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(urmare) 


Suceava. 1438 Ianuarie 17. lie şi Stefan Voevozi 
dăruiesc lui Duma Nemţanul satul Roşiori, de pe 
Moldova : : « . 
Suceava. 1438 Februarie 17, ie şi Stefan Voe- 
vozi dăruiesc boerului Comarici două sate, lângă 
Movila lui lucaş, anume Jideştii şi Avereştii 
Suceava. 1438 Februarie 23. Ilie Voevod dăruieşte 
Mănăstirii Neamţului satul Seucouţi, la gura Cracău- 
lui, o prisacă la gura Tatarcăi şi o moară la gura Jejiei, 
Vasluiu. 1438 Martie 5. Ilie şi Stefan Voevozi dă- 
ruiesc Neagăi, jupâneasa lui Giurgiu Peatră, sa- 
tul Diacului, la Sitna, mai sus de Stroe, şi un loc 
din pustie la Bâc şi la gura Divicei şi la Crasna, 
Slăveşti. Asemenea jumătate din satul lui Mogoş, 
pe Vinea, cumpărat dela Grozav 
1438 Mai 17. Ilie şi Stefan Voevozi întăresc ju Mi 
clea Tavă şi fiului său, Stan aprodul, satul lor pe 
Crasna, în sus de Dodeşti şi un loc din pustie 
1438 lunie 6. [lie şi Ştefan Voevozi întăresc lui 
Mihail Oțel pisarul mai multe sate, pe Berheci 
Suceava. 1438 Iunie 20. Ilie şi Ştefan Voevozi în- 
tăresc un schimb de moşii între boerii Stroe și 
Hudici vornicul. Mai dăruiesc lui Hudici pustia 
luboca şi un sat, unde a fost cneaz Mihail 
Vasluiu. 1438 August 21. Ilie şi Stefan Voevozi 
întăresc lui Tivadar două sate pe Berheciu, unul 
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unde este casa lui şi altul pe pârăul Meleşcului, 
unde e Tador Meleşcu 

1438  Octomvrie 10. Ilie şi Ştefari Vozvăă întă- 
resc lui Triful satul Polâeştii 

1438 Noemvrie 9. Ilie şi Ştefan Voevozi întăresc 
lui Tatul Herlic şi nepoților săi de soră trei sate 
pe Bistriţa 3 : : : a 
Suceava. 1439 Martie 12, Ilie şi Stefan Voevozi 
dăruiesc Mănăstirii Moldoviţa câte 12 vase de vin 
pe fiecare an şi posada dela Moldova. Aceasta 
în schimbul satului Todereşti, ce i l-a luat. 
Suceava. 1439 Aprilie 3. Ilie şi Stefan Voevozi în- 
tăresc lui Stanciul postelnicul jumătate din satul 
Plişineţi, cumpărat dela Ivaşco, fiul lui Goraiţă. Ii 
mai dăruiesc seliştele Bârsomeani şi Dumitreani, 
pe Jijiea, : 

Vasluiu. 1439 Mai 10. "Stefan Voevod dăruieşte 
Mănăstirii din Poeană o prisacă la Botne, anume 
Visoca şi alte privilegii 

Suceava. 1439 lulie 2. Ilie şi Stefan Voevozi în- 
tăresc popei luga şi fiului său, Mihail, satele Bu- 
ciumeani, Cozareuţii, la Răut, şi mai jos la gura 
Othrincei, şi peste Prut, înpotriva Podolenilor, şi 
sub bucovină, Jigăreanii şi unde a fost Mihail 
Colici şi la Strâmba, unde a fost Barbă Stan, şi 
mai jos Străminoasa şi unde este Balan şi Mihnea 
din Bahnă şi la gura Studenţei, Temeşeştii, şi un- 
de este Toader, Mânzaţii E 

Suceava. 1439 Iulie 15. lie şi Stefan Vote în- 
tăresc mănăstirii dela Horodnic, unde este Anto- 
nida stareţa, satul la Suceava, Balosinouţi, cu moara 
1439 Iulie 15. Ilie şi Stefan Voevozi întăresc lui I- 
van Stângaciu satul lui de pe Racova, o selişte şi 
partea lui Lungociu pn = Va ; : 
Vasluiu. 1439 lulie 30. Ilie și Stefan Voevozi în- 
tăresc fraţilor Oană Roşca gramatic şi Cojea Pă- 
tru vislujenia lor, satele, la “Tutova, Calimaneşti, 
mai sus de Laleşti şi mai jos Coţmăneşti şi mai 
jos Coleşăua şi seliştea Brătanului şi prisaca lui 
Micşin, pe Pârăul sec, şi satul în sus de Lungani, 
anume Fântâreale 
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Gura Cracăului. 1439 Septemvrie 13. Ilie Voevod 
întăreşte Mănăstirei Bistriţa vama dela Bacău 
Suceava. 1439 Octomvrie 26. Ilie şi Stefan Voe- 
vozi întăresc boerului Ivan Uscatul satul dela Va- 
lea Albă, unde este casa lui 

1440 August 3. Ilieş Voevod întăreşte satul Măză_ 
răeşti 

Suceava. 1440 August g; ilie Voevod dăruieşte boe- 
rului Fete satul Mărgineni, la lucaş 


„1440 August 20. Ilie şi Stefan Vosvozi ji frese 


boerilor Ştefan şi Isac, fiii lui "Țudcă, satele Ţud- 
canii, Urzicenii, Bahna, Săcătura, Runcul cel Mare 
şi două poiene . 
1440 Septemvrie 29. lie şi Ştefan Voevozi pen- 
tru satul Hriţcova 

Vasluiu. 1440 Noemvrie 12, Ilie a Ştefan Votvozi 
întăresc lui Dragomir satul Călieneşti, pe Cobâle, 
şi Ciritieanii, cumpărat dela Ciumuleasa din Cobâle. 
Vasluiu. 1440 Noemvrie 25, Stefan Voevod  întă- 
reşte Mănăstirii Neamţului pe fiecare an 2 măji 
de peşte şi 2 bărbânţe de icre 

Suceava. 1441 Aprilie 23. Ilie Voevod întăreşte A 
năstirei din Poiană patru sălaşe de ţigani 

1441 lulie 7. llieaş şi Ştefan Voevozi întăresc cum- 
părătura boiarului Ignat stolnicul, a satelor Do- 
bromireşti şi Balosineşti, dela Danciul stolnic şi 
nepotul său, Negrilă : . ; : 
Suceava. 1441 Septemvrie 9. Ilie şi Ştefan Voe- 
vozi întăresc lui Caloian satul Rujavinţi, dela Hotin 
Circa 1436-1441. Ilie şi Ştefan Voevod PERU sa- 
tele Căiniceni şi Pleşăni 

Suceava. 1442 Fevruarie 24. Ilie şi Stefan “og 
vozi întăresc schimbul satelor Buciumeani şi ju- 
mătate din Goşmăneşti, între fiii lui Stănigă şi bo- 
erul Andronic şi fiul său, Costea logofătul 
Suceava. 1442 Martie 8. lie şi Stefan Voevozi 
dăruiesc lui Crâstea lucăşeanul satele, unde e 
casa lui, la lucaş, şi Căzăneşti şi Balosineşti şi 
Milotineşti şi la Cracău, unde a fost Sas Dan A 
Dan Vleac 

Suceava. 1442 Aprilie 5, ie şi Ştefan Voevozi î în- 
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tăresc lui Miclăuş Raspop vislujenia lui, satele Leucu- 
şeşti, Mileştii pe pârăul Babei, Horjeştii şi o prisacă. 
Vasluiu. 1442 August 30. Ilie şi Stefan Voevozi în- 
tăresc lui Marco, fiul lui Bonte, satul Bonteştii, 
pe Stebnic, şi satul pe Bârlad, la două fântâni, 
unde sânt Bonteştii de jos, şi loc de moară în 
Bârlad . 
1442 Septemvrie 8. lie şi Stefan Voevozi întăresc 
boerului Bode Hirje satul Balomireşti, între Sire- 
tiu şi Moldova, la Muncel 
1436-1442. lie şi Ştefan Voevozi întăresc di Sima 
logofătul şi surorii sale, Ana, satele Glodenii, ju- 
mătate din Voinova, Socii şi Duşeştii . 
1442 Septemvrie 21. Stefan Voevod dăruieşte Mă- 
năstiri Moldoviţa două care de peşte pe an şi 
scutire de vamă Ă 
Neamţ. 1443 Martie 6. Siztan Voevod inlărește 
lui Mihu! pisar satul pe Cotovţea, Săseni, satul 
sub Botne, unde a fost luga Negrul, prisaca lui 
Vrabie, alături cu Săseni, şi mori la Cotovţea 
1443 Mai 1. Stefan Voevod dăruieşte Mănăstirii 
Pobrata patru sălaşe de ţigani : 
Suceava. 1443 Mai 7. Stefan Voevod întăreşte mă- 
năstirii din Poiană 9 sălaşe de tătari 
Suceava. 1443 Mai 14. Stefan Voevod întăreşte 
lui Mihul pisar jumătate din satul Bălănești, lângă 
Tutova, cumpărat dela boerii Andreico şi Luca, a- 
poi vechea țarină şi hotar al Lieştilor, jumătate 
din satul Coposeşti, de pe Şumuz, însă în jumă- 
tate cu Luca şetrarul. Fratelui lui Mihul, lui Duma 
aprodul, satul pe Sana, fost al lui Vlad Matus 
Suceava. 1443 Mai 18. Stefan Voevod întăreşte 
lui Ştefan Breb satul la Iadrici, unde este casa lui 
Suceava, 1443 Mai 28. Stefan Voevod întăreşte lui 
Tador Vlădescul şi surorii sale, Lola, satul de pe 
Sireti, Vlădeşti, lângă Purceleşti 
Suceava. 1443 Mai 30. Stefan Voevod dăruieşte 
boerilor Mihul pisar şi fratelui său, Tador grama- 
ticul, la Mileatin, seliştea unde a fost Vană Ber- 
beace şi unde a fost Eremia şi moara dela Mi- 
leatin, ce a fost a lui Ştefan Zugraf, şi unde a 
fost Bearchiş şi unde a fost Hodor Burciuc 
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Suceava. 1443 Mai 31. Stefan Voevod întăreşte lui 
Giurgiu Drăguşanul şi fratelui său, Alexa, satul Dră- 
guşani, pe Stavnic, şi un loc de prisacă dela Glodeani 
Suceava. 1443 Iunie 8. Stefan Voevod întăreşte boe- 
rului llieaş Şanga satul Văsieşti, la Urmeniş, şi la 
Tazlău Băseşti şi jumătate din Bădeşti şi la Totruş, 
Poiana Borila . 

1443 Iunie 20. Stefan Voevod întăreşte osului Vla- 
şin Creţescul ocina sa, seliştea la Caşin, unde a 
fost casa tatălui său, Stan Creţul, mai sus de Stan 
Caşin, şi patru poiene şi seliştea lui Delea, Albia, 
la Narilă , 
Suceava. 1443 August 3. Stefan Voevod întăreşte lui 
Stan din Gicov şi fiului său, Drăguş, Gicovul de sus 
Suceava. 1443 August 24. Stefan Voevod întăreşte boe- 
rului Moica şi fratelui său, Tador, satele pe Rebricea, 
Pojereşti şi Petrileşti şi pe Rebriceoara, satul lui 
popa Micu şi unde au fost juzi Stoean şi Giurgiu 
Blidarul şi unde a fost Stoean Folea şi seiiştea Mar- 
cului şi a lui Nicoară şi altele 
Roman. 1443 August 25. Stefan Voevod întăreşte lui 
Sava călugărul via din sus de Cetatea Neamţului, 
cumpărată dela Andrica din Neamţ. li dă şi chilia 
lui Macarie, din jos de Mănăstirea Neamţului 
Suceava. 1443 Noemvrie 29. Stefan Voevod întăreşte 
Mănăstirei Moldaviţa vama şi satul Moldaviţa, trei 
mori la Baia, în jumătate cu călugării dela Neamţ, şi 
două mori la Baia, în jumătate cu pârgarii din Baia, 
şi piua de sucmane şi satul Săşciori cu moară şi 
Vaculinţii, alături cu Brainţii, şi seliştea lui Zârnă 
1443 Noemvrie 29. Stefan Voevod întăreşte Mănăs- 
tirei Pobrata satele Neagornireştii, lurceştii şi Bodeştii, 
pe Pobrata, Grăbăuţii, Ciulineştii, Bereştii, la Prut, 
Prisaca înaltă, Radovţii ş. a. ; 

1443. Stefan Voevod dăruieşte satul Mereşti, pe Saua 
Suceava. 1444 Aprilie 8. Stefan Voevod pentru mi- 
tropolia din Suceava 

Roman. 1444 Aprillie 26. Petru Voevod întăreşte 
mănăstirei dela Pobrata patru sălaşe de ţigani 
1444. Iunie 18. Stefan Voevod întăreşte popei Toa- 
der din Bârlad moara fratelui său, popa Draghie, de 
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pe Smila, şi pe Lahova, unde a îost mănăstirea lui 
popa Draghie . 

Suceava. 1444 August 1. "Stetan Voevod ai Mănăs- 
tirii Horodnic şi satului său Balasineşti o sumă de 
scutiri N 
Suceava. 1445 Ei ivads 18, Stefan ouă a suieste 
şi întăreşte lui Mihail logofătul satul pe Sireti, Ciu- 
măleşti, şi satele dela Mileatin, în jos de Şipote, 
unde au fost satele lui Ştefan Zugraful, unde este 
Hodor Burcic, unde a fost Bearchiş, unde a fost 
Eremia, unde a fost moara lui Ştefan Zugratul şi 
seliştea lui luga Păturnicheariul şi cu Stejerei 
1445 Fevruarie 18, Stefan Voevod întăreşte Mănăs- 
tirii Homorului un sat sub Dumbrava, apoi Vorni- 
cenii, Antileştii şi Parteştii, date mănăstirii de Lazor 
şi fratele său, Stanciul 
1445 Fevruarie 20, Stefan Voevod dă “Mănăstirei 
Moldoviţa jumătatea iezerului Covur şi jumătate din 
iezerul dela Covur, care dă în Ilp . : 
Suceava. 1445 Aprilie 5. Stefan Voevod întăreşte lui 
Mihail logofătul seliştea Stănigeşti, aproape de Baea, 
cumpărată dela Coste Andronicovici, drept 50 de zloți 
şi un.cal. Mai dăruieşte Domnul lui Mihail logofătul, 
Duma postelnicul şi Tador satele la Bârzota, unde 
este Ciunca Stan şi unde a fost Ciunca Giurgiu, şi 
un oc din pustie, aproape de graniţa leşească, anume 
seliştea Gavrilouţi 

Suceava, 1445 lulie 15. Stefan Voevod danuieate boe- 
rului Oancea logofătul satul Procopeani, la Răut, şi 
peste Prut înpotriva Podoleanilor, unde este Călu- 
găriţa, şi unde este Vanţa şi aproape de Şumuz, 
Bezhaci, şi la Suceava, Satul mare, la Voinava ju- 
mătate din satul unde este Paşco Va ana şi trei 
sălaşe de ţigani 
Suceava. 1445 August 8. Stefan Voevod dăruite 
lui pan Oană Ureacli satele la Putna, unde a fost 
Stan Hărţăgan, unde a fost casa Radului şi Andriiaş 
şi în rediul lui Andriiaş Căliman Ă 
Suceava. 1445 August î1. Stefan Voevod dă lui “Toa- 
der Gănescul satul la Ialan, unde a fost socrul său, 
popa 'Oană, şi ia Tutova, unde e Vlad, fiul lui Oană, 
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şi la obârşia lalanului, unde a şezut Toma, socrul 
său. Asemenea satul Grumăzești, cumpărat dela 
Stan posadnicul, drept 60 zloți 
1445 Septemvrie 23. Stefan Voevod scuijesie de 
vama de peşte Mănăstirea Homorului 
Roman. 1445 Septemvrie 30. Stefan Voevod die 
ieşte mitropolitului Chir Calistu dela Roman un tatar 
dintre cei dela Neamţ . 
Suceava. 1446 Ianuarie 25. Stefan î/oubd dăruieşte 
lui Mihail logofătul satul Vânătorii, pe Bistriţa, mai 
jos de Peatra lui Crăciun, li întăreşte şi satul Ga- 
vrilouţi, dela graniţă, şi şese sălaşe de ţigani. 
Suceava. 1446 Ianuarie 26. Stefan Voevod întăreşte 
lui Ostapcu Ugorilcu satul lui, Bugaiciouţi, pe Răut 
Suceava. 1446 Fevruarie 19. Stefan Voevod întăreşte 
Mănăstirii Neamţului pe fiecare an 2 măii de peşte 
dela Chilia şi din partea Doamnei trei cântare de 
icre negre 
1446 Fevruarie 21. Stefan Voevod întăreşte lui Pipou 
şi fratelui său, Costea Birovici, satul Birăeşti, pe 
Bistriţa 
Suceava. 1446 Martie 5, Stefan Voevod întăreşte lui 
Dragomir Oţel satul Bozianii dela obârşia Albânei 
şi o monastire, cumpărate dela verii săi 
Davideni. 1446 Martie 11. Stefan Voevod dă satelor 
Mănăstirii Neamţului, unde este Samoilă vătăman, 
Dvorineşti, Timişeşti, Crâstieneşti, Băloşeşti, unde 
a fost Barbă-geamâră, Başoteani, Fântâreale, Dra- 
gomireşti şi Telibeacinţi, mai multe scutiri 
Vasluiu. 1446 lunie 6. Stefan Voevod dăruieşte Mă- 
năstirii Neamţului mănăstirea dela Boişte şi biseri- 
cile din Telebeacinţi, Başoteani, Dvorineşti, Băloşeşti, 
din Gura Cracăului, din 'Trestiana şi Balomireşti 
Suceava. 1446 lunie 20. Stefan Voevod întăreşte lui 
- Petru Vlaşnecul satul Vlaşineşti, cumpărat dela Oană 
păharnicul, drept 50 zloți tătăreşti . 
Suceava. 1446 Iulie 20. Stefan Voevod întăreşte Mă- 
năstirii Neamţului satul Dvoreneşti, pe Moldova, şi 
Fântâreale, pe Pobrata 
Suceava. 1447 Ianuarie 14. Stefan Voasoă îrităreşte 
lui Şandru spătarul satele de pe Nistru, Coleşeuţi, 
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_neşti, Beresteani şi Roşca, de aproape de Hârlău 


Răşcinţi, Dubovaia, Neporotova, Vişneuţi, Ojogovul 
şi la Gura Cobâlcinei, unde-i moara, pentru cari se 
judecase cu boerii Negrilă, Başa şi Sârbul 

Suceava. 1447 Fevruarie 11. Stefan Voevod întăreşte 
Mănăstirii Moldoviţa dania dela Alexandru cel Bun, 
anume vama ce este în jos de mănăstire şi satul 
Vama şi la Prut iezerul Blişceatul şi la Chigheaci 
prisaca Brumariului. Asemenea îi dă jumătate din 
Vadul călugăresc, cu jumătate de vamă, din podul 
umblător, din ozer şi zece vase de vin . 


vod intăreşte Mănăstirii Moldoviţa balta Leonta, 
de pe Nistru, şi alte scutiri 
Circa 1447 Aprilie 19. Stefan Voevod sogiadi satul 
Târzieni . 

1442 Octomyvrie 241446 Ociomiie 24. 'Stetan Vo- 
evod pentru saiul Trudeşti , 

1443 Aprilie 25—1447 Aprilie 25. Stefan Voevod 
întăreşte sate lui “Toma Ghindă 

Suceava, 1447 August 22. Petru Voevod întăreşte 
Mănăstirii Neamţului“ “satele Temişeşti, Dvoreneşti, 
Crâstieneşti, Băloşeşti, Gemineşti, Paşco şi Petrica, 
“Sauceşti, Başoteani, Fântâneale, Dumbrăviţa, Tele- 
beacinţi, Clocuşna, Cobâlcini, Bilosouţi, Dragomi- 
reşti, Hlapeşti, ozerele Luciu şi Zahorna. li dă şi 
scutiri 

1447 Septemvrie 15. Pole Voevod întăreşte « o da- 
nie Mănăstirii Neamţului i : 

Suceava. 14483 Fevruarie 18. Roman Ap oeuiaăi dă lui 
pan Petrea, fiul lui Toma, satul Storojineţ, pe Si- 
reti, în sus de Rubcea, şi poiana Sârbului 
Colomeia. 1448 Fevruarie 23. Roman Voevod întă- 
reşte lui Didrih Buceaschi satele Vasilăul pe Dnis- 
tru, satul lui Boris, Cuciurul, satut lui Lenţovici, 
lurcouţii şi Verbouţii 

Mănăstirea din Poiană. 1448 Aprilie 5. Petru "Voe- 
vod dă scutiri satelor mănăstirii din Poiană, Ciuli- 


Suceava. 1448 Aprilie 23. Petru Voevod dăruieşte 


- lui Mihail logofătul un loc din vechile mori dom- 
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erilor Roşţea şi Cojea satele anume Călimăneşti, 
sub Dumbravă, şi la Tutova, Broşteani şi seliştea lui 
Stan şi mai jos, Micul şi Călimăneşti, unde a fost 
Ion Călimănescul, şi Bogeşti şi la obârşia Lumina- 
tei, seliştea Ivului şi Măciucă şi mai jos Mic şi cu 
seliştea lui Brătan şi prisaca lui Micşin şi la Seaca 
un loc din pustie, la Prut, în sus de Făurei, la la- 
lan Micşineşti . 
Suceava. 1448 Iulie 15. Pair oedad dă şi “întă- 
reşte boerului Cernat ploscarul şi fratelui său, Şteful, 
vre-o patruzeci de sate, selişti, pustii, moii, iezere 
şi altele, pe Corod, Suhului, Ger, Bârzota, Cneaja, 
Covurlui, Prut, lalan, Cracău, Bârlad, Bârlădeţ şi 
Călmățui 

Suceava. 1448 Iulie 27. Deitu Votgod întăreşte bo- 
erului tvan Porcu satele anume Porceştii, pe Valea 


__ Neagră, şi Sârbii şi Arămeştii, Romăneştii, Ştiube- 


eştii, Corneştii, Tuleştii, moara lui Andreica, Cuciu- 
lăteştii, Bârjoveanii, seliştea  Manuileştii, Săcueanii, 
şi la Tutova, Mihail Croitorul, şi în Glod şila Bâc, 
în Botne Voloseanii şi în Creţul şi în Clim şi un- 
de-i cercul Oancei, în Mălure, unde-i Oancea, şi 
în Jac şi în Dragoman și Grozeştii şi Marcone şi 
în Golâmboanie şi Nebureştii şi la 'Tecuciu selişte 
şi casa lui Frâham din Roman şi ţigani 

Suceava. 1448 Septemvrie 3. Petru Voevod întă- 
reşte Mănăstirii Neamţului patru sălaşe de Nan 
daţi de Alexandru cel Bun. 
Suceava. 1448 Septemvrie 3. Petru Voevod “întă- 
reşte boerului Ulea şi fratelui său, luga, satele la 
Covârluiu, jumătate din Ungureanii dela Nevira şi 
jumătate de moară, Sperleştii la Turluiu, Proceştii, 
în jos de Sperleşti, Negaşeșştii, înpotriva Sperleştilor, 
Băşoteanii la Tazlău, seliştea lui Petrilă, 'Tiseştii la 
Totruş şi Budeştii . 
Suceava. 1448 Septemvrie 15. “Petru Voevod aăru- 
ieşte boerului Marco satul Panceşti, la obârşia Bâr- 
ladului, prisaca Fearţei, la gura Racovei, în hotarul 
târgului Vasluiu, şi un loc de moară pe Racova 
Suceava. 1448 Septemvrie 22. Petru Voevod întă- 
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„ 355-358 
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97. 


98. 


99. 


100, 


101. 


102. 


103. 


104, 


reşte boerului Mihail logofătul şi fraţilor săi, Duma 
şi Tador, satele unde a fost Drăguş Teameş, la gura 
Studenţei, şi unde a fost bătrânul Teameş Petru, 
pentru care ei avuseseră. pâră cu Stan Poiană. Se 
pune şi zavească . A : 
Mănăstirea din Poiană. 1448 Octomvrie 5. Petru 
Voevod dăruieşte mănăstirii din Poiană, pe fiecare 
an, câte 6 vase de vin, din deseatina dela Hârlău 
sau Cotnari şi ceara din Târgul Frumos: 
Suceava. 1448 Octomvrie 10, Petru Voevod întăreşte 
Mănăstirii Neamţului satul Cârniceani, în jos de Po- 
brata, dat mănăstirii de boerul Crâstea . 
1448. Petru Voevod întăreşte Mănăstirei Moldoviţa 
o casă din Suceava, dată mănăstirii de Cămârzan 
şi soţia sa, Stana 
1449 Fevruarie 21. Alexandru Voevod întăreşte Ma- 
ruşcăi lui Stroe Mănăstirea Boiştea 
Suceava. 1449 Aprilie 8. Alexandru Voevod întăreşte 
Mănăstirei Pobrata toată ceara din Târgul Frumos 
şi şepte vase de vin, pe fiecare an, din deseatina 
domnească . 
Târgul de jos. 1449 Mai '26. Alexandru Voevod î în- 
tăreşte Mănăstirei Moldoviţa posada de pe Moldova, 
dăruită de boerul Oană Pântece A 
Suceava. 1449 lunie 5. Alexandru Voevod hotărăşte 
în pâra dintre Costea pârcălabul şi Gherghe Here- 
garul. Costea dăduse lui Gherghe cu înprumut 800 
zloți şi acesta vrând să câştige cumpărase dela Petru 
Voevod vama şi hereghiea şi pierduse banii, pentru 
care dă lui Costea şi Domnul îi întăreşte satul de 
lângă Vasluiu, cu moară în Bârlad, şi nişte case în 
Suceava. Se pune şi zaveazcă 
laşi. 1449 lunie 27. Alexandru Voevod întăreşte mă- 
năstirei din Poiană mai multe privilegii . 
1449 August 26. Alexandru Voevod întăreşte Mă- 
năstirii Moldoviţa jumătate din lacul Covur, jumătate 
din râul Ialpug, ş. a. : 
1449 August 27. Alexandru Voevod întăreşte boe- 
rului loan Armenciocul scutire asupra casei din Su- 
ceava şi scutire de vamă : 
1450 Ianuarie 23. Bogdan Voevod întăreşte Mănăs- 
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109, 


110. 


112. 


113. 


114. 


115. 


tirii Neamţului un loc de două mori în hotarul De- 
lenilor, dat mănăstirii de Şteful şi Mândre, feciorii 
lui Fumu 
1451 Ianuarie 10. Bogdan Voevod dă mai “auf Scu- 
tiri Mănăstirii Moldoviţa asupra caselor din Suceava, 
unde este armeanca Stanca 

Suceava. 1451 Aprilie 3. Bogdan Voevod Desi 
boerul Colțea . Ă 

1451 Iulie 10. Bogdan Voevod întăreşte Tui Dragoş 
Albescul şi fratelui său, Petru, jumătate din Albeştii 
pe Stemnic şi Jamenii . Ş 
Târgul de jos. 1451 Iulie 31. Bogdan Voevod întă- 
reşte Mănăstirii Neamţului doi tătari, Paşco şi Petrică 
Suceava. 1451 Septemvrie 13. Bogdan Voevod dă- 
ruieşte Mănăstirii Moldavița câte zece vase de vin, 
pe fiecare an . E 

Suceava. 1451 Octomvrie: 17. Bogdan Voevod întă- 
reşte lui Pătru Durnea un loc de prisacă în pustie, 
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„398-399 
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pe Şacovăţ, la capătul Cornişului, un loc de moară . 


şi hlabnic 


tăreşte Mănăstirii Bistriţa Botna cu ezerele ei, două 
năvoade de prins peşte pe Dnistru, prisaca şi scuteli 
1452 August 9. Alexandru Voevod întăreşte lui Stan 
Păstrăv satul Păstrăveştii 3 

Suceava. 1452 Septemvrie 7. Alexandru Voevod în- 
tăreşte Mănăstirii Neamţului o bucată de pământ, 
cumpărată dela Tizoane, fiica lui Conatas, şi fiul 
său, Leurinţ, drept 35 zloți, peste Pârăul sec. Se 
pune şi zaveazcă 
1452 Septemvrie 10. Alexandru Voevod întăreşte lui 
Ignat postelnicul 22 sate şi selişti pe Dumitra, Prut, 
Tutova şi Tigheciu . 

Suceava. 1452 Octomvrie 27. Alexandru Voevod î în- 


» tăreşte vânzarea ce o face boerul Mane al Glob- 


116. 


nicului cu fiii săi, Luca, lurie şi Lazăr, lui Mihail 
logofătul, drept 120 zloți turceşti, anume seliştele 
dela graniţă, Ivancouţi, Pogorilouţi şi Hatcinţi, cu 
toate cuturile, afară de Davidouţi. Se pune şi zaveazcă 
Suceava. 1452 Dechemvrie 21. Alexandru Voevod 
întăreşte lui Oană Cândescul satele lui, Drăgoeşti la 
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. Vasluiu. 1452 Fevrilăfă 24, Atostzintii Yrbevod în- 
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117. 


118. 


119. 


120. 


121. 


123, 


124. 


gura Dobrotvorului şi la Zeletin jumătate de Petreşti 
şi la gura Pojeritei în Banca şi la gura Berheaciului 
Verişeşti . i 
Suceava. 1452 scherăvftă 21. Aleanăni Voevod i în- 
tăreşte fiilor lui Şandru dela lucaş, Trişor şi Tador, 
satele lor de ocină, Oprişeştii la Zeletin şi Cârna 
şi Răchitişul şi la Dobrotvor, unde este popa Duma, 
şi la lucaş, unde este casa tatălui lor, şi Margine 
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„425-431 


431-437 


Suceava. 1452. Alexandru Voevod dăruieşte lui | 


Giurgiu Mâjatco satul Dragoteşti, pe Mileatin, şi 
satul Drăuăneşti, pe Cracău, Acesta din urmă era 


dat lui Giurgiu de fratele său, Ivan Cuşterca. Pen- : 


tru Drăgăneşti s'a sculat Vlaşin cu pâră 
1453 lanuarie 1. Alexandru Voevod dă scuteală de 
vamă pentru peşte, sare şi miere Mănăstirii Moldoviţa 
Suceava. 1453 lanuarie 22. Alexandru Voevod în- 
tăreşte Mănăstirii Neamţului mai multe sălaşe de 
ţigani : 

Suceava. 1453 tati ae 26. Alexandru Voevod dă 
şi întăreşte Mănăstirii Pobrata toată ceara din Târ- 
gul Frumos şi din Cotnări sau 6 vase de vin din 
deseatina domnească din Hârlău. Asemenea prisaca 
lui Bozea, în Branişte, la Bohovtin. Din morile din 
Baea, în fiece an, 12 coloade de orz şi 4 de grâu. 
Apoi poiana lui Ureacle şi 3 tătari, moara din 'To- 
plița şi hotarul la gura Cacovei, o pustie în pârăul 
Ezerului. Apoi 2 ţigani şi 1 tătar, Asemenea 2 pârae 
ce cad în Bahluiu şi un loc de moară mai sus de 
gura Teliţei 


Mănăstirei Moldaviţa obroc, în fiecare an, câte 12 
vase de vin din deseatina domnească şi posada de 
pe Moldova, din sus de Baea. li mai întăreşte şi 
dania boerului Coste Orâş, anume prisaca din Bra- 
nişte, la Bohotin, la izvorul Tatarcăi i 
Suceava. 1453 Fevruarie 8. Alexandru Voevod în- 
tăreşte lui Oană postelnicul satul Stroeştii, la gura 
Şimuzului, pe Moldova, dat. de mătuşa-sa Stroeasa 
*Maruşca . 
Suceava. 1453 Fevruatie 23, Alexandru Voevod Gă- 
ruieşte mănăstirii lui laţcu, de lângă Suceava, să-şi 
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„ Suceava. 1453 lanuarie. Alec in did Voevod întăreşte 
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134. 


aşeze sat în hotarul mănăstirii, chemând oameni din 


țări străine sau din Moldova, cărora le dă scuteli. 


Suceava. 1453 Martie 5. Alexandru Voevod întă- 
reşte Mitropoliei din Suceava nişte ţigani 

Neamţ. 1453 Aprilie 3. Alexandru Voevod întăreşte 
Mănăstirei Pobrata un tătar dela Neamţ 
Suceava, 1453 lunie 12. Alexandru Voevod dăru- 
ieşte lui Sima 'Tunsul, Băloş Horgescul, Ştefan Tun- 
Sul şi loan Horgescul satul Horgeşti, pe Bogdana. 
Asemenea 'Tunseştii, tot pe Bogdana, i dă 
dela luca 
Suceava. 1453 lie 20. “A jescanndle Voevod. întă- 
reşte lui Mihail logofătul şi fraţilor săi, Duma şi 
Tador, satul pe Bistriţă, Vânătorii, Procopeanii cu 
moară şi Izbişcea cu prisăci, pe Răut, şi la Fântâ- 
nele albe şi mai sus de Hotin, pe Dnistru, Raş- 
couţii, şi lângă Sneatin, Gavrilouţii şi mai sus de 
Budilci, jumătate din Şirouţi. Asemenea satul Veri- 
geani, pe Moldova, cumpărat dela pan Petru Gudici 
şi ai săi. Asemenea, satele, cumpărate, dela Vană 
Pâşca, anume Curtea din jos a lui Neagoe, pe Si» 
reti, şi în sus Părtănoşii şi peste Sireti, Pobrata, 
Berindeeşti, Valea Seacă şi Heaciul şi lângă Cotnari, 
Giuleştii 
Suceava. 1453 lulie 8, Afetadinu Joevod iuităzăste 
Mănăstirei Horodnic şi anume oamenilor din Balo- 
sinăuţi mai multe scuteli 

Suceava. 1453 Iulie 20. Alexandru Voevod întăreşte 
Mănăstirii Neamţului 3 tătari . 

1453 Septemvrie 7. Alexandru Voevod întăreşte lui 
pan Vitolt satul Lujani, mai jos de Ripujinţi, pe 
Prut, cumpărat dela pan Coste Vranici . 
1453 Octomvrie 22. Alexandru Voevod dăruieşte lui 
Ivan, Arbure satul Leucuşeni, pe Bârlăzel 
Suceava. 1454 lanuarie 1. Alexandru Voevod dăru- 
ieşte Mănăstirii Neamţului, din Braniştea Bohotinului, 
din drumul cătră Nuoreţu Covasna şi prisaca dela 
Cozia 3 
Băiceni, 1454 August 25, Petru Voevod întăreşte 
Mănăstirii Moldaviţa 4 ţigani cu copiii lor. Ase- 
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135, 
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138. 


139. 


140. 


141. 
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145. 


menea dă scuteli satelor mănăstireşti, Slobozia şi 
Sasciori : : ă Ă : ; 
Cotnari. 1454 August 25. Petru Voevod întăreşte 
Mănăstirei Moldoviţa scuteală de vamă pentru 3 care 
de peşte, 3 de sare şi carele sale cu miere dela Bo- 
hotin. Scuteşte asemenea tătarii mănăstirii din Baea 
Suceava. 1454 Octomvrie 2. Petru Voevod dă Mă- 
năstirii Homorului scuteli de vamă . 

1454 Octomvrie 6. Petru Voevod dă scuteli Mănăs- 
tirii Moldoviţa, pentru o casă din Suceava 

1454 Octomvrie 8. Petru Voevod dă Mănăstirii Ho- 
morului scuteală de vamă, pentru 2 care cu peşte 
Neamţ. 1454 Dechemvrie 8. Petru Voevod dă scu- 
teli satelor Mănăstirii Neamţului, anume unde este 
Samoil vătăman, pe Bistriţa, Dvoreneşti, Timişeşti, 
Cârstieneşti, Băloşeşti, Măneşti, şi pe Topliţa, unde 
a fost Barbă geamâră, şi Fântâreale şi Başoteani 
şi Dragomireşti şi Trestiana şi Telebeaciriţi, pe Sireti 
1455 Fevruarie 3. Alexandru Voevod întăreşte Mă- 
năstirei Neamţului hotarul dela Cetate, din sus şi 
din jos de mănăstire şi cu Muntele Neamţului 
laşi. 1455 Fevruarie 8. Alexandru Voevod întăreşte 
Mănăstirii Neamţului un pământ, care este lângă 
Neamţ, pe Topolița . 


rea Neamţului 


năstirei Bistriţa Botna cu. ezere, gârle şi ezurcane 
şi dela Cheşenăul Roşu la dealul Zagornei şi în sus 
şi în jos pe Nistru şi prisăci şi 2 vaduri, cum şi 
alte scuteli 
1455 lunie 7. Petru Voevod întăreşte lui Gavril spă- 
tarul satul Tejcanii şi Sârbii, pe Sireti şi Mirceştii 
şi jumătate din Blăgeşti, pe 'Topoliţă 
Suceava. 1455 lulie 2. Petru Voevod întăreşte lui 
Mihail logofătul satele Curtea lui Neagoe, pe Si- 
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„521-525 


„525-527 
. 1455 Mai 12. Alexandru Voevod pentru Mănăsti- 
„ 528-530 
„ Suceava. 1455 lunie 6. Petru Voevod întăreşte Mă- 


„531-535 


„535-539 


reti, Părtănoşii şi la gura Pobratei, unde a fost jude 


Cârstea şi Danciul, şi Heaciul şi Valea Seacă şi Pro- 
copeani, la Răut, şi Izbişcea, unde este este Danilo 
şi Budul, şi prisaca lui Bileacou, la Dhnistru, şi la 


146, 
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148. 


149, 


159. 


153. 


154, 


graniţă, sub Sneatin, Gavrilouţii, Ivancouţii, Pogori- 
louţii şi pe Nistru, Raşcouţii 
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Pas. 


„ 539-543 


Suceava. 1455 August 15. Petru oevau întăreşte . 


lui pan Petru comis satul la Tutova, Grădeşti şi mai 
jos Făuroanea şi Stănigeşti şi Hălmăgeşti, sub Ce- 
tăţea, şi Glodeani, Borceşti şi Dragsinii, la obârşia 
Studenţei,. şi Padina lui; dela Giţea . 
Suceava. 1455 August 20. Petru Voevod întăreşte 
boerului Trifu Borzescul satele Beţeşti, în Câmpul lui 
Dragoş, Ştefineşti, Bolceşti, jumătate din Marişeşti 
şi Ceretiani 

Suceava. 1455 August 23, Petru Voevod întăreşte 
lui Fador Limbădulce satele lui, Branişteari, Juleşti, 
Şcheai, Bărboşi, Beşicureani şi Frateşti, pe Pârăul 
Negru, şi Masteacârul şi pe Neamţ, Graşii, Moişe- 
ştii, Liseţul şi lubaneştii 

Suceava. 1455 August 29. Petru Voevod dăruieşte 
lui pan Duma Micaci un loc de pustie, anume pâ- 
răul Coziea, în Braniştea dela Bohotin . 

Suceava. 1455 Dechemvrie 12. Petru Voevod hotă- 
răşte ca satul Baloşeşti, de pe Neamţ, să rămâie 
călugărilor dela Neamţ. Pentru el fusese pâră între 
ci şi Gostilo. Se pune şi zaveazcă . 


reşte Mănăstirii Neamţului satul Baloşeşti, pe Neamţ 


„ Suceava. 1456 Ianuarie 20. Petru Voevod dă scuteli 


satului Pârteşti şi seliştei lui Dieniş ale Mănăstirii 
Homorului 3 a. 
Suceava. 1456 Fevruarie 18, Petru Vozvoa întăreşte 
protopopei loil şi fiului său, pan Giurgiu gramatic, 
satele Oneşti, în Cârligătură, şi prisaca lui Giurgiu 
Negru şi mănăstirea lor şi loc de prisacă şi Voro- 
veşti şi poiana lui Ştefan Roşul şi loc de moară în 
curătura lui Simion şi prisaca în potriva Podobitului 
şi Arpaşeşti şi peste Bahlui, în Gloduri, şi un loc 
de pustie la fântâna lui Berbeniţă şi la Şacovăţ loc 
de moară şi la Stavnic, şi la Dnistru Cunicea și 
Cobâlia şi Armeneşti lângă Suceava şi seliştea lui 
Scandal, lângă Roşiori, şi Todereşti i 

Neamţ. 1456 Martie 1. Petru Voevod întărește Mă- 
năstirii Neamţului ezerul Zagornei şi scuteli 
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1. Suceava. 1455 Dechemvrie 20. Petru Voevod. întă- 
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Suceava. 1456 Iunie 9. Petru Voevod întăreşte boe- 
rului Sin Hotineanul ocina femeei sale, satele Şizcouţi, 
unde au fost curţile lui Iurie, pe Prut, şi Malinţii şi 
Şizcouţii, unde-i Hodoriciu, şi Zamcouţii şi sub Ho- 
tin Berestia şi Gorodişte, mai jos de Urmezeu, şi 
Crainicouţi şi Vâşniveţ şi la graniţă Boriscouţi 


. Suceava. 1456 Iunie 13. Petru Voevod întăreşte Mă- 


năstirii Moldoviţa satul dela Gura Brădăţelului. Se 
arată hotarele . 


loil satul Oneşti, din Cârligătură, Voroveşti, pe Ba- 
hluiu, şi un loc pustiu 
1456 Septemvrie 20. Petru Voevod întădeşte lui Mo- 
ranciul şi feciorilor Balii jumătate de Colibeni, iar 
numai lui Moranciul jumătate din Bucşăşti şi jumă- 
tate din hotar, cumpărat dela feciorii Danciului 


ADAOS. 


Bârlad. 1441 Aprilie 16. Ilie şi Stefan Voevozi în- 
tăresc lui Cozma Pivniceariul satul Dilţegani, pe 
Bogdana, şi poiana dela Hovrăleata, deasupra Smilei, 
şi pe Albia, unde a fost Neagşa, pe Valea Comi- 
soaei şi tot pe Albia Dăreştii 
Suceava, 1424 Octomvrie 9 

Suceava, 1433 Noemvrie 16 
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„1456 Iulie 30. Petru Voevod iatăreşte lui Giurgiu lui 
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ACTE DE INPRUAMUT, DE OMAGIU, TRACTATE, SOLII, PRIVILEGII 


162. 


163 


164. 


COMERCIALE, SALV-CONDUCTE, SCRISORI. 


Lemberg. 1387 Mai 6. Petru Voevod aduce omagiu 
lui Vladislav, Regele Poloniei . 
Lemberg. 1387 Mai 6. Boerii lui Petru Voevod ade- 
veresc omagiul adus de acesta Regelui Vladislav al 
Poloniei . : . A Ş ; 
Suceava. 1388 Fevruarie 10. Petru Voevod înştiin- 
țează pe Vladislav, Regele Poloniei, că i-a trimis 
3000 de ruble de argint 
Luţe. 1388 lanuarie 27. Vladislav, Regele Bojoicii 
cere cu înprumut dela Petru Voevod al Moldovei 
patru mii ruble de argint 
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„ 601-603 


„ 603-604 


.. 605-606 
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168. 
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170. 
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172. 


173, 
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175, 


1767 


177. 


178. 


179: 
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„ Suceava. 1393 Ianuarie 5. Roman Voevod se închină 
. 607-609 
„1395 înainte de 6 lanuarie. Bocrii Moldovei EA 


Regelui Vladislav al Poloniei . 


duiesc lui Vladislav al Poloniei că Domnul lor, Ste- 
fan Voevod, va veni să se supuie Regelui 


Moldovei se supun Regelui Vladislav al Poloniei şi-i 
făgăduiesc ajutor contra duşmanilor : 

Suceava. 1397 Fevruarie 3. Stefan Voevod dă un 
salv-conduct lui Spitco, palatin de Podolia, ca să 
vie în Moldova ; ; 
Berest. 1400 înainte de Martie 25. last fiul lui 
Petru Voevod, garantează Regelui Vladislav al Po- 
loniei pentru Roman : 
Berest. 1400 Martie 25, Ivăscă, fiul lui Doi “iasa 
vod, făgăduieşte credinţă lui Vladislav al Poloniei 
Suceava. 1402 Martie 12. Alexandru Voevod făgă- 
duieşte supunere Regelui Vladislav al Poloniei 

Ştecar. 1402. Costea Valahul făgăduieşte credinţă 
Regelui Viadislav al Poloniei . : : 

Camenița. 1404 August 1 i ; 

Suceava. 1404. Noemvrie 1. Scrisoarea i Ulrich 
pârgarul şi Giurgiu vistiarnicul cătră Fabian, ju- 
deţul Bistriţei, pentru nişte datorii . 
Liov. 1407 Octomvrie 6. Alexandru Voevod şi Boaiii 
Moldovei întăresc actul de supunere făcut la Ca- 
meniţa, în 1404 i 


neguţătorilor din Liov un privilegiu comercial 
Roman. 1411 Mai 25. Alexandru Voevod întăreşte 
supunerea sa cătră Vladislav, Regele Poloniei, fă- 
găduindu-şi unul altuia ajutor contra Regelui Ungariei 
1411, Vladislav, Regele Poloniei, se obligă să plă- 
tiască lui Alexandru Voevodul Moldovei o mie de 
ruble de argint frâncesc, ce-i fuseseră înprumutate 
1426 începutul lui Mai. Alexandru Voevod dă un 
salv-conduct pentru trecerea oștilor lui Vladislav, 
„Regele Poloniei, contra Turcilor 

Suceava. 1433 Martie 15. llieaş Voevod scrie Brăe 
şovenilor, pentru o datorie ce are în cetatea lor 
Laurenţiu, bănarul gomnesc 
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. GO9-611 
“Suceava. 1305 lanuarie 6. Ştefan Voevod şi boerii 
„GI-615. 


„ 616-617 


„617-618 


619-621 


„ 621-622 
„ 623-624 
„625-627 


„ 627-628 


„ 628-630 
; Suceava. 1408 Octomvrie 8, A jean Veiod dă 
„ 630-637 


637-639 


640-642 


„642-644 


„ 644-646 
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Suceava. 1433 Aprilie 9. Privilegiul de comerţ al lui 
lliaş, Domnul Moldovei, pentru Saşii şi Secuii din 
Sibiu, Sighişoara, Locrih, Sebeş, Şinca, Varghiaş 
şi Miercurea 

1433 Iunie 3. Ilieaş Vdevud tăgăduieşte Regelui Vla- 
dislav al Poloniei credinţă şi ajutor contra duşma- 
nilor săi . 

Suceava. 1433 lunie 4, Boerii lui lie Voevod fig 
duiesc Regelui Vladislav al Poloniei, că vor ţinea 
legăturile făcute de Ilie Voevod şi înaintaşii lui că» 
tră regii Poloniei : 


gelui Vladislav al Poloniei credinţă şi ajutor con- 
tra duşmanilor 

Lancici. 1433 Dechemvrie 13. Vladislav, Regele Po- 
loniei, scrie lui Ştefan Voevod că-l iartă de gre- 
şala tatălui său, Alexandru Voevod, când s'a scu- 
lat contra lui . 

Lancici. 1433 Paclele 13. “Sfetnicii Regelui Via- 
dislav al Poloniei făgăduiesc lui Ştefan Voevod că 
toate legămintele, încheiate. prin. Mihail Buceajchi 
cu Domnul Moldovei, vor fi păstrate 

Lancici, 1433 Dechemvrie 13. Vladislav, Regele Po- 
loniei, întăreşte lui Stefan Voevod al Moldovei toate 
scrisorile date predecesorilor lui şi-i dă Ţeţina şi 
Iimelovul, arătând hotarul între aceste oraşe şi 
Ţara Rusiei 

Suceava. 1434 lanuarie 13, Sieţăn gavaă întă- 
reşte jurămintele predecesorilor faţă de Regii Polo- 
niei şi făgăduieşte că va veni el însuşi să se în- 
chine. 

Suceava. 1-434 laritizaje 13. Boerii id: Ştetan Voevod 
făgăduiesc credinţă pentru Bosiauul lor lui Vladis- 
lav, Regele Poloniei 

Suceava. 1434 Martie 18. Stefan Voeval întăreşte 
neguţătorilor din Liov privilegiul comercial 
Suceava. 1434 Aprilie 21. Stefan Voevod al Moldo- 
vei către Braşoveni pentru plata unor boi 
(Bârlad). Circa 1434 A 

Gura Başăului. 1435 Mai 26. Stetan Voevod. întă- 


646-646 


„048-650 


„650-092 
„ Suceava, 1433 lunie 5. lie Voevod tăgăduieşte Re- 


„ 652-654 


„654-657 


„057-660 


.. 560-663 


„663-665 


„ 605-067 


. 097-674 


„674-675 
„675-676 


191. 


192. 


193. 


194. 


195. 


„pe vremea lui Alexandru cel Bun. 


| 907 


„exceptând pe Craiul Poloniei . 


reşte Braşovenilor privilegiul vamal ce-l avuseseră 


Gura Başăului. 1435 Mai 26. Stefan Voevod “Cura 
judeţii din Bacău şi Trotuş, să apere de pagube pe 
neguţătorii din Braşov 

Bârlad. 1435 August 20. Stefan eso: înştiințea- 
ză pe Vladislav, Regele Poloniei, că s'a înpăcat cu 
fratele său, Ilie Voevod, şi deci actele încheiate cu 
Vladislav contra lui Ilie nu mai au putere 
Suceava. 1435 Septemvrie 1. ilie Voevod scrie lui 
Vladislav, Regele Poloniei, că s'a înpăcat cu fratele 
său, Ştefan Vioevod, dându-i ocoalele oraşelor Che- 
lia, Vasluiu, Bârlad, Tecuciu, ţinutul Tutovei, mo- 
rile Covurluiului şi Oltenii 


lui Vladislav, Regele Poloniei, făgăduindu-i pas 
contra duşmanilor 

Suceava, 1435 Septemvrie 1. lie Voevod se suit 
lui Vladislav, Regele Poloniei, făgăduindu-i ajutor 
contra duşmanilor . 

Suceava. 1435 Septemvrie'3. Boarit lui flicaş. Voc- 
vod întăresc actul de supunere al Domnului lor 
cătră Vladislav, Regele Poloniei. 

: Suceava. 1435. Ilie Voevod făgădueşte Crezul 
Sigismund prietenie şi ajutor contra duşmanilor, 


/ Suceava. Circa 1435 Martie 5. Stefan Voevod scrie 
boerilor, vornicilor, şoltuzilor, pârgarilor, juzilor şi 
vătămanilor, cu privire la neguţătorii din Braşov 


/ Suceava. Circa 1435 lulie 8. Stefan Voevod scrie 


şoltuzului şi pârgarilor din Braşov, în Diva ne- 
guţătorilor 


vod scrie şoltuzilor şi pârgarilor din târguri, în pri- 
vinţa neguţătorilor din Braşov 


şoveni pentru fiul lui loan, croitor din Roman, dat 
la Braşov, pentru a învăţa meșteşugul bărbieriei 


„ Liov. 1436 Septemvrie 19. Ilie Voevod face jură- 


mânt de supunere Regelui Vladislav al Poloniei 
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„076-677 


„677-678 


„ 67&-081 


i „681-654 
Suceava. 1435 Septemvrie 1. Ilie osos. se suple: 

„684-686 
„636-638 


„639-690 


„ BUL-GY2 


692-653 


Ş „993.694 
„ Suceava. Circa 1435 cetele 19. Stoa Voe- 


„ bY4+- 096 
„ Neamţ. 1436 lunie 9. ]lieaş Voevod scrie ditai Bra- 


„090-097 


„ 097-700 
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202. 


203, 
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205, 
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206, 

207. 


208, 


Liov. 1436 Septemvrie 19. Boerii lui lieaş Voevod 
întăresc jurământul de supunere, făcut de Domnul 
lor lui Vladislav, Regele Poloniei. 
Liov. 1436 Septvmvrie 23. llieaş Voevod iitoâree lui 
Vladislav, Regele Poloniei, Ţara Şepenicului, pefitru 
prada făcută de Alexandru cel Bun, în ţinutul Co- 
lomeei şi Sneatinului ; 

Vasluiu. 1437 Aprilie 23. Stetan Voevod întăreşte 
neguţătorilor din Braşov şi Bârsa privilegiul ce-l a- 
veau dela Alexandru cel Bun . 

Dorohoiu. 1437 Aprilie 29. Ilie Voevod intăreşte ne- 
guţătorilor din Braşov privilegiul ce aveau dela A- 
lexandru cel Bun 

Suceava. 1439 Septemvrie 8. lie Voevod scrie lui 
Vladislav, Regele Poloniei, că a fost la Liov, ca 
să i se supuie 

Bârlad. 1439 Septemvrie. 25, Stetan gevaă făgă- 
duieşte lui Vladislav, Regele Poloniei, ajutor con- 


Pag, 


„701-705 


„706-709 


„709-710 


„710-712 


„ T12-714 


tra duşmanilor săi, cerând dela Rege acelaş lucru 714-715 


Suceava. 1442 Fevruarie 9. Ilie Voevod scrie lui 
Cazimir, Cneazul! Litvaniei, făgăduindu-şi i ia u- 
nul altuia 
Troţc. 1442 lulie 8. Cazimir, Cneazul Litvaniei, scrie 
lui Ilie Voevod, făgăduindu-şi ajutor unul altuia 


Voevod, cu Manoil, pârcălabul de Hotin, încredin- 
țează lui loan, castelanul de Czyszow şi lui Petru 
Odrowansch, -palatinul din Liov, cetăţile Hotin, 'Ţe- 
țiuna şi Hmelov, până la Sân-Petru, ca aceştia să 
ceară Regelui Poloniei să-i restituie lui Ilie Voevod 
moşiile ce are în Polonia 


. Suceava. 1444 Martie 2. Stefan Vsejod, Bouuțăl 


Moldovei, scrie Braşovenilor, asigurându-i că a des- 
chis negoţul 


I. Vasluiu. Circa 1444 Mai 28, Stefan Vgebod atit 


Braşovenilor că a încheiat luptele cu fratele său, 
Petru, oferă satisfacţie pentru pagube şi făgădu- 
ieşte siguranţă de negoţ, cerând şi N despre l- 
oan Huniadi 


„ laşi. 1445 lunie 25. Stefan ij soul: scrie Cpieabălii 
„Cazimir, făgăduindu-şi unul altuia ajutor 


„716-718 


„718-720 
. Liov. 1444 Fevruarie 28. Marinca, Doamna lui Ilie 


„721-722 


723 


„ 723-125 


„ 125-128 


213. Sireti. 1445 Noemvrie 26. Stefan Voevod arată în- 
voială ce a făcut cu nobilii Poloniei 

21 Bacău. 1447 August 4. Roman Voevod scrie Braşo- 
venilor că pot veni cu mărfurile lor în Moldova 

215. Hotin. 1448 August 22. Petru Voevod făgăduieşte 
lui Cazimir, Regele Poloniei, că va veni să i se 
supuie , 3 , ; 

216. Hotin. 1448 August 22, Boerii lui Petru Voevod 
scriu lui Cazimir, Regele Poloniei, făgăduindu-i su- 
punere E : : , i , , 

217/ Suceava. 1448 Septemvrie 11. Petru Voevod întă- 
reşte neguţătorilor din Braşov privilegiile lui Ale- 
xandru cel Bun şi ale lui Ilieaş şi Ştefan Voevozi 

219: Vasluiu. 1449 August 3. Alexandru Voevod întăre- 
şte neguţătorilor din Braşov şi Ţara Bârsei privi- 
legiul ce-l aveau dela Alexandru cel Bun 

219. Suceava. 1449 Dechemvrie 2. Bogdan Voevod scrie 
lui Detrih Buceaţchi, staroste de Camenița şi Po- 
dolia, ca să-l ocrotiască, contra duşmanilor 

220. Roman. 1450 Fevruarie 11. Bogdan Voevod scrie 
lui Ianăş de Hunidia, guvernatorul Ungariei, ici 
duindu-şi ocrotire unul altuia 

221. Iaşi. Circa 1450 Martie 24. Bogdan Voevod scrie 
lui George de Bykal, Vicevoevodul Transilvaniei, 
pentru Dimitrie de Nyoytod şi Dominic, apărân- 
du-i de vina de hoţie 

222. Suceava. 1450 Iulie 5. Bogdan Voevod scrie lui 
lanăş Voevod de Humeadia, ca să-l ocrotiască con- 
tra duşmanilor 

223. Vasluiu. 1452 August 12. Alexandru Voevod întă- 
reşte Braşovenilor şi tuturor neguţătorilor din Ţara 
Bârsei privilegiul comercial ce-l aveau dela Ale- 
xandru cel Bun A 

224. Suceava. 1453 Fevruarie 16. Alexandru Voevod 
scrie lui lanuş Voevod Huniade, să-l ocrotiască 
contra duşmanilor 
5. Târgul Sireti. 1453 Septemvrie 23, AlSzandeia Voe- 
vod scrie lui Cazimir, Regele Poloniei, că va veni 
să i se închine, cerându-i ocrotire contra dușmani- 
lor . : 

226. Banila 1455 (Fevmarie- Mai) 14, Alesatidtu Voeaă 
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Pas. 


„728-731 


. 731-733 


„733-737 


. 737-740 


740-742 


„742-746 


746-749. 


„749-752 


„752-755 


„755-758 


„759-702 


„762-764 


. 765-769 


ARIV 


A. 


D. 


făgăduieşte Regelui Poloniei ajutor contra Tăta- 
rilor şi altor duşmani 


auţătorilor din Braşov privilegiile ce aveau dela A- 
lexandru cel Bun şi llieaş, Ştefan şi Petru Voevozi 


$. Hotin. 1455 Octomvrie 1. Petru Voevod se obligă 


să se supuie lui Cazimir, Regele Poloniei, şi dă, 
schimb, pentru Hotin, Doamnei Maria Târgu! Sire- 
tiului, Olhoveţul şi altele 


şte neguţătorilor din Liov privilegiile ce aveau dela 
fraţii săi, Stefan şi Petru Voevod 


lui Cazimir, Regele Poloniei, ajutor contra duşma- 
nilor, respectarea tratatelor de mai înainte, făgă- 
duieşte omagiu, în Colomeia sau Camenița, că în 
războiul cu Prusii îi va da 400 boi pe an şi-i va 
extrăda pe fiii lui Sidachmet, Hanul 'Tătăresc, etc. 


„ Suceava. 1456 lunie 29. Petru Voevod întăreşte ne- 
; guţătorilor din Liov privilegiile de mai înainte 

2. Suceava. 1456 August 12. Petru Voevod făgăduie- 
„796-797 
. Vasluiu, 1456 (lulie-Septemvrie). Petru Voevod dă 


şte Braşovenilor că pot face negoţ în Moldova 


scrisoare lui Mihail logofătul, ca să meargă la 
Turci, să le dea 2000 de zloți ungurești, pentru ca 
să aibă pace , 
Sarhan Beglie. (1456; Octomvrie 5, Mahomed beg 
scrie lui Petru Voevod să-i trimită haraciul di 
în trei luni : 
Sambor. Circa 1451 August 3. lan Buceajchi s se în- 
pacă cu Mihail logofătul, căruia îi făgăduieşte 
cincizeci de grivine . 
Sireti. 1453 Septemvrie 28. Predbor de “Coneţpole 
şi loan Cmita făgăduiesc în numele lui Cazimir, 
Regele Poloniei, lui Mihut logofătul un venit de 
100 mărci, pe an 3 
Sneatin, Circa 1454 Martie 4, iile şi Bartoş Bu- 
ceaţchi făgăduiesc lui Mihail logofătul adăpost, sate 
şi venituri în Polonia, când ar fîngi din Moldova 
Cracovia. 1456 Aprilie 4, Cazimir, Regele Polonici, 
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: „769-771 
„ Suceava. 1455 Iunie 2. Petru Voevod întăreşte ne- 


771-173 


Ă „779-777 
„ Suceava. 1456 Ianuarie 15. Petru Voevod întăre- 


i .. 777-718 
30. Suceava. 1456 lunie 29. Petru Voevod făgăduieşte 


779-788 


. 788-796 


197-800 


804-806 


XXV 
Pag. 
acordă lui Mihul logofătul şi fraţilor săi un salv- 
conduct pentru Polonia . . „ 806-808 
234, Suceava. 1457 Aprilie 1. Petru Voevod, scrie iu Mu- 
jilo și Bartoş Buceaţchi, că le-a dat pe trădătorul 
Leu şi ai săi, încheie înţelegere ca să fie extradaţi 
toți cei ce ar prăda de o parte sau alta şi cere ocro- 
tire, contra duşmanilor şi adăpost la vreme de nevoie 808-814 
235, Camenița. 1458 lanuarie 24. Petru, fost Voevod al 
Moldovei, dă scrisoare lui Mihail din Buceaci, ade- 
verind că acesta i-a înapoiat banii, ce Petru Voevod « 
îi dăduse, ca leată, fratelui lui Mihail, lui Bartoş din 


Buceaci . i : A „ 814-816 
Adaose, îndreptări și rasei de tipar A , „ 817-822 
INDICE : 

Nume de persoane ; ă ; „ 825-887 
Nume geografice, de sate, selişte, fite oraşe, dea- 

luri, pârae, râuri, de popoare etc. . A ; „ 888-945 
Nume de lucruri . ; , : i : „ 946-954 . 
Câteva românisme , ; ; ; i i A 955 


Adaos pă i a Ş , , , î 956 
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Suceava. 1438 lanuarie 17. 


]lie şi Stefan Voevozi dăruiesc lui Duma Nemțanul salul Roşiori, 
de pe Moldova. 


»MacTier Bic Miu MAlă ROGECAA N EpAT CeRAMH €Tedan noe- 
ROAAJ, renApie ata mMoaAanckeu“ arată că „Acvata nemenmecon“ a 5 
slujit cu credinţă, pentru care-i dau un sat „s naulen sean cv 
- MOAAARCKON, Ha moaaank“ anume „5oumspn“, ca să-i fie uric, cu 
toate veniturile. | se dă lui, fraţilor şi coboritorilor. 

Hotarele să fie cele vechi. | 

Marturi: Bpa naula rea HAHA RCEROAA H Bkpa BpaTa Hamgre 10 
cTedana noetoan” şi credința fiului „renaaui“ Roman pu nina 
poapn Hauuyk“ : Jura Fratovschi, Vâlcea, Isaia, Petru „roAnua“, 
vornic, Stan  Brălici, Mihail Popşa, Lazăr şi fratele, Stanciul 
postelnic, nnarpa, Duma ucpuore vornic, Petru spătar, Vitolt, 
anina, Cozma Şandrovici, Manoil, Băloş ceaşnic, Berindeai 15 
stolnic, Crâstea1 uopunn, Coste Andronnicovici, Alexandru spatar, 
Stanciul comis şi „a tuturor boerilor noştri moldoveneşti şi mari 
şi mici“. Intărire şi pentru urmaşi (A'kren) „fie, din fiii, fie din 
fraţii noştri, fie din — noştri“, fie din alt neam. 

Scrie logofătul Aiuncov. . 20 

Suceava. 6946 Ianuarie 17. 


Dau documentul de mai sus după N. Iorga, Stud. şi Doc. 6. 
p. 125, Aici ni se spune că originalul se afla la un domn Tatos, 
în Roman. Era pergament, cu pecetea ruptă, rămânând numai şnurul 
Toş şi galben. O traducere a uricului se află la Acad. Rom. ms 234, 
fila 10. Aceasta cu data 6946 (1438) a fost rezumată de Ghi- 


1 La N. lorga: Costea 


€) 


2 je. 1438 ii 


bănescu, în Buletinul lon Neculce fasc. 5 (1925) p. 311, Complectă 
această traducere e publicată în Ghib. Sur. 18 p. 38-29. E făcută 
de dascalul Gheorghe Evloghie în 1783 Martie 25. Ca de obiceiu, 
această tălmăcire nu are lista boerilor. O dau mai la vale, ca 
exemplu de veche traducere : 


„Ispisoc sârbesc dela llieş Vodă. 

Facem înştiinţare cu această carte a noastră tuturor cărora 
pre dânsa veţi căta sau cetind veţi auzi, pentru acest adevărat bo- 
iarin al nostru, dumnealui Duma Neamţul, că slujind noao cu drep- 
tate şi cu credinţă, pentru aceasta noi văzând a lui dreaptă şi 
credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit pre dânsul cu osebită a 
noastră milă şi i-am dat lui un sat, în pământul nostru al Mol- 
daviei, anumea Roşiori, carele să-i fie lui şi de la noi uric cu tot . 
venitul, lui şi feciorilor lui şi fraţilor lui şi nepoților lui şi a tot 
neamul lui, ce-i vor fi mai de aproape, neruşuit nici o dată, în 
veacii vecilor. | 

lar hotarul acelui sat ca să fie despre toate părţile, după ho- 
tarul vechiu, pre unde au umblat din veac. 

Şi spre aceastaiaste credinţa. domniei noastre şi credinţa 
fratelui nostru, Stefan Voevod, şi credința a preaiubitului fiului 
domniei meale, Roman, şi credința tuturor boiarilor noştri al Mol- 
daviei a mari şi mici (încheiarea). 

Şi pentru mai mare tărie şi întăritură a tuturor celor de mai sus 


“scrise, poruncit-am credincios boiarului nostru, dumnealui Diinisul 


logofăt, să scrie şi a noastră peceate către această carte să o leage. 
Scris în Suceava, leat 6946. 


(S'au tălmăcit de Gheorghe Evloghie dascal în 1783 Mart 25). 


Este vorba de satul Roşiori, de pe Moldova, din comuna 
Dulceşti, judeţul Roman. Să nu se confunde cu celalt sat Roşiori, 
din comuna cu acelaş nume, tot din judeţul Roman, plasa Fundu, 
pe lângă Neguşăni, Ruşi şi Misihăneşti2 şi pe care l-am identificat 
cu satul „Rozca Petru, dintr'un uric din 6944 (1436) Septemvrie 
19, al lui Dan Mesehnă3. Satul de pe Moldova este des pomenit 
în documentele vechi. Aşa în 7066 (1558) Martie. Aici e pomenit 
şi un Camariciu, ce a stăpânit satul în vremea lui Ştefan cel Mare 4. 


1 Dicţ. statistic al României 2 p. 798, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 409, Harta stat. major, planşa Roman, 

2 Dic. statistic al României 2 p. 792. 

3 Vezi mai sus | p. 448, rândul 5 p. 490. 

4 Ghib. Sur. 19 p. 26-27, 


1438 î 


E pomenit apoi în 7080 (1572) lulie 161, 7085 (1577) Mai 92, 
7088 (1580) Fevruarie 283. Aici satul e arătat la ţinutul Neam- 
țului. Tot aşa în 7088 (1580) Mai 74, 7095 (1587) Fevruarie 265, 
7095 (1587) Aprilie 146. 

Satul Roşiori era poate şi în veacul al XIV. şi are numele 
dela hoşior7. 

Stăpânul satului Roşiori din 1438, Duma Nemţanul e cunoscut 
încă sub numele de Duma Limbădulce; Duma Dulcescul, Duma Dulcici, 
Duma şi apare in divan aproape totdeauna împreună cu fratele 
_Ssău, Mircea, Primele apariţii ale sale în divan nu sânt bine lămu- 
rite, pentru că atunci când apare numai cu numele Duma, se poate 
confunda cu alţi Duma, boeri de divan, care apar cam în aceiaşi 
vreme, Astfel un Duma apare în divan, încă de sub Alexandru cel 
_ Bun, în 6936 (1428) Iulie 298. Apare apoi în 6941 (1433) Noem- 
vrie 39, Noemvrie 910, în 6942 (1434) Ianuarie 2911, Fevruarie 
1012. In Ianuarie 13 apare Duma alături cu un Mircea visternic î3, 
dar acesta de pe urmă nu e fratele lui Duma Limbădulce, cum ne 
arată unele urice, unde apare şi Mircea Limbădulce şi Mircea vis- 
ternic. Acest Duma însă nu este sigur Duma Nemţanul sau Limbădulce, 
Uu anmaaasaue apare în 6941 (1433) lunie 414. Acesta poate fi 
tatăl lui Duma Nemţanul şi al lui Mircea. Acest Limbădulce poate 
e totuna cu Oană Limbădulce pomenit în unele urice ale satelor 
Frăteşti și Briţcani, dela ţinutul Neamţului. Aşa întrun uric din 
1062 (1554) Martie 2 se întăreşte unor nepoate ale iui Oană Lim- 
bădulce, din privilegiu de danie ce a avut strămoşul lor Oană 
Limbădulce dela străbunul Alexandru Voevod satul Frăteşti dela 
ținutul Neamţului15. Oană Limbădulce apare şi în uricele Briţca- 


1 Ghib. Sur. 19 p, 78. 

2 Ibid, p. 102. 

3 Ibid. p. 133, 

4 Ibid. p. 134. 

5 Ibid. p. 206. 

6 Ibid, p. 207. 

7 Vezi mai sus | p. 374, rândul 13, p. 376, 

8 Vezi mai sus, i p. 218, rândul 23. 

9 Ibid. p. 364, rândul 19. 

10 lbid, p. 367, rândul 24, 

11 Ibid, p. 374, rândul 27. 

12 Ibid. p, 381, rândul 10. 

13 Hurm. Doc. 1? p. 850. 

14 Hurm. Doc. 1:p. 840. 

15 Ghib. Isp. 1* p. 100-103: pune MWană ANAMRBASAUE 
HCNPHRHAIE AdANOE Ie WMA NpEAZBA UN Wană au ASau6 wT (npk- 
AAA Hai) wT  aA6Bân Apă Been... CEAC S” Roaccri WwkM6uKeH 
na navk bparemin, | 
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nilor, dela Neamţ, de ex. în 7063 (1555) Martie 23. Aici apare 
Ion şi sora lui, Ana şi Sofiica, fetele Varvarii kennaa wa atat 
săASaue întărindu-le moşia ce au dela npkarka uh Wanna ana 
ASaue, prin uric dela Alexandru Vodă np'kakAa uamere, satul Briţ- 
canii, în ținutul Neamţului ua uepueat noreutI. Numai cât Ate- 
xandru Voevod pomenit aici este Alexandru cel Bun sau Alexandre! ? 

Duma şi fratele Mircea apar în 1435 Fevruarie 172. Tot aşa 
Duma Limbădulce și fratele Mircea apar amândoi în divan, 
în 6943 (1435) Octomvrie 83. In 6943 (1435) Octomvrie 18 apare 
numai ca Duma4. Cu numele complect apar amândoi fraţii în a- 
celaş an Noemvrie 255. Tot aşa în 6944 (1436) Mai 236, Iulie 17, 
lulie 248, August 279, Septemvrie 8 10, Septemvrie 19 11, Noemvrie 
30 12. In Dechemvrie 7 apare ca Duma Nemţanul 13. Aici şi fratele 
său Mircea. Ca Duma Limbădulce apare şi în 6945 (1437) Fe- 
vruarie 24 14, Martie 12 15. In Mai 15 apare numai Duma Limbă- 
dulce, fără Mircea 16. In August 19 apar amândoi fraţii 17. Tot aşa 
în Dechemvrie 2018. In 6946 (1438) Fevruarie 17 apare Duma 
Dulcescul şi fratele Mircea 19. In Fevruarie 23, apare Duma Lim- 
bădulce şi fratele Mircea 20. Duma Dulcescul și fratele Mircea a- 
pare în Martie 521. Ca Duma dela Neamţ, împreună cu fratele 
Mircea, apare în acelaş an lunie 2022. Numai ca Limbădulce a- 


1 N, lorga, Stud. şi Doc. 7 p. 163-169. Cp. şi Arhiv. Stat, laşi, Anato- 
rale nr.8, fila 1l2r., repeste de documente ale unor urice diu 7053 (1555 
Ianuarie ZA 7063 (155) Martie 23, 7072 (1554) lulie 8, 7077 (1569) Martie 15. 
In acest de pe urmă ce vorba de strănepoţii Onului Limbădulce. Ibid, 7078 
(1570) Aprilie 2, 7089 (15831) Ianuarie 30, 
2 Vezi mai sus | p. 413, rândul 10-11. 
3 Vezi mai sus 1 p. 416, rândul 23-24. 


4 Ibid. 1 p. 420, rândul 28, 

5 Ibid. 1 p. 424, rândul 22-23. 

6 ibid. 1 p. 442, rândul 14-15. 

1 Ibid. 1 p. 455, rândul 16-17. 

8 Ibid. 1 p. 403, rândul 9. Aici şiun Mircea, care e visternicul, rândul 15, 
9 lbid. 1 p. 482, rândul 1. 

10 Ibid. 1 p. 484, rândul 24-25. 

11 Ibid. 1 p. 488, rândul 17-18. 

12 Ibid. 1 p. 494, rândul 23-26. 

13 Ibid. 1 p. 498, rândul 23-24. 

14 Ibid. 1 p. 507, rândul 35, 

15 Ibid. 1 p. 512, rândul 6-7. 

16 ibid. 1 p. 515, rândul 37. Aici şi un Duma vornic. 
17 Ibid. 1 p. 529, rândul 25-26. 

18 Ibid. 1 p. 536, rândul 22-23 şi p. 542, rândul 3-4, 


19 Arhiv. Stat. Bucureşti, Hasd. Arh. Ist. 1 p. 4. 
20 Arhiv, Stat. Bucureşti 

21 Acad. Rom. Peceţi 273, Ghib. Sur. 18 p. 36. 
22 Wick. Bochotin p. 63- 65, Solka 2 p. 205, 
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pare împreună cu Mircea în August 211. In 6947 (1439) Martie 
2 apare Duma Nemţanul şi ratele Mircea2. Tot așa în Aprilie 
33, lulie 24, Iulie 155. In lulie 30 apare numai Duma Dulcescul6. 
Ca Duma dela Neamţ, împreună cu fratele Mircea, apare în Oc- 
tomvrie 267. Tot aşa în 6948 (1440) August 68. Numai Duma 
Nemţanul apare în 6949 (1441) Aprilie 239. Impreună cu fratele 
său Mircea, Duma Nemţanul apare în 6950 (1442) Fevruarie 2410, 
Tot aşa în Martie 811, Aprilie 512, August 2013. Duma Limbă- 
dulce şi fratele Mircea apar în 6951 (1443) Martie 614, Mai 715, 
Mai 14:6. In Mai 18 apare Duma Dulcici şi fratele Mircea 17. Ca 
Limbădulce apare în Mai 28, Duma împreună cu Mirceal8. Tot 
aşa în Mai 3019, In Mai 31 apare Duma Nemţanu și fratele Mir- 
cea 20; Tot aşa în lunie 821, August 322. In August 24 apare 
Duma şi fratele său Mircea Limbădulcici23. In 6953 (1445) Fe- 
vruarie 18 apare: Duma Dulcescul şi fratele Mircea24. Tot aşa în 
Aprilie 525, lulie 1526, August 827, August 1128, în 6954 (1446) 


1 Arhiv, Stat, laşi, pachet 33, nr, 1, Ghib, în revista Teodor Codrescu 
(laşi) 2 (1916) p. 1, Isp. 5! p.70. 

2 Arhiv. Stat, laşi, Uricariul 18 p. 13, 

3 Acad. Rom. XLVIL/227, 

4 Hurm. Doc, 1 p. 876. 

5 Acad. Rom. ms 26, dăruit de I Bogdan, Wick. Horodnik p. 201-203, 

6 Acad. Rom, Peceţi 268, Ghib. în revista Teodor Codrescu (laşi), 1 
(1916) p. 146, Sur. 18 p. 43, 

7 Ghib. în Arhiva soc, şt. şi lit, laşi, 25 (1914) p. 178, Sur. 18 p. 45, 

8 Acad. Rom. Peceţi 6. 

iu 9 Arhiv, Stat. Bucureşti, [. Bogdan, Album palcografic moldovenesc 

nr, 9. - 

10 Hurm, Doc. 1? p. 878. 

11 Arhiv. Stat. Bucureşti, Hasd, Arh. Ist. 1! p, 74, 

12 Anuarul inst. ist, naţ. Cluj, 3 (1926) p. 532 Ghib. Sur. 18 p. 120. 

13 Ghib. Isp. 1! p. 14. 

14 Hurm. Doc, 1* p. 880. " 

15 Arhiv. Stat. Eros (dela Câmpina), Hasd. Arh. Ist, 1! p. 123. 

16 Hurm, Doc. 1? p. 893, 

17 Ghib. Isp. î: p. 17. 

18 Ghib. Sur. 5 p. 116. 

19 Hurm. Doc. 1? p. 833. 

20 Ghib. Sur. 10 p. 2. 

21 Arhiv, Stat, București, Ghib, Sur. 18 p. 52. 

22 Wick. Woronetz und Putna 2 p. 151-152. 

23 Originatul la d. M. Cogălniceanu, Bucureşti, Ghib, Sur. 20 p. 196, 
Aici greşită complectarea de mai departe : Atatar (we ua), căci acest 
Duma e a lui Isaiea, 

24 Ulianiţchi, Materiali p. 62-66, Uricarul 11 p. 59. 

25 Ulianiţchi, Materiali p. 66-67, Uricarul 11 p. Gi, 

26 Ulianiţchi, Materiali p. 67-68, 

21 Melchisedec, Notiţe ist. şi arh. p. 100. Aici greşit aancum în loc de 
Mtgur. 

28 Ghib. Sur. 1 p. 139. 


lanuarie 251. [ln Martie 5 apare numai ca Duma, împreună cu fra- 
tele Mircea2. In 6956 (1448) Aprilie 23 apare Duma şi fratele 
Mircea Dulcescul 3. Ca Duma Dulcevici şi fratele Mircea apar în 
lulie 154, In alt uric din aceiaşi zi, apar numai ca Duma şi fra- 
tele Mircea5. Tot aşa în lulie 276. In Septemvrie 3, Duma Dul- 
cescul şi fratele Mircea7. In altul din aceiaşi zi apar numai ca 
Duma şi fratele Mircea8. Tot aşa în Septemvrie 159, Octomvrie 
5 10, Octomvrie 1011. In 6957 (1449) Mai 26 apare numai Mircea 
Dulcescu 12. Poate că în acest an Duma Limbădulce murise. De 
aici înainte nu mai apar, Un Tador Limbădulce, căruia i se întă- 
resc sate în aceleaşi locuri la Neamţ, printrun uric din 6963 
(1455) August 23 î3, se întâlneşte şi în divanul lui Petru Aron, în 
6964 (1456) 14. Nu ştiu ce legături de înrudire, de frate sau îiu, 
era între acesta şi Duma Limbădulce şi fratele său Mircea. 

Duma se numea Nemţanul, pentru că la Neamţ îşi avea sa- 
tul său şi pentru a se deosebi de alţi Duma, din această vreme, 
Braevici, a lui Isaiea, Negru, etc. Duma şi Mircea se numeau Limbă- 
dulce, după numele tatălui, care purta această poreclă, pentru că 
vorbia frumos sau poate din altă cauză. Dulcevici, Dulcescul era 
o prescurtare din Limbădulcevici. Şi e interesant, că alături cu Ro- 
şiorii lui Duma din 1438, peste Moldova, este satul Dulceşti, care-şi 
are numeie dela acest neam al lui Limbădufce 15. In apropiere de 
Dulceşti erau şi celelalte sate ale acestui neam, Briţcani, Cârligi, 
Bărboşi, Frăteşti etc. 16. Alte sate ale neamului erau pe la Prut şi 
Sărata, cum se vede dintr'un uric din 6997 (1489) Martie 1317. 


1 Ulianiţchi, Materiali p. 68, Uricarul 11 p. 67. 

2 Acad. Rom. (dela Şaraga). 

3 Ulianichi, Materiali p. 71-72, Uricarul 11 p. 69. 

4 Acad, Rom. Peceţi 269, Ghib. Sur. 18 p. 58. Aici greșit: a Savu 


ANAUIU Hi BPATA EPo NANA IKană Mrs Vaa, 

5 Acad. Rom. CXXĂIV/45. 

6 1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr, 39. 

7 Acad. Rom. Peceţi 103. 

8 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

9 Ghib. Sur. 1 p. 277. 

10 Arhiv. Stat. Bucureşti. In Hasd, Arh. Ist. 1: p. 113 lipseşte, 

11 Ghib. Sur. 5 p. LI8, 

12 1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 40. 

13 Acad. Rom. LXXVI/123, 

14 Hurm. Doc. 2? p. 669: msaacpa ASauraiuz. 

15 Dicţ. statistic al României 2 p. 798, Harta stat, major, planşele Ro- 
man şi Bozieni. 

16 Ibid. | 

17 |, Bogdan, D. Şi. 1. p. 374: ac yorapk MinaBASaur, 
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Urmaşii acestui neam nu sânt destul de bine cunoscuţi. Cp. 
pentru ei documentele din 7062 (1554) Martie 21, 7063 (1555) 
Martie 232, 7063 (1555) Martie 33, 7072 (1564) Iulie 84, 7077 
(1569) Martie 155, 7078 (1570) Aprilie 26, 7089 (1581) Ia- 
nuarie 307. 


2. 


Suceava. 1438 Fevruarie 17. 


ilie şi Stefan Voeuozi dăruiesc boerului Comarici dou sate, lângă 
Movila lui lucaş, anume Jideştii şi Avereştii. 


“- AMA(CYTIR BRIO Mini HAA ROEROAA POCNAApz BEMAN MOAAAREROII 
H Bpa(r) rsencacraaa ereba(i) Bsekoaa Buameunre un) nec) 
aere) namu() tek(m) re naut ovapu(7) nan ere urvun Sean 
MTA, Săie TOT WET Haz R'kpunt cacțra n Boapu(u) na(h) 
ROMapnuz cavitn(a) na() npanor ni kpueio casete, rb(a1) ani 
EA REUIE FPS NpaBeRBpHISIS Ero cayiRS Ac na(c) taasBaant tea ere 
SCOBIOI HAINE MA(C)TIR HI Aaatr ECANI EA ARA CEAA $ Nate BEAR 
S$ MOAAaBeke(41) noa monu(4) a(ui), ua na aere ui akeprunte, 
INOLRI PAS EA OVpu(B) n ex cvehată Acyeac(a) n akre(a) ere u 
EpaTiaată ere H svuouare(A) ere n nphoueţuaro(a) eros n npriapisţ 
pkTo(41) ere n Beemey naemein ere nantatHu(as), nenepoturenne (a) 
HIROAH Ha BR EkUHOre Hi c% BEAU CROHANH CTapuiMH XOTApI Baa 
H3 RERA WEHBAAN. d Hâ To E(CT) Bkpa Hăta roensACTRA BRIIE Mt 
catubi(4) nana nerge(A) n Bpara namere crebana nerne(A) ui ekpa 
NpROZBARBAENAPO  CRIHA  PSENCACTRA Mu postata H nhpa &ch(ţ) 
Akren namni(y) n 'bpa Beapa naunn(Ț), a'Epa nana :Spita paret- 
cRare Hi AkTH ere, Bkpa nana Rau H ATI Ere, KEpa nana Hed ui 
Aki 8ero, Bkpa nana NETpa rSatua ARCpinka N AkTH ere, e kpa Nattă 
Bperi ui ARTH er, FRoA nana fpantă, P'bpa Mata AMiXanaa non ui 
AkTH H(4), B'pa nana mpebaa moararenn(u) n Bara re nana 


1 Ghib. Isp. 1! p. 100-101. 

2 N. lorga, Stud. şi Doc. 7 p. 168-169. 

3 Arhiv. Stat. Iaşi, Anaforale ur. 8 fila 1127. 
4 lbid. 

5 Ibia. 

6 Ibid. 

7 Ibid. 

8 Sic. 


a 
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manApu si Aku H(5), Bkoa nata ASMZ AVAuECRIFAA H BBATA EP NaHd 
Apt n Aki (0), Bhpa Iana Aasepa n BATA Ero natia CTanutraa 
noereannta n Aki n(țD, kkpa nana nnarpk, pEpa nana ASAz von 
ore Anepunta n Ahkru n), Bkpa nana nerpa enzrap, t'kpa nana 
opona, R'kpa nana RSSA IANAPORNUA, BkDa Nana MANOHAA rpuuna, 
Bhpă Natal BBACUIA UAH, EBA Mana BeptHA ka Croata, REA 
mată aattanApa enzrapk, Rkpa Nana €Tanuoțad Koawieă, Bkpa BoA0z 
nau (ţ) meaaateRni() n ReaiRe() si maan(). a no namnu(u) nano 
ROPO (4) NSREPETE ERITI POENOAApA W(7) AkTei au ant w('7) 
(pari) Ham MAN W(T) Hamero MAEAEnE Han KOro Bz H3(GEPET EhITH) 
ve(7) sah B(A) uenopyimnaz Hauere Adana i NOTEpBXALIIA ant 
ionii (a) norepzan(a) n Skpbnu(4), sant) aaan ccm n(m) sa 
(5) npanetkpnen 2 caSBS, a na BSamere3 kpkncera Bef(Mo) Bhi- 
WI HCanuesțateț, Reala ec CASSk Hate RkpHoMey AeHnict acre- 
SETV MHCATI HI DMiR RENT MAN NENATA K CEA ACT Haulti, $ 
cvuant n ab(r) 05 fen(p) ai, ” 


Truducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domnul 
Țării Moldovii şi fratele Domniei mele, Ştefan Voevod, cunoscut 
facem şi cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la 
dânsa sau o vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă a noas- 
tră credincioasă şi boier pan Comarici a slujit nouă cu dreaptă 
şi credincioasă slujbă. De aceia, noi văzându-l cu drepteredincioasă 
a lui slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am 
dat lui două sate, în Țara noastră, în Moldova, lângă Movila lu- 
cașului, anume Jideştii şi Avereştii, să-i fie uric şi cu tot venitul 
şi copiilor lui şi îraţilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi 
răstrănepoţilor lui şi întregii seminţii a lui, celor mai deaproape, 
nestricat niciodată, în vecii veacului şi cu toate vechile lor hotare, 
pe unde din veac au umblat. 

Iar la aceasta este credința Domnici noastre, mai sus scri- 
sului, Ilie Voevod, şi a fratelui nostru, Stefan Voevod, şi credinţa 
preaiubitului fiu al Domniei mele, Roman, şi credinţa tuturor co- 
piilor noştri şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Giurgiu 
dela Frătăuţi şi a copiilor lui, credinţa panului Vâlcea şi a copiilor 
lui, credința panului Isaiea şi a copiilor lui, credința panului Petru 
Gudici vornicul şi a copiilor lui, credința panului Crâstea şi a co- 


1 ka nana de două ori. 
2 In original npax'kpue, 
3 Sic, 
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piilor lui, credința panului Bârlici, credinţa panului Mihail Popşa şi 
a copiilor lui, credința panului Şteful Jumătate şi a fratelui său, 
pan Mândrea, şi a copiilor lor, credinţa panului Duma Dulcescul 
Şi a fratelui său, pan Mircea, şi a copiilor lor, credinţa panului 
Lazor şi a fratelui său, pan Stanciul postelnic, şi a copiilor lor, 
credinţa panului Peatră, credinţa panului Duma Negru vornic şi 
a copiilor lor, credinţa panului Petru spătar, credinţa panului Forou, 
credinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Manoil Grecul, 
credința panului Băloş ceaşnicul, credinţa panului Berindei stolni- 
cul, credinţa panului Alexandru spătar, credința panului Stanciul 
comis, credinţa boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici, 

lar după viaţa noastră, pe cine Dumnezeu va alege să fie 
domn, din copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noas- 
tră sau pe cine Dumnezeu va alege să fie, acela să nu le strice 
dania noastră şi întăritura, ci să le întăriască şi împuterniciască, 
pentru că le-am dat, pentru a lor drepteredincioasă slujbă. 
| lar pentru mai mare tărie tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit slugii noastre, credinciosului Denis logofătul, să scrie şi 
să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

In Suceava, în anul 6946 Fevruarie 17. 


__ Pergamentul cu pecetea cea mare foarte stricată e la Arhiv. 
Stat. Bucureşti. E înregistrat în Opisul documentelor Mănăstirii 
Neamţului fila 3r., nr. 191. Alte documente ibid. numesc satul 
„Giudeşti“, A fost publicat de Hasd. Arh. Ist. 1: p. 4-5. O copie 
se află la Acad. Rom. în ms 126, dăruit de 1. Bogdan. Se află 
citat şi în |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 254. 

Movila lucaşului, azi Icaş, am întâlnit-o într'un uric din 6937 
(1429) Iunie 31. — Satele pomenite aici se pot lesne identifica, 
Jideştii, Jâdeştii este în comuna Dochia din judeţul Neamţ2. Nu 
cred că Jideştii dela Neamţ să fie totuna cu Jâdeştii din uricul 
din 6989 (1481) Aprilie 20. Acesta a fost al boerului Rotimpan, 
încă de sub Alexandru cel Bun şi rămâne în stăpânirea acestui 
neam până la 14813. Satul Jâdeşti este numit în documentele de 


1 Vezi mai sus 1 p. 269, rândul 21, p. 274-275. Aici şi locurile unde 
e pomenit lucaşul, la care adaug şi uricul din 6950 (1442) Martie 8, unde gă- 
sesc pe Crâstea lucăşeanul, Arhiv. Stat, București (dela Câmpina), Hasd. 
Arh. Ist. 1! p. 74. Cp. asemenea un Toader lucaş, în timpul iui Ştefan cel 
Mare, pomenit într'un uric din 7063 (1555) Mai 12, Ghib. Sur, 19 D. 211. 

_„2 Dicţ. statistic al României 2 p. 644, Fruuzescu, Dicţionar topograțic 

p. 251, Harta stat. major, planşa Bozieni. 

3 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 252-254. 


1* 
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mai târziu Giudeşti şi Gideşti. La 1742-1743 era în stăpânirea 
Mănăstirii Săcul, dela Neamţ 2. Numele şi-l are dela un străvechiu 
Jâdea, pentru care cp. mnaz, evreu. In Giudeşti s'a amestecat cu- 
vântul giude, jude. Satul era cred şi în veacul al XIV-lea. — A- 
vereştii a fost în judeţul Neamţ, comuna Girov2. Azi se vede că 
nu mai este. Işi are numele dela un străvechiu Aver. Era poate şi 
în veacul al XIV 3. i 

Boerul Comericiu nu era boer de divan. E pomenit încă în- 
trun uric din 6939 (1431) lunie 15, unde găsim Horaeţile lui 
Comarici 4. 


3. 


Suceava. 1438 Fevruarie 23. 


Nie Voevod dărnieşte Mănăstirii Neamţului satul Seucouţi, la gura 
Crăcăului, o prisacă la gura Tatarcâi şi o moară 
la gura Jejiei. 


“P AMA(C)TII BRE Mt HATA BOEROAA POCNOAAPZ BEMAN MOAAAECROH 
UHM SHAMEHNTO € CRAZ HADHAB AHCTOMZ R&CEAMS KTO HA Ha 
SVSPHTA HAN €PC CVCABIUINTAĂ UBTĂRUII ARE OVABICAHAH ECMUH BATU AMA 
RAUIHMZ SYVARICACAIE H AAN ECAMI HANIEMOY MANACTRIGIA CTOAMOY Baâ- 
UECENÂR W(T) HEAIIA EALIO CEAO HA CVCTH RPAKORA Ha WMA CERKOBLA, PAC 
t(cT) camMonaa RATAMană 1 EANS nacek$5 na CVeTII 'TATABKRI HI AMAnNHz 
Ma SETH ERIN, POE BCE AA GĂAĂETA TOAMOV BRIMIENUCAHHOMO it4= 
UIEMO MaNAcTUIpE CVpIIKZ Că BCRAZ ACYOACAA 34 Naun(y) cBATo- 
NOUHBIIH(X) PANTEA ASUX H SA ALĂ CTENCUHBUIAre poAH'TEAE 1a- 
1 ErO EXSE 00 CTOAS AŞS ÎWenBa ATPBONCANTA N SA Hăule SAPABIE H 8ă BApA- 
BE HALIEH KHATHUN AADELNI HI SA SAPABIE BZBASBAEIHNI(Ș) ARTE Haunu(y), 
TO6 BACE HENOPOVULELO CRATOMS RABHECENIIR HHROAN Ha KBkii K'Buunia, 
A YOTARA TOM tac că BBCEAU CRCHAMI TARIA XOTAPNI, KSAA Hi3 


1 Buletinul Com, Ist. 1 (1916) p. 263. 

2 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 13. 

3 Sate cu acest nume avem în jud. Fălciu şi Roman, Dicţ. statistic al 
României 1 p. 378, 2 p. 790, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 13-14. Altul 
a fost în Bucovina, pomenit încă din 6911 (1403) Ianuarie 7 şi 6942 (1434) 
Aprilie 11, vezi mai sus 1 p. 46, rândul 13, p. 49, ibid. p. 382, rândul 4. A- 
poi în 6966 (1458) Martie 12, |. Bogdan, D. Şt. 1p.7-8. Un sat Avereşti este 
pomenit în 7058 (1550), Ghib. Sur, 19, p. 11.Cel dela Roman, în 7134 (1626) 
Aprilie 24, Ghib.-Sur. 24 p. 143. 

4 Vezi mai sus 1 p. 317, rândul 19, p. 323, 

5 Sic, 
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B'kRA O:RHRAAN, A ha TO ee) Ehpa RRIIUEIIHCANNANO POCNCACTEA A 
HAN BROECAhI H Bkpa BABAREAFRNAE CHA POCNOÂCTEA AM POMANA N 
akpa Bxcb(k) AkTa uaum(y), Bkpa Botapa Hank, K'kpa nana Spa 
dparonekare n Akreni ere, Bhpa nana antauH, Bkpa nana cai, B'kpa 
NâHă METpa YOAHUA AROpunRa, Rhpa nana trErold A0rogeTa, Rkpa natia 
CTAHA Ehipanud, BEpa Mata AMuikanaa noni, Bkpa fana ipedSaa Sma- 
"TĂTEBHUA H BpATă Er Nântă AMhINApU, Khpa HăHa ASA AHMEBA Caut 
Bia H BPATA ETC Nana Milpit, Bkpa aha A430p4 H KpăTa cro nana 
CPAHURAA NOCTEANHRA, K'Epă Nana BHTOATA, Bhkpa nana bhipăa, kRpA 
NAHA ROSMRI UIAHAPOBHUA, Ekpă Maha BBACUIA UalnHkă, Bkpa natia 
BepEHA ia CTOANHRA, BEpa mană AManotaa nporenonogiiua, Bpa nâtă 
KBETH U9pHOre, BEpă Maha KOCTH AHApONNRCRHUA, BEpa Nana TARSIIA 
UEPEBATOrO, RĂpA NANA CTEUKA KOIHACRHUA, BRpA Mata BaaniHia n6- 
HHua, Bkpa nana antăanApa cuaTapa, Bpa Nana CTanuSaa KOAMIcA 4 
Rkpa BzcEka BOrapa Hamn(Y) MoaAaeckni(ț) Bean) n ataani(). a 
US HANIEANA KHBOTTE KOro BA H3REPETZ TOCNOAApE(AM) anrri 9 naut 
B6Aan MoAAagekoni Han te("r) aparin nau(y) tan w(7) a kre natu(X), 
TOTA Bl HE NCPOVUIHAA HAUIErO Aia 110 CANI ĂAA HANLEAOĂe Aa- 
- NdETRIBI CRĂTOAOY EX2HECENTIS, dat INSRhI S'TREpANAA 1 Cyiprk ntag. 
a KTro nopSunaz cîil Aaniie naut, 'TO(T) Aa EBAETA NpoRAATA W('7) 
ră să n w(7) nphkuncTaia €ro Marepe (7) ueThipu ERrAHCTE ui W (7) 
Pi cearn(ț) orouoruni(Y) wruz ue ga nuen u w(P) îi cukrru(y) 
Bp2YORUhI(Ș) anceroaz, Aa F(CT) NCASBERA IRA N NpORAATEMS api 
H Ad WMaTz UAC(r) că WHWEMH MERE EZSANINUIA HA BRAAMANILĂ YpHCTA 
H Kpa&Z ere ha un(3) n na uaatt(3) n(0), (er) n BxAeTa ca Bes- 
ROHEUHRITA EkKhI AMINZ. A Hă BECAUSE NOTRPARALHIE TONS BRZCEAMOV Ri 
uenncanisate Balan cesti caSs"E nautemoț n'kpuomS nano Aliennin)oy 
ACTORETOV MHCATH HN DEUAT% NPHRĂCUTHA K CEMOV HAIDEAOI AHCTOV, Hi 
HHCA Daduike rpamariaz o covanh n ak(r) îi e(a) îr. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domnul 
Ţării Moldovii, facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor, 
cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că am gândit 
cu al nostru bun gând şi am dat mănăstirii noastre Sfintei Inăl- 
țări dela Neamţ un sat la gura Cracăului, anume Seucouţii, unde 
este Samoil vataman şi o prisacă la gura Tatarcăi şi moara dela 
gura Jejiei. Toată aceasta să fie acestei mai sus scrise mănăstiri 
a noastre uric cu tot venitul, pentru sufletul sfântrăposaţilor pă- 
rinţilor noştri şi pentru sufletul sfântrăposatului părintelui nostru, 


1 Sic. & 
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care-i după sfântul duh, Iosif Mitropolitul, şi pentru sănătatea 
noastră şi pentru sănătatea Doamnei noastre Marena şi pentru să- 
nătatea iubiţilor noştri copii. Aceasta toată să fie nestricată Sfintei 
Inălţări niciodată, în vecii vecilor, 

lar hotarul acestui sat, cu toate hotarele lor vechi, pe unde 
din veac au umblat 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului, 
Ilie Voevod şi credinţa iubitului fiu al Domniei, Roman, şi credinţa 
tuturor copiilor noştri, credinţa boerilor noştri, credința panului 
Giurgiu dela Frătăuţi şi a copiilor lui, credinţa panului Vâlcea, 
credinţa panului Isaiea, credința panului Petru Hudici vornicul, 
credinţa panului Neagoe logofătul, credința panului Stan Bârlici, 
credința panului Mihail Popşa, credinţa panului Şteful Jumă- 
tate şi a fratelui său, pan Mândrea, credinţa panului Duma 
Limbădulce şi a fratelui său, pan Mircea, credința panului 
Lazor şi a fratelui său, pan Stanciul postelnic, credința panului 
Vitolt, credința panului Fârău, credința panului Cozma Şandrovici, 
credința panului Băloş ceaşnic, credinţa panului Berendei stolnic, 
credința panului Manoil Protopopovici, credinţa panului Crâstea 
Negrul, credinţa panului Costea Andronicovici, credința panului 
lacuş Cerevat, credinţa panului Steţcu Coşilovici, credinţa panului 
Vlaşin Po-ici, credinţa panului Alexandru spătar, credinţa panului 
Stanciul comis şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni mari şi mici: 

lar după viaţa noastră, pe cine Dumnezeu va alege să fie 
ca Domn “Țării noastre Moldovii, sau din fraţii noştri sau din co- 
piii noştri, acela să nu le strice dania noastră, ce am dat mănăs- 
tirii noastre, Sfintei Inălţări, ci să le întăriască şi împuterniciască. 

lar cine ar strica această danie a noastră, acesta să fie blăs- 
tămat de Domnul Dumnezeu şi de Preacurata lui Maică şi de patru 
evangheliști şi de 318 sfinţi părinţi, purtători de Dumnezeu, cari 
au fost la Nicheia, şi de cei 12 sfinţi apostoli fruntaşi, să fie ase- 
menea lui luda şi blăstămatului Arie şi să aibă parte cu acei, cari 
au strigat contra stăpânului Hristos, şi sângele lui asupra lor şi a- 
supra copiilor lor, este şi va îi, cu veacurile cele fără de sfârşit, 
amin, 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre,. credinciosului pan, Dienis logofătul, 
să scrie şi să lege pecetea cătră această carte a noastră. 
Si a scris Paşco gramatic, în Suceava, în anul 6946 Fev- 
ruarie 23. 
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Pergament cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti. O 
traducere veche a acestui document se află la Acad. Rom. 
CLXXV/6. Cp. Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1915 p. 55. O 
copie slavă la Acad. Rom. în ms 126, dăruit de |. Bogdan. O 
traducere românească a publicat Narcis Creţulescu, în Arhiva soc. 
şt. şi lit. Iaşi, 23 (1912) p. 335-336. Aici pe lângă alte greşeli e 
şi: „un sat în gura Cracovei, anume Sarcăuţi“. Documentul e în- 
semnat şi în Opisul documentelor Mănăstirii Neamţului, fila 32 +., 
pentru moşia Scoposăni. Aici satul se numeşte Sătcăuţi. E men- 
ționat şi în Radu Rosetti, Bohotin, Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 
28 (1905), secţ. ist. p. 158. Un suret făcut în Mănăstirea Golia 
din laşi, în 1835 Dechemvrie 21, de Hrisantie ieromonah e pub- 
licat în Ghib. Sur. 18 p. 34-35, Traducerea aceasta, în general e- . 
xactă, are greşit lanăş Crivăţul, în loc de lacuş Cerevat. 

Satul Seucouţi, la gura Cracăului, nu mai este azi. Era pe 
acolo pe unde e satul Roznov, din judeţul Neamţi. Un sat Său- 
ceşti este în judeţul Bacău, aproape chiar de acest oraş2. Acesta 
nu poate îi satul Mănăstirii Neamţului din 1438. El e pus între 
satele mănăstirii şi întrun uric din 6955 (1447) August 22: 
caSurmun 3, Intr'un document din 6962 (1454) Dechemvrie 8, satul 
e numit „unde este Samoil vătăman, pe Bistriţa“ 4. Acest Samoil 
vătăman a arătat şi în 1438. Satul este foarte vechiu. Era proba- 
bil şi în veacul al XIV-lea 5. — Tatarca este un pârâu ce izvorăşte 
de sub piscul Vulturului, din dealul lui Păun, din comuna Tomeşti, 
judeţul Iaşi, care trece priu satele Goruni şi Osoiu, şi se varsă în 
Jijiea 6.— Moara Mănăstirii Neamţului era la gura Jijiei, la Scoposeni, 
în judeţul Fălciu 7. 

Documetul este dat numai de Ilie Voevod, caşi cele din 

1 Harta stat. major, planşa Tazlău. 

săi 2 Dicţ. statistic al României 1 p. 85, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 421. 

3 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 6, St. Nicolaescu, 
Dos. sl. rom. p. 221, Î. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 38. 

4 Arhiv, Stat. Bucureşti, Al-rea Neamţ, pachet 21, nr. 7. 

5 Pentru nume cp. Sauceniţa din jud. Dorohoiu, Dicţ. statistic al Ro- 
mâniei 1 p. 366, Sauca din jud. Vasluiu, ibid. 2 p, 994. Altul e în jud. So- 
roca, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 184. O parte a satului Storneşti, din com. 
Sineşti, jud. laşi, se numeşte Sauca. Satul dela Dorohoiu, fast în ţinutul Hâr- 
lăului, e pomenit în 7165 (1657) Martie 12, Ghib. Sur. 2 p. 83, şi în 7268 
(1759) Octomvrie 4, N. lorga, Stud. şi Dor. 5 p, 536. 

6 Dicţ. geogr. al jud. laşi p. 22:4. Nu e adevărată părerea că Tătarca era în 
regiunea Bohotinului, din jud. Fălciu, Radu Rosetti, Bohotin, Anal. Acad. Rom. 
seria 2, tom. 28 (1905), secţ. ist. p. 158. Harta stat, major, planşa Iaşi, 1 : 100000. 


Cp. Izvorul Tafarcăi, întrun uric din 6961 (1453) Ianuarie, Uricariul 18 p. 21. 
7 Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 176. 
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6945 (1437) lunic 30, Aprilie 29 şi cel din 14371. Este puţin 
suspect, din această pricină. 

EI este foarte important, căci ne vorbeşte despre Iosif Mi- 
tropolitul Moldovei2. Decumentul ne vorbeşte şi despre Doamna 
Marena a lui llieş Voevod, pentru care cp. letopiseţul dela Bis- 
trița 3, documentul din 14444 şi cel din 6945 (1437) Fevruarie 245. 


4. : 
Vasluiu. 1438 Martie 5. 


Ilie şi Stefan  Voevozi dăruiesc Neagăi, jupâneasa lui Giurgiu 
Peatră, satul Diacului, la Sitna, mai sus de Stroe, şi un loc 
din pustie lu Bâc şi la gura Divicei şi la Crasna, Slâveşti. 
Asemenea jumătate din satul lui Mogoş, pe Vinea, 
cumpărat dela Grozav. 


 ma(c)Tir năciete ani Hala RoekoAa (n BpaTz) r(ea)aa a ert- 
auz noegoAa r(cn(apie araan mo(a)ianeRen ununi(a) snamenure n 
ce en(m) aneros() natia) get(ai) sro n:[n) sapn(7) nau ere ovean= 
INNTA UTEUN OCE TOT)I HETHHIAA NAHIH nana BVpiRa Naruto lira 
KAACRAAN ECAUI Ei SeonuoR 6 name ata(c)Tî n Aaan ecmn RUG o 
HAMIEH BEMAN CEAA Ha CenDTHon 7, Ha HMA AÎlaRSACRO CEAC NORHIIIIE 
erpea n cestipe wo o Teaitar6 korapv tera n eAuo mere w(7) 
MECT Ha GRI (o...) N HA SPETH AMBHUN Ad WeaAnTa 
COR CEqC HI HA RBACHEH Ha MMA CABLE, H TAROă NpitAt npk(A) 
Ham n npk(A) atunaui Boape rposana8 cena aoroimeacaz w(7) 
EIMWk NS CERSEI ACEPOR BOAR 1 NPOAaAz cRoa Uâ(cT), neac- 
Rina cena ct (merometa9 me ună aumrk10 nanin ntru nana nirp(u)- 
HO. WRABE MRI 09 ETO ACBACI BOAE 11 0 MpOAaHi Aaemz n 
AAN ceai Nduin Hkru (natia NiaTpHnen cea Ha) MA NpEApEUEHHnIA 


- 


1 Vezi mai sus 1, p. 520, 522. 

2 N. lorga, Istoria bis. rom. 2, ed. 1, p. 335. 

3 |. Bogdan, Cronice inedite p, 35. 

4 Hurm. Doc, !* p. 699. 

5 Vezi mai sus 1 p. 508, rândul 20-21, p. 51l. 

6 Sic. 

7 cu nesigur, Lipsesc cam 2 litere. Poate îi şi uSrusu. Alai greu: 


KSunruou, 
8 na nesigur. 


9 Foarte şters cu cerneală contimporană și indesciirabil. 
"10 Foaste şters cu cerneală şi de vreme 1/, parte din rând, 
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MNOAOKHHA Cta MoromsRă n w(7) (na(c) ... . cE)oER Cupe Eh) RH 
vpukz ca uzCkma ACYOACAMa H A RTeata OH H BpaTiama) n out 
uaremz uH npthovuSuaromal en n npRUNSpa)roAta HA H BCEAS 
BOA H(5) nenepriuene nukoante na kk), a (yorrapz) rkava ce 
MAME Că BCM H(X) cTaphlatti XOTApN, KVARI H3 BEKA WORIIaati, dA 
XOTApA TON NVETHHN, KOAKO BBAMOTETE O:KUBATII ACCRI(T), 4 Ha "To 
«(er) pa Hamere r(ea)ea Rbiimenucantii(X) Hain Roene(A) n erebana 
RoEgoAnhi H Bbpa Gotapa nânitro r(ca)ea, B'kpa nana Ceniaun ui Ab)Ten 
sro, Bkpa nana pita paronckore u kre cre, Bbpa ata 
kpacrk ui Abreu er, B'kpa Manta KVAiua ARopinita n Akai 
sro, Bkpa nana Herpuaă, pa nana Ava uopuo(r) Anoprina, 
Bkpa Mâna CHAEWVIIA TVpRVAG, B'kpa nana ASatni AVaureRv(aa 
EpAT)A Erc, nana Mhpuk, Ekpa Nana Bora, B'lpa nana Bart oypk- 
ab, B'EpA Nalla AASOpA îi FBATĂ ETC NAHă CPAHUVAA NocPeaiika, &'kpa 
Nâta KOCTHUA, BEpa NAHA HBAHA Baâuatia WADHHRA, &'Epa nana Ep(c)rk 
uopuc(r), ekpa nad ROSAhi ianApOEHua, Bkpă natia Batuaa îi PATA 
sro nana uebad, ERpa Î4ta MIEGVAA n BpATa £ro aHă MRINApE îtitr 
MĂTATHUN, B'bpa nana Batut NUpTapă, REpa nana cPanutaa nonhua, 
REBA natia TAAPpA BHCTIapitika, B'kpa natia uianoăa 2 Roata, &'hpa 
nana CAlDHnina3 cnzTapa, BEpA NAHA pPAAVAA ICR CTOANHKA, 
ubpa nauă Ba(A kb), &'kâa Nana cTanuvaa KoAutea, (ukpa nana) Kazaa, 
Rkpa Data Adhuvaa croata) n (Bkpa. .....) Hi B'Epa nebya 
BOtapă Haliun()4 MoaAagerni(f) BEAR) 11 AManhuțe a N0 HAneMz 
“MUBOTĂE ROPO BA HAREPETA POCNOAABEMG BHITH CV HAUIEI BEMAH HAN 
w(7) &parin nau) nau w(7) AEren naun()) Han so(A) ere w(7) 
HAUIETO NAFAENE "TOT Gh) NAVA MEDOAPUINAZ HANIErC Adana aa Lo 
Eh HM& CVTEEPAHAB H SR)PANHAZ SAVE Ada caut HAZ aa H()) 
BEpHOI (CAV)ABt”, A Ha BOAUIEE MOPRPBEAEUIE POM BCEAL (Kart ENH= 
Cau)uoM5 grakau ceai name gkpnoar nanr cnavk aers(erv npu- 
KECHTH Hâuv neuărh K CEA An(eTi Halder, Atny(a) nuc) ov 
gacav(1) a atk(7) Siâă m(p) e. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod şi fratele 
“ Domniei mele, Ştefan Voevod, Domnii "Țării Moldovii, facem cu- 


1 Sau np'bonouaToaz, 

2 Sic. 

3 Pentru Dieniş spatar cp. uricul din 6944 (1436) lunie 15, vezi mai 
sus 1 p. 450, rândul 19. Asemenea şi 6945 (1437) Mai 15, ibid. p.516, rândul 
1. Apoi în 6916 (1438) August 21, Ghib. revista Teodor Codrescu (laşi), 2 
(1916) p. 2- Asemenea în 6947 (1439) lulie 30, Acad. Rom. Peceţi 258, Ghib. 
revista Teodor Codrescu (lași) 1 (1916) p. 146. Cp. însă şi lvaniş spâtar în 
6945 (1437) Fevruarie 24, vezi mai sus 1, p. 508, rândul 5. 

4 Lipsesc 2 rânduri rupte şi şterse la întăritură. 
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noscut şi cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la 
dânsa sau o vor auzi citindu-se, că pe această adevărată jupâ- 
neasă a panului Giurgiu Peatră, Neaga, am miluit-o cu osebita 
noastră milă şi i-am dat ei, în Ţara noastră, un sat la Sitna, a- 
nume satul Diiacului, mai sus de Stroia şi seliştea care este întru 
acelaş hotar şi un locdin pustie, la Bâc ..... „ şi la gura Di- 
vicei, să-şi aşeze sat şi la Crasna, anume Slăveşti. 

Şi deasemenea a venit înaintea noastră şi înaintea boerilor 
noştri Grozav, fiul lui Mogoşel dela Vinea, de a sa bună voie şi a 
vândut partea sa, jumătate de sat la Mogoş, care-i la Vinea, ju- 
pânesii Neagăi, a panului Peatră, 

De aceia, noi după a lui bună voie şi după vânzare, dăm şi 
am dat jupânesii Neagăi a panului Peatră satul anume jumătatea 
de sat mai înainte zisă a lui Mogoş şi dela noi ..... să-i fie 
uric cu tot venitul, ei şi copiilor ei şi fraţilor şi nepoților şi stră- 
nepoților şi răstrănepoţiior lor şi întregului neam a! lor, nestricat 
niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor sate, cu toate vechile lor hotare, pe unde 
din veac au umblat. Iar hotarul acestei pustii, cât vor putea trăi 
îndestul. 

lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
şilor, Ilie Voevod şi Ştefan Voevod, şi credinţa boerilor Domniei 
noastre, credința panului Vâlcea şi a copiilor lui, credinţa panului 
Giurgiu dela Frătăuţi şi a copiilor lui, credinţa panului Crâstea şi " 
a copiilor lui, credinţa panului Hudici vornicul şi a copiilor lui, cre- 
dinţa panului Negrilă, credinţa panului Duma Negru vornic, cre- 
dinţa panului Simion Turcul, credinţa panului Duma Dulcescul şi 
a fratelui său, pan Mircea, credinţa panului Bogdan, credinţa pa- 
nului Vanea Ureacle, credinţa panului Lazor şi a îratelui său, pan 
Stanciul postelnic, credința panului Costici, credinţa panului Ivan 
Balcean ceaşnic, credința panului Crâstea Negru, credinţa panului 
Cozma Şandrovici, credinţa panului Banciul şi a fratelui său, pan 
Şteful, credinţa panului Şteful şi a fratelui său, pan Mândrea Ju- 
mătate, credința panului Vană portar, credința panului Stanciul Po- 
nici, credinţa panului Tador vistiarnic, credința panului Şalou Co_ 

- man, credinţa panului Dieniş spătar, credința panului Radul Pisc 
stolnic, credinţa panului Badea, credinţa panului Stanciul comis, 
credinţa panului Cămilă, credinţa panului Danciul stolnic şi credința 
a 0 cata 07 şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni mari şi mici, 

lar după viaţa noastră, pe cine Dumnezeu va alege, să fie 


1438 17 


ca Domn, în Ţara noastră, sau din fraţii noştri sau din copiii noş- 
tri sau oricine din seminţia noastră, acela să nu le strice daniea 
noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că le-am dat 
pentru a lor dreaptă slujbă, 

___ lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Sima logofătul, să atârne 
pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Mihul, în Vaslui, în anul 6946 Martie 5. 


Pergament, cu pecetea pierdută, se află la Acad. Rom., Pe- 
ceţi 273. A fost adus aici dela Casa Bisericei, Bucureşti, şi a fost 
al Mănăstirii Slatina. E lipit pe hârtie, ros la îndoituri şi mâncat 
de molii. Scrisoarea cam ştearsă, foarte măruntă şi greu de citit, 
O copie cu unele abateri se află în ms 126 dela Acad. Rom., dă- 
ruit de |. Bogdan, Cu abateri a fost publicat în Ghib. Sur. 18 
p. 36-38. 

Satele de mai sus se întăresc cneaghinei lui Giurgiu Peatră. 
Ele erau avere deosebită a ei, de pe părinţi şi o parte de cum- 
părătură. Soţul ei trăia la această dată. Şi el a avut cel puţin un 
uric dela llieş şi Stefan Voevozi, cum se vede dintr'un uric din 
6998 (1490) Ianuarie 17, prin care se întăreşte Urâtei, fata Malei, 
nepoata lui Giurgiu Peatră „din uricul bunului ei, Giurgiu Peatră, 
un sat la gura Rebriceoarei, anume unde a fost Roman şi Hodco“. . 
Aici e vorba şi de privilegiul lui Giurgiu Peatră dela lIlieş şi Ste- 
fan Voevozi 1. Uricul acesta nu s'a păstrat. Poate a fost şi un al 
doilea uric, cum se vete din uricul palimpsest, din 6998 (1490) 
Martie 172. 

Primele sate din document sânt greu de identificat şi pentru fap- 
tul că uricul e defect, în locul unde ne arată pârăul pe care erau 
aşezate. In cazul când complectarea cu'rnen e bună, satul Diiacului 
şi al lui Stroe erau în judeţul Botoşani, unde este pârăul Sitna, 
numit şi Sicna3. Am complectat curuon, şi pentru că la Botoşani 
probabil este satul Diacouţii pomenit între satele vornicului Cupcici, 
în uricul din 6939 (1431) lunie 154. Satul acesta numit în 1438 
al Diiacului nu mai este azi. lIşi va fi schimbat numele. În 1431 

1 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 250-251: wa NpHRHATE 110 HAMAA ALA, su 
MSpRS NîtaTpA Ha TOE CEAO WT SHRWBR HalHiX WT HAlAUIA BOEBOAI H 


WP CTEBANA BRCERCAL KOAH Bau S MHpă. 

2 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 433. 

3 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 436, Dicţ. statistic al României 
1 p. 120. Harta stat. major, planşa Suliţa. 

4 Vezi mai sus 1 p. 317, rândul 19-20, p. 323. 
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este arătat peste o bucovină. Îşi are numele dela un străvechiu 
Diac. Era poate şi în veacul al XIV-lea. — Pe Sitna este şi satul 
Stroeşti, în comuna Dracşani, judeţul Botoşani 1, satul lui Stroe, din 
1438, dela care îşi are numele. Este întemeiat deci la începutul 
veacului al XV-lea 2. — Uricul fiind defect, nu se poate identifica 
pustia dela Bâc3. — Divicea trebue să fie o vale şi unpârău, de 
dincolo de Prut, pe care nu-l pot identifica. —La Crasna era satul 
Slăveşti, pe care nu-l găsesc azi, ca nume. Probabil că şi-a schim- 
bat numele. El e pomenit şi într'un uric din 6944 (1436) Iunie 15, 
când se vorbeşte de un sat al lui Moica, vornic de gloate, şi al 
lui “Toader spătarul, la Lohan, şi se arată mai sus „de locul lui 
Peatră“ 4. Şi numele Slăveşti e puţin obicinuit5. E1 este satul unui 
străvechiu Siav 6. — Satul lui Mogoş dela Vinea este Mogoşegştii, din 
comuna Ipate, judeţul Vasluiu. Acesta este pomenit împreună cu 
Vilna încă din 6908 (1400) Septemvrie 11, când satul se întă- 
reşte lui Mogoş”. 

Giurgiu Peatră, soţul Neagăi, care apare uneori numai cu 
numele Peatră, este boer de divan. Apare întâia oară în 6943 
(1435) Aprilie 148. Apoi în 6944 (1436) Aprilie 219, lunie 13 10, 


R 1 Dicţ. statistic al României 1 p. 118, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 464. 

2 Pentru alte sate .cu acest nume vezi mai sus 1 p. 269, rândul 16, p. 
212. La acestea adaugă, pentru Stroeştii dela Bacău, documentul din 7095 
(1497) Martie 15, 1. Bogdan, D. Şt. | p. 114, Altul din 7054 (1546) Aprilie 23 
şi altul din 7081 (1573), care vorbesc de popa Stroe, din vremea lui Ştefan 
cel Mare (copii după originale, la mine). Pentru satul dela Hotin Stroinţii, cp. 
uricul din 6969 (1461) August 12. Aici se spune că satul a avut ispisoc dela 
Alexandru cel Bun şi llieaş şi Ştefan Voevozi, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 48-49, 
Asemenea uricul din 7011 (1503) Fevruarie 2, ibid, 2 p. 215, 217 p. 497, 

3 Pentru Bâc cp. uricul din 6944 (1436) Iunie 15, vezi mai sus 1 p. 
450, rândul 2. Asemenea uricul din 6944 (1436) Iulie 17, ibid. p. 459, rândul 
20, p. 464-465, Cp. şi uricul din 6956 (1448) Iulie 27, Acad. Rom. Peceţi 7, 
1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 39. 

4 Vezi mai sus 1 p. 450, rândul 1-2, p. 453, 

5 Cp. satul Slăveni, din jud. Romanați, Slăvesţi, din jud. Teleorman, 
Dicţ. statistic al României 2 p. 832, 902, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 
446-447. Un sat Slăveşti caakonuin, în Bucovina, este pomenit în 6998 (1490) 
Martie 15, 1. Bogdan 1 p. 407, 415. 

6 Cp. Stav, nume de ţigan, într'un uric din 6942 (1434) Iunie 26, vezi 
măi sus 1 p. 392, rândul 8. Asemenea în 6995 (1457) Noemvrie 1, |. Bogdan, 
D. Şt. 1 p. 3:0. Apoi în 6998 (1490) Martie 16, ibid. p. 430. 

7 Vezi mai sus 1, p. 43-45. Sate cu acest nume, în Moldova, sânt în 
jud. Dorohoiu, Iași, Roman, Dicţ. statistic al României 1 p, 360, 478,2 p. 794. 
Frunzescu, Dicţionar topografic p. 297. Pentru trecut cp, uricul din 70L1 
(1503) Septemvrie 30, |. Bogdan D. Şt. 2 p. 233-234, 237. Altul e cel din 
6962 (1451) August 25, Orest Popescu, Cateva doc. mold. p. 8-9. 

8 Vezi mai sus 1 p. 403, rândul 18-19. 

9 Ibid. p. 430, rândul 16, 

10 Ibid. p. 445, rândul 5, 
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lulie 171, August 112, August 203, Dechemvrie 74, 6945 
(1437) Fevruarie 245, Mai 156, August 197, Dechemvrie 208, 
în 6946 (1438) Ianuarie 179, Fevruarie 17 10, lunie 20 11, August 
"21 12, în 6947 (1439) Martie 12 13, Aprilie 3 14, Mai 10 15, Iulie 216, 
Iulie 1517, lulie 3018, Octomvrie 2619, în 6950 (1442) Martie 
820. Este ultima oară, când îl găsesc în documente, 

Dintre copiii săi nu cunosc decât pe Mala, pomenită în u- 
ricul lui Ştefan cel Mare, din 6998 (1490) Ianuarie 1721. 

Uricul este foarte important şi pentru că ne arată regiunea 
„Sitnei, dela Botoşani, ocupată de sate, dela începuțui veacului al 
XV-lea 22. Arătarea aceasta nu e izolată, când ştim că ceva mai 
jos, în regiunea Miletinului, găsim satele lui Ştefan Zugratul, ară- 
tate în uricul din 6933 (1425) Ianuarie 3023. Tot pe aici ne arată 
“sate uricul din 6935 (1427) Octomvrie 1524, etc. 


1 Vezi mai sus 1, p. 460, rândul 7, 

2 Ibid. p. 473, rândul 23. 

3 Ibid. p. 476, rândul 9, 

4 Ibid. p. 498, rândul 22-23. 

5 lbid. p. 507, rândul 32. 

6 lbid. p. 515, rândul 33. 

7 Vezi mai sus 1 p. 530, rândul 1. Aici apare ca Peatră. 

8 Ibid. p. 536, rândul 24. Aici apare ca Peatră. Şi în altul ibid. p. 542 
rândul 5. 

9 Vezi mai sus 2 p. 1, rândul 13. 

10 Ibid. p. 8, rândul 3. 

11 Wick. Bochotin p. 63-66, Solka 2 p. 205, 

12 Ghib. revista Teodor Codrescu (laşi), 2 (1916) p. 1, Isp. 5! p. 70. 

13 Uricariul 18 p, 13, 

14 Acad. Rom. XL.VII/227. 

15 Uricariul 18 p. 17. 

16 Hurm. Doc. î* p. 876. 

17 Wick. Horodnik p. 201-203. 

18 Acad. Rom. Peceţi 268. Ghib. revista Teodor Codrescu (laşi) 1 (1916) 
p. 146, Sur. 18p. 43. 

19 Ghib. în Arhiva soc. şt. şi lit. Iaşi 25 (1914) p. 178. Ghib. Sur. 
18 p. 46. 

20 Arhiv, Stat. Bucureşti (dela Câmpina), Hasd. Arh. Ist. 1! p. 74 

21 1 Bogdan, D. Şt. 1 p. 390. 

22 Sitna e pomenită de multe ori în documente. Aşa în 7083 (1575) 
Mai 17: ua cara, Ghib. Sur. 21 p. 106. Apoi în 7097 (15387) lulie 10: ua 
cuTruou 8 BoatcT ypzacRetem$, ibid. p. 126. In 7026 (1518) Aprilie 22: Pe 
Sitna, Feredeenii, fost al lui Petre spătarul, cu privilegiu dela llieş şi Ştefan 
Voevozi, Ghib. Sur. 24 p. 164. in 7036 (1528) Martie 7: sat pe Sitna, anume 
Branişte, (ori Brăneşti), ibid. p. 168-169 Aceasta fusese al lui llieaş pahar- 
nicul, cu privilegiu dela Alexandru cel Bun. In 7048 (1540) Noemvrie 30, ibid. 
p. 173 etc. Apoi în 7099 (1591) Iunie 17: ceae . . , TOAHp'hbun Ha curu $ 
goacer ypăacen, Ghib. Isp. 1* p. 201. 


23 Vezi mai sus 1 p. 168-172. 
24 Ibid, p, 196-199. 
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5. 
1438 Mai 17. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc lui Miclea Tavă şi fiului său, 
Stan aprodul, satul lor pe Crasna, în sus de Dodeşti 
şi un loc din pustie. 


5 6946 Mai 17. Ispisocul Domnului Ilieş Voevod şi al fratelui 
său, Ştefan Voevod, dat lui Miclea Tavă şi fiului său, Stan ap- 
rodul, ca să stăpâniască satul unde este casa lor, pe Crasna, pe 
din sus de Dodeşti, şi un loc din pustietate, ca să le fie lor uric 
cu tot venitul. Şi hotarul satului să fie pe unde au stăpânit din 

10 vechiu, iar hotarul pustietăţii aceleia să fie cât va putea apuca să 
stăpâniască din destul, pentru un sat. 


Regestul de mai sus îl dau după Arhiv. Stat. din Iaşi. Ana- 
forale nr. 17, fila 148r. E vorba de un proces între Episcopia de 
Huşi şi răzăşii din moşiile Tătărăni, Deleni, Ghereni, Măţăgani, 
dela ţinutul Fălciului, pentru împresurare din partea episcopiei 
cu moşia sa, Broştenii. El se află mai puţin complect ibid. Tr. 410, 
op. 446, dos. 82, divanul domnesc (1837 Martie 28), fila 27r.,2, 
42. Aici se arată că uricul e pe pergament. In Anaforale cit. fila 
151v., vorbindu-se de uricul din 6946 Mai 17, satul e numit Dă- 
deşti şi se spune că „cari sat în urmă ş'ar fi luat numiri de Gă- 
lăşăştii şi din Gălăşăşti, Tătăranii, după ispisocul Domnului Vasâli 
Voevod din 7152 Martie 11“. Ibid. fila 152r. se aduce regestul 
uricului din 6992 (1484) Mai 13 pentru satul Gălăşăşti pe Crasna. 
Cp. şi I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 280-282. In Anaforale cit. fila 148 
se aduce multe regeste de documente din veacul al XVII-lea, 
pentru pricina de judecată de mai sus, 

Uricul, cu data 1438, e dat în regest şi în Radu Rosetti, 
Pământul p. 100. 

Satul lui Miclea Tavă şi Stan aprodul era în sus de Do- 
deşti. Acesta se pare că sa numit apoi Gălişăştii şi apoi Tătărânii, 
după un document din 7152 (1644) Martie 11, prin care se întă- 
reşte lui Scripa apredul şi fraţilor săi, feciorii Roşcăi, nepoții unui 
popă . .. . din neamul lui Miclea Tavă şi fiul său, Stan aprodul, 
satul Tătărănii, ce s'a numit şi Gălişăştii. Cp. Arhiv. Stat. laşi, 
Tr. 410 cit. şi Anaforale cit. Tătăranii sânt pe Crasna, în comuna 
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" “Tătărăni, judeţul Fălciul. Despre satul Gălăşăşti vorbeşte uricul 
din 1484 Mai 13, despre care a fost vorba mai sus, când e vân- 
dut de Stanciul, fiul lui Fedco Stărostescul lui Mihul pârcălabul 
dela Crăciuna. Satul Gălăşeştii este pe Crasna. Cum şi când s'a 
“schimbat numele din Dodeşti în Gălăşăşti şi apoi în Tătărani nu 
pot preciza. Gălăşăşti presupune un proprietar Galeş2. Un sat 
Dodeşti, în judeţul Fălciu, dar departe de Crasna, este şi azi3. 
Acesta este pomenit întrun document din 6983 (1475) Martie 11: 
un sat pe Jâgălia, anume Dodeştii, unde au fost Ştefan, din gios 


de Tămăşeni. Aici sânt pomeniţi nepoţii Popăscului şi ai lui popa 


Dragomir, ceia ce ne duce cu vechimea satului sub Alexandru cel 
de pe Crasna. — Satul lui Miclea Tavă şi ai! fiului său, Stan apro- 
«dul, trebuie să fie între satele Deleni, Ghereni şi Măţăgani, de 
care e vorba în anaforaua adusă mai sus, care nu mai există ca 
nume şi care trebuie să fi îost în sus de Tătărănii de pe Crasna. 
Miclea Tavă şi Stan aprodul sânt necunoscuţi aiurea. 


6. 
1438 lunie 6.. 


Jlie şi Ştefan Voevozi întăresc lui Mihail Oțel pisarul mai multe 


sate, pe Berheci. 


6946 lunie 6. Ilie Voevod şi fratele său, Ştefan Voevod, Domnii 
„Moldovii, întăresc lui Mihailă Oţă! pisaru! satul Oţăleştii pe Ber- 
heciu pe deamândouă părţile, apoi tot pe Berheci, satul unde iaste 
Laloşul şi pe din gios, unde iaste Stan giudele, şi fântâna lui Băr- 
bânţă pe îmbe părţile şi până la Poeţă! şi la Dunavăţ, în gura 
Dobranei, unde iaste Zlotariul şi pe din sus, unde iaste Costea 
Călugărul şi alte părţi din alte moşii, 


da (03 Dicţ. statistic al României 1 p. 384, Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 

2 Un sat Găleşeşti în jud. Bacău este pomenit într'un uric din 6998 
(1490) Martie 15: rzaemetpin . e. . DOACBHHA WT HAHEIDH PAE EHa 
raacu!, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 403, 4095. Un sat Găleşti este în com. Huruești, 
jud. Tecuciu, Dicţ. statistic al României 2 p. 868. Acesta este poate de pe 
vremea lui Alexandru cel Bun, pomenit întrun uric din 7005 (1497) Martie 20 : 
TZALIH Ac BHab Ankh rzasekevav, Î. Bogdan, D. Şt. 2 p. 119-120. 

3 Dicţ. statistic al României 1 p. 374, Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p.351. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 196-199. 
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Regestul de mai sus s'a păstrat în două rezumate la Arhiv. 
Stat. din Iaşi. Unul în Tr. 67, op. 75, dos. 1, fila 49r. (e vorba 
de scrisorile moşiei Oţăleştii, dela ţinutul Tecuciului), în care se 
spune că Domnii Ilie şi Ştefan Voevozi întăresc lui Mihăilă Oţăl 
pisarul moşia Oţăleştii pe Berheciu, pe amândouă părţile. Altul în 
Anaforale nr. 25, fila 133v. (e vorba de pâră între răzăşii de Oţă- 
leşti, neamul Brăhnesc, dela ţinutul Tecuciului şi căminarul Grigore- 
Rosăt, proprietarul moşiei Filipeni). Aici se spune despre docu- 
mentul din 6946 lunie 6: „ispisoc cu tălmăcirea lui“ şi se înşiră 
„satele aşa cum le-am dat mai sus, afară de Oţăleşti. | 

In Tr. 67 cit. se aduce şi regestul documentului dela Ştefan: 
cel Mare, din 6999 (1491) Octomvrie 15, pe care îl dau mai jos, 
pentru faptul că e publicat de [. Bogdan, D, Şt. 1 p. 487, mai 
necomplect: „6999 Octv. 15. Suret di pi ispisoc sârbăsc, dela Şte- 
fan Vvod. tălmăcit de Evloghie, întăritor lui One Teliagă şi fimei 
sale Muşa, a trie parte di sat de Ruptura (iar acum Brehneştii): 
pe Berheciu, parte din gios şi cu loc de moară în Berheciu“. 

Despre Mihail Oțel şi sate ale lui vorbeşte şi un regest de: 
uric, din 6945 (1437) lulie 61, dacă nu cumva va fi fiind unul 
şi acelaş ispisoc, rezumat de două ori necomplect şi cu data gre- 
şită. In acest caz, în lipsa originalului, nu pot hotări care din a-: 
mândouă datele este adevărată. 

Satele erau pe Berheciu. Aici sânt Oţăleştii, în comuna cu acelaş 
nume, judeţul Bacău 2. La 1872 era în judeţul Tecuciu, planşa Ber- 
heciu 3. Satul îşi are numele dela boerul Oțel +. — Celelalte sate erau 
toate în aceiaşi regiune, unde se găseşte şi Dunavăţul şi Dobrana 5. Aici 
era satul „unde iaste Laloşul“, care va fi fiind unul din satele de prin 
prejurul Oţăleştilor. Laloş va fi fiind un cneaz, jude sau vătăman 6. Pen- 
tru nume cp. Lăleştii, pe Tutova, în judeţul Tutova, pomenit între 
satele popei Iuga, în uricul din 6942 (1434) Aprilie 247 şi în 6947 


1 Vezi mai sus 1 p. 523-525, 

2 Dicţ. statistic al României 1 p 

3 Frunzescu, Dicţionar fonooealie a, "337: Harta stat. major, planşa Ba-: 
cău, 1: 100000. 

4 Sate cu acest nume avem, în Moldova, în jud. Roman, Fălciu, Dicţ.. 
statistic al României 2 p, 802, 1 p. 382. Altul a fost în jud. Dorohoiu, Frun- 
zescu, Dicţionar d fe p. 337. Vezi mai sus 1, p, 383, rândul 8, p. 385, 
ibid. p. 459, rândul 19, p. 464-465. 

15 Dicţ. statistic Ai României 1 p. 84, Harta stat. major, planşa Bacău, 
1: 100090. Vezi mai sus 1 p. 523 

6 1. Bogdan, Cnejii români, în Anal, Acad. Rom. seria 2-a, tom. 26 
(1903), secţ. ist. p. 26-30, 

7 Vezi mai sus 1 p, 386, rândul 18-19; p. 390. 
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(1439) Iulie 301 şi în 7003 (1495) Martie 182. Laloş e format 
din Lalu-+-oş 3. — In jos era satul unde este Stan jude, pe care 
nu-l pot identifica. — Fântâna lui Bărbânţă nu o pot identifica în 


apropiere de Oţăleşti şi pârăul Berheci4. Cp, numele comun băr- 


bânţă, — Poeţăl poate e un pârău. — Poeţăl poate e un pârău. — 
Unde este Zlotarul, în documentul din 1437 Iulie 6 sună: „undi 
au fost Ziătariul“. Acesta este satui Zlătari, din comuna Leca, 
judeţul Bacău 5, nu departe de Dunavăţ şi Filipeni. Aici e locul, 
unde fusese Coste Călugărul, cum se vede dintr'un regest alunui 
document din 7092 (1584) lunie 25 şi unde se pomeneşte şi un 
uric de cumpărătură al lui Filipaş, —cea dat numele satului Fili- 
„peni — dela Ştefan cel Mare6. Zlătăreasa din judeţul Tecuciu, 
este tot aproape de Berheciu, dar departe în jos7. 


EA 
- Suceava. 1438 lunie 20. 


Jlie şi Ștefan Voevozi întăresc un schimb de moşii între boerii 
Stroe şi Hudici vornicul. Mai dăruiesc lui Hudici pustia FHlu- 
boca şi un sat, unde a fost cneaz Mihail, 


Cu mila lui Dumnezeu, Noi llie Voevod, Domn Ţării Mol-: 


dovii, şi fratele Domniei mele, Ştefan Voevod, cunoscut facem cu 
această carte a noastră tuturor, cari vor căta la dânsa sau vor 
auzi-o citindu-se, că iată a venit înaintea Domniei noastre pan 
Stroe, de a lui bună voe, şi a schimbat jumătate de sat, unde a 
fost Giurgiu Ungureanul, cu pan Hudici vornicul. Şi pan Hudici a 
dat dumnealui lui Stroe Rohtineţii cu toate poenile. Deci, noi vă- 
zând a lor de bună voe înţelegere, am dat şi dela noi lui dum- 
nealui Hudici vornicul să-i fie dela noi uric. cu tot venitul. Ase- 


1 Vezi mai sus 1, p. 390. 

2 Ibid. 

3 Cp. ibid. 

4 Cp. însă Berbincenii in com. Fundeni, jud. Bacău. Frunzescu, Dicţio- 
nar topografic p. 39. In Dicţ. statistic al României 1 p. 86, satul se numeşte 
Berbiceni. Tot aşa în Harta stat. major, planşa Bacău, 1: 100000. In cazul 
când numirea întâi e cea originală, în cea dea doua se va fi amestecat cu- 
vântul berbece. 

5 Dicţ. statistic al României 1 p. 74, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 536, Harta stat. major, cit. 

6 Vezi mai sus 1 p. 524-525, 

7 Harta stat. major, planşa Răcăciuni şi Căiuţul, 1: 100000. 


10 


30 


24 1438 


menea îi mai dăm o pustie la Holmul negru, anume Hluboca, şi 
un sat la drum, la gura părăului Borodac, unde a fost cneaz Mi- 
hail, să-i fie şi acesta uric cu tot venitul, lui, copiilor, nepoților, 
strănepoţilor şi răstrănepoţilor şi întregului neam, care va fi mai 
aproape, nestricat niciodată, în veci. 

Şi hotarul acestei jumătăţi de sat, despre toate părţile, pe 
unde din veac a umblat. [ar hotarul acestei pustii cât îi va fi de 
ajuns pentru un sat, Şi hotarul satului la drum cu toate hotarele 
sale, pe unde din veac a umblat. 

Şi la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului, 
[lie Voevod, şi credinţa fratelui Domniei mele, Stefan Voevod, şi 
credinţa preaiubitului fiu al Domniei mele, Roman, şi credinţa tu- 
turor copiilor noştri şi credința boerilor noştri, credința panului 
Giurgiu dela Frătăuţi şi a copiilor lui, credinţa panului Vâlcea, 
credinţa panului Isaia, credinţa panului Cristea, credința panului 
Negoe logofăt, credinţa panului Mihail Popşa, credința panului 
Stan Bârlici, credinţa panului Şteiul Jumetatevici şi a fratelui său, 
pan Mândre, credinţa panului Duma dela Neamţ şi a fratelui său, 
pan Mircea, credinţa panului Lazor şi a fratelui său, Stanciul pos=- 
telnic, credinţa panului Giurgiu, Peatră, credința panului Duma vor- 
nic, credința panului Negrilaş, credinţa panului Vitolt, credinţa pa- 
nului Firev, credința panului Petre spătar, credinţa panului Duma 
lui Isaiea, credinţa panului Băloş ceaşnic, credinţa panului Berendei 
stolnicul, credinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Ma- 
nuil dela Hotin, credinţa panului Cristea Negru, credinţa panului 
Mise, credința panului Coste Andronicovici, credinţa panului Vlaşin 
Ponici, credinţa panului Nemirca, credinţa panului (Hodco) dela 
Mămorniţa, credinţa panului Steţcu Coşievici, credinţa panului A- 
lexandru spătar, credinţa panului Stanciul comis şi credinţa tuturor 
boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

Şi după viaţa noastră, pe cine va alege Dumnezeu, să fie 
Domn a! Ţării noastre moldoveneşti, ori din fraţii noştri ori din 
copiii noştri ori pe cine (unul ca acela să nu, strice dania noastră, 
ci mai vârtos să o întărească, căci i-am dat lui pentru a lui dreaptă 
şi credincioasă slujbă). 

Şi spre mai mare tărie (tuturor celor de mai sus scrise, am 
poruncit) credinciosului nostru boer Dinis logofătul, să scrie (şi pe- 
cetea noastră să o lege cătră această carte a noastră). 

A scris Paşco gramaticul, în Suceavă, la anul 6946 Iunie 20. 
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Documentul de mai sus îl dau după Wick. Bochotin, p. 65-66, 
Solka, 2 p. 205. Wick. face observaţia că e slav, scris pe perga- 
ment şi că are pecetea atârnată, ceia ce înseamnă că la 1874 el 
a făcut traducerea după original, care astăzi nu ştiu unde se află. 
La Wick. locurile principale sună astfel: „wo der Ungar Georg 
war“, Chudit, „Rochtinez mit allen Wiesen“, „eine Oede auf der 
schwarzen Chalm namens Hluboka, und ein Dorf am Wege, an 
der Miindung des Baches Borodak“. Intre boeri: Wilta, Nâgoe, 
Stan Bârlit, Fiirăw, Wlaschin Ponit, Koschiewit, etc. O traducere 
românească se află la Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan. 
E menţionat în |. Bogdan, Cnejii români, Anal. Acad. Rom. seria 
2-a, tom. 26 (1903) secţ. ist. p. 23-24. E pomenit şi în Radu Ro- 
setti, Pământul p. 34. Rezumat şi în Ghib. Sur. 22 p. 92. 

Nu pot identifica satul unde a fost Giurgiu Ungureanul 1, cum nu 
pot identifica nici satul Rohtineţi. — Holmul negru sau Dealul negru 
este un munte în Bucovina, în districtul Câmpulung 2. Holmul este şi 
o culme mică între pârăul Suceviţa şi Şoarecul, din Bucovina3. 
Tot aici Holmul este şi un deal, în vecinătatea comunei Suceviţa, 
districtul Rădăuţi 4. Intr'un uric din 6999 (1491) Octomvrie 26, în 
hotarul Mănăstirii Homorului se, întâlneşte şi Ac Ara Yoamsasu 5. 
Hluboca este poate Hliboca din districtul Siretiului, * din Bucovina 
sau satul din districtul Vijniţa 6. Satul din districtul Siretiului, fost 
în Suceava, este pomenit şi în 6998 (1490) Martie 15: na yas- 
gokok 7, Dacă satul din districtul Siretiului şi din uricul citat mai 
înainte este totuna cu Hliboca dela obârşia Derehluiului, pomenit 
întrun document din 6989 (1481) Martie, că e vândut la această 
dată de Pavel! ludca, fiul bătrânului ludca, care-l avea dela Ale- 
xandru cel Bun8, atunci Hluboca din 1438 trebuie să fie aiurea. 
Satul este foarte vechiu. Era poate şi în veacul al XIV-lea. Cred 


1 Un Giurgiu Ungureanul avea sate la Bacău, Cp. uricul din 6917 (1409) 
ianuarie 28, vezi mai sus 1 p. 64-69 

2 Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă p. 83. 

3 Ibid. p. 110. 

4 Ibid. 

5 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 488. Sate cu acest nume avem, în Moldova, 
în jud. lași şi Roman, 1 p. 472, 2 p. 894. Altul a fost în jud, Vasluiu, Dicţ, 
geogr. al jud." Vasluiu p. 97. Aici şi dealuri Holmul, etc. 

6 Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă p.. 109, Harta Bucovinei, de 
Ed. Fischer. 

1 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 407. Cp. într'un document din 6996 (1488) A- 
prilie 3: ua Begya yaSaook, ibid. p. 334, 338, 

8 Ibid. p. 462-463. Un document din 7181 (1673) Aprilie 10, N, Iorga, 
Stud. şi Doc, 5, p. 403. 
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că e cuvântul slavon ranorîn adânc!. — Nu pot identifica satul 
dela drum, la gura pârăului Borodac, unde a fost cneaz Mihail2. 

Boerul Stroe nu e destul de bine cunoscut. Dela un Stroe îşi 
au numele satele Stroeşti. O Maruşca Stroeasa e pomenită întrun 
uric din 6961 (1453) Fevruarie 8, că dăruieşte nepotului său, Oană 
postelnicul, satul Stroeşti, la gura Şumuzului 3. Asemenea în 6957 
(1449) Fevruarie 214. 

Boerului Petru Hudici vornicul i se întăresc sate printr'un 
uric din 6943 (1435) Aprilie 145. 


8. 
Vasluiu. 1438 August 2]. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc lui Tivadar două sate pe Berheciu, 
unul unde este casa lui şi altul pe pârâul Meleşcului, 
unde e Tador Meleşcu. 


+ ata(e)riie BEI athi Haifa BSERCAA 1 Bp.(7) renAtamn cre 
(BAN BROEOAA PENAgIE BEA AMVAAAECKON UHHHAB SHAMENILA Hi ccEiă 
AHETOMR HAINA Be ETA NAUB 9V3PWTR HAN ECO VCANUINTA UTryH 
white "re(r) neunit cata Ha(ut) rrităAdph cazan Ha(A) upasb n 
ERpUeR CAVIEROIR, TEME AMI RUA RULE ETO DPARCR H REpHOR cata 
AP HAC EaAASEAAH ECÂMI EPO WCORHOID MAUR AA(C)TIR H Aaa cca 
FMS ov manei Seman An ceh ua BEpraut, HA HMA TAE ASath Fire, 
ADIPOE fa MEAIIKSRSG NSTORE, PAL ECT TAACPB AEAEIDKRA, 'TOE 1pOBbL 
EM CVpUKZ CA BCRAR ACȚOACA EM HI A ETFEAR ErO N VIIUATOAth 
ETO HU OBAVUVUATOAN FO HI NPAINVPATOAM EO H RCEMV POAL EFO Ilf= 
NOPUIIENILO HHROANZRE Ha B'EKHH. 4 VOTApA TM cEAaMh NO CTApcaAt 
XOTApY BAa H3 Bhia WnBaa, a Had To e(cT) Bhpa Hale renAcTBA 
tbimenncanub:(£) Hain Roegoan n crebana kornsan n nkpa naut ($) 


1 Cp. satul Holboca, din jud. laşi, Dicţ. statistic al României 1 p. 480. 

2 Pentru Borodac cp. un document circa 1429-1432 Aprilie 10, şi altut 
din 6945 (1437), vezi mai sus 1 p. 254, rândul 7, p. 256, 557. La cele spuse 
adaug că un sat Borodniceni, a fost în judeţul Dorohoiu, pomenit întrun do-= 
cument din 6987 (1479) Mai Îl: „giumătate de sat de Borodniceni .. . fân- 
tâna Livenii şi hăleşteul ce iaste din gios de Borodniceni . . . şi a patra parte 
de sat de Popeni . . .“, Ghib. Sur. 22 p. 93-94. 

3 Muz. municipal, laşi, IV/1. L-am publicat în Buletinul lon Neculce, 
fasc. 4 (1924) p, 176-177, Ghib. Sur. 18, p. 60-62, 154-155 etc. 

4 Ghib. Sur. 22 p. 81. . 

5 Vezi mai sus 1 p. 402-409. 

6 Sau kp'bncerz. 
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ROt4pb, EEpa Nană Bazuă Hi AkTE ere, B'Epa Nana pita paotekore 
Hu aka cre, Ba nata tgncTr ui Ak'Ten re, Rhkpa nana hedia n 
ARTE ere, Bkpa Hata YVAIlUA AROpiitiia n Areni ere, Kkpă Nana 
mpa niaTpa, REpa nana AAMRI UCpHore, REpA Maha ROBAVE imati- 
ApoBuUA, &kpa nana nerpaa, Bkpa nana Bana patat Akephka, &'lpa 
Hdd AHMBAAVAUNUA Hi EpaTa £70 nana Mhput, BRpA Mani CHEIA 
rvptvaa, &hpa uaua cimena atrosera, REpa nana mpedraa zvazrark 
H BpaTa €ro Nana MRIHApE, B'EpA nana BOTAAHA CTOARHRA, B'kpa udua 
AASCpA Hi BPATA ETO NAnă CTaNIOAz, B'EpA NAHA KOCTIIUA NOCTEANHKE, 
BEpă NAta POMI BHETHApHHKA, BEpA Mata CTANUIAA H BBATA sro Dai4 
iptbvaa, BĂpA Dată HRaHA BdAdătia UAUIHHRA, Biga Nana aacvas, B'kpa 
naua Aia enărapa n Bkpa Bxck(X) Eorapa nami() Bean) ui 
MAasi(£). a N9 Mami 2HROTE TO BVAET PCNAPA Hate SEM, W(7) 
Abreu namn(x) (a) u(7) spate namnu(y) nau w(7) namere naeavne 
BOV(A) To KOro R& iSGepE(T) BHITH, TOTA WICRNI HAth VTRPZAH(A) 
n vpnr(a) aa mase Aaa cca ea (84 ero B'BpHVio) caviKEV, altă 
BOAIUEE (NOTEPBZEAENIE) REIUENICANHCAV REAFAN CA cars Hammer 
MHYAHAV CEA rpamarutv nnearu n npugkewru nau nrua(r7) ces 
ACT Hattat, 0 Bacavil BA(7) Să av(r) Fă. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod şi fratele 
Domniei mele, Stefan Voevod, Domnii Ţării Moldovii, facem cu- 
noscut şi cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la 
dânsa sau o vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă a 
noastră . Tivadar a slujit nouă cu dreaptă şi credincioasă slujbă. 
De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră 
noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat, în Ţara noas- 
tră, două sate, la Berheci, anume unde este casa lui, altul la pâ- 
răul Meleşcului, unde este Tador Meleşcu. Aceasta să-i fie lui u- 
ric cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor 
lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului neam al lui, nestricat nici- 
odată, în veci. i 

lar hotarul acestor sate, după vechiul hotar, pe unde din 
veac au umblat. 

lar [a aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scri- 
şilor, lie Voevod şi Stefan Voevod, şi credinţa boerilor noştri, 


credinţa panului Vâlcea şi a copiilor lui, credinţa panului Giurgiu: 


dela Frătăuţi şi a copiilor lui, credința panului Crâstea şi a copii- 
lor lui, credinţa panului Isaiea şi a copiilor lui, credința panului 
Hudici vornicul şi a copiilor lui, credința panului Giurgiu Peatră, 


10% 
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credința panului Duma Negru, credinţa panului Cozma Sandrovici, 
credinţa panului Negrilă, credinţa panului Vană Ureacle vornic, 
credinţa panului Limbădulce şi a fratelui său, pan Mircea, credinţa 
panului Simeon Turcul, credinţa panului Simon logofătul, credinţa 
pânului Şteful Jumătate şi a fratelui său, pan Mândrea, credinţa 
panului Bogdan stolnic, credinţa panului Lazor şi a fratelui său, pan 
Stanciul, credinţa panului Costici postelnic, credința panului Toma 
vistiarnic, credinţa panului Stanciul şi a fratelui său, pan Şteful, 
credinţa panului Ivan Balcean ceaşnic, credinţa panului Albul, cre- 
-dința panului Dieniş spătar şi credinţa tuturor boerilor noştri 
mari şi mici, 

lar după viața noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să le întăriască şi înpu- 
terniciască, pentrucă am dat lui pentru a lui dreaptă slujbă, 

lar pentru mai mare întăritură tuturor celor mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, lui Mihail Oţel gramaticul, să scrie şi 
să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

In Vaslui, în anul 6946 August 21. 


Pergament cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat, Iaşi, XXXIII/1. 
Aici şi o traducere depe original făcută de Pavăl Debriţ ot Mit- 
ropolie, în 1806 Aprilie 7. A fost publicat în Ghib. revista Teodor 
Codrescu (Iaşi), 2 (1916) p. 1-3, Isp. 5! p. 70. Un regest bun 
al acestui uric se află la Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 13 fila 
118v. Altul se află întrun hrisov din 18637 lunie 101, 

Pentru întăritura făcută lui Tăvădar, cp. documentul din 6936 
(1428) Aprilie 8, prin care Alexandru cel Bun îi întăreşte aceleaşi 
sate 2. Ele sânt şi azi. Aici este şi pârăul Meleşcanii3. Pentru sa- 
“tele lui Tivadar este şi un regest de uric dela Ştefan cel Mare, 
din 7006 (1498)4. 

Satele sânt dela începutul veacului al XV-lea. 

Este foarte interesant numele Tivadar, Teodor, ce ne arată 
influenţă ungurească. 


1 In colecţia mea. 

2 Vezi mai sus 1 p. 205-206. 

3 Cp. şi Harta stat. major, planşa Răcăciunii și Căinţul 1: 100000. 
4 Vezi mai sus 1 p. 2096. 
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9. 
1438 Octomvrie 10. 


Ilie şi Ştefan Voevozi întăresc lui Triful satul Polâeştii. 


6946 Octomvrie 10. „Suret de pe ispisocul Domnului Ilieş, 
întăritor lui Trâful, cu fraţâi lui, pre un sat, anumi Polâeştii, ci esti 
întri Tazlăul sărat şi întri Tăitură, ca să li fii lor ocină şi moşâi, 
stăpânitoari în veci“. 


Din regestul de mai sus după Arhiv. Stat. Iaşi, Anaforale nr. 
14, fila 190v. E vorba de pâră între moşia Stăneşti, dela ţinutul 
Bacăului şi între Ralu Rosăt. Mai puţin clar, documentul de mai 
sus este dat, după un document din 7267 (1759) Mai 29, în N, 
lorga, Stud. şi Doc. 7 p. 302-303. Aici documentul are data 6946, 
dela Ilie şi Ştefan Voevozi, iar Trâful e numit Trifu Sogne. In re- 
gestele de documente aduse în Anaforale cit. fila 190v. şi 19lr, 
191 v., se vede că e vorba de satul Stăneşti: 7230 (1721) Oc- 
tomvrie 18, 7272 (1783) Dechemvrie 5, 1778 lulie 23, 1804 Mai 
13, 1809 lunie 21. Asemenea N. Iorga, cit. în documentul din 7267 
(1759) Mai 29 pe o parte din Stăneşti, proprietarii spun că li se 
trage moşia de pe neamul Trifu Sogne. 

Este vorba deci de satul Stăneşti, din comuna Măgireşti, ju- 
deţul Bacău, în apropiere de Tazlăul sărat]. 

Regiunea Tazlăului este din cele mai vechi timpuri ocupată 
de sate. Ele apar în urice, chiar dela sfârşitul secolului al XIV-lea şi 
le găsim des la începutul celui de al XV-lea. Aşa de ex. în 6907 
(1399) Martie 12, 6908 (1400) Iunie 29, 6927 (1419) Aprilie 82, etc. 

Pentru Triful cp. pe Triful Borzescu, în aceleaşi părţi, căruia 
i se întăresc sate printr'un uric din 6963 (1455) August 203. Un 
Trifu lui Gâlcă, cam prin vremea lui Alexandru cel Bun, stăpânul 
satului Păşcanii, pe Bistriţa, din Câmpul lui Dragoş, este pomenit 
în 6988 (1480) Ianuarie 254. 


iu î Dicţ. statistic al României 1 p. 66, Harta stat. major, planşa Buhuşi, 
: 100000. 

2 Vezi mai sus, 1 p. 20, 36-40, 131-134. 

3 Originalul la Muzeul dela Arhiv, Stat. Bucureşti. L-am publicat în 
Buletinul lon Neculce, fasc. 7 (1929) p 4417125 

4 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 237. Genti alţi Trifu, ibid. 2 p. 542, cp. sa- 
tele Triteşti, din jud. laşi şi Roman, Dicţ. statistic al României 1 p. "484, 2 p. 
800, Asemenea Trifești, Trifeuţi, în “ud, Orheiu şi Soroca, Dicţ. geogr, al Ba 
sarabiei p. 214, Harta Basarabiei, de Nour. 
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10. 
1438 Noemwrie 9. - 


Ilie şi Ştefan Voevozi întăresc lui Tatul Ilerlic şi nepoților săi 
de soră trei sate pe Bistriţa. 


„6946 Noemvrie 9. Dela fraţii Domni Ilieş şi Ştefan Vvzi is- 
pisoc întăritoriu 'Tatului Herlic şi nepoților săi de soră Danciul 
Paidos şi Niagul Roşca trei sate pe Bistriţa, anume Moineşti, unde 
au fost casa lui Herlic şi unde au fost Neguşor, în gura Orbicului, 
şi Bodeştii din gios şi Mogoşăştii din sus“. 


Dau regestul de mai sus după Arhiv. Stat. laşi, Tom. |, nr. 
2320, K. 346, fila 86. Aici sânt anaforale pe anii 1827, 1828 şi 
1829. Documentul e menţionat şi în Uricariul 6 p. 236, între scri- 
sorile Mănăstirii Bisericani, care se afla în pâră cu casa vornicului 
Teodor Buhuş, căruia i se întăresc moşiile Bodeşti, Bucureşti şi 
Moineşti, dela ținutul Neamţului. In Uricariul şi Arhiv. Stat. cit. se 
află menţionat şi ispisocul dela “Ştefan cel Mare din 6999 (1491) 
Octomvrie 15. Acesta după o copie necomplectă din Condica Asachi, 
dela Arhiv. Stat. Bucureşti, se află în |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 472-476. 

Nu e lesne de identificat satele de mai sus. Unul este satul 
Orbic, din comuna Costişa, județul Neamţ. Acesta s'a numit mai 
înainte Hârliţeşti 2, Dacă regestul de mai sus este exact, satul acesta 
s'a numit la început Moineşti3. El îşi are numele dela un stră- 
vechiu Moinea, Moina4. Şi mai înainte de 1438 satul a fost în 
stăpânirea neamului Herlic, poate tată! lui Tatul Herlic. Şi mai înainte 
aici a fost Neguşor. Ca Moineşti era cunoscut şi la 18285. Ceia 
ce pare curios este că e arătat la gura Orbicului. Tot aşa e arătat 
şi întrun document din 6929 (1491) Octomvrie 15, când Greaca, 
fiica Tatului Hearlic, vinde lui Ştefan Vodă, care apoi o donează 
Mănăstirii Tazlăului, jumătate de sat, la gura Orbicului, paitea de 


1 Dicţ. statistic al României 2 p. 628. Harta stat. major, planşa Buhuşi. 
O parte din sata fosta Mănăstirii Bisericani, Buletinul Com. ist. 1 (1916) p. 256. 

2 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 231, 334, |. Bogdan, D. St. 1 p. 
474, Cp. satul Hârleşti, din com. Orişcani jud. Roman, şi altul în jud. 'Tele- 
orman, Dic. statistic al României 2 p. 800, A 

„__3 Cp. târgul Moineşti, din jud. Bacău, Dicţ. statistic al României 1 p. 

68, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 297-298. > 

4 Cp. într'un document din 6960 (1452) Septemvrie 10, N. Iorga, Stud, 
şi Doc. 7 p. 284. . 

5 Uricariul 6 p. 236. 
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sus, dela pârău în sus1. Dar la gura Orbicului este târguşorul Bu- 
huş, care din vechiu s'a numit Bucureşti2 şi care e cunoscut cu 
acest nume şi în 18283, după care şi-a schimbat numele, după 
boerii Buhuş. — Bodeştii sânt Budeştii de pe Orbic, din sus de 
Buhuş 4. Satul îşi are numele dela un străvechiu Bude. Era şi în 
veacul al XIV-lea 5. — Mogoşăştii trebuie să fi fost în apropiere. 
Azi nu-i mai găsesc pe aici. Era şi în veacul al XIV-lea 6. Această 
regiune este locuită din străvechi vremuri. Alte sate la Orbic sânt 
pomenite în uricul din 6937 (1429) Iunie 37. Pârăul acesta sună 
uneori, în vremurile vechi, şi Oarbic. Aşa într'un uric din 6988 
(1480) Septemvrie 11: ceace... ACRpSArin Ha WEApIDIE Wap- 
gukogk 8. Numele îi e în legătură cu vorba orb. 


11. 
Suceava. 1439 Martie 12. 


Ilie şi Stefan Voevozi dăruiesc Mănăstirii Moldovița câte 12 vase 
de vin pe fiecare an şi posada dela Moldova. Aceasta în 
schimbul satului Todereşti, ce i l-a luat. 


“F MA(C)TI BKIEIO Ati Hala ROFBCACA) roenoAapă BEM Awa- 
AABCKOU H Gpa(7) r&aaw creaza ROEROACA) unu) suaaeunre cota 
Ha H(M) AHCTOA VERA KTO Hand OV3AITA HAN ErO CVCAntuM TA 
YTOVUN, ARE TIpOHNSBOANAO FRROAWI GATRIMZ CBOIAMZA NpPOHBROAEIEMA H 
AdAH ECAH AOHACTRIBIO  MAIEMOV 1ţ10 E(cT) Ha MoaAanulin, ERE e(cT) 
YpaMA CRATATO BAreRBienia, Aa AaRAtAti HA Ra:tAnii ro(A) no A 
CETA BOUCRE BHHA HN EMpe K TOAY FCMH NPHAdAn K& AMOHACTRIPR N0- 
aa ie s(c7) na Aoaaank ez Rac'RAZ NAISASMA 10 NpHYoAnTZ 
€ "TOH HGEAAhI. 4 POE Ada ECAI HAZ HI MAUIEMOI” MaHacThph 34 H(y) 


1 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 472-473. 

2 Vezi mai sus 1 p. 10, 192. Harta stat. major, planşa Buhuş. 

3 Uricariul 6 p. 236. 

4 Dicţ. statistic al României 2 p. 628. Harta stat. major, cit. 

5 Pentru alte sate, cu acest nume, vezi mai sus 1 p. 17-13, 49-50, 
-420, rândul 14, p. 423. Cp. 6956 (1448) Septemvrie 3, Acad. Rom. Peceţi 103, 
6996 (1488) Fevruarie 29, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 323-324 etc. Alte sate Bu- 
deni, Budeşti sânt în jud. Fălticeni (fost Suceava), Fălciu, laşi, Tutova, Neamţ, 
Dicţ. statistic al României 2 p. 852, 1 p. 382, 478, 974, 636, etc. 

6 Pentru alte sate cu acest nume, cp. documentul din 6908 (1400) Sep- 
temvrie Îl, vezi mai sus 1 p. 43-45. Asemenea uricul din 6946 (1438) Martie 
5, Vezi mai sus 2 p. 14, rândul 18, p. 15, rândul 1, p.18. 

1 Vezi mai-sus 1 p. 269, rândul 19-21, p. 274. 

8 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 244-245. 
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CEAO 10 CAN CVAkan TOALDEIH. TO HENOPOINENO FPano CEATare 
gareRhipetia nau nel nnkoan tă B'Ekhi BRuthint, 4 Ha To £(c7) 
R'EAA RHIIMENHCAHNATO PRAMH MAH BOERO(A) H B'kpă BpaTa TRAMH CTE 
ana BoenoAhi Hi pa cha TRAMH pomana BorkolA) n Bhpa Bzct(y) 
Akren Hamn(X) n Rbpa nerapz namn(r), Blps nana ovpa paror= 
ckaro n Akren ere, Rhkpă nana Biiaun, Ekpa Nana Hcainn Akren ere, 
tipa nana neTpa XOVAHua Akopiiuta H A'ETen ere, REpa Nata KpzcTu 
u Ak'ren tre, REpA nana W'Erota ACrOSETA, B'Epa Mania cTată Bhipanuă, 
pa nană Ankanaa nout, K'kpa nana tpedSaa ASMZTATEBIIUA N BpATA 
EPO Mată AMUNAPU, Bkpa ata ASA HEMELNCKACO HI EBATA Er Nana 
AIBE, RBA MAH Aa39pă n BpaTa EFO Matia C'ratuSAa NOCTEAHHRA, B'kpa 
MănA Spa niaTphi, B'Eoa Mana ASA uopno(ro), ERpa nana Herphâa 
ABopinka, &'Epa nana nerpa cnaTapt, &kpa nana ASatni ucaiega, B'kpa 
Bad KOBAnI IMANApoLIUA, BEpa NaHă UHTOATA, EEpi Nana AAHoHaa 
XOTHHeROre, Bkpa ana BZAOUIA UAuIHHRA, B'Epa Dana BeEpeA ia CToA- 
HHKd, B'EpA RANA BPACTH WUOPHOrE, REDA Dad KOCTH aHApOHHKCRHUA, 
Bpa Mata feaviph!, Blipa Nana nafana Herpuă, B'lpa nana anăanA pa 
enarapt, Bbkpa hâta cTanuoțaa Romica H BR'Epa pzc(y) etapa Hamn(y) 
MOAAARERnI() Beaunni() n Maani(0). a No Hanemz XHROTE Koro R% 
HBREPETZ POCNOAdPE(a1) GRITU CV Hatiieit SEMAN HAn W(7) BpaTin nauin(y) 
nan w(r7) ara naum() nat B£(A) nro u(7) nare namene, ro(r) 
nenepSut:(a) cere nantro Aahia, aan tWoBhi STaEpAH(A) n ovkptnu(a), 
a kre bh ch Xorui(a) nekSewrn n nepSmnrn cie name Aanie, rel) 
Ad EXAcTA npoat(r) u(7) ră că nu w(7) npucrnr cre ape n w('7) 
si crni(X) nzpxenun(5) anaz n vw(7) uernhipi vranctu n rni crn(y) 
WPIE ME BA HUKEI UN Ad BAAE(T) noAci(n) IA E n npotat'roas 
APIR Hi Kpxta ere ta tu) Aa (cr) n ua uaAt(5) u() n na Brs- 
RoHeUnnIta BERI, da(5). A Ha BOAUIEE NITREPRERIE TEA BăceAMoy Bhi= 
Wenncauteme ratan cati caSSk nau gkpiioatov natS AHetncS 
acrode(rs)2 nuețarn)3 n neda(7) NPHBECUTH K CEMOY HauleM9y ancT(S), 
nu(c) name rpamarn(R) cy count gat(7) Bis A(p) Bi An. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domnul 
Ţării Moldovii, şi fratele Domniei mele Stefan Voevod, facem cu- 
noscut cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa 
sau 0 vor auzi citindu-se, că a voit Domnia mea cu a sa bună. 
voire şi am dat mănăstirii noastre care-i la Moldaviţa, care este- 


1 Sic, 
2 -r$ lipseşte. 
3 =aru lipseşte. 
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hramul Sfintei Bunei Vestiri, să dăm în fiecare an câte zece vase 
de vin şi cătră aceasta am dat mănăstirii posada, care este la 
Moldova, cu tot venitul, care se cuvine acestei posade. Şi aceste 
le-am dat lor şi mănăstirii noastre, pentru satul lor, pe care l-am 
luat, Todereşti. Aceasta să fie nestricată hramului Sfintei Bunei 
Vestiri a noastre, totdeauna, în vecii vecilor, 

lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus sctri- 
sului, Ilie Voevod şi credinţa fratelui Domniei mele, Stefan Voe- 
vod, şi credinţa fiului Domniei mele, Roman Voevod, și credinţa 
tuturor copiilor noştri şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului 
Giurgiu dela Frătăuţi şi a copiilor lui, credința panului Vâlcea, 
credinţa panului Isaiea şi a copiilor lui, credința panului Petru 
Hudici vornicul şi a copiilor lui, credinţa panului Crâstea şi a 
copiilor lui, credinţa panului Neagoie logofătul, credinţa panului 
Stan Bârlici, credinţa panului Mihail Popşa, credinţa panuiui Şteful 
Jumătate şi a fratelui său, pan, Mândrea, credința panului Duma 
Nemţanul şi a fratelui său, pan Mircea, credinţa panului Lazor şi 
a fratelui său, pan Stanciul postelnic, credinţa pannlui Giurgiu 
Peatră, credința panului Duma Negrul, credinţa panului Negrilă 
vornicul, credinţa panului Petru spătar, credinţa panului Duma lui 
Isaiea, credinţa panului Cozma Şandrovici, credința panului Vitolt, 
credința panului Manoil dela Hotin, credinţa panului Băloş ceaş- 
nicu', credinţa panului Berendei stolnic, credința panului Crâstea 
Negrul, credinţa panului Costea Andronicovici, credința panului 
Nemirca, credinţa panului Jiaş al Negrului, credința panului A- 
lexandru spatar, credința panului Stanciul comis şi credinţa tuturor 
boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viața noastră, pe cine Dumnezeu va alege să fie 
ca Domn, în Ţara noastră, sau din fraţii noştri sau din copiii 
noştri sau oricine din seminţia noastră, acela să nu le strice a- 
ceastă danie a noastră, ci să le întăriască şi împuterniciască. 

lar cine ar vrea să cerce şi să strice această danie a noas- 
tră, acesta să fie blăstămat de Domnul Dumnezeu şi de Preacu- 
rata lui Maică şi de cei 12 sfinți fruntaşi şi apostoli şi de patru 
evanghelişti şi de 318 sfinţi părinţi, cari au fost la Nicheia şi să 
fie asemenea lui Iuda şi blăstămatului Arie şi sângele lui să fiea- 
supra lor şi asupra copiilor lor şi în veacurile fără sfârşit, amin. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, credinciosului pan Dienis logofătul, să 
scrie şi să lege pecetea cătră această carte a noastră. 

A scris Paşco gramaticul, în Suceava, în anul 6947 Martie 12 zile. 
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Pergament cu pecetea cea mare domnească, la Arhiv. Stat. 
laşi, găsit şi adus aici, când cu arderea palatului administrativ din 
laşi, în 1880. Pe pecete se citeşte: nsuarn mvan Hain Rorgcak 
roenoăapa sean meaAa)reken. A fost publicat de Ghibănescu, în 
Uricariul 18 p. 13-17. O traducere făcută de N. Beldiceanu s'a publicat 
în Uricarul 10 p. 124-126, cu data 6946 (1438) Martie 12 şi cu 
observaţia lui Teodor Codrescu că originalul pergament se află în 
arhiva palatului administrativ. Un rezumat german, cu data 6947 
Martie 2, se află la Wick. Moldowiza p. 61. O copie slavonă se 
află la Acad. Rom. ms, 126, dăruit de 1. Bogdan. La Acad. Rom. 
se află şi o tălmăcire, XIX/27. 

Posada de care e vorba în uricul de mai sus se află şi în 
alte documente ale Moldaviei, ca în 6957 (1449) Mai 261 şi în 
6961 (1453) Ianuarie 2... Aici se spune despre posada Mănăstirei 
Moldoviţa, că e pe Moldova, în sus de Baea. E greu de precizat 
ce este această posadă, o dare sau o suburbie 3. Nu cumva aici e 
o mahala a oraşului Baea ? — Satul Todereşti nu-l pot identifica 4. 


1 [. Bogdan, Album paleogratic moldovenesc nr. 40, Wick. Moldo- 
wiza p. 63. 

2 Uricariul 18 p. 21. 

3 Vezi |. Bogdan, D. Şt. 1, p. 14, 95, 200, 202, 2 p. 592, 601.1. Bogdan, 
Documentul Râzenilor din 1484, Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 30 (1808), 
secţ. ist, p. 52-54. N, Iorga, Geschichte des rum. Volkes 1 p. 293. De aici 
numele de Posadnicul, ce-l poartă unii boeri, ca Laţco Posadnicul din docu- 
mentul din 6929 (1421), vezi mai sus 1 p. 142, rândul 12, apoi Stan Posad- 
nicul în 69:44 (1436) Mai 23, ibid. p. 442, rândul 11-12; acesta şi în 6953 
(1445) August 11, Ghib. Sur. 1 p. 1383; Un Teodor Posadnicovici e martur 
în 6962 (1454) August 25, în laţimirschi, Darstveniia jalov... gramoti 
mold. în Drevnosti trudi slav. kommissii imp. mosk. arheolog. obştestva, 4 
(Moskva 1907) p. 295. Asemenea în altul cu aceiaşi dată, Orest Popescu, Câ- 
teva doc. mold. p. 8-9. Cp. satul Posada, în jud. Bacău, Frunzescu, Dicţi- 
onar topografic p. 375. Cp. satul Posadnici, dintr'un uric din 6984 (1476) Mai 
22, |. Bogdan, D, Şt. | p. 203-210. Despre aceasta sau altul în aceste părţi, 
cp. documentul din 70853 (1575) Mai 17, în care se spune că Stan Posadnicul 
a avut dres de danie dela Iliaş Vodă, fiul lui Alexandru cel Bun, Ghib. Sur. . 
2l p. 105 etc. lar întrun document din 7095 (1537) lanuarie 17 se vorbeşte 
că Stan Posadnicul a avut uric dela Alexandru 'cel Bun, Ilie şi Ştefan Voe- 
vozi, pe satul Lăleşti, care acum se numeşte Posadnicii, pe Jijia, ibid. p. 1i4. 

4 Sate cu acest nume, în Moldova, sânt în jud. Botoşani, Roman, Fălti- 
ceni (fost Suceava) şi Vasluiu, Dicţ. statistic al României 1 p. 120, 2 p. 804, 
852, 992, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 487. Altele sânt dincoto de Prut, 
în jud. Bălţi şi Bender, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 213, In trecut sânt po- 
menite. Aşa în 6908 (1409) Fevruarie 11, vezi mai sus 1 p. 31, rândul 14, p. 
34-35. Altul a fost în Cârligătură, pomenit întrun uric din 6964 (1456) Fev- 
ruarie 18, Acad. Rom. Peceţi 179. Tot acesta şi în 6996 (1488) lanuarie 12, 
Ghib. Sur. 18 p. 84. Cp. asemenea 7011 (1593) August 8, I. Bogdan, D. Şt. 
2 p. 220-221, 
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12. 
Suceava. 1439 Aprilie 3. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc lui Stanciul postelnicul jumătate 


din satul Plişineţi, cumpărat dela Ivaşco, fiul lui Goraiţă. Li mai 
dăruiesc seliştele Bârsomeani şi Dumitreani, pe Jijiea. 


T ma(e)Ti(is) RASE Ah HAT (RCFESA)A POCNSAAPE SEMAN MO 


AdECKOH H EATA PECTRAAMN CTEbanz BOEROAA UHHNAVA SHAMENIITO e 
ehkiz HCamu)uz AHCTONZ OVekMă KTO HAHZ OVAPHTZ HAH Er OYeAni- 
UIHTA YTOUH GE TO('7) HeTHHHh HBANKO ch (rodpanmena npinAe 
up'b(4) rocnoacTBaani 1 NpoAdAA U0 CREA ACEBOIL ROAN NOAORHHA 
CROEFO CEAA NANUIHHEIA (AMCEMSY BOIApHNOY Nano cTanuSacnn HocTea= 
Hikov Să Arekuocrel saarh(5). Hi mu BHarkeure AoBpoe n(ţ) npto- 
- W)BECacnie îi Ceata At Adema w(7) na(c) canal nano nanot 
CTANUCVASRH USETEAMROE Aa B(SALTA EASY oputz, a atu RHA Bau) 
EBU 1 NBAROVIO Er CAMEREI 11 AI FCAM Ada EMO Abd CEAI 
na Sutu, ha um epeomkue n Acaurrpbuu none Bpaccavk(n) Aa 
ESĂETh EMO OVpHKA CE BECRAD ACXOACAI, EMO 11 AkTean erou 
EpaTiaMh EFO H (OVUSUATEIAtn Er H MBAGVIoțua romă ere H npaSprh= 
TOMZ EroH RECENSV POACV 76, KTO GOVAETA Ha(uRanztuin) uenopSiutuo 
HHROAH Had Phil. A XOTApă TAIA CEAAMA ECTE ROVAA H3 p'kia Wătit= 
Baa. d ha'ro e(er) Bkpa namero reda aniumenucannaro r(e)ua an 
HAN BoeBoAhi i Bhkpa BpaTa r(c)ta mu crebana ROEEOA NI N 'kpa BA8- 
MSBAEHHAPO Cha T(c)BA AH poatatia BOERoAbI n Bfpa Aline nauik(3) 
H Bkpa Botapa batuni(y), nkpa nana Sepia) ui Akren ere, k'hpa nana 
(o. . d N A TEN cre, Bhkpa Nana Bhiaun, e'kpa Dana neaint n 
AETEH £P0, B'kpă Nan NETpA XSAHUDA ABCpuHRA n ANTE ere, &kpa 
Nana KpeTit n Aki evo, Bkpa nana HEreta ACroseTa, tkpa nana 
€C'PAha) Ehipatuă, Rkpa Nata AMntanaa noni, R'kpa nata mețSaa n 
MATATERHUA H BPATA ECO nată (MnIHApI), k'kpa nani ACVARI NEA 
CRAPO H BpATă ETC Dată AWIpUnH, E'Epa na îtovpitta ni Tphi, B'bpa (nana 
ADdoVAtaI USAHSre, B'kpă natia Hernia ABROpruika, BĂBA HNAHd NEPPA cnd 
Tapt, REpă Nana AS CHCal)tA, REpa nâta ENTSATA, Rhpa nană 
ROBARI IUANADOBHUI, BEpA NANA EZASUIA UAMHHKA, Bhkpa tarta Bepiiu)- 
Aktă CTOAHHKA, B'Epă nana MAHOHAa XOTHIICEAre, Bkpa nana Kperul 


uopuere, Bkpa nana Muc, EBpa) nana KOCPH aHApOHMRORHUA, R'lpă 


1 Sic. 
2 r(c)aaan de două ori. 
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nana nemnprnr, tkpa nana nafama Merpina, tkpa ană an)rana pa 
enarapi:, khna nana crannoțaa Koawea ni Rlpa nach() nstapa nama(3) 
MenAaete:(7) usa! 7) ua adani(, a 0 name itnnor'k Kero nu 
MBREPENA PSCNSAANEMA BITI CV atitea Beitasi HAN (7) pain Mae 
(0) nai we) acra pan) nas Bet) aro w(r) nautere natie, ro(r) 
BERI FAS NENSPAUNITAA MANETO Asa AA I01e Bl FANS OV PREPARA) ni otet pt 
nu(4), atu Sie Aaa ecati tCuist 8) ere npaev:o ui REpHOVID cAOiiBE. d 74. 
ge) npamne en ropantenă ai ere Bpatriu e. 2) AETOI uNa Aa) tie 
IMats(r) Senat Bă "TOIO DSASBIIA CELA HUROAN Mă REERI. A Ha 
BOA EZ NOCTAPAENIE "TOME AACEAVOV BRIUIENHCANINOAO Beakarni ECAMI 
CASE MAM Bhkpiioaoț nato AÎEUHCO AȘCESETOY DUCATU ul 
NEUAPA price K cPAVOY HatneaoV aneret, nic) nato Ppamari(k) 
cv cota n ak(r) Sia anpnaia r. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ili€ Voevod, Domnul 
Țării Moldovii, şi fratele Domniei mele, Stefan Voevod, facem cu-” 
noscut cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa 
sau o vor auzi citindu-se, că acest adevărat Ivaşco, fiul lui Go- 
raiță, a venit înaintea, Domniei mele, şi. a vândut de a sa bună 
voie jumătatea satului său Plişineţi boerului meu, panului Stanciul 


„postelnicul, drept 900 (?) zloți. Şi noi văzând. a lor bună voie şi 


înțelegere şi noi dăm dela noi slugii noastre, panului Stanciul pos- 
telnic, să-i fie uric. 

lar noi văzând credincioasa şi dreapta lui slujbă şi noi i-am 
dat două selişti, la Jijiea, anume Bârsomeanii şi Dumitreanii, mai în 
jos de Bârsomeani, să-i fie uric cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi 
nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului 
neam al lui, cine va fi mai de aproape, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor sate este pe unde din veac a umblat. 

lar la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Domniei mele, Ilie Voevod şi credinţa fratelui Domniei mele, 
Stefan Voevod, şi credinţa iubitului fiu al Domniei mele, Roman 
Voevod, şi credinţa copiilor. noştri şi credinţa boerilor noştri, cre- 
dința panului Giurgiu şi a copiilor lui, credinţa panului ....,, 
şi a copiilor lui, credinţa panului Vâlcea, credinţa panului Isaiea şi 
a copiilor lui, credinţa panului Petru Hudici vornic şi a copiilor 
lui, credinţa panului Crâstea şi a copiilor lui, credinţa panului Nea- 
goie logofăt, credinţa panului Stan Bârlici, credinţa panului Mihail 
Popşa, credinţa panului Ştetul Jumătate şi a fratelui său, pan 
Mândrea, credinţa panului Duma .Nemţanul şi a fratelui său, pan 
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Mircea, credința panului Giurgiu Peatră, credința panului Duma 
Negru, credinţa panului Neorilă vornic, credinţa panului Petru spă- 
tar, credinţa panului Duma lui Isaiea, credinţa panului Vitolt, credinţa 
panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Băloş ceaşnic, credinta 
panului Berindei stolnic, credinţa panuiui Manoil dela Hotin, cre- 
dința panului Crâstea Negrul, credinţa panului Misea, credința pa- 
nului Costea: Andronicovici, credinţa panului Nemirca, credinţa pa- 
nului lieaş al Negrului, credinţa panului Alexandru spătar, credinţa 
panului Stanciul comis şi credința tuturor boerilor noştri moldoveni 
mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, pe cine Dumnezeu va alege să fie ca 
Domn, în Ţara noastră, sau din fraţii noştri sau din copiii noştri 
sau oricine din neamul nostru, acesta să nu le strice dania noastră, 
ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am dat, pentru 
a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

Şi de asemenea Ivaşco, fiul lui Goraiţă, şi fraţii lui şi copiii lor 
să nu pomeniască de această jumătate de sat, niciodată, în veci. 

Iar pentru mai mare întăritură a acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, credinciosului pan, Dienis logofătul, să 
scrie şi să lege pecetea cătră această carte a noastră. 

A scris Paşco gramatic, în Suceava, în anul 6947 Aprilie 3. 


Pergament, cu pecetea pierdută, se păstrează la Acad. Rom. 
XLVII/227. Este stricat în câteva locuri, care se pot complecta 
uşor, Pe dos are o însemnare, cam din secolul 18: Nad polovina 
selo Pleşenouţii i Bursumeni i Dumitreanii (asupra jumătăţii de 
sat . , . ). E menţionat de Radu Rosetti, Pământul p. 138, 140.: 
Este foarte greu de identificat satele de mai sus. Cred că toate 
erau pe Jijiea sau aproape de ea. Pentru Plişineţi, Pleşenouţi în 
veacul al XVII-lea, cp. Pleşa, deal pe moşia Hănţăşti, Pleşu, deal. 
pe moşia Prelipca, comuna Văculeşti, Pleşu, deal pe moşia Cris- 
tineşti, comuna Ibăneşti, pădurea Pleşei, pe moşia Şerbăneşti, co- 
mună Zvorâştea, toate în judeţul Dorohoiu 1. Satul Dcebârceni, din 
comuna Bârsăneşti, judeţul Botoşani, în uricul din 6935 (1427) 
Octomvrie 15 e arătat „unde a fost Dobrăcin şi Bratul Pleşescul 2. 
Nu departe în aceste părţi, în comuna Călăraşi, din judeţul Bo- 
toşani, este satul Pleşani3, care va fi fiind satul din 1439. Numele” 


“1 Dicţ. geogr. al jud, Dorohoiu p. 266-267, 
2 Vezi mai sus 1 p. 196, rândul 12, p. 198-199. 
3 Dicţ. statistic al României 1 p. 118, 
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îi vine dela un Pleşu, Pleşea1. Pentru existența satelor lui Go- 
raeţă în aceste părţi, cp. într'un uric din 6939 (1431) Iunie 3, Ho- 
raeţele lui Comarici 2. — Bârsomeanii pe Jijiea poate are vre-o le- 
pătură cu satele Bârsăneşti, din judeţul Botoşani 3. Numele ne arată 
existenţa ciobanilor bârsani, în valea Jijiei, la începutul veacului al 
XV-lea 4. — Dumitreanii în jos de Bârsomenii nu-i pot identifica, 
Işi vor fi schimbat numele. Singurul sat cu acest nume, Dumitreşti, 
l-am întâlnit întrun uric din 6937 (1429) Iunie 35. 

Goraiţă sau Horaiţă poate este totuna cu cunoscutul boer 
dela începutul veacului al XV-lea 6. 

Stanciul postelnicul era fiul marelui boer Ivan vornicul. El 
avea împreună cu fraţii săi, Lazăr şi Costea, multe sate, dintre 
care unele la Dumbrava înaltă şi la Liubaneasa, la Dorohoiu, cum 
ne arată uricele din 6936 (1428) ' Dechemvrie 287 şi din 6937 
(1429) lunie 38. 


1 Sate cu acest nume, în Moldova, avem în jud. Tutova, Suceava, Dicţ. 
statistic al României 2 p. 958, 968, 850, Frunzescu, Dicţionar topografic p, 
361. Peste Prut e un sat Pleşeni, în jud. Ismail, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 
165. In Bucovina-âvem satul Plescinţe, în districtul Vijniţa, Pleş, în gura Hu- 
morului, Pleşniţa, în Coţmani, apoi Pleşa şi Pleşul, munte, Dicţ, geozr. al 
Bucovinei, de Grigoroviţă p. 164. In trecut, ele sânt pomenite. Aşa întrun do- 
cument dela Ilieş şi Ştefan Voevozi, circa 1441, N. Iorga, Stud. şi Doc.6 p. 
151. Un altul la Bacău, pomenit într'un regest de uric dela Ştefan cel Mare, 
din 7010 (1592) Martie 10: uaeetini sa kapataaSa, Ghib. în revista Teo- 
dor Codrescu (lași), 1 (1916) p. 68. Am corectat aici narasea în RApakaaS, 
aşa cum se găseşte în documentul lui Barnovschi Voevod din 1626 Aprilie 2, 
Acad. Rom. LXIX/10. La Radu Rosetti, Anal. Acad. Rom. seria 2, tom; 27 
(1905) secț. ist. p, 252 e greşit 1636. Pentru acest sat numit azi Băhnăşeni 
cp. Frunzescu, Dicţionar topografic p. 361, 18. Altul a fost în vechiul ținut 
. al Cârligăturii, în trupul satului Sâneşti, din jud. laşi, vezi M. Costăchescu, 

Sâneştii, Onişcaui cte., în Buletinul lon Neculce, fasc. 4 (1924) p. 37-43. Cp. 
într'un document din 1462: Pleşa, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 69. Pentru numele 
Pleşa, Pleşu, Pleşanul, cp. uricul din 6976 (1468) Septemvrie 24: mSpnta 
MAFIAHA, Avinuia naemanSasna, Î. Bogdan, D. Şt. 1 p, 130. Un Petru Pleşa 


"si un Danciul Pleşa sânt pomeniţi întrun uric din 7007 (1499), 1. Bogdan, D. 

Şt. 2 p. 168. Cp. asemenea întrun document din 7089 (1581) Martie 1], Hasd. 
Cuvente 1 p. 29 etc. Detiieii Pleşeniţa, din Bucovina, întru document din 
7156 (1648) lanuarie 22, cp. N. orga, Stud. şi Doc. 5 p. 400. 

2 Vezi mai sus | p. 317, rândul 17-19, p. 323. 

3 Dicţ. statistic al României 1 p. 120. iata stat. major, planşa Ştefăneşti. 
Pentru Bârsomeni circa 1669, 7207 (1699) lunie 3, 7233 (1725) Mai 26, cp. 
Acad. Rom. CLXXIX/15, 16, 17. 

4 Cp. numele Bârsana, în jud. Bacău, Bârseşti în Putna, Bârsăneşti în 
Bacău, ca să nu pomenesc de satele din Muntenia foarte mute, Dicţ. sta- 
tistic al României 2 p. 964, 748, îi p. 88, 2 p. 1097. Frunzescu, Dicţionar to- 
poerafic p. 33. 

5 Vezi mai sus 1 p. 269, rândul 22, p. 215, 

6 Ibid. 1 p. 88-89, 

7 Ibid. p. 233-238, E 

8 lbid. p. 269-279. 
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13. 
Vasluiu. 1439 Mai 10. 


Stefan Voevod dăruieşte Mănăstirii din Poeană o prisacă la 
Botne, anume Visoca şi alte privilegii. 


“F MA(CTIIe BAIE MRI CTEană ROEROAA n P(A)ua ecaA Rad 
XÎHCROH 3EMAH RATONPONSROAN F(e)zoaui Rarntata Hat NpONsRSAsiEAA 
H ACBPRIAME CAHCAOAIA N URICTRIMA CF(A)IEMA HI OVUNUILAN ECAO RE 
34 AVinie eroncunnuin(r) poanTreaz r(e)naaun ni Ba SACPORIE HAIUE Ii 
AdAN EC AMOHACTHPR W(r) noaann, pate €(€T) Xpamă €Tore MHoani 
SAN DacuR Ha BROTHER), Haeneaa nachta w(T) RuCoRoI, Take AA 
nscrankra ckon(r) nusani cy Top nacnit si As(Ai) w(r) n(y) caz n 
-w('7) Truly) Aa BBBavTz Wu coBk (ArcaA)THu 0 "610 MONACTHRII, 
A RÂUIH AFCATURUAL AA CA HE CAVRIOTA CAVRINATH 9 TOMA HUH Mih 
UNKTO HHKOAI NpH Mprite r(e)taain, Sa Mite AdEAZ II NOTREPRA ARMA 
Oy Te AMOnAcTHpu ee e(cT) Xpamtz cPro Hukoani, take) Aaa nn 
Hanit cToncunguin po(Ai)rear. a na re ec) Bkpa naulere r(e)ea ahi- 
IDencannaro eTebana BOEROAnI Hi Bkpa Hanri(4) cotapz, pkpa nana 
kp(e)rk, pa nana pita niaTpa, Ekpa nana Avatni uepuo(r), R'kpa 
NAHA Hepiiaa AROPRA, B'kpa Mata cHaebita Trpteaa, Bkpa Nina for. 
Adi, K'hkpa nată Bana cvphiak, Bhpa nana RoeTiua nocTe(a)uia, 
Bkpa Nana Tome BHeTiapuusd, &kpa nana Hatna Ba(a)uana vana, 
Rkpa nana mea cro(a)unks, B'RpA nana Mona AROpHIRA, P'RpA nana 
Ra(AR) kate(u)una, ekpa nana mpi 2... EEpa nana Tant 
UVAA (AScTeANnEA), Bkpa Nana MANIA IDrpRHua, (Rkpa Mana cTan)uvaa 
ROAMICA H Bkpă EcG(y) Botapa hnamn(y) ui Beankni($) i aaani(). a kre 
ci Mate Adânie Hi ns&eakuie pasoprira Han npheran(7), re(7) akon 
Aa Băacra npoiakra u(r) ră namere î păun w(r) net(y) eru(y). 
A HA ECautte NOTREPUS(A)etie neuaTz HAunt” BEABAN CAN K CEAI” Ma 
EA ancrt npunbeiru, Muyvaz rpamaTh(k) nii(e) e nacarin, pak(7) 
Săâa Man) î, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod şi 
Domnul "Ţării Moldovlahiei, a binevoit Domnia mea cu a noastră 
bună voire şi bun gând şi curată inimă şi am făcut pentru 
pomenirea  sfântrăposaţilor  Domniei mele şi pentru sănătatea 
noastră şi am dat Mănăstirii din Poiană, unde este hramul sfân- 
tului Niculai, o prisacă la Botne, anume prisaca Visoca, ca să-şi 
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aşeze albinele sale, în această prisacă, şi oamenii din satele lor şi 
din aceste prisăci, să-şi deie desetina în această mănăstire. 

lar strângătorii noştri de deseatină să nu îndrăzniască a se 
amesteca în aceasta, nici altcineva, niciodată, sub urgia Domniei 
mele, pentru că dăm şi întărim acestei mănăstiri, al cărei hram este 
sfântul Nicolai, precum i-au dat şi sfântrăposaţii părinţii noştri. 

lar ia aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Stefan Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului 
Crâstea, credinţa panului Giurgiu Peatră, credința panului Duma 
„Negru, credinţa panului Negrilă vornic, credinţa panului Simeon 
Turcul, credinţa panuiui Bogdan, credința panului Vană Ureacle, 
credinţa panului Costici postelnicul, credinţa panului Toma vistiarnic, 
credinţa panului Ivan Balcean ceaşnic, credinţa panului Şteful stol- 
nic, credinţa panului Moica vornic, credinţa panului Badea cliuci- 
nicul, credinţa panului Puri 2? .,....., credinţa panului Stanciul : 
postelnic, credinţa panului Manoil Şerbici, credința panului Stan- 
ciul comis şi credinţa tuturor boerilor noştri şi mari şi mici. 

lar cine ar strica această danie a noastră şi poruncă sau ar 
călca-o, unul ca acela să fie blăstămat de Domnul nostru Isus 
Hristos şi de toţi sfinţii. 

lar pentru mai mare întăritură, am poruncit să lege pecetea 
noastră cătră această carte a noastră. 

Mihul gramatic a scris, în Vaslui, în anul 6947 Mai 10. 


Pergament cu pecetea cea mică atârnată, la Biblioteca Uni- 
versităţii, laşi. Pergamentul este foarte bine păstrat, numai la în- 
doituri este cam şters. Pe pecete se citeşte: neuarh Ani creand 
nseusaw, O copie la Acad. Rom. în ms 126, dăruit de ]. Bogdan. 
A fost publicat de Ghibănescu, în Uricariul 18 p. 17-20. Aici e 
greşit seyorun în loc de norur(y), greşală pricinuită de sigur din 
cauza lui y scris deasupra. 

Prisaca aceasta Visoca se întăreşte Mănăstirii Pobrata şi prin 
documentul din 6974 (1466) lulie 9: ie Bnaa'nk macina $ norue 
ua havk ancosa, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 106. 

Nu pot preciza unde venea pe Botne prisaca aceasta Visoca 
(Inalta) 1. Era o regiune admirabilă pentru prisăci, pe care le gă- 


1 Un sat Visoca este în jnd. Soroca, în votostea Arioneşti, Dicţ. geogr. 
al Basarabiei p. 227. Harta Basarabiei, de Nour. Acesta e departe de Botne. 
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sim pomenite încă din 6937 (1429) Fevruarie 101, în 6939 (1431) 
Fevruarie 62, etc. 

Documentul este foarte important, pentru deseatină şi de- 
seatnicii din vechime. 


14. 


Suceava. 1439 lulie 2. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc popei Iuga şi fiului său, Mihail, 
satele Buciumeani, Cozareuţii, la Răut, şi mai jos la gura 
Othrincei, şi peste Prut, înpotriva Podolenilor, şi sub 
bucovină, Jigăreanii şi unde a fost Mihail Colici şi 
la Strâmba, unde a fost Barbă Stan, şi mai jos 
Străminoasa şi unde este Balan şi Mihnea 
din Bahnă şi la gura Studenței, Teme- 
şeştii, şi unde este Toader, Mânzaţii. 


+ MA(e)TII Biel ANI Hala ECEROAA TECnoAApă SEMAri Me(a)- 
AdREROH H Epără r(e)eaaui creaua BSeBe(A) ununaz SnameuuiTo e 
ekama aucTe(a) nauin(as) ovekaa KTO Haz CV3pHTz Hahn £ro Seal 
MUHTE UTOVUN, O0:SE TOTA HCTHHHBIH NpOTONOINA IPA N CHZ £r0. AtH= 
KaHAZ CASAHAH HAM NpAROR H BRpHOb CASE, TRAI An Bile 
Akeuie npăgeie n B'kpus H() caoyiBoy 40 Ha(c) iaacgaan ecaui 
(40) ccegne name ata(e)ri m aaa cati n(a) o name statut 
MOAAAECKCH eta Ha nat poţaSavkuini na utom(o)sk4, rac e(cr) 
Ac(a) n(0), ni ua penru Rosapeguut H nounăse ua cyeru: w(r)ypunun n 
CR NACHRAMH HM CAHNROAG HA AHHCTpI MIO ROM R TEME ceaomMa 
NpHeaskaTa n Sa npSro(m) nporuax noacabuz cBt orar u no(4,) 
BeykoguuoR urzpuin oBk ASALUIN H rAE BBI(A) AHyanao Roauz n 
HA CTphIMRE TA BHI(4) Gapiz CTANZ, CEA UACTH, HN NONE EAnO 
ARETO Ha AMA CTpăMHIUISacă H rac (cr) naaauz ui Mika w(7) gaguk 
H HA CVETH CTSAEHUA TEMELE, TĂE BhIAH, OBA KOTRI. 4 CTAHd Ne= 
AkHoBo NpuBhaie Ad ne H3icur(7) cie nprgnaie Haune unica Ha Rh, 
H Ac ter) ToArpz, Mansa. 7TSe u(4) azce w(r) na(c) cupnra cz 
găckaz AOXoA0(m) nus, akTemz (5) n GpaTiaatz n) n cvuoua- 


1 Vezi mai sus 1 p. 248, rândul 23, p. 252, 
2 Ibid. p. 311, rândul 20, p. 315. 
3 Sic, 
4 In original e movatak, 
IC iu 
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re(a) n(5) n npaoţusuare(m) n(4) n npamspkre(m) n() n Bzcemo 
POACY H(), RTO BAFTA NANBAN:BHÂN HENOPOȚILEHE UHBOAH HĂ Bkkhi, 
a YoTapk "kata ctaoma ovekaa cz RACKMNH CREMA CTAphIAMu XOTaphi 
ROPAd 43 PKA OXtHRaani. 4 Ha To e(cT) tkpa RhiulenHeantiaro r(c)za 
MU HAT ROEBCAnI Hi B'lpa BpaTa r(e)ramn crabana Roene(A) n rkpa 
cena r(e)eamn pomana Roconi n Bkpa Akai nauiti(X) n Ekpa Bc- 
akpa naun(y), Rhpa nana ătevpita pareonekare vi AKFTEI ETC, B'kpă 
nana Biiauii, Rkpa Dana Heat Hi AkTen cre, B'kpa nana NETpA XO- 
Altă AROpHuka H A'kren ere, Ekoa nana kp(c)rn, khpa nana ukrota 
APPSRETA, Ekpa Nana cTana BIpantua, Bkpa nana awyamaa noni, B'Epa 
NAtă IptSad RO MBTATERHUA 1 BBATA EC NaHia MHIUApH, F'EpA Nâta A- 
MI HEMEIERATO H EpATĂ EP9 Mata MHAUN, REpA NANA A430pa HI EPATA ro 
NANA CTANUOVAAENCETEANIRA, BkpA Mâna 2K0păta DîATpni, Bkpa Mana 
ASathi uepiiore, Rkpa Nata HETpHiAa ARopiinka, REpa Mâta Nerpa end 
map, R'kpa nana AcyMhI calea, BEpa Nana “RWTOATA, BEpa Matia 
ROBAMBI IMANABCEHUA, REpA NaHa BZACIIA Uau, B'EPA Nana Eepru- 
Ata CTOAunRA, REpA NaHa MAHCHAA YOTIIHCRare, Bkpa Nana Kkp(e)TH 
W9pHOro, R'kpa nana ROCTH AHApONHRORHUA, BRkpa Matia Aneu, B'kpa 
Mâna dAtăaApa cenaTapk, KRpa Mana cTanucţaa Romica H Bhkpa Rz- 
ek(5) Boakpa namr($) moaaagexni(5) Reankni() n maan:(30). a no ta- 
UE(A) MuoTk KOrO BA N3GEPETE rOCnoAApEMWB BhITH CĂ” HALIEA BEMAN 
Han w(7) aparin natun(g) nat (7) Atrei uann(y), re(r) ani ua 
Henopevnn(a) manere Aaniă aan weBhi H(M) o raepAn(a) ui ovepknn(a), 
SanOțRE Aaa tea H(at)_sa n(X) npansy n Bkpnevio cacao. a na 
ROANIEE NOTBEGRENIE TOME BZCEMO BRIIIENHCAN HOMO, Reakani Ecau 
cost Hanteateț eEpismey nancy AieHicey acroarrer "NucaTi n br 
sară npun'beuTi k cemey Hautatey an(cT). mu(c) name rpamaru(k) 
sv couan'b a ah(7) ta. (A) E, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domnul 
Ţării Moldovii, şi fratele Domniei mele, Stefan Voevod, facem cu- 
noscut cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa 
sau o vor auzi citindu-se, că acest adevărat protopopă luga şi fiul 
său, Mihail, a slujit nouă cu dreaptă şi credincioasă slujbă, De 
aceia, noi văzându-i cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, 
i-am miluit cu osebita noastră milă şi le-am dat în Ţara noastră 
a Moldovii, satele anume Buciumeanii la Şumuz, unde este casa 
lor, şi la Răut, Cozareuţii şi mai jos, la gura Othrincei, şi cu pri- 
săcile şi cu aşezarea la Dhnistru, oricâte atârnă de aceste sate, şi 
peste Prut, înpotriva Podolenilor, amândouă cuturile şi sub buco- 
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vină Jigăreanii, amândouă judeciile, şi unde a fost Mihail Colici, 
şi la Strâmba, unde a fost Barbă Stan, amândouă părţile, şi mai 
jos, un loc, anume Străminoasa şi unde este Balan şi Mihnea din 
Bahnă şi la gura Studenţei, Temeşeştii, unde au fost, amândouă 
cuturile. lar privilegiul lui Stan Poiană să nu aibă câştig asupra 
acestui privilegiu al nostru, niciodată, în veci. Şi unde este Toder, 
Mânzaţii. Aceste toate să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor, 
copiilor lor şi fraţilor lor şi nepoților lor şi strănepoțţilor lor şi în- 
tregului neam al lor, cine va fi mai deaproape, nestricat niciodată, 
în veci. 

lar hotarul acestor sate a tuturor, cu toate hotarele lor vechi, 
pe unde din veac au umblat. i 

Și la aceasta este credinţa mai sus scrisului, Domniei mele, 
[lie Voevod, şi credinţa fratelui Domniei mele, Stefan Voevod, şi 
credinţa fiului Domniei mele, Roman Voevod, şi credinţa copiilor 
noştri şi credinţa boerilor noștri, credința panului Giurgiu dela 
Frătăuţi şi a copiilor lui, credinţa panului Vâlcea, credinţa panului 
Isaiea şi a copiilor lui, credinţa panului Petru Hudici vornic şi a 
copiilor lui, credinţa panului Crâstea, credinţa panului Neagoie lo- 
gofăt, credința panului Stan Bârlici, credinţa panului Mihail Popşa, 
credinţa panului Şteful Jumătate şi a fratelui său, pan Mândrea, 
credința panului Duma Nemţanul şi a fratelui său, pan Mircea, 
credinţa panului Lazor şi a fratelui său, pan Stanciul postelnic, cre- 
dința panului Giurgiu Peatră, credinţa panului Duma Negru, cre- 
dinţa panului Negrilă vornicul, credinţa panului Petru spatar, cre- 
dinţa panuluii Duma lui Isaiea, credința panului Vitolt, credința 
panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Băloş ceaşnic, cre- 
dința panului Berendei stolnic, credinţa panului Manoil dela Hotin, 
credinţa panului Cristea Negru, credinţa panului Costea Androni- 
covici, credinţa panului Misea, credinţa panului Alexandru spatar, 
credinţa panului Stanciul comis şi credinţa tuturor boerilor noştri 
moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, pe cine Dumnezeu va alege, să fie 
ca Domn, în Ţara noastră, sau din fraţii noştri sau din copiii noş- 
tri, acesta să nu le strice dania noastră, ci să le întăriască şi în- 
puterniciască, pentru că le-am dat pentru a lor dreaptă şi- credin- 
cioasă slujbă, 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, credinciosului pan Dienis logofătul, să 
scrie şi să lege pecetea cătră această carte a noastră, 

A scris Paşco gramatic, în Suceava, în anul 6947 Iulie 2. 
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Pergament cu pecetea cea mare atârnată se păstrează în Ar- 
hiva ministerului de externe din Moscova. Pe pecete se citeşte: 
NEUATh MVaHb Hafă EOEROAR roenoAap'h Beata  Menâatekon. O foto- 
gratie la Acad. Rom. fotografii, pachet 10 nr. 26. A fost publicat 
cu multe abateri în Ulianiţchi, Materiali p. 57-58. Cu abateri or- 
tografice a fost publicat şi în Hurm. Doc. 1* p. 876-877. E pomenit 
în Radu Rosetti, Pământul p. 148, 1. Bogdan, Cnejii români, Anal. 
Acad. Rom. seria 2, tom. 26 (1903), secţ. ist. p. 30. 

Satele din uricul de mai sus se pot identifica. Buciumenii i-am 
găsit în stăpânirea popei luga încă din 6932 (1424) Fevruarie 16, 
după care apar în stăpânirea acestui neam şi în alte urice2, In 
6950 (1442) Fevruarie 24 a ieşit de sub stăpânirea acestui neam 3. El 
s'a întors iarăşi în neamul lui popa luga, cum se vede din uricul 
din 6998 (1490) Martie 154. Este foarte interesantă fiinţa acestor 
sate, Buciumeni, Buciumi, în apropierea unor oraşe principale ale 
noastre, cum e cazul cu satul de lângă Baea5. — Cozareuţii de 
pe Răut în 6944 (1436) Iulie 17 erau ai lui Vancea logofătul6. Alt 
sat cu acest nume, dar aiurea, pe Terebne, tot dincolo de Prut, în 
6939 (1431) lunie 15, era al vornicului Cupcici7. Pentru nume 
cp. slav. sosa (capră), adj. neain, de capră. — Othrincea, ca vale 
şi pârău, aproape de Nistru, am întâlnit-o întrun uric din 6943 
(1435) Aprilie 148, Aici, la Nistru, erau prisăci şi aşezări ale lui 
luga şi ale fiului său, Mihail, şi între aceste sânt poate şi Ohrincea 


1 Vezi mai sus 1 p. 162, rândul 1, p. 164 

2 Ibid. p. 218-220, 382-335, 386-388. 

3 Hurm. Doc. 1* p. 378-879. 

4 Buletinul lon Neculce, fasc. 6 (1927) p. 357. 

5 La fel, Buciumii de lângă laşi, care sânt foarte vechi. Dicţ. statistic 
al României 1 p. 476, Dicţ. geogr. al jud. Iaşi p. 40-41, Harta stat. major, 
planşa laşi. E pomenit întâmplător încă din 7011 (1503) Octomvrie 6: nana 
WSrk ie nAEP Wwr BSumai 40 Aeonacript ActpSaruen (aproape de 
drumul ce merge dela Buciumi la Mănăstirea Dobrovăţului), |, Bogdan, D. Şt, 
2 p. 240, 2143. Un sat Buciumi a fost pe apa Bârladului, în jos de Vasluiu, 
pomenit în 6987 (1479) Dechemvrie 20 şi 7016 (1508) Martie 2, vezi mai sus 
1 p. 538. Acesta era şi sub Alexandru cel Bun, Ghib. Sur. 1 p. 66. Cp. Bu- 
ciumenii din jud. Tecuciu, Dicţ. statistic cit. 2 p. 674. Două sate Buciumii 
sânt în jud. Roman, altul e în jud. Bacău, ibid. 2 p. 790, 800, 1 p. 92. Altula 
fost în jud. Dorohoiu, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 71. Dincolo de Prut 
se află satul Buciumeni, în jud. Bălţi, Dicţ., geogr. al Basarabiei p. 38, Harta 
Basarabiei, de Nour. 

6 Vezi mai sus 1 p. 459, rândut 17, p. 463. 

7 lbid. p. 317, rândul 23, p. 324. Pentru nume cp. Cozia, sat, pădure 
şi pârău, în jud. Fălciu, Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 33-39. E pomenit de 
multe ori în cele mai vechi timpuri, ca în 6939 (1431) Fevruarie 6, vezi mai 
sus 1 p. 3ll, rândul 18, p, 314. Aici şi alte pomeniri vechi. 

8 Vezi mai sus 1 p. 403, rândul 4, p. 405-406, 463. 
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şi Ustia, dela gura Răutului 1. — Satul peste Prut, înpotriva Podo- 
lenilor, nu-l pot identifica. Intr'un uric din 6953 (1445) Iulie 15, 
între satele lui Oancea logofătul, găsesc şi satul „peste Prut, în- 
potriva Podolenilor, unde este Călugăriţa“ 2. Satul lui luga avea 
două cuturi: — Sub bucovină era satul Jigăreanii, format din două 
judecii. Nu pot identifica acest sat. Poate e Jigorenii, din comuna 
Ţibăneşti, judeţul Vasluiu 3. EI era foarte vechiu, poate din veacul 
al XIV-lea. Numele cuprinde cuvântul jigări, — Satul unde a fost 
Mihail Colici, în uricul din 6944 (1436) Dechemvrie 7 este arătat 
la Conoviţe şi „unde este Mihailo Colici“ 4. Poate este acelaş cu 
satul aceloraşi din 6942 (1434) Aprilie 24: „la obârşia Strajnicei, 
unde este jude Mihaiu5“. Fără să-l pot identifica, sigur că satul 
era pe la Tutova, nu departe de celelalte sate, de care va fi vorba 
mai departe, — Satul de pe Strâmba, unde a fost Barbă Stan l-am 
întâlnit în stăpânirea aceloraşi în uricul din 6944 (1436) Dechem- 
vrie 7, însemnat prin: „unde: este Barbă Stan şi Stanciul, la obâr- 
şia Strâmbei6. Satul avea două părţi, judecii. Nu-l pot identifica. — 
Străminoasa era un loc, în jos de satul precedent, pe care nu-l 
- pot identifica 7. — Satele unde este Balan şi Mihnea din Bahnă 
erau tot la Tutova. Ele sânt pomenite de mai multe ori, începând 
chiar din 6939 (1431) Aprilie 308. — Satul Temeşeşti este pome- 
nit de mai multe ori, începând cu uricul din 6942 (1434) Aprilie 
249. — Asemenea satul Mânzaţi 10, 

Unele din satele de mai sus fuseseră se vede ale lui Stan 
Poeană, cum se va vedea mai departe. 


1 Dicţ. geogr, al Basarabiei p. 156, Harta Basarabiei, de Nour. 

2 Ulianiţchi, Materiali p 67-68. Cp. satele Podoleni, în jud. 'Tecuciu, 
Neamţ, Fălciu, Dicţ. statistic al României 2 p. 870, 628, 1 p. 386. Satul dela 
Neamţ este foarte vechiu. E pomenit întrun uric din 6987 (1479) Martie 9, 
când se arată că pe vremea lui Ştefan Voevod, fiul lui Alexandru cel Bun, 
era în stăpânirea lui Bogdan stolnicul, ]. Bogdan, D. Şt. 1 p. 221-222: ceao 
ua Hm neacatuin cv Apantaen p'Farukeu. Cp. şi numele Podoleanca, 
întrun uric din 7003 (1495), ibid, 2 p. 64. 

3 Dicţ, statistic al României 2 p. 992, Dicţ, geogr. al jud. Vasluiu p. 103, 

4 Vezi mai sus 1 p. 498, rândul 11-12, p, 501, 

5 Ibid, p. 385, rândul 19, p, 390. 

6 lbid. p. 498, rândul 9-10, p. 591. 

7 Un pârău Străvinoasa era în jud. Roman, la Bâra, pomenit într'un 
uric din 6936 (1428) Septemvrie 3, vezi mai sus p. 224, rândul II, p. 227. 
Străminosul şi Străminoasa sânt două pâraie, în jud. Vasluiu, Dicţ. geogr. al 
jud. Vasluiu, p. 173-174. 

8 Vezi mai sus 1, p.315, rândul 5-6, p, 316, p. 385, rândul 5-6, p.385,p. 
4%, rândul 8-9, p. 500-501. ; 

9 Ibid. p. 386, rândul 17, p. 389, p. 498, rândul 7, p. 500. 

10 Ibid. p. 386, rândul 16, p. 389, p. 498, rândul 6-7, p. 500. 
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15. 
Suceava. 1439 lulie 15. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc mănăstirii dela Horodnic, unde 
este Antonida stareța, satul la Suceava, Balosinouți, cu moaru. 


“P AMIADETĂIO RO:KÎEIO MRI MATA ROEROAA POCNOAAPZ SFAAn Moad= 
AdRCKOH HN BpATh POCNSACTEA AH CTEatA ROEOAa BHAMENNTO un 
HAM CCRML Î Mana AHCTOAM Ceha KTO Ha H&A 0VSpHTB HAH Erc 
OVeaniili tii UTSUN, OXE AGA CRATONGUHBULILIH pOAHTEAR Hattih Np'RAE 
Sa ASVINIE MpEKAE CBATONCUNBUINEZ HI BA CEO ANS MOHAcCTHpRIO 
CRATOMOY RASA RIREENIIO UCTHHAPO RpETA U1O ECTb HA POPOAHHLZ, CAE 
ECT AWTONHAA CTapHINA, EAHO CEAC HA COUARĂ, HA HALA BAAACHHORUH H 
Că AVANHOAh, TRAG Ah EHAHRUIE, MAACRAAH ECAMI HAINE WeoBHen 
MHAGCTII H Aaa 6eMu n op nau ECAW  AAHiA CRATONOUHBILArO 
HALIErO POÂNTEAT, WMOBhI BhiA4 TOME CRATOAS -MANac TUPEU OVpHkz 
Ca BBCRAZA ACXOAOMZ, HENSPOVILEHO HHROAHĂE Ha Bi B'butina, 
4 YOTAph TOMS CEA Ch RECRAMI NOCTApRIAMH XOTApAN, ROAa 118 BEA 
WKHRAAH, TO ECAUI AdAH  CRAVPOMY MANACTHPERH RBIUIENNCAHNOAME. d ta 
"PO 46T B'Epă pOeNGACTEA AH RBIUIENHCAHHAPO HAN ROEROAbhI Hi B'kpa 
BpATA POCNCACTEA AM CTEBaHA ROEEOARI 1 B'Rpa RESĂISEAELHATE ChiHa 
POENOACTEA AH POMANA BOEKOARI 1 k'Epa Back Botapb Haâtiuy, B'Epa 
nana Măpma bparoaekaro n Are ere, Bkpa nana Ehiaun, g'Ega nana 
NETpA XovAnua n AbBTE ere, EEpa naă Kperu un Abu cre, BR'kpa 
mata mkrota AsroaeTra Hi A'ETEI cr, ERpa Mata CTAHA Bhipatua H 
ATEI tre, Bkpa nana Muiyanaa noni, K'kpa natia tpeSaa Satra) 
TERHUA Hi GpATa ETC Matia MinAph HATE 1%, BEpa nana ASani 
HEMELRATO HI EPATA Er Mata MHpunt H ARTEI Hy, R'Epă Nara A430pa 
1 BgaTa ere nana cranuBaa nseTiatiiă n Areni ui, Bia Data AtSpăta 
niarphi, Bkpa naba ASatni uophoro n AkTEH ECO, Bkpa nâha Herpu- 
AAA BOpHHRA H AkTet rc, Bkpa nata nerpa cnaTapE îi Abreu cre, 
Bkpa nana AS HcaltBa n A ETEN cre, B'Epa Nana BHTOATA H AkTen 
£ro, B'Epa Dana ROSA INAHAPORHUA H AETEN Ec, Bkpa nana RAAouiA 
UAUNHRA n AFETEH cre, B'Epa Nana BepeiAkia cToanuka fi Ari ere, 
REPA Nana AMANOHAa YOTHHERArO 11 AETEH ErS, BEpA NâHa KpETII uog- 
noro ni AETaI ere, BRRpa natia AMcţi Hi ARTE £re, B'kpă nana KocTu 
AULA pPONHKORHUA, B'kpA Nafid HEAHpRAI Hi A'ETEII Er6, Rbpa natia CTEURA ko= 


1 La Wick, cerkatn, 
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MHAoEHUa H ATEI cr, Rkpa Nana TAROINA UEPERATATO, B'KpA nana 
amBanaApa enarapk n AkTm ro, BEpa nana cTranuSaa oaia Akrai 
EPO H Bkpa BECEYX BOtaph HâHY MOAAAECRRIY REAHKRI H Maat), d 
NO NAUM AHBOTĂ KOPO BOPh HABEPETA POCNOAAPEAMZ BhITH 9 td 
ME SEMAN WT BpATIN Hal HAN SA, KTO WT IatIlEFO IAEANEUE, 
TOTZ Eh HENOPBUINA CRĂTONOUNBIUAFO Hanniero poANTEA Adtiid 1 îia- 
UIETO Aduia, dA (IOBh! CTREPAHA 1 OVKPENIAZ, BAHOIKE Al CAI 
oTazpanant n okp'bnian Aaa” cRATÂNOUNBINArE POANTEAk Hauitre, 
A HA BOAULE NOTREPĂENIE 'POMS RZCEMOY ERIIILENHCANNOAOV, BEATAN Ecaul 
CASA HasM0V BEpHOALOV Nan AfFHCOL AOPOAETOY NHCATH 1. UEUATA 
NpHRĂECHTHU K CEMOY HAUIEMOV AHCTO, NHC XPHCTOOPE PpAMATIE 9 
coun'E n at(r) Să atcua Ra ei. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domnul 
Ţării Moldovii, şi fratele Domniei mele, Stefan Voevod, cunoscut 
facem cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa 
sau o vor auzi citindu-se, că a dat mai înainte stântrăposatul pă- 
rintele nostru, pentru pomenirea sufletului sfântrăposaţilor de mai 
înainte şi pentru sufletul său, Mănăstirii. Sfintii Inălţări a Cinstitei 
Cruci, care este la Horodnic, unde este Antonida stareță, un sat 
la Suceavă, anume Balasinouţii şi cu moara. De aceia, noi văzând, 
am miluit cu osebită a noastră milă şi am dat şi am întărit dania 
sfântrăposatului părintelui nostru, să fie acestei sfinte mănăstiri uric, 
cu tot venitul, nestricat, niciodată, în vecii vecilor. 

Iar hotarul acestui sat, cu toate hotarele lor vechi, pe unde 
din veac au umblat. Acesta l-am dat sfintei mănăstiri mai sus scrise. 

[ar la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului, 
llie Voevod, şi credinţa fratelui Domniei mele, Stefan Voevod, şi 
credinţa iubitului fiu al Domniei mele, Roman Voevod, şi credinţa 
tuturor boerilor noştri, credința panului Giurgiu dela Frătăuţi şi a 
copiilor lui, credinţa panului Vâlcea, credinţa panului Petru Hudici 
şi a copiilor lui, credinţa panului Crâstea şi a copiilor lui, credinţa 
panului Neagoe logofăt şi a copiilor lui, credința panului Stan 
Bârlici şi a copiilor lui, credința panului Mihail Popşa, cre- 
dința panului Şteful Jumătate şi a fratelui său, pan Mândrea, 
şi a copiilor lor, credința panului Duma Nemţanul şi a îra- 
telui său, pan Mircea, şi a copiilor lor, credinţa panului Lazor şi 
a tratelui său, pan Stanciul postelnic, şi a copiilor lor, credinţa 
pânului Giurgiu Peatră, credinţa panului Duma Negru şi a copiilor 
lui, credinţa panului Negrilaş vornic şi a copiilor lui, credinţa pa- 
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nului Petru spatar şi a copiilor lui, credinţa panului Duma lui Isaiea 
şi a copiilor lui, credinţa panului Vitolt şi a copiilor lui, credința 
panului Cozma Şandrovici şi a copiilor lui, credința panului Băloş 
ceaşnic şi a copiilor lui, credinţa panului Berendei stolnicul şi a 
copiilor lui, credința panului Manoil dela Hotin şi a copiilor lui, 
credința panului Crâstea Negrul şi a copiilor lui, credința panului 
Misea şi a copiilor lui, credința panului Costea Andronic, credinţa 
panului Nemircă şi a copiilor lui, credinţa panului Steţco Coşilovici 
şi a cepiilor lui, credinţa panului lacuş Cerevat, credinţa panului 
Alexandru spatar şi a copiilor lui, credinţa panului Stanciul comis 
şi a copiilor lui şi credinţa tuturor boeriler noştri moldoveni mari 
şi mici. 

lar după viaţa noastră, pe cine Dumnezeu va alege, să fie 
ca Domn, în Ţara noastră, din fraţii noştri sau oricine din semin- 
ţia noastră, acela să nu strice dania sfântrăposatului părintelui 
nostru şi dania neastră, ci să întăriască şi înputerniciască, pentru 
că am întărit şi am înputernicit dania sfântrăposatului părintelui 
nostru, 

Iar pentru mai mare întăritură- acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, credinciosului pan, Dienis logofătul, să 
scrie şi să lege pecetea cătră această carte a noastră. 

A scris Hristofor gramaticul, în Suceava, în anul 6947 luna 
Iulie 15. 


Copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan, 
care a găsit-o în mss lui Wick. la Comitetul Țării din Cernăuţi, pachet 
36, caetul Horodnic. A fost publicat în traducere germană de Wick. 
Horodnik p. 201-203, A fost rezumat de Vartolomeiu Măzăreanu, 
în Catastihul Mănăstirii Putna, în Dan, Mănăstirea şi Com. Putna p. 
172, ceia ce înseamnă căla acea dată uricul era la Mănăstirea Putna, 
unde acuma nu se mai află. El se află citat şi în Dan, Mănăstirea 
Suceviţa p. 137. 

Horodnicul sau Gorodnicul a fost Mănăstire în Bucovina 1, 
Despre ea ne amintesc satele Horodnicul de jos şi de sus, din 
districtul Rădăuţi, din Bucovina2.' Ea este pomenită de multe ori 
în uricele vechi, ca în 6952 (1444) August 13, în 6961 (1453) 


1 Wick. Horodnik. 

2 Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă p. 111-112, Harta Bucovi- 
nei, de Ed. Fischer. 

3 Wick., Horodnik p. 203-204, Dan, Mănăstirea şi Com. Putna p. 172, 
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lulie 81, 6983 (1475) Aprilie 172. Ea se închină Mănăstirii Putna, 
cum se vede din uricul din 6998 (1490) Martie 16. Aici e pome- 
nită stareţa Efrosina3. A fost mănăstire de călugăriţe. Exista şi 
în vremea lui Alexandru cel Bun, cum se vede din unele docu- 
mente aduse mai sus. Numele ne arată o veche cetate, ropea. 

Satul Balasinouţi al mănăstirei e pomenit uneori. Aşa în 6952 
(1444) August 1, de care a fost vorba mai sus. Apoi în 6998 
(1490) Martie 15: Baaacunemin 4. De aici se vede că satul a fost 
în ţinutul Sucevei, unde azi nu mai este. In documentul din 6998 
(1490) Martie 16, satul se arată pe Suceava5. Se pare că satul 
Balasineşti s'a contopit cu Macicateştii de pe Suceava, sat fostal 
lui Giurgiu dela Frătăuţi, în timpul lui Alexandru cel Bun, şi vân- 
dut de urmaşi lui Ştefan cel Mare, care l-a dăruit Mănăstirii Putna, 
cum se vede din uricul din 6998 (1490) Martie 16, de care a fost 
vorba mai sus. Balasinouţii îşi are numele dela Balasin. Era pro- 
babil şi în veacul al XIV-lea 6. 


16. 
1439 Iulie 15. 


Jlie şi Stefan Voevozi întăresc lui Ivan Stângaciu satul lui de 
pe Racova, o selişte şi partea lui Lungociu. 


„Uric dela 6947 lulie 15. 
Cu mila lui Dumnezău, lo lIliiaş Voevod şi fratele Domniei 
meale, lo Stefan Voevod, Domn Ţării Moldaviei, facem ştire cu 


1 1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 44. 

2 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 199-202. 

3 Ibid. p. 425-428, Dan, Mănăstirea Suceviţa p. 137-138. 

4 Ibid, p. 407, 420, 424. 
- 5 Ibid, p. 426. Aici p. 428 şi 2 p. 546 greşit că e înţinutul Cernăuţilor, 

6 Sate cu acest nume nu mai găsesc azi în Moldova. în irecut ele sânt 
pomenite. Aşa în 6942 (1434) Mai 25 un sat pe lângă laşi, poate Voroveşti, 
este al lui Balasin, vezi mai sus 1 p. 391, rândul 8, p. 392. Un lvaşco Bala- 
sinovici, care slujise şi sub Alexandru cel Bun, e pomenit într'un uric din 
6944 (1436) August 27, ibid. p. 481, r:ndul 7, p. 483. Dela acesta sau tatăl 
lui se va fi numit satul Balasineşti, de pe Vilia, dela Hotin, pomenit în multe 
documente vechi, ibid. Cp. asemenea Balosineşti, în 6949 (1441) iulie 7, Acad. 
Rom. CVIII/27, Ghib. Sur. 18 p. 49-50. Altul în 6950 (1442) Martie 8, Arhiv. 
Stat. Bucureşti (dela Câmpina), Hasd. Arh. Ist. 1? p. 74. Apoi altul în 6960 
(1452) Septemvrie 10, N. lorga, Stud. şi Doc. 7 p. 234. Altul prin jud. Vas- 
luiu, pe Bârlad, fost al lui Oană Jumătate, sub Alexandru cel Bun, e pomenit 
în 6999 (1491) Octomvrie 15, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 481. Altul pe Smila, la 
Tutova, e-pomenit în 1592 Martie 16, ibid. p. 486. Aceştia sânt probabil totuna 
cu Balosineştii, din 7121 (1613) Ianuarie 13, Ghib. Sur. 2 p. 292, Asemenea 
7142 (1634) Fevruarie 28, ibid. p. 302. Balasineşti pe Bahlueţ e pomenit în 
7038 (1580) Iunie 18, Ghib. Sur. 19 p, 134-135, etc, 
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această carte a Domnii meale, cine o va vedea şi o va auzi ce- 
tindu-o, pentru adevărată sluga noastră Ivan Stângaciul, că slujind 
noao cu dreaptă credinţă şi văzându-i noi slujba cea credincioasă 
cătră noi, cu osăbită milă l-am miluit, i-am dat şi i-am întăritu lui 
dela noi aice, în pământul nostru al Moldaviei, pre un sata lui, 
anume unde-i iaste casa lui, pre Racova, care singur el din pustiu | 
şi din pădure ş-au făcut lui şi, selişte pe deamândoao părţile ho- 
tarului şi partea lui Lungociu, care iaste pe din gios de moşiia lui 
şi iaste pre hotarul său, care iarăşi el sângur au muncit de au cu- 
răţit din pădure şi au făcut selişte, adecă satul, şi cu morile ce 
sântu acolo. Aceasta ca să fie lui moşie şi uriccu tot venitul, lui 
şi fiilor lui, nepoților şi strănepoţilor lui şi a tot neamul lor, ce să 
va aleage mai aproape neruşeit nici odănăoară, în veaci. 

lar hotarul acestui sat îmblă după hotarăle ceale vechi, pe 
unde au înblat din veaci. 

Aceasta iaste credinţa Domniei meale, pentru acesta de mai 
sus numit sat, ce iaste pre Racova, şi credinţa fratelui Domniei 
meale, dumnealui Stefan Vodă, şi credinţa tuturor boiarilor Dom- 
niei meale, dumnealui Vâlcea 1, dumnealui Crâstea, dumnealui Isaia 
cu fiii lui, dumnealui Hudici vornicul2, dumnealui Jurje Pietreanul 
i Negrilă 3 dvornic, Dumitru (?) pârcalab, Simeon Turcul comis, Bog- 
dan stolnic, Balcean păharnic4 şi credinţa tuturor boiarilor noştri 
a mari şi mici, 

Iar după viiaţa noastră pre cine va aleage Dumnezău a fi Domn 
şi stăpânitor în pământul nostru al Moldaviei, au din fii noştri au 
din neamul nostru au măcar dintralt neam, tot să miluiască şi să 
întăriască slugii noastre, care mai sus s'au numit, Ivan, după cum 
şi Domniia mea i-am dat şi i-am întărit“. 

(Sau tălmăcit de mine, Procopie dascal ot Mitropolie la leat 
7211 Dec. 18). 


Suretul acesta se păstrează în Arhiva de documente a lui 
Marcopol, dela Pungeşti, judeţul Vasluiu. O copie se află la Ghi- 
bănescu, Condica de documente nr. 40 p 129. A fost publicat 
în Ghib. Sur. 18 p. 48-49, cu o parte sărită. 

Satele de care vorbeşte documentul că erau pe Racova tre- 


1 In suret: Grama vel. 

2 In surct: Drăghici vornicul, 
3 In suret: Gavril dvornic. 

4 In suret: Balca păharnic. 
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buie să fi fost pe lângă Pungeşti, pentru care vezi uricul din 
6945 (1437) Mai 151. 

Ivan Stângaciu cred că e totuna cu Oană Stângaciu, pomenit 
întrun uric din 7000 (1492) Octomvrie 10 şi al cărui nepot de fiu 
avea satul Tomeşti, dela Cârligătură, care fusese şi al bunului său 2. 
Este pomenit pentru acelaş sat şi în alt uric din 7005 (1497) la- 
nuarie 223. Fratele lui Ivan Stângaciu, Giurgiu Stângaciu, e po- 
menit într'un uric din 6934 (1426) August 12, când i se întăresc 
mai multe sate în Cârligătură 4. Un alt frate este Mihail Stângaciu, 
căruia i se întăresc sate, printr'un uric din 6944 (1436) lunie 135. 
Ivan sau Oană Stângaciu a avut sate şi peste Prut, căci printr'un 
uric din 7043 (1535) Martie 9, Petru Voevod întăreşte lui Toader 
marele logofăt două selişti, una pe Răut şi alta pe pârăul Iligacilor, 
cumpărate dela Anuşca, Maruşca şi Anca, fiicele Martei, nepoatele 
lui Ivan Stângaciu 6. 

Documentul este foarte important, căci ne arată cum se în- 
temeiau satele, în vechime, prin tăiarea pădurilor. 


17. 
Vasluiu. 1439 lulie 30. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc fraților Oană Roşca gramatic şi 
Cojea Pătru vislujenia lor, satele, la Tutova, Calimaneşti, 
mai sus de Laleşti şi mai jos Cofmăneşti şi mai jos Co- 
leşăua şi seliştea Brătanului şi prisaca lui Micşin, 
pe Pârâul sec şi satul în sus de Lungani, 
anume Fântăreale. 


T AA(C)TII Be Ah HATA ROEBOAA H Epa('7) r(e)aamn creanz 
BOEBOAa roenoaapie Beata me(a)aagckon unun(m) (nameno ue en(m) 
ai(c)ro(a) namemz Bekmz RTO Ha fiz oV3puTa HA ero ceantun(7) 
VTUUH, WERE TOTRI HETHHHRI CAVE HAUIH DAN CANA pOLURA TPAMATHRZ 
H EpATA ro KOXRE NATpr CAVAHAH HAMZ NBABO H BEPUC, H Mb BH- 


1 Vezi mai sus 1 p. 515-520. Hărțile stat. major, planşa Vasluiu şi Ba- 
cău, 1 : 100.000. 

2 ]. Bogdan, D. Şt. 1 p. 504-505, 

3 lbid. 2 p. 99-101. Vezi mai sus 1 p. 180-181. Satul Tomeşti e în tru- 
pul moşiei Popeşti din jud. laşi. 

4 Vezi mai sus 1 p, 178. 

5 Vezi mai sus 1 p. 444-449. i 

6 Acad. Rom. Peceţi 30. 
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abeau n(4) (npanop n Bhpuor caS:yBer AC Ha(c) manonaant teatu n(y) 
OCOBHER HAIER MA(C)TIR N NOTREBANAN ccm nai npanen'kpnop ni(X) 
BBICAVIRENTE CV HAINE BEMAN CEAA Ha TESTER Ha HMA FamtAtaneaţir, 
PAC E(€T) muz, DORIC Adacițit, Hi NOMRE RouMzepit ra (Bhi(a) 
ROiAtanz (2) n) none Koacuiztl PAL Bhi(A) FOARE n Măutnz ui 
CFAHIJE EpATANORO HN PAE Bhi(A) EPATANteR% MANNZ, Ad CTARHTA COE 
MA), n amkinunen mac na evkon noro n note mkero Aa 
Rouveră ce cuno CH CEAC) NORBIIIE (ASHranu, Ha Ma 
un ripkat, 'Toe Baci ch HAZ) Cor (n) cz Băchkmz AOXOAOMA UI 
Atremz n(X) n oyncuaroaa (4) n npkoyuSuaroma n(r) n npkuur- 
proaa u(ț) n neem poa) n() nenopruteno nunoane Ha B'kan. 
NpPO TO (cc... ce d Ad HE AGATA HHROAH Ha (Bau 
ee.) Să HE noronrătma RCkyz npath!(3) npnenain cekmz 
(nproahaiemz, San H() cTapni npuBhaii po MMaani tw(7) namero 
pe(Aijrtaa (w(7) antăanapa BoeRoai) noropuaz. a XoTrapz kaa (cr 
AdMZ €8) €BROHAMUI CTApbIMH YOTapni KVAbI N BRA Wigan, a Ne 
(Tapz)nveTuulaă KROARO RBSMOLrV(T) WAHBATII AdchiT, a Wa "ro t(cT) 
pa aux) re(e)nga numennean(uiaro r(ea)aa mu Hain ROERCAnI) H 
cTeban(4) borgoani n Ekpa Hamu(ţ) Botapz, e'kpa nana Rutaun, B'kpa 
ana Xrpika” ibpaToBeke(r) ui, A'BTen tre, BEpa naua p(e)rk n are 
tre, nkpa: mana Heată M AETen ere, EEpă BANd XVANUA ABOBHHKA n 
A: kre tre, &Rpa Nana (CTaHă Bhipattue, Bkpa nad AMHYataa Nenum), 
K'EpA Nâtta HETpHAO ARCPHHRA, B'Epa Nană Aa uopieaw, B'Epa Nana 
AVI AVANICRA, ERA Nana CPanuvaa NSCTIAHHEA, E'EpA nana BOrAatia 
BHBIIATO ETOANHRA, B'Epă Nana Rwaaa manApoziua, băga nana (.,. 
eee e dp B'kpă nana nierpa (Spit), Bkpa DaHa ROCTHYA NSe Ted 
IHKa, Ekpa Mâna HBANA BEAAUAA UauntuKa, B'EpA Bătă BANUVAa H para 
ere (nana ipeae, BEpA Naua) WIsVaa 14 BBATA ES Nana MINĂ pH 2 
mkTaTnu», B'kpa nana Bau neprapă, REPA nana €Tâtuvai Noua, 
REpa naua Ajennuia cnzTapă, B'kpa Dana AABa, BEpă nâta TAASpA (o- 
Acea, RRpa Nana) cranuvaa Koamea n Bkpa Beb(5) Borapza naur(ţ) 
mo(aAazetm(3) n Bean (5) n maar (9, a no nana) itneoTk Ro 
BVAETA POCNOAApz BEMAN Hate (7) spariu uam:($) san w(7) At: 
Ten Matu) pan w(7) namero nazmene, BY(A) so (neo B2 H36Ep)TA 
BITI, ro(7) MIORhI HAZ HENOpPVUINAA  HAIELO Aadani(4), AH po Ru 
MA CVTEERANL(A) ni oipEnitaz Sa Mite ami cca HAZ SA HNA npu= 
BOR 1 B'RpuiSIR CAV:EBOIR, d Hă BCAUIEE NOTEPBRAEHIE TOM Beer 
CEHIMEIHCANSMV Baa ECAUI HANLEMV BEpUOMU MAY CUMOH Ars 
ETV npi'beiTu Hat DEUATE K CEA” HAUIEMV ANCTI, MHXVAB Ppa- 
MATHSA mica o Băcavii Bab(7) Bis pata a(chua a Anz, 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod şi fratele 
Domniei mele, Stefan Voevod, Domnii Ţării Moldovii, facem cu- 
noscut şi cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la 
dânsa sau o vor auzi citindu-se, că aceste adevărate slugi ale 
noastre, pan Oană Roşca gramatic şi fratele său, Cojea Pătru, 
ne-au slujit nouă drept şi credincios. Şi noi văzându-i cu dreaptă 
şi credincioasă slujbă cătră noi, i-am miluit cu osebita noastră 
milă şi le-am întărit dreptcredincioasa lor vislujenie, în Ţara noas- 
tră, satele, la Tutova, anume Calimaneşti, unde este lon, mai sus 
de Laleşti, şi mai jos Coţmăneştii, unde a fost Coţman (?) şi mai 
jos Coleşăua, unde a fost Hodco şi Măciucă şi seliştea Brătanului 
şi unde a fost moara Brătanului, să-şi aşeze moară şi prisaca lui 
Micşin, pe Pârăul sec şi mai în jos loc să-şiadune(?) fân ...... 
şi satul mai în sus de Lungani, anume Fântireale. Toate aceste să 
le fie uric, cu tot venitul şi copiilor lor şi nepoților lor şi străne- 
poţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi întregului neam a! lor, nestricat 
niciodată, în veci. Pentru aceasta . ........... să nu do- 
bândească, niciodată, în veci ...... , pentrucă nimicim toate 
privilegiile lor dintăi, cu acest privilegiu, pentrucă vechile lor 
privilegii, ce au avut, dela părintele nostru, dela Alexandru Voe- 
vod, au ars, 

Iar hotarul acestor sate, cu toate vechile lor hotare, pe unde 
din veac au umblat. 

Iar hotarul pustiilor, cât vor putea să trăiască în destul. 

lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Domniei mele, Ilie Voevod şi Stefan Voevod şi credinţa boe- 
rilor noştri, credinţa panului Vâlcea, credinţa panului Giurgiu dela 
Frătăuţi şi a copiilor lui, credinţa panului Crâstea şi a copiilor lui, 
credinţa panului Isaiea şi a copiilor lui, credinţa panului Hudici 
vornicul şi a copiilor lui, credinţa panului Stan Bârlici, credinţa 
panului Mihail Popşa, credinţa panului Negrilă vornic, cre- 
dinţa panului Duma Negrului, credinţa panului Duma Dulcescu, 
credința panului Stanciul postelnic, credința panului Bogdan fost 
stolnic, credinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa panului . . . 
i cdi ÎI credinţa panului Piatră Giurgiu, credinţa panului Costici 
postelnic, credința panului Ivan Balcean ceaşnic, credinţa panului 
Banciul şi a fratelui său, pan Şteful, credinţa panului Şteful şi a 
fratelui său, pan Mândrea Jumătate, credința panului Vanea por- 
tariul, credinţa panului Stanciul Ponici, credinţa panului Dieniş 
spatarul, credinţa panului Albu, credința panului Tador comis, cre- 
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dinţa panului Stanciul comis şi credinţa tuturor boerilor noştri mol- 
doveni şi mari şi mici, 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
fraţii noştri sau din copiii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu le strice dania noas- 
iră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentrucă le-am dat, pen- 
tru a lor dreaptă şi credincioasă slujbă. 

Jar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Simon logofătul, să lege: 
pecetea noastră cătră această carte a noastră, 

Mihul gramatic a scris în Vaslui, în anu! 6947 luna lulie: 
în 30 zile. 


Pergament cu pecetea cea mare atârnată, la Acad. Rom. Pe- 
ceţi 268. Pecetea este stricată. Uricul este foarte şters şi stricat 
în unele locuri, aşa că nu se poate citi decât “cu mare greutate. 
O fotografie cumpărată dela I. Brand, din Bârlad, e la Acad. Rom. 
fotografii, pachet 5, nr. 73. O copie de pe copie de pe suret a. 
acestui uric se află la, Arhiv. Stat, laşi, Tr. 740, op. 1, 831, dos. 
30 (divanul domnesc) fila 9v. Cei cărora li se donează satele se 
numesc aici: „Oannă Roşcov gramatic şi fratisău Petru“. Partea 
cu satele apare în felul următor: „un sat pe Tutova, anumi Căli- 
măneşti, undi esti Ion, pe din sus Lălişte şi pe din gios de Coţ- 
măneşti, undi au fost...... Mâuzocu şi sălişte lui Vârtan 
Brătan, undi au fost moara lui Brătan, ca să-ş facă şi ei acolo 
moară şi lângă moară şi o prisacă pe Pârău uscat şi pe din gios 
di acel loc să aibă a-ş aşăza şi alt sat şi cu hotar din pustiiu, 
cât a socoti să-i fie de agiuns .. . “. Această copie ca şi ceaa 
uricului din 6956 (1448) Iulie 15, ibid. fila 9r. e adusă într'o pâră 
între răzeşii din moşiile Broştenii, Luminata şi Fundul Poenilor, 
dela ţinutul Tutovei, megieşite cu Boţeştii a clironomilor răposatului 
aga C. Sturza. Uricul e pomenit şi alte ori. Cu data de 6947 Iulie 
3 e pomenit, în 1835, într'o pâră între sărdarul 'Tuduri, stăpânul 
moşiei Călimăneşti, cu răzeşii de Lăleşti, dela ţinutul Tutovei, Ar- 
chiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 2, fila 2r. Apoi cu data 6947 Iulie 
30, ibid. Tr, 880, op. 1005, dos. 31, fila 143. Ibid, Tr. 212, dos. 
4, fila 42r. După o fotogratie, dar cu schimbări faţă de textul dat 
mai sus, e publicat în Ghib. revista Teodor Codrescu (laşi), 1 
(1916) p. 145-148 şi Sur. 18 p. 43-45. 

Despre satele acestor boeri vorbeşte şi uricul din 6956 (1448) 
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Iulie 15, Acad. Rom. Peceţi 269 şi fotografii, pachet 5, nr. 72, 
Ghib. Sur. 18 p. 57-60, 

Unele sate din uricul de mai sus se pot identifica. Erau pe 
apa Tutovei şi în judeţul cu acest nume. Regiunea aceasta e plină 
de sate, din cele mai vechi timpuri. Pârăul Tutova e pomenit încă 
din 6936 (1428) lulie 241. E pomenit apoi în 6939 (1431) Aprilie 
302, în 6942 (1434) Aprilie 243, în 6944 (1436) Dechemvrie 74, 
în 6951 (1443) Mai 145, în 6956 (1448) Iulie 156, în 6963 (1455) 
August 157, în 6966 (1458) Octomvrie 268, în 6995 (1487) Oc- 
tomvrie 99, în 7001 (1493) Martie 510, în 7003 (1495) Ianuarie 
22 ii, circa 1495 Ianuarie 12, în 7005 (1497) Martie 613, în 7010 
(1502) Martie 1414, etc. Pe Tutova este şi azi satul Călimăneşti, 
în comuna Lăleşti, judeţul Tutova 15. Satul e însemnat în uric şi 
prin: „unde este Ion“, iar în uricul din 6956 (1448) Iulie 15: 
„unde a fost Ion Călimănescul“, ce ne duce cu gândul la un stră- 
vechiu Căliman, din veacul al XIV-lea, întemeietorul satului 16.— 
Satul Lăleşti este în comuna cu acelaşi nume, judeţul Tutova. El 
cra în stăpânirea popei luga, cum ne arată uricul din 6942 (1434) 
Aprilie 2417. E pomenit şi alte ori, ca în 7003 (1495) Martie 18, 
când se întăreşte lui Stanciu şi surorisa Stanii „satul Lăleştii pe 


1 Vezi mai sus 1 p. 215, rândul 14, p. 218. 

2 Ibid. p. 315, rândul 6, p. 316. 

3 lbid. p. 383, rândul 5 şi p. 386, rândul 18, p. 399. 
4 Ibid. p. 498, rândul 8, p. 500, 

5 Hurm. 1? p. 882, 

6 Acad. Rom. Peceţi 269, Ghib. Sur. 18 p. 57. 

7 Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan. 

8 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 20. 

9 lbid. p. 308. 

10 lbid. 2 p. 12-13. 

11 Ibid. 2 p. 57. 

12 Ibid. 2 p. 63-64. 

13 Ibid. 2 p. 104. 

14 lbid, 2 p. 204. i 

15 Dicţ. statistic al României 2 p. 974, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 89, Harta stat. major, planşele Vasluiu şi Bârlad, 1: 100.000. 

16 Pentru un străvechiu Căliman, în Jumătățenii de pe Jijiea, cp. docu- 
mentul din 6938 (1430) lulie 7, mai sus 1 p. 299-300. Alte sate cu acest nume 
avem : Călimanu, în jud. Bacău, Călimăneasa, în jud. Tecuciu, Căliman, Că- 
limănești in jud. Putna, Vâlcea, Dicţ. statistic al României, 1 p. 68, 2 p. 882, 
746, 736, 1016, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 87-88. Aici 2 sate Călimă- 
nești în Tutova şi Putna. In Moldova de peste Prut, un sat Călimănești este 
în jud. Chişinău, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 50. Satul din Putna este din 
vremea lui Alexandru cel Bun, pomenit intr'un uric din 7005 (1497) Martie 
14, când se vorbeşte şi despre uricul dela Alexandru cel Bun, cp, |. Bogdan, 
D. Şt. 2 p. 108-110: uzanmzueuin ha nSrueu), vezi mai sus 1 p, 153-156, 

17 Vezi mai sus 1 p, 386, rândul 18-19, p, 390. Cp. documentul din (5946 
(1438) Iunie 6, ibid. 2 p. 21, rândul 7, p. 22. 
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Tutova“, cumpărat dela Oance, feciorul Stanciului Nemiş, drept 
120 zloți tătăreştii. Asemenea în 7125 (1616) Septemvrie 32, 
7126 (1618)3. — In jos de Lăleşti era satul Coţmăneşti, care azi 
nu se mai întâlneşte, Şi-a schimbat poate numele. EI este pomenit 
însă în 7125 (1617) Aprilie 16, între satele lui Nistor Ureche4. 
Era şi în 1803, pomenit în condica liuzilor5. Satul este foarte ve- 
chiu. Era cred şi în veacul al XIV-lea, Numele îi vine dela un 
străvechiu Coţman6. — Mai în jos era Coleşăua, sat pe care nu-l 


1 Arhiv, Stat. Iaşi, Anaforale nr, 30 fila 170 v. De aici, mai puţin com- 
plect, în I. Bogdan, D. Şt. 2 p. 84. 

2 Arhiv. Stat, laşi, Tr. 212, dos. 4, fila 42r. i 

3 Ibid. Pentru alte sate cu acest nume cp. satul Lăleşti, numit apoi Po- 
sadnicii, de lângă laşi, cu uric dela Alexandru cel Bun, vezi mai sus 2 p. 34. 
Un alt sat Lăleşti, a fost pe Cracău, în ţinutul Neamţului, întrun hotar cu 
Câcăceanii, cum se vede dintrun document dela Aron Voevod, din 7101 (1593) 
Fevruarie 11, prin care aceste două sate se întăresc clucerului Drăghici Bogza: 
CA ARA CEAORE V ROAO(CT) neme(ujcRo(I) Ha NOTON E Kparzackoți) Ha 
Havk agaepiu n Rănukui uro cS(7) wa Bă canu) Xora(p). a Xe 
'ra(p) axaepu() e(er) w(m) aan) rzezutun(41) npago ao Acpe(r) 
“rpare(a)ekin, w('r) roak npe(e)re 8 AzBpa(3), na AzBpa(n) nn() ov 
aatt'(a) er(4), w(7) rzav npago no azepi(8) Acar Ac Acpo(r) Tpă- 
re(B)exe(1) uun()ue npo(c)rs na mah xa(a)me(a) sancaie(r), awk 
Xazme(8) Acas Ac BoS(4) u(e)re(u)unne(), w(7) gpv(a) n(o)re(u)- 
un(k) mpane v Bea Rpaxz(B)ene(0), marina kpakz(a)cxo(0) nni(in) Ac 
Man(n) nzkaurkuu (cu două sate, în ținutul Neamţului, pe pârăul Cracăului, 
anume Lăleștii şi Câcăcenii, cari sânt amândouă într'un hotar, lar hotarul Lă- 
leştilor este din moara Câcăcenilor, drept la drumul târgului, de acolea drept 
în dumbravă, la dumbravă în jos la Lacul sec, de aici drept dealungul dum- 
bravei la vale, până în drumul târgului, în jos, drept la muchea Hâlmul zăpo- 
diei, muchea Hâlmului la vale, până în vadul izvorului, din vadul izvorului, drept 
în apa Cracăului, matca Cracăului în sus până la moara Câcăcenilor). Se 
arată că hotarul Câcăcenilor este până în hotarul Căuciuleştilor. „Pen- 
tru că atunci când a fost nevoia ţării, Domnia mea am luat de la 
Bogza clucer două sute de galbeni ungurești şi patru telegari . ..... şi i-am 
dat Domniei sale Hanului“. Documentul original e [a mine. Un document falș, 
dela Aron Vodă, pe aceste sate, e publicat în Ghib. Sur. 24 p. 95-97. Intr'un 
document din 7037 (1529) Martie 17 se întăreşte lui Pârvul şi fratelui său, 
loan, şi surorii lor, Neacşa, fiii jui loan Tălmaciu, pe lângă multe sate, ca 
Rusănii, pe Tutova, şi trei părţi din Davideşti, pe Berheci, şi satul Simoneşti, 
pe Tutova, şi satul Negomireşti, la Bârlad, din sus de Criveşti, şi peste Prut, 
satul la Maluri, anume Tomeşiii, cu moară, şi loc din pustietate pe din sus 
de Troian, la Cahul, la Fântâna Hiabnicului, pe de amândouă părţile la Hlabnic, 
şi poiana deia obârşia Zăletinului, anume Spree, şi pe Tutova, un sat unde 
a fost Mile şi două locuri de pustietate, la ţinutul Tecuciului şi o selişte din 
pustictate în Olteni, între Călieni şi Căueşti, anume Lungociul şi o selişte pe 
Dimaci, unde se numeşte „sălişte Lalova“ şi moară în Dimaci. Arhiv. Stat. 
laşi, Anaforale nr. 78, fila 54. Am adus toațe datele de mai sus, ca să se 
vadă că numele era destul de răspândit în vechea Moldovă. 

„4 Ghib. Sur. 2 p. 171: „Coţmăneşti cu mori în Tutova“. 

5 Uricarul 7 p. 351. 

6 Sânt şi alte sate cu acest nume. Aşa în Bucovina, moşie, târg şi ju- 
deț, Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă p. 75-76. Acesta este iarăși 
străvechiu. E pomenit încă din 6921 (1413) Iulie 6, vezi mai sus 1 p. 10], 
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pot identifica. Şi-a schimbat probabil numele 1. Aici fuseseră eneji, 
juzi sau vătămani Hodco şi Măciucă. In uricul din 6956 (1448) 
lulie 15, al aceloraşi boeri şi de care a fost vorba mai sus satul 
e însemnat numai prin: mzurorz. In aceste părţi a fost satul Mă- 
ciucaşii, în ţinutul 'Putovei, pomenit între satele lui Nistor Ureche, 
în 7125 (1617) Aprilie 16: „satul Măciucaşii de sus, cu mori în 
Bârlad, cari sintu în ţinutul Bârladului2“. Acesta este pomenit şi 
în 7165 (1657) August 103. Nici numele lui Hodco nu mă ajută 
să identific satul din 14394, El era fără îndoială şi în veacul al 
XIV-lea. — Din seliştea şi moara lui Brătan, dela Tutova, n'a mai 
rămas nici o amințire. In 6956 (1448) Iulie 15 e numit Bratanii, 
Ele ne arată locuinţe vechi, poate din veacul al XIV-lea5, — La 


rândul 11-12, p. 102. Apoi în 6981 (1473) Mai 7, |. Bogdan, D. Şt. 1 p.180; 
în 6987 (1479) August 30, ibid. p. 230-231 ; în 6989 (1481) August 23, ibid. p. 257; 
în 7011 (1503) August 26, ibid. 2 p. 225, etc. — Alt sat Coţmăneşti a fost pe 
Jijiea, în apropiere de laşi. Acesta este des pomenit în documentele vechi. 
Aşa în 1134 (1626), Ghib. Sur. 21 p. 25-26, 7152 (1644) August 31; „din sat 
Coţmăneşti, ce este în ţinutul Iaşilor“, ibid. p. 61; 7174 (1665) Dechemvrie 
11, Ghib. Sur. 22 p, 13; 7176 (1668) Mai 3, ibid. p. 17; 7170 (1662) lunie 6: 
„spre hotarul Coţmăneştilor, pe deasupra rădiului Coţmanilor, la o piatră în 
țarină, unde să împreună trei hotare, hotarul târgului Iaşului şi hotarul sa- 
tului Fetioneștilor şi hotarul Coţmăneştilor . . . cu hotarul satului Posadnici“, 
Ghib. Sur. 2 p. 174; în 7171 (1653) Aprilie 9: „giumătate de sat Fetioneştii 
şi giumătate de sat Coţmăneşti, cu vad de moară în Jijia, ce-i mai în gios 
de Stânca, în ţinutul Iaşului, aproape de hotarul Posadnicilor“, Ghib. Sur. 2 
p. 183, 186, 137. Fiind dat danie Mănăstirii Aron Vodă, din țarina târgului 
laşii, urmează că satul e în moşia Aroneanului, de azi. Asemenea e pomenit 
în 7211 (1703) Martie 26, în Condica Mitropoliei Moldovei, 1818, p. 185-190 
(scrisorile Mănăstirei Troisfetitele, pentru Rufeni şi Piscani, din ocolul Târ- 
gului Eşului). Cp. şi Ghib. Sur. 24 p. 134-135. Citatele ne arată aşezările 
străvechi din marginea laşilor. 

1 Pentru nume cp. Culiseva, din 6945 (1437) Dechemvric 20, vezi mai 
sus 1, p. 541, rândul 31, p. 553, apoi satul Coleşeuţii pe Nistru, dinte'un uric 
din 6955 (1447) lanuarie 14, Acad. Rom. XXXI/63. Cp. satul Culişăuca, din 
volostea Româncăuţi, jud. Hotin, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 80-81, Harta 
Basarabiei, de Nour. 

2 Ghib. Sur. 2 p, 170. 

3 Ghib. Sur. 22 p. 2. O moşie Măciucaşul, la Tutova, este pomenită 
şi în 1766 lunie 16, lacov Antonovici, Documente Bârlădene 4, p. 186. Un sat 
Măciucăşeni, dincolo de Prut, la ţinutul laşilor, este pomenit într'un docu- 
ment din 7117 (1609) lulie 4, Condica Mitropoliei Moldovei, 1818, p. 213. 

4 Un sat Hodceşti este pomenit în hotarnica Vasluiului, în uricul din 
6939 (1491) Octomvrie 15, în apropiere de gura pârăului Telejna şi Bârlad, 
|. Bogdan, D, Şt. 1 p. 483, Dicţ. geogr. al jud, Vasluiu p. 188-189, Harta stat. 
major, planşa Vasluiu, 1 : 190.000. Alt sat Hodceşti a fost nu departe de Strunga, 
dela Roman, şi Târgul Frumos, în părţile Criveştilor, al neamului Stravici, 
cu uric dela Alexandru cel Bun, pomenit îe 7053 (1545) Aprilie 4, Ghib. Sur. 
1 p. 380-381. Cp. şi Ghib. Sur. 2 p. 114, 130, 157 etc. Cp, asemenea satui 
Hociungii, din Hodciungii, din com. Porceşti, jud. Roman, Dicţ. statistic al 
României 2 p. 800. Cp. şi Hodcăuţii din jud. Dorohoiu, pomeniţi în 7093 (1583) 
August 18 şi 7153 (1645) lulie 17, Condica Mitropoliei Moldovei, 1818 p.732. 

5 Cp. uricul din 6916 (1408) Septemvrie 16, vezi mai sus Î, p. GI, rân- 
dul 3-5, p. 63-64, Asemenea uricul din 6944 (1436) Septemvrie 8, ibid. p. 484, 
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Pârăul sec era prisaca lui Micşin. Pârăul sec este poate Valea 
seacă, din judeţul “Tutova, care se deschide în valea Bârladului, 
la oraşul Bârlad 1. Este numit Seaca în uricul din 6956 (1448) lu- 
lie 15, de care a fost vorba mai sus. Pe la Drugeşti este şi dealul 
şi pârăul Sohodol2. Ca Pârăul uscat este pomenit într'un document 
din 7062 (1554) Aprilie 22, în care vorbindu-se de o bucată de 
loc din hotarul Ceucanilor ne spune că începe din Pârăul uscat 
„a... la malul Tutovei3, Se poate însă ca Pârăul sec să fi 
fost la Fălciu 4, Din prisaca lui Micşin n'a rămas nici o amintire, 
în aceste părţi, la Tutova. La fel este pomenită şi în uricul din 
6956 (1448) Iulie 15. In acesta e pomenit însă şi satul Micsineşti 
pe lalan, ce ne arată, la origine, acelaş stăpân al locurilor5. Acest 
stăpân este pomenit într'un document din 7010 (1502) Martie 14: 
Neaga fata lui Micşin şi Micşineştii pe Ialan6. — Lunganii, care 
erau pe lângă Fântânelele, din comuna Lăleşti, judeţul Tutova, au 
dispărut sau şi-au schimbat numele. Era şi în veacul al XIV-lea. 
Iși are numele dela un străvechiu Lungu7. — Satul Fântânele este 


rândul 13, p. 487. La cele spuse aici, cp. satele Brătuleni, din jud. Iaşi, Bră- 
tuleşti, din jud. Roman, Tecuciu, Dicţ. statistic al României 1 p, 452, 2p. 
804, 874. Cel din laşi, fost în ţinutul Căârligăturei, este cel puţin din vremea 
lui Ştefan cel Mare, cum pare a ne arăta uricul din 7091 (1493) Martie 26, 
I, Bogdan, D. Şt. 2 p. 26-28. Cp. Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 105, fila Bir. 
Cel dela Roman, fost al Bratului Viteazul, a avut urice dela Alexandru cel 
Bun şi dela llicaş Voevod, cum se spune într'un uric din 6999 (1491), lanua- 
rie 7, ibid. 1 444-446. Numele Bratul în vechea Moldovă era foarte răspândit. 
Cp. uricul din 7077 (1509) Iulie 13: kosmeipiu ras khta parea, Ghib. Sur. 
19 p. 72. Cp. satele corespunzătoare: Frăteşti, la Valea Neagră, pomenit în- 
tr'un uric din 6953 (1455) August 23, Acad. Rom. LXXVI/123, apoi Frătenii, 
din trupul satului Goeşti, din jud. laşi, care-şi are numele dela Bratul Vitea- 
zul, vezi M. Costăchescu, Satul Goeşti, în Buletinul lon Neculce, fasc. 3 
(1923), p. 33, 37, 39, 40 etc. 

1 Harta stat. major, planşa Bârlad. 

2 Harta stat. major, cit. In Dicţ. statistic al României 2 p. 970 e gre- 
şit: Sohodău. 

3 Arhiv, Stat. laşi, Anaforale nr. 63, fila 57r. 

4 Harta stat. maior, planşa Huşii, î: 109.009. E tocmai pe la Deleni, pe 
unde a fost şi satul Micşuneşti. Vezi şi Dicţ. geoor. al jud. Fălciu p. 172, 135, 

Un sat cu acest nume Micşuneştii este cel din jud. Neamţ, Dicţ. sta- 
„tistic al României 2 p. 636. Acesta este probabil satul pomenit în 7162 (1654) 
Ianuarie 4, Ghib. Sur. 4 p. 79-80. i 

6 Ghib. Sur. 1 p. 126-128, [. Bogdan, D. Şt. 1 p. 208-209, 500. Acesta 
SRI Oeni! şi în 1783 Mai 10, Ghib. Sur. 7 p. 147-148. Cp. şi Uricarul 
23 p. 184. 

1 Un sat Lungeşti este în com. Bălăbăneşti, jud. Tutova, dar departe 
de locurile ce ne interesează, Dicţ. statistic al României 2 p. 958, Frunzescu, 
Dicţionar topografic p. 272. Alte sate cu acest nume Lungani sânt în jud. 
laşi, unul în com. Lungani şi altul în com, Voineşti, Dicţ. statistic cit. 1 p. 
474, 418, Dicţ, geogr. al jud. laşi p. 147. Cel din com. Voineşti este de pus 
în legătură probabil cu Miihul Lungul, din documentul din 6995 (1487) Martie 
6, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 298-309. Celalt se numeşte Lunganii de prin 7058 
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în aceiaşi comună cu Lăleştii şi Călimăneşti, de care a fost vorba 
mai sus 1. Numele îi vine dela fântâni 2. 

Foarte interesantă forma cu rotacism, 

Uricul ne vorbeşte de aşezări străvechi în regiunea Tutovei. 


18. 


Gura Cracăului. 1439 Septemvrie 13. 
Hie Voevod întăreşte Mănăstirei Bistrița vama dela Bacău. 


„se Ma(e)Tut 3 BRIO Mb HATă BOFEOAA POCNOAAPA BEMAN MOa- 
AdRCKOH uHiti(4t) stamtnure n ezetaa 4 ancro(m) nauni(4) oyenanz 
KTO Ha HZ CVApu(7) nau ere oVeaniiit(T) UTOu, oxe Aarma ce(C) 
HAU% AHCTZ îi NOTBEPRAFAE Adania (7) haute poAHTEAE Xpantet 
OVenenie CRATEH BOTOPCAHUUL W(7) BhicTpHuHi SA Ala Hamere poati- 
Tek n SA SACpORIE Mae Hi Sa SASpOBIE ARTE HAIUAXZ, ICR Nad= 
THAN RAMABII AUTO HI WpPAlaue Haâil BS(A) RAkBIM ke(nduz Bo(4) 
W(T) ROTOphI(X) CTOpOUZ, EO(A) RaRhiui TOproBAk (MpoAanTa oV Ha- 
HAIFA BEAU) 5, (IOBBI NATHAN Xpao et ATi BOPopOAHUIn w(T) Bhic- 
"TpHUA, 110 t(CT) o BAKORE. 4 PApRANĂ HIRTO MIOBNI ME ENIAE, dă Ad Nad- 
TETB AUTO RIKAbIH, d KTO Bi XOTHAZ NOPSUIHTH HALIErO Adana H NOTAsg- 
menta, 'ro(T) Aa (07) npoxat(7) w(7) xă să n u(7) nprkunermia ro ata- 
TEpz H W(T7) uerupi etanrtancru ni W(T) Aanaarck(7) gpzxotun(y) 
anoereaă n w(7) puerta n wemn na Atck(T) ctaTn() wTu He RE 


(1580) Martie 9. Inainte erau două sate, Năroteştii şi Jerdinţi, din care cel pu- 
ţin cel întăiu a avut uric dela Alexandru cel Bun, dat lui Narotă. Vezi docu- 
mentul pe care l-am publicat în Buletinul lon Neculce, fasc. 6 (1927) p. 207. 
Cp. şi numele Dolh şi Dolheşti. 

1 Dicţ. statistic al României 2 p, 974, Harta stat. major, planşa Vas- 
lui, 1: 100.000. 

2 Numele este foarte răspândit, în Moldova. Așa de ex. în jud. laşi, 
Bacău, Botoşani, Covurluiu, Tutova, Tecuciu, Fălticeni (fost Suceava), Putna, 
Dicţ, statistic al României 1 p. 484, 470, 60, 110, 252, 254, 2 p. 974, 876,860, 
742, Pentru trecut cp. uricul din 6934 (1426) August 12, vezi mai sus 1 p. 
178, rândul 12, p. 180. Asemenea Fântâreale la Pobrata, în 6954 (1446) iulie 
20, Arhiv. Stat. București, M-rea Neamţ, pachet 21, nr. 5, Asemenea în 6955 
(1447) August 22, ibid. pachet 21, nr. 6, [. Bogdan, Album paleografic moldo- 
venesc nr. 38, St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 221. Asemenea în 6962 (1454) 
Dechemvrie 8, Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 2], nr. 7. Cp. şi 
6978 (1470) Aprilie 1 şi 6990 (1482) Mai 9, Î. Bogdan, D. Şt. 1 p. 145, 147, 
263, 265. Cp. satele Fântâna şi Cârniceni. 

3 Sic. 

4 În original pare a fi pzckaiz, 

5 Lipsesc cam 20 litere, fiind stricate. 


ta 
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HHREH N Ad BOVĂS(7)1 nponalira, RTO ce Haule Aanie NOpSIUNTE, HOV= 
A n npoxakToms apte. ros tenopSmene neant na hihi Rhkuuba, 
d Ha "To Bkpa ERIIDENHCANHArE MAH ECERCAE HI R'kpa RESAPBAEIATO CH 
POCNOACTEA ANI postata KOEROAL ui E'kpa oven(p) noapa namn(y) atca- 
AdReRm() Bean) n maani(0). n Reala cca cas Haulemet 
BEpnoMS naue micagie micarii ut neua(7) apuci E cetate ta- 
Iemey miere, nn(c) na cvern pacat a atb(7) Bia cr(n) ri. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi liie Voevod, Domnul 
“Țării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră tu- 
turor, cari vor căta la dânsa san o vor auzi citindu-se, că dăm 
„această carte a noastră şi întărim dania dela părintele nostru hra- 
mului Adormirei Sfintei Născătoare de Dumnezeu, dela Bistriţa, pen- 
tru sufletul părintelui nostru şi pentru sănătatea noastră şi pen- 
tru sănătatea copiilor noștri, ca să plătiască ori cine vamă şi oră- 
“şeni şi orice fel de negustori, ori din ce locuri, ori ce martă vând 
în “Ţara noastră, să plătiască hramului Sfintei Născătoare de Dum- 
nezeu, dela Bistriţa, să plătiască vama care este la Bacău. 

Şi nimeni să nu fie scutit, ci să plătiască vama fiecare. 

lar cine ar vrea să strice dania noastră şi întăritura, acesta 
să fie blăstămat de Domnul Hristos şi de Preacurata lui Maică şi 
de patru evangheliști şi de doisprezece fruntaşi apostoli şi de trei sute 
optsprezece sfinţi părinţi, care au fost la Nicheia, şi să fie blăs- 
tămat cine va strica această danie a noastră, cu luda şi blăstă- 
matului Arie. 

Aceasta nestricată niciodată, în vecii vecilor. 

lar la aceasta credinţa mai sus scrisului, Ilie Voevod, şi cre- 
dinţa iubitului fiu al Domniei mele, Roman Voevod, şi credinţa tu- 
turor boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

Şi am poruncit slugii noastre, credinciosului Paşcu pisariu, 
să scrie şi să lege pecetea cătră această carte a noastră, 

S'a scris la Gura Cracăului, în anul 6947 Septemvrie 13. 


Pergament cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti. Verso 
însemnarea veche: aro Bakc(R). 

Vama dela Bacău era dată Mănăstirii Bistriţa încă de sub 
Alexandru cel.Bun, cum se vede din uricul din 6939 (1431) Fe- 
vruarie 62. Ea se întăreşte mănăstirii şi sub Ştefan cel Mare, cum 


1 Sic. 
2 Vezi mai sus 1 p. 311-313. 
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se vede din uricele din 6965 (1457) Septemvrie 8 şi 6968 (1460) 
Aprilie 23 1. 

Această danie face parte din o serie întreagă de privilegii 
cu care Domnii vechi au întărit Mănăstirea Bistriţa. Aceasta se 
vede din multe urice, ca cel din 6919 (1411) Ianuarie 52, 6930 
(1422) August 203, 6936 (1428) Iulie 84, 6939 (1431) Iulie 315 


6952 (1444) Iunie 186, 6960 (1452) Fevruarie 247, 6963 (1455). 


lunie 68, 6966 (1458) Aprilie 109, Octomvrie 3010, Dechemvrie 
1411, 6967 (1459) Mai 20 12, 6978 (1470) lunie 513, 6995 (1487) 
Noemvrie 1 14, 7006 (1498) Noemvrie 1315, 7007 (1499) Noemvrie 
23 16, 7008 (1500) Martie 22 17, etc. 


Cuvântul * askauz, scutire, e de origine tătărească. El se află. 


şi la Ruşi 18. 
| 19. 
Suceava. 1439 Octomvrie 26. 


ilie şi Stefan Voevozi întăresc boerului Ivan Uscatul satul dela: 


Valea Albă, unde este casa lui, 


P Aa(C)TIIO BRIEID Ai HAlE ROEROAG TOCINOAAPA SEMAH AOAAaR- 
CKOU H BpATA F(CNAJeamH CTEBAnz BOEROAA URINA SHameni'To cekuz 
aere(a) naum) cyebkmz Rro Haz oy3puTz Han ro cycanuin(T) 
urevun, Wike Te(r) neruunnii caora Hi Boahpinz nauiz, e'lpuniii 
Ha(n) HRauz OVERATO(A) caoy:RHiAb HAM DBARO 11 RHPHG. II AMI RHA RULE 
HpĂROI HI BEPHOIO £rO CASMB AC Hi(0), AaAcRaai ECAMI Er WeoE- 
HOW Hândetd ACTII 11 AaAH ECAMI EMO H NOTREPANANI ETORE WHO, 


1 I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 4, 37, 
2 Vezi mai sus 1 p. 80. 

3 Ibid. p. 149-151. 

4 Ibid. p. 212-215, 

5 Ibid. p, 325-326. 

6 Ghib. Sur. 2 p, 210-211. 

7 Hasd. Arh. Ist. 1* p. 141. 

8 Arhiv. Stat. Bucureşti (dela Câmpina). 
9 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 8-9. 
10 Ibid. p. 21-24, 

1i Ibid. p. 25-26. 

12 Ibid. p, 29-31, 

13 Ibid, p. 152-155. 

14 Ibid. p. 309-311. 

15 Ibid. 2 p. 128-129, 

16 lbid. p. 152-159. 

17 Ibid. p. 172-174. 

18 |. Bogdan, D. Şt. 1 p.5. 


[di] 
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ctao ua Bkacmg NOTenţk, rAc (ef) ero AcAMz. To ate w(77) ua(c) 
CVpHRD CZ BECRAE ACYOACAIZ, EMO H AE'TEMZ ETO HI OHOVUATOAL 
£ro H Np'kOVHOVUATOMA £ro 1 NpalpoVp'RTOAVA HI EZCEMO pOAOY £ro 
RTO BSVACTA HANBAHKHN HENCpOVUIENO HHROAH a R'Ekri Bhunii, ă 
XOTapA TOTO CEAO CA BACRAH cROHAMU XOTaphi, KOVAA H8 ERA WR 
RAM, 4 HA TO E(CT) RĂPA BhiinENHCAHHATO P(CA)zamni Han ROEBCAN 
g'kpa para r(cajtamn eTebana BoegoAn ni k'Epa cha r(eA RAI pomana 
Roete(4) n Bhpa Akren nawu(X) n B'kpa Bcatkpa nau), t'kpa nana 
topita &paTokckaro H AETEN cerc, Bkpa Nana Bhiaun, Ehpa nana 
ueaiti n AETeni cr, Rkpa nana NETpA XOVAHUA AROpunkan Aki ere, 
Ehpa Mata KGaCTH, B'Epa MAHa CTAHNA EhIpAHUA, BREpa Nana MHYânAa 
noni, kpa nana ipepSaa KOVMZTATERHUA H EPATa Ero Mâta MhiH= 
ApH, BEpa natia ABMhI HEMEIICKArO H BpaTă £ro Nana Anpuu, REpa 
TAHA A4S0pa H BPATA ETO NANA CTANUOAA NOCTEANHRA, B'Epa Nana Opta 
NiATpHI, RpA Mana ACVAMNI UOPHEre, BREpa fana HErpHAa ABOpUNRA 
RkpA Ana RHTOATA, BREpă Nana KOBAMI IDAHApPORHUA, Bkpa nana 
BZAOUIA UAUIRHKA, Bkpa mana Bepeiărbta croata, B'bpa nana AMa- 
HOHAa XOTunekare, Bkpa nana nerpa cnaTapk, B'Epa nana AS(mh) 
HCaTERA, E'kpa Nana Kp(c)rui uopuore, BRkpa nana KoCTH aHApOHHKOBHUA, 
ekpa nana anBatiApa enaTapt, BBpA Nana CTanuoVaa KoMuca H REpa 
gzch(4) Boakpz naun(ţ) moaaanern!(5) Beankn(X) ni aaatu(6), a no 
HAIE(A) 2HROT'E KOro BX HSGEPETA POCNOAAPEME BhITH CY Hai SEAAI 
(u)an w(7) aparin namt(X) nan w(7) Atriu namn(y) ua Bo(A) kre 
W('7) nameno DAEMERE, TOT BI EMO HENOpOVUIH(A) nauitre Aania, dati 
IMOBIL EMO CV'TREPAN(A) ui oupRnn(A), SanSae Aa EC EMO 34 ere 
NBARSVIO N REOHSIO CAOVIEBOV. d HA BOAILIEE NOTREPRENIE TOMEY EBCFMOV 
RAIUIENHCANIICACV, BEAAH ECAI CASSE Harta ERpHOAO AHENHCO 
ASTEĂETOV NHCATH HN NEUATE NPHRESATII KCEMOV ANCTEY Matea. nu(c) 
nato cy couark Ba(7) Sita w(k) x5. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domnul 
“Ţării Moldovii, şi fratele Domniei mele, Stefan Voevod, facem cu- 
noscut cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa 
sau o vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă şi boier al 
nostru, credinciosul pan, Ivan Uscatul, a slujit nouă drept şi cre- 
dincios. Şi noi văzându-l cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră 
noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat şi i-am întărit 
ocina lui, satul, la Valea Albă, unde este casa lui. Acesta să-i fie 
dela noi uric cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi nepoților lui şi 
strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor şi întregului neam al lui, cine va 
îi mai aproape, nestricat niciodată, în vecii vecilor. 
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lar hotarul acestui sat, cu toate hotarele lor, pe unde din 
veac au umblat. 

Şi la aceasta este credinţa mai sus scrisului, Domniei mele, 
]lie Voevod, şi credinţa fratelui Domniei mele, Stefan Voevod, şi 
credinţa copiilor noştri şi credința boerilor noştri, credinţa panului 
Giurgiu dela Frătăuţi şi a copiilor lui, credinţa panului Vâlcea, cre- 
dinţa panului Isaiea şi a copiilor lui, credinţa panului Petru Hudici 
vornic şi a copiilor lui, credința panului Crâstea, credinţa panului 
Stan Bârlici, credința panului Mihail Popşa, credinţa panului Şteful 
Jumătate şi a fratelui său, pan Mândrea, credinţa panului Duma 
Nemţanul şi a fratelui său, pan Mircea, credinţa panului Lazor şi 
a fratelui său, pan Stanciul postelnic, credința panului Giurgiu 
Peatră, credinţa panului Duma Negru, credinţa panului Negrilă 
vornic, credinţa panului Vitolt, credinţa panului Cozma Şandrovici, 
credinţa panului Băloş ceaşnic, credința panului Berendei stolnic, 
credința panului Manoil dela Hotin, credinţa panului Petru spatar, 
credinţa panului Duma lui Isaiea, credința panului Crâstea Negru, 
__ credința panului Costea Andronic, credinţa panului Alexandru spă- 
tar, credința panului Stanciul comis şi credinţa boerilor noştri mol- 
doveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, pe cine Dumnezeu va alege, să fie 
ca Domn, în Ţara noastră, sau din fraţii noştri sau din copiii noş- 
tri sau oricine din seminţia noastră, acesta să nu le strice dania 
noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am dat, 
pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, credinciosului Dienis logofătul, să scrie 
şi să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Paşco, în Suceavă, în anul 6947 Octomvrie 26. 


Pergamentul fără pecete se păstrează la răzăşii din satul Us- 
caţi, comuna Războeni, judeţul Neamţ. A fost publicat de Ghibă- 
nescu, în Arhiva soc. şt. şi lit, laşi, 25 (1914) p. 178-180 şi Ghib. 
Sur. 18 p. 45-48. Un regest exact al uricului se află [a Arhiv. Stat. 
laşi, Anaforale nr. 96, fila 118r. E vorba deo pârăa Mănăstirei Sf. 
Spiridon din laşi, că moşia Războenii, dela ţinutul Neamţului, pro- 
prietate a schitului Războeni, închinat Sf. Spiridon, e încălcată de 
moşia vecină răzăşească, Uscaţii. 
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Este deci vorba de satul Uscaţi, de pe Valea Albă, judeţul 
Neamţ 1. Işi are numele dela Ivan Uscatul, care nu e boer de divan. 
Satul e dela începutul veacului al XV-lea. 


20. 
1440 August 3. 


llieş Voevod întăreşte satul Măzdrăeşti. 


»6948 Avg. 3. Uric dela Domnul llieş Vvd. întăritori lui Mi- 
hul şi Tatul cu un sat pe Cernu, anume Măzărăeştii“. 


Regestul de mai sus se păstrează la Arhiv. Stat. laşi, Ana- 
forale nr. 18, fila 9v. Este adus într'o pâră, cu Mănăstirea Ber- 
zunţul, de cătră răzeşii din moşiile Măzănăeşti şi Cernul, dela ţi- 
nutul Bacău. Inainte de acesta, răzeşii aduc uricul din 6907 (1399) 
Martie 12, despre care a fost vorba mai sus2. Aici e vorba şi de 
Măzănăeşti. Se aduce apoi ispisocul din 7015 (1507) dela Bogdan: 
Voevod, prin care se întăreşte lui Giurgiu Albotă şi surorilor lui 
pe jumătate de sat, Măzărăeşti, ce au cumpărat-o dela fata lui 
Nelciula, nepoata Basânei, şi alţi ai lor, drept 140 zloți tătăreşti. 
Se aduce asemenea un suret de pe ispisocul Domnului loan Voe- 
vod întăritor pe jumătate de sat, de Măzănăeşti, unui Lupe şi altor 
seminţenii ai lui, pe dresele de cumpărătură, ce a avut moşul lor 
Giurgiu Albotă. — Mănăstirea Berzunţul aduce o copie de pe ispi- 
socul lui Ştefan Voevod, din 6989 (1481) Martie 31 „întăritori pe 
lângă câteva moşâi şi pe o săcătură, pe pârăul lupova sau lapova 
sau pe pârăul Epii 3, unui Toma, ficiorul lui Magir şi altora ai lui fraţ“, 
ibid, fila 7 r.4. Ibid. copie de pe ispisocul Domnului Bogdan Vvd., 
din 7078 (1570) Aprilie 20, prin care se întăreşte Mănăstirei Ber- 
zunţul „pe lângă nişte ţâgani şi pe un hotar însămnat, care este 
- împregiurul sfintei monastiri, precum să începi întăi din sămnul ci 
este făcut în capul Săcăturilor şi de acolo purcedi pisti coastă la 
răsărit şi di la un sămn, ci este făcutpe un. stejar şi de acolo din 


1 Dicţ. statistic al Românilor 2 p. 636, Harta stat. major, planşa AMti- 
roslăveşti, 
„2 Vezi mai sus 1 p. 20, 


ic. 
4 De aici |. Bogdan, D. Şt, 1 p. 251, cu greşala: tăietură în loc de: 
săcătură. 
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sămn în sămn la vâriul dialului şi de acolo dă la o poiană, di 
acolo la apus piciorul coboară în Strâmba, de acolo treci Cernul 
în Runcul Manului, iar de acolo piciorul pin capul brazâlor Gia- 
mânului şi tot vârful muntelui spre amiazăzi până ci dăla Măgura 
ce mare şi prin celelante sămne până în dialul Mândrei, pe dea- 
supra Strâmbei, pân ce dă la sămnul cel dintăi , . .«. 

Măzănăeştii au rămas numai ca nume de loc, în judeţul Ba- 
căul. Satul era şi în veacul al XIV-lea2. — Cernul este un pârău 3. 

Interesantă este forma cu rotacism. 

Interesant e că uricul e dat numai de Ilie Voevod, ca şi cel 
următor. 


21. 
Suceava. 1440 Aprilie 6. 


Ilie Voevod dăruieşte boerului Fete satul Mărgineni, la lucaş. 


Î MA(C)TII BÎEIO Al HATA BOEROAA T(CA)pA SEMAN MOAAdRCEOII 
3NAMERHTO uHHn(m) ne ek naun(m) aneToaza BZCEMA RTO HA HA 
CapiTz Han ero SeaniuitTz uTSun 0Ke T6(7) He'THHHRIH CASTA Haluă 
etpniih nana bere caSău(a) uamz upato un akpuo, Pb(a) ati au- 
ARBuie npaBsk n B'lpHSr ero caSBS Ac Ha(c) maacgaan cau ere 
WSOBHOI HAIDE MA(C)TIIO H ĂdAn ECAH EA 6 Hannei SEAAN 0 MOA- 
AdBCKOH EAHHO CEAO 9 IOKALIA, CEAS Ha HAA MapRHH' HE, TOE Ad £(c'T) 
EMS OVPURZ CR BZCRMZ ACXOACMA EMS n A'ETEAZ Ero Hi BpATIAAz Ero 
n Snoţuaroma tron npaSuSuare(4) ErO H NpalpSpATOAME îro Hu az- 
(FMS) poAS £Fo KTO ESAETA HAHBAHXKHRIH NENOpSULEHO H(A1) HHKOAnătE 
na Bkkhi Bkutnia, 4 XOTapă TOMS ceaS că BRECEAU CROHAUI CTApbIAM 
XoTăpni KSăa H3 Bbka GuBaau, d Ha To (cr) Bkpa re(eT)Baan Bni- 
UIENHCAHHATE HAîH BOEBOALI H BEpA CHA rC(CT)EAAI BABAIBAEHHArO po- 
MANA ECiBoAbi H Bbpa Bzck(X) Botapa haun(ţ), REpa nana nerpa XS- 
AHua AROpHHRA, BhkpA haha ASARI HEMEUKATO H EpATA EPO Rad AMpuH, 
Bkpa nâhă A430pa H EpATA €70 nâtia CTahuSaa NOCTEAHHRA, E'SpA nata 
ipr&Saa ueuiSHekore, B'kpa nana K(O3)ABt IManApoRHUA, BEpa Nara ata- 


1 Vezi mai sus 1 p. 20. 

2 Un sat Mazanaeşti este în districtul Gura Humorului, la izvoarele Şo- 
muzului, Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 137. Acesta a aparţinut Mănăstirei Sla- 
tina, Buletinul Com. Ist. 1 (1916) p. 237. 

3 Dicţ. statistic al României 1 p. 64. Aici şi un sat Cernu, în com, 
Bucşăşti, jud. Bacău, 


5 


10 


10 
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HoNâa JoTunekore, B'kpa haha HEkrola ACrOSETA, Khpă NANA Ai Yânad 
noni, Rkpa nana RWTOATA, Ekpa nana Ep(c)ru uspuore, B'kpa nana 
MBPIA REPHUIUARA 4 Cita Er Mana 'TOAthi, B'kpa na(ua) AS Hcaiena, 
RkpA NAHA REASUIA UAmnitd, Kpa nana BepuuAkta €ToAunka, EBA nana 
îwuniuia enarâgk, Bkpa nana TaKSUIA UEBERATOPO, BpA Dată ÎNVIA Bic 
"PIapHiika, RlpA nâna Manonaa TpzBORSAA, R'kpa nana averi, B'kpa natia 
win, Bpa nana cranuSaa komnca n Bhpa zek(y) Bcakpz namn(y) 
MoaAatektu(X) n peanthi(X) n maani(p). a no name(m) unge kore 
HSREPETZ TOCNOAAPE(A) BhITH OV Haret BEMAN Oy MOAAdECKON (HAN 
w(7) akren namn(y) nat w(7) Bparin uamu(5) nah 68(A) ro w(7) 
(uauiero) natâtene, TOT (ioan eaS nenopS)unn(A) Hauiero Aania, aan 
IMORAL EMS OV'TREPAHAZ Hi OVKpENHAR SANSE ECMH HAZ Adat Ba (04) 
npaRSr un n'kpuS cASBS. a Ha BOAMULE NOTEAZA EHE 'TOAS RACES) 
AhIULENHCAUNOAMS Reakant ECAM HatneMS E'kpiioaS Na ROCTH ASroRETS 
niearu H neua(7) nauiS nputbenru k eeM8 merS names, nu(c) p(n) 
robopa roamarutz cv couaga B ak(r7) Sâ mena agrs(c)r s, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi llie Voevod, Domn 
Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră tutu- 
Tor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că această 
adevărată slugă a noastră, credinciosul pan Fete a slujit nouă 
drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credin- 
cioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi 
i-am dat în Ţara noastră, în Moldova, un sat la lucaş, anume 
Margineanii. Acesta să-i fie uric cu tot venitul lui şi copiilor lui şi 
fraţilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui 
şi întregului neam al lor, cine va fi mai deaproape, nestricat lor, 
niciodată, în vecii vecilor. 

lar hotarul acestui sat, cu toate vechile lor hotare, pe unde 
din veac a umblat. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisu- 
lui, Ilie Voevod, şi credinţa fiului Domniei mele, iubitului Roman 
Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri, credința panului Petru 
Hudici vornic, credinţa panului Duma Nemţanul şi a fratelui său, 
pan Mircea, credinţa panului Lazor şi a fratelui său, pan Stanciul 
postelnic, credinţa panului Şteful de la Ţeţiuna, credinţa panului 
Cozma Şandrovici, credinţa panului Manoil de la Hotin, credinţa 
panului Neagoie logofătul, credinţa panului Mihail Popşa, credinţa 
panului Vitolt, credinţa panului Crâstea Negru, credința panului 
Giurgiu Verişciac şi a fiului său, pan Toma, credinţa panului Du- 
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ma lui Isaiea, credinţa panului Beloş ceaşnic, credinţa panului 
Berindei stolnic, credinţa panului Ioniş spatar, credinţa panului 
lacuş Cerevat, credinţa panului lon vistiernicul, credinţa panului 
Manoil Gârbovul, credinţa panului Misea, credinţa panului One, 
credinţa panului Stanciul comis şi credința tuturor boerilor noştri 
moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, pe cine va alege, să fie ca Domn, 
în "Țara noastră, în Moldova, sau din copiii noştri sau din fraţii 
noştri sau oricine din seminţia noastră, acesta să nu le strice da- 
nia noastră, ci să le întăriască şi împuterniciască, pentrucă li-am 
dat, pentru a lor dreaptă şi credincioasă slujbă, 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru, pan Costea logofătul, să scrie 
şi să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Hristofor gramatic, în Suceava, în anul 6948 Au- 
gust 6, 


Pergament cu pecetea cea mare atârnată, la Acad. Rom. Pe- 
ceţi 6. Verso: Mărginenii. Pecetea este cu totul stricată, aşa că 
nu se poate citi. 

Este vorba de satul Mărgineni, din comuna cu acelaş nume, 
judeţul Neamţ, în apropiere de Movila lucaşului 1. E acelaş pro- 
babil cu satul pomenit ca Margini, de la lucaş, într'un uric din 
6960 (1452) Dechemvrie 21 2. Era probabil şi în veacul al XIV-lea 3. 
—lucaşul. este des pomenit din cele mai vechi vremuri. Aşa în 
6937 (1429) Iunie 34, 6946 (1438) Fevruarie 175, etc. 

Boerul Fete apare uneori în divan. Aşa în 6951 (1443) 
lunie 86. Este acelaş cu Fete Negru, care apare în acelaş an. 
Aşa în 6951 (1443) Martie 67, Mai 308, Mai 319, Noemvrie 29 10. 
Nu am nici o dovadă ca să pot face vre-o legătură între dânsul 
şi boerul Negrea, de la începutul veacului al XV-lea 11, 


1 Dicţ. i Violet a PamanulBi 2p. 636, Harta stat. major, planşa Bozieni. 

2 Acad. Rom. L /l 

3 Cp. satele ride. din jud. Bacău, Dicţ. statistic al României 1 
p. 62, 82. 

4 Vezi mai sus 1 p. 269, rândul 21, p, 274—275,. 

5 lbid, 2 p. 7, rândul 1, p. 9, 

6 Ghib, Sur. 18 p. 52 

7 Hurm, Doc. 1? p. 880, Uricarul 11 p, 53. 

8 Hurm. Doc. 1! p. tu ; 

9 Ghib. Sur. 10 p 

10 1. Bogdan, Albina leoebaile moldovenesc nr. 36. 

11 Vezi mai sus 1 p. 335. Pentru nume cp. Fete, |. Bogdan, D. Şt. 2p. 


a 


10 


15 


20 


68 1440 


22. 
1440 August 20. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc boerilor Ştefan şi Isac, fiii lui 
Tudcă, satele Țudcanii, Urzicenii, Bahna, Săcătura, Runcul 
cel Mare şi două poiene. 


„Suret de pe ispisocul dela Domnul llieşcu şi fratesău Ste- 
fan Vvod. 

Inştiinţare facem prin această carte a noastră tuturor, cui 
vor căuta asupra ei Sau 0 vor auzi cetindu-să, pentru aceste ade- 
vărate slugile noastre, feciorii "Țudchii, pan Ştefan şi pan Isac, 
precum că ni-au slujit cu dreptate şi cu credinţă către noi slujbă, 
i-am miluit pre dânşii cu osăbită a noastră milă, de li-am dat lor 
şi li-am întărit a loruş ocină, sati, anume "Țudcanii şi mai din sus 
de 'Ţudcani, o fântână întru acelaş hotar, şi Urzâcenii şi heleşteu 
şi Bahna, iar în Bahna are şi Isac parte, şi poiana din sus de 
Bahna şi Săcătura şi poiana şi Runcul cel mare. Aceste să le 
fie uric cu tot venitul şi fiilor lor, cine li să va alege mai depe 
aproape, nestrămutat nici odeneoară, în veci. 

lar hotarul acestor sate cu toate hotarâle lor cele vechi, să 
fie pe unde s-au apucat din vechiu. 

Care spre aceasta este credinţa a mai sus numitii Domniei 
mele, llieşco Vvd. şi credinţa a preiubit fratelui Domniei mele, Şte- 
fan Vvd., şi credinţa a tuturor boerilor noştri a Moldavviei a mari 
şi mici. 

Şi spre mai mare tărie şi întăritură tuturor acestor de mai 
sus scrisă, am poruncit credincios boeriului nostru, pan Costia lo- 
gofăt, ca să scrie şi către adevărată carte a noastră această pe- 
cetea noastră să lege. 

Leat 6948 Avg. 20“. 

(Locul peceţii gospod, vechi cu şiori), 


48. Asemenea satul „unde a fost Fete, la Bogdana“ dintr'un uric din 6996 
(1488) Aprilie 5, ibid. 1 p. 345—346. Asemenea Fete lacobescul, dintr'un uric 
din 6996 (1488) Dechemvrie 13, ibid. p. 361, şi din altul din 6997 (1489) 
Martie 14, ibid. p. 376. Cp. asemenea cunoscutul boer al lui Ştefan cel Mare 
Fete Gotcă, ibid. 2 p. 516—517. Apoi satul Feteşti, pe Dobrovăț, la Vasluiu, 
cu uric dela Alexandru cel Bun, pomenit în 7011 (1503) Octomvrie 6, ibid. 
2 p. 239. Acesta era sigur şi în veacul al XIV-lea. 
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De pe sârbie pe limba moldoveniască am tălmăcit la anul 
1805 Martie 20, polcovnicul Pavăl Dobriţ ot Mitropolie. 

Am poslăduit copiia aceasta şi este întocma asămine cu su- 
retul acel sârbesc. 1807 Dechemvrie 21. Vasâle Scânteie sulger. 

Intocma depe cel adevărat scris de mine, D. Filipescu, la anul 
1816. Vel logofăt. 


Suretul acesta se păstrează la Acad. Rom. LXIX/33. La Arhiv. 
Stat, laşi, Tr. 1361, op. 1547, dos. 93 (ministerul justiţiei) fila 
143 r., într'un perilipsis de documentele moşiei Ţuţcanii, dela ţi- 
nutul Neamţului, acest document se află rezumat astfel: „6948 Avg. 
20. Ispisoc dela fraţii Domni llieaş şi Ştefan Vvzi. întăritori unor 
pani, Ştefan şi Isac, ficiori "Ţuţcăi, pe aloruş ocină sati, anumi 
Țuţcanii şi mai din sus de Ţuţcani o fântână întru acelaş hotari 
Urzicile i în heleşteu şi Bahna şi o poiană din sus de Bahnai 
Săcătura i altă poiană şi Runcul cel mari, cu toati hotarâle vechi, 
până undi s'au apucat din veac“. Ibid. în regest uricul din 7005 
(1497) Ianuarie 3 (cp. |. Bogdan, D. Şt, 2 p. 93-95). Ibid. 7036 
(1528) Martie 15, prin care Domnul Petru Vvod. „au întărit unor 
Eremie şi nepoților săi, Giurge i Frije i Savva şi surorilor sale 
Naste şi Frosina, feciorii Marinii şi săminţiei lor, Mihul i fratelui 
său, Mateiu, şi surorilor sali, Obretina şi Ana, feciorii Stanii şi ia- 
răş săminţiei Eremiei, lui Moga şi fratelui său, Hasan, şi surorii 
lor, Tudora, toţi nepoți Giurgii Broască, pe a lor drepti ocine şi 
moşii, sati, anumi satul Broştenii, unde au fost casa Giurgii Broască 
şi alt sat anumi Muncelu, ci să chiamă Ţuţcanii i giumătati de po- 
iana Pimenova, în codru, ci să chiamă în vârvul dialului şi po- 
enile Runcurilor, toate acele să le fie lor înpărţitoari în două părţi, 
adică giumătati sat parte din gios, din Broşteni şi giumătati sat 
parte de sus, din Muncel, ci să chiamă Ţuţcani, să fie a Eremiei 
şi a nepoților săi Giurge i Frije i Savva i surorilor sali, Naste şi 
Frosâna şi a Mihului i a lui Mateiu i a Obretinii şi a Annii, dar 
celelante doaă giumătăţi de aceli sati, adică parte ce din sus de 
Broşteni şi parte ce din gios din Muncel, ci să chiamă Ţuţcani să 
fie a Mogăi i a lui Hasan şi a Tudorii“. Ibid. un document din 
7062 (1554) Fevruarie 28, prin care Alexandru Voevod „au întărit 
lui loan i fratelui său Vasâli şi surorilor sale Naste şi Dimitra, fiii 
Mogăi şi vărului lor, Dănilă, feciorul Dragaei, şi verii lor Naste, 
fata popii Andreicăi, toţi nepoți Ştefului şi lui Isac Țuţcu, din is- 
pisoc ce-au avut numiții moşii lor, Ştefan şi Isac, dela pomeniţii 
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procatohii Domniei sali, lliiaş şi Ştefan Vvozi, un sat în ţin(u)tu 
Niamţu, anumi Bahna, între Urzici şi între Ruptură, după vechiul 
hotar, până undi sau apucat di veac“, etc. 

Am dat toate regestele de mai sus, pentrucă în ele găsim 
multe lămuriri âsupra satelor şi asupra neamului boerului Ţudcu. 

Satele din documentul de mai sus sânt şi astăzi. Ţudcanii 
sânt “Ţuţcanii din deal şi din vale, două sate în comuna Broşteni, 
judeţul Romani. Satul îşi are numele dela “"Țudcu, cum ne arată 
documentul de mai sus, lon Țutcu, cum se vede din uricile din 
6999 (1491) lanuarie 162 şi 7005 (1497) Ianuarie 33, Din aceste 
se vede că lon Țutcu a avut privilegiu dela Alexandru cel Bun, 
în vremea căruia trăeşte, privilegiu, care nu se păstrează. Se vede 
că satul s'a numit, înainte de a-l stăpâni lon Țutcu4, Muncelu, 
cum se vede din documentul dela Petru Rareş, din 7036 (1528) 
Martie 15, adus mai sus. Satul era şi în veacul al XIV-lea.— 
Urzâcenii din 1440 se numeşte azi Urzici, la răsărit de "Țuţcani, 
în comuna Bahna, judeţul Roman5. Satul este pomenit în uricul 
lui Stefan cel Mare, din 6999 (1491) Ianuarie 162, când se spune 
că Mara, fiica Neagăi, nepoata lui lon Ţutcu vinde satul lui Mi- 
clăuş şi lui Iancu, fiii lui Dancovici, wr Sprika Sia ei WOHa WSTEKA, 
10 HMAA WH WT AEAA HAUIEPO WT ar Eat Apă BCEROAII, EAHO ctao Ha HA 
spunu'kuin. Hotarul satului este arătat în general astfel: „dela ca- 
pătul câmpului, din drum, de acolea pe marginea dumbrăvii, în sus 
la drumul cel vechiu, de acolea pe drumul cel vechiu până la 'Tro- 
ian, în marginea dumbrăvii dela Broşteani6, de acolea din mar- 
ginea. dumbrăvii până în hotarul Arămeştilor?, de acolea peste 


1 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 496-497. In Dicţ. statistic al Ro- 
mâniei 2 p. 798 satele se numesc Tuţcanii din deal şi vale, din com, Bahna, 
jud. Roman. In Harta stat. major, planşa Buhuş, Tuşcanii din deal şi vale. 

2 1. Bogdan, D. Şt. 1 p, 448-450. 

3 Ibid. 2 p. 93-95, 

4 Un sat 'Țuţcani este şi în jud. Covurluiu, Dicţ, statistic al României 
1 p, 250, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 496, Dicţ. geogr. al jud. Covur- 
luiu p. 157-160. Aici şi legenda că satul s'ar numi după un Țuţcu, aprod al 
lui Ştefan cel Mare. 

pu Dicţ. statistic al României 2 p. 798, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. Ă 

6 Este satul Broşteni, din com. Bahna, jud. Roman, alături cu satul 
Urzici, Dicţ. statistic al României, 2 p. 798, Frunzescu, Dicţionar toposrafic 
p. 69. Harta stat. major, planşa Buhuş. Cum ne arată documentul dela Petru 
Rareş, adus mai sus, din 7036 (1528) Martie 15, satul îşi are numele dela 
un Giurgiu Broască, | 

7 Sânt două sate, Arămeştii boereşti şi răzeşi, în com. Bahna, jud. 
Roman, alături cu celelalte de care a fost vorba în document, Dicţ. statistic 
al României 2 p, 798, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 9, Harta stat. major, 
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pădure şi peste pârău în Ripă, de acolea pe sub deal în Jidovină, 
de acolea mai sus de mănăstire prin bucovină şi Pârăul rău 1, apoi 
peste Pârăul rău înapoi la capătul câmpului, unde iese drumul din 
pădure“. Prin uricul din 7005 (1497) Ianuarie 3, de care a fost 
vorba mai sus, satul Urzicenii trece din stăpânirea fiilor lui Dan- 
covici în stăpânirea popei Ivan Aramă2. Satul e mai vechiu decât 
Alexandru cel Bun, când l-a stăpânit lon 'Țutcu. Era şi în veacul 
al XIV-lea. Işi are numele dela un străvechiu Urzică 3. — Bahna 
este în comuna cu acelaşi nume, judeţul Roman, lângă Urzici4,. 
Este pomenit şi în documentul lui Alexandru Lăpuşneanu, din 7062 
(1554) Fevruarie 28, adus mai sus, când se afla tot în stăpânirea 
neamului lui “Țudcu, Satul era cred şi în veacul al XIV-lea, Işi 
are numele dela starea locului. Cp. bahnă5. — Poenile de care e 
vorba în uricul din 1440 au lăsat numele în dealul Poiana mare 
de lângă Ţuţcanii din vale şi Poiana Bahnei, de lângă Bahna6. 
Aceste poene sânt pomenite şi în documentul lui Petru Rareş, din 
7036 (1528) Martie 15, de care a fost vorba. — Săcătura este cred 
totuna cu satul Ruptura, din comuna Cârligi, judeţul Roman, şi a- 
proape de Bahna7. Satul 'e numit dealtfel Ruptura, în documentul 
lui Alexandru Lăpuşneanu, din 7062 (1554) Fevruarie 28, de care 
a fost vorba. Cuvântul secătură şi ruptură, ca termen vechiu, are 
acelaş înţeles 8, tăietură în pădure, curătură. — Runcul cel mari s'a 


planșa Icuşeşti. cp. pentru nume uricul din 7005 (1497) lanuarie 3, de care 
a fost vorba. 

1 Aşa se numeşte şi azi, Pârâul rău, pe teritorul satului Urzici, iar pe 
teritorul satului Arămeşti, Pârăul turbat, I. Bogdan, D. Şt. 1 p, 450, Hărțile stat. 
major, planşele Buhuş şi Icuseşti. 

Neamul era vechiu în aceste părți, stăpân în satul vecin Arămeştii, 
pomenit în uricul din 6999 (1491) Ianuarie 16. 

3 Cp. satele Urziceni, Urziceşti, Frunzescu, Dicţionar topogratic p. 503. 

4 Dicţ, statistic al României 2 p. 798, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 18. Harta stat. major, cit. 

5 Cp. satele Bahna din jud. Bacău şi Neamţ, Dicţ. statistic al Ro- 
mâniei, 1 p. 88, 2 p. 644. Asemenea în jud. Vasluiu şi Putna, Frunzescu, 
Dicţionar topografic p. 18. Pentru trecut cp. uricul din 6939 (1431) Aprilie 
30, vezi mai sus 1 p. 315, rândul 6, p. 316. Asemenea uricul din 6944 (1436) 
Dechemvrie 7, ibid. p. 498, rândul 8, p. 500-591, Asemenea în 6947 (1439) 
lulie 2, ibid. 2 p. 41, rândul 23, p. 45. Asemenea într'un uric din 6976 (1468) 
Fevruarie 5: Bayudlun Ba Vera bayha, în jud. Neamţ, LI. Bogdan, D, Şt. 
1 p. 123-126. Asemenea în 6996 (1488) Octomvrie 15; ao cverie tau, 
tot în jud. Neamţ, ibid. p. 256, 358. 

6 Harta stat. major, planşa Buhuş. 

7 Harta stat. major. cit. Dicţ, statistic al României 2 p, 798. 

8 Cp. Il. Bogdan, D. Şt. 2 p. 26, 63, 608. Cp. satul Ruptura pe Ber- 
heciu, în 6999 (1491) Octomvrie 15, ibid. 1 p. 487. Cp. săcătură, ibid, 2 p. 
609, Cp. eznarSpa ASu gotp, în 6999 (1491) Octomvrie 26, ibid. 1 p. 488. 
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păstrat în satul Runcu şi Pârăul Runcului, din apropiere de Bahna 
şi Ruptura. E pomenit şi în documentul din 7036 (1528) Martie 
15, de care a fost vorba2. 

Despre neamul boerului Țudcu vorbesc documentele aduse 
mai sus. 


23. 
1440 Septemvrie 29. 


Ilie şi Ştefan Voevozi pentru satul Frițcova. 
Cartea lui Ilie şi Ştefan Voevozi dată pentru satul Hriţcova. 


Regestul acesta e pomenit într'o hotarnică a satului Cerlina 
mare, făcută de Gheorghe pârcălabul Hotinului, în anu! 1677 Oc- 
tomvrie 20. Il dau după L. T. Boga, Doc. Basarabene 4 (1929) 
Chişinău p. 7. In regest Boga pune „satul Hriţcova sau Cerlina 
mare“, care, chiar dacă va fi fiind în, hotarnica din 1677, nu putea 
să fie în originalul din 1440. 

Este vorba, cum se vede, de satul Cerlina mare, din volostea 
Noua Suliţă, judeţul Hotin, aşezat în valea Cerlina, aproape de 
Coteleu 3. 


Din nefericire, regestul cu totul defectuos nu dă nici o lă- 
murire cu privire la stăpânul satului 4. 


1 Harta stat. major, cit. Satul nu e trecut nici în Dicţ. statistic al Ro- 
mâniei, nici în Frunzescu, Dicţionar topografic. 

2 Cp. G. Popovici, Runc, în Conv. Lit. 25 (1891) p. 705. Satele cu a- 
cest nume, în Moldova, nu sânt dese. Se găseşte în jud. Vasluiu, Dicţ. sta- 
tistic al României 2 p. 992. Asemenea în jud. Neamţ, munte în jud. Bacău, 
Frunzescu, Dicţionar topografic p. 412. Pentru trecut cp. 6999 (1491) Oc- 
tomvrie 15, la Vasluiu, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 484. Apoi A0 c&păiuia NOTWRA 
pSHKSASu, în Bucovina de azi, în 6981 (1473) Septemvrie 13, ibid. p. 183, 
185. Asemenea o poiană Runcul, la Bacău, în 7005 (1497) Martie 15, ibid. 2 
p. 114. In 6998 (1490) Martie 15: AO pStib Bepkkaea, în Bucovina, ibid. 1 
p. 420, acelaş in 7010 (1502) Noemvrie 17, ibid.2 p. 210. Asemenea 40 pSukA 
Boaiwea în braniştea Mănăstirii Tazlăului, în 6999 (1491) Octomvrie 15, ibid. 
1 p. 473, etc. 

3 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 53, Harta Basarabiei, de Nour. Aici şi 
o vale şi un pârău. Un sat Cerlina este în volostea Văscăuţi, din jud. Soroca, ibid. 

4 Un sat Hriţcani, în jud. Botoşani, e pomenit în hotarnica Mândreş- 
tilor, într'un document din 7000 (1492) Fevruarie 17, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 
494-495, Dicţ. statistic al României 1 p. 112. 
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24. 
Vasluiu. 1440 Noemvrie 12. 


Ilie şi Ştefan Voevozi întăresc lui Dragomir satul Călieneşti, pe 
Cobâle, şi Ciritieanii, cumpărat dela Ciumuleasa din Cobăle. 


„Suret de pe ispisoc vechiu pe sârbie dela Ilie şi dela fra- 
“tele mării sale, Ştefan Voevod, domni Ţării Moldavii, scris de Hris- 
todul în Vaslui, la leat 6348 Noembre 12. 

Inştiinţare facem printraciasta carte a noastră tuturor cui vor 
căuta pre dânsa ori cetindu-să o vor auzi-o, că iată aciasta adi- 
vărată fimeae Ciumuleasa din Cobâle au venit înaintea Domniilor 
noastre şi înaintea boiarilor noştri, de a ei bună voe, şi a vândut 
ocina sa, din uricul său, un sat pe Cobâle, anume Ciritieanii, slugii 
noastre lui Dragomir, drept 35 zloți. Noi văzând a lor bună voinţă, 
aşijderea îi dăm lui după vânzarea ei şi încă îi mai întărim slugei 
noastre lui Dragomir satul lui pe Cobâle, anume Călieneştii, unde îi 
_iaste casa lui, toate aceale să-i fie lui uric cu tot venitul, lui şi 
feciorilor lor şi fraţilor lui, nepoților, strănepoţilor şi preastrănepo- 
filor şi la tot neamul lui, cine îi va fi mai aproape, nestrămutate 
niciodănăoară, în veaci. 

lar hotarul Călieneştilor să fie în toate hotarăle lui ceale 
vechi, pe unde din veci s'au apucat. lar hotarul Ceritienilor, ce şi 
l-au cumpărat dela Ciumuleasă, începând din capul iazului heleş- 
teului, preste câmpu la stâlpu, iar dela stâlpu preste câmpu la ste- 
jarul cel mare, iar dela stejar dealul prin dumbravă la codru, iar 
dela codru la vârvul hlabnicului, apoi iarăşi dealul pâr la acelaşi 
hăleşteu, Acesta iaste tot hotarul acelui sat, ce şi l-au cumpărat 
dela Ciumuleasă. 

Drept aceaia nime să nu aibă a-l ceri pre acel sat dela Dra- 
gomir, nici odănăoară, căci că el şi l-au cumpărat pre banii lui. 

Şi spre aceasta iaste credinţa Domniilor noastre, mai sus nu- 
mite Iliia şi Ştefan Voevod, şi credinţa tuturor boiarilor noştri ai 
Moldaviei a mari şi a mici. 

Şi spre mai mare tărie şi întăritură tuturor acelor de mai sus 
scrise, poruncit-am credinciosului nostru, dumnialui Sâmion logo- 
îăt, să scrie şi pecetea noastră să o lege cătră aciastă carte a 
noastră“. 

Din limba sârbească s-au tălmăcit pre limba moldovenească 
de Constantin pifar în Eşi, la 1810 lulie în 10 zile, lon Talmaciu 
postelnic. 
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Suretul acesta îl dau după o copie la Ghibănescu, Condica 
de documente nr. 42 p. 339, d. E publicat în Ghib. Sur. 18 
p. 41-42. 

Satele se pot identifica. Ciritienii erau în apropiere de Cău-: 
tişeni, la judeţul Romanului. Satul e pomenit şi întrun uric dela 
Ştefan Vodă, din 6999 (1491) Ianuarie 171. In acesta, Dragole, 
fiica lui Dragomir dela Cobâle — cumpărătorul din 1440 — vinde 
din uricul tatălui ei, Dragomir, un sat, anume Ceretieani la Cobâle, 
fraţilor Petru şi Ion, drept 133 zloți tătăreşti. Satul îi era de cum-: 
părătură lui Dragomir dela Măruşca, femeea lui Ciumalevici dela 
Cobâle 2. Aici şi hotarnica satului Ceretieani, întocmai ca în 1440, 
pe care o dau mai la vale în textul slavon, tocmai pentru că lip- 
seşte originalul docuntentului din 1440: xorapn .,... , neunit 
AT NONE, 1434 CVAROBĂ 1! UEPEC NOAE Ha CTOANEG, WT PoAR VEAEC NSE 
Wă Btattoi ASBS, d WP ASEA AHACM WEpEC ACBPOBS AC BSroRHHS, rr 
BSRORHAS Ha REPY& YAaLIIIRWA, Ad WNAT AHAWA AO Torom(6) ecrane, 
mo scr Bre yoTrapb. Satul este pomenit de multe ori în documente 
de mai târziu, Aşa îl aflăm într'o hotarnică a Bogdăneştilor3, dela 
lancu Voevod, din 7089 (1581) Mai4. Este pomenit aproape de 


1 [. Bogdan, D. Şt. 1 p. 456-457. : 

2 Ibid. Apare ACUKA ApATOAMIPA WT KORBAE a . CUT Canta 
WTIA E ApBAPOAHPA EAlo cEno tia HAvk ueperianu Suogzat . . 
119 KE BHA RSHA TSE CEAC WTEIL EH ApPaAPOAUIB WT AMZPSUIRA WT KELH 
HOMAAERHUA W'T RORBAF. 


3 Sânt satele Bogdăneşti din com. Prăjeşti, jud, Bacău, aproape de Sireti, 
Dicţ. statistic al României, 1 p. S4, Harta stat. major,planşa Bacău, 1: 100000. 
Ele sânt aproape de Călineşti şi Căutişeni. In apropiere c şi satul Bogdana, 
în com, Șerbești, jud. Bacău, Dicţ. statistic cit. p, 62. Harta stat. major, cit. 
Alt sat Bogdana, în com. Bogdana, jud. Bacău, şi Bogdăneşti, com. Bogdă- 
neşti, sânt departe, Dicţ, stat. cit. 1 p. 88, Harta stat. major, planşa Târgul- 
Ocna, 1: 100000, Răcăciuni, 1: 109000. 

4 Ghibănescu, Condica de documente originale nr. 9, fila 15. E vorba 
de satul Bogdănești, dela ţinutul Romanului, la apa Siretiului, din uric de la 
biitrânul Alexandru Vodă. E vorba şi de satul Săcuienii, la Movilă. Hotarul 
Bogdăneștilor începe „din gios dispre soare răsare .. . din hotarul Ciumă- 
leștilor, unde să chiamă Drogii, în mijloc(ut) câmpului şi merge spre miază 
noapte alăture cu un drum vechiu, pe un căminu, pâră unde intră acel că- 
minu în dumbrav(ă), în prăvalul dialului, dinspre soare răsare, unde s'au pus 
şi boor într'un stejar şi de acole drept în sus pe cămin ..,, trece peste o 
zepodie şi apucă drept dâlma dealu(lui) şi nu merge mult şi să lasă la vale 
spre soare răsare ş'apucă coasta dialu(lui) pe din vale de drumul ce merge 
la Căutişeni, alăture cu hotarul Cer(i)tioanii, pâră la un lacu mare ce să 
chiamă lacul cu răchiţile şi de acole apucii la vale spre soare apune pe 
cursura pârăului Ursolii, pâră la un piscu unde să întâlnește cu hotar(ul) Pră- 
jeştilor . . , . atăture cu hotarul Prăjeştilor, pâră într'o zepodie ce face la 
vale spre Siret şi merge pe divale de zepodiia, pe un cămin, pâră la un mal, 
unde au înblat Siret(ul) vechiu, ce să chiamă Perişor .,,. drept în cotul 
Siretiului, ce să chiamă cotul Dumoii .... pe un drum săpat... . alăture 
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Bugdăneşti şi în alte documente, din 7139 (1631) Aprilie 231, 
circa 16322, 7138 (1630) Mai 103, în 7142 (1634)4, în 7175 
(1666) Septemvrie 155. Satul Ceretiani era în apropiere de satul 
„la Movilă“, pe Cobâle, — poate totuna cu Săcuenii, din docu- 
mentul din 7089 (1581) Mai — pomenit în 6942 (1434)6 şi 
în 7002 (1494) Martie 117 şi alături cu Cârneştii, pomenit într'un 
uric din 7002 (1494) Martis 11: ceas ta Ronzaei ia navE Kpaneipin 8, 
Şi în hotarnica acestui sat se pomeneşte heleşteul Cârnului şi Hlăb- 
nicelul. Satul a fost al lui Ciumalevici, care l-a stăpânit sub Ale- 
xandru cel Bun, şi apoi a rămas soţiei lui Ciumalevici9, Ciumu- 
leasa 10. Ciumalevici este fiul unui Ciumală străvechiu, Satul Ciri- 
tieani era şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela un străvechiu 
Ciritiean, nume în legătură cu ciritel, pl. ciritei, un copăcelll. — 
Satul Călieneştii de pe Cobâle este Călineştii, în aceiaşi regiune, 
comuna Negri, judeţul Roman, pe Sireti12. Este foarte vechiu. Era 


cu hotar(ul) Roşcirilor, pe un cămin, unde sânt şi nişte vezunii . . .,%. Cp.. 
Ursoaia şi pârâul Ursoaei, Harta stat. major, planşa Icuşeşti. 

1 Ghib. Sur. 2 p. 120: uepaTawanu, 

2 Ibid. p. 125. 

3 lbid. p. 129. 

4 Ghib. Sur. 3 p. 178. 

5 Ghib. Sur. 4 p. 44. 

6 Vezi mai sus 1 p. 399-400. 

7 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 36-37. 

8 IL. Bogdan, D. Şt. 2 p. 34-36. Acesta îşi are numele dela Mihul Câr- 
nul, ce a avut uric dela llieaş şi Ştefan Voevozi, „când au fost în pace“. 

9 Cp. satul Ciumași, din jud. Bacău, nu prea departe de Ciritieani şi 
Călieneşti, din uricul din 1440, Dicţ. statistic al României «1 p.66, Frunzescu, 
Dicţionar topografic p. 120, Harta stat. major, planşa Bacăul, 1: 100000. A- 
cesta e acelaş cu Ciumăleştii, din 7141 (1633) Martie 11, Ghib. Sur. 2 p. 97 
şi din 7089 (Î581) Mai, de care a fost vorba. Cp. Ciumalu, deal, pădure, 
pârău, în jud. Fălticeni (fost Suceava), Marele dicţ. geogr. al Rom. 2p. 450, 
Frunzescu, cit., 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 456. Un sat Ciumuleşti se află în a- 
celaş jud., Marele dicţ. geogr. cit. 1 p. 90. Acesta este pomenit între satele 
lui Mihail logofătul, în uricele din 6953 (1445) Fevruarie 18, Ulianiţchi, Ma- 
teriali p. 63-66, Uricarul 11 p. 57, şi în 6961 (1453) Iunie 20, Ulianiţchi, Ma- 
teriali p, 81-82, Uricarul 11 p. 76-78. 

10 Pentru astiel de formații, vezi mai sus 1 p. 397. 

11 Saţe cu acest nume, avem Ciriteii, din com. Gârcina, jud. Neamţ, 
Dicţ. statistic al României 2 p. 644, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 119. 
In trecut, un sat Ceretiani, prin Câmpul lui Dragoş, este pomenit într'un uric 
din 6963 (1455) August 20, Buletinul lon Neculce, fasc. 7 (1929) p. 172-174, 
1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 113. Cp. usperin, într'un uric din 6908 (1400) August 
4, vezi mai sus 1 p. 41, rândul 5. Asemenea în 6917 (1409) Ianuarie 28, ibid. 
p. 65, rândul 2. 

12 Dicţ. statistic at României 2 p. 792, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 88, Harta stat. major, planşa icuşeşti. 
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şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela un Călian sau Călin 1.— 
Satele erau la Cobâle2. 

Pe Dragomir l-am întâlnit pomenit şi în uricul 6999 (1491) 
Januarie 17, de care a fost vorba mai sus. 

Hlabnicul ca înţeles este obscur 3. 


25. 
Vasluiu. 1440 Noemvrie 25. 


Stefan Voevod întăreşte Mănăstirii Neamţului pe fiecare an 
2 mâji de peşte şi 2 bârbânțe de icre. 


+ ma(e)Tilo Bătieio 432 pa(B) EAsAbikha Moro Îcy FPHCTA ÎMVaHz 
CTERANZ BOEROAA H POCNOAHUZ MOAAOEAAXIHCRON- SEMAH BAATONpOHA3- 
ROAH POCNSACTEO MH BAATRIAVE HAUIHAA NPOHSBOAENIEAMA H UHC'TIIAA 
H CRETANIMA CPZANEAE H Ca BZCER HAUIER BOAEĂ H W(T) Bora n6- 
MOIpIE, ARO Ăa STBEPAHMZ h oVkpEnnmuz Monacrupz w('7) naua, 
IARO Ad E(c7) Bz S4ASIiE ceATSNOuHaIuaro Au wruk H Sa AS ni 
n Sa SACpOBII POENOACTRĂ MU, CET PAAi WEAAHTEAA BEE ACAEXCAE H 
APBOBIĂ XpHETORSĂ pacnăm(y) ca n wBtipana(y) ca TomS npkapt- 
UEHOMS monacripe w(7) hatua, ERE t(cT) xpaamz BB3necenia roc- 
NOAA BOTâ H CNACA MANIECE Îct” XPHCTA, MARO AA HMATZ W('7) reenoAcrBo 
MH Hă Ka:KAO ALTO NO Be MAKH pHEA Hi N0 B, BREPGEHHWk HKpA, CE 
Ad E(CT) HMR BE OVpPHRA HENOPBULIEHO HHKOANRE Ha BR, a Ha To 
«(c7) B'kpa Bimenicatnaro Ain roencAcrea creata noegoAnr 4 n akpa 
BCEX& BOTapz HALA BEAHRIIŞ:RE H Aaani(5). d Ha Boauin Kpnoerz 
TOMS BRACEMS EhiUlENHCanHoMS BrAban ECAH HameMS BhpHoMS MHXa= 
HACBH PPAMATHKS NHCaTH H HauiS NtuATA NpHRĂCHTU K CEAS Hale MI 
AHCTS, 0 BacaSH 8 AETO SÂN Meua Hof Ki, 


1 Pentru satele cu acest nume, în Moldova, vezi mai sus 1 p. 252, 
ibid. p. 248, rândul 22, într'un uric din 6937 (1429) Fevruarie 10. Cp. pentru 
Caliian uricul din 6988 (1480) August 29: wm HRauko H W'T IRpIH ChIHORE 
RA AHTAHCEIN WT Beaerpa k, Asemenea într'un uric din 7025 (1517) Ianuarie 
17, N. lorga, Stud. şi Doc. 5 p. 550: Taţea .  OVHOVEA KRăAHiana. 

2 Cp. uricul din 6922 (1414) August 2, vezi mai sus | p. 103, rândut 
12, p. 105-106. Aici mai multe locuri, unde se vorbeşte despre mai multe Cobâle. 

3 Cp. |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 605, 609. In afară de locurile aduse mai 
sus, unde apare cuvântul, cp. uricul din 7007 (1499) Noemvrie 26, ibid. 2 p. 
163, Aici găsim un Hlabnic, pe la Cuţitna, din jud. Vasluiu. 

4 Sau BRoeR9AH, 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Eu robul stăpânului meu 
Isus Hristos, loan Stefan Voevod şi Domnul Ţării Moldovlahiei, a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi cu inimă curată 
şi luminată şi cu toată voia noastră şi cu ajutor dela Dumnezeu, 
ca să întărim şi înputernicim mănăstirea dela Neamţ, ca să fie 
pentru pomenirea sfântrăposatului părintelui meu şi pentru pome- 
nirea şi sănătatea Domniei mele. Pentru aceasta, am fost cuprins 
de dorinţă şi mam aprins de iubirea lui Hristos şi am făgăduit 
acestei mănăstiri, ce s'a zis mai înainte, dela Neamţ, al cărei hram 
este Inălţarea Domnului Dumnezeu şi a Mântuitorului nostru Isus 
Hristos, ca să aibă dela Domnia mea, în fiecare an, câte 2 măji 
de peşte şi 2 bărbânţe de icre. Aceasta să le fie uric, nestricat 
niciodată, în veci, 

lar la aceasta este credinţa mai sus scrisului, Domniei mele, 
Stefan Voevod şi credința tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie acestei toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru, Mihail gramaticul, să scrie şi să 
lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

In Vaslui, în anul 6948 luna Noemvrie 25. 


Pergament cu pecetea pierdută la Arhiv. Stat. Bucureşti, de- 
puneri particulare. Verso, cu unciale : sa pmeni (pentru peşte). 

Dania de mai sus face parte din multele privilegii cu care 
Domnii cei vechi au întărit Mănăstirea Neamţului. Ca să nu amin- 
tesc decât câteva, cp. uricul din 6915 (1407) lanuari2 71, 6917 
(1409) Noemvrie 72, 6930 (1422) Martie 123, 6935 (1427) Sep- 
temvrie 144, 6936 (1428) Dechemvrie 45, 6937 (1429) August 
316, Septemvrie 17, 6944 (1436) Noemvrie 308, 6945 (1437) 
Martie 129, în 6954 (1446) Fevruarie 1910, în Martie 111, în 


1 Vezi mai sus 1 p. 52-55. 

2 lbid. p. 71-72. 

3 Ibid, p. 147-149, 

4 Ibid, p. 190-193. 

5 Ibid. p. 228-230. 

6 lbid. p. 285-286. 

7 Îbid. p. 286-290. 

8 Ibid. p. 494-497. 

9 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, Arhiva 

soc. şt. şi lit. Iaşi, 23 (1912) p, 334, 

10 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 
11 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21, nr, 4. 
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6954 (1446) Iunie 61, lulie 202, în 6955 (1447) August 223, 
Septemvrie 154, în 6958 (1450) lanuarie 235, în 6959 (1451) 
lulie 316, în 6960 (1452) Septemvrie 77, în 6961 (1453) Ianuarie 
228, lulie 209, în 6962 (1454) Ianuarie 110, în Dechemvrie 811, 
în 6963 (1455) Fevruarie 3 12, Fevruarie 813, Mai 1214, în 6963 
(1455) Dechemvrie 12 15, Dechemvrie 2016, în 6964 (1456) Mar- 
fie 117, în 6966 (1458) Fevruarie 1318, 6971 (1463) Iulie 13 19, 
6978 (1470) Aprilie 120, Mai 721, în 6990 (1482) Mai 922, în 
6995 (1487) Noemvrie 123, 7008 (1500) Martie 17 24, 7009 (1501) 
lunie 2725, 7011 (1503) Septemvrie 3026. Deci 37 de privilegii 
până la moartea lui Ştefan cel Mare. Unele din ele vorbesc de 
danii dela Petru Muşat, dela sfârşitul veacului al XIV-lea. Mănăstirea 
s'a bucurat de deosebita atenţie a tuturor Domnilor. Aici, probabil, a 
fost înmormântat Petru Muşat27 şi Ştefan, fiul lui Alexandru cel Bun, 
cel ce, după ce orbise pe fratele său Ilie, a fost ucis de fiul acestuia, 


1 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, Arhiva 
soc. şt. şi lit, lâşi, 23 (1912) p, 336. 

2 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 2], nr. 5. 

3 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21, nr. 6, 1. Bogdan, Al- 
bum paleografic moldovenesc nr. 38, St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 221: 

4 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr..63 fila 247v. 

5 V. A. Urechia, în Anal. Acad. Rom. seria 2-a, tom. 9 (1887), secț. 
ist, p. 146, N. Iorga, Stud. şi Doc. 11. p. 47. 

6 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

7 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

8 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

9 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. i 

10 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, Radu 
Rosetti, Bohotin, p. 2. 

11 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21, nr. 7. 

12 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

13 Acad. Rom. XXX/87, Ghib. Sur. 18 p. 63. 

14 Radu Rosetti, Pământul p. 138, după Acad. Rom. XXXII1/87. 

15 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

16 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

17 Acad. Rom. ms 4606, Arhiva soc. şi. şi lit. laşi 21 (1910) p. 344-345, 
Ghib. Sur. 18 p. 67-68. 

18 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 6-7. 

19 Ibid. p. 75-77. 

20 Ibid. p. 143-144 şi altul ibid. p. 144-147. 

21 Ibid. p. 147-149. 

22 Ibid. p. 263-265, 

23 Ibid. p. 311-314: 

24 Ibid. 2 p. 169-172. 

25 lbid. 2 p. 182. 

26 'Îbid. 2 p. 232-238, 

21 N. Iorga, în Buletinul comisiunei monumentelor istorice 3 (1910) p. 
103, şi acelaş în Contribuţii la Ist. bis. noastre, în Anal. Acad. Rom. scria 
2, tom. 34 (1912) secţ. ist. p. 453. Acelaş, Istoria Românilor în chipuri şi i- 
coane, Craiova, 1921, p. 17. 
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Roman Voevod. Peatra de pe mormântul lui Ştefan Voevod se 
mai păstrează 1. Despre moartea şi îngroparea lui aici vorbeşte o 
însemnare întrun manuscris din mănăstire, scris de Gavriil, în 
6951 (1443)2, 

Maja este o măsură 3. Bârbânţa este un vas, putinică4. E 
cuvântul unguresc berbencze. 

Foarte interesant este faptul că uricul este dat numai de 
Stefan Voevod, din Vasluiu, după cum am văzut altele mai sus, 
de ex. cel din 6947 (1439) Septemvrie 13, dat din Gura Cracă- 
ului, numai de Ilie Voevod5. Asemenea de Ilie Voevod sânt date 
cel din 6948 (1440) August 36 şi August 67, şi cel din 6949 (1441) 
Aprilie 238. Lucrul s'ar explica prin lupta între Ilie şi Stefan. 
Pentru aceasta vorbesc şi documentele externe, din acest timp, 
adresate lui Vladislav, regele Poloniei. Cel din 6947 (1439) Sep- 
temvrie 8 e adresat din Suceava, numai de Ilie Voevod, cel din 
6947 (1439) Septemvrie 25, e adresat din Bârlad, numai de Stefan 
Vodă 10. Interesant e că Ilie era în Ţara de sus, Suceava şi Gura 
Cracăului, Stefan în "Țara de jos, în Vasluiu şi Bârlad. O înţele- 
gere aparentă se va restabili între dânşii în a douajumătate a a- 
nului 1441 şi până pe la începutul lui Septemvrie 1442, când, se 
pare, Stefan a devenit singur Domn, orbind pe fratele său, Ilie. 
Pentru lupta aceasta cp. documentele externe din 1442 ale luillie 
Voevod, Hurm. Doc. 12 p. 685 şi din 6950 (1442) Fevruarie 9, 


1 N. lorga, Contribuţii cit. p. 457, laţimirski, Slavianskiia i rusk. ruko- 
pisi Ruminskih bibliotek, Sanktpeterburg, 1905, p. 602. 

2 laţimirski, cit. p. 715: u ak(r) Sine m(ehia itaia Bu ri Ab 
w(f)ebusea rasta creata Borgeax r(en(A)pt aeaaa me(a)aa(R)e- 
Rh, CHA AAFĂAHApA ROIROAX w(7) POMANA ROEROAR CHa Hai ROE 
BCAX n norpine(u) Bnu(cT) Bă nhkatenekosih Mona(c)riipr TOroAr 
M(C)iţa reyaia ez Si Ann (în anul 6955-1447-luna Iulie în 13 zile, s'a tăiat 
capul lui Stefan Voevod, Domnul "Ţării Moldovei, fiul lui Alexandru Voevod, 
de cătră Roman Voevod, fiul lui Ilie Voevod şi a fost înmormântat în Mă- 
năstirea Neamţului, în aceiaşi lună lulie în 16 zile). N, Iorga, Istoria Româ- 
nilor în chipuri şi icoane, Craiova 1921, p. 17-18. 

3 1. Nistor, Handel und Wandel im der Moldau bis zum Ende des 16 
Iahrhunderts, Czernowitz, 1912 p. 150-151, 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 599. 

4 Cp. L. Bogdan, D. Şt. 1 p. 9, 105, 107. Cp. viersurile populare: „Când 
ai ce, nu-i în ce, când îi brânză, nu-i bărbânţă“. In Moldova azi bărbânţa e 
o putinică, pentru ţinut brânza. 

5 Vezi mai sus 2 p. 59-61. 

6 ibid. p. 64. 

7 Ibid. p. 65-67. 

8 1. Bogdan, Album paleogratic moldovenesc nr. 35. 

9 Hurm. Doc. 1? p.873. Ă 

10 Ibid. p. 874-875, 
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Acty zapad. Ross. 1 nr. 40 p. 53, şi răspunsul lui Cazimir cătră 
llie Voevod, din 6950 (1442) lulie 8, Acad. Rom. ms. 126, dă- 
ruit de |. Bogdan. 


26. 
Suceava. 1441 Aprilie 23. 


Ilie Voevod întăreşte mănăstirei din Poiană patru sălaşe de ţigani 


“+ MA(C)THIO BRE Athl HAIA BOEBOAdA TOCNOAAPZ BEMAH MOAAAR- 
cKOH unnn(m) snamennro cckaz ancre(M) Haunaz BzcEmz KTO HA 
uz cvapi(7) nau ere oeamiun(7) uroțun, ae nponsBoaao (cr) 
r(e)Romui ACBPUME CROHAZ NOAICAGAME H CVunnHAHL €CMH Sa Al 
POAHTEAMN hâmn(%) n sa 3AcpoRie Hauen n Sa SAcpoBie Aki Ha 
Wn() n Aaan can H NOTREPANAN can npignaie w(7) Hawero poAn- 
TEA HAUEAO AAHACTHRI XpamMeY €TOMOY HHkoati W('7) noakuk ur- 
'rupn utak(A) uuiranekhin, ta av caz XopacRt(hn) e ura BAtie n HHKOAA 
€ utakAEi H RBANAa(H) e uea'EAeie H BhIShiAa € WeAEAsie, 'TOE 0 EH BHAZ 
HAULEAOY MANACTHPI CTOAOY HHROANI OVpH(K) ca BECEMA ACXOACAIZ, HE 
NOPOVULEO HHKOAHE HA RRKnI B'kuhnia, 4 Hd "To (7) BR'Epa Bnr: 
nucanare r(e)aoan Hain RorneAhi H R'Epa RBSARBArHArE ca r(C)BaAi 
pomana Book n ekpa ack(c) Akren nanun(X) n a'kpa Rotapz Ha- 
um()), Kkpa nana XSanua Atepunka, Bkpa nana2 ASawni Hbaeutore, 
Rpa nana A480p4, R'Epa natia CTAnuSAA NOCTEAHHKA, B'Epa NaHa Beaouia 
UADHHRA îi Rbpa Bzcb(X) Botipă Hank) MoaAageknu(5) n Beankniyz 
H MaAnI(50). a Ma BOAUIE NOTBZPĂRENIE TOMS BACEAMOY RAIIIENNCANCAOY 
EkA'kan ECAH HameMey REPHOAO BOAEpHno Nano” KROCTH A0roaere 
nHcaTu 4 ntua(7) namz npntbeuTu K ceMS ancT$ Haune$. nii(c) Rpac- 
mik ov couant gab(7) Sâă m(cua anpiana ir. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domnul 
Ţării Moidovii, facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor, 
cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a binevoit 
Domnia mea cu al său bun gând şi am făcut pentru sufletul pă- 
rinţilor noştri şi pentru sănătatea noastră şi pentru sănătatea co- 
piilor noştri şi am dat şi am întărit privilegiul dela părintele nostru 
mănăstirii, hramului Sfântului Nicolai din Poiană, patru salaşe de 


1 cvunnuan din cț'ununani, 
2 Originalul are numai na, 
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țigani, anume Slav Hârlăuanul cu familia şi Nicola cu familia şi 
Căliman cu familia şi Bâzâlă cu familia. Aceasta să fie mănăs- 
tirii noastre, Sfântului Nicolae, uric cu tot venitul, nestricat nici- 
odată, în vecii vecilor, 

lar la aceasta este credința mai sus scrisului Domniei mele, 
Ilie Voevod, şi credinţa iubitului fiu al Domniei mele, Roman Voe- 
vod, şi credinţa tuturor copiilor noştri şi credinţa boerilor noştri, 
credinţa panului Hudici vornicul, credinţa panului Duma Nemţanul, 
credinţa panului Lazor, credinţa panului Stanciul postelnic, credinţa 
panuiui Beloş ceaşnic şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni 
şi mari şi mici. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru boer, panului Costea logofătul, 
să scrie şi să lege pecetea cătră această carte a noastră. 

A scris Crâstea, în Suceava, în anul 6949 luna Aprilie 23. 


Pergamentul, cu pecetea cea mijlocie atârnată, la Arhiv. Stat. 
Bucureşti. Pergamentul foarte bine păstrat. Pecetea nu se poate 
citi, decât: acuare ... O planşă în [. Bogdan, Album paleografic 
moldovenesc nr. 35, O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. 
Bogdan. 

Documentul face parte din privilegiile, cu cari Domnii au în- 
tărit Mănăstirea Pobrata, din Poiană. Enumerând pe cele mai vechi, 
avem întăi pe cel din 6906 (1398) Iulie 21, apoi, cel din 6912 
(1404) Iulie 202, 6917 (1409) Aprilie 183, 6942 (1434) Iunie 264, 
6945 (1437) Octomvrie 55, în 6947 (1439) Mai 106, în 6951 
(1443) Mai 17, Mai 78, Noemvrie 299, în 6952 (1444) Aprilie 26 10, 
în 6956 (1448) Aprilie 511, Octomvrie 512, 6957 (1449) Aprilie 
8 13, lunie 27 14, în 6960 (1452) Aprilie 8 15, în 6961 (1453) Ia- 


1 Vezi mai Sus 1 p. 16-19. 

2 lbid. p. 49-51. 

3 lbid, p, 69-71. 

4 Ibid. p. 392-393, 

5 Ibid. p. 533-535. 

6 Ibid. 2 p. 39-41, 

7 Arhiv, Stat. Bucureşti. 

8 Hasd. Arh. Ist, 1! p. 123. 

9 Arhiv. Stat. București, Condica Asachi 1 (nr. 261 E A Arhiv. 
Stat. laşi, Anaforale nr, 65 fila 37r,, ibid. Condica K, nr. 325, fila 22r. 

0 Hasd. Arh. Ist, 1! p, 123. 

11 Hasd. Arh. Ist. 1! p. 153. 

12 Hasd. Arh. Ist. 1: p.Î13. 

13 Arhiv, Stat. Bucureşti. 

14 Arhiv, Stat. Bucureşti. 

15 Arhiv, Stat. Bucureşti, Fiasă, Arh, Ist, 1: p, 101-102, 
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nuarie 261, Aprilie 32. Asemenea şi sub Ştefan cel Mare, care o 
întăreşte cu documentele din 6966 (1458) lunie 83, 6967 (1459) 
Fevruarie 164, 6974 (1466) lulie 95, 6979 (1471) August 156, 
6980 (1472) August 197 şi în 7008 (1500) Martie 308. A primit 
23 de privilegii, până la moartea lui Ştefan cel Mare. 

Să se observe numele româneşti ale ţiganilor. 


Zis 
1441 lulie 7. 


Ilieaş şi Ştefan Voevozi întăresc cumpărătura boiarului Ignat 
stolnicul, a satelor Dobromireşti şi Balosineşti, dela Danciul 
stolnic şi nepotul său Negrilă. 


„Suret scos moldoveneşte di pi ispisoc sârbăsc dela lliiaş 
Vodă şi dela Ştefan Vodă, din leat 6949 Iulie 7, însă cât sau 
putut s'au scos, iar cât nu s'au putut cunoaşte s'au lăsat loc deşert. 

Cu mila lui Dumnezeu, Noi lliiaş, Vvod şi fratele Domniei 
meale, Ştefan Vvod, Domn Pământului Moldaviei, facem înştiinţare 
cu această scrisoare a noastră tuturor celor ce ar privi pre dânsa 
sau cetindu-se o vor auzi, adică aceste adivărate slugile noastre, 
Danciul stolnicul şi nepotul său Negrilă, au venit denaintea noastră 
şi denaintea boiarilor noştri, de a lor bună voe şi au dat doao 
sate, Dobromireşti şi Balosineşti dumisale boiariului Ignat stolnic 9. 
(Pentru aceia noi văzând a lor de bună voe tocmeală, am dat şi 
dela noi boiarului Ignat stolnic aceste doao sate ce mai sus scrise, Do- 
bromireşti şi Balosineşti), cu tot venitul, să-i fie lui, copiilor, nepoților 
şi strănepoţilor şi tot neamului lui, neclătit niciodănăoară în veaci. 

lar hotarul acelor sate să fie cu toate hotarăle ceale vechi, 
pe unde au îmblat din veaci. 

Şi la aceasta iaste credința Domniei noastre de mai sus 


îi E Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 42, Hasd. Arh, Ist. 
p. . 

2 Hasd. Arh. Ist. 1! p, 142. 

3 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 12-13. 

4 Ibid. p. 28-29. 

5 Ibid. p. 104-107. 

6 Ibid. p, 158-159. 

7 lbid, p. 173-177, 

8 Ibid. 2 p. 176-178. 

9 In suret: aicia au rămas 2 rânduri nescrise, fiindu şterse. 
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scrisă, Noi lliiaş Vvod şi fratele Domniei meale, Ştefan Vvod şi 
credinţa a tuturor boiarilor noştri a mari şi a mici. 

Iar după viiaţa noastră, care va fi Domn pământului nostru 
al Moldaviei, din fiii noştri sau dintru al nostru neam sau ori pe 
cine Dumnezeu îl va aleage să fie Domn ţării noastre, ca să nu 
strice lor această a noastră danie, ci ca să-i dea şi să-i întărească, 
de vreme că şi noi i-am dat şi i-am întărit, pentru a sa direaptă 
Slujbă. 

lar spre mai mare tărie şi întăritură tuturor celor de mai sus 
scrise, am poruncit credinciosului nostru logofăt, să scrie şi să spân- 
zure pecetea de această carte a noastră. 

Sau scris în...... 

Tălmăcitu-s'au de mine ieromonahul Panvo Bulgariul, la cursul 
anilor dela Hristos, 1786 Aprilie 18. 


Suretul se păstra la Acad. Rom. CXXXIII/81. La Acad. Rom. 
CVIII/27 era şi pergamentul, cu pecetea stricată, fost în colecţia 


lui Gr. G. Tocilescu, pe care împrejurările nu mi-au permis să-l . 


copiez. Aici CVIIL/29, un alt pergament, cu pecetea căzută, din 
6940 (?) Octomvrie, dela Stefan Voevod, pentru aceleaşi sate. Cp. 
şi Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1910 p. 263. După suret a fost 
publicat în Ghib. Sur. 18 p. 49-50. Suretul uricului din 6949 Iulie 
7, ca şi cel al ispisocului dela Ştefan Vvod, din 6940, e pomenit 
într'un rezumat de carte de judecată din 1786 August 2, la Arhiv. 
Stat. Iaşi, Anaforale, nenumerotată, fila 126. Cp. şi Uricariul 6 p. 
268, cu data greşită 6946 Iulie 7. Aici e pomenit şi suretul de pe 
ispisocul lui Ştefan Vodă din 6940. E vorba de moşiile Pătrăşcanii 
“şi Dobromireştii, dela ţinutul Tutovei, 

Satul Dobromireşti nu mai este astăzi. EI a fost pe pârăul 
Smilei, în judeţul Tutova, cum se vede din documente de mai târ- 
ziu şi anume pe lângă satele Pătrăşcanil, Suseni 2 şi Pleşeni3, din 
acest judeţ. In uricul din 6960 (1452) Septemvrie 10, care vor- 
beşte de satele boerului Ignat, satul Dobromireşti este arătat „peste 
Mile 4“. El e pomenit de multe ori, în trecut. Aşa în 7062 


1 Dicţ. statistic al României 2 p. 970, Harta stat, major, planşa Bâr- 
ladul, îi aa 
i 


3 Un sat Pleşeşti, în Tutova, este în altă parte, pe Pereschiv, Dicţ. 
Siteul al României 2 p, 968. Cel din regiunea care ne interesează nu-l găsesc. 
4 N, Iorga, Stud. şi Doc. 7 p. 284. 
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(1554)1, apoi în 7130 (1622) Aprilie 15: Dobromireşiii, din ţinu- 
tul 'Tutovii, pe apa Similii2. Asemenea în 7194 (1686) Ianuarie 
83, în 7264 (1736) lanuarie 184, 7270 (1762) lunie 285, etc. In 
1810 este vorba de o schiţă de plan a moşiilor Pleşeni, Pătrăşcani 
şi Dobromireşti, de pe apa Smilii6. Satul era şi în veacul al XIV-lea. 
Işi are numele numele dela un străvechiu Dobromir 7. — Balosineştii 
au fost în aceleaşi părţi ale Smilei. Din ei nu a mai rămas nicio 
amintire azi. In documentul din 6960 (1452) Septemvrie 10, de 
care a fost vorba mai sus, satul este numit: „Balosineştii peste 
Milişoara“ 8. Satul e pomenit pe Smila, la un loc cu Bicanii, întrun 
document din 7100 (1592) Martie 169, apoi în 7121 (1613) Ia- 
nuarie 1310, în 7142 (1634) Fevruarie 2811. Satul era şi în vea- 
cul ai XIV-lea. Işi are numele dela un Balosin 12. 

_ Danciul stolnicul nu este destul de bine cunoscut, întrucât 
nu apare în divan, între stolnicii cunoscuţi ai timpului. Trebuie 
poate de căutat între boerii Danciul, ce apar în această vreme, ca 
Danciul Julici, din 6929 (1421)13. Ca Danciul stolnic apare în 
6946 (1438) Martie 514 şi numai în acest document. Un Danciul 
visternic apare în divan, în 6956 (1448) Aprilie 23 15, lulie 15 16, 
lulie 2717, Septemvrie 3 18, Septemviie 15 19, Septemvrie 22 20, 


1 Acad. Rom. CXXXII/104. 

2 Acad. Rom. CXXX/108, Creşterea colecţiilor Acad, Rom. 1310 p. 270. 

3 Acad. Rom, CXXXIII/47, Creşterea cit. p. 276. 

4 Acad. Rom. CXXX/107, Creşterea cit, p. 283. 

5 Acad. Rom. CXXX/90, Creşterea cit. p. 283. 

6 Creşterea cit. p. 296. 

7 Cp. un jude Dragomir, pomenit întrun uric din 7001 (1493) Martie 
15. E vorba de satul Hoiseşti, din ţinutul Cârligăturii „unde au fost giude 
Dobromir“, |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 25. 

8 Azi Bacani, jud. Tutova, Dicţ. statistic al României 2 p, 970, Harta 
stat. major, planşa Bârladul, 1: 100000. 

9 1. Bogdan, D. Şt. 1 p, 486, 

10 Ghib. Sur, 2 p. 292: ceao Baacenutip H că Aer 34 Atat 
V CAHAA, 


11 ibid. p. 302: GaAccnHeui ii H WT BURAHH UTE HA CANMIASH NOTORI 
$ BAOCT TUTORĂ, 
î da Pentru numele Balasin şi satele Balosineşti, din trecut, vezi mai sus 
p. 49. 

13 Vezi mai sus 1 p. 142, rândul 11, p.94. 

14 Ibid, 2 p. 15, rândul 22. 

15 Ulianiţchi, Materiali p. 71-72, Uricarul 11 p. 69, 

16 Acad. Rom. Peceţi 269, Ghib. Sur. 18 p. 5$, şi altul cu aceiaşi dată, 
Acad. Rom. CXXXIV/45. 

17 Acad. Rom. Peceţi 7.1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 39, 

18 Acad. Rom. Peceţi 103. 

19 Ghib, Sur. 1 p. 277. 

20 Ulianiţchi, Materiali p. 70-71, Uricarul îl p. 68. 
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Octomvrie 101. Un Danciul pârcălabul apare în 6961 (1453) lu- 
nie 202, Septemvrie 73, în 6963 (1455) Fevruarie 84, lulie 25, 
August 156, August 237, August 298, Dechemvrie 209, 6964 
(1456) Fevruarie 18 10, lunie 811, Iunie 2912. Nu pot identifica pe 
Negrilă, nepotul Danciului stolnic. 'Tot aşa de necunoscut este şi 
boerul Ignat stolnicul, din 1441. Acesta în 6960 (1452) Septemvrie 
10 este postelnic. Ignat stolnicul a avut un alt uric dela Ilie şi 
Ştefan Voevozi — uric necunoscut azi — după cum se vede dintr'un 
document din 7090 (1581) Noemvrie 14, dela lancu Vodă, prin 
care se dă lui Nanotă, Drăgălinii, Maicăi şi altor fii ai Vişii „ne- 
poţii lui Ihnat stolnic“ de supt „lliia şi fratesău Ştefan Voevod“ 
moşia dela Dobroslăveşti, partea Ignăteştii 13, 


28. 


Suceava. 1441 Septemvrie 9. 


Ilie şi Ştefan Voevozi întăresc lui Caloian satul Rujavinţi, 
dela Hotin. 


6949 Septemvrie 9. Ilie Voevod Moldovei şi fratele său, Şte- 
fan Voevod, întăresc stăpânirea lui Caloian peste satul Rujavinţii, 
din Hotin, 


Pergamentul, cu pecetea căzută, a aparţinut lui Gr. G. Toci- 
lescu, după moartea căruia a trecut la Acad. Rom. CXXXIV/48, 
Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1910, p. 263. Nu am reuşit să 
copiez însuşi originalul, în preajma războiului. Uricul cu data 6949 
Septemvrie 29 e pomenit şi întrun izvod cu regeste vechi, în S. 
Zotta, Arhiva genealogică, Iaşi, 2 (1913) p. 254. Aici şi rezumatul 
unui document din 1579, prin care o parte a moşiei trece la Du- 


1 Ghib. Sur. 5 p. 118. 

2 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Uricarul 11 p. 77, 

3 Ulianiţchi, Materiali p. 78-79, Uricarul 7 lu 9, 75. 

4 Acad. Rom. XXX/87, Ghib; Sur. 18 p. 

5 Ulianiţchi, Materiali p. 84-85, Uricarul a p. 11, 80. 

6 Acad, Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. Aici numai Danciul. 

7 Acad. Rom. LXXVI/12 3, 

8 Acad. Rom. Peceţi 158. Aici numai Danciul. 

9 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. Aici nu- 
mai Danciul 

10 Acad. Rom. Peceţi 179. Aici numai Danciul. 

11 Originalul la D. lonescu-Dolj, Bucureşti, Conv. Lit. 35 (1901) p, 671. 

12 Hurm. 2? p. 680. 

13 N. Iorga, Stud. şi Doc. îl p. 257. 
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mitru Gânscă, prin cumpărătură dela rudele lui „Toader, feciorul 
Gafii, nepotul lui Alexa, strănepotul Stanei, fetei lui Caloian“ şi 
dela alţi strănepoţi ai acestuia. Un regest cu data 6949 Septem- 
vrie 19, scos dintr'un opis de scrisori, arătat de banul Arghirie 
Cuza şi ai lui, pentru moşiile din ţinutul Hotinului, e publicat în 
Ghib. Sur. 18 p. 153: „Ispisoc dela Ilie Vodă şi fratele său, Ste- 
fan Voevod, cu careau miluit pre Caloian cu un sat în ţinut Ho- 
tinului, anume Rujăvinţii“. Nu cred ca în original să fi fost „ţi- 
nutul Hotinului“, ci „la Hotin“ sau „dela, din Hotin“. Este poate 
satul Rujniţa, din volostea Climăuţi, judeţul Soroca, chiar. la limita 
judeţului Hotin 1, Satul apare în documente şi cu numele de Irja- 
vinţi 2. Ca Rujavinţi, la Hotin, e pomenit între satele Saftei spătă- 
roaei a răposatului Dumitraşcu Cuza, în 7229 (1721) Fevruarie 153. 
Asemenea între satele dela ţinutul Hotinului, ale paharnicului. lo- 
niță Cuza, în 1771 Dechemvrie 54. In parte, a aparţinut, la în- 
ceputul veacului al XVI-lea, visternicului "foader Cârlig, ai cărui 
urmaşi coboritori din neamurile, Cocrişeşti, Băntăşăşti, Cuzănești, 
Boghineşti, Giunculeşti, se judecă pentru moşiile Oncăuţii şi părţi 
din Cipilinţi şi Rujinţi, dela ţinutul Hotinului, etc.5, Satul era şi în 
veacul al XIV-lea. Numele Rujavinţi să aibă vre-o legătură cu 
vorba rujă, trandafir sălbatec ? 

Un Caloianu, stăpân de sat, în Moldova de jos, găsim în- 
trun suret al unui ispisoc din 7037 (1529) Martie 16: „selişte 
din pustiu la Olteni, între Caloianu şi Naneşti, anume Lungociul“ 6. 


29. 
Circa 1436-1441. 


Ilie şi Ştefan Voevod pentru satele Câăiniceni şi Pleşcni. 


„Un terfelog fără cear(ă), pre Căiniceni şi pre Pleşăni, ot 
llieş i Ştefan Vodă, It 6940“. 


1 Dicţ, geogr. al Basarabiei p. 179, Harta Basarabiei, de Nour. Cp. 
Revista Arhivelor, București, 5 (1928-1929) p. 399-401, 

2 S. Zotta, cit. 

3 Ghib. Sur. 7 p. 200. 

4 Ibid. p. 298, 298. 

„_5 Arhiv, Stat. laşi, Anaforale nr. 8, fila 108-112. Aici se spune că vis- 
ternicul Toader Cârlig a avut soţie pe o fiică a stolnicului Grigorie Cucoară. 
Acest Toader Cârlig e totuna cu Toader visternicul, fiul Stanciului pârcăla- 
bul ? Vezi mai sus 1 p. 436. 

6 Ghib. Sur. 9 p. 16. 
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Regestul de mai sus, cu totul necomplect, se află într'un „iz- 
vod de urice şi alte scrisori de- moşii a răposatului Miron logi., 
ce au rămas fiilor săi... “ It. 7222 (1714) Martie 1, N. lorga, 
Stud. şi Doc. 6 p. 151. 

Data 6940 se explică prin aceia că uricul original a avut 
3 şi cifra a patra, a unităţilor, cu totul ştearsă. Data insă trebuie 
să fie între 6944 (1436) — 6949 (1441), când găsim domnind 
amândoi fraţii, 

Cred că în loc de Căiniceni, neobişnuit în Moldova, trebuie 
să fi fost Crăiniceni sau Cârniceni. Oricum, satele de mai sus nu 
figurează între satele lui Miron Costin], 

Pleşănii trebuie să fie vreunul din satele cu acest nume, Ple- 
şănii sau Pleşăştii2, 

Satele erau cred şi în veacul al XIV-lea. 


30. 


Suceava. 1442 Fevruarie 24. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc schimbul satelor Buciumeani şi 
jumătate din Goşmăâneşti, între fiii lui Stănigă şi boerul 
Andronic şi fiul său, Costea logofătul, 


+ Ma(c)Ti Biro Ani Hala ROERC(A) roenoaapz 3tâtan mo(a)- 
AdBEROH H Epa(T) r(cT)aa Mn cTEBAnz ROEROANI HUMAN BHAMEHITO 
€ HM HALIH(A4) AHCTOAMb SCHAMb KTO HANA OVAPHTh HAH EF9 OVcanl= 
WTA WTSUH, CE TOTH HCTHHHNIH CHRE CTAHHXHHWI Rahua H Hak 
npiman npk(A) r(e)aoan n no Coen ACEpOH BOAH n NpOAWHHHAH cBOE 
ctAs, (7) cunnev, Ha numa BSucyavkuu ca namn(A) BoaEpnnomb cx 
NAHCAIb KOCTER AOPOAETOA. 4 MAHh KOCTE ACPOSE(T) Adan Bântun Hi 
HAN Sa H(5) Cuneo NoABHIIA POUMZHEIH, IO BhIAA UacTa Erc, te 
CE AdAH EA: NO CROEH ACBPOH ROAH AHApDHIAUIZ H USppa. H AH But- 
Ateme AsBpoe h(X) nponakoaenie, Takoăh Ăatiin H W(T) na(c) Troc 
CEAS BhILIENHCARHOF, Ha HALA EOVUSAVRH, HâtIHAn R'EpHhiatb Boak- 
BOM Nan ANApONHRO H CHS £r0 NANCY KOCH ACTOAETOI CVpHLE că 
gacka Ackoac(m) n area n(ţ) n opnojuare(m) n() n npacyus- 
uare(a) u(2) n npamevetre(m) n(%) n gacemoț pois n(g), To (cr) 
HâHBAN:RHÎH, HenopSUleHo HURON Ha ki BRUHhIH. 4 YOTApA TOAS 


1 Radu Rosetti, Pâmântul p. 248-249. 
2 Vezi mai sus 2 p. 37-38. 
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eta w(7) cven(4) cropeuz Mo €TApoMe XOTApn ROAa H3 BRA c- 
utugaan &'kune(r). a Taken Man EOCTE ACrORETA Adaz câce npuhaie 
110 EhIAO H4 COUMANENIH -0V POVRRI CHOAR CTANENHUIA, EA II 
HAN, d CHORE CTANHĂIIUIRI BA TO HE AdAN CROE NPHRHALE OY poyket NI4lia 
KCETEBOY ACPOGETA, IO HanHcatiti corn 0 ur(m) BouSavhiue, Sanie 
Hman(7) n una ceaa 9 're(a) npuznaint, une sa Te ne umak(7) wne- 
MHNATH HM EAN(h) na ApoVrore 8ă "TOTO AO Hi Hut FAC Nplighaie 
MA CEO HâNere NPHRHALA HE ASKETA ACRBITII HHRCAH Hi HN TRraTu 
ck HH&TO He Hmaeră n ti (XR) Aku n nn n(X) paria n Hu u($) 
natavk n pe(A) na ab. a ha To c(cT) k'kpa Biimenneannare r(ca)ea 
MU HAÎN ROEBOAnI ui REpa GpaTă r(eA)aa Ai crebana noenoani H R'kpă 
BXSARBALINAro ca r(ea)aa ati pomana gore(A) un p'Epa aben ta 
mu(y7) oven(x) n apa neakpr naut), arkpa nana xevAnua ABophusa, 
&hpa nana Kp(c)ru geankore, nkpa nana nbrota acrogera, B'kpa nana 
MYanaa Non, R'pa Nana ACVAthI HEMENACRATO H BPATA €ro Mata 
MHpun, E'Epa natia tpedoyaa OVABTATEBA H RpaTa "SO NAHA AMIHABH, 
RÎpa Mâna Aa80pA Hi BpATa Ero nata cTanucțaa nocre(A)nuna, B'kpa 
NANA ACYAnI UOpHOre, Ekpa nana Herpnaa, Bkpa mană Ani Bpar- 
RHUA, REPA Nana FOSMRI UIAHAPSEA, B'kpă Mata BHTOATA, Bkpa Nana 
MAHGHAa YOTIINCRAre, &kpa nana tp(e)ru uopuere, Bkpa nana BzAcui 
căuta, B'kpa nana BeEpenăA'Bta CTOANHKA, Blpa Manta Aiettica A9ro- 
SETA, B'kpă nana Manenaa rnipBona, Bhpa nana AcVatni MeanteRă, &'Epa 
nâtă IWantihiina cnarap'k, Bkpa (nana)2 naiama enaraph, Bkpa Nana 
BovpuSaa koamnea n Rhkpa Bzetk(ţ) Boabkpa namu(ţ) avo(a)Aanennui() gr- 
ANRRI(Ț) 4 aadani (5). 4 no Hautt(A1) 2EHEOTĂ Rere BA HAREPETI COCNe- 
AApEMB ENITH OV Hate Seaan (Dat w(7) pariu namut(y) nau w(r) 
Akai uaut(X) nau Be(A) kTS W(7) namere naemene, TOT BhI HM 
NENSPEVIIHAR HANIEPO AdANIA, AAN Eh HA CVTREpAn(A) n cvepknuan, 
NOHERE Adan rea B(at) sa n(y) BEpuevie n npazevyi caSiiney, d ua 
ROAULEE NOTBEPISENIE TEAM RZCEMCV BHIIUENHCANHCAOȚ, REARAN ECAtI 
CASSR MAMEMEY NAMES MICATH H NFUAT NpHBECHATII KE ceMCY aHcTeY 
au emoy, 
nu(c) oy couart n at(7) Sin de(R) Bă. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domnul 
Țării Moldovii şi fratele Domniei mele, Stefan Voevod, facem cu- 
noscut cu această carte a noastră tuturor, cari vor căta la dânsa 
sau o vor auzi citindu-se, că aceşti adevăraţi fii ai lui Stănigă, 


1 Originalul are numai na. 
2 In original lipseşte nana. 
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Vancea şi Ilea, au venit înaintea Domniei mele şi de a lor bună 
voie şi au schimbat satul lor, ocina lor, anume Buciumeanii, cu 
boerul nostru, cu pan Costea logofătul, Iar pan Costea logofătul 
a dat lui Vancea şi lui Ilea, pentru ocina lor, jumătate din Goş- 
măneşti, ce a fost partea lui, ce i-au dat-o lui, dea lor bună voie, 
Andriaş şi Ciora, 

lar noi văzând a lor bună voire, asemenea dăm şi dela noi 
acest sat mai sus scris, anume Buciumeanii, credincioşilor noştri 
boieri, panului Andronic şi fiului său, panului Costea logofătul, uric 
cu fot venitul şi copiilor lor şi nepoților lor şi strănepoţilor lor şi 
răstrănepoţilor lor şi întregului neam al! lor, cine este mai aproape, 
nesfricat niciodată în vecii vecilor, 

Iar hotarul acestui sat, din toate părţile, după vechiul hotar, 
pe unde din veacul veacului au umblat, 

Şi de asemenea pan Coste logofătul a dat privilegiul său, ce 
a îost pe Goşmăneşti, în mânele fiilor lui Stănigă, lui Vancea şi 
lui llea, iar fiii lui Stănigă, pentru.aceasta, nu au dat privilegiul 
lor, în care sânt scrişi Buciumeanii, în mâna lui pan Costea lo- 
gofătul, pentru că au şi alte sate în acest privilegiu. Deci, pentru 
aceasta, nu vor mai pomeni nici“ unul'-altuia-pentru acest schimb şi 
nici un privilegiu nu poate dobândi acest privilegiu al nostrii, nici 
odată şi nici nu se va plânge nimeni, şi nici copiii lor şi nici fraţii 
lor şi nici seminţia şi neamul lor, în veci. 

lar la aceasta este credinţa sus scrisului Domniei mele, Ilie 
Voevod, şi credinţa fratelui Domniei mele, Stefan Voevod, şi cre- 
dinţa iubitului fiu al Domniei mele, Roman Voevod, şi credinţa 
tuturor copiilor noştri şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului 
Hudici vornic, credinţa panului Crâstea cel Mare, credinţa panultii 
Neagoie logofătul, credinţa panului Mihail Popşa, credinţa panului 
Duma Nemţanul şi a fratelui său, pan Mircea, credinţa panului Şte- 
îul Jumătate şi a fratelui său, pan Mândrea, credința panuiui La- 
zor şi a fratelui său, pan Stanciul postelnic, credinţa panului Duma 
Negru, credinţa panului Negrilă, credinţa panului Duma Braevici, 
credinţa panului Cozma Şandrului, credinţa panului Vitolt, credinţa 
panului Manoil dela Hotin, credinţa panului Crâstea Negru, cre- 
dința panului Băloy ceaşnic, credința panului Berendei stolnic, 
credinţa panului Dienis logofăt, credinţa panului Manoil Gârbovul, 
credința panului Duma lui Isaiea, credinţa panului loaniş spatar, 
credinţa panului Iliaş spatar, credința panului Burciul comis şi cre- 
dinţa tuturor boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 
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lar după viaţa noastră, pe cine Dumnezeu va alege să fie 
ca Domn, în Ţara noastră, sau din fraţii noştri sau din copiii noş- 
tri sau oricine din seminţia noastră, acela să nu le strice dania 
noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentrucă le-am dat 
pentru a lor dreaptă şi credincioasă slujbă, 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, lui Paşcu, să scrie şi să lege pecetea 
Ccătră această carte a noastră. 

Scris în Suceava, în anul 6950 Fevruarie 24. 


Pergament, cu pecetea cea mare atârnată, în Arhiva ministe- 
rului de externe din Moscova. Pe pecete se citeşte: ntuarn iwa- 
HBHA (Hain BoegoAnu rocno)Aapk aeman moaAdackon. O fotografie la 
Acad. Rom., fotografii pachet 10, nr. 27. O copie la Acad. Rom. 
ms 126, dăruit de |. Bogdan. A fost publicat cu abateri ortografice 
de Ulianiţchi, Materiali p. 58-59, nr. 53. Asemenea şi în Hurm. 
Doc. 1* p. 878-879. Aici, pe lângă unele abateri ortografice, şi 
unele greşeli ca eTanomnh KOCTE ACrogEToA, În loc de ca nanoatn 
kocre etc., ovpuke în loc de o pop, sărit cuvântul npacyuSua- 
re(m). O traducere e în Uricarul 11 p. 48-50. 

Despre satul Buciumeâni, de lângă Baia, a fost vorba în multe do- 
cumente, aduse mai sus, ca cel din 6932 (1424) Fevruarie 16 1, 6936 
(1428) Iulie 292, în 6942 (1434) Aprilie 243, în 6947 (1439) Iulie 24, 
etc. Satul Goşmăneşti este în comuna Siliştea, judeţul Neamţ. L-am 
întâlnit pomenit încă din 6937 (1429) Iunie 35. Işi are numele 
dela Goşman, roumau,. Inainte de Andronic şi fiul său Costea, satul 
a fost al lui Andriaş şi Ciora. Era probabil şi în veacul al XIV-lea. 

Despre Stănigă a fost vorba aiurea. El e întemeietorul sa- 
tului Stănigeni, de care a fost vorba. 

În uric apare şi boerul Andronic şi fiul său Costea Andronic 
sau Costea logofătul sau Costea ceaşnicul. Costea apare întăia 
oară, în divan, în 6945 (1437) August 197, apoi în 6946 (1438) 
Ianuarie 17 S, Fevruarie 23 9, lunie 20 10, în 6947 (1439) Martie 1211, 
1 Vezi mai sus 1 p. 162, rândul 2, Aici rândul 9 şi Stănigă, p. 164. 

2 Ibid. p. 218,.rândul 10. Aici rândul 11 şi Stănigeanii, p. 220. 

3 Ibld. p. 383, rândul 5, p. 385, p. 386, rândul 13-14, p. 388. 

4 Vezi mai sus 2 p. 41, rândul î7, p. 44. 

5 Vezi mai sus 1 p. 269, rândul 20, p. 274. 

6 Ibid. 1, p. 220. 

7 Ibid. 1, p. 530, rândul 5, 

8 Vezi mai sus 2, p. 1, rândul 16. 

9 Ibid. 2, p. 1Î, rândul 12. 


10 lbid. 2, p. 24, rândul 26. 
11 Ibid. 2, p. 32, rândul 16. 
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Aprilie 31, Iulie 22, lulie 153, Octomvrie 264. In 6948 (1440) 
August 6 apare ca Costea logofăt5. Asemenea în August 206, 
6949 (1441) Aprilie 237, în 6950 (1442) Martie 88, Aprilie 59, 
Septemvrie 8 10. In 6951 (1443) Iunie 8 apare ca Costea Andronic 
ceaşnic 11, Ca Coste Andronic apare în 6951 (1443) August 32, 
August 2413. Apare apoi în 6953 (1445) Aprilie 514, Iulie 1515, 
Septemvrie 30 16, Noemvrie 2617, în 6954 (1446) Ianuarie 26 18, 
Martie 5 19, Iulie 2020, în 6955 (1447) Ianuarie 1421, Fevruarie 
1122. In uricul lui Roman Voevod, din 6956 (1448) Fevruarie 23 
apare cu titlul de ceaşnic23. Apare ca Coste Andronic în Aprilie 
2324, Septemvrie 325, Septemvrie 1526, Septemvrie 22 27, Octom- 
vrie 528, Apare sub Alexandru Voevod, în 6957 (1449) Mai 26 29, 
lunie 5 30. Este ultima oară, când apare în divan. Partizan al lui 


1 Vezi mai sus 2 p. 35, rândul 34. 
2 lbid. 2 p, 42, rândul 18. 
3 Ibid. 2 p. 46, rândul 33-34, 
4 Ibid. 2 p. 62, rândul 19. 
5 Ibid. 2 p. 66, rândul 14. 
6 Ibid. 2 p. 68, rândul 25-26. 
7 Ibid. 2 p, 80, rândul 20, 
8 Hasd. Arh. Ist. 1! p, 74. 
9 Anuarul inst. ist. naţ, Cluj, 3 (1926) p. 532, Ghib. Sur. 18 p. 121. 
10 Ghib. Sur, 18 p. 51. i 
11 Ibid, p. 52. Aici apare şi Costea postelnic şi Costea visternic. 
12 Wick. Woronetz und Putna 2 p. 151-152, Aici şi Costea visternicul.. 
13 Originalul la d. M. [. Cogălniceanu, Bucureşti, Ghib. Sur, 20 p. 196. 
Aici şi Costea visternicul, 
14 Ulianiţchi, Materiali p. 66-67, Uricarul 11 p, 60. Aici şi Coste visternic. 
15 Ulianiţchi, Materiali p. 67-68. Aici şi Coste visternic. 
16 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, Melchi- 
sedec, Cronica Romanului p, 112. Aici şi Costea visternic. 
17 Hurm. Doc. 1? p. 887. Aici greșit anagonniins, în loc de kocTe ati 
ApOHHUKS, Cum € în original, 
18 1, Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr, 37, Uricarul 11 p. 66. 
Aici şi Coste şi Coste visternic, 
19 Acad, Rom, (dela Şaraga, laşi), 
20 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 5. Aici şi Costea 
visternic, 
21 Acad. Rom. XXXI/63, Aici şi Coste visternic. 
22 Direcţia fond. rel. Cernăuţi nr. 3, Wick, Moldowiza p. 61-62. Aici 
şi Coste visternic. 
23 [. Bogdan, Contribuţii, în Anal. Acad. Rom, seria 2-a, tom. 29 (1907), 
secț, ist. 638. 
24 Ulianiţchi, Materiali p. 71-72, Uricarul 11 p. 69. Aici şi Coste Orâ- 
şescu vornic. 
25 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. Aici şi 
Coste Orâş, 
26 Ghib, Sur. 1 p. 277. Aici și Coste Orâşescul, 
21 Ulianiţchi, Materiali p. 70-71, Uricarul 1| p. 68, 
28 Arhiv. Stat. Bucureşti, Hasd. Arh. Ist. 1! p. 113, 
29 1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 40. Aici şi Coste vornic. 
30 Ulianiţchi, Materiali p. 75-76. Aici şi Coste Danovici. 
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Alexandru Voevod, a murit.în lupta acestuia cu Bogdan Vodă, la 
Tămăşeni, lângă Roman, în 6957 (1449) Octomvrie 12, cum spune 
letopiseţul dela Bistriţa1. Un frate al lui Coste Andronic este 
poate Mihul Andronic, a cărui soţie, Marta, cumpără în 6970 (1462) 
Aprilie 20, satul Unghiul, unde a fost jude Dumişca, mai jos de 
Fâlfoae, la Jijiea, dela Bratul, fiul Procelnicului 2. Mihul Andronic 
era mort în acest an. Alt frate, Nechita, îl găsesc pomenit într'un 
uric din 6996 (1488) Octomvrie 15, când Ileana, fiica lui Nechita, 
frate lui Coste Andronic, vinde două sate pe Moldova, anume Po- 
cana, unde au fost cneji Băloş şi Danciul, sate cu privilegiu dela 
Alexandru cel Bun 3. : 

Să nu se confunde Coste logofătul şi ceaşnicul, — când nu 
apare cu numele Andronic, — cu Coste visternicul, acelaş cu Coste 
Perecichiu, cu Coste pârcălabul şi Coste vornicul, de care va fi 
vorba aiurea. De alţi Costea, Orâşescul, Danovici, e mai uşor de 
deosebit. 


31. 
Suceava. 1442 Martie 8. 


Ilie şi Stefan Voevozi dăruiesc lui Crâstea lucăşeanul satele, 
unde e casa lui,la lucaş, şi Căzăneşti şi Balosineşti şi Milo- 
tineşti şi la Cracău, unde a fost Sas Dan şi Dan Vleac. 


“+ Ma(c)TIR BAIE Ai Mata EoEBo(A) n Bpa(7) roenoaceraamn 
ereba(ri) nerse(4) roeneaapie Seman MSAAaRcROH SiameniiTo unun(4) 
ne ek(as) namr(a) anere(a) nack(a), aro na(n) cvapn(r) uan ere 


1 In 1. Bogdan, Cronice inedite p. 36: ua akre Sina avheanţa wi 
TPIMBPIA Bi NPÎNAE BOPAanh BCERCAa H SAapn Ha dară Aptaa BORCAN 
$ “PAMBINANh BAHSh POMAHSBĂ TpATA H IICEH ANIORFETEO HYb NAHORh: 
WHta ASTOETA H KOCTE AHADCHHRh II HUH AMHOSH NCRHEHH Eni 
(în anul 6957 — 1449 — luna Octomwvrie 12 a venit Bogdan Voevod şia lovit 
pe Alexandrei Voevod la Tămăşeani, aproape de târgul Romanului şi i-a omo- 
rît mulțime de boeri: Oncea logofătul, Coste Andronic şi alţi mulţi au fost 
omoriţi). E o dovadă şi aici că anul începea la Ianuarie. Cp. cele spuse de 
|. Bogdan, ibid. p. 70, care socoțind anul 1448, crede că 1448 Octomvrie 12 
e o greşală a vreunui copist în loc de 1449 Octomvrie 12. Din arătările de 
mai sus se vede minunat cum documentele potlămuri cronica. Cp, N. Iorga, 
Istoria lui Ştefan cel Mare p. 46, V. Pârvan, Alexăndrei Vodă şi Bogdan 
Vodă, Bucureşti, 1904, p. 37-38, 1. Minea, în Cercetări ist. (laşi), anul 1 (1925) 
p. 230. Grigorie Ureche pune greşit aceâstă Iuptă la 6962 (1454) August 22, 
Lt opise)ul Ţării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, Bucureşti, 

916, p. 33. : 
2 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 52-53, E vorba de satul Ungheni, de lângă laşi. 
3 Ibid. p. 355. 
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event: (7) urSun, oăte re(r) nernuunnt caSra na(), hpnnuii pace 
puaurtut(a) caSitu(4) nau) npano n phone. Th(a) ani gena hein 
ETO NpAReR H BĂPHSIR CAS:EROIO AO Ha(0), aaeBaart Cui ere wenn 
HAUIES MA(C)TIR HI Aaa CA EMS 9 HAIErt SEAMA CV MOAAABCKCH 
ceăa 1 % (răe ere) Ac(a) na (onama (2) n R):(S)znetgn (9) * n hint 
HA HAMA BAASCHHEIU H HA OA HA HA AHAOTHNELIT TAC WeaAllah 
Tart(a) anu ui na Rpazek rac Bni(a) cele) ic) n aa(u) pahar 
asa (7), whit: mSaeuiti, Toe BBce GRIENNCAIICE Ad E(CT) atot OVpul(k) 


un ca găch(u) Askoac(m) n AkTe(a) ero n RpATIAMG ro N CVHiSua-, 


To(A) ue n ngacyuSuaro() ere n nparpSpare() ero ni RzcenS poa 
ss nenspSinene nuoan(:) na Bu, a Xorapa "TR(a) ceao() cz na 
€Rau casa eTaphaui XSTApA, ESAa 3 BEREA Wata, a na TO 
(e) Rh(pa)2 nanisro Peene ACTEA BIILENHCANNANO Bala BOEZO(A) HI CTE- 
fana Boete(A) n REpa Borapa namn(ţ), nkpa nana neTpa Xovania 
ABSPUHRA H Arii Eero, Bbpa Nana ASAUI HEMEROTO HI BDATA Er9 Mâna 
Mupun, Bkpa Mata Manenaa Şorineero ni alrei ere, Rhpa mata 
Spa niarpa, Rkpa Nana HErpuas, EEpa Mata HRANA BaAUAntă UAHRA; 
B'Epa nana tpeipoaa n para EMS Dana ai A pi Sarat, Bla 
NANA ROSMA IDANAPORIUA, BRA NANA AA30pA Hi GpATA FPS natia CTan- 
uSAa NSETEANIRA, B'EOA Mad GOTAaHA EPSAIHKA, R'Rpa Maha CTanuldaa 
nohnia, Bkpa nana Nerpa cnaTapa, Ehpa natia wanni opta, B'lpa 
Năiia (Apa)roină usutnnka, Rkpa nana BepitA'ka ersannta, K'pd nana 
MAHSIIAA IEPBHUA, REDA Nana MON(RDNI 11 BBATA EFO TaAcpa, tkpa nana 
BOputsaa Romica, Bkpa Nana paASaa nncka3 n akpa nack(y) notpa 
Hâti(3) amoasagekr: (0) n geanta (X) ui maani(), a no natura) n 
ROTE, RTo BSVAE(T) roenoaapă Bea tanti mMoajaneasii w(7) Ahr 
nam (5) nau w(7) aparin namul(y) nan w(r) namero naemene, Be(A) 
KTO KCPO BZ HABGEDETZ GEITH, TO(T) msn han ue nopSun:(4) nature 
Adănia, dat Ipothi nah cVTRpzAr (A) n ovepăni(4), san) cca 
AdAH SMS 34 Ero npazothpuSR CAS:RBS, a Ha BSanin 4 kpknec(T) TOMIS 
BACEMS BCEBNIUIENUCANNOMS Brat ECAH HauttS REpicA$ nauS ROCTII 
AWrWaeTS micaru ui tauiS neua(r) npitkeiirii i cemS ancTS nauem$, 
nuca ASKa 9 couask na ABro in, Ma(p) n. 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod şi fratele 
Domniei mele, Stefan Voevod, Domnii Țării Moldovii cunoscut fa- 
cem şi cu această carte a noastră tuturor, cari vor căta la dânsa 


1 Cuvintele între * sânt şterse în original. 
2 În original numai pb 


3 Pare a fi macha, 
4 Sic, 


ca 
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sau o vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă a noastră, 
credinciosul Crâstea: lucăşeanul a slujit nouă drept şi credincios. 
De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră 
noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat, în Ţara noas- 
tră, în Moldova, satele, unde esta casa lui, la lucaş(?) şi Căză- 
neşti (2) şi mai sus, anume Balosineşti şi la câmp, anume Miloti- 
neştii, unde a fost aşezarea lui Tatul Săbierul şi la Cracău, unde 
a fost Sas Dan şi Dan Vleac, amândouă judeciile. “Toate aceste 
mai sus scrise să-i fie uric şi cu tot venitul şi copiilor lui şi fra- 
ților lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi 
întregului neam al lui, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor sate, cu toate hotarele lor vechi, pe unde 
din veac au umblat. 

lar la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Ilie Voevod şi Stefan Voevod şi credinţa boerilor noştri, cre- 
dinţa panului Petru Hudici vornic şi a copiilor lui, credinţa panu- 
lui Duma Nemţanul şi a fratelui său, pan Mircea, credinta panului 
Manoil dela Hotin şi a copiilor lui, credinţa panului Giurgiu Piatră, 
credinţa panului Negrilă, credinţa panului Ivan Balcean ceaşnic, 
credința panului Şteiul şi a fratelui său, pan Mândrea Jumătate, 
credința panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Lazor şi a 
fratelui său, pan Stanciul postelnic, credința panului Bogdan stol- 
nic, credinţa panului Stanciul Ponici, credinţa panului Petru spatar, 
credinţa panului Oană Ureacle, credinţa panului Dragoş ceaşnic, 
credinţa panului Berindei stolnic, credinţa panului Manoil Şerbici, 
credinţa panului Moica şi a fratelui său, Tador, credinţa panului 
Burciul comis, credinţa panului Radul Pisc şi credinţa tuturor boe- 
rilor noşiri moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre Mol!- 
dovii, din copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noas- 
tră, ori cine, pe care Dumnezeu va alege să fie, acela să nu strice 
dania noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am 
dat pentru a lui dreptcredincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare tărie a acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Costea logofătul, să scrie şi să 
lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 
A scris Luca, în Suceava, în anul 6950 Martie 8. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv, Stat. Bucureşti (adus 
«dela Câmpina). Pergamentul e urit, cerneala spălăcită, cu o şter- 
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sătură a unor sate, ce înseamnă cred înstrăinarea lor. A fost pu- 
blicat cu unele abateri şi fără formula dela sfârşit de Hasd. Arh. 
Ist. 1* p. 74. Aşa: mnzuanSA, Banauinttesin, TarBaa Meutua, O copie 
se află la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. 

Lui Crâstea lucăşeanul i se mai dă un uric pentru satul Oşto- 
benii pe Cracău, de cătră Ilie Voevod, în 6940 (1432) Martie 61. 
N'ar fi imposibil ca acest document să fie în realitate cel adus mai sus, 
din 1442, căci în Opisul de documente al Mănăstirii Neamţului, de 
unde e luat regestul, din 6940, data e scrisă: 6908. S'ar fi luatast- - 
fel n (50), drept u (8). Şi data de lună, Martie, s'ar potrivi. Ar în- 
curca data zilei din Martie, 6 şi 8 şi mai ales satul: Oşlobenii. 

Cred că e vorba de Movila lucaşului, de lângă Jideşti, Bălăşeşti, 
Itrineşti, Mărgineni 2, şi de care e vorba de multe ori în documentele 
vechi, începând din 6937 (1429) Iunie 3 3.— Căzăneşti nu e sigur. Ar 
putea să fie un ait sat din apropierea lucaşului. Dacă reconstituirea 
e exactă, ar putea fi Căzăneştii, din comuna Negreşti, judeţul Vas- 
lui 4. Numele îi vine dela un Căzan5. Satul poate a fost şi în vea- . 
cul al XIV-lea. — Balosineştii sânt greu de identificat. Un sat Ba- 
losinăuţii, din jos de târgul Vasluiului, a fost în acest judeţ, cu uric 
al lui Oană Jumătate, dela Alexandru cel Bun, dar acesi sat a fost 
păstrat în stăpânirea acestui neam, până sub Ştefan cel Mare, 
cum se vede din uricul din 6999 (1491) Octomvrie 156. Alt sat 
Balosineşti a fost lângă ltrineşti şi aproape de Movila lucaşului, 
dela Neamţ, dar acesta, cum se vede dintr'un uric din 6999 (1491) 
Noemvrie 2, a fost al neamului Boţ, curgător din Laţco Boţ, de 
sub Alexandru cel Bun, dela care avea privilegiu pe sat, şi s'a 
păstrat în stăpânirea acestui neam poate şi după Ştefan cel Mare”. 
Satul Balosineşti va fi aparţinut aceluiaş neam ca şi celelalte 8.— Satul 

1 Vezi mai sus 1 p. 340-341. 

2 Harta stat. major, planşa Bozieni. 

3 Vezi mai sus 1 p. 269, rândul 21, p. 274-275, 

4 Dicţ. geogr. al jud. Vasluiu p. 39, Dicţ. statistic al României 2 p. 990. 

5 Un sat Căzăneşti este în jud. Bălţi, altul în jud. Orheiu, Dicţ. geogr. 
al Basarabiei p. 211, 51. 

6 ]. Bogdan, D. Şt. 1 p. 481, 486. 

7 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 491-493: ASRa wi naemetuiuu rw Hkra 
H CECTOA EH aapnna , . ABE ctâa Ha HAVE BAH EH H HTpHH Ei 
$ HEMEUROH BOAOCTH . . .; MAR ÎNDURATE IO HAAA AAA, HY BCU Auto 
HA "Pad CEAA WTF AAA Haller WT AAtăHApA ECEROAJ, 4 TOE NpiBHai€ 
BATHBAO . ., .„ Acest Laţco Boţ este pomenit în documentul din 6929 (1421), 
vezi mai sus 1 p. 142, rândul 3. EI era frate cu Miclouş. Dela Laţco Boţ îşi 
are numele satul Boţeşti, din com. Girov, jud. Neamţ, Dicţ. statistic al Ro- 


mâniei 2 p. 644, Harta stat. major, planşa Piatra, |, Bogdan, cit. 
8 Pentru numele Balasin şi sate Balasineşti, cp. uricul din 6942 (1434) 
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Milotineşti, la câmp, nu-l pot identifica. Aici fusese mai dedemult 
Tatul Săbierul. Satul îşi are numele dela un străvechiu Milotă, 
formaţie analoagă cu Balotă, Caşotă, Başotă, Micotă etc. Era şi 
în veacul al XIV-lea. — La Cracău satul, cu două judecii, unde a 
fost Sas Dan şi Dan Vleac, este poate satul Oşlobenii, de pe Cra- 
cău, pe care-l găsim în stăpânirea lui Crâstea lucăşeanul, în do- 
cumentul din 6940 (1432) Martie 6, de care a fost vorba mai sus, 
sau satul Dăneşti, tot pe Cracău, în comuna Girov, judeţul Neamţ, 
în jos de Boţeştil. Satul era şi în veacul al XIV-lea. : 
Crâstea lucăşeanul e necunoscut altfel. 


32. 
Suceava. 1442 Aprilie 5. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc lui Miclăuş Raspop vislujenia lui, 
satele Leucuşeşti, Mileştii pe pârâul Babei, Horjeştii şi o prisacă. 


Ț ma(e)riR BATE Ah Hala ROERCAA POCNSAAD SEAMA MOAAda- 
etoy n Bpa(7) r(e)uanur erea(n) eoenoaa unuia snameunro He ckaz 
HAMIMA AHCTeMă CVekaă KTO Ha HX cySpii('7) Han ro oveaniiun('7) 
UTSu, Cite TOTA DETUNRRIU CAErA Haz MHKABOVULA pacnonz caS%n(A) 
Mp kok(A)E CTONUMBILIEALO POANT(EALR) Manet npaBs 4 B'kpue, a Ahe(c) 
CAST HAMZA npato n BkpHe. TRMZ Mhi RHA/ERIIIE) £ro npagoIo îi 
BhpHSIo  CASRBOV AD Ha(c), aachaari CAI FO VCOBHOR HAUIEIO 
MA(C)TIR n Ada N NOTREPANAN ECAH FAS (94) HauIEh BEMAN 9 At0a- 
Aatekeii npazoe ere uwrnuniS)3 gucaSienir, ceaa Ha HAWK argsStverțu 
(Ha ee e XARRORE (nora (9) Cc... MHADUIIHĂ Ha BaBHnH 
NOTSRA PAE +(cr) Coe oo eee eee eee e e H) YO ind. 
(Tor ace Riimeniicanuior Aa (er) emo CI w(7) ue(c) cz Ra)eemz 
ASYSACME H AliTema ero n oyuSuaromz ro n np'hoyuSuaroma er 
H pap bToAa Er9 11 RaceMS poa cre, ETO ch emo HSBrpr(7) nana 
BAHIKUTN HENSPOVILEHO HIIROAN:KE Ha B'kihi, 4 XOTARA TME CeaaMz 
Tomey nacukS Aa (cr) no erapoaey yoTapR w(r) cven(y) crepe(u) 


Mai 25, vezi mai sus 1 p, 391, rândul 8, p. 392; apoi 6947 (1439) Iulie 15, 
ibid, 2 p. 46-49; 6949 (1441) Iulie 7, ibid. 2 p. 82-84; 6952 (1444) August, 


"Wick. Horodnik p. 203-204; 6961 (1453) Iulie 8, Acad. Rom. LXXXV/43, 1. 


Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 44. A 
1 st statistic al României 2 p. 644, Harta stat. major, planşa Peatra. 
2 Sic. 
3 Lipsă cam 5-6 litere. 
4 După un regest. 


1442 97 


EeAa NS Bkia Wata. a ina ro (er) nkpa nameno (cea nette= 
DHCaHHAFS MRI MATA ROEECARI 11 B'pa npERABASBAzutAre GpaTa r(eha 
mu erepana Besgoan n pa Back) Abkren nauui(p) n n'kpa Be 
Abgz Mauin(y), Bkpa nana nETpă XOVANHUA AROpHHKA, &'lpa nana ka(c)ru 
Reaikare, Bkpa nana ukrotă aoroera, Bhpa naua aițantaa Non, 
Boa Mata ASA HEMEUBCRArO H Bpara €ro nana Catphun, Bkpa naua 
IpEBOVAA AEVAVETATEBA 1 BATA £PO Dată MHHABI, B'bpa nana aa30p4 
N RpATă £79 Nâtta CTANUOAA NOCTEANHKA, BĂpA Mda HEPPHAA AURA, 
BBpa Nailă Gpăekită ABCpuHRA, Kkpa nana ROS WanApenă, Bhkpa 
NANA EHTOATA, BĂGA Nâua Manoilaă FoTiiekare, RE)pA nana BAHASA 
valuta, REpA Nana R(EPENADEIA CPOAHAHRS, Bkpa nana Kp(e)rui (uc)a- 
Hore, E'Epă MAHA AMANOHAA uiepBHua, E'kpa) nad Mona Hi (6parra ere 
PaAcpă, R'khpa nana BSypuSaa koatica Hi &hpa (ezek(X) Botapa naun(y) 
MOAAABCEhI(5)) Rea Y) n Maani(ţ). Ca no name(ai) unor (koro 
EZ HSBEPETA TOCNOAAPI(M) BHITH 9 Manieii BEMAI OV MOAAABC(LON) HAN 
w(7) Epărin Hanii(g) Han w(r) Akren tiamn() nan Bov(A) iTro w(7) 
HAmEro naste, ro(r) Bi emey nenopSuni(a) nare Aaania, dau Bhi 
45 ovTerpan(a) n cvepnn(a), sa Sate Aaa ecou EMO 84 Ero pa 
ESI II B'EpHI9IR CAS:EBOţ. d Ha BOanuite NOTREP(A)ente "Tome aces 
BEI MIENHCati no MS Beata sean) caSSR namen$, uhpnomS nauiS noeru 
ASTOAETEY, DHcATII N npugkeurii Ham neua('r) K CEAMOY- AHCTEY Ha- 
ete, nu(c) nato o coat gak(7) iu. a(n) & 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domnul 
Ţării Moldovii şi fratele Domniei mele, Stefan Voevod, facem cu- 
noscut şi cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la 
dânsa sau o vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă a 
noastră, Miclăuş Raspop, a slujit mai înainte sfântrăposatului pă- 
rintelui nostru drept şi credincios şi astăzi slujeşte nouă drept şi 
credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credincioasă slujbă 
cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat şi i-am 
întărit, în "Ţara noastră, în Moldova, dreapta lui ocină, vislujenie, 
satele, anume Leucuşeşti pepârăul ........,.... şi Mileştii 
pe pârâul Babei, unde este ,........... îs. Şi Hor- 
jeştii . .. .. . Toate aceste mai sus scrise să-i fie lui şi dela noi, 
cu tot venitul şi copiilor lui şi nepoților lor şi strănepoţilor lor şi 
răstrănepoţilor lor şi întregului neam al lor, cine i se va alege mai 
deaproape, nestricat niciodată, în veci. 

far hotarul acestor sate şi acestei prisăci să-i fie după ve- 
chiul hotar, din toate părțile, pe unde din veac au umblat. 
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lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Noi Ilie Voevod, şi credinţa iubitului frate al Domniei mele, 
Stefan Voevod, şi credinţa tuturor copiilor noştri şi credința boe- 
rilor noştri, credinţa panului Petru Hudici vornicul, credinţa panului 
Crâstea cel Mare, credinţa panului Neagoie logofătul, credinţa pa- 
nului Mihail Popşa, credinţa panului Duma Nemţanul şi a fratelui 
său, pan Mircea, credinţa panului Şteiul Jumătate şi a fratelui său, 
pan Mândre, credinţa panului Lazor şi a fratelui său, pan Stanciul 
postelnic, credinţa panului Negrilă ceaşnic, credinţa panului Brae- 
vici vornic, credinţa panului Cozma Şandru, credinţa panului Vitolt, 
credința panului Manoil dela Hotin, credinţa panului Băloş ceaşni- 
cul, credința panului Berendei stolnicul, credinţa panului Crâstea 
Negrul, credinţa panului Manoil Şerbici, credinţa panului Moica şi 
a fratelui său, Tador, credinţa panului Burciul comis şi credința 
tuturor boerilor noştri moldoveni mari şi mici, 

lar după viaţa noastră, pe cine va alege Dumnezeu să fie ca 
Domn, în Ţara noastră, în Moldova, sau din fraţii noştri sau din 
copiii noştri sau oricine din seminţia noastră, acela să nu le strice 
dania noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru căi- am 
dat pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

Iar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, credinciosului pan Costea logofăt, să 
scrie şi să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Paşco în Suceava, în ânul 6950 Aprilie 5. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, a fost al răposatului 
profesor universitar din Cluj, V. Bogrea, care a publicat un îac- 
simil în Anuarul inst. ist. naţ. Cluj, 3 (1926) p. 532, şi un rezumat 
al uricului. Pecetea, cu marginele stricate, are următoarea legendă: 
NEUAT HAlA ROEBOAd4 H BpÂT , , , CTEGAN TOCNOAĂ Ap SEMAN MOAAaBcCKOr. 
Pergamentul este şters la îndoituri, mai ales unde sânt înşirate 
satele. Unele întregiri le-am făcut după un regest, la Ghibănescu, 
Condica de documente nr. 52 p.23, cu data 6950: Un uric sârbesc dela 
llie Vodă şi dela fratele său, Ştefan Vodă, cu tălmăcire, prin care 
dă şi întăreşte lui Miclăuş Răspop satul Levcuşăşti şi Mileştii pe 
pârăul Babinilor. După facsimil a fost publicat şi în Ghib. Sur. 18 

_p. 120-122, întrucâtva schimbat, la citirea numelor de sate, faţă de 
cum îl dau cu mai sus. 

Nu e uşor de identificat satele de mai sus. Leucuşăştii nu 
ştiu unde erau. Satul dela Roman, pe care l-am întâlnit pomenit 
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încă din 6916 (1408) Septemvrie 16, donat bisericei Sfânta Vineri, 
din Roman, se află în stăpânirea acesteia şi sub Ştefan cel Mare. 
Nu aş putea hotări dacă este satul din judeţul Fălciu, pomenit în 
uricul din circa 14152. Un sata fost la Vasluiu, pomenit în 6961 
(1453) Octomvrie 223, în 7127 (1619) lunie 34, Altul este în ju- 
dețul Fălticeni (fost Suceava), în comuna Şoldăneşti 5, pomenit în 
7113 (1604) Dechemvrie 28, cu uric dela Ştefan cel Mare6, în 
7118 (1609) Noemvrie 297. La aceste se mai adaugă şi satul 
de dincolo de Prut, Leuşeni, pomenit încă din 6933 (1425) Mai 
128. Aş înclina să cred că satul din 1442 e cel din judeţul Su- 
ceava, regestul uricului din 6950, din Ghibănescu, Condica de do- 
cumente, adus mai sus, fiind din actele lui Gh. Strat, Bacău, ca 
şi documentul din 1604 Dechemvrie 28, de care a fost vorba. O. 
îndoeală însă este, căci acesta se pare că sa numit la începutul 
veacului al XV-lea, Fioceşti, după un Flocescul, din care Oancea 
Flocescul e pomenit în documentul din 1604 Dechemvrie 28 : ctața) 
acuenin uTo(c) "Tentp MMERET APEVULELpiiNi HA CEDEAN N om, 
$ toaccT cSuanekoi ... Did. ennăanie rpmotay cu rreăani, RUS 
GAMLUH M Mapukzu, nphwnrk nnanke n npnphiwnSia Wu dbacure= 
ivaa9. Se pare însă că satul s'a numit Leucuşăşti, înainte de Flo- 
ceşti, şi apoi iar Leucuşăşti. Satul era poate şi în veacul al XIV-lea.— 
Satul Mileşti este probabil în judeţul Bacău, unde găsim în co- . 


muna Parincea, Mileştii de jos şi de sus10. şi are numele dela 
un străvechiu Mile!1. Era probabil şi în veacul al XIV-lea.—Hor- 


1 Vezi mai sus 1 p. 61, rândul 3, p, 63. 

2 lbid. 1 p. 121, rândul 11, p. 124-125, 

3 Ghib. Isp. 4 p. 71, Sur. 24 p. 162. 

4 Ghib. Isp. 1? p. 127, 

5 Dicţ. statistic al României 2 p. 859. 

6 Ghib. Sur. 2 p. 237-238, 

1 Ibid. p. 247. 

8 Vezi mai sus | p. 173, rândul 11-12, p. 175. 

9 Satul Floceştii, ce acum se numesc Leucuşeştii, pe Şumuzul mijlociu . . , 
în ţinutul Sucevei. Epifanie ermonah, fiut Tofanei, nepotul lui Viaşin şi al 
Niăricăi, strănepot lui Ivanco, răstrănepot lui Oncea Flocescul. 

10 Dicţ. statistic al României 1 p. 76. Cp. Ghib. Sur. 2 p. 127. 

11 Un sat Mileşti este în jud. Covurluiu, com. Smulţi, Dicţ. geogr. al 
jud. Covurluiu p. 122, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 292. Altul este peste 
Prut, în volostea Ialoveni, jud. Chişinău, Dicţ. geogr. al Basarabiei p, 144. 
În trecut, ele sânt pomenite. Cel din Covurluiu este pomenit într'un uric din 
6955 (1443) iulie 15 : „unde-i jude Uliu, anume Mileşti“, Acad. Rom. CXXXIV /45. 
Asemenea într'un uric din 7010 (1592) Martie 14: MPAEH PACE BhIA AWHAR 
Sansa, Un alt sat Mileşti a fost în jud. Vasluiu, pomenit în 7230 (1721) De- 
chemvrie 4, Ghib. Sur. 8 p. 337; 7262 (1754) Martie 3, ibid. p. 357; 7263 
(1755) August 17, ibid. p. 361. Pentru Mile cp. şiun document din 6960 (1452) 
Septemvrie 10, N. Iorga, Stud. şi Doc, 7 p. 284. 
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jeştii sânt Horgeştii din comuna cu acelaş nume, judeţul Bacăul. 
Este pomenit şi într'un uric din 6998 (1490) Martie 15: xepmerin, 
împreună cu alte sate dela Bacău 2, apoi în 7016 (1508) Fevruarie 
16. Aici satul se numeşte repiemin 3, Apoi în 7126 (1618) Martie 
214. Satul era probabil şi în veacul a! XIV-lea. Işi are numele 
dela Horga, întrebuințat şi azi, în Moldova, ori dela Horja5. 

Pentru Miclăuş Raspop, cp. Giurgiu Răspopă, al cărui nepot 
de fiu e pomenit întrun uric din 6999 (1491) Octomvrie 15, că 
vinde un sat la Vasluiu6, şi Şerb Răspopa, care trăeşte sub Ale- 
xandru cel Bun şi care vinde o selişte în Cârligătură „unde a fost 
jude luga“, pe lângă Dragoeşti, Brătuleni, în apropiere de laşi, 
şi e pomenit într'un uric din 7001 (1493) Martie 267. Cp. asemenea 
satele Răspopeni, Răspopi. 


33. 
Vasluiu. 1442 August 30. 


Ilie şi Stefan Voevod întăresc lui Marco, fiul lui Bonte, satul 
Bonteştii, pe Stebnic, şi satul pe Bârlad, ia două fântâni, 
unde sânt Bonteştii de jos, şi loc de moară în Bârlad. 


p me(c)rie patit Ma Hala RoeneAa ni Bpa(r) r(ca)amu ere 
Sanz Boro(A)ai reeneAapini Bemant ae(a)aagezen unuia) snamenniTo 
ceb(m) anere(a) naunmz nzekaa ro nah cy3piT) Hari ere cean= 


1 Dicţ. statistic al României î p. 74. 

2 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 403-405. 

3 Uricarul 23 p. 165. 

4 Ghib. Sur. 20 p. 240. 

5 Cp. Horia, întrun uric din 7106 (1598) Aprilie 10, Ghib. Sur. 8 p. 233. 
Alte sate cu acest nume sânt Horga, în jud. Tutova, Dicţ. statistic al Româ- 
niei 2 p. 954. Un deal în jud. Putna se numeşte Horgești, Frunzescu, Dicţio- 
nar topografic p. 235, Un sat Horgeşti sau Furmuzachi este dincolo de Prut, 
în jud. Ismail, o moşie Horgeşti este în satul Negri, din volostea Lăpuşna, 
jud, Chişinău, un sat Horjăuţi este în jud. Soroca, Dicţ. geogr. al Basarabiei 
p. 150, 99, 116. Satul, azi numai moşie, din jud. Chişinău, este pomenit şi în- 
irun uric din 7106 (1598) Aprilie 15, Ghib, Sur. 8 p. 242. Aici se spune că 
satul este de cumpărătură lui Stan Horja, din vremea lui Ştefan cel Mare: 
wT SpHR RSNGEHO ro sata AA, HX CTAH XOpIRA WT CTApATS creată 
ESEROAA EANS CEAS UTO E BOAOCT AAUSUIHSR CV rA4& NHCRS AC Ep, 
nenepurS e csAa nawnSerea yopiiteru, Un sat Horjeşti, pe Bogdana, este 
pomenit întrun uric din 6961 (1453) Iunie 2, Acad. Rom. CXCIX/2, Ghib. 
Sur. 1 p. 163-166, loan Antonovici, Istoria comunei Bogdana, Bârlad, 1905. 

6 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 480. 

7 lbid. 2 p. 26-27, 
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mitrz urvun, oe Te(7) ueruuunit caSra Ha(ur) aagRe cuz courn(u) 
caviitn(a) na(4) npager pkpie. H Ati BA kRine Ero npate Hi Bkp- 
HOI9 CAS%RY AO Ha(c) mMaasBaati ECARI ErO WCOBICI Hannei Ma(C)TII 
H Aaa H OOTEpZAHAN | cca fa (ov Haus) SEAAIt ErO NpateR w(7)- 
HHI, RAMANE BOWTENIN HA CTEBHIKY N ADVPOE CEAS Ha BpzAaAk 9 
ABC(4)2 kpzunuu, rac ce(r) unuiu Boureni, ui avkero w(T) manu 3 
HA BPZA2(A) Mio Khicavn(A) wTewă Erno Hala BONTA, OY poANTEAl 
Hautro, e aarăanApa Boeto(A). Troc Aa (cr) ea wr na(c) ovon(k) 
CE RZCRAZ ACOACAZ EA 11 cteTpui sro CTann n cterphunut” n(y) 
mit(a) n akremz u(y) pane n wnvuars(4) n() ui npawnvuaro(a) 
HXa n ugaivpkroaz n() ui acea poa n(5), ro ch un ustepe('7) 
HANBANEHIN HETOBVIDELO HAZ Ha BR. a XOTAPA Thi(A) ceaamz ne 
CTApoMH YOTapu, KVAA H3 BRKa WEHBaa. d Ha Te cler) B'kpa Ha- 
mere r(e)n(A)aa arme nucaitnu(ţ) nafa Boegoau n Bpa(7) r(ea)aa an 
CTEana BOEZCAN H Bkpi BOtaphi hauh(f), Rkpa nana YAnua ARog- 
HUSA H A'lTren er9, Rkpa natia &paerh ii AkTEn £ro, 'kpa nana ut- 
rota aoro&era n AkTAL ere, Ehpă Mata AA uspiere, Bkpa nana 
HErpHaa, BRpA NANă AVMH HEMELROTO 1 BPATA Ero nana AMiipuu, Rbpa 
pata NETpa Akophina, Bkpa nana want op'kiar, Bkpa nâna aasepa n 
RpPATA £ro NAHă CTANUPAA, NCTEANISA, Bkpa Nana Wantia A9roera, Ekpa 
Tată AWVAUI EpătBhua, RIpA Mâna HBaHA Badia $ Uau HKa, R'kpa Mata 


Pia N BBATA EPO NANA AIHADII SREMOTATERA, E'kpa nana want 


NspTapt, Bkpa nâna CTanutaa ncnHud, Bipă Nana Toaatpa BieT'bpunka, 
Hpa Mata păAtai N6CTEANHta N BEpa RZCRĂZ BOIAPA NANA AMOA- 
AaRcknI([) ni geantmi(5) n maani(y0). a ne namlemz) îugork RTS Bv 
AETE F(€)HA)s4 nauen sean, w(7) Abe namuykz, iat W(7) cparai 
HANS, Han Ww(7) namere pSav, Han Bey(A) KTo Roro tz Wsnepe(r) 
BATI, TSTPE IIOEBI HAM HENOPVINNAG HÂNIETO Aaa i NOTBAz(Ă)euir, 
AH USB) EMA OVTEPZANAZ 1 CVEplnhaz, Sante CAI HME AAA, 
34 H(Ț) npage carii, 4 nat Brat kpkncera n NOTRprAA ti 4 
TEAM EBCEBBIINENHICan toat Beakan ceai nanizaw Rkpuoaw nan$ citat 
ASPSSETY NHCATH 1 UpigteiTH Han neuâ(7) Recea AHCTI Hate, 
nu(c) o gafejatia, nare în m(o)uk a(rer) 45. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi llie Voevod şi fratele 
Domniei mele, Stefan Voevod, Domnii Ţării Moldovii, facem cu- 
noscut cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa 


1 In original: neT&pzan, 
2 Sau Ant, 
3 Sau Manu. 


4 Sic. 
5 Sau î, 
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sau o vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă a noastră, Marco, 
fiul lui Bonte, ne-a slujit drept credincios. Şi noi văzându-l cu dreaptă 
şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă 
şi i-am dat şi i-am întărit, în “Ţara noastră, ocina lui dreaptă, a- 
nume Bonteştii, pe Stebnic, şi alt sat pe Bârlad, la două fântâni, 
unde sânt Bonteştii de jos, şi loc de moară, în Bârlad, ce a slujit 
tatăl său, lliaş Bonta, părintelui nostru, lui Alexandru Voevod. Aceasta 
să-i fie dela noi uric cu tot venitul, lui şi surorii sale, Stanei, şi 
nepotului lor de soră, Micul, şi copiilor lor, asemenea şi nepoților 
lor şi strănepoţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi întregului neam al 
lor, cine se va alege lor mai aproape, nestricat lor, în veci. 

lar hotarul acestor sate, după vechile hotare, pe unde din 
veac au umblat, 

Şi la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scrişilor, 
Ilie Voevod şi fratele Domniei mele, Stefan Voevod, şi credinţa 
boerilor noştri, credinţa panului Hudici vornicul şi a copiilor lui, 
credinţa panului Crâstea şi a copiilor lui, credinţa panului Neagoie 
logofăt şi a copiilor lui, credinţa panului Duma Negru, credinţa 
panului Negrilă, credinţa panului Duma Nemţanul şi a fratelui său, 
pan Mircea, credinţa panului Petru vornic, credinţa panului Oană 
Ureacie, credinţa panului Lazor şi a fratelui său, pan Stanciul pos- 
telnic, credinţa panului Oancea logofăt, credinta panului Duma 
Braevici, credinţa panului Ivan Balcin ceaşnic, credinţa panului 
Şteful şi a fratelui său, pan Mândrea Jumătate, credinţa panului 
Oanea portar, credinţa panului . Stanciul Ponici, credinţa panului 
_ “Toader visternic, credința panului Radul postelnic şi credinţa tu- 
turor boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din neamul nostru sau ori 
pe cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu le strice dania 
noastră şi întăritura, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentrucă 
le-am dat pentru a lor dreaptă slujbă. 

Iar pentru mai mare tărie şi întăritură acestor toate mai sus 
scrise, am poruncit credinciosului nostru pan, Sima logofătul, să 
scrie şi să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Scris în Vaslui, în anul 6950 luna August 30. 


Pergament, cu pecetea pierdută, în Arhiva Sf. Spiridon din 
laşi, moşia Dumeşti, seliştea Marcoviceni, pachet 4, nr, 1. A fost 
publicat în Ghib. Isp. 1: p. 13-16, cu mici diferenţe şi data 6950 
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August 10. O copie ela Acad. Rom. ms 126, dăruit de [, Bogdan. 
E pomenit, cu data 6950 August 10, în N. Iorga, Stud. şi Doc.5 
p. 3. Data lunei nu e clară A sau îi, 30 sau 10. Mai curând 30. 

Satele Bonteşti nu mai sânt azi. Au fost in judeţul Vasluiu, 
în trupul moşiei Dumeşti, din plasa Negreşti, mai de demult Fun- 
durile 1. Satul e pomenit întrun uric din 6998 (1490) Ianuarie 14, 
„când se întăreşte lui Toader Marele şi nepotului său de frate, Cos- 
tin, fiul lui Neagu, ceas ua navk Bora, MERI BpZAAA, i AMezrt 
cvestut (satul anume Bonteştii, între Bârlad şi între Stebnic), cun:- 
părat drept 70 zloți tătăreşti, dela Toader Hărniş şi dela nepoţii 
săi, Bilţu şi Nicoară Şeremet2. Se pare că el a ieşit curând din 
stăpânirea neamului lui Bonta, neam destul de cunoscut din alte 
documente. Bonteştii îşi'au numele dela Bonta, poate tată! lui Ilieaş 
Bonta, care, cum spune nricul din 1442, a slujit sub Alexandru 
cel Bun. Satul era poate şi în veacul al XIV-lea, — Mai cunoscut 
este din documente, satul Marcoviceani, numit după Marco, fiul 
lui llieaş Bonta, S'a păstrat numai ca nume de selişte, în trupul 
moşiei Dumeşti 3. Satul Marcoviceani s'a păstrat multă vreme în 
neamul lui Bonta. Intrun uric din 7010 (1502) Martie 14 se în- 
tăreşte fetelor lui Nistrea, Fedcăi, Ilenei şi Anuşcăi şi vărului lor, 
Sianciul, fiul lui Dragoş, şi nepoților de frate ai lui Stanciul, Sima 
şi Urita, copiii lui Aver şi nepoților de soră ai lui Stanciul, Isaia 
şi Iurie, satul na Bpăaaak Ha Av cea9 MApRGRHUANI PAL BhlaH As- 
MORE HHerpunb Hi Aparsultin (pe Bârlad, anume satul Marcoviceani, 
unde au fost casele lui Nistrea şi Dragoş) şi satul Terpeşti, tot pe 
Bârlad 4. Lucrurile se complectează prin uricul lui Petru Rareş, din 
7054 (1546) Aprilie 15, prin care neamul lui Bonta împarte satul 
Marcoviceani şi satul Terpeşti „care acuma se numesc Borăştii, 
tot pe Bârlad“, Aceştia sânt Bârlad şi fratele său Ion, fiii Fedcăi, 
şi vara lor, Neaga, fiica Ilenei, şi verii lor, Fădor şi fratele lui, 
Toma, şi sora lui, Nastea, copiii Anuşcăi, toţi nepoți Nistrei, şi 
Sima Marcovici şi sora lui, Urita, copiii lui Avăr şi verii lor, Mi- 
hăilă şi fratele lui, Dumitru Căprioară şi surorile lor, Măgdălina şi 


1 Dicţ, statistic al României 2 p. 990, Dicţ. geogr. al jud, Vasluiu p. 
75-11. Aici se spune că se cunosc locurile unor sate vechi, dispărute azi, 
Harta stat. major, planşele Vasluiu, Bacău, 1 : 100.000. 

2 1. Bogdan, D. Şt. i p, 387-389, Ghib. Sur. 1 p. 149-154. 

3 Cp. un pârău Marcocenii, în com. Dumeşii, jud, Vasluiu, Dic. geogr. 
al jud, Vasluiu p, lil. : 

4 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 202-203, Ghib. Isp. î: p. 40-44. Uricul face 
parte din Arhiva Sf. Spiridon din laşi, moşia Dumeşti, seliştea Marcoviceni 
pachet 4 nr. 2. 
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Mărina şi Mărie şi Anghelina, fiii lui lurie, nepoţii lui Dragoş Mar- 
covici 1. Deci Dragoş din uricul din 1502, adus mai sus, e fiul lui 
Marco, din 1442. Este pomenit apoi în 7127 (1619) Iunie 32, 7124 
(1616) Aprilie 2 3,7142 (1634) Fevruarie 4 etc. Satul poate e mai vechiu 
decât Marco. În orice caz e dela începutul veacului al XV-lea5. 

Stebnicul, numit azi Stemnicul, este un pârău, din judeţul Va- 
sluiu, care nu trebuie să se confunde cu Stavnicul6. Pe el se po- 
menesc în veacul al XV-lea multe sate. Aşa aasemin Ha eresnură, 
în 6977 (1469) Iunie 57, rpoarpin na eresunwt, în 6996 (1488) 
Martie 18, Băltenii în gura Stebnicului, în 6999 (1491) Octomvrie 
159, Cocoşeri pe Stemnic, în 7093 (1495) Ianuarie 2510, cas ua 
seru ereznnueaa ta mavk ans, în 7010 (1502) Martie 1411. Re- 
giunea e locuită, din vremuri străvechi. Numele Stebnicului e din 
vremea Slavilor. 

Dau mai jos spița neamului Bonta, dela 1400—1550. 

+ Bonta 


| 


| 
j llieaş Bonta 
i 


| 
* MAârco Stana ' 
* Alicul 
* Nistre * Dragoş Marcovici * Avăr 
| A . , x l <: Marcovici | U i 
+ Fedca Ileana Anuşca * Stanciul je so * Sima Marcovici * Urita 
| POE > 
i E i | 
d * Isaiea + Iurie 
x * Z Li E * = j => 
> 5£& 2 3 z i a A 
2 E 5 Ş Mita Dumitru Măgdălina Mărina Măria Anghelina 


Căprioară 


1 Ghib. Isp. 1* p. 71-75, 

2 Ghib. Isp. 1? p. 126. 

3 Ghib. Isp. 2: p. 3. 

4 Ibid, p. 29, 30. Cp. Isp. 4? p. 82-93. 

5 Un Mihul Bontea îl găsim cumpărând, împreună cu alţii, jumătate din 
satul Fofâșăşti, pe Cuţitna, la Vasluiu, în uricul din 7C03 (1495) Ianuarie 10, 
1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 40-41. 

6 Dicţ..geogr. al jud. Vasluiu p. 171-173, Harta stat. major, planşa Va- 
slui, 1 : 100.000. Vezi mai sus 1 p. 340. 

71 Bogdan, D. Şt. 1 p. 136-137. 

8 lbid. 1 p. 323-326. : 

9 Ibid, p. 478. 

10 Ibid, 2 p. 62, 

11 lbid. 2 p. 206-207, 
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34, 
1442 Sepiemvrie 8. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc boerului Bode /lirje satul Balo- 
mireşti, între Siretiu şi Moldova, la Muncel. 


„Suret dela lliiaş Vodă (şi Ştefan Vodă)1, din leat 6950 Sep- 
temvrie 6. 

Facem înştiinţare pentru sluga şi boiariul nostru, dumnelui 
Bode Hirje, carele slujind mai înainte la răposatul părintele Domnii 
meale, iară astăzi slujeşte şi noaă, pentru care văzându noi a lui 
dreaptă şi credincioasă slujbă, miluitu-l-am pre dânsul osăbit de 
altă milă a noastră şi i-am dat şi i-am întărit lui întral nostru pă- 
mânt al Moldaviei, pre a lui dreaptă ocină, satul anume Balomi- 
reşti, cu amândoaă cuturile, la Muncel, între Sâretiu şi între Mol- 
dova, la ţânutul Sucevii. Pentraceia ca să-i fie lui dela noi uric și 


cu tot venitul, lui şi copiilor lui, nepoților şi strănepoţilor şi a tot 


neamul ce i să va alege mai aproapi, neruşuit nici odinioară 
în veaci. 

lar hotarul satului aceluia, anume Balomireşti, cu amândoaă 
cuturile, la Muncel, între Sâretiu şi între Moldova, să fie despre 
toate părţile după hotarul cel vechiu, pre unde au îmblat din vechi. 
| Pentru aceia credinţa Domnii meale şi a fratelui Domnii meale, 

Stefan Vodă şi a preaiubit fiului Domniei meale, Roman Vvod, şi cre- 

dinţa a tuturor boiarilor noştri mari şi mici, credința dumisale Petre 
Hudici vornic şi a dumnelui Stanciul postelnic şi dumnelui Baloş 
„păharnic şi dumnelui lonaş spătar şi dumnelui loan visternic şi 
dumnelui Sas (?) comis şi credinţa tuturor boiarilor noştri. 

lar după a noastră viiață şi domnie, cine va fi Domn Ţării 
aceştie să nu strice a noastră danie şi întăritură, ci mai vârtos să 
de şi să-i întăriască. 

lar pentru mai mare credinţa şi întăritura am poroncit cin- 
stitului şi credinciosului boiariului nostru, dumnelui Costea logofăt, 
să scrie şi a noastră pecete cătră această adevărată carte a noas- 
tră să o lege. 
| S'au tălmăcit de Evloghie dascal la 1768 Fevr. 19. 

Posleduită după ispisoc la 1796 lunie 26, de Dimitrie Sturza 
spatar, lancul Miclescul pah.“ 


1 Scos din corpul documentului. 
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Suretul de mai sus se află în Ghibănescu, Condica de do- 
cumente nr. 14. E publicat în Ghib. Sur. 18 p. 51. 

Nu se poate identifica sigur satul Balomireşti, de care e vorba 
în document. Un sat Balomireşti este în comuna Bâra, judeţul Ro- 
man. Acesta se află pomenit şi în hotarnica satului Funderii, încă 
din 6936 (1428) Septemvrie 31. Dar greutatea identificării constă 
în aceia că satul din 1442 este arătat la ţinutul Sucevei, ceia ce 
nici întrun caz nu se poate potrivi cu satul din judeţul Roman. 
Apoi acesta nu vine între Siretiu şi Moldova. Poate e satul Balo- 
mireşti, din 6954 (1446) lunie 62. Determinarea că satul se află 
la Muncel nu ajută prea mult. Este poate vorba de pârăul Mun- 
celul de pe teritoriul satului Muncelul de sus, din comuna Mogo- 
şeşti, judeţul Roman 3. Acest pârău se arată în hotarnica satului 
Mogoşeşti, din uricul din 7011 (1503) Septemvrie 30: gosrap cras - 
MOPONIEIEA 10 Hă cepera 8... AC NOTwWR MSnutawa 4, Aici Sar 
potrivi şi arătarea că satul e între Siretiu şi Moldova şi la ţinutul 
Sucevei. — Satul era probabil şi în veacul al XIV-lea. — Satul 
Muncelul, de care e vorba mai sus, e pomenit uneori în documen=- 
tele din trecut. Aşa în 7147 (1639) Mai 175, în 7148 (1640) 
Martie 316, 7168 (1660) Aprilie 107, 7178 (1670) Iunie i cd etc. 
Numele Muncel vine dela starea locului 9. 

Boerul Bode FHirje este necunoscut aiure. Cp. pan Budul, în 
6929 (1421)10, Buda stolnic, în 6956 (1448) Fevruarie 2311, nu- 
mele Bode şi satele Bodeşti şi Budeşti. 

Documentul din nefericire nu e păstrat în original. Interesează 
lucrul acesta cu atât mai mult cu cât este ultimul document ce 
cunosc, dat de amândoi fraţii Domni, llieaş şi Ştefan. Documentele 
începând cu cel din 6950 (1442) Septemvrie 2112 sânt date nu- 
mai de Ştefan Voevod. Aceasta înseamnă că în acest timp, între 


1 Vezi mai sus 1 p, 224, rândul 3 şi 12-13, p. 227. 

2 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

3 Dicţ. statistic al României 2 p. 791, Harta stat. major, planşa Mi- 
roslăveşti. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 234, 237, 

5 Ghib. Sur, 3 p. 24. 

6 Ibid, p. 267. 

1 Ghib. Sur. 4p.5. 

8 Ibid. p. 63. 

9 Pentru Muncel, cp. uricul din 6944 (1436) lulie 1, vezi mai sus 1 p. 
+35, rândul 3. Ibid. p. 458 pentru alte sate din Moldova şi pomeniri din trecut. 

10 Vezi mai sus 1 p. 142, rândul 5. 

11 1. Bogdan, Contribuţii, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 29 (1997) 
secţ. ist. p. 638. 

12 Vic Moldowiza p, 61. 
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9 şi 20 Septemvrie 1442, Ştefan Voevod a orbit pe fratele său, 
rămânând singur domn. Sânt caracteristice pentru aceasta docu- 
mentul lui Ilie Voevod cătră craiul Cazimir, din 6950 (1442) Fe- 
vruarie 9 şi răspunsul lui Cazimir cătră lie Voevod, din 6950 
(1442) Iulie 81. Era sfârşitul unor lupte nenorocite, pentru domnie; 
care ţinuseră 10 ani. Ele începuseră îndată după moartea lui Ale- 
xandru cel Bun. Cronicele vechi ne arată în privinţa aceasta ur- 
mătoarele. Letopiseţul dela Bistriţa vorbeşte de întăiul războiu în- 
tre Ilie şi Ştefan la Loloni, când birui Ştefan Voevod pe Ilie Voe- 
vod. Mai spune letopiseţul că Ilie Voevod, după moartea lui Ale- 
xandru cel Bun, a domnit singur 21 luni, iar după lupta dela 
Loloni, a domnit iarăşi 22 luni2. Faptul este povestit şi în cea 
mai veche cronică scrisă în româneşte, puţin schimbat3. 

A doua luptă a fost la Dărmănești, în anul 6942 (1434) 
Fevruarie 1, întro Luni, în săptămâna albă, când a biruit Ştefan 
Vodă 4. 


1 Vezi mai sus 2 p. 79-80. 

2 1. Bogdan, Cronice inedite p. 36 (şi ID): u gm(c7) uputin pasnon 
MERAS cuc(A1) aarBanApa, BOEBeAN S$ Acacrul n Emămoie creba(u) 
EOEECAA Ha Haifa BS(A)a, Hi WBA(A)a te Hala peene(A)a no caprui wi 
eReere anttata pa BoesAni cam) na a(o)ia, no pe(3)uep ze ur) 
AAC WBA(A)A cala) sean w RE M(oua, 

3 Letopiseţul "Ţării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, Bu- 
cureşti, 1916, p. 27-28: „După moartea lui Alexandru Vodă cel Bun au stătut 
la domnie fiu său cel mai mare lliaş Vodă, carele au priimit şi pre frate său, 
pre Ştefan Vodă, la domnie: Şi legând prieteşua cu Lcşii, le-au întors Po- 
cuţia cu toate târgurile şi Ic-au ertat şi banii. De aci au intrat vrajbă între 
frați, că lliaş Vodă vrând să omoare pre fratesău, pre Ştefan Vodă, au fugit 
Ştefan Vodă la Munteni. Scrie letopiseţul nostru cel moldovenesc că dacă 
au fugit Ştefan Vodă la Munteni de nevoia frăține-său, de acolo luând ajutor 
de oaste au venit spre ţară, unde i-au eşit înainte frate-său Iliaș Vodă la 
locul ce se chiamă Loloni, şi dând război birui Ştefan Vodă pre frate-său 
lliaş Vodă şi-l goni din ţară şi apucă Ştefan Vodă scaunul“. Lupta aceasta 
trebuie să îi fest în toamna anului 1433, înainte de Noemvric 3, de când în- 
cep a fi date urice de Stefan Voevod, vezi mai sus 1 p. 364. Pentru Loloni, 
cp. Loloi, localitate din jud. Buzău şi Lolalu, în jud. Râmnicul Sărat, Frun- 
zescu, Dicţionar topografic p. 269, localităţi ce s'ar potrivivi cu expresia din 
cronică : „au venit spre ţară, unde i-au eșit înainte“. Cp. asemenea Lăleşti, 
din jud. Tutova, Lăloaia din jud, Bacău, Dicţ. statistic al României 2 p. 974, 
1 p. 66, |. Bogdan, Cronice inedite p. 65-68. Interesante pentru aceasta sânt 
documentele externe din 1433 lunie 3, al lui llieaș cătră Vladislav al Poloniei, 
Hurm. 1? p. 58], al boerilor lui ilie Voevod, cătră Vladislav, din 6941 (1433) 
lunie 4, Hurm. 1? p. 840-841, al lui Ilie Voevod cătră acelaş, din 1433 lunie 
5, ibid. p. 841-842. Asemenea scrisorile lui Vladislav şi boerilor săi cătră Şte- 
fan Voevod, din 1433, ziua Sfântului Luca (13 Dechemvrie), ibid. 842-818, 
ceia ce înseamnă că Polonii îl părăsiseră pe Ilie, care se prezentase ca pri- 
beag la ei, pela îl Noemvrie 1433, |. Minea, în Cercetări ist. (laşi), anul 1 
(1925) p. 227. 

4 1. Bogdan, Cronice inedite p. 36 (şi): & pe(3)ucu tbui(c7) S Apz- 
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In al treilea războiu a venit Ilie Voevod dela Poloni şi a lovit 
pe Ştetan Vodă la Podraga şi l-a biruit pe el, în 6944 (1436) August 4, 
într'o Vineri 1, dată ce nu poate fi exactă, în letopiseţul dela Bistriţa, 
căci imediat acelaş letopiseț spune că al! patrulea războiu a fost 
la Pipereşti, în anul 6944 (1436) luna Martie 8, într'o Joi2. In 
cea mai veche cronică moldovenească însă despre lupta dela Po- 
draga nu se înseamnă anul şi se spune că llieaş a pierdut răz- 
boiul, contrar de ce spune letopiseţul dela Bistriţa 3, iar despre al 
patrulea războiu se spune că a avut loc !a 1435 August 4, la Pi- 
pereşti 4. Ştirile izvoarelor sânt cu totul încurcate, provenite poate 
din faptul că au fost luate pe dos unele ştiri, dintr'un text mai 


mznepu, tak) SN âR ben) a Ann S ma(ono(e7) n nur(A) n Baa 
Mode cPebatih ROERCAA, La îel în cea mai veche cronică românească, Le- 
topisețul Ţării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, Bucureşti, 1916, 
p. 28: „deaci nu după multă vreme, de iznoavă au venit lliaş Vodă cu oaste 
asupra frăține-său lui Ştefan Vodă, în anul 6942, unde i-au eşit Ştefan Vodă 
înainte la Dărmăneşti, Fevruarie 1, Luni în săptămîna albă, şi dând războiu 
vitejaște iarăş birui Ştefan Vodă“. Ştirea se întăreşte şi prin faptul căci în 
cursul anului 14134 îl găsim pe Ştefan Vodă, domnind singur, după lupta dela 
Dărmăneşti. Este satul: Dărmăneşti, de pe Suceava, din com. Hatna, jud. Su- 
ceava, din Bucovina, Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 82. Este un străvechiu sat, 
pomenit şi întrun uric din 1499, când e vorba şi despre nişte strănepoate 
ale lui Dărman: na esuan'k na navk Apzlavzneipu, Alt Dărmăneşti, ibid. 
pe Jijiea, I. Bogdan, D. Şt. 2 p. 166-167. îNu poate fi satul Dărmăneşti, din 
jud. Neamţ, com. Gârcina, nici cel din jud. Bacău, Frunzescu, Dicţionar to- 
pografic p. 157, Dicţ. statistic al României 1 p. 66, cum crede 1. Bogdan, 
Cronice inedite p. 67. Ar fi de admis unul din aceste două sate de pe urmă 
numai în cazul, când llicaş ar fi venit din jos dela Munteni. Dar cum 
se pare că el venea dela Poloni, Dărmăneştii sânt cei de pe Suceava, din 
Bucovina. De altfel Stefan Voevod în 69:42 (1434) Ianuarie 29 era la Suceava, 
de unde dăruia sate, — vezi mai sus 1 p. 374-380, — ceia ce ar fi mai greu 
de admis, dacă la 1 Fevruarie, luptând cu Ilie, ar fi ajuns la Dărinăneştii din 
Neamţ sau Bacău. După aceia îl găsim pe Ştefan Voevod în Fevruarie 10, 
în Suceava, dăruind iarăşi sate, vezi mai sus 1 p. 380. Caracteristic poate 
pentru cele ce Ştefan Voevod simţia că se pregătesc în Polonia de.Ilie Voe- 
vod în contra sa, este scrisoarea lui şi a boerilor săi, către Vladislav, din 
6942 (1434) Ianuarie 13. Hurm. Doc. 1? p. 849-851. 

i |. Bogdan, Cronice inedite, p. 36 “(şi UI, III): HA TBETW (a) pa'a)ecu 
POÎHAE Hala BOEBOAA H3 akon) n Saapu na eTebana BotBo(A)i $ no- 
ADAPH 1 RZAMCIE HA HEPS BATE Aa av(0) A ana(re). 

2 Ibid. usrparinie pasBou coi(c7) cv nunepe(ip) Bak(7) Săi 
(ua m(oT) n urle) 

3 Letopiseţul Ţării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, Bu- 
cureşti, 1916, p. 28: „după aceia de iznoavă, nu după multă vreme, s'au mai 
ispitit liaş Vodă al treilea rând, de au mai întrat în ţară cu oaste leșască, 
unde i-au eşit înainte Ştefan Vodă la Podraga şi lovindu-se oştile de față, 
iar pierdu lliaş Vodă războiul“. Podraga e numită azi Podriga, pârău şi sat 
în jud, Dorohoiu, pomenit încă din 6042 (1434) Aprilie 24, vezi mai sus 1 p. 
383, rândul 7, p. 385. 

4 Letopiseţul cit. p. 29-29; „De noroc era Ştefan Vodă cu fratesău 
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vechiu sau e o greşală de copist !. Cred că în realitate 1435 August 
4 şi 1436 Martie 8 sânt datele exacte, pentru cele două din urmă 
lupte, dela Podraga şi Piperaşti2. In 6943 (1435) Mai 12, Ştefan 
Voevod era în Suceavă făcând danii3, în Mai 26, însă era în gura 
Başeului, adică la Ştefăneşti, pe Prut4, adresând scrisori Braşo- 
venilor şi judeţilor din Bacău şi Totruş5. Fiinţa lui aici se explică 
de minune cu înaintarea lui Ilie în aceste părţi şi lupta dela Po- 
draga, cum se potriveşte şi pentru cea dela Pipereşti, localitate nu 
departe de laşi, la vărsarea Bahluiului în Jijiea6. Se prea poate 
ca llieaş să fi fost învingător, cum spune letopiseţul dela Bistriţa, 
căci în acelaş an 6943 (1435) August 27 îl găsim pe Ştefan Voe- 
vod în Bârlad, scriind regelui polon că s'a împăcat cu fratele mai 
mare llieaş, „care ne este nouă ca frate“ 7. In Septemvrie 1, ace- 
laş an, llie Voevod, din Suceava, adresează o scrisoare regelui Vla- 
dislav, în care arată că nu-şi va răzbuna pentru că l-a ţinut în 
captivitate şi-i promite ajutor, cerând la rându-i acelaş lucru. In 
acelaş an, lună şi zi, tot din Suceavă, Ilie Voevod scrie regelui 
polon că s'a împăcat cu fratele său, Ştefan Voevod, dându-i unele 
ținuturi în Moldova de jos9. Faptul că Ştefan se mulţumeşte cu 
atât ar fi o dovadă că el a fost învins. Tot aşa scrisoarea lui Ilie 
din 6943 (1435) Septemvrie 1, cătră Vladislav, regele Poloniei, 
dată din Suceava ll, cum şi acea a boerilor săi, dată tot din Su- 
ceava, în 6943 (1435) Septemvrie 3 11. Este foarte interesant, în 
această privință, şi faptul că în Septemvrie 19, acelaş an, Ilie se 
găsea în Liov, de unde scrie regelui polon 12. La fel cu aceiaşi dată, 
iliaş, că bine nu se curăţia de dânsul, atuncea şi sosia de iznoavă cu oaste 
asupra lui Ştefan Vodă, în anul 6943 Avgust în 4 zile. Şi s'au lovit cu Ştefan 
Vodă al patrulea rând la Pipereşti într'o Vincri, ce norocul său cel rău ia- 
râş nu i-au slujit, că iară pierdu llieaş Vodă războiul . , .“ Este vorba pro- 
babil de satul Chipereşti, pe Jijica, din com. Ţuţora, jud. laşi, Dicţ. geogr. 
al jud. laşi, p. 62-63, Dicţ. statistic al României | p. 482. 

1 1, Minea, Cercetări ist. (laşi), 1 (1925) p. 227.1. Vlădescu, Inceputul 
anului în cronicile moldoveneşti până la Ureche, Anal. Acad. Rom. seria 3, 
tom. 4 (1925) secţ. ist. p. 445. 

2 Cp. ziarul Neamul românesc, Bucureşti, 1931 Martie 22. 

3 Vezi mai sus 1 p. 409. 

4 Dicţ, statistic al României 1 p. 122, Harta stat. major, planşa Şte- 
fâneşti. 

5 L. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 12-13. 
St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 59-91, 

6 Harta stat. major, planşa laşi, 1: 100.000. 

7 Hurm. Doc. 1? p. 861-863, 

8 Hurm. Doc. 1? p. 59%. 

9 Ibid. p. 855-836. 

10 Ibid. p. 856-837. 

11 Ibid, p. 858-859, 

12 Hurm, Doc. 1* p, 863-863. Documentul e din 6944 Septemvrie 19, 
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1435 Septemvrie 19, tot din Liov, boerii lui Ilie Voevod scriu lui 
Vladislav al Poloniei. Foarte important e că la sfârşitul anului 
1435 este Ilieaş singur domn, făcând danii unor bocri şi unui preot, 
despre care se spune, în uric, că slujiseră sub părintele său, Ale- 
xandru cel Bun. Era slujba credincioasă cătră părinte, care se 
continua şi sub fiul, Domn legitim, ca fiul mai mare, care fusese 
asociat la domnie de Alexandru cel Bun2. Data pentru lupta dela 
Pipereşti, 1436 Martie 8, n'ar avea cred contra ei nimic scos din 
documentele interne, căci după 1435 Noemvrie 25 până în 1436 
Aprilie 12 aceste documente lipsesc, iar la data aceasta de pe urmă 
găsim pe llieaş şi Ştefan domnind împreună3, iar în 1436 Aprilie 
21, făcând amândoi danii din Vasluiu4, în Mai 23, din Suceava5, 
în Iunie 13, lunie 15, din Vasluiu6, în Iulie 1, din Suceava”, în 
lulie 17, din Vasluiu 8, în lulie 24, din Suceava9, în August 1], 
din Vastuiu 10, în August 20, din Vasluiuli, în August 27, Sep- 
temvrie 8, Septemvrie 19, din Suceava!2, în Dechemvrie 7, din 
Vasluiu 13, Dar din 6944 Noemwvrie 30 avem uricul dat din Su- 
ceava, de lIlieaş singur 14. 

Data letopiseţului, dela Bistriţa 6944 August 4 nu poate fi 


corespunzător anului 1435 şi nu 1436. Că e aşa se vede din uricele interne, 
din 6944 (1436) Septemvrie 19, date din Suceava, de amândoi fraţii. Asemenea 
cel din 6944 (1436) Septemvrie 8, vezi mai sus 1 p. 484-489. In 19 Septem- 
vrie, lie nu putea să fie şi în Suceava și în Liov. 

1 Hurm, Doc. 1? p. 865-867, Documentul are data 6944 Septemvrie 19,co- 
respunzător lui 1435 Septemvrie 19 şi nu 1436. Că e aşa ne arată uricul intern 
din 6944 (1436) Septemvrie 19, unde găsim la Suceava, boerii Vâlcea, Hu- 
dici, Uncleat, Stan Bârlici, Şteful şi Mândrea Jumătate, Isaica, Lazor şi Stan- 
ciul, fiii lui Oană vornicul, Vitolt, Băloş ceașnicul, Berendei stolnicul, Alexan- 
dru spatar, Hodco dela Mămorniţa, Stanciul comis, boeri pe care-i găsim și 
în documentul extern din 6944 Septemvrie 19, în Liov, unde n'ar îi putut să 
fie în 1435 Septemvrie 19, 

2 Vezi mai sus 1, p, 416-426, documentele ce-l arată pe Ilie singur 
domn, cel din 6943 (1435) Octomvrie 8, cel din Octomvrie 18, dat din Fotin, 
lucru foarte interesant, şi cel din Noemvrie 25, dat din Suceava. Documentele 
nu pot fi din 1434, căci în acest an domnia singur Stefan Voevod, cum ne 
arată de ex. uricele din 6942 Octomvrie 8, vezi mai sus 1 p. 395-399, 

3 Vezi mai sus 1 p, 427, 

4 Ibid. p. 429-430, 


13 Ibid. 
14 Ibid. 


„ 497-500. 
„ 494-496, 


5 Ibid. p. 441-442, 

6 Ibid. p. 441-446, 449-451. 

7 Ibid. p. 454-456. 

8 Ibid. p. 459-461. 

9 Ibid. p. 467-469, 

10 Ibid. p. 473-474, 

11 Ibid. p. 475-477, 

12 Ibid. p. 481-483, 484-486, 487-489, 
p 
p 
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nici într'un caz exactă, căci la data aceasta, cum ne arată docu- 
mentele aduse mai sus, Ilieş şi Ştefan domniau împreună 1. 

Se poate să fi fost şi o a cincea luptă, între cei doi fraţi, 
luptă de care vorbeşte cea mai veche cronică românească. Data, 
Joi, Martie 8, nu este adevărată, fiind împrumutată greşit din le- 
topiseţui dela Bistriţa, unde e, şi aici, transcrisă greşit, cum am 
văzut mai sus. Anul 6945 (1437) poate fi exact2. Poate aşa ar 
trebui explicate documentele, din 6945 (1437) Martie 12, — dacă 
ni e falş, —dat numai de Ilie Voevod, din Suceava 3, cel din 6945 
(1437) Aprilie 23, dat din Vasluiu numai de Ştefan Voevod ne- 
gustorilor din Braşov şi Ţara Bârsei4, cel din 6945 (1437) Aprilie 
29, dat numai de lie Voevod, din Dorohoiu, negustorilor din Bra- 
şov5, cel din 6945 (1437) Iunie 30, dat numai de Ilie Voevod, din 
Suceava 6, cel din 1437, adresat din Liov mumai de Ilie Voevod 
regelui Poloniei7. Era o oscilare, care trebuie interpretată ca o 
neînțelegere între cei doi domni. 

Orbirea lui [lie de cătră Ştefan este arătată de letopiseţul 
dela Bistriţa că s'a petrecut în 1444 Mai, Vineri înainte de Pogo- 
rirea Sfântului Duh, care cade în ziua de 24 Mai8. In analele 
dela Putna se spune numai că Ştefan, după o domnie de 7 ani, 
împreună cu Ilieaş, l-a orbit pe acesta şi a domnit apoi singur 5 ani9. 


1 Pentru luptele lui Ilieaş şi Stefan cp. şi A. D, Xenopol, Istoria Ro- 
mânilor, ed. 3, vol. 3, p. 134-137. N. lorga, Geschichte des rum. Volkes 1 p. 
309-311, 318. Acelaş Istoria lui Ştefan cel Mare p. 29-36. Acelaş în Studii is- 
torice asupra Chiliei şi Cetăţii albe p. 91-99, etc. I. Minea, Principatele ro- 
mâne și politica orientală a împăratului Sigismund, 1919, p. 231-239. Acelaş, 
Letopiseţele moldoveneşti, scrise slavoneşte, în Cercetări ist. (laşi), anul 1 
(1925) p, 226-228. Aici se admite data de 1443 Martie 8, pentru lupta dela 
Piperești. Acelaş Informaţiile româneşti ale cronicii lui lan Diugosz, laşi, 1926, 
p. 20-30. P. P. Panaitescu, Influenţa polonă în opera şi personalitatea croni- 
carilor Grigore Ureche şi Aliron Costin, Anal. Acad. Rom, seria 3, tom. 4 
(1925) secț. ist. p. 286-289. [. Vlădescu, Isvoarele Istoriei Românilor 1 p. 60. 
Acelaş, Inceputul anului în cronicile moldoveneşti până la Ureche, Anal. Acad. 
Rom. seria 3, tom, 4 (1925), secţ. ist. p. 445, etc, 

2 Letopiseţul Ţării Moldovei cit..p. 29. 

3 Vezi mai sus 1 p. 511-514. 

- 4 1. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 14-16, 
St. Nicolaescu, Doc. si. rom, p. 92-94. 

5 |. Bogdan, cit. p. 20-21. 

6 Vezi mai sus 1 p. 520-523, 

7 Hurm, Doc. 1? p. 871-873. 

8 |. Bogdan, Cronice inedite p. 36 (şi II): nare Sina Aa() 4 
na(rR) npa(A) czuecTeitan CTro Aka IaTh cTida(H) Botea Hatauia 
EOEBOAH 11 Weaknu cre, 

9 1. Bogdan, Vechile cronice mold. p. 144: pata BoepeAă,.. 
TOCNSACTBORA . , , BZKOVIĂ E CZ EPATOAML CROHMS, CTEban Oath Bor 
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La fel spune şi letopiseţul lui Azariel. La fel Cronica moldopo- 
lonă2. Cronica anonimă pune domnia împreună a lui Ilie şi Ştefan 
7 ani, iar după orbirea lui Ilieaş, Ştefan domneşte singur 7 ani3. 
Cam la fel spune şi cea mai veche cronică românească 4. Arătările 
tuturor izvoarelor sânt exacte, în ce priveşte numărul anilor, cât 
au domnit cei doi fraţi: Ştefan împreună cu llieaş au domnit 7 ani, 
din 1436-1442 şi apoi Ştefan singur 5 ani, dela sfârşitul anului 
1442-1447. Dacă am lua de bună arătarea izvoarelor, că llieaş a 
fost orbit şi detronat în 1444 Mai, ar ieşi pentru domniea împreună 9 
ani şi pentru domniea lui Ştefan singur 3 ani 5. Arătările documentelor 
sânt cred foarte exacte în această privință şi întăresc cronicele. 

Numai în general, aceleaşi arătări ale documentelor interne 
şi externe sânt la fel cu ale cronicelor, şi pentru domniile sepa- 
rate ale lui Ilie şi Ştefan, de dinainte de 1436. Anume documentele 
arată pe Ilie singur domn dela începutul lui Ianuarie 1432 până 
pe la sfârşitul lui Octomvrie 1433, sau 22 luni, pe Ştefan singur 
de pe la începutul lui Noemvrie 1433 până pe la îri€eputul lui Sep- 
temvrie 1435, sau 22 luni. Letopiseţul dela Bistriţa îl arată pe Ilie 


EOACA, POENCACTOEANIA 3 AkTh, HN ATR CTEBANG EGEROAA BPATA 
CROEPO HAÎLINIA BOFROAXĂ 1 Cca'lnu Er9 H POEDOACTRORA cam € A'bTh. 

1 [. Bogdan, Letopiseţul lui Azarie, în Anal, Acad, Rom. seria 2, tom, 
31 (1909), secţ. ist. p.90: maia... Că BpATOM ctortA creanta Poc= 
ROACTRSRANna kA Kit 8 ar, 14'Th CVEBAN ROEROAA EPATA CRotro 
Haina n Gcaknui ere, 4 CTEati BOEROAA CAM POCNcACTROBA E akTe, 

2 |. Bogdan, Cronice inedite p. 120. 

3 |. Bogdan, Vechile cronice mold. p. 188-189. 

4 Letopiseţul “Ţării Moldovei cit. p. 53: „când au fost în anii 6952 în 
luna lui Alai, înaintea Rusaliilor, află vreme Ştefan Vodă ca să se curăţeasci 
de frate-său lliaş . . . l-au prins şi i-au scos ochii, după ce au domnit ţara 
amândoi 7 ani. Şi de aci au domnit Singur Ştefan Vodă nu multă vreme, nu- 
mai 5 ani“. 

5 Pentru acest fapt cp. şi A. D. Xenopol, cit. p. 131-138, care pune 
domnia lui lie în 1433, a lui Ştefan în 1433-1435, apoi cea împreună a lui 
lie şi Ştefan între 1435-1444, Ştefan, deodată cu Roman şi Petru, între 1444- 
1447. 1, Bogdan, Cronice inedite p. 68-69. D. Onciul, Din Istoria României, 
Bucureşti, 1914, p. 184, Ilieaş singur domnește în 1433, Ştefan în 1433-1435, 
împreună 1435-1443, apoi Ştefan singur, în 1443-1447. N. lorga, Geschichte 
des rum. Volkes, 2 p. 534 pune pe Ilie singur din iarna lui 1433 (1432) până 
în Septemvrie 1434. Ştefan singur din Septemvric 1434 până în 27 August 
1435. lie cu Ştefan din 27 August 1435 până în 29 Mai 1443. Ştefan singur 
din 29 Mai 14413 până în lulie 1447. Ibid. 1 p. 319. N. lorea, Studii istoricea- 
supra Chiliei şi Cetăţii Albe p. 99-1€0, admite că orbirea lui Ilie s'a făcut în 
1444 Mai 29, cu toate că Ştefan domnia singur din Martie 1443. Acelaş, Ioa 
des Roumains, tableau chronologique |. |. Minea, în Cercetări ist. (laşi), 1 
(1925) p. 228, admite lupta_ dela Pipereşti în 1443 Martie 6, ca reînceputul 
_duşmăniei dintre llicaş şi Ştefan şi orbirea în 1444 Mai 29. “Acelaş în Infor- 
maţiile româneşti ale cronicii lui lan Dlugosz, Iaşi, 1926, p. 29-30. 1. Vlădescu, 
Inceputul anului în cronicile moldoveneşti până la Ureche, Anal. Acad. Rom, 
seria 3, tom. 4 (1925), secţ. ist. p. 445, 
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domn, după moartea lui Alexandru cel Bun, 21 de luni, numai 
cât adaugă că după Loloni a domnit iarăşi 22 luni. Aceste 22 de 
luni sânt de atribuit lui Ştefan Voevod. Letopiseţul greşeşte aici, 
cum greşeşte şi cu arătarea că Ştefan a fost biruit la Loloni. A- 
nalele dela Putna arată 2 ani pentru llieaş şi nu spune nimic de 
cei 2 ani, ce a domnit singur Ştefan2, La fel letopiseţul lui Azarie 
dă domniei lui Ilieaş 2 ani şi 9 luni şi nu vorbeşte de domnia lui 
Ştefan, dela 1433-14353. La fel cronica moldopolonă 4, cronica 
anonimă 5 şi cea mai veche cronică românească 6, 

llie orbit trăia în 1444 Fevruarie 28, când o scrisoare a Ma- 
rincăi, soţia sa, dată din Liov, împreună cu Manuil dela Hotin, 
adresată lui Ion, castelanul de „Czyszow“ şi lui Petru „Odrowansch“, 
spune că le încredinţează cetăţile Hotin, Ţeţina şi Hmielovul cu 
ţinuturile lor, până la Sfântul Petru, pentru ca aceştia să intervină 
la regele Poloniei, să se dea înapoi moşiile ce Ilie şi ai săi le au 
în Polonia: „ut sua serenitas de bonis competentibus hic in regno 
Polonie magnifico domino Elie et nobis ac pueris nostris prouidere 
dignaretur. Que bona regalia essent ad placitum domino Elie et 
nobis ac pueris nostris. Quod si dominus rex non fecerit. 
eadem castra . . . in manus magnifici domini Elie woyewode mol- 
dauiensis et nobis . . . etc.“7. 

Data de 6952 (1444) Mai, Vineri, înainte de Pogorîrea Sfân- 
tului Duh, pusă de cronice, pentru orbirea lui Ilie, mai poate fi 
înţeleasă şi astfel: sau că înainte de 1442 Septemvrie 21 Ilie a 
fost detronat de Ştefan şi a fugit în Polonia, de unde se va fi 
înturnat în contra lui Ştefan, în 1444 Mai, va fi îost prins şi or- 
bit, sau data aceasta ultimă este cea a morţii lui Ilieaş. 

La domniea lui Ştefan Vodă, cum vom vedea, găsim tot- 
deauna ca asociat şi pe fratele său, Petru Voevod, ceia ce ne face 
să credem că va fi fost şi el părtaş la fapta grozavă a fratelui. 
In divanul lui Ştefan apar uneori boeri, cari sânt proprii ai lui 
Petru Voevod. 

1 Vezi mai sus 2 p. 107. 

2 |. Bogdan, Vechile cronice mold. p. 143: nairatuh BROEROAa. . 


TOCNOACTRORA ABA Ak'ra, 
3 1. Bogdan, Letopiseţul lui Azarie, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 
31 (1909), secț. ist. p. 90: natam . . . roeneacTtcta E AET(B)H 4, Mt- 


CAUL cam, ) 
41 Fibra. Vechile cronice mold. p. 174. 
5 Ibid. 188. 


E Letoalsetul du Moldovei cit. p. 30. 
7 Hurm. Doc. 1* p. 699, 1. Bogdan, Cronice inedite p. 69. 
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35. 
1436-1442. 


Ilie şi Ştefan Voevozi întăresc lui Sima logoțătul şi surorii sale, 
Ana, satele Glodenii, jumătate din Voinova, Socii şi Duşeştii. 


Ilie şi Ştefan Voevozi întăresc lui Sima logofătul şi surorii lui, 
Ana, soţia lui Bârsan, satele Glodenii, jumătate de Voinova, unde 
au şezut vătămanul Paşcu, şi satele Socii şi Duşeştii, la ţinutul 
Neamţului. 


După un document la Acad. Rom. LXXX/107. A fost pu- 
blicat de Radu Rosetti, Pământul p. 182. Nu ştiu dacă în original 
era „la ţinutul Neamţului“ sau e un adaus târziu al traducătorului. 

Satele din document, în parte, se pot identifica. Glodenii sânt 
în comuna Țibăneşti, judeţul Vasluiuluii. A fostal neamului Carp, 
în arhiva căruia se află foarte multe din actele satului. E pomenit, 
cu satul la Voinova, unde a fost Paşco vătăman, şi cu Socii şi 
Strâmbii, întrun uric din 7037, (1529) Martie 22, când scoboritorii 
din Sima logotăt şi sora sa, Ana, îşi împart satele. Aici sânt po- 
menite şi uricele dela Ilie şi Ştefan Voevozi — cele de mai sus — 
şi dela Ştefan cel Mare, acesta necunoscut azi2. Intr'un document 
din 7060 (1552) Fevruarie 14, dela Ştefan Voevod, se întăreşte vân- 
zarea unei a patra părţi de Glodeni, vânzare făcută de Ion Ghe- 
rasim 3. In alt document, dela Alexandru Voevod, din 7061 (1553) 


1 Dicţ, statistic al României 2 p. 992. E numit Glodenii Gândului. Ibid. 
observaţia că dela 1913 se numeşte Gârbeşti. Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 216. Harta stat. major, planşa Dagâţa. Să nu se confunde cu Gârbeştii de 
mai la nord. Alt sat Glodeni, în jud. Vasluiu, este în com. Nesreşti, Dic. sta- 
tistic cit. 2 p. 990. 


2 Ghib. Sur. 18 p. 140-143: gpanz cena HacTn(u) n nacatennua cre 
BEARA ACURA MApN N BPATANHUEBE EH MOTA HU Bpa(T) ero Aparoue 
CHOBE NSS ASRH H cecTpiunuege Hy) ToaAcph H cEcTpa ETo, ATI 
Bacunnu Hi Tu(:8) naemennzeze n(Ț) poma() n Bpa(7) ere 1w(H), Abu 
ANTEAHHU H PISTRA (N) Mapenka, Sen SuSRene cra acroera n ceerpa 
ere anna ku'krun'b Bpzcana . . . Henputiate me Hma(4) Aa(A) n) 
euata acroere w(7) uptSukw(6) namu() w(7) naia n crebaua nor 
BOABE H CECTpA CHMH AOToĂETA ana, KHbrink BpECANSEA 10 wa 
HAVAAA ELE MIpHEHATa c4 MapTopiR Ww(7) poAnTEAE renegamni cTefana 
BOERSAhI, CEA4 HA HAVE PASA HA H NOACEHHA CEAA Hă RoHHoB'E rac 
BNI(4) Nauiko BaTama(t) Hi ceao cout ni ASwetir: .. . Cp. Radu Ro- 
„setti, Pământul p. 182. 

3 N. lorga, Stud. şi Doc. 6 p. 74. 
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August 1 se vorbeşte iarăşi de satul Glodeni!. In alturic din 7063 
(1555) Aprilie 24 se arată cum lon Gherasim, fiul Anghelinei, fata 
lui Micle, strănepoată lui Sima logofăt, vinde a patra parte din satul 
Glodeni „din privilegiu de cumpărătură ce a avut strămoşul lui, 
Sima logofătul, dela înaintaşii Domniei mele, Ilie şi Ştefan Voe- 
vozi 2“. Apoi în foarte multe documente, din 7099 (1591) lunie 83, 
"7117 (1609) Martie 144, 7145 (1637) Mai 65, 7184 (1676) Fe- 
vruarie 96, 7187 (1679) Fevruarie?, etc.8. Dacă satul, cum se 
spune mai sus, în 1555, era de cumpărătură lui Sima logofătul, 
cu uricul dela Ilie şi Ştefan Voevozi, atunci el e mult mai vechiu. 
Era, cred, şi în veacul al XIV-lea. Numele îi vine dela glod9.— 
E greu de identificat satul la Voinova, unde a şezut Paşco vă- 
tămanul, na none: rac Bni(4) uawmko ka'rama(i), cum se spune în 
uricul din 7037 (1529) Martie 22, adus mai sus. Poate că satul 
să fi fost lângă Soci şi Duşeşti, din judeţul Neamţului, unde găsim 
chiar lângă Duşeşti, dealul Păşcăniţa, o amintire poate a unui sat 
Paşcani, în legătură cu vătămanul Paşco 10. Pârăul sau valea Voi- 
nova, în acest caz, este poate Valea Mare sau Pârăul Duşeştilor. 
Se poate însă ca satul să fi fost aiurea, poate peste Prut. Intr'un 
uric din 6953 (1445) Iulie 15 se arată că cealaltă jumătate din 
satul de pe Voinova, unde este Paşco vataman, era a lui Oancea 
logofătul 11. Un sat Voinova este în volostea Cobâlca, judeţul Or- 
heiu 12, Este poate pomenit şi întrun document din 6943 (1435) 
Aprilie 14: mkero w(7) nvernun na Ronnatmt Bansz wanuni 13, 

1 lbid. „din giumătate a patra parte a satului, a cincea parte“ şi „din 
giumătate a patra parte de sat de Glodeni, a zăce parte“. Aici se vorbește 


de Dumitru, feciorul Fedii şi de Flore, fecior Anghelinei, nepot Fedii. 

2 Ghib. Sur, 19 p. 21-24: in repacHâb cH% AnrEAHHH AURII AMHKar 
npkoyuouara CHA A0roberă ,. . HCNpHRHAIE RONEKHOE Ie Aaa 
NpAAEA, EPO cHaa Aoreber WT NpEAKCRE PeUABMH Halta H cTebana 
norgoAcer, Cp. N. Iorga, Stud. şi Doc. 6 p. 75-76. 

3 N. lorga, Stud. şi Doc. 6 p. 76. 

4 Ibid. 

5 Ibid. 78. 

6 lbid. p. 89-90, 

7 Ibid, p. 91. 

8 Ibid. 94, 96, 100, 101, 102, 107, 103, 114, 115, 119. 

9 Pentru satele cu acest nume, vezi mai sus 1 p. 371. 

10 Harta stat. major, planşa Peatra. 

11 Ulianițchi, Materiali p. 67-68. I. Bogdan, Cnejii români, Anal. Acad. 
Rom. seria 2, tom. 26 (1903) secţ. ist. p. 25, greșit 1455. 

12 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 228, Harta Basarabiei, de Nour. Ase- 
menea Z. Arbure, Basarabia p. 725. 

13 Vezi mai sus 1 p. 403, rândul 3, p. 405. Cp. numele Voina, dintr'un 
document din 7001 (1493) Martie 5: un sat pe Tutova, anume Oideştii, unde 
au fost giude Voina, |. Bogdan, 2 p. 13. Asemenea satele Voineşti din juc. 
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Satul era probabil şi în veacul al XIV-lea. — Socii este în comuna 
Cârligi, judeţul Neamţi!. Este” pomenit întăia oară în hotarnica 
satelor Cornii și Strâmbii de pe Cracău, într'un uric din 6936 
(1428) Aprilie 22: w(7) coun 2. Intr'un document din 6970 (1462) 
Septemvrie 25 se întăreşte Anii, jupânesii lui Bârsan, sora lui Sima 
logofătul, satele Socii şi Duşeştii. Se mai spune aici că Anaa pârit 
pe vărul său, Şandru Negru, pentru diresele „ce au avut dela un- 
chiul nostru, dela bătrânul Ştefan Vodă“ pentru aceste sate, Şan- 
dru mărturisind că le-a pierdut la Cetatea-Albă3. La împărţeala 
între nepoţii lui Sima logofătul şi sora lui, Ana, ce se vede în 
uricul din 7037 (1529) Martie 22, de care a fost vorba mai sus, 
găsim şi satul couir. Satul este pomenit şi mai târziu4. Este un 
sat străvechiu, care era şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele 
dela socii mulţi, cari erau în această parte 5. — Satul Duşeşti este 
în comuna Cârligi, judeţul Neamţ, la miază-zi de Soci6. El este 
pomenit şi în documentele de care a fost vorba mai înainte, cel 
din 6970 (1462) Septemvrie 25 şi cel din 7037 (1529) Martie 22, 
şi mai târziu”. Era cred şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele 
dela un străvechiu Duşea (dela slav, Acvins, suflet)8. 

Sima sau Simon logofătul este unul din boerii mari ai tim- 


Vasluiu, laşi, Tutova, Dicţ. statistic al României 2 p. 988, 1 p. 478, 2 p. 976. 
Cel din jud. laşi, în timpul lui Ştefan cel Mare era al lui Şteful Mânia pa- 
harnic, cum se vede din documente din 7091 (1582) Noemvrie 25, 7091 (1583) 
Aprilie 30, 7095 (1586) Septemvrie 7, 7139 (1631) August 15, Ghibănescu, 
Condica de documente originale nr. 4, fila 3, 5, 7, 20: „din uricul ce au avut 
moşii lor dela bătrânul Ştefan Vvd. şi di la Alexandru Vvd.“. 

1 Dic. stâtistic al României 2 p. 642, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 449, Harta stat. major, planşa Peatra. 

2 Vezi mai sus 1 p. 209, rândul 19, p. 212. 

3 L. Bogdan, D. Şt. 1 p. 60-61. 

4 Cp. Uricariul 6 ip. 275. 

5 Cp. satul Cornii, alăture cu Socii. Alte sate cu acest nume, în Mol- 
dova, sânt în jud. Fălticeni (fost Suceava), în com. Borca şi Miroslăveşii, şi 
în jud. Bacău, Dicţ. statistic al României 2 p. 856, 860, 1 p. 74. Un loc Soci 
a fost în jud. lași, lângă Voroveşti, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 449, 
Termenul topografic este foarte întrebuințat. Cp. în jud. laşi, dealul Socilor, 
valea Socilor, Dicţ. geogr. al jud. Iaşi, p. 208, Dicţ. geogr. al jud. Vaslui p. 
169 etc. Un sat Socii poate la Tutova este pomenit pe Dumitra, într'un do- 
cument din 7001 (1493) Martie 5, |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 7-ll, asemenea în- 
tr'un document dela Ștefăniță Vodă: Socii ha Brph ASanTrpn, N. Iorga, 
Stud. şi Doc. 5 p, 211. Cp. asemenea în hotarnica statului Știubeeni, din jud. 
Dorohoiu, dintr'un uric din 7000 (1492) Noemvrie 24: 22n604Aii counawp, 
ibid, SANSA cvamnawv, I, Bogdan, D. Şt. 1, p. 510-513. 

6 Dicţ. statistic al României 2 p. 642, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 185, Harta stat. major, planşa Peatra. 

7 Uricariul 6 p. 298. 

8 Cp. numele de femeie Duşa, întrun uric din 6996 (1488) Martie 12, 
"O nepoată a lui Zvorâşte, I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 327-328. 
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pului său. El apare în divanul boerilor, începând din 6944 (1436) 
August 201, ca Sima scriitorul documentului, în 6945 (1437) Mai 
152, ca Sima logofăt, în 6946 (1438) Martie 53, August 214, în 
6947 (1439) Iulie 305, în 6948 (1440) Noemvrie 126, în 6950 
(1442) August 307, în 6951 (1443) Martie 68, Mai 149, Mai 18 10, 
Mai 2811, Mai 3012, Mai 3113, lunie 814, August 315, August 
24 16, August 2517, Noemvrie 29 18, în 6953 (1445) Fevruarie 18 19, 
Aprilie 5 20, Iulie 1521, August 822, August 11 23, Septemvrie 3024, 
în 6954 (1446) Martie 525. Aceasta este ultima dată, când îl gă- 
sesc pomenit în documente, între boerii de divan. Nu trebuie să 
se confunde cu Simion Turcul şi Sima vornicul lui Petru Voevod, 
cu care apare, cam în acelaş timp. Dacă este vre-o legătură între 
el şi Sima lui Mihailaş dela nsr'kpuz, din 6944 (1435) Septemvrie 
19, nu ştiu 26. 

Şandru Negru vărul lui Sima logofătul este necunoscut aiurea. 

Bârsan, soţul Anei, e necunoscut şi el. Poate e acelaş cu Bâr- 
san, pomenit într'un uric din 7003 (1495) Martie 15 şi a cărui 
fiică Măria şi cu ai săi cumpără jumătate din satul Floreşti, pe 
Polocine 27. 


1 Vezi mai sus 1 p. 476, rândul 11-12. 

2 Ibid. 1 p. 516, rândul 9. Ibid. p. 515, rândul 34 şi Simion Turcul. 

3 Ibid. 2 p. 15, rândul 29. Ibid. rândul 12 şi Simeon Turcul. 

4 Ibid. 2 p. 27, rândul 7. Ibid. rândul 6 şi 7 şi Simeon Turcul. 

5 Ibid. 2 p. 52, rândul 38, 

6 lbid. 2 p. 73, rândul 33, 

7 Ibid. 2 p. 101, rândul 31-32. 

8 Hurm. Doc. 1* p. 881. Aici şi Sima vornicul lui Petru voevod, cu 
care deci nu trebuie să se confunde. 

9 Hurm. Doc. 1? p. 883. Aici şi Sima vornic. 

10 Ghib. Isp. 1! p. 18. Aici și Sima vornic. 

11 Ghib. Sur.5 p. 116. Aici şi Sima vornic. 

12 Hurm. Doc. 1? p. 885. Aici şi Sima vornic. 

13 Ghib. Sur. 10 p. 2: Aici şi Sima vornic. 

14 Ghib. Sur, 18 p. 53. Aici şi Sima vornic. 

15 Wick. Woronetz und Putna 2 p. 151-152. Ş 

16 Originalul la d. M. |. Cogălniceanu, Bucureşti, Ghib. Sur. 20 p. 196. 

17 Acad. Rom. LI/1. Sat , 

18 |. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 36. Aici şi Sima vornic. 

19 Ulianiţchi, Materiali p. 65-66, Uricarul 11 p. 57. Aici şi Sima fost 
vornic. 

20 Ulianiţchi, Material p.66-67, Uricarul 11, p. 61. Aici şi Sima vornicul 

21 Ulianiţchi, Materiali p. 67-68. 

22 Melchisedec, Notiţe ist. şi arh. p. 99-100. 

23 Ghib. Sur. 1 p. 139. Ă 

24 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, Melchi- 
sedec, Cronica Romanului 1 p. 112. 

25 Acad. Rom. (dela Şaraga, laşi). 

26 Hurm. Doc. î? p, 865. 

27 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 76. 
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Urmaşii lui Sima logofătul şi al surorii sale, Ana, se pot ur- 
mări, deşi nu lămurit, în uricele din 7037 (1529) Martie 22, 7063 
(1555) Aprilie 24, de care a fost vorba mai sus, şi altelel. 


36. 
1442 Septemvrie 21. 


Ştefan Voevod dăruieşte Mănăstirii Moldovița două care de peşte: 
pe an şi scutire de vamă, 


Stefan Vvd. al Moldovii dărueşte Mănăstirii Moldoviţa, pen- 
tru hrana părinţilor, câte două care de peşte, pe fiecare an, în 
ziua de hramul bisericii Buna vestirea Sfintei Marii şi pentru aceste 
două care să nu plătiască nicăiri vamă. 

6950/1442 Septemvrie 21. 


Documentul cum îl dau mai sus se află rezumat în limba 
germană la Wick. Moldowiza p. 61, care I-a aflat, se vede, într'un 
suret. Originalul nu se păstrează. 

Moldoviţa s'a bucurat de multe danii ale domnilor celor vechi. 
Ele sânt întărite prin numeroase privilegii. Cel mai vechiu este 
din 6910 (1402) Octomvrie 31 2, urmează apoi cele din 6917 (1409) 
Noemvrie 183, 6918 (1410) Fevruarie 15 4,6919 (1411) Aprilie 145, 


6923 (1415) Aprilie 146, 6942 (1434) Iulie 127, 6947 (1439) 


Martie 128, 6951 (1443) Noemvrie 299, 6953 (1445) Fevruarie 
2010, 6955 (1447) Fevruarie 11 11, 6957 (1449) Mai 2612, 6959 
(1451) Ianuarie 10 13, 6959 (1451) Septemvrie 1314, 6961 (1453) 


1 Radu Rosetti, Pământul p. 182-184. 

2 Vezi mai sus 1 p. 45-46, 

3 Ibid. p. 72-74. 

4 Ibid. p, 75-77. 

5 Ibid. p. 80-84, 

6 Ibid. p. 119-121. 

7 Ibid. p. 393-394. 

8 Ibid. 2 p. 31-34. 

9 Ulianiţchi, Materiali p. 60, Uricarul 11 p. 5], laţimirski, Darstveniia 
jalov... gramoti mold. în Drevnosti trudi slav. kommissii imp. mosk. arheolog. 
obştestva, 4 (Moskva, 1907) p. 294-295. 

10 Wick. Moldowiza p. 61. 

11 Wick. Moldowiza p. 61-62. Direcţia fond. rel. Cernăuţi nr. 3. 

12 Acad. Rom. LXVII/118. 

13 Wick. Moldowiza p. 63-64. 

14 Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 3. 
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lanuarie 11, lanuarie2, 6962 (1454) August 253, Octomvrie 64, 
6964 (1456) Iunie 135. Ele continuă şi sub Stefan cel Mare, cu 
urice din 6965 (1457) August 126, 6966 (1458) August 317, 
1462 8, 6981 (1473) Ianuarie 89, 6996 (1488) Martie 12 10, 6998 
(1490) Martie 16 11, 7007 (1499) Noemvrie 1512. Deci nu mai 
puţin de 27 de privilegii, până la moartea lui Ştefan cel Mare. 

E regretabil că nu s'a păstrat originalul, cu atât mai mult cu 
cât documentul este foarte interesant, arătându-ne că domnia lui 
Stefan, fără fratele său, începe din 1442 13. 


37. 
Neamţ. 1443 Martie 6. 


Ștefan Voevod întăreşte lui Mihul pisar satul pe Cotovţea, Să- 
seni, satul sub Botine, unde a fost luga Negrul, prisaca lui 
Vrabie, alăturicu Săseni, şi mori la Cotovţea. 


“- ma(e)Tiro BAR Ah CTEanB ReEBe(A) rocnoaapz Seman Moa- 
AdBekoH SHamenH'To unun(m) n chkax14 nauti(m) anero(u) aackaa 
KTo na(n) ovapr('7) nai ere cveaninn(7) uroțun, we TOT% HeTHu- 
uni(H) Boabkpn(n) nam) &kpuni(n) nauz auykov(A) nica(p) cacvatn(4) 
Haz Ha oyen(y) mneru(X) npago n B'bpue, TREAZ Ani RHAABULE Npa- 
goi H Bkpuoy(19) ere caopiBe A0 Ha(c), Maacgaan tea tre wcoB- 
ne(10) hamei) MA(CJTIIO n Aaah CAM EMOY 9 BAILE BEMAN, FAHO CEAC 
Hă KOTOBUA, HA HMA czckun, PAE KHBE(T) A4cV'pz, 110 FAO NpoAdAz 
caoyră Ha(w) nauz HBa(n) Bcaacps, 34 na(T) Atchra saaTni(ţ), 
npă(A) namu n npa(4) namnan nam, Ha ata npa(A) nane(m) ua- 


1 Wick. Moldowiza p. 64. 

2 Uricariul 18 p. 21-26, Wick. Moldowiza p. 64. 

3 laţimirski, Darstveniia jalov... Sramoil mold. în Drevnosti trudi Siav. 
kommissii imp. mosk. arheolog. obştestva, 4 (Moskva, 1997) p, 295. Altul în 
Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 8-9. 

4 Wick. Moldowiza p. 65. 

5 Acad. Rom. Peceţi: 290. L-am publicat întBuletinul lon Neculce fasc 
7 (1929) p. 174-175. 

6 L. Bogdan D. Şt. 1 p 

7 Ibid. p. 14-16 şi altii Soia. p. 16-18. 

8 Ibid. p. 70-72. 

9 Ibid. p. 178-180. 

10 Ibid. p. 327-330. 

11 Ibid. p. 429-430. 

12 Ibid. 2 p. 143, 

13 Vezi mai sus 2 p. 106-113. 

14 + ca 4, aproape totdeauna în uric, 
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POEME H Nauz NETpE XoVAn(u) n nanz Ava sparti(u) Agopnn(k) n 
NaNZ NETPA CNATApZA H NaHiă HRANG BAAUANA VUADHHEZ Hi Nânz 
cHMA ABOpHH(R) nerpa Borgoan(u) n na(n) raacpa uamnu(k) nerpa 
BOEBOAH(n), nanz Baa k Anopun(k), na(u) anyanaz nzxu6, nauz RocTe 
BHETApHH(R) n Bpa(7) ero nanz nerpz n Nat IIEHApHRA TpaMATHKA 
H nalt) nerpumepa creau(k) n nauz Bana Komopun(k) n na(n) ancz 
CNATAP% H Mauă Wepia(T) nacckapz. Toro paAn Mih BHAbBuLE u(y) 
ACRpoy(R) Boa u aarcAc npa(A) nau n npa(A) namnamn nau, 
IO CA NOAArOAHAH H Ah AdAH CA HAIEAMOV BEPHOAMOV Mano MH- 
XOVAORH MHCapi TOE EHIUE DHCANNCE £A0, Ad BOVAE(T) cae ovpu(k). 
H TAROKZ AAA ECA EMO H ApOVroE ceao ne(A) Bona noAan 
RAZRANA, NOHHRE AOȚRANH, Ha HMA CAE Bhi(a) urpmnni(H)l ra. n ra- 
ROME AaAti EC EMO WAHOV NAcHKO, NOAAH Caci, Ha HM Be- 
POBHERA NACHKA Hi TAKO:K% BADE TAL HAE(T) Mou NOCTARHTH COBU 
MANHRI Hă KOTORUA, WUZ Aa NocTraan(T) Bo(A) koate. Tere paAni 
Aă SOVAE(T) TOE BCE ENIUIE NHCAHHOE Nano MHXoVACRI CVpH(k) n cz 
azckmz AokcAc(A) emo n Akre(a) ero n Bparna() cron cynoy- 
uare(M) ero n npasynoyuare(at) ere n npameyparo() cre n gzeemo 
POAOI Ero HENOPOVILEHO, HHKOAnRE Ha B'BRH. a XOTapu 'Thi(m) ceac(m) 
H DAcHUA că BECRAH CTaphiAH XOTABAN, KOVAa H3EERA WnBaan, 
a maro (cr) Bkpa Hamere r(ea)ea nimenncaunare crebana noege(A) 
H BĂpA BZBARBAEHHATO MH BPATA NETPA BOERO(A) n Bkpa Bca'kpa Ha- 
uH(X), Rkpa nana kpzcru, B'kpa nana uhkroa AcrogeTa, Rpa Nana 
NETA XCANUA, BEpa NANA ACVAMhI EPaRHUA ABOPINERA, REpA Nana Bp- 
THUA DpZKaâdka BHAorepo(A)ekoro n 3k'ra ero nana Wanui A0reaeTa, 
pa nana nerpa enaTapt, B'Epa nana ACVAMLRI AMEBAOAULUA Hi BpATA 
ECO NâHA AMHpUH, Bkpa Mâna OA BEpELIUARA, Bbpa Nana Herphaa, 
Rkpa nâna CTanuVAa NSETEAHHRA, Bkpa Data KpăcTH uopuore, B'kpa 
NANA HBAH4 BAAUană UatiHHka, BEGA Nana Bani Oţpkat, Ekpa ăia 
AABĂ WUAUIHHKA, REpA Maha BOTAaHa BHIBIUArO CTOANHRA, Bkpa Nana 
Rabi 2KCVanua, B'Epa nana Anenhuia enarapk, Bbpa Nana cTaHuovaa 
NOHHUA, BEpa nana KeCTH2 NEpeukHA BHCT'EpUnRA H BpATA EPO NANA 
neTpa, Ep nana nopti BueTbpinka urna, PEpa natia 'TaAcpa 
BACROBHUA, Bkpa nana ManOHAa TpEBCROAI, RBpA Mata GCrovula H 
EPATA Er nâHă Nauikă, Ekpa natia Eru uopHore, Bpa NANA WENAPHKH 
PpAMATHRA, BA Mata BAACVAA CTOANIKA, B'EpA Manta BOYA ROAMHEA, 
REpa Dana anga cnârapk n Bhpa BacEykzZ ECARpz tatnn(y) AMoaAaB- 


1 sepmnbin € greşală în loc de sprint Sau uspăihiii ? 
2 Originalul arc ko'ru. 
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cku(4) n Beanen(g) n maani(y). a ne nauraz RugoTEk KTo BOVA(T) 
r(c)n(A)pz o natuen Sean, w(7) Abkren naun(X) nai w(7) apare(i) ua- 
1uu(X) nai w(r) nawmero czpoacreal nai Bey(A) To Kero Bz Hânr- 
pE(T) 'BHTH, OTE IIOBhI HAZ HENOPOȚILH(A) Hamtero Adana, ant IpoBhi 
HA SPTEEpAH(a) n okprnu(a) n sannce(a), sanS(2R) Aaa cca EMO 
Sa eo NpARO(l0) H Sa B'bpuoţie CACREOV. d Ha BOAUEE NOTRPBENNE 
N Kpenoc(T) TOME RECEAMOV BHIUIENHCANHOMO BEABAN EC HaneMey 
EkpHOMEY H NCUTEHHOMOV BOALPHNOV NANO CHAA A0rOBETOY NUCATII 
n npigkcuru Hawmey neda(T) k ceme ancToț Haumemov, ni(c) raacpz 
rpamarn(k) cv urana E ab(7) Sina m(p) 3 Ann. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că acest 
adevărat boer al nostru, credinciosul pan Mihu! pisar a slujit nouă 
în toate locurile, drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu 
dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita 
noastră milă şi i-am dat, în Ţara noastră, un sat pe Cotovţea, 
anume Săseani, unde trăeşte; Laur, ce i l-a vândut sluga noastră, 
pan Ivan Boldor, drept 50 de zloți, înaintea noastră şi înaintea 
boerilor noştri, anume înaintea panului Neagoe şi pan Petru Hudici 
şi pan Duma Braevici vornic şi pan Petru spatar şi pan Ivan Bal- 
cean ceaşnic şi pan Sima vornicul lui Petru Voevod şi pan Tador 
ceaşnicul lui Petru Voevod, pan Badea vornic, pan Mihail Pânno, 
pan Coste visternic şi fratele lui, pan Petru, şi pan Şendrică gra- 
matic şi pan Petrişor stolnic şi pan Vană comornic şi pan Albu 
„spatar şi pan Cernat ploscar, 

De aceia noi văzând a lor bună voe şi înţelegere înaintea 
noastră şi înaintea panilor noştri, ce s'au înţeles, şi noi am dat 
credinciosului nostru pan, Mihului pisar, acest mai sus scris sat, 
să-i fie lui uric. Şi asemena i-am dat şi alt sat sub Botne, lângă 
Vâlcan, mai jos de Lucani, anume unde a fost luga Negrul. Şi a- 
semenea i-am dat o prisacă, lângă Săseani, anume prisaca lui Vra- 
bie şi asemenea ori unde va putea să-şi aşeze mori pe Cotovţea, 
el să-şi aşeze ori unde. De aceia, să fie aceste toate scrise mai 
sus panului Mihului uric și cu tot venitul, lui şi copiilor lui şifra- 
ților lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoților lui şi 
întregului neam al lui, nestricat niciodată, în veci. 


1 Originalulare: cxpoascre. 
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lar hotarele acestor sate şi prisăci, cu toate hotarele lor vechi, 
pe unde din veac au umblat. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scrisu- 
lui, Ştefan Voevod, şi credinţa iubitului meu frate, Petru Voevod, 
Şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Crâstea, credinţa pa- 
nului Neagoie logofăt, credinţa panului Petru Hudici, credinţa pa- 
nului Duma Braevici vornic, credinţa panului lurghici pârcălab de 
Cetatea Albă şi a ginerelui său, pan Oancea logofăt, credința pa- 
nului Petru spătar, credinţa panului Duma Limbădulce şi a frate- 
lui său, pan Mircea, credința panului "Toma Vereşceac, credinţa 
panului Negrilă, credința panului Stanciul postelnic, credinţa pa- 
nului Crâstea Negru, credinţa panului Ivan Balcean ceaşnic, cre- 
dinţa panului Vană Ureacle, credinţa panului Albu ceaşnic, credința 
panului Bogdan fost stolnic, credinţa panului Vană Julici, credinţa 
panului Dieniş spatar, credinţa panului Stanciul Ponici, credinţa 
paânului Costea Perecichiu vistearnic şi a fratelui său, pan Petru, 
credinţa panului Porcu visternicul Doamnei, credinţa panului Tador 
Vascovici, credinţa panului Manuil Gârbovul, credinţa panului Bo- 
guş şi a fratelui său, pan Paşcu, credinţa panului Fetea Negrul, 
credinţa panului Şendrică gramaticul, credinţa panului Radul stol- 
nic, credința panului Bunghe comis, credinţa panului Albu spatar 
şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn,în Ţara nostră, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră sau 
ori pe cine Dumnezeu va alege să fie, acela să nu le strice dania 
noastră, ci să le întăriască şi inputerniciască şi scrie, pentrucă i-am 
dat, pentru a lui dreaptă şi pentru credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură şi tărie acestor toate mai sus 
scrise, am poruncit boerului nostru credincios şi prea cinstit, Sima 
logofătul, să scrie şi să lege pecetea noastră cătră această carte 
a noastră. 

A scris "Tador gramatic, în Neamţ, în anui 6951 Martie 6 zile. 


Pergament, cu pecetea cea mare atârnată, în Arhiva minis- 
terutui de externe din Moscova. Pe pecete cu inscripţia cam stri- 
cată se citeşte: ueua(ri îw crbana Bwegcani (roenoaapk atata 
m)oaAaReneu, O fotografie la Acad. Rom. fotografii pachet 10 nr. 
36, O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. A fost 
publicat, cu abateri ortografice, în Ulianiţchi, Materiali p. 60-61 
şi în Hurm. Doc. 1? p. 880-882. Aici numele prisăcii e gopoBnspa, 
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ceia ce nu e în original. O traducere se atlă în Uricarul 11 p. 
51-53. Aici mai multe greşeli ca: Săceanii în loc de Săseani, unde 
trăit-a Lauri, sub Botneami, prisaca Vorobinei şi altele, 

Satele lui Mihul pisarul erau toate dincolo de Prut. Un sat 
era pe Cotovţea, un pârău, pe care l-am întâlnit. şi întrun uric 
din 6944 (1436) Iulie 17, prin judeţul Chişinăul. Era prin apro- 
piere de Botna. Aici era satul Săseani, care azi nu se mai întâl- 
neşte, ca nume. Un sat Săsăni a fost la ţinutul Orheiului, cu is- 
pisoace domneşti, pomenit într'un izvod de ispisoace şi zapise din 
7257 (1749) Martie 22. Poate e acelaş cu satul Săseani, dintrun 
uric dela Petru Rareş, din 7054 (1546) Mai 273. Satul dela Or- 
heiu, împreună cu Ghermăneşti şi Ghetulova e pomenit şi în 1806 
Mai 264. Săseanii din 1443 însă erau sigur în judeţul Chişinău. Aici 
trăia Laur, ca jude poate, cneaz sau vătăman. Numele îi vine dela 
un străvechiu Sas5. Era poate şi în veacul al XIV-lea. Satul Să- 
seani fusese mai înainte al boerului Ivan Boldor. — Satele de sub 


1 Vezi mai sus 1 p.459, rândul 17 şi 18, p. 463. Pentru nume cp. satul 
Cotova, din jud. Soroca, ibid. Asemenea Cotoviţa, selişte, pomenită împreună 
cu Dogenii şi Zăpădenii, în ţinutul Sorocii, pe pârăul Căinarului, întrun do- 
cument din 7036 (1528) Septemvrie 3, prin care se dăruesc lui Marco Ciu-: 
ciuma, Acad, Rom. LXXIII/4. Cp. şi Ghib. Sur. 9 p. 91. 

2 Ghib. Sur. 9 p, 228, 

3 Ghib. Sur, 21 p. 98-100. 

4 Acad. Rom. CXLIII/95, Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1912 p. 155. 

5 Cp. Sas Dan pomenit în uricul din 6950 (1442) Martie 8, vezi mai 
sus 2 p. 93, rândul 8, N. Iorga, Rev. Ist. 16 (1930) p. 250. Cp. satul Săseni,. 
din jud. Covurluiu, Dicţ. statistic al României 1 p. 248, Dicţ. geogr. al jud. 
Covurluiu p. 142, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 420. Un sat Săseşti a 
fost pe Bârlad, pomenit într'un uric din 6968 (1460) Dechemvrie 5, ca fiind 
al lui Ivaşco comis, ce îl avea dela socrul său Ivan visternicul, |. Bogdan, - 
D. Şt. 1 p. 41-43. Cp. N. Iorga, Stud. şi Doc. 5 p. 70. Cp. Săşșciorii în Bu- 
covina, pomenit încă din 6951 (1443) Noemvrie 29, Ulianiţchi, Materiali p. 60, 
Uricarul 11 p. 51, |. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 36. Acelaş 
cu cel din 6962 (1454) August 25, Ulianiţchi, Materiali p. 82, Wick. Moldo- 
wiza p. 64, lațimirski, Darstveniia jalov. . .. gramoti mold. în Drevnosti trudi 
slav. kommissii imp. mosk. arheolog. obştestva, 4 (Moskva, 1907) p. 295. 
Acelaş cu Saşii pe Costina din 7007 (1499) Noemvrie 15, ]. Bogdan, D. Şt. 
2 p. 143. Cp. Sasa, din jud. Roman, Sasca din jud. Fălticeni (fost Suceava), 
Sascut, din jud. Putna, Sasova, din jud. Vasluiu, Sasu, din jud. Putna, Dicţ. 
statistic a! României 2 p. 792, 856, 742, 984, 732. Sasca e pomenită încă din 
6961 (1453) lanuarie 26, Hasd. Arh. Ist. 1! p. 102, 1. Bogdan, Album paleo-- 
grafic cit. nr.42. Intr'un document din 7056 (1548) Aprilie 7, llieş Voevod întă- 
reşte postelnicului Macsim Harabor (sic), feciorul Giurgii comisul, şi verii 
sale, Marica, fata Negurenii, satele Bălăneştii pe Bârlad şi Fărcăşăşti pe Ză- 
letin, ce se cheamă Ruguşănii şi un loc pustiu dela Tinoh, anume din Socii, 
cei din jos jumătate și a treia parte dintr'un loc de pustiu, pe lângă Frățâ- 
leni şi pe lângă Curmezâşeni, pe pârăul Gerului, şi jumătate din Poiana Sa-- 
sului, cea din jos, jumătate, ce este in lunca Siretiului, Arhiv. Stat. laşi, Ana-- 
forale nr. 32 fila 290 v. 
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Botnet nu se pot identifica sigur. Satul lui Vâlcan poate este totuna 
cu satul Volconeşti sau Vulcăneşti numit şi Şăndreni din volostea 
Nisporeni, judeţul Chişinău, nu prea departe de apa Botnei2. A- 
cesta îşi are numele chiar dela un Vâlcan, Vulcan (dela Vâlcu, 
Vulcu). Satul e de pe la începutul veacului al XV-lea 3, — Aici la 
Botne erau şi Lucanii, în apropiere de Vulcănești, dar care azi nu 
se mai întâlnesc. EI îşi are numele dela un străvechiu Luca. Era 
cred şi în veacul al XIV-lea 4. — Satul unde a fost luga Negru 
(sau Roşu?) de lângă Vulcăneşti nu-l pot identifica. Era şi în 
veacul al XIV-lea. — Prisaca lui Vrabie de lângă Săseani, este cred 
„aceiaşi prisacă dela Botne, care printr'un uric din 6991 (1483) 
August 17 se întăreşte împreună cu seliştea tot pe Botne, Leucăuţi, 
la Gotăuţi, cumpărate dela nepoţii lui Mănăilă Şerbescul cel Bă- 
trân5. Trebuie să fi fost în apropiere de satul Manuileşti, de pe 
Botna, din volostea Vasieni, judeţul Chişinău, care îşi are numele 
probabil dela Mănăilă Şerbescul6. Era şi în veacul al XIV-lea. 


1 Pentru Botna cp. uricul din 6937 (1429) Fevruarie 10, vezi mai sus 
1 p. 248, rândul 23, p. 251, 6939 (1431), Fevruarie 6, ibid. 1 p. 311, rândul 
'20, p. 315, etc. 

2 Dicţ. geogr. al Basarabiei p, 202, 229, Harta Basarabiei, de Nour. 

3 In hotarnica satului Băloşeşti, dela lucaşi, jud. Neamţ, din 6983 (1473) 
Mai 7 e pomenită fântâna lui Vâlcan : wr npa.utţ'E RABKaloBa, AO &pzunu'k 
nuiăbatoiad, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 206-207. 

4 Cp. satele Luceşti, din jud. Ismail, Lucăceni, din jud. Bălţi şi Lucă- 
şeni din jud. Hotin, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 137. Satele din Bălţi şi Ho- 
tin îşi au numele dela Lucaciu. Cp. Satul Lucăceşti din jud. Bacău şi Luceni, 
din jud. Iaşi, Dicţ. statistic al României 1 p. 66, 482, Frunzescu, Dicţionar 
topografic p. 270. Cp. Lucăceşti, din districtul Gura Humorului, Dicţ. geogr. 
al Bucovinei p. 132-133. Satul din Bacău e pomenit îneă din 6967 (1459) Mai 2U : 
aokauetph, 1. Bogdan, D. Şt. 1! p. 30-31. Cel din Bucovina, a fost al marelui 
boer Dragoiu, cu uric dela Alexandru cel Bun, pomenit în 6970 (1462) De- 
chemvrie 3, ibid. 1 p. 66-68. Asemenea în 7006 (1498) Septemvrie 24, ibid. 
2 p. 126-127. Cel din Ismail, de peste Prut, este şi el foarte vechiu. E po- 
menit într'un document din 7027 (1519) Iulie 1, prin care se întăreşte de Şte- 
fan Voevod lui Toader pârcălabul dela Cetatea Nouă (Roman) un loc de 
pustie la Cahov, pe de amândouă părţile de Cahov, mai sus de Chicera, unde 
să apropie drumul cei mare cătră Cahov, ca să-şi facă sate şi loc de moară 
în Cahov. Toader pârcălabul mai cumpără, drept 150 zloți tătăreşti, dela A- 
nușca şi sora ei, Stanca, fratele Marinii, nepoatele lui loan (Oană) Limbă- 
dulce, din uricul acestuia dela strămoşul Alexandru cel Bun, satul Toceanii, 
peste Prut, unde a fost Borzea. Şi iarăşi a mai cumpărat, drept 50 zloți, din 
acelaş uric, dela Alexandru cel Bun, dela nepoţii lui Oană Limbădulce, dela 
Vlaşin şi Danciul şi ai lor, o selişte Luceanii, peste Prut. Foarte interesant, 
pentru vechimea satelor din aceste părți. Acad. Rom. ms Îll fila 74r. Ibid. 
74 v., întc'un document din 7i05 (1597) lunie 3, se întăresc de leremia Mo- 
ghilă Voevod Mănăstirii Humorului satele Troeneşti, Luceani şi Toceani, dela 
ţinutul Tigheciului, etc. 

5 |. Bogdan, D. Şt. 1 p.269-271: eAn$ nacutS Ha HAVE Rpatta c 
noakitaun, 

6 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 140, Harta Basarabiei, de Nour. [. Bog- 
dan, D. Şt. p. 271. 
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Mihul pisar este acelaş cu Mihail ori -Mihul gramaticul sau 
Mihul logofătul, fiul lui popa luga şi despre care a fost vorba aiurea 1. 

Este foarte interesantă apariţia boerului Ivan Boldor. Acest 
neam avea sate şi în Moldova de peste Prut. Un Boldur cu ju- 
pâneasa lui, Nastea, apare într'un document din 6973 (1465) De- 
chemvrie 302. Poate că Ivan Boldor este tatăl cunoscutului boer 
al lui Ştefan cel Mare, Boldur visternicul şi apoi vornicul. Acesta 
apare în divanul lui Ştefan cel Mare, începând ca visternic, din 
6987 (1479) Martie 93, apoi din 6994 (1486) Septemvrie 144 re- 
gulat până în 6999 (1491) Fevruarie 265. Din 6999 (1491) Mar- 
tie apare ca vornic6 până în 15 Octomvrie7. Apare apoi din No- 
emvrie 2 tot ca vornic8 până în 7010 (1502) Martie 149. Este ultima 
oară, când apare în divan. El se numea Sima Boldur, cum se vede: 
dintr'un uric din 7030 (1522) Octomvrie 31, prin care Măgdălina,. 
fiica lui Sima Boldor vornic, vinde din uricul ce acesta l-a avut dela. 
„bunul Domniei mele, Ştefan Voevod, un sat anume Mălineşti, la Glo-. 
durile, pe Botnişoara şi o selişte tot pe Botnişoara, mai sus de Resteiani,. 
chiar sub pădure 10“. Intr'un document din 7150 (1642) Mai 28 se 
vorbeşte de satul Brăniştenii, unde a fost casa lui Boldor vistieriu, şi 
se vorbeşte de vii din Soltăneșşti, de satul Părăucenii la Buzoaea,. . 
ce se numesc Brăniştenii şi satul Boldureşti ll, toate dincolo de 
Prut 12. Se pare că aici era aşezarea lui. Soţia lui Boldor vornic 
se numea Muşa, cum se vede dintr'un document dela Stefăniţă 
Vodă, circa 1522, prin care Mariica, fiica lui Boldor şi a Muşei, 
vinde moşia Socii la obârşia Dumitrei, pe care tatăl ei Boldor vor- 
nicul şi Muşa o avea de cumpărătură dela Ştefan cel Mare 13. 


1 Vezi mai sus 1 p. 501-506. 

2 Ghib. Sur. 22 p. 81. 

3 |. Bogdan, D, Şt. 1 p. 222. 

4 lbid. 1 p 290. 

5 Ibid. 1 p. 459. 

6 Ibid. 1 p. 462, 

7 Ibid. 1 p. 471, 

8 Ibid. 1 p. 492, 

9 Ibid. 2 p. 252. 

10 Originalul pergament l-am văzut la d. Sever Zotta, din Iaşi. O foto- 
grafie la mine: w(7) Spuka wua En cata Bw(A)Acpa AkopHHKă 110 w (Hi) 
nma(a) w(7) Akăa r(eA)ta ani cTEBana- BOERCARI FANO ceAo Ha Hav'k 
mzatnewu $ racASpac ua BoTHiuicapk n wat ceanipk Tu(2t) na: 
BoTinineapk no puime w(7) ocerera(e ne(A) came act. 

11 Condica Mitropoliei Moldovei, 1818, p. 251, nr. 1. 

12 Cp. satul Boldureşti, jud. Chişinău, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 32,. 
Harta Basarabiei, de Nour. 

13 N. lorga, Stud. şi Doc. 5 p. 211. 
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Documentul este foarte important, căci ne vorbeşte despre 
aşezări străvechi de peste Prut. 

Ca formă este extrem de interesant, căci înglobează în el, 
la început, formularul corespunzător zapiselor de mai târziu, 

Să se observe apoi că documentul e dat din Neamţ. 


38. 
1443 Mai |. 
Stefan Voevod dăruieşte Mănăstirii Pobrata patru sălaşe de țigani. 


“F Ma(e)ril BAIE Mi CTEĂanz ROFROAA POCneAApă BEAAU 
MCAAABCKOH  UHUH(A) sHamenitre He CRAI HAUIHAZ AICTOMA Bz 
CEMA KTO HaHZ OVapHTA Hai ro OVcaniluu('T) uTwuu, wWate npo- 
H3BOAH TOCNCACTEO AM HalIHAZ BAarH(A) npoHsBOAEHEMA H une 
rhi(a)l n cRĂTAHMZ CPZAUEAZ) Hi OuHHHAn cca B2 Sa Auuie 
eroncungniare poAnTtak Hamero aatBanApa BOBo(A) un 34 Ana 
MATEDE BADEA H Sa HAuE SAPARHE. Hi AaAH ECAH HaleMă Me 
HacTulpio W(7) noRparni rAE c(cT) Kpa(a) eraro apxneTpapta H uSAcT- 
BOpiţa HHkoani H e(cr) urfate(h) Acera n Aaah FcMH TOMS BhiulenuH- 
CANHOAIS MOHACTIIPIO VETHBH UEAEAN UHTAHZ, IIOBhI Ha HA AMHKotaa 
H CA CVCER EPO WEAEAHR N EZAHMA(H) H cz cele Eero UtAtAnb ui 
BHSHAZ Hi CA OCE ErO UFARAHID H CAakA H CZ Oce ero urakanr, 
Toro pan POTI UETHAH UEAkAN Ad BOVASTA HAaultAS AoHAcTHpIS 
evpu() ui ca overa Hz Havbunemz H ca Oyenan n([) uakaan Ha 
BERi Ekunnia, HENCĂRU:RHO Ha BRKU, 4 Ha To t(c7) t'kpa roencAcTEA 
AU HI BRkpa BABARBAERHATE AH BPATA DETPA BOEROARLH REpa Boakpz 
naut(5), pkpa nana kpacru, B'kpa nana kre acroseTra, R'Epa natia 
NETpa SAU, BEpa ana ASMhI BpArRHUA ABOpHHKA, B'bpa nâna Ip= 
THU H SATA EFO NâHa WanuH, BEpA NARA HEPpHAA, &kpă aa tanti 
cvphune2, Bkpă Mana Hatna Baauana, BR'EpA NaHa ToAnI EEpeuluata, 
kkpa nana sera Enerkpinka n B&pa gzck(y) Boakpz namu(y) mca- 
AdBCRH() n BeanRu(5) n aaani(ţ). ca) no naue(a1) aznaoTa To Bo 
At(7) reencaapz cv uatuen Seman nai3 &(7) atei naun(y) nai u(r) 
GpATEH Hatun(Y) Hai W(7) Hatuere capoAcTBA BON(A)KTO Koro Bz H3- 
gepi('r), moră og HenepSuini(a) (hatm)e Aaanne H neant, BanSia 


1 Sic. 
2 Interesantă este forma aceasta. 
3 In original: 
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AdAH Îi CVUHHHAH ECAW 34 năun(y) N9EĂRGO(Ez) ADA N SA Hale SĂ pane. 
4 KTO nokScn('7) CA NOPSIUWTU Hale AdâtiHe h nHcatiune (Aa HMaATa 
NPOTHRH)HK CBATEI WTEUZ HHKCAA, A Ha BOAUISI KpANOCTA TOAMS EA- 
ceM8 Buiiven(neannomS aeakau cca nameAS ERpuom8 nan8 MHYaHAS 
NHcapi) nicaru H (nauiS ntuaTh npu)atenTru k cemS aueTS Hamems, 
ni(c) raAcpz rpamarn(k) e ak(r) Gina man 4. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi lumi- 
nată inimă şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposatului părintelui 
nostru, Alexandru Voevod, şi pentru sufletul maicei noastre şi pen- 
tru sănătatea noastră şi am dat mănăstirii noastre dela Pobrata, 
unde este hramul sfântului arhistrarh şi de minuni făcător Nicolae 
şi unde este egumen Dositei, şi am dat acestei mai sus scrise 
mănăstiri pâtru sălaşe de ţigani, anume Micula şi cu tot salaşul 
său şi Căliman şi cu tot salaşul său şi Bizilă şi cu tot sălaşul său 
şi Slav şi cu tot sălaşul său. De aceia, aceste patru sălaşe să îie 
mănăstirii noastre uric şi cu toată averea lor şi cu toate sălaşele 
lor, în veacurile veacurilor, neclintit, în veci, 

lar la aceasta este credința Domniei mele şi credinţa iubitului 
meu frate, Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa pa- 
nului Crâstea, credinţa panului Neagoie logofăt, credinţa panului 
Petru Hudici, credinţa panului Duma Braevici vornic, credinţa pa- 
nului lurghici şi a ginerelui său, pan Oancea, credinţa panului Ne- 
grilă, credinţa panului Vană Ureachie, credința panului Ivan Bal- 
cean, credinţa panului Toma Vereşceac, credinţa panului Costea 
visternic şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni și mari şi mici, 

lar după viaţa noastră, cine “va fi Domn, în Ţara: noastră, 
sau din copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, 
ori pe cine Dumnezeu va alege, acesta să nu strice dania şi scri- 
soarea noastră, pentrucă am dat şi am făcut pentru pomenirea 
înaintaşilor noştri şi pentru sănătatea noastră. 

lar cine Ss'ar încerca, să strice dania şi scrisoarea noastră să 
aibă protivnic pe sfântul părinte Nicolai. 

lar pentru mai mare tărie a acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail pisar, să scrie şi să lege 
pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Tador gramatic, în anul 6951 Mai 1. 
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Pergamentul, cu pecetea cea mică atârnată, se află la Archiv. 
Stat. Bucureşti (dela Câmpina). Pe verso: cweba(n) Raw(A) sa uu- 
raun (Stefan Voevod pentru ţigani). Pe pecete se citeşte : nsuarn 
creban nortoan!. O copie se află la Acad. Rom. ms 126, dăruit 
de I. Bogdan. 

Dania din documentul de mai sus corespunde exact celei 
făcute de ilie Voevod în 6949 (1441) Aprilie 231. Ţiganii sânt 
aceiaşi. Micola este Nicola. Să se observe cu această ocazie forma 
ungurizată Micola, faţă de Nicola, ce ne arată o simplă modă, ca 
şi cea slavonă, ca şi cea franceză de azi, în numirea oamenilor. 
Slav din 1443 este Slav Hârlăuanul la 1441. Ceilalţi doi sânt la 
fel. Doi din ei apar şi în 6942 (1434) lunie 262. 

Repetarea întocmai de cătră Ştefan Voevod a daniei cătră 
Mănăstirea Pobrata, aşa cum o făcuse şi Ilie Voevod, are mare im- 
portanță. Mănăstirile erau şi ele cred sprijinitoare domniilor. Cp. 
documentul următor. 


39. 
Suceava. 1443 Mai 7. 


Stefan Voevod întăreşte mănăstirii din Poiană 9 sălaşe de tătari. 


T ma(c)rip Bi 3 ani crebanx Eorge(A) rocnoaapă sean 
MOAAGREREU SuaMennTo unun(4) n chaz namn(A) ancre(u1) azckatz 
RTO HaNA OV3pH(7) Hai ere oveantuTă WTSuH, We NpoHSECA rec- 
DSACTRO at Hamn(a) Baarnaa npeusgcaenneaă ni uncru(a) ui cR'kran(44) 


CPEALE(A1) n Ounnnant ECMH BA Să AUINE CTONCUNRINArO po MITEA Hauiere 


N Ba HaNE SApPARHE H NOTREPĂHAH ECANI H OVEPENHAN 3 WTA HAre Ad- 
ANHEH AAA ECMH HAueMS Menacrp w('7)noakhn rac e(cT) xpa(a) e'raro 
APĂHETPApYA n USACTECpIua HHRCabi Ă, TaTa(p), na nm HBanus(k) u 
CZ EPATE(M) cRoHMZ n cz OVeHaut UEARAAN h(4) n MBanka ca Bpa= 
Te(a) n cz cvenan uatăaui H(X), ucuan ca BpaTe(M) n cz oeeis 
UFARAHR H(Y) H XpHnz CA UFAaAMH CECHMH, MSHTA CZ UFAAAAUH 
Rona, nana(c) ex utakamn cRoman 3, uSua(:) cz eat AM cgonma, 
weraue(A) cz uraBAMu CBOHMH H TSaa EATama(u) n cz cyenatn ue- 
NEAM ERCHAM, The CYCH REIMIENIICAHHNI TATAPOBE Aa EOVAS(T) Ha- 


1 Vezi mai sus 2 p. 80-82. 
2 Ibid. 1 p. 392-393. 
3 Sic. 
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MENES AonacTupis cpu) n cz nackatnr îi) uealAaur si că ovehaia 
H(4) navuneaa n ĂCBUTEO(A) na Brkuu p'kannia 1 Ara n) n 
cuSuara u(5) n npacinSuara (5) n nec) po(A) n(r). a na re e(err) 
HEDA MateFe PEENCACTRA BWIMFBUCARIACO CTsianta BCEHCANI n Bkpa 
"U BAIOBAFEIATO A BATA NETA ECRO(A) ui Ripa ceakpz nau (9), 
ipa Bata EpaeTrii, B'kpa NANA WETeA ACPOSETA, DpA Mata NETpA ŞE- 
Ata, Rkpa Dana AG Epastnttia Anepiitta, B'lga ana prita i &E'ra 
FP9 DANA Wat ASFOSETA, Pikpa Nan Herpuaa, B'RGA RANA Bath O 
phnar, ailpa nana BpaTSaa, pkpa natia mâna maitante, za matta p,Satni 
MIMRZASAUNUA PI GpĂPA EPe MANA AUIBUN, TURA NANA POMEI EREMIA, 
pa Bata citit ARCpIIIe, ERpA Mattă BECPItUA NECTrANNRA, K'EpA 
BANA CTâNUE Gia, Bă Rata ARENA CNATapA, Epa Dana ROCTII 
RUCPABULRA, MRpA Dată BErGIIA II BPATA Ere DANA Nâttitiă MECON, 
Rapa mata păci! uopnere, Bilipaă nana mantuaa mega, Riga nat 
ESPAAnA, Bitpa Data pPAASaa Croatia, Rkpa Dana BOTH BOAtICA H 
etpa nekya noabpa nam) meaaaneu() n neantn(3) a manti). 
A NE NaineMz, nasi re BeVAr(7) rseneaapa cv eter Bean w(7) 
aleren nann(y) nai w(r7) near manu. (ş) nai wT) manizre nasmeuie, 


ES(A) aro noro ns nanesr(r) nem, ele) acne ninsptruu(4) pate. 


Adane si Bami(c), aas Aa ceapa (rr) m opiprhan(r) neneiiie cvuut- 
HA RA Să ANE Npeaitstiă Nan) n Ba mate BApante, “a Ha noa: 
MEte Epiucerz "pomS zeci primennearnoas nalt 1 cca mamut 
rrkpronS nani au SaS nicapia nnearii n rpiuacuri namiS neua(T7) n 
crms aners namsmt, nunc) raacpa rpamaru(n) e conank n ah(T) 
Sua man s, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi luminată 
inimă şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposatului părintelui nos- 
tru şi pentru sănătatea noastră şi am întărit şi înputernicit dania 
părintelui nostru şi am dat mănăstirii noastre din Poiană, unde este 
hramul sfântului arhistrarh şi făcător de minuni Nicolae 9 tatari, 
anume Ivanciuc şi cu fratele său şi cu toate sălaşele lor şi lvanca 
cu fratele şi cu toate sălaşele lor, Ciocian cu fratele şi cu toate 
sălaşele lor şi Hriţă cu sălaşul său, Muntca cu sălaşul său, Panas 
cu sălaşul său, Ciunac cu sălaşul său, Ştefănel cu sălaşul său şi 
Tulea vătăman şi cu tot sălaşul său. Toţi aceşti mai sus scriși 


1 Sic, 


ca 
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tatari să fie mănăstirii noastre uric şi cu toate sălaşele lor şi cu 
toată averea lor şi cu vitele lor, în vecii vecilor şi copiii lor şi ne- 
poţii lor şi strănepoţii lor şi întreg neamul lor. 

lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Stefan Voevod, şi credinţa iubitului meu frate, Petru Voe- 
vod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Crâstea, credinţa 
panului Neagoie logofăt, credinţa panului Petru Hudici, credinţa 
panului Duma Braevici vornic, credinţa panului lurghici şi a gine- 
relui său, pan Oană logofăt, credinţa panului Negrilă, credinţa pa- 
nului Vană Ureacle, credinţa panului Bratul, credinţa panului Ivan 
Balcean, credinţa panului Duma Limbădulce şi a fratelui său, pan 
Mircea, credinţa panului Toma Vereşciac, credinţa panului Sin vor- 
nic, credința panului Costici postelnic, credința panului Stanciul 
Ponici, credinţa panului Dieniş spatar, credinţa panului Costea vis- 
ternic, credința panului Boguş şi a fratelui său, pan Paşcu Nes- 
teacovici, credinţa panului Crâstea Negrul, credinţa panului Manuil 
Şerbici, credinţa panului Bogdan, credința panului Radul stolnic, 
credinţa panului Bunghe comis şi credinţa tuturor boerilor noştri 
“moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn în Ţara noastră, 
din copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori 
pe cine Dumnezeu va alege, acesta să nu strice dania şi zapisul 
nostru, ci să întăriască şi înputerniciască, pentrucă am făcut pen-. 
tru pomenirea înaintaşilor noştri şi pentru sănătatea noastră. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihul pisar, să scrie şi să lege 
pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Scris-a 'Tador gramatic, în Suceava, în anul 6951 Mai 7. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, la Arhiv, Stat. 
Bucureşti (dela Câmpina). Pe pecete se citeşte: near iau) 
Cemve)bana Botean! ph) roenoAapk 0 Satan atcaAakekeu. O copie la 
- Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. A fost publicat de Hasd. 
Arh. Ist. 1* p. 123, care a lăsat la o parte unele părţi din text. 

Documentul este interesant pentru donațiile mănăstirii Po- 
hrata ! şi pentru istoricut tătarilor din Moldova. 


1 Vezi mai sus Lp 18. 
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40. 
Suceava. 1443 Ma; 14. 


Stețan Voevod întăreşte lui Mihul pisar jumătate din satul Bă- 
lăneşti, lângă Tutova, cumpărat dela bverii Andreico şi Luca, 
apoi vechea țarină şi hotar al Lieştilor, jumătate din satul 
Coposeşti de pe Şumuz, însă în jumătate cu Luca şe- 
trarul. Fratelui lui Mihul, lui Duma aprodul, * 

satul pe Sana, fost ul lui Vlad Matus. 


Ț ma(e)rit Baii Mr crean Koege(Aa) rocnoAapă Seman 
MOAAAEEROH 3nameniiro uniunt(m) ne cbaa2 naunt(a1) anere(m) ux- 
ceha RO Hauz Capii(7) nai ro oyeantutn('r) wrvun, We npinăe 
npa(A) naam n npa(A) naumau Bca'bpri nanz anApenko Hi Bpa(r) 
EPY ACRA 10 CECEN ACGpOU BOA H NPSAdan natuea(1) Boat nau 
AVOAOEII DHCAPR NCASRHHA WANOrS ctaa, te t(cT7) no(alae vreti, 
HA UMA EAAAHENIN, "ro uacră mo (cr) w('r) norona sa mvronk 
sex Stem A0atri, me cr(7) w(n) re(1) erepenni noroka n noaoniua 
w('7) ocero xoTapa, to npicavaera tz GzAznae(A) ui crapaa ua 
pina Hi Bec) Yoragz, wo (er) Atemieatz, past Honaa Mapa, po 
ANEINE Hâta PABOAA SATOPOAMNAR. H. PAROAAĂ Ai EHAALIIE Hi(F) Ac 
BPI BOAP la TO 1 MN Ada CM ame E'kpiomr noakpnut, 
HAHV MHYVACBII MHCapts, Tort ncasennut ore nphaapeuer(ore)3 ceia 
n că "rkua Bitenncatiubi(M) XoTape(a) Aa BovAr(7) caw ovpn(n) na 
BR, HI ELE ECAUI AAA Hauteatt” BEpioav BOAEpHu (onpoue Toro po 
RVUI(A) ov nafanieti(5) cuinogz, ncaontta W(7) Bonocert ta urta- 
3%, Ad Bevar(r) nau auyvastu ua noa cz ASRero uerpapr(a) ui 
sex oten(A) npițoac(a), ao e(err) ao Taro ceas, da Bovac(T) ua 
NA MARI, HE EAIE CAR AGA HAUIEAML BEpUCAMV Dani, AVAL Anpeav, 
BpATY NANA MHXVaa WICApA, EANO CEA HA CANHCH 110 BHIAO Eaâ(A) 
MATICORE, TOE CVCE RBIUIENICAHICE Ad BCVAr(T) naz cvpu(n) n cz 
kacbata Acxeac() n(m) n Abreava ut) ni Bparnamz (3) n ovnr- 
udToAt u(2) ni npasuvuare() u(5) n npamvpare (m) n(0) n acea 
FSA n(0), neneprmene HuROAnEE ua Lâ(RRDĂ. 1 Ad HE HMAOTA Hut- 
BCA OVENOAHHATH HATtulttbI CNIHCEE W TSH Daci cena, ua nat 


1 Sic. 
2 “ e făcut de multe ori ca g, 


3 In original numai nptazprusti, 
4 In original: ga, 
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EBAN, II A PS(M) ruImennicănpioaă YOTan, NOACRHIA 1 BA ta 
azui(ap)ea 1 npicavmsera ui ne(€) Xorapa anepr(a) 1 neac eee n 
CTPARaă MAH, PABtÎ; “TOTA HOEAA Mâpiua, 19 cn) PABOMA Rarope= 
MEA, "PaA Aa £(€T) Anempeaz, 4 Halat CINCO Aa ME IAats(77) 
HIILOAI OeNSAHATE, dit Ec(A) ui) sepia ngcaaau ne THCu Ac= 
EDSH Boat 1 ctakau ga Bere ceri a Baarni (n yoraga "Tkaa 
CEASAVA CX BACRAM Capii VOTapar, Săi (3) nana ovanndau, 
a ua ro e(err) ukpa uantero t(eâ)ta uranienteanintare ceată BOEOAnI 
îi B'kpa aa Basnare an para nerpa nere(4) n bpa noalpz na 
mita, ERA nana Epic, Bkpa nază tre AcrooePa, Wipa Hată 
METPA VUANUA, RBA AA Herpitaa, Bipă Net AWARE Bpdeitittd ALoge 
Mita, Bipă nata (p)ruua Hi Băra ere Nana Want ASroarTĂ, h'kpa 
IAA Matia Opriiar, Bhpa NANA MESIA UAMitus0, Blige Dată Epaina, 
REP MANA CTAUUVAA DOUA, REDA Nălia ASA Bepetiuata, Bhgă rit 
ROCTI BHETAGINIA, REDA dia AMENDA cntapapt, Blpa Hatna cilAtil 
ABOPRURA, B'kpa Dată KecTiIUA NOCTEAiIRA, BEBA DAIA AVARII AMD 
AFAUINUA 1 EATA EFS Năntă API, EIZBA SLANA PAAC DA Hactotiua, thpa 
NANă AAA ETRANtA, PA NANA TAASAA Eitătitaa, Bpa Natta BSP te 
avea n 'hpa nachyis Bcatpz natit:(70) moajaneni(5) n grant) n ata 
At(30), a ue manzat zinport, tre seve) r(ein(A)pa st nare Beast (7) 
Aha ua) nai ce) parea ta (3) nai w(7) naut nasazue, 
ES (A) ro ere BA MAREE) Bi, eta ICR MB nenepii(a) 
NAEO Aaattita, Ant MRI Uz oprttpan(a) nu oviphri(a), Bauvaiz 
AA EC Hat Sa (N) mpa i ehpriteit cavaet a Ia BOANEE Mora 
Map (ADELE OA BUCEM LEUDELHCANCAN Bahai ECAAI BAnr EM 
ehpusii mâner ct k Asroaerr near ui npietetru naut” neua('r) 
BE ces alert rameatv, n-(5) rraAs(p) or count n ntre Să MA AI. 

Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
iuturor, cari vor căuta la dânsa sau 0 vor auzi citindu-sc, căa 
venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri pan Audreico şi 
fratele său Luca, de a lor bună voie şi au vândut boerului nostru, 
panului Mihului pisar, jumătate dintrun sat, ce este lângă Tutova, ” 
anume Bălănești, această parle, ce este dela pârău cătră Tutova, 
și cu toate cascle ce sânt de cealaliă parte a pârăului şi jumătate 
din tot hotarul, care ascultă de Bălăneşti şi țarina veche şi 
tot hotarul ce este al Lieştilor, afară de țarina nouă, ce şi-au 
îngrădit odată Lieştii. Şi asemenea noi văzându-i cu bună voie, 
de aceia şi noi am dat credinciosului nostru bocr, panului Mihu 

1 Sic. | 


ui pisariu, accastă jumătate din acest sat, de care a fest vorba 
mai înainte şi cu acest hotar scris mai sus, să-i fie lui uric, în 
veci. Şi încă am dat credinciosului nostru boer, afară de aceasta 
ce a cumpărat dela fiii lui lliiaş, jumătate din Copoşeşti,la Şumuz, 
să-i fie panului Mihului, în jumătate cu Luca şetrariul şi cu tot 
venitul, ce este cătră acest sat, să fie lor, în jumătate. Şi încă am 
mai dat credinciosului nostru pan, Duma aprod, fratele panului 
Mihului pisar, un sat la Sana, ce a fost a lui Vlad Matus. Toate 
aceste mai sus scrise să fie lor uric şi cu tot venitul lor şi co- 
piilor lor şi fraţilor lor şi nepoților lor şi strănepoţilor lor şi răs- 
trănepoţilor lor şi întregului neam al lor, nestricat niciodată, în 
veci. Şi să nu mai pomeniască niciodată fiii lui llieaş despre a- 
ceastă jumătate a satului, anume Bălăneşti şi despre acest mai 
sus scris hotar, jumătatea ce ascultă de Bălăneşii şi tot hotarul 
Lieştilor şi tot câmpul şi țarina veche, afară de această țarină 
nouă, ce şi-au îngrădit odată pentru dânşii, aceasta să fie Lieştilor. 
lar fiii lui Iliiaş să nu aibă niciodată a pomeni şi nici neamul lor, 
pentru că au vândut de a lor bună voie şi au luat pentru elevite 
(de) 30 zloți. | 

lar hotarul acestor sate, cu toate vechile hotare, pe unde din 
veac au umblat. 

lar la aceasta este credința Domniti nuastre, mai sus scri- 
sului, Stefan Voevod, şi credinţa iubitului ircu frate, Petru Voevod, 
şi credinţa boerilor noştri, credința parului Crâstea, credinţa pa- 
nulul Neagoe logofătul; credința panului Petru Fudici, credința pa- 
nului Negrilă, credinţa panului Duma Bracvici vornic, credinţa pa- 
nului lurghici şi a ginerelui său, pan Oancea logofătul, credinţa 
panului Vană Ureacle, credinţa panului Ivan ceazuic, credința panului 
Bratul, credința panului Stanciul Ponici, credinţa panului Toma 
Vereşceac, credinţa panului Costea vistiernic, cretinţa panului Dieniş 
spătar, credinţa panului Sima vornic, credința panului Costici pos- 
telnic, credința panului Duma Limbădulce şi a fratelui său, pan 
Mircea, credinţa panului Tador Vascovici, credinţa panului Radul 
stolnic, credința panului Tador Cămilă, credința panului Bunghe 
comis şi credinţa tuturor boerilor noştri nioldoveni şi mari şi nici, 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn, în "Ţara noastră, 
din copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori- 
cine, pe care Dumnezeu il va alege să fie, acesta să nu le strice 
dania noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că le-am 
dat pentru a lor dreaptă şi credincioasă slujbă. 
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lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Sima logofătul, să scrie şi 
să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. A scris 
Tador, în Suceava, în anul 6951 Mai 14. 


Pergamentul, cu pecetea lipsă, se păstrează în Arhiva minis- 
terului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. îoto- 
grafii pachet 10 nr. 25. O copie, cu mici deosebiri de felul cum 
îl dau cu mai sus, e la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. 
A fost publicat de Ulianiţchi, Materiali nr. 55, p. 61 cu data 6951 
Mai 4, cu abateri ortografice şi lipsa boerilor marturi. Cu multe 
abateri ortografice a fost publicat şi în Hurm. Doc. 1* p. 882-884, 
Cu data 1443 Mai 24 e pomenit în Radu Rosetti, Pământul p. 150. 

Satele de mai sus sânt greu de identificat. Satul Bălăneşti 
nu mai este lângă Tutova. Un sat Bălăneşti este cel din comuna 
Giurgiuoana, judeţul Tecuciu, aproape de Zeletin 1, altul în acelaş 
judeţ, comuna Vultureşti, aproape de Berheciu2, dar aceste sânt 
departe de Tutova. Ar putea crede cineva că Bălăneştii din uricul 
din 1443 Mai 14 erau în apropiere de satul Strâmba, în legătură 
cu satul lui Balan din Strâmba, din uricul din 6939 (1431) Aprilie 303 
al lui popa luga, tatăl lui Mihul pisar, şi care apare şi în alte urice, 
ca proprietate a acestora, ca în 6942 (1434) Aprilie 244, în 6944 
(1436) Dechemvrie 75, în 6947 (1439) iulie 26. Din alte date, 
din unele documente, se vede însă că satul Bălăneşti din 1443, 
era altul. Aşa întrun document din 701% (1510) Septemvrie 21 
Bogdan Voevod întăreşte stapânirea lui Dragoş vornicul peste satul 
Bălăneşti, unde a fost jude Bălan, cumpărat cu 60 zloți tătăreşti 
dela Luca liieşescul, fiul lui Ilieaş paharnicul, şi dela neamurile 
sale. Asemenea îi mai întăreşte lui Dragoş vornicul satul Gura 
Strâmbei, pe Tutova, cumpărat cu 280 zloți tătăreşti dela Mircea 
lezereanul şi sora lui, Maruşca 7. Documentul de mai sus, repro- 
dus defectuos, îl complectez cu un regest al aceluiaş uric, care 


1 Dicţ. statistic al României 2 p. 878; Harta stat. major, planşa Bâr- 
ladul 1 : 100.000. 

2 lbid, p. 870. Harta stat. major, plana Răcăciuni şi Căiuţul, 1 : 100.000. 

3 Vezi mii sus 1 p, 315, rândul 6, p. 316. 

4 Vezi mai sus 1 p. 383, rândul 6, p. 385 şi p. 356, rândul 17-18, p. 
389-390. 
: 5 Ibid. 1 p. 498, rândul 9, p. 509-501. 

S Ib:d. 2 p. 41, "rândul 23, p. 45. 

1 Arhiv. Stat, Bucureşti, Condica M-rea N Mo lilOaa ds 73 (109), 

lulian Marinescu, Bogdan III cei Orb, Bucureşti, 1910 p. 
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spune că se întăreşte lui Dragoş vornicul un sat pe laura, anume 
Bălăneştii, unde a fost giude Bălan şi alt sat, pe Gura Strâmbei, 
pe Tutova, anume unde a fost giude Todărl. Uricul este adus în 
pricina dintre Mănăstirea Răchitoasa şi casa răposatului boer lor- 
dache Manul, clironomul răposatului boer loan Jora, pentru moşi- 
ile Bălăneşti şi Ciurileşti. Din documentele aduse aici se vede că 
satul Ciurileşti era lângă Tomeşti, acesta în comuna Pogana, ju- 
dețul Tutova, aşezat în adevăr pe Tutova2. Pe lângă Tomeşti 
deci a fost satul Bălăneşti, al lui Ilieaş ceaşnicul3. Un alt sat 
Bălăneşti pe Bârlad e pomenit întrun document din 7056 (1548) 
Aprilie 7, adus întrun proces între răzeşii din moşia Bucesţii şi 
Lieştii dela ţinutul Tecuciului şi Mănăstirea Adam cu moşia ei Dă- 
măceni 4. Interesantă este apariţia atâtor sate cu acest nume Bă- 
lăneşti, în aceşte părţi ale Tutovei. Satul din 1443 îşi are nume- 
le de la un jude Bălan, cum am văzut în documentul din 7018 


1 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 54 fila 43v. Vezi mai sus ! p. 447, 

2 Dicţ. statistic al României 2 p. 976, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 488, Harta stat; major, planşa Bârlad, 1 : 100.000. Un sat Bilăneşti în jud, 
Iucov Gate în apropiere de Docani, dar acesta este în altă parte, Frunzescu, 
cit. p. 21, 

3 Pentru moşia Ciurileşti se aduce un document dela Ştefan Voevod, 
din 7001 (1493) Martie 3, întăritoriu lui Dragoş Timişăscu pe un sat pe Tu- 
tova, „pe ustiia Studineţului, anumi Bumbăreştii, ci l-au cumpărat di la ne- 
poţii lui Dragoş Timişăscu (sic)“, Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 54, fila 46 r. 
Cp. satele vechi Timişeştii, din aceste părţi. Ibid. fila 47r., un regest de pe 
ispisocul lui Alexandru Voevod, din 7068 (1560) Martie 13, aflător la Mănăs- 
tirea Răchitoasa, care arată Bălăneştii la fântâna Straova. Ibid. un ispisoc 
dela Pctru Vocvod, din 7097 (1589) lunie 7 „cunprinzători de piudecata ur- 
mată între Dragoslav şi Buiul şi Muntul cu tovarășii lor şi între Tudoran vis- 
ternicul şi ficiorii lui, lonaşcu și Cozma, zâcând cum că i-âr fi luato bucată 
din hotarul Tomeştilor, pintri Tomeşti şi pintri Ciurileşti şi cum că ş'ar îi 
făcut lui uric de cumpărătură di la Alicsandru Vvd. peace bucată de pământ, 
care au cumpărat-o dela Nădăbaicu vorc. Deci i-au întrebat de hrisov, cu 
ce dovadă ţini acia bucată de pământ, iară iai au arătat uric di la Alexandru 
Vvd., în cari scrie cum acel loc iaste cumpărătură lui Tuduran dela Nădă- 
baico vornicul şi au văzut acel uric şi au aflat cum că după peirea lui Nă- 
dăbaicu vornicul s'au făcut. Şi i-au întrebat pe dânşii sufleţăşti cum este fă- 
cut acel uric şi cum l-au vândut Nădăbaicu lui Tudoran, cumpăratu-l-au de 
la aceşti oameni, au le sânt niam lor. lar ei au zis, că nici l-au vândut, nici 
le sânt niam, ce numai atâta cum că are Tudoran satul Ciurileştii şi să în- 
preună cu hotarul Tomeştilor şi vrând să le facă cineva strâmbătate, pentru 
aceiia au făcut că esti acel loc a lor fără ştiria lor, după pciria lui Nădă- 
baicu. Deci Domniia sa şi boerii li-au poroncit lor ca să priimiască cu su- 
îletili lor, au să vie cu 24 de giurători ca să mărturisască cum că Nădabaicu 
li-au vândut lor şi aceia n'au putut să priimască cu sufictili lor, nici mărturii 
n'au adus, ci sânguri iai cu bună voia lor s'au lăsat şi au arătat cum că sân- 
guri au scris cu mâinile lor acel loc în uricul lor. Deci pe Dracoslav cu ai 
lui i-au îndreptat, luând dela dânşii ...... şi ficiorii lui Tudoran, di acum 
înainte au rămas să nu stăpâniască şi să nu mai aibă pâri“. Document inte- 
resant şi pentru istoria vechiului drept românesc. 

4 Arhiv. Stat. lași, Anaforale nr. 32, fila 288 r.,290 v. 
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(1510) Septemvrie 21, de care a fost vorba mai sus. De aici se vede 
şi că satul s'a întors iarăşi în stăpinirea ncamului Ilieş. Era pro- 
babil şi în veacul al XIV-lea Î.— Satul Lieşti este greu de identificat. 
Un sat Lieşti este în judeţul Tutova, pe Pereschiv2, altul este în 
judeţul 'Tecuciu, pe Bârlad 3, Poate cel dintâiu este satul din 1443, 
dacă nu cumva va fi fost un sat Lieşti, pe lângă Tomeştii, de care 
a fost vorba mai sus, şi care a dispărut sau şi-a schimbat nu- 
mele. Un sat Lieşli a fost Ja gura Jirăvăţului, tot în judeţul Tu- 
tova, poate pe unde e azi satul Griviţa, pomenit încă din 6922 
(1414) August 24 şi în 6944 (1436) Septemvrie 195. Işi are nu- 
mele de la un străvechiu Lie, poate un cneaz, cum e cel din 1414 
August 2, de care a fost vorba mai sus. Satul poate cra şi în 
veacul al! XIV-lea 6. In vremea lui Ştefan cel Mare este pomenit 
pe Bârlad, întrun uric din 7003 (1495) Ianuarie 127 şi în ho- 
tarnica Bârladului, din 1495 Ianuarie 8. — Uneori numele poate de- 
riva şi dela un Leu9, sâu dela Ilie10.— Satul Coposeşti, pe 


1 Un alt sat Bătăneşti este în jud. Neamţ, Dicţ. statistic al României 
2 p. 634. Altul în jud. Fălciu, Frunzescu, Dicţionar topografic p, 21. Altul e 
în jud. Chişiniiu, volostea Boldureşti, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 22. Cele 
din Muntenia sânt foarte multe, Dict. statistic cit. 2p. 1095. In trecut ele sânt 
pomenite. Cel din Neamţ în 7137 (1629) Iunie 29, Ghib. Isp. 1? p. 216. Cel 
din Fălciu, pe Elan, s'a numit mai înainte “Terpeşti, şi e pomenit în 7055 
(15:47), Ghib. Sur, 19 p. 3. Un sat la Fălciu, pe Bujor, e pomenit în 7189 
(1680) Septemwrie $, Ghib. Sur, 5 p. 45. Cp. asemenea satul de pe Bogdana, 
unde este Balan, din uricul din 6944 (1436) lunie 13, vezi mai sus 1 p. 444, 
rândul 13-14, p. 447. Apoi documentul din 6945 (1437) Octomvrie 5, ibid. 1 
p. 533, rândul 15. Acesta este numit Bălăncşti, în uricul Pobratei, din 7062 
(1554) Martie 20, ibid. 1 p. 535, N. Iorga, Stud. şi Doc. 6 p. 75. 

2 Dicţ. stâtistic al homânici 2 p. 902, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 260, Ilarta stat. major, plansa Tecuciu 1 : 100.009. 

3 Dicţ. statistic cit. 2 p. 872, Frunzescu cit. Ilarta stat, major, planşa 
Nămoloasa şi Pechea. 

4 Vezi mai sus 1 p. 103, rândul 13-14, p, 107, 

5 Vezi mai sus 1 p. 488, rândul 7, p. 492. Harta stat. major, planşa Bârlad, 

6 Un sat Lieşti, probabil cet din jud. Tecuciu, este pomenit între sa- 
tele lui Cernat ploscarul şi îrntelui său, Şioful, într'un uric din 6956 (1448) 
Iulie 15, Acad. Rom. CXXĂIV/15. 

7 |. Bogdan, D, Şt. 2 p. 47-48: cpae na Rpaaaa h 0 PATA, na 
al Atel, 

8 Ibid. p. 63. 

9 Aşa de ex. întrun uric din 7054 (1545) Iunie 26, se vorbeşte că ne- 
poții Leului își împart între dânşii satele „sjeaiin tă ate fit ESHEU cTe(n)ie 
A na) Tosăt(p) iara n nar(n)acuib rs res crpanu sur, 
Pergamentul e al meu. A fost publicat în Documente din Pasarabia, adunate 
de Visarion Puiu ş. a. Chişinău, 1025, p. 56. Din acest sat a rămas numele 
dealului şi pârăului, pe teritorul satului Ridiul Aldei, com. Copou, jud. Iaşi, 
„ Dicţ. geogr. al jud. Iaşi, p. 145, Ilarta stat, major, planşa Țiziinaşi. Aseme- 
nea în alte acte ca în 7117 (1609) Martie 30, Ghib. Isp. 1? p. 72-73, în 7144 
(1635) Ianuarie 21, ibid. 2;, p. 21] ctc. 

10 Cp. satele lileşti din jud. Bacău, Dicţ. statistic al României 1 p. 78 
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Şumuz, nu-l mai găsesc azi. Va fi dispărut sau şi-a schiinbat 
numele. Şi numele e curios1. Satul era poate şi în veacul al 
XIV-lea.— Satul la Sana, ce a fost al lui Vlad Matus, nu-l pot i- 
dentifica. Numele sânt foarte curioase. = 

Despre Mihul pisar a fost vorba în alt loc2. 

Andreico şi Luca şetrarul erau fiii boerului Ilieaş. Acesta este 
totuna cu llieaş ceaşnicul, despre care a fost vorba aiurea3. Fiii 
săi, Andreico şi Luca, sânt pomeniţi într'un uric din 6968 (1460) 
Aprilie 13, în care e vorba şi de o pâră între Frâne Dragoş şi 
Andreica şi fratele său Luca, fiii lui llieaş paharnic, pentru satul 
“Cheţeleştii, pe Sireti4, Despre Luca Iliazescul, feciorul lui Ilieaş 
paharnicul, a fost vorba în uricul din 7018 (1510) Septemvrie 21, adus 
mai sus. Intr'un document din 7036 (1528) Martie 7 e pomenită 
cneaghina lui Coste prosadnic, fata lui Pântecel, nepoata lui Ilieaş 
ceaşnicul 5, 

Uricul este extrem de important şi pentru formele de veche 
cultură a satului românesc, ce cuprinde. E vorba de case, de ţa- 
rina veche şi nouă. Să se observe iarăşi românismul uiguus, pe 
care l-am întâlnit şi în uricul din 6908 (1400) August 46. 

Că satul Bălănești, cumpărat de Mihul, îl găsim iarăşi în 
neamul lui llieaş să nu ne mire. Moşiile Mihului au fost coniis- 
cate de Ştefan Vodă, la fugirea boerului în Polonia. 


Un sat llieşti pe apa Suhuluiuiui este pomenit într'un uric din 6999 (1491) Oc- 
tomvrie 16, Originalul la mine. L-am publicat în Buletinul lon Neculce, fasc. 
3 (1923) p. 109. Vezi şi Documente din Basarabia, adunate de Visarion Puiu 
ș, a., Chişinău, 1928, p. 49-51. 

î Un sat Coposeni a fost în ținutul Cârligătura, pe lângă Drăgoeşti, 
Brătuleni şi Cucuteni, lângă laşi, pomenit în hotarnica satului Cucuteni, în- 
tun uric din 7001 (1493) Martie 26, 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 20-28. Aici se 
vorbeşte de EAHo ceaniție $ rpzanrăTSpk na HA rAE BHA SA Pra... 
WF OVpHRA AEAA EH „LWEPEA pacnCiia H He DPHRZNATE 10 Hatda Wu wP 
ARAd Haultro WT AAdan Apa ROEBOAL , . A YOPap e... WWT ABarctiin 


MP MOTHAH WT Kohceân, Că seliştea unde a fost jude Iuga conrespunde 
cu satul Cucuteni, de lângă laşi, se vede dintr'un document din 7077 (1569) 
Septemvrie 21, prin care Bogdan Voevod întăreşte vânzarea ce Draga, fata 
lui Alexa diac, cu uric dela Ştefan cel Mare, o face anului dregătorul de Ba- 
cău, o selişte în Cârligătură unde a șezut Iuga, ce să chiamă Cucutenii, N, 
Iorga, Stud. şi Doc. 11 p. 73. 

2 Vezi mai sus 1 p. 501-506, 

3 Vezi mai sus 1 p. 418-419. 

4 Ghib. Sur. 18 p. 69, 

5 N. lorga, Stud. şi Doc. 16 p. 157. 

6 Vezi mai sus 1 p. 41, rândul 4-5, 
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Al. 
Suceava. 1443 Mai 18. 


Stefan Voevod întăreşte lui Ştefan Breb, satul la Iadrici, unde 
este casa lui. 


“- aa(c)rito BARIee Mn! CTEBANZ BERCA PSCNOAAPA BEAAN MS(4)- 
Aakekeu unni() suaacunre neckaa anteromz haunaa Rac'Eatz «To 
NANA OSPHTA HAI EFO Veantiuit(T) uri, CORE "TOTZ NETHUURI CAPTA 
MAIA Ipedanz Bpeta CAV:EHAG Haata NpaRo ni RRpIIo, 0 Ani RHA/ERUIII 
ETO HpARORpHVIR CAVAIRV AO He(2), IRAAORAAt ECAH ro cveoanon | 
NAUsS Ma(C)TI n Adan i NOTREPAMNAN CANI FAM EFPO Wu CEA9 Ha 
taApuut 2 na Mah PALE E(€T) AOAR ro, TOE IPORRI FAO Lp CA 
PRERAZ ASXOACAIE, EMY HA R'TEMA EFO Il RPATIANE Eero n ovnouaroma 1 
EP HDPE SYIOUATOMA £Po 1 PRIMU pRTOMA ECO 11 BACEAU” POAL £ro Htene- 
PL UIENE, MIROANIE Na LĂENI, A VOTARE TOAOY CEAt 119 CTABOACY XOTapr, 
EPAa c(cT) 3 Ra witnaati, a ia To e(c7) B'Epa r(e)Raai Briuterniican tare 
Au r(e)ea cTrbaua BortoAni Hi EBA RESAISEAENNATOAH BPATaA NETpA 
gomoani n B'Epa nann(y) notapz, nEpa nană Kpzerth, Bkpa nana rk- 
FOtd ASTOBETA, RĂpa nana rvAnua 4 AT Erc, Bkpa Nata nerpulaa, 
BEpA Nana AVAI BPAERIIUA ARCPHNRA Hi ARTA ECE, B'EQA ata ICpriiua 
N BATA ro Nabă CAN AGrOSETA, B'bpa Nana RpATOVAA, BEpaA nata 
tâtia oVphiak, E'kpa Nâtia HRANA BGANUANA UAUINURA, B'RBă hai Cana 
KANA, BAA Dată AVARI AVAUHUA H EpATA EPO Mata Atiguti, &'ga 
Nâttă ROBARI MANADORHUA, Elipa bata RpacTrk ucpiiere, BR'Rpa mâna 
CTanuvaă notita, kkpa nana Aicuniita enarap, Rkga nava TOMn3 
REpecuata |, Khpa Mata ROCTII RHET'RpHUIIRA, R'Rpa NANA TâASpA Băche= 
RUNA, Fkpa Nana ROCTHUA NSCTEANHIA, F'Epă nână CHAR AROPHITEA, 
RBA Data AMRANAPA AEPUUA,  BĂPA Nauă RErVIIIA HI BPATĂ ECO NAHa 
nana uter'k(kenuua), R'kpa nana aatenaa rpaRoBh, REpa nana (.., 
„94, Rkpa nana (95 (Rhpa Nana sc cc... 
RRpA Data sc... Bu tkpa Bota nau) n craniu ata» 
ahi(0). a 9 tata, suo Ti TO RCAETA r(e)n(A)oz uatiteri Beata w(r) 
Atrent nam) nau w(7) Baariu uatni() nai w(r) (uanire innemene 


Sic. 

i e ficut ca %, aici şi în alte cazuri. 

Sau TSAE, 

4 Cam 3 litere şterse cu totul. 

5 Siârşitul rândului şi cel următor tot rupt, din cauza îndoiturei. ” 
6 Rândul rupt la îndoitură. 
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BV(A) KT ROPO Bă USREPETA EITU, TOTA Ion HM(v) nenepvuni(a) 
HANIEO Adadiă AA€ 110 Eh HA OVTEPEANAR UI OVip'knitaz sa Ero npa- 
BOR N BkpHIGIO CAVE, A Ha BOAEE no PRpa(A)euie rom(r) naceatoy 
EbIentean nica Bela ecati Hamem(i) rlpueatoy tan ca aore- 
SEPY uncaTi 1 npubkerrii neuafa KCEM ACT Hama, nu(c) o 
cs(u)rk gah(r) Bia mal) ni. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nu! Ţării Moldovii, facem cunoscut cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceastă adevărată slugă a noastră, Ştefan Breb, a slujit nouă drept 
şi credincios. Şi noi văzând a lui drept credincioasă slujbă cătră 
noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat şi i-am îu- 
tărit ocina lui, satul la Iadrici, anume unde este casa lui. Acesta 
să-i fie uric cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor lui şi ne- 
poţilor lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului 
neam al lui, nestricat niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui sat, după vechiul hotar, pe unde din veac 


au umblat. 


lar la aceasta este credința Domniei: mele, mai sus scrisului, 
Domniei mele, Stefan Voevod, şi credinţa iubitului meu frate, Petru 
Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Crâstea, cre- 
dinţa panului Neagoie logofătul, credinţa panului Gudici şi a co- 
piilor lui, credinţa panului Negrilă, credinţa panului Duma Brae- 
vici vornic şi a copiilor lui, credinţa panului lurghici şi a ginerelui 
său, pan Oancea logofăt, credinţa panului Bratul, credinţa panului 
Vană Ureacle, credinţa panului Ivan Baicean ceaşnic, credinţa pa- 
nului Oană Julici, credinţa panului Duma Dulcici şi a fratelui său, 
pan Mircea, credinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa panului 
Crâstea Negru, credinţa panului Stanciul Ponici, credinţa panului 
Dieniş spatar, credinţa panului Toma Vereşciac, credința panului 
Costea visternic, credința panului 'Tador Vascovici, credinţa pa- 
nului Costici postelnic, credinţa panului Sima vornic, credinţa pa- 
nului Alexandru Levici, credința panului Boguş şi a fratelui său, 
pan Paşco Nesteacovici, credința panului Manoil Gârbov, credinţa 
panului , ...., credinţa panului ..... „ credința panului . . . 
piei Ala a „, credinţa panului....... şi credinţa boerilor 
noştri şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, uri pe 


Ga 
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cine Dumnezeu va alege, să fie, acela să nu le strice dania noas- 
tră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru a lui dreaptă şi 
credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Sima logofătul, să scrie şi 
să lege pecetea cătră această carte a noastră. 

Scris în Suceava, în anul 6951 Mai 18. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, cu şnur roş de 
mătasă, se păstrează în Arhiva Sf. Spiridon din laşi, moşia Ro- 
şieşti, seliştea Brebu, pachet 8 nr. 1, Pecetea de ceară neagră, 
turtită şi stricată la o margine, are inscripţiunea următoare : nr- 
VATh IWVAN CTEBANA RWEROAA (POCNoAap) Beata aoaAageteu, O copie 
la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. A fost publicat cu 
oarecare abateri, de cum îl dau mai sus, de Ghib. Isp. 1* p.17-20. 
E menţionat în N. lorga, Stud. şi Doc. 5 p. 3 şi. Bogdan,D. 
Şt. 1 p. 236. 

Satul Brebii este azi trup de moşie, Brebu, în satul Roşieşti, 
din judeţul Fălciu, aşezat pe pârăul Idriciu1. Numele îi vine dela 
Şteian Breb sau tatăl acestuia, care trebuie să fi trăit pe la înce- 
putul veacului al XV-lea2.— Pârăul ladrici sau lIdrici, ce curge 
prin judeţul Fălciu 3, este pomenit din cele mai vechi vremuri, Apoi 
în 7005 (1497) Martie 144, 7015 (1507) Fevruarie 225. Este slavul 
tdApe, sân. 


42. 
Suceava. 1443 Mai 28. 


Stefan Voevod întăreşte lui Tador Vlădescul şi surorii sale, Lola, 
satul de pe Sireti, Vlădeşti, lângă Purceleşti. 


“- Ma(c)TiR Basie Ani 6 eTebanz BOEROĂA POCNoAApa BEMAN Moa- 
AdBCROH UIAA 3uamenuire neekmz acre) namn(a) nzcbuz kre 


1 Dicţ. statistic al României 1 p. 314. Dicţ. geogr. ai jud, Fălciu p, 
169-170. Harta stat. major, planşa Fălciu, 1: 100.000. Sate cu acest nume avem 
în jud. Buzău, Dâmboviţa, Prahova, Dicţ. statistic cit. 1 p. 184, 282, 2 p.708, 
Frunzescu, Dicţionar topografic p. 67. 

2 Un proprietar sau sat Breb este pomenit în hotarnica mai multor 
sate dela Vasluiu, într'un uric din 6908 (1400) Fevruaric 11, vezi mai sus 1 
p. 31, rândul 26, p. 36. Un alt sat Brebii la Ne camţ este pomenit lângă Por- 
ceşti şi Hociungi, întrun document din 6998 (1490) Martie, Ghib. Isp. 1* p 
31,1. Bogdan, D. Şt. 1 p.433, apoi în 7068 (1560) Aprilie 8, Ghib. Isp. cit.p. 11: 

3 Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 122. 

4 Ghib, “Sur. 18 p. 91. 

5 Ghib, Isp. î* p. 44. 


6 n este făcut, aici şi în alte locuri,ca Se 
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HA HZ Căpiira Hai EPO Seantinii(r0) urvun, WiRE POTE HETHURI CAVIa 
HAUIA TAACPA BAZAECRU(A) caSătnaa namz Npano n &kpuo, Tha ani 
EHARBUIE Er HpaRo(t8) n RpHoI caviăst Â0 Ha(c), 2anoaani cca 
TO WCOBUOIO Hate) aa(c)rilo 11 Adan cca em(v) un norelpzanan | 
ETO WUNHY CEAC HA CERETI, Ha IMA BABAEIIII, US(ADant nwpucaciut, Aa 
BOAL(r) nanv 'rancpr opun) n ca neko Ackoac(a) nn akre(a) 
eo un cererpk ero acal; n oyuvuaro(a) ro ui npaouvuare(a) ere ui 
nacem(r) -POAV EPO, HENCPVUIEHO HHKCANAtE Ha RER, 4 XOTapă Toar 
CEA CR BACRAWI CTAphIMH XOTApAun 2 KVAA H3RARA OVĂHRAAN, 4 Ha 
To se(r) B'kpa nautere r(eAta Emimenicannaro cereana RotoAni n 
BEA BRAAREAHHATO  MH BPATA NETA BROEBOARI H Rapa Boalipa ua- 
înn(5), ekpa nana kpacru, Bkpa nana rwkrea, Bkpa nana nerpa şt 
AHua, B'Epa nâta AVâtni EBarRHUA ABROPHHEA, R'Epa Dana Rpruua3 n 
BETA PO NaHă Batu AOPOSETA, Rkpă Nana HEPpHAA, RAPA NA Bania 
BAAUANA UAHIHHRA, Bkpa nana ĂVAinI AHAMEZASAUNUa 1 GATA PO natia 
MHpun, pa Nana BpATVAa, Bpă Mana CHA ARopruta, pă nana 
Babi Opiar, B'lpa nana Somhi Ripruiuata, ekpa hata cTantutaa ne= 
situa, &'bpa NANA AHEHHIIA cnaTapă, Bkpa nana useru tner(îapu nisa, 
RĂpa NAHa OPRI uauliiuika, B'Epa Nana Bani GKoyamua, BEpa nana 
GOPVUIA 1 RPATA Er Nana Nauikăa nHecrkRORHUN, Rkpa Mana KOCTHUA 


NOCTEANHRA, Kkpă DANA BOPAANA ETOANHKA, R'Rpa Mâna TAAcpa NeTpa - 


ROEBOAHHA Uaunikă H REpA Nana ASA, &'Epa Nata TaASpa Bac- 
KCRHUA, BkPA NAHă PAAVAA MHCKA €TOANIRA, Bkpa naua BAAk, ukpa 
Nână GSHPH Romica H B'kpa Băckyz acakpz namni(y) meagateri() 
H REANKHXA H Aaani()), 4 no natia îtHBOTk R'TO BOVAcTA r(e)n(A)pa 
a nate(i) sean w(7) A'bren naum(y) nai w(7) aparen naumn(y) nai 
W(7T) nature nat, Gey(A) kre ere ax nagepr(r) aniru, re(r) 
IHOERI HMZ HENCPUIN(A) Mamere Adana, aa€ mi6BnI Hz cy'rttpati(a) 
H OVKDENH(A), Santa Ada ECMH EA, SA ro NpABVR ut Bkputie 
CAVE, 4 HA BCalite noTRzpi(A)enne Tom(r) pace ehuinerincai= 
HOME BEAEAN CANI HaUIeM EEpUca” DAN CHACHV ACreger aicarui 
H NpÎACUTII Ham neua(r) n cemr aer namea, nu(c) Taac(p) 
rpamari(k) ov couan'k gak(r) Sina ma(i) nu Auz, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nui "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 


1 Originalul are NSTPBZANHA. 
2 YOTapati de 2 ori. 
3 u aici şi în alte locuri e făcut ca t”. 
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ceastă adevărată slugă a noastră, Tador Vlădescul, a slujit nouă 
drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credin- 
cioasă slujbă cătră noi l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am 
dat şi i-am întărit ocina lui, satul la Sireti, anume Vlădeşii, ală- 
turea cu Purceleştii, să îie panului Tador uric şi cu tot venitul şi 
copiilor lui şi surorii lui, Lola, şi nepoților lui şi strănepoţilor lui 
şi întregului neam al lui, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestui sat, cu toate vechile hotare, pe unde din 
veac au umblat. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Stefan Voevod, şi credinţa iubitului meu frate, Petru Voevod, 
şi credinţa boerilor noștri, credinţa panului Crâstea, credinţa pa- 
nului Neagoie, credinţa panului Petru Hudici, credinţa panului Duma 
Braevici vornic, credinţa panului lurghici şi a ginerelui său, pan 
Vancea logofăt, credința panului Negrilă, credinţa panului Ivan 
Balcean ceaşnic, credinţa panului Duma Limbădulce şi a fratelui 
său, pan Mircea, credința panului Bratul, credinţa panului Sima 
vornic, credința panului Vană Ureacle, credinţa panului Toma Ve- 
reşciac, credința panului Stanciul Ponici, credinţa panului Dieniş 
spatar, credința panului Costea vistiarnic, credinţa panului Porc 
ceaşnic, credința panului Vană Julici, credinţa panului Boguş şi a 
fratelui său, pan Paşcu Nesteacovici, credinţa panului Costici pos- 
telnic, credinţa panului Bogdan stolnic, credinţa panului 'Tador, ceaş- 
nicul voevodului Petru, şi credința panului Mânzul, credința pa- 
nului 'Tador Vascovici, credinţa panului Radul Pisc stolnic, credinţa 
panului Badea, credinţa panului Bunghe comis şi credinţa tuturor 
boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va îi Domn, în Ţara noastră, 
din copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori 
pe cine Dumnezeu va alege să fie, acela să nu le strice dania 
noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am dat, 
pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Simon logofătul, să scrie 
şi să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră, 

A scris Tador gramatic, în Suceava, în anul 6951 Mai 28 zile. 


Pergamentul, cu pecetea atârnată, se află în Arhiva D. Gre- 
ceanu, dela Stânca, Iaşi. Pecetea e cu totul stricată, că nu se poate. 
citi nimic pe ea. O fotografie în colecţia mea. O copie la Acad. 
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Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan, cu mici abateri ortografice, de 
cum îl dau eu mai sus. A fost publicat, cu puţine abateri orto- 
grafice, de Ghib. Sur. 5 p. 115-117. 

Satul Vlădeşti nu mai este astăzi. Era lângă Purceleşti, azi 
selişte în trupul moşiei Stolnicenii-Prăjescu, din judeţul Fălticeni 
(fost Suceava), aşezat pe Sireti1. EI apare deseori în documentele 
vechi. Aşa de ex. întrun uric din 7030 (1522) Iunie 26, prin care 
se întăreşte lui Gavril Calapod, fiul panului Petru stolnic, din pri- 
vilegii dela Alexandru cel Bun şi Ştefan cel Mare, satele pe Sireti: 
CEAO TAE BERIA APAroUIE 1 CHAEWU SOARE, PAE Bhia AEWpA Wild EPO 


„Hatia nerpa erwanusa (Stolnicenii) n crao na navk nSpuearin 


1 CEAO EA4ALIpiH DOAAH nSpueaeaţiit n ceao Rparitipin etc. 2. Asemenea 
in 7089 (1580) Septemvrie 1. De aici se vede că satul a fost 
în vremea lui Ştefan cel Mare al boerului Hrăman şi apoi -al gi- 
nerelui său Şarpe postelnicul3. Apoi în 7090 (1581) Septemvrie 
16, din care se vede că în vremea lui Ştefan cel Mare. satul a 
fost de cumpărătură lui Hărman4. In 7127 (1619) Mai 235, 7133 
(1625) Aprilie 236, 7133 (1625) August 317. Interesant pentru 
mersul proprietăţii în satul Vlădeşti este uricul din 7144 (1636) 
Ianuarie 248. Işi are numele probabil dela dela Vlad dela Sireti, 
dela începutul veacului al XV-lea9, care nu trebuie să se confunde 
cu Vlad dela Valea Albă şi Vlad vornicul, cu care apare în aceiaşi 
vreme 10, — Satul de alăturea cu Vlădeştii, Purceleştii l-am găsit 
pomenit încă. din 6937 (1429) Ianuarie 10, în stăpânirea lui Cră- 


„1 Dicţ. statistic al României 2 p. 860, Harta stat. major, planşa Ali- 
roslăveşti. Să nu se confunde cu Stolnicenii-Ghiţescu, din acelaş judeţ, Dicţ. 
cit. p. 852. 

2 Ghib. Sur. 21 p. 88. 

3 Ibid. p. 109. 

4 Ibid. p. 110. Altul cu aceiaşi dată ibid. p. 112. 

5 Ibid, p, 209. 

6 Ghib. Sur. 24 p. 129, 

7 Ibid. p, 131. 

8 Ghib. Isp. 2! p. 213. 

9 Vezi mai sus 1 p. 304. Pentru alte sate cu acest nume, în Moldova, 
cp. ibid. 

10 Ibid. 1 p. 115. Pentru vechimea satelor cu numele Vlădeşti, Vlădeni, 
cp. uricele din 6920 (1412) Aprilie 5, ibid. 1 p. 98, rândul 10, p. 100, şi din 
6922 (1414) Dechemvrie 20, ibid. 1 p. 111, rândul 28. Un sat Vlădești pe Ra- 
cova, numit şi Lcuceşti, cu uric dela Ştefan cel Marc, e pomenit întrun uric 
din 7063 (1560) Aprilic 3, Ghib. Sur. 19 p. 44-45. Un sat Vlădenii pe Jijica, 
ce S'a numit mai înainte Şipoteanii, e pomenit în 7121 (1613) Martie 26, Ghib. 
Sur. 20 p. 208, acelaş poate cu Vlădeanii dela Turie, din 7135 (1627) lanua- 
rie 16, Ghib. Sur. 24 p. 199-209. Un sat Dădeştii, în sus de Lărgeani, care 
acuma se numesc Vlădeştii, în părțile Prutului, numit dela Vlad cel bătrân, 
e pomenit întrun uric din 7112 (1604) Mai 17, Ghib. Sur. 21 p. 146. etc. Sa- 
tele cu acest nume sânt foarte multe. i 
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ciun Purcelescul 1. II găsesc şi în uricul lui Radu Voevod, din 
7125 (1617) Aprilie 8, prin care se întăresc lui Nicoară Prăjescul 
multele lui sate 2. 

Tador Vlădescul este necunoscut altfel, E! îşi are numele sau 
dela cel al satului sau e fiul lui Vlad dela Sireti. Sora lui Tador 
se numea Lola. 


43. 
Suceava. 1443 Mai 30. 


Stefan Voevod dăruieşte boerilor Mihul pisar şi fratelui său, 
Tador gramaticul, la Mileatin, seliştea unde a fost Vană 
. Berbeace şi unde a fost Eremia, şi moara dela Mileatin, 
ce a fost a lui Ștefan Zugraf, şi unde a fost Bearchiş 
şi unde a fost Hodor Burciuc. 


Ț MA(C)TIR BRE ARI CTEGANA RCEROAA POCNOAApZ BEMAN AM0a- 
Aanesn uunn(a) sitamenire ceha 3 anere(a) nana) aaa) 
RTO Ha(1i) Saprrz nan ere Scanrinn(7) urSun, 0KE TOTI HETHNUNIH 
carii 4 Rotape nani, tkpnni(1) nanz auy$(a) nucapa n nau) 'raiepa 
Ppamăârită caStuan namz npane n 'kpne, ThA4 Ani RIAERIDE DpA- 
aSIo n Blues n() caSas Ac ta(c), :Raacnaan rea n(y) ocennes 
MAMEI MA(C)TI n Aaant caut (A) wBoaz nocneane $ Hansen Beata 
CV MOAAAREROI, ta Anakritrk, ceatnipe răe hi) Bana REPERUL UI CAE 
hi (A) Epeatent MI Atari ta autakrile, to Enaz tpebana 3Srpaba, n 
nSuuE, Ac Bhi(a) Bkpiiuinz, 1 none ra Bii(a) yoaco4 BSpus(n) 
H EA ReaHKnI(4) raeava io e(cr) Ban(3) mnakTuna n ex B&CRMA 'Tp2- 
nie(a) ape cS(7) pause awmakruna ui na neant BS(A) rAe e Tema 
XOTAPII BESAE TOE BCE Ad GSAETA HUME OVPHRZ, pARHO CA AZCRAMA 
Acţoac(m) na ni Akreaz ti), pane n Bparia(40) uy n ovuvuaro() 
(4) n npksusuare(m) n) n upkmSpro(a) n) n nzcemor nar- 
MEN B(Ş), BTS BSACTA HAB HAnBAniRuRIN, pante Sci HI Henep$- 
uene nas) mukoante na Rin. a VoTapr Taz Răckata ceanițir(a1) Aa 
ESAFTA CZ BRZCRAM CROM CTaphIMH YOTABhI, KSAa HBBRA Witt 
Ram. na Te ter) nhpi r(ea)ramn nnimenneanare crebana noene(Ai) 


1 Vezi mai sus 1 p. 239, rândul 7 şi 9, p. 241. 
2 Acad. Rom. Peceţi 297, 


3“ cu 4 aproape totdeauna. 
4 Sic, 
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n tkpa Epara natuere nerpa Boene(A), Brkpa Boakpa namn(y), Rkoa 
Mata KpzcThi cTapore, BEpă nana ukrota a0rogera, REpa nana nerpa 
XSAHUA, Rkpa nana ASA! Bparpiiua AKOpHIIKA, F'kpa Nata Herphaa, 
Bkpa nâna BpaTovas, Bkpa nana Kpruua pkacrpa(A)ekoro n 3kT4 cre 
nAHA Sasiu, B'bpa Naua caâthi Spkitan, RBA NAna WRAHA Băauana, E'Epa 
Nană ASatnl AIMBZASAUERHUA H BpATA EFO Mâna AMIpun, B&Epa Mata 
CHAR! ABOpHhRa, kbpa Dana cranuSaa noHHua, B'EpA Dana TAI ke 
petpaka, B'bpa nana ĂienHina cnaTapa, REpa (Nanâ) ROCTH WHeTiapuHkA, 
BEP Mâna HEaHa NOpKhI Uainunta, B'kpa nâta KOCTHUA, R'kpa natia 
Rat MSanua, R'Epa NANA AMANOHAA UIEPBECRSAa H BPATA Ero Nata pis, 
ekpa nana kp(c)rn uepnore, REpa nana TOAEpA BackoRHug, B'bpa nana 
paASaa creaunka, &kpa na(ua maronaal rgzeaSaa, Rkga naua &eru 
uspiore, B'Bpă Nana BSHrhi ROMICA H BPATA EPO Nat A43H CNATApĂ H 
ehpa gact(y) Bcakp 2 naumn(ţ) moaaatetri() n Beankhi(5) n maani(y), 
4 NC HâumtMz îEHBOTEk KOro BA H3BEpETZ r(en)Ape(A) Bhirh naut 
stau me(a)aa(e)exen (Man w(7) Atrin naum(X) Han w(7) aparin 
nauin(y) nau BE(A) KTro w(7) namero natmene re(T) Bi HA nen6= 
PSIIHAZ Hauitre AdHia, aan tieBbi H(4) cyTRpzANAZ n ckpknnak, ae 


-NOVORE AAAH FCMH EMC 34 £TO NPARSI n B'bpHSR cac()BS, a na Boa- 


IDEE NOTBPBK(ADENîE "TEA BZCEMCY BEINIENHCAHOAO REAkan cati 
nauemey Ekpuemey nanS cnatk acrogerey nHcATH H HaulS neuara 
npue'keuru K crame ancrS natmeator, nu(c) jonerediepa 8 cwuant, & 
at(7) Săna m(e)ua ma(n) a 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceste adevărate slugi şi boeri ai noştri, credinciosul pan Mihul 
pisar şi pan Tador gramatic au slujit nouă drept şi credincios. De 
aceia, noi văzând dreapta şi credincioasa lor slujbă cătră noi, i-am 
miluit cu osebita noastră milă şi le-am dat amândurora deplin, în 
Ţara noastră, în Moldova, la Mileatin, seliştea unde a fost Vana 
Berbeace şi unde a fost Eremeia şi moara la Mileatin, ce a fosta 
lui Ştefan Zugraf, şi mai în jos, unde a fost Bearchiş, şi mai în 
jos, unde a fost Hodor Burciuc şi cu pădurea cea mare, ce este 
lângă Mileatin, şi cu tot mărăcinişul, ce este lângă Mileatin şi la 
câmp, ori unde în acest hotar, pretutindeni, toate aceste să le fie 
uric, asemenea cu tot venitul, lor şi copiilor lor, asemenea şi fra- 


1 Originalul are NaHeHas, 
Sic. 
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ților lor şi nepoților lor şi strănepoţilor lor şi răstrănepoţilor lor 
şi întregii seminţii a lor, cine le va fi mai aproape, asemenea tu- 
turor, şi nestricat lor, niciodată, în veci, 

lar hotarul tuturor acestor selişti să fie cu toate vechile lor 
hotare, pe unde din veac au umblat. 

La aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului, 
Stefan Voevod, şi credinţa fratelui nostru, Petru Voevod, credinţa 
boerilor noştri, credința panului Crâstea cel bătrân, credinţa pa- 
nului Neagoie logofăt, credinţa panului Petru Hudici, credința pa- 
nului Duma Braevici vornic, credinţa panului Negrilă, credinţa 
panului Bratul, credinţa panului lurghici dela Cetatea Albă şi a gi- 
nerelui său, pan Oancea, credinţa panului Oană Ureacle, credinţa 
panului Ivan Balcean, credinţa panului Duma Limbădulce şi a fra- 
telui său, pan Mircea, credinţa panului Sima vornic, credinţa pa- 
nului Stanciul Ponici, credinţa panului Toma Vereşciac, credinţa 
panului Dieniş spatar, credința panului Costea vistiarnic, credinţa 
panului Ivan Porcu ceaşnic, credinţa panului Costici, credinţa pa- 
nului Vană Julici, credinţa panului Manoil Şerbescul şi a fratelui 
său, pan lurie, credința panului Crâstea Negrul, credinţa panului 
Toder Vascovici, credinţa panului Radul stolnic, credinţa panului 
Manoil Gârbovul, credința panului Fete Negrul, credinţa panului 
Bunghe comisul şi a fratelui său, pan Lazea spatar, şi credinţa 
tuturor boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici. 

Iar după viața noastră, pe cine va alege Dumnezeu să fie 
Domn Ţării noastre Moldovii, sau din copiii noştri sau din fraţii 
noştri sau oricine din seminţia noastră, acesta să. nu le strice dania 
noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am dat 
pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai. sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru, pan Sima logofătul, să scrie şi 
să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Hristofor, în Suceava, în anul 6951 luna Mai 30, 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, se păstrează în 
Arhiva ministerului de externe din Moscova. Pepecete se citeşte: 
NEUATh IWA CTEBaHA ROEBOAbI Poenoaap'E sean MoaAanenen. O foto- 
grafie la Acad. Rom. fotografii, pachet 10, nr. 37. O copie la Acad. 
Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. A fost publicat cu multe abateri 
„ ortografice şi prescurtări de Ulianiţchi, Materiali p. 62, nr, 56, 
apoi asemenea cu abateri ortografice şi unele greşeli, în Hurm. Doc. 
1* p. 884-886, O traducere se află în Uricarul 11 p. 55-56, 
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Seliştele din 1443 erau la Mileatin şi le-am întâlnit şi în uri- 
cul din 6933 (1425) Ianuarie 30, în stăpânirea lui Ştefan Zugraful1, 
cum le întâlnim în stăpânirea lui Mihail logofătul şi în 6953 (1445) 
Fevruarie 182. Satul leremieştii din 1425 în 1443 şi 1445 se nu- 
meşte „unde a fost leremia“, Numele îi vine deci dela un străvechiut 
Ieremia. Era poate -şi în veacul al XIV-lea. — Satul Berchişeştii 
din 1425 e numit „unde a fost Bearchiş“, în 1443 şi 1445, Nu- 
mele îi vine deci dela un străvechiu Bearchiş (din berc + iş ?). 
Era cred şi în veacul al XIV-lea3. — Seliştea lui Hodor Burciuc 
în uricul din 1445, de care a fost vorba mai sus, este arătată prin 
expresia : „unde au fost satele lui Ştefan Zugraful, unde este Ho- 
dor Burcic“, ceia ce înseamnă că este unul din satele lui Ştefan 
Zugraful, din 1425, fără să-l pot preciza, care anume 4. Satul era 
cred şi în veacul al XIV-lea. — Seliştea „unde a fost Vană Ber- 

ceace“ trebuie să fie tot în cuprinsul satelor lui Ştefân Zugraful 
din 1425, tără să pot spune în ce loc anume. 

Despre Mihul pisar, acelaş cu Mihail gramaticul şi Mihul lo- 
gofătul, a fost vorba în alt loc5. Fratele său Tador gramaticul a- 
pare uneori în documente. Aşa în 6951 (1443) Martie 66, Mai 17, 
Mai 148, Mai 289, August 24 10, August 25 11, Noemvrie 2912. In 


1 Vezi mai sus 1 p. 168-172. 

2 Ulianiţchi Materiali p. 65-66, Uricarul 11 p. 57. 

3 Cp. satul Berchişeştii din districtul Gura Humorului, din Bucovina şi 
Bercheza, în districtul Rădăuţi, Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă p. 
10-11. Berchişeştii în 6981 (1473): Septemvrie 13 erau ai boerului Corlat, |. 
Bogdan, D. Şt. 1 p. 183-185. intrun document din 7023 (1515) Dechemvrie 
21, deia Bogdan Voevod, Luca Ilieşescu, nepotul lui Ivan Corlat, cu copiii 
săi, vinde ocina pe care străbunul Ivan Corlat şi fiica lui Ana, mama lui Luca 
llieşescu, o aveau cu privilegiu dela străbunul Domnului, Alexandru cel Bun, 
satul București, pe Moldova, în sus de Berchişeşti, Wick. Woronetz und Putna 
p. 104-106. Pentru Luca Ilieșescul cp. uricul din 6951 (1443) Mai 14, vezi 
mai sus 2 p. 131, 137. Cp. Runcul lui Bercheaz, în hotarul braniştei Mănăstirii 
Putna, în 5998 (1490) Martie 15: AC pSHkS Bepkkarg, 1, Bogdan, D. Şt, 1 
p. 420, și în 7010 (1592) Noemvrie 17: Ha pSukh BEpKk3IrE, ibid, 2 p. 210. 

4 Cp. Hodora, din com. Cotnari, jud. laşi, Dicţ. statistic al României 
1 p. 474, Dicţ. geogr. al jud. Iaşi p. 115, Harta stat. major, planşa Ruginoasa, 
Cp. satul Hodoreştii în ţinutul Cârligăturii, fost al lui Cozma Şarpe postel- 
nicul, pomenit întrun uric din 7056 (1548) Fevruarie 29, Ghib. Isp. î* p. 82, 
Acesta venea lângă Dumeşti şi Păuşeşti, după o hartă a moşiei Chilişoaia- 
Roşiori, în Arhiva Sf. Spiridon, laşi. - 

5 Vezi mai sus 1 p. 501-506. 

6 lbid 2 p. 121, rândul 9-10. 

7 Ibid. 2 p. 127, rândul 6. 

8 Ibid. 2 p. 132, rândul 27. 

9 Ibid. 2 p. 141, rândul 32-33. 

10 Ghib, Sur. 20 p. 196. 
11 Acad, Rom. LI/1. 
12 1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr 35, 
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anii următori apare un Tador diac sau pisar, care poate e altci- 
neva decât fratele lui Mihul. Aşa în 6953 (1445) Fevruarie 181, 
Aprilie 52. In acesta de pe urmă apare şi Tador, ca frate allui 
Mihail logofătul şi al lui Duma postelnicul, şi un Tador diac. Se 
pare că acest 'Tador diac sau pisar e totuna cu Tador Prodan, 
cum se vede din 6955 (1447) Ianuarie 143. 'Tador pisar apare 
ca martur în 6956 (1448) Septemvrie 22, în care e vorba de o 
pâră pentru sate a fraţilor Mihail logofătul, Duma și Tador. Tador 
pisarul apare apoi în Octomvrie 54. 'Tador Prodan pisar apare 
în 6960 (1452) Octomvrie 275. Tador pisar apare în 6960 (1452) . 
Dechemvrie 216, în 6961 (1453) Ianuarie 7. Tador Prodan apare 
şi în alte documente şi sub Ştefan cel Mare. Celalt Tador, îm- 
preună cu fraţii săi, a plecat în Polonia, la venirea lui Ştefan cel 
Mare 8, 

Celalt frate, Duma, apare ca aprod în 6951 (1443) Mai 149, 
iar în 6953 (1445) Aprilie 5 e postelnic 10. 

Pe Ştefan Zugraful l-am întâlnit în uricul din 1425, de care 
a fost vorba mai sus. Este foarte importantă apariţia unui zugraf, 
în acest an. 


44. 
Suceava. 1443 Mai 31. 


Stefan Voevod întăreşte lui Giurgiu Drăguşanul şi fratelui său, 
Alexa, satul Drăguşani, pe Stavnic, şi un loc 
de prisacă dela Glodeani. 


Ț AMA(C)TIR BIRTEIO Mhi CTEANA EOEROAA PSCNOAAPZ BEMAN MOA= 
AdECKOH SuaMituTe una Heckuz aneroaz natwi(a) neatza ro 
HA Mb CVSpIITZ HAN sro Cyeaniu(T) uzrun, Cite TOTnI neruunn 
CAVTBI HA FVpIZ APATVIUANV(A) N BpATA Te anda CARA NpaRo 


1 Ulianiţchi, Materiali p. 65-66, Uricarul 11 p. 59. 

2 Ulianiţehi, Materiali p. 66-67, Uricarul Î1 p. 61. 

3 Acad. Rom. XXXI/63, 

4 Arhiv. Stat. Bucureşti, Hasd. Arh. Ist. 11 p. 113. 

5 Ulianiţchi, Materiali p. 77-78, Uricarul 11 p. 74. 

6 Arhiv. Stat. Bucureşti (dela Câmpina) şi tul Acad. Rom. LXAV/1. 
7 Uricariul 18 p. 22. 

8 Vezi mai sus 1 p.504-505. 

9 Vezi mai sus 2 p. 131, rândul 26. 

10 Ulianiţchi, Materiali p. 66-67, Uricarul 11 p. 60. 
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n e'kpue. TRAG Ani KHAĂRINE HYh NPARCR H ERA(UISI CAV:E)BOR AC 
Hă(€), 24acRamt ECAM HXA WEeBHOR Hauteio MA(c)riR H Aaanti cau 
MAG OV HAIER SEMAN FĂHO CEAC, Ha CTABUHIȚĂ, Ha HAMA Apartine, 
spe) (er) wruna n(6), na erapeaz XoTaphk HYZ, Ha AMA Roza 
w(77) Xoamz, Ad WweaAa(7) conk ceac. "TOE BAIE DHEANHAE IO Eh EA" 
opuiz i cz &zchkaa ACYoAo(4). ni Aaa scan ma Ano mterow(r) 
năchikhi Ww(7) rac Rue, Ha HMA TAL Eh (TOAA 7), TOE RACE (IO Eni 
mw cph(k) ui Bzekata ACXOACA HI ARTEMZ HXE, PARHON OViivua- 
To(a) n(5), pagno n npkovuvuaTemt HYZ H NpArpATOA Ha n 
BACEM POAS HYZ HENCpPVULENO HHRCANKE ha PERII, d XOTApz 'TOMS 
CEAC N6 CTapomv KOTapR KVAnI HS3Bbea omhgaan Î, a na "To (er) 
gkpa tauero r(e)aa Bbimenucantare crrbana Betko(A) n e'lipa Bpara 
PBAAW Nerpa BorRe(A) n B'kpa Botapz nann(p), nkpa nana Kpzcru, 
Bkpa naua nkrota ac(r)aera, Bkpa nana neTpa XOVAnua n ATU ere, 
Bkpa Nână AVAVĂ BpatkHua AROpHUHRA H AkTEH tre, R'kpa natia Bpa- 
TVAd, nana Ăvavk Bparghua ARopuka2 n Akieu cre, Bkpa natia Ava 
HEMEUCROrO Hi Bkpa nana Mipua, Bhpa nana want evpuan, Bpa nana 
PprHUA H SATA ro nana wanun ac(r)aera, Bkpa nana nerpnaa, R'kpa 


NANA KOSAH UWIaHApoRHua 3, B'kpa nana “roma Bne(Tirapriuka, Bpa Dana 


Rocrk nucTbpunka, REpa nâ(u) HBana Bantana vauinnia, B'Epa nana 
KpzcTik uopuore, KEpa Data TaAcpa BAcKORItUa, Rhkpa Na (par 
c)Toannka, Bkpa nana cub AROPHHRA, R'Epa Mala KOCTHUA NOCTEA- 
HHKA, BĂpa Maha BOroȚulA Hi BpăTa (Ero NAUIKO HiCT'EKOBIIU4), Ehkpa 
Năna MaoHaa tmepbiua, b'kpa nana dETiH uopuore, BiEpa Nana MCHRhI 
H EpATA to NAHa TaAOpa, Rkpa nana (BSurhi .Romnea? n) tipa ka 
ek Rorapz Hamn(ţ)  Moaaatekii (5) n Reantknt 0) Cu maani($), a ne 
Hâmeaz) XnBoTE, ro aovar(7) r(e)u(A)pz seman name (u(T) Bpa- 
Ten Hamn(y) na) w(7) namere naratenit, BO(A) KTe Rore Bz H3Bepr(7) 
BOITH (COCnCAApă 10 Bh) HENGpun(A) hatmero Adania, at te But 
HZ SyTBpzAN(A) n cvipknu(a), sa n) ecaut Aaa unmz sa ua 
npage Bkpuer cară, a Ha B(oa)mee norapaa(A)enie rea pace 
BWIIIENACANNOMU, BEAEAn EC Hatna Kkpiom naut chat ac(r)- 
Serv npug'kciirut nau neue(7) ReeAw AHcT HALIEM, DHCA AVEA rpa= 
MaTu(k) ov couagtk Ba abro Sina ma(1) aa. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul “Țării Moldovii, cunoscut facern şi cu această carte a noastră 
iuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 


1 Originalul are outapasu,. 
2 Sic. 
3 Originalul are manapoenanua. 


3) 
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ceste adevărate slugi: ale noastre, Giurgiu Drăguşanul şi fratele său, 
Alexa, au slujit drept şi credincios. De aceia, noi văzându-i cu 
dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, i-am miluit cu .osebita 
noastră milă şi le-am dat, în “Ţara noastră, un sat, la Stavnic, a- 
nume Drăguşanii, care este ocina lor, la vechiul lor hotar, anume 
fântâna dela Holm, să-şi aşeze sat. Aceasta mai sus scrisă să-i fie 
uric şi cu tot venitul. Şi le-am dat un loc de prisacă dela Glo- 
deni, anume unde a fost (Toma ?). Toate aceste să-i fie uric și 
cu tot venitul şi copiilor lor, asemenea şi nepoților lor, asemenea 
şi strănepoţilor lor şi întregului neam al lor, nestricat niciodată, 
în veci, 

lar hotarul acestui sat, după vechiul hotar, pe unde din veac 
au umblat. 

lar la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Stefan Voevod, şi credinţa fratelui Domniei mele, Petru Voe- 
vod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Crâstea, credinţa 
panului Neagoie logofăt, credinţa panului Petru Hudici şi a copiilor 
lui, credinţa panului Duma Braevici vornic şi a copiilor lui, cre- 
dinţa panului Bratul, (credinţa) panului Duma Bracvici vornic şi a 
copiilor lui, credința panului Duma Nemţanul şi credinţa panului 
Mircea, credinţa panului Oană Ureacle, credința panului lurghici 
şi a ginerelui său, pan Oancea logofătul, credinţa panului Negrilă, 
credinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Toma vistiar- 
nic, credinţa panului Costea vistiarnic, credinţa panului Ivan Bal- 
cean ceaşnic, credinţa panului Crâstea Nepru, credința panului 
Tador Vascovici, credința panului Radu stolnic, credinţa panului 
Sima vornic, credinţa panului Costici postelnic, credinţa panului 
Boguş şi a fratelui său, Paşco Nesteacovici, credința panului Ma- 
noil Şerbici, credinţa” panului Fete Negrul, credinţa panului Moica 
şi a fratelui său, pan ador, credinţa panului (Bunghe comis ?) şi 
credința tuturor boerilor” noştri moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa. noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe cine Dumnezeu va a- 
lege să fie ca Domn, să nu le strice dania noastră, ci să le întă- 
riască şi împuternicească, pentrucă le-am dat pentru a lor drept- 
crediocioasă slujbă. 

Iar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Sima logofăt, să lege pe- 
cetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Luca gramatic, în Suceava, în anul 6951 Mai 31. 
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Pergamentul, cu pecetea pierdută, la d. Ghibănescu, Iaşi, A 
fost publicat în Ghib. Sur. 10 p. 1—4. O fotografie de pe doci- 
ment e în colecţia mea. 

E vorba de satul Drăguşeni, din judeţul Vaslui, aşezat pe 
Stavnic 1. Este numit şi Holmul2. Se păstrează deci şi azi numele 
de la 1443. Este des pomenit în documente, Aşa în 7016 (1508) 
Fevruarie 16, când se întăreşte nepoților lui Dragoş dela Stavnic 
a treia parte din Drăguşeni, ce sânt pe Stavnic3. Apoi în 7094 
(1586) August 154, 7095 (1587) Martie 155, 7100 (1592) Iulie 
156, 7127 (1619) Iunie 47, 7142 (1634) Ianuarie 58, etc. Satul e 
de la începutul veacului al XV-lea, Işi are numele dela un stră- 
vechiu Dragoş, care este numit într'un uric din 6940 (1432) Ianu- 
arie 17 Dragoş dela Stamnic9 şi care poate că e acelaş cu ve- 
chiul boer Dragoş Viteazul, care se pare că a avut sate şi în ţi- 
nutul Vasluiului, pe care le găsim în stăpânirea neamului său, în 
documente de mai târziu. Ceia ce s'ar opune identificării între Dragoş 
Viteazul şi Dragoş dela Stramnic, din 1432, este că cel dintăi se 
mai numeşte în documente Dragoş staroste, Dragoş şi Dragoş delu 
Neamţ. Denumirea de Dragoş dela Neamţ şi Dragoş dela Stamnic 
nu arată oare că sând doi boeri diferiţi ? Fiii lor—unul cel puţin— 
însă se potrivesc ca nume. Despre Dragoş Viteazul a fost vorba 
în alt loc 10, că apare începând din 6900 (1392) Martie 30. La 
cele spuse acolo, adaug că se mai întâlneşte între boerii divanului 
şi în 6928 (1420) Aprilie 25 11, în 6929 (1421) 12, 6930 (1422) Martie 
12 13, Dechemvrie 25 14, 6932 (1424) Fevruarie 16 15, 6933 (1425) 
Ianuarie 30 16, 6935 (1427) August 18 17, 6936 (1428) Fevruarie 16 15, 


1 Dicţ, statistic al României 2 p. 990. 
2 Dicţ. geoer. al jud. Vasluiu p. 73, Harta najor, plarşa Iaşi, 
1: 100000, i 
3 Ghib. Sur. 10 p.8. 
4 Ibid. p. 10. 
5 lbid. p. 1, 
"6 Ibid. p, 12, 
7 lbid. p. 14. 
8 Îbid. p. î5. 
9 Vezi mai sus 1 p. 337, rândul 7, p. 240. 
10 Vezi mai sus 1 p. 87. 
11 lbid. p. 136, rândul 4. 
12 Ibid. p. 141, rândul 12, 


13 lbid. p. 147, rândul 27. 
14 Ibid. p. 151, rândul 19, 
15 lbid. p. 162, rândul 21. 
16 lbid. p. 169, rândul 12. 
17 lbid. p. 189, rândul 10-11. 
18 Ibid. p. 202, rândul 20. 
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Aprilie 221, Iulie 62, lulie 243, Iulie 294, Septemvrie 35, 6937 
(1429) Septemvrie 16, 6936 (1430) Dechemvrie 237. Ultima 
oară în divan apare în 6939 (1431) lunie 158. Fiul lui Dra- 
goş Viteazul, Giurgiu Drăguşanul, din uricui din 1443 Mai 31, e 
pomenit uneori în documente de mai târziu. Astfel întrun docu- 
ment din 7015 (1507) Fevruarie 28 întâlnim următorii scoboritori 
din Dragoş Viteazul : „Anuşca, fiica lui Dragoş Viteazul şi vara ei, 
Marena, fiica Neagşei, şi nepoatele ei de frate, Marena şi Anuşca 
şi Magda şi mătuşele lor, Nastea şi Anuşca şi Grişca, fiicele lui 
Giurgiu Drăguşanul şi de asemenea verele lor, Nastea şi sora ei, 
Fedorca, şi de asemenea verii lor, slugile roastre, Sima Rotâmpan 
şi fratele său, Şteful, şi nepoţii lor de frate, copiii lui Toader Ma- 
leşco, Vasutca şi Nastasia şi Parasca şi asemenea vărul lor, Dra- 
goş, fiul lui Dancu, şi de asemenea verii lor, Giurgiu şi surorile 
lui, Anuşca şi Maria şi Vasutca şi Neagşa şi asemenea verele lor, 
Maria şi sora sa, Anuşca, şi nepoţii lor de soră, fiicele Negritei, 
Ana şi Nastea, toţi nepoţii şi tot neamul lui Dragoş Viteazul . . . 
şi verii lor, copiii lui lachim Săcuianul, Săcuianu ceaşnic şi sora 
sa, Maruşca, şi nepoata lor de soră, Magda, şi verii lor, copiii lui 
Mihăilă, lon şi Anuşca şi Marena şi Nastea şi Agatona9, El se 
întâlneşte şi în uricul din 7028 (1520) Iulie 15, unde apar lon Al- 


1 Vezi mai sus 1 p. 210, rândul 5. 

2 Ibid, p. 213, rândul 12. 

3 Ibid. p. 216, rândut 12, 

4 Ibid. p. 218, rândul 21. 

5 Ibid. p. 224, rândul 19. 

6 Ibid. p. 287, rândul 29, 

7 Ibid. p. 308, rândul 23, 

8 Ibid. p. 318, rândul 4. , i 

9 Originalul la d. Ghibănescu, laşi. L-am publicat în Buletinul Ion Ne- 
culce, fasc. 5 (1926) p. 200: anSuika ACuRa Apareiuă BHT'ESa N Mata 
HUH EN MApENA ACURA HETUIHHA Hi BEPATANHUIL EH MABENA H AHSUIRA 
HMATAA ti MrSint: AY ude" n anSWKka B TpHIURA ĂCURH Spa 
AparSuiatiSaa- n "Puăih MacmenHuui H(y) acră n ceCTpA EH GEACpRA n 
THR MAEMENARCBE H(Ț)- nat cASrii cHAa poTAMNARR HI BpATA Ero 
aped;S(a) n BpaTannueRe- H(y) ABTH TOaAEpă MaAtuRore BacSTEA n Hace 
Tăcia n Napacia N "PHERR DAEMERIRD Ha  Ăpareuue cuib Aa(u)ru(a) ui 
THOR MAEMENHROBE (3) 2ESpiia ni cetera ere anula M Mapia n Ba- 
COYTRA H W'brima H THR NAFMENHROBE HI) Magia H ceeTaa Ei anSukă 
H CECTpHUNUN B(5) ACURH HEPBHTHUN ana Hi Hack Scu cVHSKoRE 
gEch pWw(A) Apareua BuTEaa e... 1 NaeMenuRU(44) cneumb Ab= 
"TEAh SaHHata. caRSititaa 7, 2 natS cARSIARS uatniiHRS Hi cecTpn Eero 
MAPSDIRH N CECTPHUHUI HYh- MAPAH H THR NAEMeHuRUe(A) n Ark- 
"PEM. AHXANACRUAn  IWHS HI AHSUIRH II MADE H HaCTII H ATAgchui 
Cp. Ghib. Sur. 18 p. 97. Aici sânt sărite câteva cuvinte. 


1443 153 


botă şi fratele său, Coste, şi sora lor, Sasca, şi verii lor, Gliga şi 
Nastea, nepoţii lui Sima Drăguşanul, şi mătușele lor, Nastasca şi 
surorile ei, Anuşca şi Agrişca şi nepoata lor, Marena, nepoţii lui 
Giurgiu Drăguşanul. Că Sima Drăguşanul era frate cu Giurgiu Dră- 
guşanul se vede şi din aceia că scoboritorii din ei impart în două 
satele Drăguşani şi Zăvoiani, depe Moldova, Alţi scoboritori din 
Dragoş Viteazul sânt pomeniţi într'un uric din 6989 (1481) Fev- 
ruarie 1: Danco, fiul lui Sima, nepot lui Dragoş Viteazul şi nepoţii 
săi de soră, Giurgiu, Anuşca, Vasutca, Mărie şi Neagşa2. Sima şi 
feciorul său, Danco, este pomenit şi întrun document din 6991 
(1483) August 14, în care între altele se spune că se întăreşte lui 
Nicoară şi Once, feciorii lui Oniţă, satul dela Vasiuiu, Gârbeştii pe 
Şacovăţ, cumpărat de Oniţă dela Sima lui Dragoş şi dela fiul său, 
Danco 3. Un alt fiu al lui Dragoş Viteazul este poate Costea lui 
Dragoş, arătat în divan, în uricul din 6941 (1433) lunie 154, în 
în 6943 (1435) Aprilie 145, 6944 (1436) Aprilie 216, Iunie 137, 
lunie 158 şi în 6945 (1437) Mai 159. 

Mai jos va urma spiţa neamului lui Dragoş Viteazul deşi 
nu e întru totul sigură 10. In Moldova sânt mulţime de sate Drăpu- 
şeni, care toate duc la un străvechiu Dragoş, care uneori este Dra- 
goş Viteazul î1. 


1 Originalul la Muz. municipal din laşi, pachet 8 nr. 4, Ghib, Sur. 18 
p. 110-111: uo(u) aaseră 11 BpATh Ero ROCTE 1 CrCTpA H(y) cacka n 
NAEMENIRORE (5) ranra HN HACTA SYVHCRORE CHA Aparovitiautaa Hi 
PETER H(Y) HacTăcka 4 CECTPH EA ANCULIA îi AFP RA 1 OVuovica 
(0) mapena cena îtetpiit Aparovutani Sad, 

2 |, Bogdan, D. Şt. 1 p. 248: Aanio cniiih CHMHN HENST Aparoilla 
RHTEBA H CA CROHAMUH cEcTpHUHUI, Hă HAVE KSpată n ânSuiha n nad= 
CSTEA N MZPIE HU BALUL, 

3 O copie din 1833 Mai 5 depe un suret făcut de dascalul Evloghie 
la preutul C. Bobulescu, din Bucureşti. După un suret mai puţin complect e 
publicat în Ghib. Sur, 18 p. 78-80. 

4 Vezi mai sus 1 p. 359, rândul 19. 

5 Ibid. p. 403, rândul 18. 

6 Ibid. p, 430, rândul 19. 

7 Ibid. p, 445, rândul 3. i 

8 Ibid, p. 450, rândul 15. 

9 ibid. p. 515, rândul 35, i 

10 Cp. şi Ghib. Sur. 18 p. 10, 

11 Vezi mai sus 1 p. 165 şi mai ales p. 509-513, Numele acesta de Dra- 
goş a fost foarte întrebuințat în vechea Moldovă. In vremea lui Ştefan cel 
Mare avem de ex. pe Dragoș pârcălabul de Cetatea Nouii, Dragoş pârcăla- 
bul de Neamţ, Dragoş spătarul, Dragoş vornicul. Acesta din urmă este Dra-: 
goş Poul, cum apare uncori în documentele timpului, de ex, în 6995 (1497) 
Martie 8, I. Bogdan, D. Şt, 1 p. 302. Apoi în Octomvrie 7, ibid. p. 305. Acesta 
în 6995 (1497) Octomvrie 9 apare numai ca Boul vornic, ibid. p. 308. Peniru 
Dragoş din Maramureş cp. Mihâlyi, Diplome Maramureşene, Maramureş- 
Sziget, 1900, p. 647. 10* 
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In uricul din 1443 Mai 31 se mai dă lui Giurgiu Drăguşanul 
şi fratelui, Alexa, şi un loc de prisacă în Glodeani, Acesta este cred 
satul numit Glodenii Gândului, pe care, împreună cu alte sate, îl 
întăresc Ilie şi Ştefan Voevozi lui Sima logofătul şi surorii sale, 
Ana, soţia lui Bârsanl. Neamul lui Sima logofăt stăpânia în a- 
ceste părţi ale Vasluiului satul Tungujănii şi jumătate de poiană 
la câmp cu Ţibăneştii, cum se vede din documentul din 6991 (1483) 
August 14, de care a fost vorba mai sus. 

Aceste sate se întăresc lui Nicoară, feciorul lui Oniţă, cum- 
părate dela 'Tungul, iar Tungul cumpărase aceste sate dela Dima, 
fratele lui Sima logofătul şi dela Şandru cel Negru. Locul este 
foarte important, căci ne vorbeşte de un frate necunoscut altfel al 
lui Sima logofătul, despre care a fost vorba în alt loc2. Se poate 


ca acest Dima să fie totuna cu Duma, care împreună cu fraţii săi, 


Petrea şi Oană stăpâneşte, pe lângă alte sate dela Vasluiu, şi ju- 
mătate din Tonguzeani pe Şacovăţ, în 1469, cum se vede din u- 
ricul din 6977 (1469) Fevruarie 93. 


45. 


Suceava. 1443 lunie 8. 


Stețan Voevod întăreşte boerului Ilieaş Şanga satul Văsieşti, la 
Urmeniş, şi la Tazlău Băseşti şi jumătate din Bădeşti 
şi la Totruş, Poiana Borila. 


“- Ma(C)TIIS Băi Mn cTrfi(n) norgeA) ni r(eA)uz Beatant Moa- 
AdECKEU SUAMENUTE unui Hechaz Haunaa aueTons Rack TO 
Han) cvapn(7) nai cre oveanui:(7) urrun, wie TOPA NETHHININ CA 
Hama B'bpubit nalt) naiatz mantra cavzn(a) Hamza npete ui tkpue, 
TAME Mb RHAEBIIE £r9 PARC H KEpHIeR Cava Ac na(0), zac 
AAN ECMIL ETO WCORHCI HANIER MA(CJTII HI Ada ECAUI EA OV Hate 
BEMAN, SV MOAAARCRO, CEAA HA HA BACI, HA SPERMA, PAE 
s(c7) As(a) ere n na mazactk Bzcerţini H BCacRina GEANINA 1 na 
rerpv(ui) cana nea, na HM BOpHaa. TCE BECE RHUJENNCANIIGE IoBhI 
saw cypn(k) Bu(a) cz nrekmz Acxkoacatz (em) ui Arena ereu pd 
TÎLaMA cre 1 Wwuvuaroaz roti np'kwuvuaroma ere n npkipepTroa 


1 Vezi mai sus 2 p. 114-115. 

2 Vezi mai sus 2 p. 116-117, 

3 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 134-135. Ă 

4 Ultimele 2 cuvinte sânt şterse în original. 
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ES îl RECEA PCA PO HENOPVINENC Hikoati Ha Kheu, a yoraga 'rhma 
ctia(a) ue crape YoTapr Aa Ec), KA Ha KRA WRHRâante A Ha 
“e e(er) ukpa r(e)n(A)ta au nutminncannare erezbana ecete(A) ui 'kpa 
EpATA AL METBA ROERCAd N E'Epa Rotapz namn(y), kkpa nana tp(e)ru 
erapere, tkpa nana wkrea, B'kpa nana nerpa XVAn(u), ekpa nana 
AVĂNI HEMEINCROCO (N RPATA Er AMIpuli, REpa Dătă AVVA Bpartilua 
ALSpua, B'kpa Naa uerpuaa, kpă nana anni cvpkiant, klpa nana 
ațe)rii uopuore, Rkpa nana Eparaa, tipa nana Kpriua ni sk ere 
Nat Manu, Bkpa mâna gaauania, Bkpa nana Rosa manapotu(u), n'kpa 
NANA BiuuR(a), Ekpa nana Bora) crean), Bkpa nana nau 
avar(0), ekpa nana mMancitaa meg) si BpaTa ere taha K- 
pia, hpa nana ctlaa)  Anopnni(k), n'kpa nana “nere(u) n para 
tre nana natia, Bkpa nana Scrii noeTreani(), ehkpa mană cau 
ua) noun(u), ukpa nana Afenuina enarape, (Ekpa nana) maia pa ak- 
EH(0), ukpa nana Poami nepenuaza, ka mana seri mer'kpruttta, 
BpA Naă KOCTH ANApECINRA) Udo, BEpA Hdta TAAcpA Backotu(u), 
nkpa nana opiu vamn(6), t'bpa nana paâv(a) eroann(), kpa nana * 
Sani ueprapk, Bhkpa nana (AcuRa) îi Eparra Er Hata. Taz, Wkpa 
Data Manea) rpzBenz, &hpa nad AAN Anopun(i), p'lpa naua peri, 
tkpă nana (PaAtaa erea)uia, Ekpa nana nta(n), Bkpa nana (aSuru) 
ROAMICA N BpiATa ere Aslan cnarapă) 1 (ehpa Botapă  Hanmi(y) aoa= 
Manea (3) near (60) ui Maani($). 4 ne nameaz uork Te) Aer 
r(e)u(a)pa seman nani w(r) Catre namn(5)) ran ver) oara na 
H(ţ) an (rr) muiere uasmetut BEA) ETO Boo BB HSBEPETZ RRITPH 
r(e)n(a)neaz, Ts(7) mei niisprir(a) naurere Aauie, dat ISBhi 
nava esrepaan(a) ri nphar(a), sa ur) cca Aaan tat sa ere npane 
II Ekpusie CAPS, d Ha Beat &pknoc('r) roaw” Bee BUIen- 
CANHOA REA ECANI MAMIEA MAN CRACIUN” ASPOSETE MHCATE HI HE 
ua(1) nani uputtkeuiTit E CEM ACTV Matea, Wata Dic) sp ce. 
uank tibro Sina mM(oua R(u) ui Au. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod şi 
Domn al Ţării Moldovii cunoscut facem şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-sc, 
că această adevărată slugă a noastră, credinciosul pan Ilieaş Şanga 
a slujit nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă 
şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă 
şi i-am dat, în Ţara noastră, în Moldova, satele anume Văsieşti la 


1 ulpa nana de două ori. 
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Urmeniş, unde este casa lui, şi la Tazlău Băseşti şi jumătate din 
Bădeşti şi la Totruş o poiană, anume Borila. Toate aceste mai sus 
scrisc, să-i fie uric cu tot venitul lui şi copiilor lui şi fraţilor lui 
şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului 
neam al lui, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor sate după vechiul hotar să fie, pe unde 
din veci au umblat. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului, 
Stefan Voevod, şi credința fratelui meu, Petru Voevod, şi credinţa 
boerilor noştri, credinţa panului Crâstea Bătrânul, credinţa panului 
Neagoie, credinţa panului Petru Hudici, credinţa panului Duma 
Nemţanul şi a fratelui său, Mircea, credinţa panului Duma Braevici 
vornic, credinţa panului Negrilă, credinţa panului Oană Ureacle, 
credința panului Crâstea Negrul, credinţa panului Bratul, credința 
panului lurghici şi a ginerelui său, pan Oancea, credinţa panului 
Balcean, credinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Ban- 
Ciul, credinţa panului Bogdan stolnic, credinţa panului Vană Julici, 
credința panului Manoil Şerbici şi a fratelui său, pan luric, cre- 
. dința panului Sima vornic, credința panului  Boguş şi a fratelui său, 
pan Paşcu, credinţa panului Costea postelnic, credinţa panului Stan- 
ciul Ponici, credinţa panului Dieniş spatarul, credinţa panului Şandru 
Levici, credinţa panului Toma Vereşciac, credinţa panului Costea 
visternic, credinţa panului Costea Andronic ceaşnic, credinţa pa- 
nului 'Tador Vascovici, credinţa panului Porcu ceaşnic, credinţa 
panului Radul stolnic, credinţa panului Oană portar, credinţa pa- 
nului Moica şi a fratelui său, pan Tador, credinţa panului Manoil 
Gârbov, credinţa panului Badea vornic, credinţa panului Fete, cre- 
dinţa panului Radul stolnic, credinţa panului Ivan, credinţa panului 
Bunghe comis şi a fratelui său, Lazea spatar şi credinţa boerilor 
noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie ca Domn, acesta să nu strice dania 
noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am dat 
pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

Iar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus: scrise, am 
poruncit panului nostru, Simon logufătul, să scrie şi pecetea noas- 
tră să o lege cătră această carte a noastră. 

A scris Oanţa, în Succava, în anul 6951 luna lunie 8 zile: 
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Pergamentul, cu pecetea pierdută, se afla la Acad. Rom. 
Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1908 p. 51. O copie la Acad. 
Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. După o copie, cu unele aba- 
teri, dela Arhiv. Stat. Bucureşti plicul 1 nr. 2 a fost publicat de 
Ghib. Sur. 18 p. 52-54. O trăducere de pe originalul sârbesc „din 
cuvânt în cuvânt“, făcută la 1840 Mai 18 de Hrisante ermonalh, 
se află la Arhiv. Stat. Iaşi, Tr. 806, op. 916, dos. 25, divanul dom- 
nesc fila 22r. E vorba de pâră între răzăşii de moşia Văsâeştii şi 
cu răzăşii de Băsăşti, dela ţinutul Bacăului, cu căminarul Spiridon 
Pandelis pentru pământ. Traducerea este în general exactă, lipsind 
numai „jumătate de Bădeşti“, care e ştearsă în original. La Arhiv, 
Stat. Iaşi, în o condică de Anaforale fără număr p. 50, e vorba 
de o anafora din 1820 Martie 22, pentru o pâră între răzăşii de 
moşia Comăneşti şi Văsăuţi dela ţinutul Bacău cu casa răposatului 
logofăt Costache Ghica şi e menţionat şi ispisocul din 6951 lunie 
8, dela Ştefan Voevod. Cp. şi Uricariul 6 p. 219. E pomenit şi 
în |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 320, unde se spune greșit că originalul 
se află la Arhiv. Stat. Bucureşti. 

Uricul din 1443 Iunie 8 e pomeni! şi într'un document dela Ale- 
xandru Lăpuşneanu din 7068 (1560) Aprilie 9, prin care se întă- 
reşte nepoatelor lui Ilieaş Şanga, Maria şi sora sa, Drăghiţa, oci- 
nele şi moşiile din ispisocul de danie, ce au avut dela moşul lor, 
llieaş Şanga, „dela moşul Domnii mele Stefan Vvd.* jumătate din 
Dăsăşti, jumătatea din jos şi a patra parte din Văsâeşti, partea 
de cătră apa Trotuşului „şi cu poenile, anume Podena și Runcul, 
ce este terebejul lor (terebej, adică curătură, sic !), cari sânt piste 
apa Trotuşului şi a patra parti din poeni Borâlei“, la Arhiv. Stat. 
laşi, cit. fila 23 r. 

Satele din uricul de mai sus se pot identifica. 

Văsieştii sânt în judeţul Bacău, pe Urmeniş şi nu departe de 
Trotuş 1. Este pomenit şi într'un document din 7043 (1535) Mar- 
tie 9, dela Petru Rareş2 şi în documentul lui Alexandru Lăpuş- 
neanu, din 7068 (1560) Aprilie 9, de care a fost vorba mai sus. 
Işi are numele dela un străvechiu Văsiiu, forma veche a lui Va- 
sile 3, Era cred şi în veacul al XIV-lea. — Interesant e că s'a păs- 


i Dicţ. statistic al României 1 p. 68. Aici şi pâraele Urmenişul mare 
și mic. Frut Iza, Dicţionar topografic p. 516, 502, Harta stat, major, planşa 
“Târgul-Ocna, 1 : 100.000 

2 Arliiv, Stat, eri Tr. 596, op. 916, dos. 25, fila 33r. 

3 Cp. nacin în 7093 (1495) Ianuarie 12, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 48, 
Pentru sate cu acest nume cp. Vasieni, din jud. Chişinău şi Orheiu, Vasilcăul, 
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trat numele pârăului Urmeniş. — Băseştii este în comuna cu acelaş 
nume, judeţul Bacău, pe Tazlăut?. Este pomenit şi în alte docu- 
mente vechi. Intr'un document din 6996 (1488) Ianuarie 9 se 
spune că Bâlco Băsăscul vinde ocina sa, din al său drept uric, 
jumătate din satul Băsăşti, partea de sus, lui Neagul şi fratelui 
său, Stoica armaşul?. Se pare că Bâlco era fiul lui lieaş Şanga. 
Jumătatea din jos din Băsăşti era în stăpânirea unui fiu sau fiice, 
al lui llieaş Şanga, ale cărui nepoate o stăpânesc în 7068 (1560) 
Aprilie 9, cum am văzut mai sus. Este un sat străvechiu, care era 
poate şi în veacul al XIV-lea. Numele îi vine dela un Basea3.— 
Satul Bădeşti nu se mai găseşte azi, ca nume. Poate şi-a schimbat 
numele. Era cred şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela 
Bade 4. — Poeana Borila de pe Trotuş pomenită şi în documentul 
din 7068 (1560) Aprilie 9, de care a fost vorba mai sus, nu o 
pot identifica. Ea îşi are numele dela un Borilă5. 

Pentru numele lui llieaş Şanga să se compare cuvântul şan- 
gău, ciangău,. 


în jud. Soroca, Vasiliuţi, în jud. Bălţi, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 224-225. 
Asemenea Vasileu, în districtul Coţmani, Dicţ. geoer. al Bucovinei p. 235. 
Cp. satul nacnacuz aaa une'rp'k, întrun document din 6956 (1448) Fevruarie 
23, |. Hogdari, Contribuţii, în Anal. Acad. Rom. seria 2-a, tom. 29 (1907), secţ. 
ist, p, 637, 

1 Dicţ. statistic al României 1 p. 78, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 35. Aici Băseşitii bocreşti, Băseştii de jos şi Băseştii de sus. Harta stat, 
major, planşa Buhuşi, 1 : 100.000, 

2 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 319-320. 

3 Alte sate cu acest nume, în Moldova, găsim în jud. Fălciu, Dicţ. sta- 
tistic al României 1 p. 374. Altul este în jud. laşi, ibid. 1 p. 486, Dicţ. geogr. 
al jud. laşi p. 24, Altul a fost în jud. Tutova, Frunzescu, Dicţionar topografie 
p. 35, In Muntenia sânt în jud. Argeş, Dâmboviţa, Mehedinţi şi Teleorman, 
Dicţ, statistic cit. 1 p. 38, 294, 2 p, 566, 894. Un sat nacuniun, cred în Bu- 
covina, e pomenit în 6993 (1490) Martie 15, L. Bogdan, D. Şt. 1 p. 407, 415, 
Cel din Fălciu a fost al neamului Ureche, -pomenit în 7125 (1617) Aprilie 16, 
Ghib. Sur. 2 p. 170. 

4 Sate Bădeşti, Bădeni, în Moldova, avem în jud. laşi, Dicţ. statistic 
al României 1 p. 476. Cp. Bădăuţ în jud. Rădăuţi, Dicţ. scogr. al Bucovinei 
p. 7. Asemenea Badiuţi, în jud. Botoşani. Ele sânt pomenite din vechi. Cp. 
documentul din 6932 (1424) August 26 şi 6914 (1436) Septemvrie 19, vezi mai 
sus 1 p. 166-167, 488, 493. În Muntenia satele cu acest nume se găsesc în 
jud. Argeş, Buzău, Dâmboviţa, Muscel, Teleorman, Olt, Dicţ, statistic cit. 1 
p. 20, 166, 188, 282, 606, 612, 616, 906. 

5 Cp. Ştefan Borâlovici şi satul Borileşti, Borleşti, în uricul din 6927 
(1419) Aprilie 8, vezi mai sus 1 p. 131-133. 
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1443 lunie 20. 


Stefan Voeuod întăreşte boerului Vlaşin Creţescul ocina sa, se- 
liştea la Caşin, unde a fost casa tatălui său, Stan Creţul, mai 
sus de Stan Caşin şi patru poiene şi seliştea lui 
Delea, Albia, la Narilă. 


 MACTIID B:RÂIO ARI CTPEBAN ROEROAA H PENApA SEMAN MOAAst= 
CROH UNA BH4MEHNTO Cha Han ANCTOA Kc, KTO Ha OVâpHT 
HAN ETO CYCARtINAT ueSun, WE TOT HETHIUNRIN CASTA Han6, B'iphihi 
Mă RAMURI RPENECRSAR, CASHA Ham npănon n tkpiie, TEA An BH- 
Aknuie pan n'kpuSio ere caSaB$ Ac tac, HAACEAAll ECAUI EDO Wcon- 
CIO HAIER MACTIID HI AA ECATH EMS 0 Harti SEMNAL OY MOAAARCROII 
H NOTRPAANAL ECAM EMS WwunuS ro, crtanipe HA RAU, Mă HAMA TAL 
BHAh ACI WVTILA EPO CTaH4 RpEISAJ, NOBhINIE CTaAHă RAUHHA, ti ue 
THpI SAR CV TOARE YOTAPI, 110 WCantă WTIMh EFC, Ad WCaAW'r 
cstk ceaa, n na Bpanun ceanipe Akanno aaBia Hal HapHAS. 'TOE ce 
INOBhI EMS OPIU CA ACEA ACȚCACA EMS 11 AETEA EPOCH EpăTIaAth 
ro ui SuSuarem cro n np'l;SuSuarom erou npkiispkrom 3reun KNCEAS 
MAEALENIO EPO, KTO ESAET HANBAIMITI, NENOPSINEGC HHKOANIE Had Rkthi, 
4 YOTAp TRA RREkA Ad BSACT ch BRCEMH CROMÂDI CTAPRIANI YOTaphi, 
RSAa NS Ba WRIBant. d HATE ECT BRpa_reARAMI ERIEDNIICAH HALE 
EPEbAna BOEBGSA NI II R'EpA RPATA Mannter9, METpA ROEESA RI, 1 K'Epa 
asakp nani, 

«kr Sua Bu E, 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod şi 
Domn Ţării Moldovii facem cunoscut cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceastă adevărată slugă a noastră, credinciosul pan Vlaşin Cre- 
țescul a slujit nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzând drept 
credincioasa lui slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră 
milă şi i-am dat, în Ţara noastră a Moldovii şi i-am întărit ocina 
lui, seliştea la Caşin, anume unde a fost casa tatălui său, Stan 
Creţul, mai sus de Stan Caşin, şi patru poiene în acelaş hotar, 


„ce le-a întemeiat tatăl său, să-şi întemeieze sate, şi la Vrancea 


seliștea lui Delea, Albiia, la Narilă. Toate aceste să-i fie uric, cu 


i Poate îi şi aaRiana ?. 
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tot venitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor lui şi nepoților lui şi stră- 
nepoților lui şi răstrănepoţilor lui şi întregii seminţii a lui, cine va 
îi mai apropiat, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor toate să fie cu toate hotarele lor vechi, 
pe unde din veac au umblat. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului, 
Stefan Voevod, şi credinţa fratelui nostru, Petru Voevod, şi cre- 
dința boerilor noştri. 

Anul 6951 lunie 20. 


Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica Asachi 1 (nr. Arhivei 261 
bis/613). Un suret din 1733, cumpărat dela D. Anghel, laşi, se 
află la Acad. Rom. CĂXXXVII/255. Cp. şi Creşterea colecţiilor Acad. 
Rom. 1911 p. 119. Aici greşit: Ştefari Voevod Moldovei dăruieşte 
lui Vlaşin Creţăscul o silişte la Caşin, unde a fost casa tatălui 
său, Costin Creţului şi seliştea Albii Ana. Uricul este pomenit şi 
într'o anafora din 1813 Martie 1, întărită la 1814 Dechemvrie, dela 
Calimah Vodă, în pricina visternicului Iordache Ruset cu preutul 
Şerban, Toader Ţârde, Constantin Taftă şi alţi răzeşi, din cuprinsul. 
ocolului Vrancea, ţinutul Putnei, pentru moşiile de acolo, Uricariul 
6 p. 213-214. In anaforaua obşteştei adunări a Moldovei din 1817, 
pentru felul proprietăţii în ţară, din vechime, se citează asemenea 
uricul din 6951 (1443) lunie 20, dela Ştefan Vvod., prin care se 
întăreşte lui Vasile Creţăscul moşiile lui, sileştea la Casin, unde 
a fost casa tatălui său, Costantin Creţăscu, şi la Vrancea moşia 
Albiana, întărindu-i stăpânirea după hotarele ce au umblat din 
vechiu, Uricariul 4 p. 338. E menţionat şi în A. V. Sava, Docu- 
mente Putnene, 1 p, 1, 173, 174, 194. In aceste locuri e Albiana, 
provenită din contopirea cuvântului asia şi cel următor, prepoziţia na. 

E vorba în document de Caşin, pârău şi munte, în judeţul 
Bacău, plaiul Trotuş. Aici se află şi satul Caşin, pomenit din 6918 (1410) 
Martie 15 1. Numele îşi are conrespundentul său dincolo de munți, 
în judeţul Ciucului 2. Stăpânirea era mai veche decât 1443, căci aici fu- 
sese casa tatălui lui Vlaşin Creţescul, a lui Stan Creţul, cu care ne suim 
în vreme cătră începutul veacului al XV-lea. Mai în jos de seliştea lui 
Stan Creţul, era proprietatea lui Stan Caşin, nume foarte interesant. In- 

1 Vezi mai sus 1 p. 78. Frunzescu, Dicţionar topografic p. 100, Harta 
stat, major, planşa Târgul-Ocna, 1: 100.000. Asemenea planşa Soveja şi Munţii 
Vrancea, 1: 100.000. 

2'N. Mazere, Supliment la Harta etnografică a Transilvaniei, laşi, 1909 


p. 83: Kâszânaltiz, Kâszonfeltiz, Kâszonimper, Kâszonjakabfalva, Kâszonujfalu. 
Românii pronunţă Căşuni. De aici era mocanul Vintilă, străbunicul tatălui meu. 
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teresanță este şi menţiunea celor patru poieni, curăţite din codru 
de Stan Caşin, pentru a-şi face sate, pe care poate trebuie să le 
căutăm între satele încunjurătoare. Pentru numele din document 
să se compare numele satului Vlaşca, numit şi Gura Curiţii, din 
comuna Caşin, judeţul Bacăul şi pârăul Creţul, de pe teritorul co- 
munci Bogdăneşti, din apropiere 2.— Foarte interesantă este po- 
menirea Vrancei, numele unui plaiu, din judeţul Putna3. Aici era 
seliştea, care a fost mai înainte a lui Delea4, Albia, Ia Nariţă, lo- 
calităţi pe care nu le pot identifica cu cele de azi. Albia trebuie 
pusă în legătură cu Alba, pârău, pe teritorul comunei Răcoasa, 
plasa Zăbrăuţi, care se varsă în Şuşiţa, între Răcoasa şi Gogoiu5, 
Poate fi pusă de asemenea în legătură cu Albianu, localitate să- 
rată, în comuna Spineşti, plasa Vrancea, Albu, pârău pe teritorul 
comunei Vizantea, din plasa Zăbrăuţi 7, Alghianu sau Albianu, pârău 
ce udă teritorul comunei Poiana, plasa Vrancea8. — Narilă este 
o formaţie din Nare + ilă, ca şi Berilă, Zorilă etc. 

Uricul ne arată Vrancea moldovenească, înainte de Ştefan 
cel Mare. Ştirea este foarte importantă, căci, împreună cu altele, 
infirmă data cronicei. Cea mai veche cronică românească spune 
că alipirea ținutului acestuia s'a făcut la 1475, după lupta dela 
Vasluiu contra Turcilor şi după lupta ce s'a dat mai sus de Râm- 
nic contra Muntenilor cu Radu Vodă9. O altă variantă, din ace- 


1 Dicţ. statistic al României 1 p. 88, Harta stat. major, planşa 'Târgul- 
Ocna, 1 : 100000. 

2 Ibid. 

3 Dicţ. geoar. ul jud. Putna p. 380-395, Şi un sat în jud. Bacău, Frun- 
zescu, Dicţionar topografic p. 531, 

4 Un Delea la Bacău e pomenit într'un uric din 6917 (1409) Ianuarie 
23, vezi mai sus 1 p. 65, rândul 4, p. 69. Pentru sate cu numele Deleni, De- 
eşti, cp. uricul din 6938 (1430) Iulie 7, mai sus 1 p. 299, rândul 2, p. 300-301, 
Asemenea întrun document din 6958 (1450) Ianuarie 23, V, A. Ureche, în 
Anal. Acad. Rom. seria 2-a, tom, 11 (1890) secţ, ist. p. 146. 

5 Dicţ. geogr. al jud. Putna p. 10, Dicţ. statistic al României 2 p. 752. 
Harta stat, major, planşa Adjud-Mărăşeşti, 1 : 100.000. 

6 Dicţ. geoegr. cit. 

7 Dicţ. geogr, cit. Harta stat. major, planşa Soveja şi Munţii Vrancei, 
1 : 100.000. 

8 Dicţ. geogr. cit. p, ll, Dicţ. statistic al României 2 p. 750, Harta 
stat. major, planşa Soveja şi Munţii Vrancei. Cp. şi A. V. Sava, Documente 
Putnene 1 p. 1. 

9 Letopiseţul Ţării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, Bu- 
cureşti 1916 p. 58-59: „Dacă i-au bătut pre Turci, ei dela Podul Inalt au luat 
pen păduri .. . Şi acolo deasupra Siretului, la movila cea mare a Tecuciului, 
odihnind 3 zile, i-au venit veste dela starostii de Crăciuna, ce-i zic acmu 
Putna, cum Radul Vodă vine cu oşti asupra lui Ştefan Vodă fără veste . . .“. 
„Inţelegând Ștefan Vodă cum că adevărat Radul Vodă, domnul muntenesc și 
cu oastea sa îi vine asupră, Ghenarie în 13 zile, au trecut Siretul şi mai sus 
de Râmnic le-au fost războiul şi dând războiu vitejeşte despre amândouă 
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iaşi cronică dă faptul ca petrecut în 6990 (1482) Martie 101. 
Ştirea din urmă e luată probabil din letopiseţul dela Bistriţa, unde 
o găsim în forma următoare: pa akre fiu mapfia î npkarn ere 
bath BOEROAdA Tpaih WTA KpauSa H NOCTARHI CROU NpPARANARBH RAZUA 
n ukauka2, Mai pe scurt găsim ştirea şi în cronica dela Putna 3. 
Ştirea e dată şi în letopiseţul lui Azarie4. La fel e arătat lucrul şi 
în Cronica lui Ştefan cel Mare, din 1502, nou descoperită la Miin- 
chen 5. Păcat însă că date lipsesc spre a controla spusele croni- 
celor, a celei româneşti, cât şi a celor slavone. 

Crăciuna, după Miron Costin, a fost mai sus de Focşani, de- 
asupra Odobeştilor6. După Dimitrie Cantemir era la poalele mun- 
ţilor Vrancei, nu departe de Mira7. 

Pârcălabi de Crăciuna nu sânt cunoscuţi, afară de Mihul, 
care apare întrun document din 6992 (1484) Mai 13, prin care 
cumpără satul Găleşăştii pe Crasna8. Se vede că pârcălabii de 
aici nu aveau importanţa celorlalţi, de aceia nu apar în divan. 


părțile multă pagubă Sau făcut şi cu vrerea lui Dumnezeu fu izbânda la 
Ştefan Vodă, că pierdură  Muntenii războiul ,. . Şi zăbăvind Ştefan Vodă 
acolo până a se strânge oştile toate, aducând şi pre mulţi din boerii ţării ro- 
mâneşti şi alte capete oameni de frunte acolo, au pus pre ai săi boeri şi oa- 
meni de cinste de au vorovit şi au tocmit, de au despărţit din Milcovul cel 
mare o parte de pârău, ce vine pre lângă Odobeşti şi trece de dă în apa 
Putnei şi până astăzi este hotarul țării Moldovei şi a ţării româneşti acel 
pârău, ce se desparte din Milcovul cel mare“. Foarte importantă este mai 
ales partea ce urmează, căci ne arată lupte vechi între Moldova şi Muntenia, 
pentru acest ţinut, lupte despre care izvoarele istorice, foarte sărace, nu 
ne-au păstrat ştiri : „lară mai înainte au fost având ţările amândouă pricină, 
că ţara românească vrea să fie hotarul său până în apa Trotuşului, iară Mol- 
dovenii nu-i lăsa, până au vrut Dumnezeu de s'au tocmit aşa. Şi au luat Şte- 
fan Vodă cetatea Crăciuna cu ţinut cu tot, ce se chiamă ţinutul Putnei şi l-au 
lipit de Moldova şi au pus pârcălabii săi pre Vâlcea şi pre Ivan“. 

1 Ibid. p. 66. 

2 |. Bogdan, Cronice inedite p. 43, 76. 

3 |. Bogdan, Vechile cronice mold. p. 147, 262-264, 

4 |. Bogdan, Letopiseţul lui Azarie, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 
31 (1909), secţ, ist, p. 150, p. 118,111. 

5 Olgierd Gorka, Kronika czâsow Stefana wielkiego moldawskiego, 
w Krakowie 1931, p.. 108 : „6990 (1482). In dem menet Martij am 10 tag an 
eynem suntag so besatz Stephan voyvoda eyn schloss an der grantzken 
Thurkey mit dem namen Ketzo vnd satzt 2 purgraffen dar eyn myt dem na- 
men Vylcza vnd Juanka“. 

6 Letopisiţile Țării Moldovii publicate de M. Kogălniceanu, ed. 1, tom. 
] p. 24: „multe cărora le stau năruiturile, cât deabia semnele se cunoscu, 
cum este ,....,. pe Milcov mai sus de Focşani, deaspra Odobeştilor, de 
care pomeneşte Urechi vornicul că o chiamă Crăciuna“. 

7 Dimitrie Cantemir, Descriptio Moldaviae, Bucureşti 1875 p. 12. Cp. 
N. lorga, Istoria lui Ştefan cel Mare p. 131, 327, Geschichte des rum, Volkes 
1 p. 165, 345, 356. Al. Lăpdatu, Vlad Călugărul, Bucureşti 1905 p. 37. Dicţ. 
geogr. al jud. Putna p. 86-87, p. 60-61. 

8 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 281-282. 
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Un Vâlcea, — cronicele spun că un Vâlcea a fost numit de 
Ştefan Vodă pârcălab de Crăciuna, — e pomenit că a avut moşii 
in aceste părţi, întrun uric din 6996 (1488) Aprilie 5. Aici se 
spune că Ştefan Voevod dăruiește lui Duma pârcălabul, vărul său, 
„un sat din satele noastre, anume unde a fost Fete pe Bogdana 
şi o selişte în acelaș hotar la Totruş, anume unde a fost Oană 
dela Moişa, ce ne-au rămas nouă aceste sate dela Vâlcea și cnea- 
ghina lui, Olga, din privilegiu bunului nostru, Alexandru Voevod“ 1. 
Satul şi seliştea din uricul de mai sus este cred Bogdana, din co- 
muna cu acelaş nume, plasa Trotuş, judeţul Bacău, aşezat aproape 
de Trotuş2. Proprietarul acestui sat este unul din cei mai mari 
boeri ai Moldovei, din întăia jumătate a veacului al XV-lea. Apare 
întăia oară în 1400, intervenind cu Ivaşco, fiul lui Petru Voevod, 
la craiul Poloniei 3. Apoi sub Alexandru celBun, în divan, în docu- 
mente ca cel din 6915 (1407) Martie 84, în 6917 (1409) Ianuarie 285, 
Aprilie 186, în 6919 (1411) Aprilie 14, ca visternic7, Septemvrie 
22 8, 6920 (1412) Aprilie 39, 6922 (1414) August 210, Dechem- 


vrie 2011, 6923 (1415) Aprilie 1312, 6927 (1419) Aprilie 813, 
6928 (1420) Aprilie 25 14, 6929 (1421) 15, 6930 (1422) August 


2016, Dechemvrie 25 17, 6931 (1423) Martie 1218, Martie 31 19, 
6932 (1424) Fevruarie 1620, în 6933 (1425) Ianuarie 3021, Mai 


11,Bogdan, D. Şt. 1 p.345-346: sanie cea WT Hai ceaak ta Havhk 
TAC BHA ZETE Ha BOTAAHA H EAHa CENA S TOARE XOTApu HA Te= 
TpSIW, Ha HAR CAE BHA Wata WT MODA, IO AA WETAA0 Tad CEA 
WT BAZUH Pi MOT RHEIN EP WATRI HCNPHRHALE ĂEAA HADIErO aat= 
BANADA ROERSAH. 

2 Dicţ. statistic al României 1 p. 88, Frunzescu, Dcflonae topografic 
p. 5i, Harta stat. major, planşa Răcăciunii şi Căiuţul 1: 100.000. 

3 Hurm,. Doc. 1* p. 819, 

4 Vezi mai sus 1 p. în rândul 29. 

5 Ibid. p. 65, rândul i 


6 lbid. p. 70, rândul . 

7 Ibid. p. 81, rândul 26. 
8 lbid, p. 92, rândul 25 şi altul ibid, p. 95, rândul 15. 
9 Ibid. p, 97, rândul 15. 
10 Ibid. p. 104, rândul 3. 
11 Ilbid. p. 112; rândul 2, 
12 Ibid. p. 116, rândul 23. 
13 Ibid. p. 132, rândul 10, 
14 Ibid, p. 136, rândul 8. 
15 Ibid, p. 141, rândul 12. 
16 ibid. p. 150, rândul 8. 
17 ibid. p. 157, rândul 19. 


18 Ibid. “i 154, rândul 14, 
19 Ibid. p. 157, rândul 7. 
20 Ibid. p. 162, rândul 20. 
21 Ibid. p. 169, rândul 8. 
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121, în 6934 (1426) August 122, în 6935 (1427) August 183, 
Septemvrie 144, Septemvrie 165, Octomvrie 156, 6936 (1428) 
Fevruarie 167, Aprilie 158, Aprilie 229, Iulie 8 10, Iulie 24 11, Julie 
29 12, August 17 13, Septemvrie 3 14, Dechemvrie 415, Dechemvrie 
28 16, 6937 (1429) Ianuarie 10 17, Fevruarie 118, Fevruarie 1019, 
Aprilie 17 20, Mai 2721, lunie 122, lunie 323, lunie 1924, Sep- 
temvrie 125, Septemvrie 2426, în 6938 (1430) Fevruarie 21 27, 
Dechemvrie 2328, în 6939 (1431) Fevruarie 629, lunie 15 3. Se 
întâlneşte apoi în divanul lui lie Voevod. Aşa în 6940 (1432) Ia- 
nuarie 4 31, 6940 (1432) Ianuarie 1732, în 6941 (1433) Ianuarie 
28 33, Fevruarie 2634, lunie 1535, Noemvrie 336. Noemvrie 937, 
în 6942 (1434) lanuarie 2938, Fevruarie 1039, Aprilie 2440, Oc- 


1 Vezi mai sus, p. 174, rândul 26. 


2 lbid. p. 178, rândul 21. 
3 Ibid. p. 189, rândul 9. 
4 Ibid. p. 191, rândul 2, 
5 Ibid. p. 193, rândul 20, 
6 Ibid. p. 196, rândul 26. 
7 Ibid. p. 202, rândul 19. 
8 Ibid. p. 207, rândul 4. 
9 Ibid. p. 210, rândul 4. 
10 Ibid. p. 213, rândul 11. 
11 Ibid. p. 216, rândul 9. 
12 lbid. p. 218, rândul 19. 
13 Ibid. p. 221, rândul 14. 
14 Ibid. p. 224, râudul 17. 
15 Ibid. p. 228, rândul 17. 
16 Ibid. p. 231, rândul 6 şi altul ibid. p. 233, rândut 28, 
17 Ibid. p. 239, rândul 24, 
18 Îbid. p. 242, rândul 23, 
19 Ibid. p. 249, rândul 13. 
20 Ibid. p. 258, rândul 25. 
21 Ibid. p. 261, rândul 20. 
22 ibid. p; 267, rândul 6. 
23 Ibid. p. 270, rândul 11. 
24 Ibid. p. 280, rândul 24. 
25 lbid. p. 287, rândul 28. 
26 lbid. p. 291, rândul 4, 
27 Ibid. p. 297, rândul 19. 
28 Ibid. p. 308, rândul 22. 
29 ibid. p. 311, rândul 25. 
30 Ibid. p. 318, rândul 4. 
31 Ibid. p. 331, rândul 5. 
32 lbid. p. 338, rândul 11. 
33 Ibid. p. 350, rândul 17. 
34 lbid. p. 334, rândul 2. 
35 Ibid. p. 359, rândul 14. 
36 Ibid. p. 364, rândul 15. 
37 Ibid. p. 367, rândul 19, 
38 Ibid. p. 374, rândul 22. 
39 Ibid. p. 381, rândul 3. 
49 Ibid. p. 383, rândul 14 şi altul ibid. p. 385, rândul 26. 
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tomvrie 81, în 6943 (1435) Aprilie 142. In Octomvrie 8 apare ca 
logofăt 3. In Octomvrie 18, acelaş an, sub llie Voevod, apare ca 
vornic 4. “Tot aşa în 6943 (1435) Noemvrie 255. Apare în 6944 
(1436) Aprilie 216, Mai 237, lunie 138, Iunie 159, lulie 110, Iulie 
17 11, lulie 24 12, August 11 13, August 2014, August 27 15, Sep. 
temvrie 8 16, Septemvrie 1917, Noemvrie 3018, Dechemvrie 7 !9, 
în 6945 (1437) Fevruarie 2420, Mai 1521, August 1922, Dechem- 
vrie 20 23, în 6946 (1438) Ianuarie 17 24, Fevruarie 17 25, Fevruarie 
23 26, lunie 2027, August 2128, în 6947 (1439) Martie 1229, 
Aprilie 330, Iulie 231, lulie 1532, Iulie 3033, Octomvrie 2631. 
Este ultima oară, când apare în divan. Curând după aceasta va 
fi murit. Era un boier de mare încredere domnilor. El împreună cu 
Cupcici purta scrisorile între Vladislav, regele Poloniei, şi Ştefan 
Voevod contra lui Ilie Voevod, cum se vede din documentul din 
6943 (1435) August 27 35. Se pare că îşi avea aşezarea principală 


1 Vezi mai sus 1 p. 395, rândul 17. 


2 Ibid. p. 403, rândul 15, 
3 Ibid. p. 416, rândul 21, 
4 Ibid. p. 420, rândul 23. 
5 lbid. p. 424, rândul 19, 
6 Ibid. p. 430, rândul 14. 
7 Ibid, p. 442, rândul 9. . 
8 Ibid, p. 444, rândul 30, 
9 Ibid. p. 450, rândul 11. 
10 ibid. p. 455, rândul îl. 
11 Ibid. p. 460, rândul 3. 
12 Ibid. p. 468, rândul 4. 
13 Ibid. p. 473, rândul 19, 
14 Ibid. p. 476, rândul 6. 
15 Ibid. p. 481, rândul 21. 
16 Ibid. p. 484, rândul 21. 
17 Ibid. p. 488, rândul 14, 
18 Ibid. p. 494, rândul 22. 
19 lbid. p. 498, rândul 20. 
20 Ibid. p. 507, rândul 29. 
21 Ibid. p. 515, rândul 29. 
22 Ibid, p. 529, rândul 22, 
23 Ibid. p. 536, rândul 19 şi altul ibid. p, 544, rândul 44, 
24 Vezi mai sus 2 p. Î, rândul 12. 
25 Ibid. 2 p. 7, rândul 20. 
26 Ibid. 2 p. 11, rândul 4. 
27 Ibid. 2 p. 24, rândul 14. 
„28 Ibid. 2 p. 27, rândul 1, 
29 lbid. 2 p. 32, rândul 6. 
30 lbid. 2 p. 35, rândul 24, 
31 lbid. 2 p. 42, rândul 8. 
32 Ibid. 2 p. 46, rândul 20. 
33 Ibid. 2 p. 52, rândul 19. 
34 Ibid. 2 p. 62, rândul 9. 


35 Hurm, Doc, î* p. 81, 
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la satul Lipnic, cum se vede din documentul din 6944 (1435) 
Septemvrie 19, când era în Liov1. El nu poate îi acelaş cu Vâlcea, 
care apare ca pârcălab de Roman, sub Ştefan cel Mare, de câteva 
ori. Aşa în 6983 (1475) Aprilie 252, Mai 73, 6984 (1476) Mai 
224. După această dată nu mai apare în divan, ceia ce e foarte 
curios. Ştirea din uricul din 6987 (1479) Mai 19, că a lotărnicit 
împreună cu boierul Arbure jumătatea satului Hlăpeşti, de pe Valea 
Albă, vorbeşte se pare de trecută. 

Acesta din urmă trebuie să fi fost un boier tânăr, ceia ce 
nu se potriveşte cu Vâlcea celalt, care, ca să se întâlnească în divan, 
începând din 1400, când trebue să fi avut 25-30 ani, s'a născut pe la: 
1370. Acesta nu poate fi totuna cu pârcălabul de Roman al lui 
Ştefan cel Mare, căci nu-mi pot închipui ca un bătrân de peste 
100 de ani să fi avut rolul de pârcălab, care era şi comandant 
militar. 

De ce nu mai apare Vâlcea, pâ:călabul de Roman, în docu- 
mente 2 Va fi murit în lupta groaznică dela Valea Albă, va îi fost 
numit pârcălab la Crăciuna, cum spun cronicele, şi aceşti pârcălabi 
nu sânt pomeniţi în divan, nu pot ştie. In această privinţă, uri- 
cele nu lămuresc cronice!e. Nici cu celalt pârcălab de Crăciuna, 
ce-l dau cronicele, Ivancul, lucrurile nu-s mai lămurite. Un Ivanco, 
pârcălab de Orheiu, îl întâlnim în 7007 (1499) Iulie 126 şi Sep- 
temvrie 147. Încolo, el nu se mai întâlneşte. 

In ce priveşte faptul şi timpul alipirii ținutului Putnei cu 
Vrancea la Moldova părerile istoricilor noştri sânt împărţite. Has- 
deu crede că acest ţinut a fost luat de Ştefan cel Mare şi adăugat 
Moldovei la 14758. 1. Bogdan crede că lucrul s'a petrecut după 


1 Hurm. Doc. l* p. 865: nana nau w('7) anunta. Cp. Î. Bogdan, 
Album paleografic moidovenesc nr. 32. Pentru dată vezi mai sus 1 p. 495- 
497, 2 p. 109-110. 

2 |. Bogdan, D. Şt. i p. 204. 

3 Îbid. p. 206: s, n, Bniaun NApKAnaB(4) HOBOTpâActore, 

4 Ibid. p. 209: nau BAAUA NBARAAIE HWROTBAACKhint, 

5 Ibid, p. 228. 

6 1. Bogdan, D. Şt. 2 p.425: naante n aarBa Np2KAAIEH WpEHCRII, 

7 Ibid. p. 444. 

8 Hasd. Ist. Critică 1 (1875) p. 10: „Peste un deceniu după cucerirea 
Chiliei (1465) care împlica în sine împingerea hotarului moldovenesc dela 
Bârlad până ia Dunăre, Ştefan cel Mare şi-a întors de astă dată privirile în 
direcţiunea Bacăului, tinzând a strămuta marginea ţării dela Siret la Milcov“. 
„Inainte de 1475 Muntenia stăpânia toată laturea occidentală a Moldovei, 
până la Bacău“. Ibid. p. 56. Pentru neexactitatea afirmărilor de mai sus să 
se vadă mulţimea documentelor înainte de Ştefan cel Mare, cari vorbesc ue 
sate dela sudul Bârladului, cum şi cele dela Ştefan cel Mare și de mai târziu, ce 
conţin ştiri despre aceste sate, de dinainte de Ştefan cel Mare şi deci de în- 
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10 Martie 14821. La fel A. D. Xenopol2, Alţii cred că acest te- 
ritoru a aparţinut Moldovei şi înainte de 1475 sau 1482. E. Picot 
crede că Vrancea a aparţinut şi mai înainte Moldovei, cucerită de 
Ştefan Vodă, în 1471, după lupta dela Soci3. Melchisedec zice 
că a aparţinut Moldovei înainte de Ştefan cel Mare 4. C. Giurescu 
crede că încă de sub Alexandru cel Bun acest ţinut a fost al Mol- 
dovei5. La fel N. lorga6. Generalul R. Rosetti crede că Moldova 
stăpânia acest ţinut înainte de 14827. 

Ce a fost cu acest hotar moldovenesc de sud, cuprinzând 
Putna cu Vrancea, înainte de Alexandru cel Bun nu pot ştie, dar 
că încă de sub acest Domn Moldova stăpânia ţinutul nu mai ră- 
mâne îndoială, astăzi. Intr'un tratat de alianţă între Matei Corvin, 


inderea Moldovei în sud, până acolo unde şi mai târziu îi aflăm hotarul. Cp. 
şi N. Iorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, București, 1899 p. 74. 

1 |. Bogdan, Vechile cronice mold. p. 262. Referitor la partea din cro- 
nica dela Putna, cu luarea cetății Crăciuna, el spune : „Cronica moldopolonă 
mare acest pasagiu, El este foarte preţios, căci lămureşte chestia atât de 
încurcată a ocupării ținutului Putnei de Ştefan“. Şi ibid. p. 264: „In urma 
textului nostru al analelor putnene nu mai încape îndoială că această din 
urmă dată este singura exactă“. 

2 A. D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 1 (1889) vol. 2 p. 331 e pentru 1475, 
dar ed. 3-a, vol. 4 p. 88 e pentru 1482: „Țăpeluş rămânând o veşnică ame- 
nințţare pentru Ştefan . . .. . . Domnul Moldovei cere ca mulţămită dela Vlad 
Călugărul pentru întronarea lui, să-i cedeze o cetate Crăciuna cu ţinutul ce 
o înconjură, acel al Putnei“. In privinţa datei 1475, ibid. p. 89, spune că 
Ureche se înşală: „Din toate acestea reiese într'un chip învederat că Ureche 
amestecă lucrurile şi strămută luarea Crăciunei şi a ținutului Putnei cu 7 ani 
înaintea adevăratei date a alipirei lor de Moldova, care dată nu poate fi alta 
decât anul 1482 al Cronicei putnene“. 

E 3 E. Picot, Chronique de Moldavie, par Gr&goire Urechi, Paris 1878 
p. 135 


5. 

4 Melchisedec, Notiţe ist. şi arh. p. 97. Vorbind de uricul din 1445 
August 8 zice că: „este cea mai bună dovadă, că Vrancea şi cu râul ei Putna 
a aparținut Moldovei din vechime, înainte de marele Ştefan“. 

5 In Conv, Lit. 33 (1899) p. 837-838: „pe vremea lui Alexandru cel 
Bun, însă, acest ținut aparținea Moldovei“. 

6 N. lorga, în Stud. şi Doc. 3 p. XXXVI, vorbind de anul 1472: „La 
8 Novembre se împart steagurile la Milcov, care era acum al lui Ştefan“. 
Acelaş în Geschichte des rum. Volkes 1 p. 345 spune: „Hier galt es, zuerst 
eine feste, haltbare Grenze zu gewinnen, ostlich und westlich bis zur Linie 
des unteren Sereth vorzudringen, den Besitz des Bezirkes Putna, der dem 
Fiirsten der Moldau schon seit den 'Tagen Alexanders des Grossen gehârte, 
zu erobern . . .“. Acelaş în Istoria armatei româneşti 1 (1910) p. 172 vorbind 
de luptele lui Ştefan cel Mare cu Muntenii, din 1480-1481, zice: „larna Ţe- 
peluş se întoarse. El putu pune mâna pe cetatea Crăciunei, căci nu e de 
crezut ca aceasta să fi fost până acum, după atâtea biruinţe a lui Ştefan, 
incă a Muntenilor“. 

7 În Rev. Ist. 10 (1924) p. 187-190: ,„.. .mi se parecă în timpul Dom- 
niei lui Ştefan cel Mare, chiar înainte de 1482, Moldova stăpânia de fapt, 
dacă nu de drept, tot teritoriul până în Milcov şi Putna şi că aşa zisa ane- 
xare a ținutului Putnei în 1482, arătată mai întăiu de Ureche, a fost numai 
confirmarea în drept, recunoscută şi de Munteni, a acestei stări de fapt“, 
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regele Ungatiei, şi Ştefan cel Mare, din 1475 August 15, se vor- 
beşte de hotarele vechi, dintre Moldova şi Muntenia, după privi- 
legiile lui Alexandru cel Bun şi Mircea cel Mare, fără să se arate 
însă care erau aceste hotare!. Ele se pot vedea însă din unele 
izvoare istorice. Aşa în 6931 (1423) Martie 12, Alexandru cel Bun 
întăreşte lui Batin trei sate pe Putna: Bătineşti, altul unde a fost 
Lupşe, şi al treilea unde este vadul la Putna, identificat cu Căli- 
măneştii, întrun uric de mai târziu, din 7005 (1497) Martie 14, 
când e pomenit şi Batin şi uricul acestuia dela Alexandru cel Bun 2. 
Acesta în partea de sud, iar în partea de sus, încă la 6918 (1410) 
Martie 15 se dăruieşte de Alexandru cel Bun lui Domoncuş stol- 
nicul şi fraţilor săi, Blaj şi Iacob, fiii lui Ghelebi Miclouş, satele 
Caşen, Ohtuz, Stănişoreşti, Lastouţi, Grozeşti şi Stoeneşti, probabil 
toate la sud de apa Trotuşului 3.— Probabil tot aici sânt satele în- 
tărite lui Stanciul David, în 6932 (1424) August 26: satul lui Stan- 
ciul, al lui Purcel şi a! Mărinii 4.—Prin uricul din 6943 (1435) A- 
prilie 14 se întăreşte lui Petru Hudici între altele şi seliştea Lu- 
mireani, pe Milcov 5.—Vine apoi documentul din 1443 lunie 8, adus 
mai sus.—Apoi uricul din 6953 (1445) August 8, prin care se în- 

tăresc lui Oană Ureacle sate pe. Putna6. — Dela Ştefan cel Mare 
avem câteva date, cari dovedesc stăpânirea Moldovei la sud de 
Trotuş, înainte de 1475 sau 1482. Din 6966 (1458) Dechemvrie 
14 avem dania făcută Mănăstirii Bistriţa de Măruşca, fata lui An- 
drieş Slujăscul, giupâneasa lui Negrilă, a satelor, „giumatate de 
Slujeşti, unde au fost curtea tatălui ei şi giumatate de moară . . . 
şi la Maluri amândoă coturi Oneştii şi Lăbăşeştii şi fântâna Hor- 
gului, unde au fost mănăstirea tătâni-său“7, Slujeştii au dispărut 
sau şi-au schimbat numele. Oneştii şi Lăbăşeştii — două coturi — 


1 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 334-335: „Super metis etiam provinciae Mol- 
daviae cum provincia Transalpina secundum antiquos terminos et consuetu- 
dines per praedecessores vayvodas possessos et tentos utrumque vayvodam, 
tam scilicet Stephanum  Moldaviensem quam Viad Transalpinum, secundum 
privilegia Alexandri et Mirczae _utriusque Martie vayvodarum concordamus“, 
Cp. şi C. Giurescu, Conv,. Lit. 33 (1899) p. 837 

2 Vezi mai sus 1 p. 153-156. Harta iat major, planşa Adjud-Mără- 
şeşti, 1 : 100.000, 

3 Vezi mai sus 1 p. 77-80. Harta stat. major, planşa Târgul-Ocna, 
1 : 100.000. 

4 Vezi mai sus 1 p. 166-167. Harta stat. major, planşa Adjud-Mără- 
şeşti cit. 

5 Vezi mai sus 1 p. 403, 406. 

6 Melchisedec, Notiţe ist. şi arh. p. 983-101, Uricarul 9 p. 137, Dicţ. 
geogr. al jud. Putna p. 11-12, p. 392. 

7 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 26. 
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sânt Oneştii, din comuna cu acelaş nume, judeţul Bacău, la sud 
de Trotuşi. Lângă el se află satul Malul2, şi la miazăzi de acesta 
satul Răcăuţi, care mai înainte se numea Malurile 3. — In privile- 
giul comercial dat negustorilor din Lemberg, de Ştefan cel Mare, 
în 6968 (1460) lulie 3 se vorbește de vama Putnei4, ceia ce m'ar 
putea îi, dacă în acest an hotarul nu Sar fi întins până aici. — 
"Intrun uric din 6970 (1462) Octomvrie 6, se întăreşte de Ştefan 
Vodă lui Petru Negrea, pe lângă satul Zeameştii de lângă gura 
Tazlăului, cumpărat dela Timpăşor, şi Sacălişeşti, chiar în gura 
Tazlăului, şi a patra parte din Filipeştii de pe Oituz5. Este vorba 
de satul Filipeşti, din comuna Bogdănești, judeţul Bacău, pe Caşin 6.— 
Prin uricul din 6974 (1466) Fevruarie 18, Ivanco Ungureanul şi 
cu jupâneasa lui, fiica lui Furău, vinde lui loaniş Izvareţ ocina 
fiicei lui Furău, satul Munte, din ţinutul Totruşului7. Este vorba 
de uricul moşiei Rădiana, din ţinutul Bacăului, ocolul Trotuşului, 
cum se vede din scrisorile acestei moşii8. Aici şi satele Cozmeşti, 
Buciumi şi Negreşti. Satul Rădiana, din comuna Bogdana, judeţul 
Bacău, e aşezat la sud de Trotuş şi nu departe de Buciumi9. Satul 
Cozmeşti şi-a lăsat numele în dealul Cozminu 10, — In 6977 (1469) 
Octomvrie 13 se întăreşte lui Iuga Grasul dela Zăbrăuţi stăpânirea 
peste jumătatea satului Şoldeşti la Zăbrăuţi, cumpărată dela Al- 
domir, şi peste jumătate din Bătineşti, la Putna, cumpărată dela 
Stamnicoil11. Despre satul Bătineşti a fost vorba mai sus. Lângă 


1 Dicţ. statistic al României 1 p. 92, Harta stat. major, planşa Târgul 
Ocna, 1 : 100.000 

2 Netrecut în dicţionare, dar este în Harta stat, major, cit. 

3 Harta stat. major, cit. Marele dicţ. geogr. al României 5 p. 19, 

4 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 274: „SV Baton MI 0Y aSAa n e nov- 
THOR... i 

5 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 63-64: ueraepTSte uacr wr buannetpiu 
Ha WKTS3, 

6 Dicţ. statistic al României 1 p. SS, Harta stat. major, cit. Cp. acelaş 
sat în 7100 (1591) Octomvrie 4, Hasd. Arh, Ist. 1? p. 105. 

7 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 93-94: cea$ ARTE CV TOPASUICESH BOAseT, 

8 Uricarul 11 p. 259, 270-275. Aici p. 274: „pentru Capota i muntele 
lui Bucă tot Rădiana“. Pentru Capota, cp. un uric dela Petru Rareş, din 
7043 (1535) Martie 9, prin care se întăreşte lui Toader şi Pătru și Vasilca, 
copiii lui Pătru Bută şi verii lor, Petrea şi Micul Dragoş, fiii lui Banciul 
NpABSR WTIIWu$ n BRhISSOAEiA Witt cneu(y) HăTpa ESTA H Bc(u)- 
USAd EAHO cea Ha Bet) napziwva na havk Kane. Uricul de cumpă- 
rătură dela fratele Domnului, Bogdan Voevod, l-au adus înaintea divanului 
stricat. O fotografie în colecţia mea. 
: 9 Dicţ. statistic al României 1 p. 88, Harta stat. major, planşa Târgul 

Ocna și Răcăciunii şi Căiuţul, 1 : 100 000, i 

10 Dicţ. statistic cit. 
11 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 137-138. 
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Bătineşti, pe Putna, este satul Igeştii, mai vechiu lugeşti, care-şi 
are numele dela luga Grasull. Şoldeştii erau pe Zăbrăuţi2. Şol- 
deştii pe apa Zăbrăuţului se pomenesc şi în 6997 (1489) Octom- 
vrie 31, când se întăreşte satul lui Stan şi Oană, fiii lui luga 
Grasul 3. — Astăzi este un cătun al comunei Fitioneşti, judeţul 
Putna 4, —In 6996 (1488) Aprilie 5, document de care a fost vorba 
mai sus, Ştefan Voevod dăsuieşte vărului său, pârcălabului Duma, 
satul unde a fost Fete pe Bogdana şi o selişte în acelaş hotar, pe 
Totruş, anume unde a fost Oana dela Moişa, ce rămăseseră Dom- 
nului, dela Vâicea şi ceneaghina lui, Olga, cu privilegiu dela Ale- 
xandru ce! Bun. E vorba de satul Bogdana, din comuna cu acelaş 
nume, judeţul Bacău, aşezat la sud de Trotuş5 şi aproape de Bor- 
zeşti. — Datele scoase din uricele de după 1475 şi 1482, pentru 
satele dela sud de Trotuş, nu sânt convingătoare, în chestia ce ne 
interesează, decât atunci când vorbesc despre o stare de lucruri 
de mai înainte. Aşa de ex. nu putem scoate nimic mai mult, decât 
stăpânirea lui Ştefan al Moldovei, la această dată, din uricul din 
7003 (1495) Ianuarie 12, prin care se întăreşte lui Alexa, Giurca, 
Dragoş şi Giurgiu satul la Dimaci, numit Ţigăneii6. "Tot aşa din - 
documentul din 7003 (1495) Martie 13, prin care se întăreşte lui 
Crâstea şi fratelui său, Dobrul, şi surorilor lor, Niaga şi Nastea, 
jumătate de sat la Zăbrăuţi, anume jumătate din Spărieţi, unde a 
fost Spărietul, partea din jos, cumpărată dela Ştetul şi fraţii săi 
„drept 25 auraş tătărăşti“. Hotarul să fie din tot hotarul jumătate, 
„iar despre alti părţi să fii după hotarul vechi, pi undi din vechi 
au umblat7. E vorba de satul Spărieţi, din comuna Diocheţi, ju- 
deţul Putna, aşezat pe Zăbrăuţi8. — Altfel se prezintă cazul cu 


1 Dicţ, statistic al României 2 p. 736, Harta stat. major, planşa Adjud- 
Mărăşeşti, 1 : 100.000. 

2 Pentru Zăbrăuţi, vezi Dicţ. geogr. al jud. Putna p. 400-404. Cp. nu- 
mirile din Moldova de dincolo de Prut. 

3 I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 383. 

4 |. Bogdan cit. Harta stat. major, planşa Fitioneşti. 

5 Dicţ. statistic al României 1 p. 88, Harta stat. major, planşa Răcă- 
ciunii şi Căiuţul, 1: 100.000. 

6 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 46: crao S Anmau na HAVE urne, 
E vorba de satul Dimaciu, din com. Suraea, jud. Putna, Dicţ. statistic al Ro- 
mâniei 2 p. 734. In apropiere, pe pârăul Putna e şi Cotul-Ţiganului, care 
poate corespunde Ţigăneiior de altă dată. Harta stat. major, planşele Foc- 
şani şi veşti. 

7 Arhiv, Stat. laşi, Anaforale nr, 62 fila 39r. Îbid. fila 33r., e vorba 
de proces între Ecaterina Sturza, proprietara Băloteştilor dela ţinutul Putnei 
şi răzeşii de Diocheţi şi Spăriați. Cp. şi 1. Bogdan, D. Şt. 2p. 75. 

8 Dicţ. statistic al României 2 p. 752, Dicţ. geogr. al jud. Putna p. 328, 
Harta stat. major, planşa Adjud-Atărăşeşti, 1 : 100.000. 
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uricul din 7005 (1497) Martie 14, prin care Ion Batin, nepot lui 
Batin, vinde jumătate de sat, anume Călimăneştii pe Putna, la vad, 
din privilegiu ce a avut Batin, dela Alexandru cel Bun, uric de 
care a fost vorba mai sus. — Tot aşa e cazul cu uricul din 7007 
(1499) Noemvrie 26, prin care se întăreşte comisului Ilea seliştea 
pe Putna, anume Alba, unde a fost Miclăuş Catina, cumpărată 
dela Ivul, fiul Voicăi, nepot lui Bogdan stolnic, din uricul bunului 
său, Bogdan stolnic 1. Pentru Alba să se compare numele pârăului 
Alba şi Albu, din plasa Zăbrăuţi şi despre care a fost vorba mai 
înainte. Să se compare asemenea numele pârăului Miclăuşen, care 
se varsă în Milcov2. Pentru ca să se hotărască cel puţin aproxi- 
mativ timpul când a stăpânit Bogdan stolnicul seliştea de care e 
vorba, să vedem cariera acestuia. Un Bogdan, fără nici un epitet, 
apare în 6929 (1421)3. In 6940 (1432) Iunie 29 apare un Bogdan 
diac 4. Boerii aceştia de care a fost vorba până acuma poate sânt 
totuna cu Bogdan stolnicul, care apare în 6942 (1434) Fevruarie 
105, Aprilie 246, Octomvrie 87, în 6943 (1435) Ianuarie 38, în 
6944 (1436) Aprilie 21 9, lunle 1310, lunie 1511, Iulie 1712, Au- 
gust 1113, August 2014, Dechemvrie-715, în 6945 (1437) Mai 
15 16, în 6946 (1438) Martie 517, August 21 18, în 6947 (1439) 
Mai 1019, Iulie 3020. In acest din urmă loc apare ca fost stolnic. 
Apare apoi în 6950 (1442) Martie 821. In 6951 (1443) Martie 6 


1 |. Bogdan, D, Şt. 2 p. 160-161 : unSan emuz Bonkhin, SiS: nor- 
AdHă CPOAHHKA e. WT CVpHRA AAA EP BOPAGHA CTOAHHRA, FAO 
EGAL Ha ACTH Ha av E'kak, TAE BERIA ABIRAZOVIIIN RATHHA, 

2 Dicţ. geogr. al jud. Putna p. 183. 

3 Vezi mai sus 1 p. 142, rândul 8. 

4 Ibid. p. 343, rândul 7. 

5 lbid. p. 381, rândul 11, 

6 Ibid. p. 383, rândul 21 și în altul ibid, p. 386, rândul 32. 

7 Ibid. p. 395, rândul 22, 

8 lbid. p. 401, rândul 27, 

9 Ibid. p. 430, rândul 21. 

10 Ibid. p. 445, rândul 6. 

11 Ibid, p. 450, rândul 18. 

12 Ibid, p. 460, rândul 8-9, 

13 Ibid. p. 473, rândul 24. 

14 Ibid. p. 476, rândul 12. 

15 Ibid, p. 498, rândul 26. 

16 Ibid, p. 515, rândul 37. 

17 Vezi mai sus 2 p. 15, rândul 13. 

18 Ibid. 2 p. 27, rândul 8. 

19 Ibid, 2 p. 39, rândul 18-19. 

20 ibid, 2 p. 54, rândul 24-25, 

21 Ibid, 2 p. 93, rândul 20. 
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apare iarăşi ca fost ceaşnic 1. Apare apoi în 6951 (1443) Mai 72, 
Mai 28 3,lunie 8 4, August 35, în 6954 (1446) Ianuarie 256. Intrun 
uric din 6960 (1452) August 9, se întăreşte lui Stan Păstrăv satul 
Păstrăveştii, cumpărat dela Şteian, nepotul lui Bogdan stolnic7. Et 
trăieşte şi în vremea lui Ştefan cet Mare, căci îl întâlnim întrun 
uric din 6987 (1479) Martie 8, când vinde satul Podoleanii din 
ținutul Neamţului, la gura pârăului Negriteasca, din „a sa dreaptă 
ocină şi moştenire, din al său drept uric8“. La această dată el 
trebuie să fi fost foarte bătrân, de cel puţin 80 de ani. Aproape 
sigur că Bogdan stolnicul stăpânise seliştea Alba, dela Putna, îna- 
inte de Ştefan cel Mare. 

Intr'un regest de document din 7016 (1508) Fevruarie 19, 
dela Bogdan Voevod, Drăgălina, fata Nastei, nepoată lui Nanclu- 
ceriul, vinde satul Muncelul de pe Zăbrăuţi „după drept uricul 
moşi-său lui Nan cruceru“ lui Dragomir Munceleanu9. E vorba 
de satul Muncelul din comuna Străoanii de sus, din judeţul Putna, 
aşezat pe Zăbrăuţi 10. Nan clucerul trăieşte probabil înainte de Ştefan 
cel Mare. El e pomenit întrun uric din 7005 (1497) Martie 20, 
în care găsim pe aceiaşi Drăgălina, fata Nastei, nepoată a clucerului 
Nan. Aici se vorbeşte că bunul Nan clucerul avusese sate la Po- 
locini, anume Crăiniceşti şi Găleşti, unde a fost Mic Gălescultl. 
Satele aceste se aflau acolo unde-s azi Găleştii, în comuna Hu- 
rueşti, judeţul Tecuciu 12. 

Nu trebuiesc nesocotite nici unele date din cronicele noastre, 
din care se poate scoate că Ştefan cel Mare stăpânia ţinutul Putna 
şi Crăciuna înainte de 1475 sau 1482. Aşa cu privire la anul 6981 
(1473) Noemvrie 8, la lupta lui Ştefan cel Mare cu Radu cel Fru- 
mos, domnul Munteniei, letopiseţul dela Bistriţa 13, cel al lui Aza- 


1 Vezi mai sus 2 p. 120, rândul 30. 

2 Ibid. 2 p. 129, rândul 15. 

3 Ibid. 2 p. 141, rândul 21, 

4 Ibid. 2 p, 156, rândul 10. 

5 Wick. Woronetz und Putna 2 p. 151-152,. 

6 Ulianiţchi, Materiali p. 68, Uricarul 11 p. 64. 

7 Arhiv. Stat. laşi, Tr. 1788, op. 2039, dos. 241, secţia 1 fila 179 r., 
Radu opriti Pământul p. 175. 

8 1. Bogdan, D. Şt, 1 p, 221. 

9 A, V. Sava, Documente Putnene 1 p. 4-5. 

10 Dicţ. statistic al României 2 p. 754, Dict. geogr. al jud. Putna p- 
192, Harta stat. major, Adjud-Mărăşeşti, 1: 100. 000. - 

1 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 118-120, 
2 Ibid. Dicţ. statistic al României 2 p. 868. 
13 1. Bogdan, Cronice inedite p. 39: aa akro suna Mkeana Hoeat- 
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rie 1, cronica dela Putna 2 şi cea mai veche cronică românească spun 
că Ştefan Voevod împărţi oştirei sale steagurile la Milcov şi por- 
niră din nou, împreună cu Băsărab asupra lui Radul voevod. lu 
ultima, ştirea e ceva mai precisă3. Numai cronica germană, nou 
descoperită la Miinchen, din 1502, spune în plus: „a pus armata 
sa şi steagurile sale în Muntenia, la Milcov4“, înţelegându-se 
poate partea de dincolo.— Trebuie ţinut seama şi de ştirea din cea 
mai veche cronică românească, că după lupta dela Podul Inalt, pe 
când Ştefan era deasupra Siretiului, la movila cea mare a Tecuciului 
„i-au venit veste dela starostii de Crăciuna, ce-i zic acmu Putna“ 
că Radu Vodă vine cu oşti asupra sa5. Cum ar fiputut veni veşti 
dela staroștii din Crăciuna, dacă în acest an cetatea nu ar fi fost 
a lui Ştefan. 

Relativ la luptele ce s'au dat între Moldoveni şi Munteni 
pentru cetatea Crăciuna şi ţinutul Putna să se compare şi scri- 
soarea lui Cazan, marele vornic, din Muntenia, cătră Mihăilă şi 
Bârcă şi Oprea, să lase pe Saşii din Braşov să se ducă la casele 
lor şi pe Prahova şi pe Teleajen: „iar voi să veniţi la cetatea Cră- 
ciunei, cât puteţi mai de grabă“6, 

La credinţa veche a istoricilor că înainte de Ştefan cel Mare, 
Muntenia se întindea până la Bacău, au contribuit nu puţin şi unele 
expresii din cele mai vechi privilegii comerciale date de Moldoveni 
negustorilor din Lemberg. In ele se vorbeşte de o vamă „la mar- 
gine, la Bacău“, însă şi la Trotuş. Aceste acte comerciale sânt 


CTRLOBE $ AARCRH i NARH” NOVA H CA RBCBpAGomh Hâ păASAa 
HOEBOAN 

1 |. Bogdan, Letopiseţul lui Azarie, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 
31 (1909) secţ. ist. p. 92. 

2 |. Bogdan, Vechile cronice mold. p. 1416. 

3 Letopiseţul “Țării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C, Giurescu, Bu- 
curești, 1916, p. 54: „dacii au sosit Ştefan Vodă la margine, Noen:vric 8 zile, 
au împărţit steagurile oztii sale pre Milcov . . .*. 

4 Olgierd Gorka, Kronika czasâw Stefana wielkiego moldawskiego, w 
Krakowie 1931 p. 95: „6981. in dem mened Nouembryss an dem 8 tag an 
eynem montaz do leget Stephan voyvoda seyn here vnd seyn panyr în Aton- 
tienen zu der Wylkova; în yr thevel mit 48 panyrn vnd zogen auti 12 theyl! 
mit dem Bassarabe voyvoda auff dem Radull voyvoda“. Ibid. Gorka spune 
nota 4 că râul îlilcov în veacul al XV-lea a fost hotar între Moldova şi 
Muntenia, 

5 Letopiseţul "Țării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, Bu- 
cureşti 1916 p. 58. Cp. şi generalul R. Rosetti, Rev. Ist. 10 (1924) p. 188-189. 

6 1. Bogdan, Relaţiile Ţării Româneşti cu Braşovul şi cu Ţara Ungurească, 

_1905, p. 286: aa RH Ad IpHAETE HA FA KpaUSHER, KARS SHATE nec- 
ţepo. Cu această cetate a lui Crăciun din sudul Atoidovei să se comnare 
„târgul dela Peatra lui Crăciun“, Peatra Neamţului, într'un uric din 6961 
(1453) lunie 20, Ulianiţchi, Atateriali p. 81-82. 
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cel al lui Alexandru cel Bun, din 6916 (1408) Octomvrie 61, al 
lui Ştefan Voevod din 6942 (1434) Martie 182, al lui Petru Voe- 
vod din 6964 (1456) Iunie 293. In cel al lui Ştefan cel Mare din 
6968 (1460) iulie 3 expresia e schimbată, vama e arătată la Ba- 
cău, Ajud, Putna4. Dar cuvântul pan, margine, nu trebuie luat 
aici în înțelesul de hotar, ci e vorba de o vamă de margine. Nu 
s'a observat că în aceleaşi acte la fel e numită vamă de margine 
şi cea dela Bârlad5 şi se pot aduce sute de dovezi scoase din 
documente, începând de sub Alexandru cel Bun și continuând sub 
domnii următori şi sub Ştefan cel Mare, că Moldova se întindea 
şi în ţinuturile "Tecuciului şi Covurluiului. E vorba în special de 
donaţii de sate şi uneori şi acte externe, cum e cel din 6943 
(1435) Septemvrie 16. 

Ca să fie împăcată ştirea scoasă din cronice, cu cea scoasă 
din documentele interne de proprietate, trebuie să se admită ceia 
ce şi cea mai veche cronică românească spune — cum am văzut 
mai sus7 — că a fost o luptă îndelungată pentru acest hotar. El 
a aparţinut dela începutul veacului al XV-lea Moldovei, dar că în 
răstâmpuri ar fi fost ocupat şi de Muntenia 8. Poate aceasta era 
situaţia şi înainte da 1475 sau 14829. 

In ce priveşte regiunea muntoasă, a Vrancei, nu trebuie să 
ne o închipuim mare cum e azi şi plină de sate, Era un ţinut 


1 Acty zapad. Ross. 1 (1846) nr. 21: na pan v naxort. Cp. şi Hasd. 
Arh, ist. 1: p. 131, unde se traduce greşit: „la fruntarie la Bacău“. Ibid. pen- 
tru mărfurile pentru Braşov şi dela Brașov încoace: e pase, . . Te 
“TPVIDA 5 KOAH CA HAT BOPOTHTH , . . ta ToTptma . + - av 
GAROB” k. 

2 E. Kaluzniacki, Dokumenta moldawskie i i multaâskie z archiwum miasta 
Lwowa, 1878 nr.4: na pan cy gatokk, Şi citatul cu Totrușul ca şi în 1408. 

3 Hurm. Doc. 2* p. 678: na pan 0 Baxent. Şi citatul cu 'Totruşul 
e la fel ca în 1408. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 274: cr Rao 1 cv atiSAa n cţ noTuek, 

5 In actul din 1408 cit. AMRSRUAHE IT HAWPh NOWTII AC BpAn- 
ABO s. .. | Mă KpAHHEE MAITE HAN VP BAROR HAI V BEpaAt. 
La fel în 1434 cit. In 1456 cit. p. 679: ua kpanni(A) air 9 BaRoRu 
â AHS0 ct Bepadau, In 1460 cit, p. 274-275: cyp gacacvii ni CV Bipaaa 
pi CV TPekoVuu, dar şi: MA Ep ATA CV Bâtetk HAN CY BEpaaa. 

6 Hurm. Doc. 1?! p. 853. 

7 Vezi mai sus 2 p. 163. PI 

8 C. Giurescu, în Conv. Lit. 33 (1899) p. 839 credeciă ţinutul a fost al 
Munteniei între 1447 şi 1457. 

9 N. lorga, Istoria armatei româneşti i (19î0) p. 172. Nu înţeleg cum 
această regiune, înainte de Ştefan cel Mare,a putut să nu fienici munteană, 


nici moldovenească, cp. Cr. Mironescu în Anuarul Go scoprali şi antropo- 
geografie, 2 p. 99, Rev. Ist. 10 (1924) p. 186-187, 
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cutreierat mai mult de păstori. Erau şi pe aici pustii, locuri dom- 
neşti, pe care domnii de mai târziu le fac danii, cum se vede de 
ex. din documentul din 7092 (1584) Aprilie 18, prin care Petru 
Voevod arată ca viind „înaintea Domnii sali Broştog, starostile 
de Putna şi cerând dela Domniia sa un loc pustiiu, în ţânutul 
Putnii, întri Vrancia şi întri Şuşâţa, pe amândoă Vizănţâii, din 
muntele Ghergheleului pân în dialul Şuşâţâi, cât estiloc domnesc, 
i-au dat şi l-au miluit pe acel Broştog cu acel loc pisti tot, undi 
esti loc domnesc, pre amândoă Vizănţâli“ 1, | 

Din cele mai vechi vremuri, Vrancea are înţelesul cred de munte, 
din care s'a dezvoltat apoi cel de ţinut, nu în înţelesul de judeţ, ci de 
ocol. La originea cuvântului poate e vechiul slavon npanz (corb), bul- 
garul vrana (Cioară), epanz (negru), sârbul vran (corb), vrana (cioară), 
vran (negru). Ori e bulgarul pana, (cep, românescul vrană), sârbul 
paun (cep şi vrană). In cazul când e în legătură cu cuvântul slav 
vran, vrana, ce înseamnă corb, cioară, e corespunzător cuvântului 
Vorona, din nordul Moldovei, care e rusul geponz (corb), kepeta 
(cioară)2. Pentru Vrancea nu e imposibil însă să ne gândim şi la 
numele unui vechiu proprietar, cum e Dragomir Vranici, pomenit 
în divan în 6929 (1421)3, sau boerul Coste Vranici din uricul din 
6961 (1453) Septemvrie 74. Un Petru Vrană, din timpul lui Ale- 
xandru cel Bun, e pomenit într'un document din 6983 (1475) 
Aprilie 175. Să se compare asemenea numele Vrancean, spatarul 
lui Ştefan cel Mare, care apare în divanul Domnului, începând din 


1 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 53 fila 34v. Ibid. fila 3lr. e vorba de 
pâră între răzăşii de moşia Găurile, dela ţinutul Putnii şi Mănăstirea Vi- 
zantea. Un regest şi în A. V. Sava, Documente Putnene 1p. 7. In ce priveşte 
nota de aici, care se referă la începutul domniei a treia a lui Petru Voevod, 
după cronica cea mai veche românească, 7092, Octomvrie 17, data e 1583 şi 
nu 1584, Letopiseţul Țării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, 
Bucureşti, 1916, p. 251. Cp. şi N. Iorga, Histoire des Roumains, tableau chro- 
nologique IV, 

2 Un sat Vrancea se află în com. Crivina, jud. Mehedinţi, Dicţ. statis- 
tic al României 2 p. 550, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 531. Cp. Vorona 
sate în jud. Botoşani, Dicţ. statistic cit. 1 p. 112. Aceste sânt foarte vechi. 
Unul din ele e pomenit în 6911 (1403) Ianuarie 7, vezi mai sus 1 p. 47, rân- 
dul 5. Apoi în 6941 (1433) Noemvrie 16, ibid. p. 369, rândul 8, p. 370. 

i al mai sus 1 p. 142, rândul 9. Cp. şi Hasd. Ist. Critică 1 (1875) 
p. 54-56, 

4 Ulianiţchi, Materiali p. 78-79, Uricarul 11 p. 8, 74. 

5 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 199-201: wm aatBanApa BOEROAA . Ha 
ARE cra(k) «e NETPA RpPAHNUA TACE BHIA ABROAD . . . E vorba de un 
„sat lângă Balasineştii Mănăstirii Horodnic, pe lângă Rădăuţii, din Bucovina. 
Cp. satul Vrăneşti, de pe malul Prutului, jud. Bălţi, Dicţ. geogr. al Basara- 
biei p. 230. Asemenea satul Vrăneşti, din jud. Muscel, Dicţ. statistic al Ro- 
mâniei 2 p. 612. 
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6979 (1471) August 131, apoi în Septemvrie 102, Octomvrie 243, 
în 6980 (1472) Ianuarie 254, Aprilie 255, lunie 56, lulie 17, apoi 
cu oarecare întrerupere, în 6951 (1473) Dechemvrie 98. 

Uricul, cum vedem, este foarte important, Păcat că nu s'a 
păstrat în original. El e pomenit însă în documentele vechi, ca 
de ex, în 7095 (1587) lulie 19: „un loc din Gura Albii, undi 
cadi în prund, de îmbi părţili Albii .. . să cuprindi acel locu cu 
un uric dela Ştefan Vvod. cel Bătrân“ 9. 


| 47. 
Suceava. 1443 August 3. 


Stefan Voevod întăreşte lui Stan din Gicov şi fiului său, Drăguş, 
Gicovul de sus. 


Din mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Domn Ţării Mol- 
dovii, cunoscut facem cu această carte a noastră tuturor, cari vor 
căta la dânsa sau cetindu-se o vor auzi, pentru această adevărată 
slugă a noastră, Stan din Jicov şi fiul său, Drăguş, ne-au slujit 
nouă cu dreptate şi cu credinţă. Pentru aceia, noi văzându-i pe 
dânşii cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, i-am miluit cu 
deosebita noastră milă şi le-am dat, în Ţara noastră, un sat unde 
iese Suceava din poiană, anume Jicovul de sus, unde este casa 
lor, ca să le fie uric cu tot venitul, lor, copiilor lor, nepoților lor, 
strănepoţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi întregului neam al lor, ne- 
stricat niciodată, în veac. 

* lar hotarul acestui sat să îie cu toate hotarele vechi, pe unde 
din veac a umblat. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului, 
Stefan Voevod şi credința prea iubitului frate al Domniei mele, 
Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credința panului Neagoe 
logofătul, credinţa panului Petre Hudici şi a copiilor săi, credinţa 


1 I; Bogdan, D. Şt. 1 p. 157. 

2 Ibid. p. 160, 

3 Ibid, p. 164. 

4 Ghib. Sur. 18 p. 75. 

5 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 170. 

6 Ibid, p, 172. 

7 lbid. 2 p. 246. 

8 Ibid. 1 p. 190. 

9 A. V. Sava, Dosumente Putnenc 1 p. 7-8. 
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credinţa panului Duma dela Neamţ şi a fratelui său, pan Mircea, 
credinţa panului Duma Braevici vornicul, credinţa panului Negrilă, 
credința panului Oană Ureacle, credinţa panului Bratul, credinţa 
panului lurghici şi a ginerelui său, Oancea logofătul, credinţa pa- 
nului Cozma Șandrovici, credința panului Ivan Balcean ceaşnicul, 
credinţa panului Bogdan stolnicul, credinţa panului Oană al Dan- 
ciului, credința panului Manoil Şerbici şi a fratelui său, pan lurie, 
credinţa panului Boguş şi a fratelui său, pan Paşco Nesteacovici, 
credinţa panului Stanciul Ponici, credinţa panului Dieniş spătarul, 
credinţa panului Toma Vereşceac, credinţa panului Costea vister- 
nicul, credinţa panului Costea Andronicovici, credinţa panului Ta- 
dor Vascovici, credinţa panului Ivan Porcu ceaşnicul, credinţa pa- 
nului Radut stolnicul, credinţa panului Oană portarul, credinţa panului 
Moica şi a fratelui său, pan Tador, credinţa panului Albu ceaş- 
nicul, credinţa panului One, credinţa panului Manoil Hârbov, cre- 
dinţa panului Bodi vornicul, credinţa panului Bunghe comis şi a 
fratelui său, pan Lazea spatarul, şi credinţa tuturor boerilor noştri 
moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine vai Domn al Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din neamul nostru, ori pe 
cine Dumnezeu va alege, acela să nu strice dania noastră, ci mai 
vârtos să o întăriască, căci li-am dat pentru a lor dreaptă şi cre- 
dincioasă slujbă. 

Şi spre mai mare întăritură, am poruncit credinciosului nos- 
tru jupan, Simon logofătul, să scrie şi pecetea noastră să o lege 
cătră această carte a noastră. 

A scris Luca în Suceava, în anul 6951 August 3. 


Documentul de mai sus a fost publicat în traducere germană 
de Wick. Woronetz und Putna 2 p.151-152, care face observaţia: 
„H, S. Perg. Ksl.“, adică uricul e scris pe pergament în limba 
slavă bisericească şi are pecetea atârnată. Numele principale din 
uric sânt date de Wick. în felul următor: „Stan von Shikowă“, 
„Drăgusch“, „wo die Socawa aus den Almen hervorkommt, na- 
mens Ober Shikowa, wo ihr Haus ist“. Numele boerilor sânt tran- 
scrise în felul următor, uneori de bună seamă greşit : Nâgoe, Duma 
von Remz, Nâgril, Oan UrâkI, Jorgic, Oance, Cozma Şandrowic, 
Iwan Balcan, Oan Danculowic, Manoil Şerbic, Jori, Tomă Were- 
schcak, Kostea, Kostă Andronicovic, Tador Wartowic (sic), Iwan 
Porka, Oan, Manoil Hrăbow, Bodi, Bunga, Lasa. Originalul, care 
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la data publicaţiei lui Wick. era la Mănăstirea Putna, azi nu se 
mai găseşte. Uricul e rezumat de Vartolomeiu Măzăreanu, în Ca- 
tastihul cu scrisorile Mănăstirii Putna, publicat în Dan, Mănăstirea 
şi Com. Putna p. 168. 

Stan din Gicov din document, în uricul din 6944 (1436) 
Martie 23, e numit Stan Babici. Aici este arătat ca stăpân al sa- 
tului, Jicovul de sus, Stan Babici cu fraţii săil. Pentru alte sate 
şi neamul acestui boer cp. uricul din 6943 (1435) Octomvrie 18 2. 

Satul era sigur şi în veacul al XIV-lea. 


48. 
Suceava. 1443 August 24. 


Stefan Voevod întăreşte boerului Moica şi fratelui său, Tador, 
satele pe hebricea, Pojereşti şi Petrileşti şi pe hebriceoara, 
satul lui popa Micu şi unde au fost juzi Stoean şi Giurgiu 
Blidarul şi unde a fost Stocan Folea şi seliştea 
Marcului şi a lui Nicoară, şi altele. 


+ ma(e)ri Bin 3, mn cre:banz BOERO(A4), roenoAapz Beau 
MSA)AARCKON, unun(a) snamennre ni ckmz  naniu(M) ancroța) pa 
CkAZ, kre na(u) ovspi(7) nan (ere) cveani(17)3 urrun, wie o('r) 
nerunh!(n) na(m) gtpun(n) geakpr, nau) acuza n Bpa(7) ere na(n) 
Taăe(0) cara ua(m) nptage m) pkpue. ka mi uahenme (3) 
NpARIIO HI RRpUIR CAVĂLOV AC Ha(c), iKancnaant fear n()) cecene 
Male) AA(C)THR n Ada n NoTRpAANAN Eca Ha H(5) craa n npa- 
(BRORĂpU)SE BRICAVREUUE, Ip HMAFTA W(7) wa(c), ceaa ta penpiiuni ua 
NAVA DO:REPELIA îi NETBHAEIIN, TAC F(CT) ACAZ NHATPCRO(I), n na pr- 
ephucapk ceao nena atnzerk n nonn(::) rac Bhi(a) crea(u) ui itovp- 
sk (2) ganaap' (2) 2vAene n nonnite rac Bni(a) 4n (ne- 
uWzE) rac Buia) croa(u) foak n nounite Mapkeno ceatițe i HHRG- 
pOBO CEMIE 1 Ha Băc(avra) . . . AZ... N Ha TERVUA rac Bhi(a) 
ANABHR RăTama(n) . . .5 n na RoTun acra w(7) merit Ha oveTue 
ia ce ce da feca e mat a N ITVITNORIE e aaa ta ară Catel ataca Aa 6 


1 Vezi mai sus Î p. 441-444. 
2 Ibid. 1 p. 420-423. 

3 Sic. 

4 Cam 5 litere lipsă, 

5 Lipsă cam !|, din rând. 

6 Câteva cuvinte dintr'un rând. 
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as ee WEARAN utranekii ua navk kocre Ci ez, cuehaut ea kăaii 
.. . ) CROHAMH UA lia, 'TOE (RACE PO RED HAZ CVAHEA HI ca ha 
eta AcyeAc(a) n Akre(a) uz n BpaThaaz NY i Syuivuaro(ai) 
HYA H upasţuvuaroaz Ha H npkippbTom HA ui RACEAMS goar 
HXZ MENOpYIIENE HMKOANĂE ia PRE, a FoTa(p) haz nzckia ceao() 
HI CEAIRO(A1) Aa BOPAETG UMZ 10 Capra! XoTapaui Î, EA na tkRA 
W:KHRaA, (a XoTa(p)) NSVeTurRAZ ROARO Same") oyRHtATi cad 
Aceni(T), a ta To eer) khkpa miere 2 r(cADta ERIIMENHCANNATO CTE 
ata RGEKC(ARI) i PREDA RABARRAENHATO Al EPATA DETpA EOERSARI NI 
rkpa Boakpz namn(y), Bkpa nana wkroa, Bkpa nana nerpă Şrabtia, 
ERPA NANA AFA BPAERHUA APROPIEREA, RkpA NANA AVathI 1 BAATA Fe 
NANA AMBUN ANAMRZAVauniu, &hpa nana herpitaa, B'lpa Manta Watthi 
cvp'keak, tkpa nana AVatni HCanteta, Ehkpa Data BPATaa, FhRpa Nana 
IWpPHUA i BĂTA EFO NANd Want AOPOSETA, Bla Nana REACTU Uop- 
Hore, W'kpa Nâtd ROSA MANAPORIIUA, EA MANA HRANA Baattatld, 
ERpA Manta BOPĂANA CFOAHBRA, REBA NANA  MADVHAA IMEPEUUA N EpăTa 
€ro nana ISpia, k'kpa nana (crt) Akoprita, Bkpa nana EBorrma i 
EpaTă ere nana naui(o neerkionitua, R'Epa nana RoCTIItA NOCTEANIIRA, 
EEpa tan cTâttivaa Mottiaă, "Bkpa “rara Atentia cnaTagi, Bkpa 
Nâtid AAhI REpEtIuARA, Rkpa Nana îxocTk BicThkpiuka, B'Epa nana 
ROCTH atAponisea, K'Epa Mata (TaAcpA RacRSRHUA, RBA Nat HRANA 
NOpRA MAM HNRA, RBA Nana (at) UANHNEA, RRpA BARA MaNPHAa rpr- 
BOA, Rlpa Mata BCA CABepuHRa, Ekpa Nana BET RSAUICA N BPATA 
ero nata a3n cuarapk n &kpa Sena Boakpă Namnyz MoaAaBcini(3) 
BEARI() ui maani(0)). a ne nanraz tener Bre neva:(1) r(c)nApa 
(ataman nauen w(r) ahkren nam) man u(7) aparin nani (5) nau 
w(7) nameno nat BEVA, ETA KOPO B% HAREDETA) POCUCAAPEML IO 
BhI HAZ HENOPVIUN(A) Namere Adana, dat Ie BI HA OVTEPAANAR UI 
CVEpRIIIAX, Bă HOIE Ada ECAMI HA Sa HYZ DpABCIR HI Sa REpBHCR 
CASIRROU, 4 HA BOAIIEE NOSTRA PRE(ADEHNE TOA(C) Pacea RBIUIENHCAn noa 
pevkan Feat Hâneat B'kpioaw NAN CHlAVR ACroseTU PEANSSA NIf- 
CATI H Npîr'ECHTH Ham NEUATA K CEA ancTi Halear, ni(c) Taas(n) 
rpamaTu(k) e ecuazk Bah(7) suna av(r) Ra Ant. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Domn 
Ţării Moldovii, faccm cunoscut şi cu această carte a noastră tu- 
turor, cari vor căuta la dânsa sau vor auzi-o cilindu-se, că acest 
adevărat credincios boer al nostru, pan Moica şi fratele său, pan 


1 kerapaw de două ori. 
2 Sic. 
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Tador, au slujit nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-i 
pe ei cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi i-am miluit pe 
ei cu osebita noastră milă şi le-am dat şi le-am întărit a lor sate 
şi drept credincioasa vislujenie, ce au dela noi, satele la Rebricea, 
anume Pojereşti şi Petrileşti, unde este casa lui Piatră, şi la Re- 
briceoara satul lui popa Micu şi mai jos, unde au fost Stoian şi 
Giurgiu Blidaru! juzi şi mai jos, unde a fost ..... şi mai jos, 
unde a fost Stoian Folea şi mai jos seliştea Marcului şi seliştea 
lui Nicoară şi la Vaslui ...... şi la Tecuci, unde a fost Andrei 
vataman ...... şi la Botna . ... . locuri din pustie, la gura 
ragu A Ji la Tutova ...,. . sălaşe de ţigani, anume Coste cu 
sălaşele sale ...... cu sălaşele sale. Toate aceste să le fie uric 
şi cu tot venitul şi copiilor lor şi fraţilor lor şi nepoților lor şi 
strănepoţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi întregului neam al lor, 
nestricat niciodată, în veac. 

lar hotarul tuturor acestor sate şi selişti să fie după vechile 
hotare, pe unde din veac au umblat. lar hotarul pustiilor cât vor 
putea să trăiască sate din destul. 

lar la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Stefan Voevod, şi credinţa iubitului meu frate, Petru Voevod, 
şi credinţa boerilor noştri, credința panului Neagoe, credinţa pa- 
nului Petru Hudici, credinţa panului Duma Bracvici vornic, cre- 
dinţa panului Duma şi a fratelui său, pan Mircea Limbădulce, 
credinţa panului Negrilă, credinţa panului Oană Ureacle, credinţa 
panului Duma lui Isaiea, credinţa panului Bratul, credinţa panului 
lurghici şi a ginerelui său, pană Oancea logofăt, credinţa panului 
Crâstea Negrul, credinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa pa- 
nului Ivan Balcean, credința panului Bogdan stolnic, credinţa pa- 
nului Manuil Şerbici şi a fratelui său, pan lurie, credinţa panului 
Sima vornic, credinţa panului Boguş şi a fratelui său, pan Paşco 
Nesteacovici, credinţa panului Costici postelnic, credinţa panului 
Stanciul Ponici, credinţa panului Dieniş spatar, credinţa panului 
Toma Vereşceac, credința panului Coste visternic, credinţa pa- 
nului Coste Andronic, credinţa panului Tador Vascovici, credinţa 
panului Oană portar, credinţa panului ...... , credinţa panului 
Manuil Gârbov, credinţa panului Bodea vornic, credința panului 
Bunghe comis şi a fratelui său, pan Lazea spătar, şi credinţa tu- 
turor boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
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cine Dumnezeu va alege ca Domn, să nu le strice dania noastră, 
ci să le-o întăriască şi înputerniciască, pentrucă le-am dat pentru 
a lor dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Sima marele logofăt, să scrie 
şi să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Tador gramătic, în Suceava, în anul 6951 August 
24 zile. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, se află la d. M. [. Cogăl- 
niceanu, Bucureşti. Se păstrează şnurul de mătasă, roşu, galben 
şi negru, cu care a fost legată pecetea. E ros şi foarte şters la 
încheieturi, mai ales la locul unde sânt înşirate satele. Verso are 
Scris; nzpuur$ şi S'au trecut la condică, ceia ce înseamnă că a 
servit întrun proces. E greu de citit şi din cauză că scrisul e 
foarte mic şi cuvintele legate. A fost publicat cu foarte multe a- 
bateri în Ghib. Sur. 20 p. 195-198. 

O parte din satele şi seliştele de mai sus se aflau pe Re- 
bricea şi Rebriceoara, în judeţul Vasluiu. Rebricea izvorăşte din 
pădurea statului, numită Valea Satului, de sub coasta dealului Bordea 
şi se varsă în Bârlad. In partea stângă se află şi Rebriceoara, ne- 
numită în Dicţionarul geografic, dar însemnată în Harta statului * 
major 1. Rebricea e pomenită încă din 6931 (1423) Martie 312. 
Apoi de multe alte ori, ca în 6967 (1459) Ianuarie 133, în 6970 
(1462) Octomvrie 84, în 6990 (1482)5, în 6996 (1488) Ianuarie 
96, în 7003 (1495) Martie 17 7, în 7005 (1497) Mai 188. Rebriceoara 
mai e pomenită în 6998 (1490) Ianuarie 179. Regiunea era foarte 


1 Dicţ. geosr. al jud. Vasluiu p. 160, Harta stat. major, planşele laşi 
şi Vasluiu 1 : 100.000. 

2 Vezi mai sus 1 p. 156, rândul îl. 

3 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 27. Aici şi prapiusapt. 

4 Ibid. p. 65, Sc pomenesc aici satele: unde a fost curtea lui Duma 
Negru (Scânteia), unde au fost Grecii lui Duma Negru, Drăgeştii, Boriseştii, 
Ţibăneştii, Munceii, „unde a fost cetatea lui Duma Negru“, şi satul unde a 
fost Moişă Filosoful, pe Rebricea. 

5 Ibid. p. 265: ua penpnun . . . KSinempin . ,, Cu privilegii dela 
llieaș şi Ştefan Voevozi. Ibid. p. 267, N. Iorga, Stud. şi Doc. 6 p. 142, 143, 144. 

6 Ibid. p. 317-318: ma prepnun , . . roate. Cp. N. Iorga, Stud. 
şi Doc. 6 p. 140, 141. 

7 Ibid. 2 p. 80-81. 

8 Ibid. 2 p. 122-123: pe Rebricea, „unde ant fost Leontineştii“. 

9 Ibid, 1 p. 390-391: ceao ta ScTIE peRpiiucapu ta ha PAE Bia 
poman n XYoAke. Acesta fusese al bocrului Giurgiu Peatră, cu uric dela 
llieaş şi Ştefan Voevozi. 
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populată, din cele mai vechi timpuri, Numele celor două pârae vine 
delia slavul prpe, coastă şi poate nu e întâmplător numele satului 
Sârbii de pe Rebricea, pomenit în uricul din 1423 Martie 31, de 
care a fost vorba mai sus. Asemenea şi numele satului Şcheia, de 
pe Rebricea. — Pe Rebricea a fost satul Pojereşti, din care azi n'a 
mai rămas decât numele unei văi, pârău şi iaz, în apropiere de 
satul Căueşti, comuna Şcheia 1, Satul venia pe lângă Căueşti, Că- 
poteşti şi Tatomireşti. E pomenit şi întrun uric din 7037 (1529) 
Martie 11, prin care Nastea, fiica Dragainei, sora Bratului, vinde 
din privilegiul mamei sale, Dragainei, dela Ştefan cel Mare, din 
jumătate de sat a patra parte din nexepen na parpnun 2. Satul 
este străvechiu. Işi are numele dela un străvechiu Pojar3.— In 
apropiere, peste Rebricea, este satul Petreşti, numit şi Sasova, 
conrespunzător vechiului Petrileşti4. Aici era casa lui Peatră, care 
este Giurgiu Peatră, boer a cărui carieră am văzut-o în alt loc5 
şi dela care-şi are numele satul, întemeiat pe la începutul veacului 
al XV-lea. El avea sate în aceste părţi, cum se vede din uricul 
din 6998 (1490) Ianuarie 17. Se numea şi Petrilă6. — Pe Rebri- 
- ceoara era satul lui popa Micul. Acesta avea uric dela Ilie Voevod, 
din 6943 (1435) Noemvrie 257 şi, cum se vede dintr'un document 
din 6999 (1491) Martie 9, e vorba de satul Crăeşti de pe Rebricea, 
sat, care azi nu mai este8. Nu departe, pe Cuţitna, e pomenită se- 


coat geogr. al jud. Vasluiu p. 144. Harta stat. major, planşa laşi, 
1 : 100.000. 

2 Pergament la Muz. municipal din laşi, Ghib. Sur. 18 p. 137-140. 

3 Cp, într'un uric din 6980 (1472) Aprilie 25 nau 'rzaou w'r KoRhi- 
A H BpaT Ero nDOXaph H CECTpA Hy tacTacia, cari aveau privilegiu dela 
Alexandru cel Bun pe satul Ostriţa de pe Prut, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 169- 
171. Un Mihul Pojar,în timpul lui Ştefan cel Mare,avea satul Bogdănești de 
pe Sireti, pomenit în urice din 7044 (1536), Aprilie 27, 7044 (1536), Ghib. Sur. 1 
p. 248-252, în 7045 (1537) Martie 19, Ghib. Sur, 18 p. 195. Alte sate cu acest 
nume Pojăreşti, Pojăreni, în Moldova, avem în jud. Fălciu, Dicţ. statistic al 
României 1 p. 380. Altul în jud. Chişinău, Dicţ. geogr. al Basarabiei, p. 165. 

4 Dicţ. geogr. al jud, Vasluiu p. 162, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 352, Harta stat. major, planşa laşi, 1 : 100.000, 

5 Vezi mai sus 2 p. 14-19. 

6 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 339-391, N.Iorga, Stud. şi Doc. 6 p.139. Cp. 
satul Petrileşti, în jud. Fălciu, Dicţ. statistic al României 1 p. 384. In trecut, 
satele cu acest nume sânt pomenite. Așa în 6956 (1448) Septemvrie 3: 
ceanipe nrrpnacus, Acad. Rom. Peceţi 103. Era probabil în jud. Bacău. 
Asemenea, tot aici satul Petrileşti, din 6969 (1461) Septemvrie 16, 1. Bogdan, 
D, Şt. 1 p. 51, acelaş în 6999 (1491) Septemvrie 16, ibid. p. 406. Alt sat Pe- 
trileşti, pe Valea Albă, cu uric dela Ilieaş şi Ştefan Vocvozi, e pomenit în 
1002 (1494) Fevruarie 27: nsrphaeiih Ha BHaca noTonu, L. Bogdan, D. Şt. 
2 p. 32-34, etc. 

7 Vezi mai sus 1 p. 424-426, 

8 Ibid. 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 461-462. 


184 1443 


liştea Micului, într'un uric din 6935 (1427) Septemvrie 161. — 
In jos de acesta, era satul unde fuseseră juzi Stoean şi Giurgiu 
Blidarul. Intr'un uric din 6967 (1459) Ianuarie 13 se întăreşte lui 
Ivaşco Goenescul ceatipe spe Rhtae Rononene na pripnun cumpărată 
dela Băloş, un ep ropo na AMaacis penpiucaprE ceAntpe UHROWApune 
H ceAhipe opta Bantaapt, aceste două cumpărate dela Băla şi 
dela Malea, fiica lui Ivan2. Cam la fel şi întrun uric din 7037 
(1529) Martie 193. Dintr'o hotarnică din 1777 Septemvrie 21 se 
vede că seliştele vechi, Nicorinul, Giurgea Blidarului şi Cononovul 
se numesc Filimoneşti4. Acesta numit Hilimoneştii împreună cu 
Glodenii e pomenit în 7110 (1602) lunie 305. Intr'un uric din 
7125 (1617) dela Radul Mihnea Voevod, în care găsim şi alte sate 
din aceste părţi, e vorba şi de „seliştea Nicoriţa, pe Rebticea 
mică, ce se numeşte acum Hilimoneşti“. Aici e vorba şi de Sioi- 
leştii de pe Răbricea, care poate corespunde lui Stoean, din 14436. 
Pentru Giurgiu Blidarul să se compare fântâna Blidarilor, în ho- 
tarnica târgului Vasluiu, din 6999 (1491) Octomvrie 157. Juzii 
Stoean şi Giurgiu Blidarul au trăit pe la începutul veacului al XV-lea, 
poate şi mai inainte. — In apropiere-de ei era satul unde fusese 
Stoean Folea, din care nu mai găsesc nici o urmă azi, pe la hRe- 
briceoara, Un sat Foleşti este în comuna Soleşti, judeţul Vasluiu, 
aproape de pârăul Crasna8, dar acesta este altul. — Tot aici era 


1 Vezi mai sus 1 p. 193, rândul 12. Cp. pe Mic Ruptură din uricul din 
6942 (14314) Ianuarie 29, ibid. p. 374, rândul 15, p. 376. 
2 |. Bogdan, D. Şt. t p. 27-28. 

3 N, Iorga, Stud. şi Doc. 6 p.139-140, Sc întăreşte nepoților lui Ivaşco 
Goenescul, din uricul dela Ştefan cel Mare: aewu PE CAE BHA ASA AE- 
WHAT, CEANIE ROHSIIOBO Ha PEBPHUII A UEpECT POPS Ha Macri peRpu- 
USAWk CEAHIȚIE HHRSApHno 1 ceantpe Soia nanAapt. 

4 N. lorga, Stud. şi Doc. 6 p. 165, L. Bogdan, D. Şt. 1 p. 28. 

5 N, lorga, Stud. şi Doc. 6 p. 142, 

6 Ghib. Sur. 5 p. 123: ceanue BHRCPHILA HA MAACSH P2GPHIH uree 
tt UMERVET  yuantitonerpiu . Ibid. p. 122: crenae ta panpruul, 
Aici ŞI ceao IISĂPBUEȚII HA IDARSEZU, CEAC IUBEA AUIARORA e 
RpRUVHEIIH, CEAC TVASBA UTOC HAMENIVET PASA RIN, e CEAO cuziThe,.. 
RSIEIIt e ttvaTipeuiin etc. Cu unele din aceste cp. satele Vultureştii, 
Glodenii, Boţoaia, Crăciuneştii, Scânteia, din apropiere de Rebricea şi satele 
ce ne interesează în uricul din 1443, Harta stat. major, planşele laşi şi Vas- 
luiu 1 : 100.000. - 

7 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 481. 

8 Dicţ. geogr. al jud. Vasluiu p. 82, Harta stat. major, planşa Huşii, 
Acesta este străvechiu, pomenit într'un document din 7010 (1502): „o sălişte 
la Crasna, anume Foleştii“. Aici e pomenit şi uricul dela Ştefan Vodă, un- 
chiul lui Ştefan cel Mare, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 212-214. EI e pomenit şi 
mai târziu în 7193 (1685) Mai 1, N. Iorga, Stud. şi Doc. 6 p. %, 
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seliştea Marcului, din care n'a mai rămas urmă. Ea se afla pro- 
babil pe lângă ssliştea lui Nicoară, de care a fost vorba. 

Boerii Moica, vornic de gloate, şi fratele său, Tador spătarul, 
aveau şi alte sate, cum se vede din uricul din 6944 (1436) lunie 15 1. 


49. 
Roman. 1443 August 25. 


Stefan Voevod întăreşte lui Sava călugărul via din sus de Cetatea 
Neamțului, cumpărată dela Andrica din Neamţ. Ii dă şi chiliu 
lui Macarie, din jos de Mănăstirea Neamţului. 


+ Ma(e)TIR BAIE Mi Ceata BOEBC(A) rocnoaapa Seman Moa- 
AdBCKCH SHAMEIULTE unnnată ni Cha naniz aeroaa Răchaiz, Ko 
Mă C3pH'TaA Ha ere eveantnu('7) urSun, we re(r) neruuhi KaaS- 
Pepa HI MoarBtin(r) natuz cata Sana) tunorpa() ov anApnta w(r) 
neaa n e(cr) tunerpa(A) Ene neaenrere ropoaa ni er) avere 
PAE e(c'7) 'rhkeka Toro RUHOrpa(A). n Asan cca EMS Troc aero Aa 
unui) cont REANR, PAROLE), Adani ECAML EA MaRApHERS EAI, 
aie £(er) none nemeukere Monacriip, Ad BOYA) EMS n Erno rpa= 
ANS H CA BACMAA HaAvkeTIiEAZ, "POE CVCE BRIUIFIIICAHUOE MI RUNO- 
rpa(a) n avbero w(r) Reaîn n taarepa Matapheta REAHa 1 că ta 
CMAS NpHICEAERHEAZ, Ad GOVAE(7) mamei  MoasBnutS taaSreiS car'k 
Sons) n că BzcRAz ASXOAc(11), AC ro ASTA, MEiSĂRILKUS nn 
CV Weg, H Iă CROEI C4MPZTH KOMS cata w(r)iacră, remS Aa Be 
Ar), nensaeuitio, raze) ua kan, n raze) nu want) ursate(n) 
HA Mb RdaSrepz, Aa He Hmaera tinere npiavkeS. un o ur) Ra na 
MEMS RaaSreg$ cat, a Hui RA TTOMS HAMECrTrER, N TAROKAE RA ere 
BUNOPBAAS HU WAH(H) nai NpZRAAABH, 4 HN BARURI Hâutiii d un 
AECRTUI Ad HE HMARTE MpiavkeS paru AcehTriS ur) ra, 
UHRSAN Ha BEEH, BanSiiă Aaait cat AS 3a Altă croit) 
BoANITEAEi nami() ui sa naut BApagnt, a na vro (er) ka r(eA)ra 
At n pa Gpăra ai nerpa Bernea n thpa Boabp nauiii(0), n'kpa 
vata ubroa, BEpa nana YSAnui, &kpa mata ASiint  Atopua, Ehga 
Nată HErpitaa, pa nana KoeTH anerăphitia ni B'hpa nzchyz noahpu 
Hamt() aoaăatetu(r) n geane(3) n maani(ţ), 4 na BoamSn Rpenec(r) 
ta bat Ec uatnemS kpromS BoalpunS nanS cual aoroaer$ nica 
n eta(7) npnebenra HamS KR cemS namem$ aners. nuc) raactp) 
rpamarn() oy Avaneaz pars n Aro Sina a(r) nr 


1 Vezi mai sus 1 p. 449-454, 


a 


10 


2 


25 


3U 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că acest 
adevărat călugăr şi rugător al nostru, Sava, a cumpărat o vie dela 
Andrica dela Neamţ şi este via mai sus de Cetatea Neamţului şi 
este locul, unde este teascul acestei vii. Şi i-am dat acest loc, 
să-şi facă chilie. Şi asemenea i-am dat chilia lui Macarie, care 
este mai jos de Mănăstirea Neamţului, să-i fie lui şi cu împrej- 
muirea ei şi cu toate dependinţele. Toate aceste mai sus scrise şi viea 
şi locul de chilie şi chilia călugărului Macarie şi cu toată populaţia, 
să fie rugătorului nostru călugăr, Sava, uric şi cu tot venitul, cât 
va fi viaţa lui, neclintit întru nimic. Şi la moartea sa, cui îi va da 
Sava, acestuia să fie, neclintit asemenea, în veci. Şi asemenea nici 
un egumen sau alt călugăr să nu aibă alt amestec, întru nimic, cu 
călugărul nostru, Sava, şi nici cu acest loc. Şi asemenea cu via 
lui, nici unul din pârcălabii noştri şi nici clucerii noştri şi nici 
strângătorii de descatine să nu aibă amestec, a strânge deseatina 
de vin, nici odată, în veci, pentrucă i-am dat, pentru sufletul sfânt- 
răposaţilor părinţilor noştri şi pentru sănătatea noastră. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele şi credinţa fratelui 
meu, Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului 
Neagoie, credinţa panului Hudici, credinţa panului Duma vornic, 
credinţa panului Negrilă, credința panului Costea visternic şi cre- 
dinţa tuturor boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici, 

lar pentru mai mare tărie, am poruncit credinciosului nostru 
boer, panului Sima logofătul, să scrie şi să lege pecetea noastră 
cătră această carte a noastră. 

A scris Tador gramaticul, în Târgul de jos, în anul 6951 
August 25. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, la Acad. Rom. LI/1. Se 
păstrează numai şnurul albastru. Verso: nunerpa(4) nitauape(e). 
O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de L. Bogdan. E citat în 
Radu Rosetti, Pământul p. 140. 

Este foarte interesantă arătarea unei vii in sus de Cetatea 
Neamţului, cum e interesantă însăşi pomenirea acestei cetăţi. 

Uricul este foarte important, pentru istoria bisericească a Ro- 
mânilor. E vorba de chilii, din care una să şi-o facă Sava la via 
lui, din sus de Cetatea Neamţului şi alta a lui Macarie, mai jos de 
Mănăstirea Neamţului. 
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50. 


Suceava. 1443 Noemvrie 29. 


Stefan Voevod întăreşte Maănăstirei Moldaviţa vama şi satul Mol- 
davița,. trei mori la Baia, în jumătate cu călugării dela Neamţ 
şi două mori la Baia, în jumătate cu pârgarii din Baia 
şi piua de sucmane şi satul Săşciori cu moară şi 
Vaculinţii, alături cu Brainții, şi seliştea lui Zârnă. 


+ MA(C)TII Bir ati crean RotEo(A4) r(c)âpz Beata atca- 
Adkcke(1) snamenure uuinu(m) ncekma naun(m) ancro(a) act 
KTO Ha Ha Ovâpn(7) nai ere ovyeaniuini(7) ur, We nponstean 
r(e)ao mn nina Barn(a) nponsgoaennrmz n uncrni(a) n cakratma 
CPB(A)uemz n CVunHan Ec BZ Să ALIHE CToncunBInH(A) poAH'TeAe(1) 
Hamn() ni 3a naut SApARHE H OYMBICANEMGO că HAIFA ACBpOA ROArid 
n Ww('7) Ba NoMota, Ad STEBpAnMo Ha(10) monacripz, te ter) ia 
MOAAAEHUH, Xpamz caro Barenkietia nphkernla EA(A)inua nana 
Ema n npieneakkii Apia. n norapziAasaă rom nph(Apeueunoam(v) 
MCHACTHpI He ca HamHatA AcTe(A), ere cena mio ataca w(r) 
POANTEAEI HANN(X), TAROEAEDE HI MANI H MRITO, HMEHVEMO AMRITE 
w('7) meaAatius, n ez ceaomz ul 'Tpu Mann to cr(7) cv cant, 
WS cv(7) ua Ha nani că HEMERHAI RAAPTEpRI, Aa MANN IO 
ev(r) o Bank, ra r(eT) Hma HA NOANI €3 BANCRHAUI NPATAPH N CTEuA 
IO CVRUO WONVAETA Hi WANHO CEao H €4 MAtno(01), natenemz cznruopu 
1 84 BYKCRHHCI EARVANHIH NS(ADan Bpannuu n ceAHipa Bpănoka, ee 
EECERAIIUENHCANUOE Aa BYAL(1r) Tom npa(A)peuen noa MonacTupR n 
opu(k) ui ga wkacă, nene(A)anine uneanite na hau n ca Bela 
AOYOACAZ. d VOTApA TRMZ ERIIDENHCANNNIAZ CEACMG HI CEAHIE(M) Ad 
t(er) ca nzelathi €TapnIMH XOTApn, BVAA H3B'ERA OVAHBAAN. a ba "To 
«(e7) B'kpa Hauero rfe)ua nhiimenncanuaro cTiana eorko(Ani) n k'kpa 
ARBHAATO AMI EBATA NETBA BOEBOAnI H Bhpa Boakpa namnn(y), pa 
nana Hkroa, B'Epa nana nerpa XvAhua, B'bpa nana AA) Epar- 
BIWA AROPUHKA, R'hkpa Nahă Wprhua n ShTa ro nana Wanua a9- 
POAETA, b&'bpă nata cHMoHa. A0regera, BEpa nâha Herpuaa, b&'kpa 
NANA Bah) Opta, Bkpa Nana BpaAPaa, Bhpa nâta CHAR AROp- 
UHKA, &Epă MANA HRANA Banuată, BRpa hâtiăd SCARI BEPEIUARA, Dkpa 
NâHă KOCTHUA NSCTIAHIIRA, E'kpa nahă Bani nopTraph, ekpa nana cran- 
UVăâa DOMHUA, EkpA Nană Bath! Vata, KEpa nana Atentia enarapt, 


1 1 seamănă cu W aici şi în alte locuri. 
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Wkpă Nană BCCTE RUCTHAPHIKA A BPATA tre, nana nerpă uamnuga, &'kpa 
NANA HKHAHA NOPESEIUA WANNA, Bkpa nâna ROPVULA 1 GpATa Ere, nana 
nad Hecrkreniuit, F'RpA nâna AMannad rpABona, Bkpa nana eri 
49GNOre, BRPA BanA MaHCHAA WEpBHUA, Bkpă Dată Epacru uopuere, 
H'kpa nată TaAGpa Backekiua, Bkpă hana paAVaa nHeRA creanta, 
kkpa nana BSurn Roauica n kpa gac'Eya Boa'lipz nanu(y) mcaaatenu(y0) 
H Beankn(y) n aaani(ţ), a ro nvaera r(e)Apa o name(1) sean (7) 
Akai namn(ţ) nai w(r) aparen naum(y) nai w(rr) nameno haeatene, 
BU(A) Te hore Bă Hs6epr(0) Bnr, ro(7) io Bi Haz nenepruuni(2) 
MANIE Add N NOTRPAE(A)etnie, da€ Ad Hz CV'TEzpA(7) n ovrpk- 
un(r), a kr ek novenră Baskru nai nepriuTui HAZ Br(A) we 
w(7) moro nhinenncaniiăre, "Takeshi Aa (cr) npotakrz w('7) ră ă 
RACEApBRHTEAE CATBEpIare HEBO H seaan) n nphu(c)rna niă n (7) 
ki an(o)ha n w() 4 a(r)iurz n w(7) 7 n ni nronoenni() wrenz, 
CABDARIDUXCR NA RESBIGHATO APIA, NONVANBUIArE Mă CTaă "Tponia n 
Aa t(er) neacnr(u) nezapuw(r)ezem() novak nphaarea n Aa umar) 
Sucre ca Tai exe Bgsanniita Ha k(c)a r(c)i Batuero n prsoma: 
RpakZ Ere ta Hu() ui na ua ba n(ţ). a ua Roantee NeTBpz2:A rule 
OA” RBCEAI RBIMIENHCĂNNGA IARA Ec Hanreatr Bkpuoat(), naut 
AUIVANAY ADCogETV, nucari H NpikeuTiu atm neus(7) R cea antet 
naut, uu(e) "raăoaz ov couiek gak(7) Sina uo(E) ta. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnica mea cu a noastră bună voire şi curată şi lumi- 
nată inimă şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposaţilor părinților 
noştri și pentru sănătatea noastră şi am cugetat cu a noastră bună 
voie şi cu ajutor dela Dumnezeu, ca să întărim mănăstirea noastră, 
care este la Moldaviţa, hramul Sfintei Buneivestiri a Preacuratei 
Stăpânei noastre Născătoare de Dumnezeu şi Pururea Fecioarei 
Maria. Şi întărim acestei mănăstiri, ce s'a zis mai înainte, şi cu 
această carte a noastră satele sale, ce are dela părinţii noştri, 
asemenea şi morile şi vama, numită vama dela Moldaviţa şi cu 
satul şi trei mori, ce sânt la Baia, ce sânt lor în jumătate cu că- 
lugării dela Neamţ, şi două mori ce sănt în Baia şi le sânt lor in 
jumătate cu pârgarii dela Baia și piua de bătut sucmane şi un sat 
şi cu moară, cu numele Săşciori, şi peste bucovină, Vaculinţii, 
alături cu Brainţii, şi seliştea lui Zârnă, "Toate aceste mai sus scrise 
să fie acestei mai înainte zise mănăstiri în uric şi în ohabă, ne- 
stricate niciodată, în veci, şi cu tot venitul. 
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lar hotarul acestor sate mai sus scrise şi selişti să fie cu 
toate vechile hotare, pe unde din veac au umblat. 

Iar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Stefan Voevod, şi credinţa iubitului meu frate, Petru Voevod, 
şi credinţa boerilor noştri, credința panului Neagoie, credinţa pa- 
nului Petru Hudici, credința panului Duma Braevici vornic, credinţa 
panului lurghici şi a ginerelui său, pan Oancea logofăt, credinţa 
panului Simon logofătul, credinţa panului Negrilă, credinţa panului 
Vană Ureacle, credința panului Bratul, credinţa panului Sima vor- 
nic, credinţa panului Ivan Balcean, credinţa panului Toma Vereş- 
ceac, credinţa panului Costici postelnicul, credinţa panului Vană 
portarul, credința panului Stanciul Ponici, credinţa panului Vană 
Jutici, credinţa panului Dieniş spatar, credinţa panului Coste vis- 
tiarnic şi a fratelui său, pan Petru ceaşnic, credința panului Ivan 
Porcovici ceaşnic, credința panului Boguş şi a fratelui său, pan 
Paşco Nesteacovici, credinţa panului Manuil Gârbovul, credinţa 
panului Fete Negrul, credința panului Manoil Şerbici, credinţa 
panului Crâstea Negrul, credinţa panului Tador Vascovici, cre- 
dinţa panului Radul Pisc stolnic, credinţa panului Bunghe comis 
“şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici. 

lar cine va fi Domn în Ţara noastră, din copiii noştri sau 
din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe cine Dumnezeu 
va alege să fie, acela să nu le strice dania noastră şi întăritura, 
ci să le întăriască şi înputerniciască. 

lar cine s'ar Sar încerca să le ia sau să le strice orice din 
aceia ce scrie mai sus, acela să fie blăstămat de Domnul Dum- 
nezeu atatţiitorul, făcătorul cerului şi pământului şi de Preacurata 
Născătoare de Dumnezeu şi de cei 12 apostoli şi de cei 4 evan- 
ghelişti şi de cei 318 purtători de Dumnezeu părinţi, asemănân- 
du-se lui Arie cel fără de Dumnezeu, hulitorul sfintei Troiţe, şi 
să fie asemenea lui Iuda Iscarioteanul vânzătorul şi să aibă parte 
cu cei ce au strigat asupra lui Hristos, Domnul nostru și ziseră : 
sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor. 

„lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru, pan Mihail logofătul, să scrie 
şi să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Tador în Suceava, în anul 6951 Noemvrie 29. 


Pergamentul, cu pecetea cca mare atârnată, se află în Muzeul 
Rumianţev din Moscova, colecţia Lucaşcvici nr. 6. Scrisoarea cste 
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foarte măruntă. Pecetea e pe jumătate sfărâmată. Pe ea se citeşte: 
(uetaTh ww crebana pwvezoAhi) rocn(oAapk) Seman acaAanezen. O 
planşă se află în 1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 
36. O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. Unsuret 
se află la Acad. Rom. LXXXIV/119. E rezumai în Ulianiţchi, Ma- 
teriali p. 60. Asemenea în Uricarul 11 p. 51. A fost publicat cu 
unele greşeli de laţimirski, Darstveniia jatov. . . . gramoti mold. 
în Drevnosti trudi slav. kommissii imp. mosk. arheolog. obştestva 
4 (Moskva, 1907) p. 294-295, cu data 1442 Noemvrie 29. Intre 
greşeli avem aici: cxinuapu, Rakvauntuui ne(A)an pana 1 ceaa ampa= 
spunea. Asemenea ten uopnero etc. Documentul e citat şi în |. 
Bogdan, D. Șt. 2 p. 143. 

Toate localităţile din document se pot identifica uşor. Des- 
pre privilegiile Mănăstirei Moldoviţa a fost vorba în alt locl. 
Vama Moldoviței e dăruită încă din 6917 (1409) Noemvrie 182. 
Această vamă, care este şi sat, se întăreşte şi prin alte urice, ca 
cel din 6919 (1411) Aprilie 143, etc. Aici a fost un străvechiu 
jude Crâstea 4. — Moldoviţa stăpânia mori în Baea încă din 6910 
(1402) Octomvrie 315. La Baea era şi piuă de sucmane. —Săş- 
ciorii erau în districtul Sucevei, din Bucovina. E pomenit ca pro- 
prietate a mănăstirei şi în 6962 (1454) August 256 şi în 7007 
(1499) Noemvrie 15 : Saşii pe Costina7. Pentru Costina cp. do- 
cumentul din 6998 (1490) Martie 15: na Serie necruun 8 In 1742- 
1743, Săşciorii erau sălişte, la Suceava, fără de oameni, în pro- 
prietatea Mănăstirii Ilişeşti9. Azi nu mai este. Este un străvechiu 
sat, care ne arată poate o colonie de Saşi 10. — Vaculinţii se nu- 
mesc azi Văculcşti, în judeţul Dorohoiu. E pomenit între satele 
mănăstirii şi în 6923 (1415) Aprilie 1411, cum e pomenit şi în 
1 Vezi mai sus 2 p. 118-119, 

2 Vezi mai sus 1 p. 72-74. Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă 
Pe pa p. 80-84. 

4 Ibid. 1 p. 74-75. 

5 Ibid. 1 p. 45-46. i 

6 Wick. Moldowiza p. 64, Ulianiţchi, Materiali p. 82, laţimirski, Dar- 
stveniia jalov. . , . gramoti mold. în Drevnosti trudi slav. kommissii imp. 
mosk. arheolog. obştestva 4 (Atoskva, 1907) p. 295, 

7 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 134. 

8 Ibid. 1 p. 407, 417. 


9 Buletinul Com. Ist. 1 (1915) p. 277. 
10 Pentru Saşii din Baca, cp. documentul din 6961 (1453) Ianuarie 26, 


„Hasd. Arh. Ist. 1! p. 102: cacone w(7) Rann, Asemenea cel din 6962 (1454) 


August 25, Wick. Moldowiza p. 65, Ulianițchi, Materiali p. 82, Orest Po- 
pescu, Câteva doc. mold. p. 8-9. 
11 Vezi mai sus 1 p. 119, rândul 8, p. 121. 
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7007 (1499) Noemvrie 151. Işi are numele dela un Vaculea? Era 
şi în veacul al XIV-lea. — EI e arătat lângă Brainţi, care e satul 
Brăeşti, din comuna cu acelaş nume, judeţul Dorohoiu, aşezat în 
adevăr lângă Văculeşti2. EI este probabil totuna cu satul din ţi- 
nutul Hârlăului al lui Boris Braevici, cu uric dela Alexandru cel 
Bun, pomenit întrun document din 16133. lşi are numele dela 
străvechiul boer Brae. Acesta a avut proprietăţi la Strahotin, cum 
se vede din uricul lui luga Vodă, din 14004. Aici se spune că 
Slujise Domnitorilor de mai înainte de 1400. Nu ştiu cine e Bră- 
escul, din divanul lui Alexandru cel Bun, din 6920 (1412) Aprilie 
35. Probabil că Boris Braevici e fiul său. Acesta apare în 6929 
(1421)6. Urmaşi ai săi găsim în urlcul din 7007 (1499) August 
15, din care se vede că el avusese satul Costeşti, la gura Ciu- 
hrului, unde cade în Prut7. Alţi urmaşi găsim în 7028 (1520) Fe- 
vruarie 128 şi 7035 (1527) Martie 169. Probabil că fiu al lui 
Boris Braevici este cunoscutul boer, Duma Braevici 10. El apare în 
divan, începând din 6950 (1442) Fevruarie 2411. în Aprilie 5 e 
vornic 12. Apare apoi în August 30 13, în 6951 (1443) Martie 614, 
Mai 1 15, Mai 716, Mai 1417, Mai 1818, Mai 2819, Mai 3020, 
Mai 3121, lunie 8 22, August 3 23, August 24 24, Noemvrie 2925. Apoi 
11. Bogdan, D. Şt. 2 p, 142-143, Harta stat. major, planşa Bucecea. 

2 Dicţ. geoer. al jud. Dorohoiu p. 31-33, Dicţ. statistic al României 1 
p. 366, Harta stat. major, planşa Bucecea. 

3V. A Ureche, Miron Costin 2 p. 515. 

4 Vezi.mai sus 1 p. 26-29. 

5 Ibid. 1 p, 97, rândul 14. 

6 ibid. 1 p. 14, rândul 10-11, ibid. p. 28-29. 

7 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 130: lurie Bracvici, fiul lui Boris Braevici, şi 
“nepoatele lui de soră, Marina și Nastea şi verii lor, lvanco şi surorile lui, 
Nastea şi Fidora şi Anuşca, fiii lui lvaşco, şi altii Nastea, fiica Oliușcăi, 

8 Acad. Rom. ms 2812 fila 96r. 

9 ibid. 


10 După o spiță de neam, circa 1660, publicată în Buletinul lon Neculce 
fasc. 8 (1930) p. 127. 


11 Vezi mai sus 2 p. 88, rândul 18-19. 

12 Ibid. 2 p. 97, rândul 9. 

13 Ibid. 2 p. 101, rândul 21. 

14 Ibid. 2 p. 120, rândul 19. 

15 Ibid. 2 p. 126, rândul 20. 

16 Ibid. 2 p. 129, rândul 7. 

17 Ibid, 2 p. 132, rândul 11, 
"18 Ibid. 2 p. 138, rândul 18. 

19 Ibid, 2 p. 141, rândul 13. 

20 Ibid. 2 p. 145, rândul 3, 

21 Ibid. 2 p. 149, rândul 15. 

22 Ibid. 2 p. 156, rândul 6. 

23 Ibid. 2 p. 178, rândul 2. 

24 Ibid. 2 p. 180, rândul 11. 

25 Ibid. 2 p. 187, rândul 29-30. 
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în 6953 (1445) Fevruarie 181, Aprilie 52, Iulie 153, August 84, 
August 115, Septemvrie 306, în 6954 (1446) lanuarie 257, la- 
nuarie 268, Martie 59, lunie 6 10, lulie 2011, în 6955 (1447) Ia- 
nuarie 1412, Fevruarie 11 13, Boier de seamă sub Ilie şi Ştefan 
voevozi, apoi sub Ştefan voevod, el apare şi sub Petru voevod. 
Aşa în 6956 (1448) Aprilie 2314, lulie 1515, Septemvrie 316, 
Septemvrie 15 17, Septemvrie 22 18, Octomvrie 5 19, Octomvrie 10 20. 
Apoi sub Alexandru Voevod în 6957 (1449) Mai 2621, Iunie 5 22, 
August 323. Apoi în documentul lui Bogdan Voevod din 6958 
(1450) Fevruarie Î1 24. Apoi sub Alexandru Voevod în 6960 (1452) 
August 1225, Septemvrie 726, Octomvrie 2727, Dechemvrie 21 28, 
în 6961 (1453) Ianuarie 2229, lanuarie 2630, lanuarie3t, Fe- 


1 Ulianiţchi, Materiali p. 65-66, Uricarul 11 p. 59. 

2 Ulianiţehi, Materiali p. 66-67, Uricarul 11 p. 61. 

3 Ulianiţchi, Materiali p. 67-68. Uricarul 11 p. 63, 

4 Melchisedec, Notiţe ist. şi arh. p. 99. 

5 Ghib. Sur. 1 p. 138-129. 

6 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, Melchi- 
sedec Cronica Romanului 1 p. 112. 

7 Ulianiţchi, Materiali, p. 68, Uricarul 11 p.-64. 

8 1. Bogdan, Album palcografic moldovenesc nr. 37, Uricarul 11 p. 66. 

9 Acad. Rom. (dela Şaraga, laşi). 

10 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

11 Arhiv. Stat, Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21, nr. 5. 

12 Acad. Rom. XXXI/63. 

13 Direcţia fond. rel. Cernăuţi nr. 3. 

14 Ulianiţchi, Materiali p. 71-72, Uricarul Î1 p. 69. 

15 Acad. Rom. Peceţi 269, Ghib. Sur. 18 p. 58 şi altul Acad, Rom. 
CXXXIV/45. 

16 Acad. Rom. Pecaţi 3. 

17 Ghib. Sur. 1 p. 277. 

18 Ulianiţchi, Materiali p. 70-71, Uricarul 11 p. 6$. 

19 Hasd. Arh. Ist. 1! p. 113. 

20 Ghib. Sur. 5 p. 118. 

21 Acad. Rom. LXVII/118, 1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc 
nr. 40, 

22 Ulianiţchi, Materiali p. 75-76. 

23 [L. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti 1905, p. 27, 
St. Nicolaescu, Doc. sl, rom. p. 102, 527 Documente istorice, Bucureşti, 
1931, p. 493, 

24 |. Bogdan, Cinci documente istorice în Anal. Acad. Rom. seria 2, 
tom. 11 (1889) secţ. ist. p. 53. 

25 |. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905 p. 31, 
St. Dcolaestu Doc. sl. rom. p. 108. 527 Documente istorice, Bucureşti, 1931, 
„495, 
i 26 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

27 Uliuniţchi, Materiati p. 77-78, Uricarul 11 p. 73, 

„28 Arhiv. Stat. Bucureşti (dela Câmpina) şi altul Acad. Rom. LXĂV/L. 

29 Arhiv. Stat. Bucureşti, depuneri particulare. 

30 Arhiv. Stat. Bucureşti, Hasd. Arh. Ist. î? p. 103. 

31 Uricariul 18 p. 22. 
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vruarie 81, Fevruarie 232, Aprilie 33, lunie 124, lunie 205, Iulie 
206, Septemvrie 77, în 6962 (1454) Ianuarie 18, în 6963 (1455)9. 
Lipseşte în documentele lui Petru Voevod. Apare apoi în 6963 
(1455) Fevruarie 810, sub Alexandru Voevod. Lipseşte în multe 
urice ale lui Petru Voevod, ceia ce arată îndoială faţă de schim- 
bările politice şi de domnie. Apare în 6964 (1456) sub Petru 
Vodă 11, în 6964- (1456) lunie 812, Iunie 2913. La venirea lui 
Ştefan cel Mare, în Moldova, Duma Braevici, care, se vede, se 
alipise de politica lui Petru Aron, îuge cu acesta şi câţiva boeri 
prieteni ai fugarului Domn, în Polonia, unde îl găsim în 6966 
(1458) lanuarie 2414, Dar chiar în acest an vine în Moldova şie 
unul din boerii lui Ştefan cel Mare, în divanul căruia apare, 
începând din 6966 (1458) Octomvrie 1015 şi până în 146616. 
Curând după această dată va fi murit. — Alt boer din acest 
neam este Ivanco Braevici, care apare între boerii de divan, 
sub Alexandru Voevod, în 6963 (1455) înainte de lunie 17. Soţia 
acestuia, Marena, iata lui laţco Branici, şi fiii săi, Ivaşco şi Ilieaş, 
sânt pomeniţi întrun uric din 6976 (1468) Octomvrie 2 18.—Altul 
este Petru Brăescul, ce are copii pe Nastea, soţia lui Duma clu- 
cerul, şi pe lurie, Fedora şi Oliuşca şi despre care e vorba în 
uricul din 69838 (1480) Septemvrie 15 19. 

Dela acest neam işi are numele şi satul Brăeşti din judeţul 
laşi 20.— Seliştea lui Zârnă era a Mănăstirii Moldoviţa şi în 6923 


1 Muz. municipal laşi, publicat în Buletinul lon Neculce, fasc, 4 (1924) 
p. 176, Ghib. Sur. 18 p. 60. 

2 Acad. Rom. XL/3, 1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 43. 

3 Hasd. Arh. Ist. 1! p. 142. 

4 Acad. Rom. CXCIX/2, Ghib. Sur. i p. 164, 

5 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Uricarul 11 p. 77, 

6 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

7 Ulianiţchi, Materiali p. 78-79, Uricarul ll p. 8, 75. 

8 Arhiv. Stat, Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

9 Hurm, Doc, 2? p, 639. 

10 Acad. Rom, XXX/87, 

11 Hurm. Doc. 2? p, 669. 

12 D. lonescu-Dolj, Bucureşti, Conv, Lit, 35 (1901) p. 671. 

13 Hurm, Doc. 2? p. 680. 

14 |. Bogdan, Contribuţii, Anal, Acad. Rom. seria 2, tom. 29 (1907) 
secţ. ist. p. 642. 

15 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 23. . 

16 i. Bogdan, D. Şt. 1 p. 116,2 p. 515. 

17 Hurm. Doc. 2? p. 659. 

18 Wick. Woronetz und Putna p. 154-156, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 132. 

19 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 246-247, , 

20 Dicţ. geogr. al jud. laşi p. 38, Dicţ. statistic al României 1 p. 474. 
Un sat Brăești este în districtul Gura Humorului, Dicţ, geogr. al Bucovinei, 
de Grigoroviţă p. 18. Pentru satul Brăeşti, din Iași, fost în Cârligătură, cp. 
N, lorga, Stud. şi Doc. 5 p. 557, 16 p. 213. 

13 


10 
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(1415) Aprilie 141. Ea e pomenită şi în 7007 (1499) Noemvrie 
15: „unde a şezut Zârnă“ 2. Era lângă Văculeşti. N'a mai rămas 
ca amintire din ea decât numele unui pârău şi a unei bălți, de 
lângă satul pomenit3. Este o străveche aşezare în părţile Doro- 
hoiului. Era cred şi în veacul al XIV-lea 4, 


5]. 
1443 Noemvrie 29. 


Stefan Voevod întăreşte Mâănăstirei Pobrata satele Neagomireştii, 
lurceştii şi Bodeştii pe Pobrata, Grăbăuţii, Ciulineştii, Bereşti, 
la Prut, Prisaca înaltă, Radovții ş. a. 


„Uric dela Stefan Vvoda din vit 6951 Noemvrie 295, întru 
care scrie că Domnia sa au miluit a sa sfântă rugă sfânta mă- 
năstire Pobrata ş'au întărit pi a ei sate, ce-au avut dela părintele 
Domniei sale, trei6 sate pe Pobrata, anume Negomireaştii şi lur- 
ceştii şi Bodeştii şi cu moara, ca să fie sfintii m(ă)năstiri drepte 
ocini şi moşii în veaci. lar hotarul acestor mai sus numite trei6 
sate, ca să fie pe hotarul veachiu, pe unde au lăcuit din veaci. lar 
pentru alte moşii, ce mai scrie într'acest hrisov, anume Grăbăuţii, 
Ciulineştii 7 şi Bereştii 8, la Prut9 şi: cu moara pe Teliţa şi Prisaca 
înaltă şi Radovţii şi moara la Bahluiu, aceste toate s'or scrie la 
rândul său“. 


Documentul aşa cum l-am dat mai sus se află în Arhiv. Stat, 
Bucureşti, Condica Asachi 1 nr. Arhivei 261 bis/540. Acelaş şi la 
Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. Fragmentar se află şi 
la Arhiv. Stat. laşi, Condica nr. 325 fila 22r.: „Ispisoc dela D. 
Ştefan Vvod. din 6951, Noem. 29, pe moşiile Negomireştii, lur- 


1 Vezi mai sus 1 p. 119, rândul 8. 

2 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 142-143. 

3 Vezi mai sus 1 p. 121. 

4 Cp. satul Zărneşti, din jud. Covurluiu, Dicţ. statistic al României 1 p, 
248. Alte sate cu acest nume sânt în jud. Buzău, Vâlcea, Argeş, ibld. 1 p. 
160, 2 p. 1012, 1 p. 14. 

5 Noemvrie 29 lipseşte în Condica Asachi, dar este în regestele dela 
Arhiv, Stat, laşi. 

6 In Condica Asachi: 3 sate, 

1 În Condica Asachi: Ciumăneştii. In regestul dela Arhiv, Stat, lași: 
Ciulineştii. 
| 8 In Condica Asachi: Bereţii. In regestul dela Arhiv, Stat. laşi: 
Bereştii. 
9 La Prut numai în regestul dela Arhiv. Stat. Iaşi. 
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ceştii şi Bodeştii, întăritură Mănăstirii Probota, zicând că le-au 
avut mănăstirea dela părintele d-sale, cuprinzând şi alte moşii de 
peste Prut“. Ibid. Anaforale nr. 65 fila 37. (E vorba de proces 
între spătarul Dimitrii Ghelemen, proprietarul moşiei Şăndrenii, dela 
țin. Eşâi şi între Sf. Mormânt, proprietarul moşiilor Ferijănii şi 
Ciulineştii) : „6951 Noemv, 29. Uric sârbăsc dela Domnul Ştefan 
Vvod. cu a lui tălmăciri, întăritori Mănăstirii Pobritii, între alte 
moşâi şi la Prut, satili Ciulineştii şi Bereştii“. Ibid. şi suretul uri- 
cului din 7008 (1500) Martie 301. Documentul din 6951 (1443) 
Noemvrie 29 este pomenit, pentru satele Negomireşti, lurceşti şi 
Bodeşti şi într'o anafora din 1804 Aprilie 2, întărită de Moruz 
Vodă, la 1805 Martie 26, în pricina răzeşilor de moşia oleştii, 
Forăştii, Macsineşti şi răzeşii de moşia Secueni, cu arhimandritul 
Antim, egumenul Mănăstirei Probota 2. 

Mănăstirea Pobrata sau Mănăstirea din Poeană s'a bucurat 
de multe privilegii ale Domnilor 3, începând din 6906 (1398) Iulie 24. 

Satele întărite mănăstirei în 6951 (1443) Noemvrie 29 se pot 
identifica. Negomireştii nu mai sânt astăzi. EI trebuie să fi fost 
lângă lurceşti şi Bodeşti, de lângă Probota şi Tătăruşi5. Este 
pomenit, împreună cu alte sate ale Pobratei, şi în documen- 
tul lui Alexandru Lăpuşneanu, din 7062 (1554) Martie 206. 
Işi are numele dela un străvechiu Neagomir?. Era probabil şi în 
veacul al XIV-lea 8. —lurceştii se numesc azi Iorcani şi sânt în 
comuna Tătăruşi, din judeţul Fălticeni, fost Suceava 9. E pomenit 
împreună cu Bodeştii şi 'Tătarii pe Pobrata, „din ţinutul Sucevei“, 


1 Cp. şi alt suret de pe acest uric a! lui Ştefan cel Mare, lal. Bogdan, 
D. Şt. 2 p. 176-178. : 

2 Uricariul 6 p. 194-195. 

3 Vezi mai sus 2 p. 81-82. 

4 Ibid. 1 p. 16-19. 

5 Harta stat. major, planşa Paşcani. 

6 N. lorga, Stud. şi Doc. 6 p.75. 

7 Nume foarte rar format din Neagu + mir, ca şi Vladimir, Dobro- 
mir, Dragomir, etc. 

8 Cp. satul Negomiru din jud. Mehedinţi, Dicţ. statistic al României 
2 p. 584. Asemenea Negomireasa, moşie în jud. Muscel, Frunzescu, Dicţionar 
topografic p. 311. Negomireşti, în jud. Tutova, ibid. Acesta de pe urmă este 
foarte vechiu. Este pomenit împreună cu Orgoeştii, întrun uric dela Ştefan 
cel Mlare, din 6988 (1480) Aprilie 17. Aici se spune că bunul proprietarului 
din acest an al satelor wprofipin H HEroaAprpi Ha WEpAINIHE YCRPBATA, 
bun ce se numea Ştefan Orgone, avusese pe aceste sate urice dela Alexan- 
dru cel Bun şi Ilie şi Ştefan Voevozi, urice pierdute „când a venit împăratul 
turcesc şi a prădat ţara noastră“, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 238-240. E pomenit 
şi în uricul din 7007 (1499) Noemvrie 26, ibid. 2 p. 162, 166. 

9 Dicţ. statistic al României 2 p. 852, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 250. Harta stat. major, planşa Paşcani şi Drăgăneşti. 
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ca proprietate a mănăstirei, în 6980 (1472) August 19î. Ca lur- 
ceşti e pomenit în documentul din 7062 (1554) Martie 20, de care 
a fost vorba. Este pomenit şi într'o hotarnică din 7277 (1768) 
Septemvrie 52. Satul este străvechiu. Era probabil şi în veacul al 
XIV-lea. Işi are numele dela un lurc, lurg 3. — Bodeşiii au fost do- 
naţi mănăstirii încă din 6906 (1398) Iulie 24. Era deci şi în veacul 
al XIV-lea. — Grăbăuţii este poate satul Gârbeşti, din comuna 
Lunca, judeţul Botoşani5. Satul Dobârceni din comuna Bârsănești, 
judeţul Botoşani, într'un uric din 6935 (1427) Octomvrie 15 este 
arătat ua rpaneBn(y) 6, adecă la Cărpiniş?. Intr'un uric din 6945 
(1437) Dechemvrie 20 se vorbeşte de ceas rate rpanonuu cuaa('7) 
e Rhin Koieuz &Sancena rAE paAcv(4) chAna8, pe care l-am iden- 
tificat cu unul din satele Gârboveţi, din judeţul Orheiu9. In acest 
uric însă este vorba şi de o rpatetu ceas rac cTa(n) cnar(7) nov 
EHIIHÎH KoHENZ pase) Ha Batu FAE Maer cHAn(T)10, în care e 
vorba de sate din judeţul Dorohoiu 11. Este greu de identificat 


1 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 173-177: wpkanin Ha NCRpATA WT €Suag-. 
CROI ROACCTH. 

2 Arhiv, Stat. laşi, Anaforale nr. 37 p. 191v.' Vezi mai sus 1 p. 18, 

3 Sate cu acest nume, în Moldova, avem lurcăuţi, în districtul Coţ- 
mani, Dicţ, geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă p. 120-121. Apoi lurceni, în 
jud. Chişinău, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 124. Un sat lurcovţii pe apa Bâr- 
ladului, pe lângă Todireşti, în jud. Vasluiu, este pomenit într'un document 
din 7011 (1503) August 8, 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 220-221. Cel din Bucovina, 
probabil, este pomenit într'un document din 6956 (1448) Fevruarie 23: 
wprouu, |. Bogdan, Contribuţii, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 29 (1907), 
secţ. ist. p. 637. Un sat lurcovţi este pomenit în 7078 (1570) Ianuarie 21 şi 
lunie 20, Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1908 p. 57. Cp. vestitul boer lur- 
ghici şi satul lurghiceni (Erghiceni, Erbiceni) din jud. laşi, vezi mai sus 1 
p. 465-467. 

4 Vezi mai sus 1 p. 16-18, p. 49-51, etc. Pentru sate cu acest nume 
cp. satele Bodești, din jud. Putna, Vasluiu, Neamţ, Dicţ. statistic al României 
2 p. 750, 984, 642. Asemenea Budeni, din jud. Suceava, Budeşti în jud. Fălciu, 
Iaşi, Tutova, Neamţ, ibid. 2 p. 852, 1 p. 382, 478, 2 p. 974, 628, 635. Cp. 
Frunzescu, Dicţionar topografic p. 50, 76. Cp. Bodeşti, în jud. Soroca, Bu- 
deşti, în jud. Chişinău, Dicţ. geogr.al Basarabiei p. 31, 39 etc. Ele sânt foarte 
vechi. Un sat Budeşti pe la apa Trotuşului este pomenit într'un uric din 6956 
(1448) Septemvrie 3, Acad. Rom. Peceţi 103. 

a 5 Dicţ. statistic al României 1 p. 118, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 205. 

6 Vezi mai sus 1 p. 196, rândul 11-12, p. 198. 

17 Aşa se numeşte regiunea în secolul al XVill-lea şi XIX-lea. intr'un 
document din 7246 (1738) Aprilie 12 e vorba de satul Dolnicenii „ce sânt în 
ținutcul) Dorohoiului, în capul Cărpenişului din sus, stâlpul din sus dispre 
Jijie“, Acad. Rom, CLXXIX/66. In actele Dolnicenilor, de aici, satul e arătat 
când la Dorohoiu, când la Botoşani şi Hârlău. 

8 Vezi mai sus 1 p. 541, rândul 30-31, 

9 Ibid. 1 p. 552. 

10 ibid. 1 p. 541, rândul 34-35, p. 553. 

11 Ibid. 1 p. 553, 
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“satul Grabăuţii, în original sigur rpaneeuin, din 1443. EL este po- 
menit în aceiaşi ordine ca şi în 1443, în documentul dat de Ale- 
xandru Lăpuşneanu în 7062 (1554) Martie 20: Grabovţii. Satul 
este străvechiu. Probabil era şi în veacui al XIV-lea. Numele îi 
este traducerea slavă a cuvântului Cărpiniş sau vine dela un 
'străvechiu Gârbov ? Pentru acest din urmă caz cp. boerul Manoil 
Gârbov. Acesta apare în divanul boerilor întăia oară în 6948 (1440) 
August 61. Apoi în 6950 (1442) Fevruarie 242, în 6951 (1443) 
Martie 63, Mai 184, Mai 305, lunie 86, August 37, August 248, 
Noemvrie 299, apoi în 6953 (1445) Iulie 1510, August 1111. Ul- 
tima dată când îl găsesc. Nu trebuie să se confunde cu Manoil 
dela Hotin, cu care e împreună, în divan, în unele documente, ca 
în 1440 August 6 şi 1442 Fevruarie 24, cum nu e totuna nici cu 
Manoil Şerbici, cu care deasemenea apare, în divan, în documente, 
ca în 1443 Mai 30, lunie 8, August 3, August 24, Noemvrie 29. 
în aceiaşi vreme, apare, ca boer de divan, şi Manoil Grecul, care 
probabil că nu e acelaş cu Manoil Gârbovul. Manoil Grecul apare 
întăia oară în 6944 (1436) lulie 2412, apoi în Septemvrie 1933, 
în 6945 (1437) Dechemvrie 20 14, Apoi în 6946 (1438) Fevruarie 
1715, apoi tocmai în 6955 (1447) Fevruarie 1116. Acesta după 
ce apare cu numele de Grecul în 1438 Fevruarie 17, în Fevruarie 23 se 
numeşte Manoil Protopopovici, adică fiul unui protopopă 17. Nu ştiu 
dacă acesta nu este totuna cu vestitul boer Manoil pârcălabul, cu care 
apare în acelaş timp, câtăva vreme, insă niciodată amândoi odată, 
în divan, Acesta apare la început numai cu numele, fără alt atri- 


1 Vezi mai sus 2 p. 66, rândul 6. Aici şi Manoil Hotineanul, p. 65-66, 
rândul 19 şi 1, ceia ce înseamnă că nu e unul şi acelaş cu acest boer. 

2 Ibid. 2 p. 88, rândul 22. Ibid. rândul 20 şi Manoil dela Hotin. 

3 Ibid. 2 p. 129, rândul 34. 

4 Vezi mai sus 2 p. 138, rândul 27. 

5 Ibid, 2 p. 145, rândul 12, Ibid. rândul 10 şi Manoii Şerbescul, ceia ce 
înseamnă că-s persoane diferite. 

6 ibid. 2 p. 156, rândul 19. Ibid. rândul 11 și Manoil Șerbici. 

7 Ibid. 2 p. 178, rândul 15. Ibid. rândul 7 şi Manoil Şerbici. 

8 Ibid. 2 p. 180, rândul 22-23. Ibid. rândul 16 şi Manoil Şerbici. 

9 Ibid. 2 p. 188, rândul 3. Ibid. rândul 4 şi Manoil Şerbici. 

10 Ulianiţchi, Materiali p. 67-68, Uricarul 11 p. 63. 

11 Ghib. Sur. 1 p. 139. 

12 Vezi mai sus 1 p. 468, rândul 11. 

13 Ibid, 1 p. 488, rândul 21. 

14 Ibid. 1 p. 536, rândul 26. Şi în altul ibid. p. 542, rândul 8. 

15 lbid. 2p.8, rândul 5. 

16 Direcţia fond. rel. Cernăuţi, nr. 3 şi Wick. Moldowiza p. 61-62. 

17 Vezi mai sus 2 p. 11, rândul 1l 
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but. Intăia oară în 6944 (1436) Mai 231, apoi în lulie -12, August 
273, Septemvrie 84, apoi în 6945 (1437) Fevruarie 245, în 6946 
(1438) Ianuarie 176. In lunie 20 apare ca Manoil.dela Hotin7 şi 
tot aşa în 6947 (1439) Martie 128, Aprilie 3 9, Iulie 2 10, Iulie 1511, 
Octomvrie 26 12, în 6948 (1440) August 6 13, în 6950 (1442) Fe- 
vruarie 2414, Martie 815, Aprilie 516, în 6953 (1445) Septemvrie 
30 17. In 6956 (1448) Fevruarie 18, apare ca Manoil cel Mare 18. 
Apare ca Manoil dela Hotin în Fevruarie 2319, în 6957 (1449) 
Mai 26 20, lunie 521, 6960 (1452) August 1222, Dechemvrie 21 33, 
în 6961 (1453) Ianuarie 2224, Ianuarie 26 25, Ianuarie 26, Fevruarie 
827, Fevruarie 2328, Aprilie 329, lunie 12 30, lunie 20 31, lulie 2032, 
în 6962 (1454) Ianuarie 133, în 6963 (1455) Fevruarie 334, Fe-. 


1 Vezi mai sus 1 p. 442, rândul 16. 
2 Ibid. 1 p, 445, rândul 18. 
3 Ibid. 1 p. 482, rândul 4. 
4 Ibid. 1 p. 484, rândul 28, 
5 Ibid. 1 p. 508, rândul 2, 


6 lbid. 2 p. 1, rândul 15. 

1 lbid. 2 p. 24, rândul 24-25, 

8 Ibid. 2 p. 32, rândul 14-15. 

9 Ibid. 2 p. 35, rândul' 33. 

10 lbid. 2 p. 42, rândul 17. 

I1 lbid. 2 p. 46, rândul 32. 

12 Ibid. 2 p. 62, rândul 17-18. 

13 Ibid. 2 p. 66, rândul 1. 

14 Ibid. 2 p. 88, rândul 20. 

15 Ibid. 2 p. 93, rândul 16. Aici rândul 23 şi Manoil Şerbici. 


16 Ibid, 2 p. 97, rândul 10. 

17 Arhiv. Stat. Bucureşti, depuneri particulare, Melchisedec, Cronica Ro- 
manului 1 p. 112. 

18 Ulianiţchi, Materiali p.70. O fotografie Acad. Rom. colecţia |. Bogdan. 

19 1. A: iu Contribuţii în Anal. Acad, Rom. seria 2, tom. 29 (1907) 
secţ, ist. 638. 

20 Acăa. Rom. LXVII/118, 
ş ia Ulianiţchi, Materiali p. 75-76. O totografie Acad. Rom. colecţia |. 

ogdan. 

22 1. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, București, 1905, p. 31, 
St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 108, 527 Documente istorice, Bucureşti, 
1931 p. 4%. 

23 Arhiv. Stat. București, (dela Câmpina) şi altul Acad. Rom. LXXV/1. 

24 Arhiv. Stat. Bucureşti, depuneri particulare, 

25 Hasd, Arh, Ist. 1* p. 103, 1. Bogdan, Album paleografic moldove- 
nesc nr. 42. 

26 Uricariul 18 p. 22. 

27 Muz. municipal, laşi, Buletinul Ion Neculce, fasc, 4 (1924) p. 176, 
Ghib. Sur. 18 p. 60. 

28 Acad. Rom, XL/3, |. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 43. 

29 Arhiv. Stat. Bucureşti, Hasd. Arh. Ist. 1: p. 142, 

30 Acad. Rom. CXCIX/2, Ghib. Sur. 1 p. 164. 

31 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Uricarul 11 p. 77, 

32 Arhiv, Stat. Bucureşti, depuneri particulare. 

33 Arhiv. Stat, Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

.34 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 
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vruarie 81, lulie 22, August 153, August 204, August 235, August 
296, Dechemvrie 127, Dechemvrie 208, în 6964 (1456) Fevruarie 
189, lunie 8 10. In anii ultimi apare numai cu numele fără niciun 
atribut. El fusese în acest timp pârcălab de Neamţ, căci la înce- 
putul domniei lui Ştefan cel Mare apare în divan uneori cu titlul 
de Manoil fost la Neamţ. Aşa în 6965 (1457) Septemvrie 811. 
De cele mai multe ori apare numai cu numele, ca în 6966 (1458) Fe- 
vruarie 13 12, Aprilie 12 13 etc. In uricul din 6966 (1458) Noem- 
vrie 11 apare cu titlul de Manoil fost de Hotin!4. Ultima oară 
apare în 6975 (1467) Ianuarie 10 15. Va fi murit curând, fiind bă- 
trân. El nu e totuna cu Manoil SŞerbici, căci apar amândoi, în 
divan, în uricul din 1442 Martie 8, de care a fost vorba. 

Dela Gârbov, care uneori e şi un adiectiv din Gârbea, poate 
derivă satele Gârbeşti şi Gârbeni 16. Un stolnic Radu Gârbovăţ e 
pomenit în 6987 (1479) Dechemvrie 3017. Un Pătru Gârbovăţ 
este pomenit în 7003 (1495) Ianuarie 1018. Un Roman Gârbovăţ, 
care a trăit în timpul lui Ştefan cel Mare şi care fugise la Mun- 
teni, e pomenit într'un uric din 7054 (1546) Aprilie 8 19. 


1 Acad. Rom. XXX/87. 

2 Ulianiţchi, Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 10, 80. O fotografie la 
Acad. Rom. col. |. Bogdan. 

3 Acad, Rom. ms. 126, dăruit de 1. Bogdan. 

4 Muzeul dela Arhiv. Stat. Bucureşti, Buletinul ion Neculce, fasc. 7 
(1929) p. 173. : 

5 Acad. Rom. LXXVI/123. 

6 Acad. Rom. Peceţi 158. 

7 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

8 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

9 Acad Rom. Peceţi 179. 

10 Originalul la d. lonescu-Dolj, Bucureşti, Conv. Lit. 35 (1901) p. 671. 

11 1. Bogdan, D. Şt. 1 p.4. 

12 lbid. p. 6. 

13 Ibid. p. 11. 

14 lbid. p. 25. 

15 Ibid. p. 119. 

16 Cp. Gârbeni în jud. Dorohoiu, Gârbeşti în jud. Vasluiu, Dicţ. statistic 
al României 1 p. 360, 2 p. 992. Asemenea Gârbovana din jud. Bacău, Gâr- 
bovăţ din jud. Tutova, ibid. 1 p. 88, 2 p. 962. Pârăul Gârbovăţ din Vasluiu 
e pomenit încă din 1399 Noemvrie 28, vezi mai sus i p. 21, rândul 18, 21. 

17 L. Bogdan, D. Şt. 1 p. 236. 

18 Ibid. 2 p. 40. | 

19 Pergamentul la mine, publicat în M. Costăchescu, Observări istorice 
cu privire la neamul lui Ştefan cel Mare, lasi, p. 16: ros cae (Ha) nat 
Rouitpin Eu(4) w(c)ra(a) poanrea r(ca)ea an crebans gerge(Ai) w('7) 
Yiikakuerai W(T) pomatia TpBBOBELA RCA NICE AO MSHTkHcKeH 
atmau, Poate acesta este Roman pribeagul care înainte de 1507 Octomvrie 
28, cu Radul cel Mare al Muntenici, a năvălit în Moldova, ibid. p. 14-15. 
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Satul Ciulineşti este în comuna Probota, judeţul Iaşii. In 
6937 (1429) era al lui Dan Uncteata2, curând însă, chiar în vre- 
mea lui Alexandru cel Bun a fost dat Mănăstirii Probota, cum 
aflu din uricul din 7008 (1500) Martie 30. De aici se vede că 
satul era lângă Verejeni, pe apa Prutului. In hotarnica amându- 
ror' satelor se înseamnă între altele : „den margine luncii ,.... 
țărmurile bălții lui Budin . . . preste balta lui Budin. . . vale lui 
Cucoară ... la şesul Prutului... țărmurile bălții Ciulinii den 
gios de Bratu . . . preste Ciulină . .. drept la Prut“. Se mai 
spune că dresele dela Alexandru cel Bun pe aceste sate „acele 
direse, amândoo s'au stricat, precum ştim şi noi şi boerii noștri“ 3. 
Satul Ciulineşti este pomenit şi în uricul din 6956 (1448) Aprilie 
54 şi în 7062 (1554) Martie 205, împreună cu alte sate ale mă- 
năstirii. — Bereştii sânt poate cei din comuna Bosia, judeţul Iaşi, 
aşezaţi pe Prut, în sus de Bosia6. E! îşi are conrespondentul său 
dincolo de Prut, pe malul! Prutului chiar, lângă. Ungheni, în judeţul 
Bălţi7. Este un sat străvechiu, din veacul al XIV-lea poate. Işi 
are numele dela un Berea8. — Teliţa este un pârău. Este pomenit 
şi întrun uric al Pobratei din 6961 (1453) Ianuarie 26 : anume overue 
rea 9 In documentul din 7062 (1554) Martie 20 e greşit : „moară 
cu teliţă“ 10, Poate era dincolo de Prut, unde aflu satul Teliţa, în 
judeţul Bender, aşezat pe malul Nistrului 11.— Prisaca înaltă e nu- 


1 Vezi mai sus 1 p. 283. 

2 Ibid. 1 p. 280, rândul 6. 

j = Arhiv, Stat. laşi, Anaforale nr. 63 fila 39v., 1. Bogdan, D. Şt.2 p. 
175-178. 

4 Hasd. Arh. Ist. 1! p. 153. 

5 N, lorga, Stud. şi Doc. 6 p.75. 

6 Dicţ. geogr. al jud, lași p. 28, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 40, 
Harta stat. major, planşa Ungheni. In Dicţ. statistic al României 1 p. 482 e 
numit Bosia-Bereşti. 

7 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 28, Harta Basarabiei de Nour. 

3 Satele cu acest nume în Moldova sânt multe. Aşa în jud. Dorohoiu, 
Covurluiu, Putna, Bacău, Dicţ. statistic al României 1 p. 368, 246, 2 p. 740, 
1 p. 60, 78, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 40. Ele sânt foarte vechi. Cel 
dela Bacău este pomenit într'un document din 6969 (1461) Septemvrie 16, când 
se întăreşte satul Marinei, fetei lui Berilă, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 51. Asemenea 
în 6999 (1491) Septemvrie 16. Aici Berilă se numește Berea, ibid. 1 p. 466. 
Asemenea în 7005 (1497) Martie 15, ibid. 2 p. 114. Cel din Dorohoiu e po- 
menit în 7090 (1492) Martie 17, ibid. 1 p. 497, 498. Altul a fost în vechiul 
ţinut al Cârligăturii, azi în jud. laşi, pomenit într'un uric din 6957 (1459) lu- 
nie 12: keperun, ibid. 1 p. 32. Altul a fost la Vasluiu, pomenit întrun uric 
din 6977 (1469) Fevruarie 9: gepeniiu nonnate coyoarniu, ibid. 1 p. 134-135, etc. 

9 Hasd. Arh. Ist. 1! p. 103, 1. Bogdan, Album paleografic moldove- 
nesc nr. 42. 

10 N. Iorga, Stud. şi Doc. 6 p. 75. 

11 Dicţ, geosr. al Basarabiei p. 210-211. 

L] 
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mită Visoca, în uricul din 6947 (1439) Mai 10 şi e pe Botnel. 
Asemenea în 6974 (1466) Iulie 92. — Radovţii i-am întâlnit în stă- 
pânirea mănăstirii şi în documentul din 6945 (1437) Octornvrie 
5 3, care poate e satul Rădeni, din judeţul Botoşani. E pomenit şi 
în documentul din 7062 (1554) Martie 20: Radovţii „ce să chiamă 
acum Rădenii“ 4. — Moara la Bahlui nu ştiu în ce loc venia. 


52. 
1443. 


Stefan Voevod dăruieşte satul Mereşti, pe Şomuz. 


Stefan Voevod dăruieşte lui Bratul satul Mereşti pe Şomuz. 
6951. 


Regestul de mai sus, cu totul necomplect, se află într'un „iz- 
vod de urice şi alte scrisori de moşii a răposatului Mironlogi. . . .“ 
din 7222 (1714) Martie 1, la N. lorga, Stud. şi Doc. 6 p. 15], 
unde e dat în cuprinsul următor: „un uric vechi pre Mereşti pe 


Şomuz, dania lui Brat, dela Ştefan Vod(ă) din It. 6951, cu pecet(e) 
de ceară“. 


Este vorba de satul Mereşti, din comuna Pleşeşti, judeţul 
Fălticeni (fost Suceava), la nord de Hreaţca şi Giurgeşti5. Este 
un sat străvechiu, poate din veacul al XIV-lea. Işi are numele dela 
un Merea sau poate Mirea6. 


1 Vezi mai sus 2 p. 39, rândul 9, 

2 lbid. p. 40. 

3 Ibid. 1 p. 533, rândul 15. A 

4 Ibid. 1 p. 534-535. 

5 Dicţ. statistic al României 2 p. 850, Frunzescu, Dicţionar topo- 
grafic p. 288, 

6 Harta stat. major, planşa Fălticeni. Cp. satele Mereni, din jud. Olt, 
Viaşca, Meria din jud. Covurluiu, Dicţ. statistic al României 2 p. 670, 1058, 
1 p. 246, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 288. Asemenea Mireni din jud. 
Tutova şi Botoşani, Dicţ. statistic cit. 2 p. 958, 1 p. 103, Frunzescu, cit. p. 
294. Cp. Mireni sau Mereni, din jud. Chişinău, Dicţ. geogr, al Basarabiei p. 
145 Un sat Mereşti este pomenit pe Bârlad în 6956 (1448) Iulie 15, Acad. 
Rom. CXXXIV/45. Satu! Alireni dela Tutova e pomenit în 6992 (1481) Mai 
14, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 284-285. Un sat Mireşti pe Sohului e pomenit în 
1003 (1495). Acesta e arătat: rac thia Hitan Atitpieva, |. Bogdan, D. Şt. 2 
p. 87-88. 
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53. 
Suceava. 1444 Aprilie 8. 


Stefan Voevod pentru mitropolia din Suceava. 


Stefan Voevod întăreşte mitropoliei din Suceava posluşnicii 
săi, cărora le dă scutiri, 
5 Suceava, 6952 Aprilie 8. 


Documentul de mai sus îl dau după regestul care se află în 
Index Zolkieviensis, în Candela (Cernăuţi), 3 (1884) p.687 : „Ste- 
fan Woywoda privilegiret die zur Suczawaer Metropolie gehrige 
Posluszniken und ertheilet denenselben Freiheiten, de dato Suczawa 
6952 den 8. April“. Uricul a făcut parte din documentele Mitro- 
poliei Moldovei, duse de mitropolitul Dosoftei în Galiţia şi pierdute 
până astăzi. La 1783 el era în arhiva principilor Radziwill din 
Zolkiew, unde a fost inventariat de Manowarda, casierul oraşului 
Lemberg. 

Pentru alțe danii cătră Mitropolia Moldovei cp. documentele 
din 6911 (1403) Ianuarie 71 şi cel din 6942 (1434) Aprilie 112 etc. 


54. 
Roman. 1444 Aprilie 20. 


Petru Voevod întăreşte măânăstirei dela Pobrata patru sălaşe 
de ţigani. 


“- MA(CĂTIR BEHER Ah METPE BOEBWAa Wrun() seman mea- 

5 Aakekeu 3naskunrw3 unum() ne cb(ai) naunr(41) 4 ancre() ack(m) 
KTO ha(H) Bz3pr(T) Han Eno Scanun(7) er urSun, ate Basronpens= 
Bsanyuw(a) namm(A) Baarni(4) nponscaknme(m) n unern(m) n cak- 
TANI(A) CPLALEAE H CVUHNHAN CALI BA Bd AURIE CTONCUHBZBUIACO pw- 
AHTEAtA Hânitrw 3 antdAH Apă ROERWAIL H Sa HALE SAPABNIEH AdAH ECANI 

10 HAmeMS MONACTHBR W(7) noâpaThi rAE EcTh XP CTAro apyhIEpEA3 n 
URACTECPUN HHROAN, HAERE (CT) ErSAVERE EVCTATRIE H Ada ECMhI 


1 Vezi mai sus 1 p. 46-49. 

2 Ibid. 1 p. 382. 

3 Sic. 

4 Caracteristic documentului este acest m în loc de n, 
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"POAMS ERIENHCAHHOMS MOHACTHAR UETHBRI UEAMGĂRI HAN, IBBBRIN 
Mă HME MHRSaa H 2 ErC UEARARIIE ECE HI KBANMANZ CB RCEP cre 
UFAAARNII H BHSHAZ CA BCE ETO UEATAANIIO H CAARZ CE ECE Ero Uf- 
AA bi. TOT(h!) UETHphI UEAdAnI Ad ESACV(T) Hanlei$ AtanacTHpre 
ctpukz H că Reni(at) Hyn avRuie(a) n cz Benatn n) utaraaatni na 
BkKRiI BBUHhIE, HENOABRUKHE, HHROAN(0E). a ha TO teh Rpa PocneA- 
CTRAMH Biulenn(c)unaro nerpa BoegoAti H Bhkpa Boalpz namnin(y) 1, 
Rkpa nana BpaTSaă, Rkpa nana en(aa ARophiita, B'pa Nana 'TOAEpA 
VauniHHKA, BEpa Nana HRANA MHHSIOAA, R'pa Nana HMROAManA, Ekpa 
NAHA Iphita KRoVnuHua, REpa Nana €TEUKA, BEpa Mâna ACAEH)Aa CToa- 
Ha, BEpa nana keeTrn Xphuikana n Bhpa Bek(f) Hamnigz Roatapa 
BEAuKnIH(X) 1 n Maanin() Î. a Ha NOTEPARAEHNIE TOMS BceAtS fnlillt= 
nneaunoMt Bratan ccm Hamtm$S BEpuoaS nan$ Hanu 1 Acroger$ nn- 
câTu H npuk'BeHTu Hamid Neu K CEMS HauieMS anerr$, S Aoane(at) 
Tpăr$ gak(7) Siăuă a(n.) R5. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, părin- 
tele "Ţării Moldavii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că am 
binevoit cu a noastră bună voire şi curată şi luminată inimă şi 
am făcut pentru pomenirea sfântrăposatului părintelui nostru, Ale- 
xandru Voevod, şi pentru sănătatea noastră şi am dat mănăstirii 
noastre dela Pobrata, unde este hramul Sfântului Arhiereu şi fă- 
cător de minuni Nicolai, unde este egumen Evstatie şi am dat a- 
cestei mai sus scrise mănăstiri patru sălaşe de ţigani, întăiul, anume 
Micula şi cu tot sălaşul lui şi Căliman cu tot sălaşul lui şi Bizilă 
cu tot sălaşul lui şi Slav cu tot sălaşul lui. Aceste patru sălaşe 
să fie mănăstirii noastre uric şi cu toată averea lor şi cu toate 
sălaşele lor, în vecii vecilor, nestricat niciodată. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului, 
Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credința panului Bratul, 
credinţa panului Sima vornic, credinţa panului 'Toader ceaşnic, 
credinţa panului Ivan Mânzul, credinţa panului Nicoman, credinţa 
panului lurie Cupcici, credinţa panului Steţcu, credinţa panului 
David stolnic, credința panului Costea Hrişcan şi credinţa tuturor 
boerilor noştri mari şi mici. 
| lar pentru întăritură acestor toate mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan, llie locofătul, să scrie şi să lege pecetea 
noastră cătră această carte a noastră. 

In Roman, în anul 6952 Aprilie 26. 


1 Sic. 


1% 
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Pergament, cu pecetea cea mică atârnată, la Arhiv. Stat. Bu- 
cureşti. A fost publicat în rezumat în Hasd. Arh. Ist. 1* p. 
123-124. 

Dania celor patru sălaşe de ţigani cătră Mănăstirea Pobrata 
am întâlnit-o şi în 6949 (1441) Aprilie 23, făcută de Ilie Voevodi 
şi în 6951 (1443) Mai 1, făcută de Ştefan Voevod2. 

Este foarte interesantă dania aceasta făcută numai de Petru 
Voevod, din Roman. Uricul ne vorbeşte, în chip foarte laconic, de 
lupta pentru domnie, desigur, între cei doi fraţi Ştefan şi Petru. 
Documentul din 1444 Aprilie 8 este dat din Suceava de Ştefan 
Voevod. Se vede că în această luptă, Petru, atrăgându-şi de partea 
sa o parte din boeri, care în mare parte nu-s cei obicinuiţi, se 
retrăsese spre Roman, începând cu daniile spre a-şi atrage ţara. 
Singurul loc, care ne mai vorbeşte despre aceste lupte este scri- 
soarea lui Ştefan Voevod, cu data de lună şi de zi, Mai 28, fără 
an, dar sigur din 1444, trimisă din Vasluiu către Braşoveni, în 
care pomeneşte despre luptele cu fratele său, Petru, şi despre îm- 
păcarea lor3. Lupta nu ţine mult. Ea încetase la Mai 28 şi în a- 
devăr documentul din 6952 (1444) lunie 18 este dat de Ştefan 
Voevod, având alături pe Petru Voevod4, dar în cel din August 
1 acesta lipseşte 5. 


55. 
1444 lunie 18. 


Stefan Voevod întăreşte popei Toader din Bârlad moara fratelui 
său, popa Draghie, de pe Smila, şi pe Lahova, unde a fost 
mănăstirea lui popa Draghie. 


(Stefan Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domn Țării Moldovii) 
facem ştire tuturor cui se cade a şti, pentru acest adevărat popa 
Toader din Bârlad, care slujind nouă cu dreptate şi cu credință 
şi cu dreaptă şi curată rugă către Dumnezeu pentru noi. Pentru 


1 Vezi mai sus 2 p. 80-82. 

2 Ibid. 2 p. 126-128. 

3 Hurm. Doc. 15 p. 32: „Noveritis me esse wayvodam in isto regno, 
videlicet in Moldwa, licet retroactis temporibus, non multum elapsis, in guerra 
seu discordia quam gerebamus cum Petro fraire nostro wayvoda, sinistra 
manu mihi invadente, non modicum persequebamur vosmet ipsos. Nunc, dei 
per graciam, sumus in regno nostro pacifice“. Despre aceasta şi A. D. Xeno- 
pol, Ist. Rom. ed. 3, vol. 3 p. 138. | 

4 Ghib. Sur. 2 p. 210-212. 

5 Wick. Horodnik p. 203-204. 
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care noi văzând a lui dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, 
l-am miluit pre el cu osebită mila noastră şi i-am dat şi i-am în- 
tărit lui, întru al nostru pământ, moara fratelui său, a popii lui 
Draghie, ce iaste pe Smila, unde au fost hăleşteul Bistricenilor, 
valea până unde cade Smila în Bârlad, şi am poruncit lui să-şi 
facă şi sat, iar altul nime să naibă a se amesteca pe acel de mai 
sus zis pârău, cât iaste lui mai sus scris. Şi pe Lahova, unde au 
fost mănăstire a fratelui său, a popei lui Draghie, încă am mai dat 
acelui de mai sus zis, popa Toader din Bârlad. ....,.... l, 
Deci toate acele de mai sus scrise să-i fie lui uric şi cu tot ve- 
nitul, lui şi feciorilor lui şi îraţilor lui şi nepoților lui şi strănepo- 
ților lui şi a tot neamul lui, ce să va alege mai aproape, neruşeit 
niciodată, în veci. 

lar hotarul acei pustii să fie cât va fi de agiuns unui sat. 

" Spre aceasta este credinţa Domniei mele, de mai sus scris, 
Stefan Voevod, şi credinţa fratelui Domniei mele, Petru Voevod, 
şi credinţa tuturor boerilor noştri ai Moldovei a mari şi a mici, 
| lar după a noastră viaţă, cine va fi Domn ţării aceştie din 

fiii şi neamul nostru, sau pe cine Dumnezeu va alege, să nu strice 
a noastră danie şi întăritură, ci mai ales să de şi să întăriască, 
de vreme ce şi noi am dat şi am întărit, pentru a lui dreaptă şi 
credincioasă slujbă. 

Şi pentru mai mare tărie a celor de mai sus scrise, am po- 
roncit credincios boerului nostru, d(umne)lui Mihaiu logofăt, să 
scrie şi a noastră pecete cătră această adevărată carte a noastră 
să o lege. 

6952 Iunie 18“. 

„Sau tălmăcit de Gheorghe Evioghie dascal, leat 1780 Mar- 
tie 23. 

Traducerea e adeverită la 1826 Iulie 27. 


Suretul acestui uric, fost al lui Gh. lonescu, şeful Arhivelor 
Statului din laşi, a fost publicat în Ghib. Sur. 2 p. 210-212. O 
traducere din 1780 şi 1826 se afla la Acad. Rom., Creşterea co- 
lecţiilor Acad. Rom. 1908 p. 55. Suretul acesta fiind cumpărat dela 
anticvarul Şaraga din laşi, cred că e acelaş cu cel publicat în 
Ghib. Un regest al uricului din 1444 e cuprins întrun document 
din 1818 Dechemvrie 20, la Arhiv. Stat. Iaşi, Tr, 1765, op. 2014, 
“1 In suret: „două rânduri din ispisocul cel sârbesc fiind rase cu cu- 


țitul şi şterse cu condeiul, n'am putut cunoaşte nimica și pentru aceasta am 
lăsat loc“, i 
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dos. 79, fila 518r.: „Ispisocul Domnului Ştefan Vvod., din anii 
6952 lunii 18, că preutul Toadir din Bârlad slujând Domnii sali 
cu credinţi l-au miluit pre el şi i-au întărit cu o moară a frăţâni- 
său a popii lui Draghii pe Simila, undi au fost heleşteul Bistrice- 
nilor, în gios pâră undi dă Simila în Bârlad, dându-i voi ca si-ş 
facă şi sat acolo, cum mai pre larg, pentru aciasta arată ispisocul“. 
Un suret al uricului cu data 6952 Iunie 18 s'a publicat şi în re- 
vista Miron Costin, din Bârlad, 1 (1913) p. 19. Acest suret are 
data din 7257 (1749) August 8. Suretul publicat în Ghib. a fost 
reprodus şi în lacov Antonovici, Documente Bârlădene, 4, p. 2-4. 

Stăpânirea lui popa Draghie şi apoi a lui popa Toader din 
Bârlad, fratele său, era parte pe Simila, în sus de Bârladi. He- 
leşteul Bistricenilor este în legătură cu dania din 6930 (1422) Au- 
gust 20, făcută de Alexandru cel Bun Mănăstirii Bistriţa asupra 
vămii din Bârlad2,—Lahova este un pârău, nume care se continuă 
până azi în valea Lauii3 sau Laovei4, între satul Ghermăneşti şi 
Banca, din judeţui Tutova. Numele e pomenit şi în hotarnica Bâr- 
ladului din circa Ianuarie 1495: aayoner BSKovyenn(o) (prin codrul 
Lahovei)5. Aici era şi seliştea Lăhoveni, pomenită într'un uric din 
6996 (1488), prin care Dasco, fiul lui Gostilă, vinde lui Toader 
Gherman (ecrane na navk axyonkuin6. Aceasta e azi parte din 
moşia Fedeşti, din comuna Banca, judeţul Tutova? şi lângă Gher- 
măneşti, în aceiaşi comună, care-şi trage numele din Toader Gher- 
man din 14888. Satul Laova e pomenit des într'o hotariiică a 
moşiei Banca, din 1823 Septemvrie 119. Lahova este un termen 
străvechiu, care-şi are rădăcina Lah, în atkyz, polon, pentru care 
cp. uricul din 7003 (1495) Ianuarie 22 10. Mănăstirea străveche a 
lui popa Draghie este identificată cu acea dela Recea, din fundul 
satului Banca, pentru care se păstrează până azi numirea topică 
de mănăstire li, 


1 Harta stat. major, planşa Bârlad. 

2 Vezi mai sus 1 p. 150, rândul 2-3, p. 151. 

3 Harta stat. major, planşa Barlad. 

4 Harta stat. major, planşa Bârlad, 1: 100.000. 

5 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 63, 65. 

6 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 247-248, Ghib. Sur. 7 p. 231-232. 

7 Ibid. p. 248, Dicţ. statistic al României 2 p. 962. 

8 Ibid. Harta 'stat. alor planşa Bârlad, 1 : 100.000. 

9 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 500. 

10 Ibid. p. 57: lurie şi Aătuiseă ChIHORE aky OSVaa, CVuSROBE NETpCaR)S 
4? MAp SUCH CYHOVRORE HEPBHACRO BURUIATO UAUIHHR(A), Celia ce în- 
seamnă că era un nume obicinuit. Cp. ibid. p. 63. 

11 lacov Antonovici, Documente Bârlădene 4 p. 4. 
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Neamul lui popa Toader din Bârlad nu-l cunosct. Fratele 
său, popa Draghie, e mai cunoscut. El a trăit în vremea lui Alexandru 
cel Bun, dela care a avut o parte din satul Pomârla, dela Doro- 
hoiu, cum se vede dintrun uric dela Petru Rareş din 7054 (1546) 
Martie 30, în care găsim pe strănepoţii săi2. 

Documentul este important, căci ne vorbeşte de aşezările 
străvechi pe de apa Similei, numită azi Simila. Este singurul loc, 
înainte de Ştefan cel Mare, unde e pomenit acest pârău. În uricele 
lui Ştefan cel Mare e pomenit, în 6976 (1468) Septemvrie 243% 
în 6999 (1491) lanuarie 164 şi în 14955. 


56. 
Suceava. 1444 August |. 


Stefan Voevod dă Mănăstirii Horodnic şi satului său Balasineşti 
i o sumă de scutiri. 


 mMa(e)TuaR BRE Mhi cTrebanz BoeRoAA roencaa(p) seatan 


MOAAABCROH BHAMEHHTO UHHHMZA H CRAMB AHCTOMZ HaltHAh nzehmz, i 


KTO Hat S3PHTh HAN EP OVCARILINTA UTSUH, WE IpPONSROAN  roc- 
HOACTBO MU HALIHAA GAAPHAVA NPOHBROAENiEMZ Hi uucThi(A) n cR'k Tanti 
CPZALEMZ H Ch EhCETA Hanlitia ACEpoA oa Beata n w(7) Bora ne- 
MOINA H AdAn ECAH cE(c) AHCTA HALA HatreAS MOHAcTHpR te(7) Yo- 
POAHHKA, HA TO, WE TOE CEAC LO IpHCASYAETA K TOAS MOHACTIIAR, 
HA HAVE GanăcHHORUH, Ad HE Aa(cT) 'Toe cec HH Aa(H), ni nantua, un 
NSARSAS, un ArckrunS, Hu weaS(y), nn nocaă$, Hu Ha Man(t) aa ue 
PSEĂTZ, HH Ha Topo(A), HH Bune Aa HE BOSĂTA, HH Ha RoHcke Hi ui 


1 Nu poate fi totuna acest popă Toader din Bârlad cu Petru Tudor, 
din vremea lui Alexandru cel Bun, ai cărui nepoți îi găsim în uricul Bârla- 
dului din 1495, Ghib. Sur. 1 p. 368, 1. Bogdan, D.Şt. 2 p. 64. Un popă Toa- 
der din laşi, none ToaAtgot wr tiewy întâlnim în uricul din 7005 (1497) 
Ianuarie 20, I. Bogdan, cit. p. 9%, 

2 Acad. Rom. Peceţi 227: cuma n BpaTiia H(£) Aparouie n Toaac(p) 
CUBE Bâ(c)ta MHYanaauta H NAEMEHHRII F() ASAina uamnHta Hi ke- 
ApkuS(a) n ceevpn n(5) nacracia n cara AbTrn Beaopnun ... na 
npnguaie wo nma(a) nptat(A) ne(n) apari w(7) npta'baa r(ea)ra 
MB darBau Apa Boene(Ai) neraa ua(cT) ctaa w(7) nompzaa cepr(a)uka 
ua(er). După un suret și în Ghib. Sur. 1 p. 366-367, 

3 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 130: na nepk cana. 

4 Ibid. p. 447: na canacn, Şi altul ibid. p. 453. 

5 Ibid. 2 p. 63: uepre cmuaa. 

6 Sic, 


19 


10 


15 
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ROAH Aa HE XOARTE, un na tca(A) n un nus nntoTopSR nam 
CASAEBS H Aaanie HE AMANTE, HHROAN 4 BERH. NpOTe(GR) Hui eAtina 
BOAkpAnHZ, HI ARCPHURE, HI WeASYaph, HH 2E0AASHARR, HH noscaA una 2, 
N PACBUNED, II HAHtapb, 4 HÎ uz nuTro w(7) uamn(f) Spkaunnenz, 
Ad WE ÎMAETA HH NOCTATII AG "TOPO cfAa, NARH HAVE(T) K'TO BAN'TOBATH 
Thi(X) aan nat Sskrn w(r) un(g) BS(4) me, Bes n(3) Rea, Tens 
mia naaTu(7). a raxoz wo "RSAr(T) npriyo(4) Gs(4) nasi w(7) mere 
ctaa, a Wu He Yan 3 neaS(7) ue Toro monacTHipa. n Paso 'Thi($) 
MAE N HURTO Aa te CAVRETA CSANTH MO, da Aa H(y) cSat- 
mn Sphkannku w(7) Toro atcnacripk, a HHCro CSAS Aa HE HALTA 
unRoan Ha bin. n Take(2R) er(c) ancrz 4 nam Aa £(cT) uma neno- 
psune(u) ac n) zeugora. a na "ro cer) ekpa roeneacTa Mn i Gkpa 
exebya Boakpr naun(ţ) n Reni) n maan(9). a KTo Bi XoTaab 
cit mame Adanie H Sanit(c) nepSumri Han npberănurui Hu yoOTkaz Bhi 
H(X) Banregaru, BE(A) S ea, ro(7) Aa £(eT) npear(7) w(7) rec- 
NSAA Bora n w(7) nphuneria ere marepn n w(T) 4, eB(amr(eaner)z 
H w(m) ai anccroa Rpaxonn(t) n w(7) azck(5) ceaTruyz. d na cea 
m$%o RpkuccTz H NEUATA HalD$ ECatn NpHRRCHAH R CEAS AHc'TS HauieM$, 
nu(e) ov colu)jak n atro Bing Meua aBrSc(T) a auz, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi cu curată şi lu- 
minată inimă şi cu toată a noastră bună voie şi cu ajutor dela 
Dumnezeu şi am dat această carte a noastră mănăstirii dela Ho- 
rodnic, întru aceia, că acest sat ce ascultă de acestă mănăstire, 
anume Balasinouţii, să nu dea acest sat nici dare, nici iliş, nici 
podvoadă, nici deseatină, nici osluh, nici posadă, nici la moară 
să nu robiască, nici la cetate, nici vin să nu care, nici la oaste 
nici odată să nu meargă, nici cu jold (leafă), şi nici vreo altă 
oarecare slujbă a noastră şi danie să nu aibă, nici odată în veci. 

Pentru aceasta nici un boer, nici vornic, nici osluhar, nici 
joldunar, nici posadnic, nici globnic, nici ilişar şi nici altcineva 
din dregătorii noştri, să nu aibă nici a se opri la acest sat. 

lar dacă cineva va bântui pe aceşti oameni sau va lua dela 


1 La Wick.: HASR, 
2 La Wick. greşit recAanusa, 


3 Sic. 
4 La Wick.: antpz, 
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dânşii orice, fără voia lor, acestuia îi va plăti gâtul. Şi asemenea, 
ce venit va fi, orice, din acest sat, iar ei să nu-l adune din a- 
ceastă mănăstire. Şi asemenea pe aceşti oameni nimeni să nu în- 
drăznească să-i judece, niciodată, ci să-i judece dregătorii din a- 
ceastă mănăstire şi pe alt judecător să nu aibă niciodată, în veci. 

Şi asemenea această carte a noastră să le fie nestricată, cât 
viaţa lor. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele şi credinţa tuturor 
boerilor noştri şi mari şi mici, 

lar cine ar vrea să strice această danie a noastră şi zapis 
sau să-l calce şi ar vroi să-i bântuească întru ceva, acesta să fie 
blăstămat de Domnul Dumnezeu şi de Precurata lui Maică și de 
cei 4 evanghelişti şi de cei 12 apostoli fruntaşi şi de toţi sfinţii. 

lar pentru mai mare tărie şi pecetea noastră am atârnat-o 
cătră această carte a noastră. 

Scris în Suceava, în anul 6952, luna August 1 zile. 


Dau documentul de mai sus după o copie a lui Wicken- 
hauser, ce se păstrează la Comitetul Țării, din Cernăuţi, pachetul 
36, caetul Horodnic. L-am îndreptat pe ici, colea, căci probabil 
că copia are unele abateri. A fost publicat, în traducere germană, 
în Wick. Horodnik p. 203—204, cu observaţia „H. S. Perg. Ksl.“, 
adecă că uricul e scris pe pergament, în limba slavonă biseri- 
cească şi are pecetea atârnată. Asta înseamnă că la 1881 Wick. 
a văzut originalul, care azi nu ştiu unde se află. O copie slavonă 
de pe cea a lui Wick, se află la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 
|. Bogdan. E rezumat în Catastihul cu scrisorile Mănăstirii Putna 
al lui Vartolomeiu Măzăreanu, în Dan, Mănăstirea şi Com. Putna 
p. 172, ceia ce înseamnă că la 1764 uricul era în această mă- 
năstire. E pomenit întrun document din 1781 Mai 29, în Dan, 
Mănăstirea Suceviţa p. 137. E menţionat şi în I. Bogdan, D. Şt. 
1 p. 201 şi unele părţi din el discutate de acelaş, în Documentul 
Râzenilor din 1484, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 30 (1908) 
secţ. ist. p. 409. In copii ale lui Wick. se află şi alte urice ale 
Horodnicului, ca cel din 6947 (1439) Iulie 151 şi cel din 6983 
(1475) Aprilie 172. "Traducerea lui Wick. în general e bună. Ast- 
fel: Horodnik, Balasinowez. Fac rezervă în ce priveşte terminolo- 
gia diferitelor dări şi a dregătorilor ce le strângeau, al căror înţe- 
les este în mare parte obscur, azi. 

1 Vezi mai sus 2 p. 46-49 


p . 
2 |. Bogdan, D, Şt. 1 p. 199-202, ii 
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Despre Mănăstirea Horodnic sau Gorodnic şi satul Balasinouţi 
a fost vorba la uricul din 1439 lulie 15. 

Aanh e dare, dajdie, dar de ce natură, căci ea era diferită? 
Cp. pentru aceasta uricul mănăstirii din 6961 (1453) lulie 81, apoi 
cel din 6966 (1458) Aprilie 12, dat satelor Leucuşanii şi Drago- 
mireştii a Mitropoliei de la Roman2, apoi cel din 6978 (1470) 
Fevruarie 83, cel din 6998 (1490) Martie 154, cel din 7010 (1502) 
Noemvrie 175.—Tot aşa de nelămurit e ilişul, pomenit uneori în 
uricele cele mai vechi, ca în 6961 (1453) lulie 8, şi 6966 (1458) 
Aprilie 12, despre care a fost vorba mai sus, în 6974 (1466) Mar- 
tie 136 şi 6983 (1475) Aprilie 177. El a fost pus în legătură cu 
ung, 6l6s, proviant de L. Şăineanu şi H. Tiktin şi cu tătarul iiliis, parte, 
de H. Tiktin8. Cel ce aduna asemenea dări se numea ilişar9. — 
BOARCAa înseamnă cărătură 10, — Deseatina sau dijma era a zecea 
parte din produse 11. Ea se întâlneşte des în uricele vechi. Aşa în 
6961 (1453) lulie 8, în 6966 (1458) Aprilie 10, August 31, de care 
a fost vorba, apoi în 6967 (1459) Mai 2012, în 6971 (1463) lulie 
13 13, în 6996 (1488) Aprilie 414. Cel ce strângea asemenea dări 
se numea deseatnic 15. -— Osluha era o “dare pentru nesupunere, 
neascultarea poruncilor domneşti. Cp. vechiul rus ecavxa, neascul- 
tare. Osluhar se numea cel ce strângea asemenea dăril6. — 
Posada era o dare, nelămurită 17, — Hasdeu o socoate ca o „dare 
pentru subsistenţa garnizoanelor de prin cetăţi“ 18. Cel ce aduna 


1 Acad. Rom. LXXXV/43, |. Bogdan, Album paleografic moldove- 
nesc nr. 44. 
2 | Bogdan, D. Şt. 1 p. 10, 11. 
3 Ibid. p. 140. 
4 Ibid. p. 408, 418, şi altul ibid. p. 420. 
5 lbid. 2 p. 210. Cp. şi N. lorga, Geschichte des rum, Volkes 1 p. 293. 
61 Bogdan, D. Şt. 1 p. 9%. 
7 Ibid. p. 200. 
8 I. Bogdan, D. Şt. 2 p. 697. Cp. şi Melchisedec, Cronica Romanului 
1 p. 121-122, 
9 Cp. |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 14, întrun document din 6966 (1458) Au- 
gust 31. Cp. şi N. lorga, Geschichte des rum. Volkes 1 p. 293. 
10 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 592, 601, Melchisedec, Cronica Romanului p. 
121, N. Iorga, Geschichte cit. p. 256, 293. |. Nistor, Handel und Wandel p. 40. 
11 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 597. 
12 Ibid. 1 p. 30: deseatina din albine. 
13 lbid. 1 p. 75, 76: deseatină din albine, din prisăcile mănăstireşti. 
-14 Ibid. 1 p. 342: deseatina din varză, deseatina din peştele proaspăt. 
CA 0 plai 1 p. 8, 75, 76. Cp. N. lorga, Geschichte cit. 1 p. 245, 293,2p. 
16 Ibid. 2 p. 600. 
17 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 601. Acelaş în Documentul Râzenilor din 1484, 
în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 30 (1993), secţ, ist. p. 374, 413, 414. 
18 Hasd. Arh, ist. 1! p. 153. 
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asemenea dări se numea posadnic1. — Despre robota la mori, 
cetăţi, căratul vinului şi mersul la oaste cp. uricul din 6961 (1453) 
Iulie 8, 6962 (1454) Audust 252 şi cel din 6983 (1475) Aprilie 
17, de care a fost vorba. Cp. asemenea documentele munteneşti 3.— 
moaAz înseamnă leafă, polon :o0ld, ung. zsold4. Slujbaşii însărci- 
naţi cu joldul se numeau joldunari. Este extrem de importantă 
menţiunea oştilor cu plată5. 

Documentul este extrem de important pentru vechea organi- 
zare din Moldova. 


57. 


Suceava. 1445 Fevruarie 18. 


Stefan Voevod dăruieşte şi întăreşte lui Mihail logofătul satul, 
pe Sireti, Ciumăleşti, şi satele dela Mileatin, în jos de Şipote, 
unde au fost satele lui Ştefan Zugraful, unde este Hodor 
Burcic, unde a fost Bearchiş, unde a fost Eremia, 
unde a fost moara lui Ștefan Zugraful şi seliştea 
lui Iuga Păturnicheariul şi cu Stejerei. 


T ma(c)Ti BIR ani crebana BROERO(A) r(e)Aapz sean me(a)- 
Adgene(1) snamenure unnn(a1) ncetaz naun(a) ancre(m) gackaz 
sro Ha(n) ovspn(7) nai ero oveannun(7) urruu6, we re(7) nerii- 
Hmi(H) n npeno(u)reum(n) coakpu(5) na(tu) etpuni(n) nalt) avxan(a) 
acrege(7) carmu(a) na(a) npane un ekpne. haz Ani BHABRUIE Ero 
NpAROR H BEpHOK CAVBOIO AO Ha(c) KaaoBaan ECAMH £r0 WCoBHOR 
HUI MA(CYTII H Aaan ecan eM(1), Ov natie Seman o Mo(A)akckou, 
SAHO CEAS HA CEpETE HA HAMA UPMBAEIH, WEA KVTRI H că AManne(M) 
H CA NEDEBOSOAMA H CA EZCEAH CROHAUI CTAPBIAH YOTApANH Aa CVuuH= 
ui(7) cea Akopz o To) ceak n Atanthi Ha CEpETĂ, H EUIE ECAN 
EM AdAH H HOTBZpRAdEMz cM(W) ceai Ha mnakrunk nume w(7) un 


1 Cp. uricul din 6961 (1453) Iulie 8, despre carea fost vorba. I. Bos- 
dan, D. Şt, 1 p. 202. 

2 Orest Popescu, Câteva doc, mold. p. 8-9, Wick. Moldowiza p. 65, 
Ulianiţchi, Materiali p. 82, 
ni 3 I Poadan, Documentul Râzenilor cit. p.499-412, N. Iorga, Geschichte 
Cit. 1 p. 293. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 597, N. Iorga, Geschichte cit. 1 p. 29%, 2p. 
521 : „allgemeine Verpilichtung dem Fiirsten Pferde zu geben“. 

5 Cp. şi uricele din 6956 (1448) Aprilie 5, Hasd. Arh. Ist. 1! p. 153,1. 
Bogdan, Documentul Râzenilor cit. p. 407-408, etc. 

6 1 aici şi în alte locuri e făcut ca t. 
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HOTE W(T) Tonca ACav PA Bad ceaa meana 3vrpada, rac t(c7) 
Xeac(p) Evpun(k) n nounae Brpunka, rAe Bhi(4) B'Epu(t), n khiuie 
aperi) mannenn, Tae Bni(4) epeaeii, n rac Bhi(A) amare) mebana 
arpaba, Aa nocranu(7) cosk mav(H, n creante ru nzrwpnukkpa n 
€z CPEtEpe u CTa(8) na cvkont MEnwph H BApE KOARO CVSMORETA 
cerk weainr(1) ov re(m) koraphn wTr Tonoata AcaS a w(n) Aa wca- 
Ar), Troc ovee RhiinentHeannce Ad BVAr(T) em(r) ovpn(k) n cz Bz- 
claus Ackoaic(m) em(v) n aha) erou Bparna(m) ero n onvua- 
Te(4) sro n npacynvuaro(a) ere n npampre(a) ere n gacea(i) 
Boa(v) ero nenopriuene unkoanite Ha Rhuh, a xoTe(p) rom(r) grtur- 
nucantoa(r) cea  uvmzaeuir(a) Aa e(cT) ca nzekan cTaphia Ye- 
TapM(1) RAa H3BEKA CV:EHBaan MI RCARO OV3MOXETZ CVHEATH Aochi('7) 
ea Vent cena npiki(r)iu, n 'Tkat ctac(a) w(r) mnak'runa Ta- 
RoC) Aa Fer) ea Bacu cTaphimui XOTapu (7) Toncana Acar, Bape 
KOARO CV3AerV(T) oyiHkATH "TOTA Ctaa Acchi(7), a ta "ro (cr) t'kpa 
MAUNIEFO F(CAna BHIIIENHCANHArO CTEană BOEBROAbI HN pa BBBAREBA- 
HHATE MH EPATA NETpA RCEROAnI H Bhkpa Bcakpz hamn(y), B'bpa nana 
wkroa acrogeri, Ekpa nana neTpA YvAnua H ARTE cre, B'EpA Nana 
APARI EPARHUA ABOPHHRA ut AFE'TEH Eero, Rpa NâHa Herphaa Hi AETe(l) 
sro, B'kpa nana RprHua, B'Epa NAHa CHAI ACCOSETA, BEpă NaHa Waânunt 
AOCOSETĂ, Rkpa Nana CTânutaa NCHHUA H A ETEN EFG, RBA NANA Bpa= 
(wa, RRpa Nana Anennina cnasapk, Bhpa nana ĂLA Avaurcutaa 
1 EATA €ro nata Mupun ui Akre(i) n(5), 'hkpa nana cn Bhitiare 
ARCPUNRA, BkpA Năba KCCTH BUCTHAGHHRA, Bkpă Dana TAACpa CTou- 
HHRa, Ekpa Nântă NSpKH vamnuka n kkpa Backyz boabhpz nauim(y) 
MOaAaneRu(X) n neant) n maani(5). a ne name(m) nano Ko 
sracr) r(e)Aapz cv name(r) semn w(7) Akren nam) nai w('7) 
pare) nam) nai w(r) naulero name, BV(A) KTO Koro BA Ha- 
BEpr(T) BHITH, Te(7) WISBRI HAZ HENCPYIIIH(a) RAUIere Aaaa n sa- 
ANC, Ad£ EBA HM OVTEZpAR(a) n cvipknu(a), sani) a aan cent 
EM(C) 3a Eero npaBVR n BA EkpHVIR CAVAGU, d Hd EOALEE NOTEPBHI= 
Aenne Tom(v) gacen(v) gimenncapnem(1), ecabali ecau cast na- 
MEM(U), PaASAV Auakv, nucaru i apikbeurii natw(v) ncua(r) n cca) 
name) aner(i). nu(c) o couantk a at(7) Sur dr(n) ni auz. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau 0 vor auzi citindu-se, că acest 
adevărat şi preacinstit boer al nostru, credinciosul pan, Mihail lo- 


1 aan(n) de 2 ori. 
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gofătul, a slujit nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l 
cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita 
noastră milă şi i-am dat în Ţara noastră, în Moldova, un sat, la 
Siret, anume Ciumăleşti, amândouă cuturile şi cu moara şi cu po- 
dul umblător şi cu toate vechile sale hotare, să-şi facă curte în 
acest sat şi mori la Sireti. Şi încă i-am mai dat şi-i întărim satele 
la Mileatin, în jos de Şipote, dela Plop în jos, unde au fost sa- 
tele lui Ştefan Zugraful, unde este Hodor Burcic şi mai în jos de 
Burcic, unde a fost Bearchiş şi în sus împotriva morii, unde a 
fost Eremia şi unde a fost moara lui Ştefan Zugraful, să-şi aşeze 
moară, şi seliştea lui luga Păturnicheariul şi cu Stejereii şi cu he- 
leşteul la Jijioara uscată şi oricât va putea să-şi aşeze în acest 
hotar dela Plop în jos, să-şi aşeze. Toate aceste mai sus scrise 
să-i fie uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor lui şi ne- 
poţilor lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului 
neam al lui, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestui mai sus scris sat, Ciumăleşti, să-i fie cu 
toate vechile sale hotare, pe unde din veac au umblat şi cât vor 
putea să trăiască in destul cu toate cotunele, sale. Iar hotarul a- 
cestor sate dela Mileatin, asemenea să fie cu toate hotarele vechi 
dela Plop în jos, oricât vor putea trăi aceste sate, îndestul, 

lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Ştefan Voevod, şi credinţa iubitului meu frate, Petru Voe- 
vod, şi credința boerilor noştri, credinţa panului Neagoie logofăt, 
credința panului Petru Hudici şi a copiilor săi, credinţa panului 
Duma Braevici vornic şi a copiilor săi, credinţa panului Negrilă 
şi a copiilor săi, credinţa panului lurghici, credinţa panului Sima 
logofătul, credința panului Oancea logofătul, credinţa panului 
Stanciul Ponici şi a copiilor săi, credinţa panului Bratul, credinţa 
panului Dieniş spatarul, credinţa panului Duma Dulcescul şi a fra- 
telui său, pan Mircea, şi a copiilor lor, credinţa panului Sima fost 
vornic, credinţa panului Costea visternic, credinţa panului 'Tador 
stolnic, credinţa panului Porc ceaşnic şi credinţa tuturor boerilor 
noştri moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn, în Țara noastră, 
din copiii noştri sau din fraţii noştri sau din neamul nostru, ori 
pe cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu le strice dania 
noastră şi zapisul, ci să le întărească şi împuternicească, pentru 
că i-am dat pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
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am poruncit slugii noastre, lui Tador diac, să scrie şi să lege pe- 
ceteă noastră cătră această carte a noastră. 
S'a scris în Suceava, în anul 6953 Fevruarie 18 zile. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, se află în Ar- 
hiva ministerului de externe din Moscova. La Acad. Rom. se află 
o fotografie, în colecţia de fotografii, dăruită de 1. Bogdan. La 
Acad. Rom. se află şi o copie în ms 126, dăruit de I. Bogdan. 
A fost publicat în Ulianiţchi, Matferialî p. 65-66, cu multe abateri 
ortografice, dar cu numirile proprii exacte. O traducere cu greşeli 
mari în Uricarul 11 p. 57-59. Aici de ex.: „Ciumăleştii Obacuţii 
şi cu mori şi cu vaduri“, „silişte la miazăzi de Păturnicheni şi cu 
opust şi stavile pentru secetă mare vara“, „la acel hotar de To- 
pol“ etc. In copia din ms 126 e greşit wnnoe în loc de munore- 
E menţionat în |. Bogdan, Cnejii români, în Anal. Acad. Rom. 
seria 2, tom. 26 (1903), secţ. ist. p. 30. 

Unele din satele lui Mihail logofătul le-am mai întâlnit şi 
până aici. Satul Ciumăleşti, de pe Sireti, era în apropiere de Paş-. 
câni, unde se aflau şi alte sate ale lui Mihail logofătul. Aici în 
apropiere de Hărmăneşti, din judeţul Fălticeni (fost Suceava) se 
află Ciumalu, care cred că e o amintire a vechiului sat Ciumă- 
leşti2. Nu poate să fie satul din 1445 acelaş cu Ciumuleştii, din 
acelaş judeţ, dar aşezat pe Moldova şi departe pe Siret 3. In 6961 
(1453) lunie 20, Mihail logofătul dă satul Ciumaleşti de pe Sireti, 
în schimbul satului Vânătorii de pe Bistriţa 4. Este unul din satele 
străvechi, care era poate şi în veacul al XIV-lea. Numele îi vine 
dela un Ciumulea, Ciumalea, pentru care cp. Ciumuleasa din Co- 
bâle, dintr'un document din 6948 (1440) Noemvrie 125. Satul avea 
două cuturi. Aici era şi moară şi pod umblător.— Satele dela Mi- 
leatin le-am întâlnit încă din 6933 (1425) Ianuarie 30, în proprie- 
tatea lui Ştefan Zugraful6. Ca ceva nou, în 1445, sânt arătate în 
jos de Şipote. Acesta este în comuna cu acelaş nume, judeţul laşi, 
aşezat pe Miletin7. A fost moşia şi aici au fost şi curţile vestitului 


1 Cp. între altele 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 307, 310. 

2 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 120. 

3 Dicţ. statistic al României 2 p. 846, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 120, Harta stat. major, planşa Drăgăneşti. 

4 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Uricarul 11 p. 76. 

5 Vezi mai sus 2 p. 73, rândul 9, 21. Aici p. 74 şi Ciumalevici. 

6 Vezi mai sus 1 p. 168-172. 

7 Dicţ. statistic al României 1 p. 486, Dicţ, geogr. al jud. laşi p. 
221-222, Harta stat. major, planşa Andrieşeni. 
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boer Luca Arbore, pârcălabul Sucevei, dela care a rămas biserica 
de azi a satului, zidită în 15071. Este cum se vede un sat stră- 
vechiu, poate din veacul al XIV-lea. Numele îi vine de la şipot2.— 
Satul lui Hodor Burcic în 1425 Ianuarie 30 nu e pomenit, dar e 
pomenit în uricul din 6951 (1443) Mai 303.— Satul unde a fost 
Bearchiş în 1443 Mai 30 e arătat în sus de satul lui Hodor Bur- 
cic4, pe când în 1445 e arătat în jos de acesta. In 1425 Ianuarie 
30 e numit Berchişeşti 5. — Satul unde a fost Eremia e numit tot 
așa în 1443 Mai 306, iar în 1425 Ianuarie 30 e numit Eremieşti7.— 
Moara lui Ştefan Zugraful a fost pe Mileatin, la satul Zugrafii şi 
e pomenită şi în 1443 Mai 308.—Seliştea lui luga Păturnichearul 
era în aceleaşi părţi.— Aici erau şi Stejăreii.—Heleşteul dela Jeji- 
oara seacă trebuie să fi fost pe acolo pe unde pe cursul acestui 
pârău sânt iazurile, ce se ţin unul de altul, dela Bulbucani, Grop- 
niţa şi Mălăeşti 9. 
Despre Mihail logofătul a fost vorba în alt loc 10. 


58. 
1445. Fevruarie 18. 


Stefan Voevod întăreşte Mănăstirii Homorului un sat sub Dum- 
brava, apoi Vornicenii, Antileştii şi Parteştii, date măniistirii 
de Lazor şi [ratelui său, Stanciul. 


„Uric scris pe sârbie dela Ştefan Voevod, în care scrie că 
face ştire tuturor celor ce vor vedea sau cetindu-l îl vor auzi, pre- 
cum au venit înainte Mării sale adevaraţii şi credincioşii boiari ai 
Mării sale, boiariul Lazor şi cu fratele lui, Stanciul, şi de a lor 
bună voe au dat mănăstirii Mării sale, Homorului, cu hramul Sfintei 
Adormiri a Maicii Domnului, trei sate, un sat supt Dumbrava, ca 
şi altele, anume Vorniceanii şi alt sat Antileştii şi al treile sat Parteştii. 

6953 Fevr. 18“. 


1 G. Balş, Bisericile lui Ştefan cel Mare p. 182. 

2 Sate cu acest nume avem în jud. Covurluiu, Bacău, Dorohoiu, Dicţ, 
statistic al României, 1 p. 246, 6C, 68, 358 şi multe în Muntenia ibid.2p. 1187. 

3 Vezi mai sus 2 p. 144, rândul 16, p, 147. 

4 Ibid 2 p. 144, rândul 16, p. 147. 

5 Ibid. 1 p. 168, rândul 11-12, p, 171-172. 

6 lbid. 2 p. 144, rândul 15, p 147. 

7 Ibid. 1 p. 168, rândul 12, p. 171-172, 

8 Ibid. 1 p. 171, 2 p. 144, rândul 15. 

9 Harta stat. major, urci Belceşti. 

10 Vezi mai sus 1 p. 501-595. 
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Documentul rezumat, aşa cum îl dau mai sus, se află la Acad. 
Rom. ms 111, fila 40r. A fost publicat şi în Ghib. Sur. 18 p. 
54-55. După o condică de documente din Arhiva dela Stânca Roz- 
novanu, laşi, a fost publicat într'un rezumat mai mic în Ghib. Sur. 
24 p. 162. 

Satele date Mănăstirii Homorului sânt parte cunoscute din 
alte documente. Dumbrava este Dumbrava înaltă, de care a fost 
vorba în uricul din 6936 (1428) Dechemvrie 281 şi în cel din 
6937 (1429) Iunie 32 şi în alte documente dela Ştefan cel Mare 3.— 
Vorniceanii este satul care în uricul din 1428 Dechemvrie 28, de 
care a fost vorba, e numit „unde a fost vătăman Minco“, cum ne 
arată uricul din 6983 (1475) Aprilie 254. Ca şi în 1428 e numit 
şi în 1429 Iunie 35. Satul se numeşte Vorniceani dela Oană vor- 
nicul, tatăl lui Lazor şi Stanciul şi în a cărui proprietate fusese 
el. Satul Vorniceni este şi azi. — Antileştii sânt azi în trupul 
satului Ciumuleşti, din judeţul Fălticeni (fost Suceava)6. EI e 
pomenit şi întrun document din 6982 (1474) Aprilie 5, când satul 
se întăreşte lui lon Bulbosea şi fratelui său, Mihul din Fărăoani”. 
Satul este străvechiu. Era poate şi în veacul al XIV-lea. — Satul 
Parteştii este în stăpânirea acestui neam şi în 6923 (1415) Aprilie 
13, când e însemnat prin: „un sat la obârşia Solonţului, unde a 
fost Tatomir şi Pârtea8“. Ei se numeşte azi Pârteştii. Era pro- 
babil şi în veacul al XIV-lea. — Mănăstirea Homor apare încă din 
6923 (1415) Aprilie 139. 

Despre Lazăr şi Stanciul, fiii lui Oană vornicul, a fost vorba 
în alt loc 10, 


1 Vezi mai sus 1 p. 233, rândul 17, p. 235-236, 
2 Ibid. 1 p. 269, rândul 25, p. 275. 
3 Ibid. 1 p. 236. 
4 Ibid. 1 p. 233, rândul 17, p, 236. 
5 Ibid. 1 p. 269, rândul 23. 
6 Marele dicț. geogr. al Rom, 1 p.90. 
7. Bogdan, D. Şt. 1 p. 247. 
- 8 Vezi mai sus Fă p. 116, rândul 11, p.119. 
9 Ibid, p. 116, rândul 11, p, 118. 
10 Ibid, 1 p. 236-235. 


1445 217 


59. 
1445 Fevruarie 20. 


Stefan Voevod dă Mănăstirei Moldoviţa jumătatea iezerului Covur 
şi jumătate din iezerul dela Covur, care dă în lip. 


Ştefan Voevodul Moldovei face cunoscut cum a dat şi dă 
sfintei mănăstiri Moldoviţa jumătatea iezerului de la Covur şi ju- 
mătatea acelui iezer dela Covur, care dă în lip, cu toate venitu- 
rile şi vama din toate părţile Covurului. 

Cine ar prinde peşte aici, trebuie călugării să ia jumătate 
din venit şi vamă pe uscat. 

Cine însă ar cuteza să ia măcar un groş din acel venit al 
călugărilor, fără voia lor, unul ca acela să fie blăstămat. 

6953/1445 Fevruarie 20, 


Documentul, cum îl dau mai sus, se află publicat în tradu- 
cere germană, la Wick. Moldowiza p. 61, cu observaţia „Sr.“, 
„_adecă: sârbeşte. Cred. că a avut în faţă o copie slavă de pe ori- 
ginal, căci de-ar fi avut chiar originalul ar fi pus: Perg. Ksl. Par- 
tea principală la Wick. este dată astiel: „gibt dem heil. Kloster 
Moldowiza die Hălfte des Sees von Kowur und die Hălite jenes 
Sees bei iKowur, der in den Ilp făllt«. 

Documentul este foarte important, nu numai pentru daniile 


Moldoviței, dar şi prin termenii toponimici, ce cuprinde. lezerul . 


Covurul este lacul Covurlui, numit azi Cuhurlui sau Cugurlui, în 
judeţul Izmail, de dincolo de Prut, lângă Dunăreal1. La nord de 
lacul Cuhurlui şi în legătură cu el este şi lacul Ialpuh, care con- 
respunde Ilpului, din 1445. In el dă pârăul lalpuh2. lezerul Covur 
şi lalpug sânt întărite Moldoviței şi în 6957 (1449) August 263. 
Cum se vede numele sânt foarte vechi4. 

Documentul este important, căci ne arată stăpânirea Moldo- 
vei până la Dunărea, la 1445. 


1 Dicţ. geozr. al Basarabiei p. 80, Harta Basarabiei, de Nour. 

2 Dicţ. geogr. cit. p. 121-122, Harta Basarabiei, de Nour, 

3 Wick. Moldowiza p. 63. 

4 Cp. cu Covurul, Cuhurluiul şi Cugurluiul de dincolo de Prut, Covur- 
luiul da dincoace de Prut, pârău şi ţinut. Aceste sânt foarte vechi. Intr'un uric 
din 6956 (14143) Iulie 15 se vorbeşte de ceanui€ ARIHERS Ha ROLp4ASH şi 
1a3E54 konpzaSncuin, Acad. Rom. CXXXIV/45. Asemenea într'un alt uric din 
9955 (1448) Septemvrie 3: ceia HA kozpzASR, Acad. Rom. Peceţi 103. Intr'un 
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60. 
Suceava. 1445 Aprilie 5. 


Stefan Voevod întăreşte lui Mihail logofătul seliştea Stânigeşti, 
aproape de Baea, cumpărată dela Coste Andronicovici, drept 
50 de zloți şi un cal. Mai dăruieşte: Domnul lui Mihail 
logofătul, Duma postelnicul şi Tador satele la Bârzota, 
unde este Ciunca Stan şi unde a fost Ciunca Giur- 
giu şi un loc din pustie, aproape de granița 
leşească, anume seliştea Gavrilouţi. 


+ ma(e)Ti găsite ani creba(n) goete(A) r(e)aapz seaan mo(a)- 
Adteke(1) snamennre unnu(m)i n cckaz naumn(a) ancro(m) azet(A) 
KTO Ha(u) oyspn(7) nai ro oeanitun(r) urvun, we re(T) nernuun:(n) 
na(H) KecTe an A,poninnRoRH(u) npinat npe(A) Ham n npE(A) amina Boapri 
CROEIO ACEpOI ROAER H NpOAa(A) H3 cROErO NpaRGBPHOPE EhICaVAEHIA Ha 
mem() kpnom(i) naut muxanav aoreser(r) Ano ceanipe2 na bate 
CTZHUREN, BAN3 BAH'k, rac Bhi(4) crznhiira, mo eros na(n)3 KoeTe 
envnu(4) w(7) erzunrean(£) crine(8), w(7) wanun n w(r) an, a 
w(H) na(k) ero npeaaga(a) nau() mnkanar acroser(v) sa n saarnu(y) 
n 8a wan(n) ne(n) cz năckaw eTaphimn XoTapn, Io k Tom(t) cca 
n3 R'bia npicavuiaac, npi cTrzuusk, n cRon(X) npuniain Aa(4) oy pen 
nai MHYanat asreger(v) nepr(A) nam, wie nava) na oc ceanipe. 
TEMA MI BHARRILE H(Ț) ACEI BOAR Ha TO H Aare, Lp MERA 
ECROIR CVuHHHAH NEpE(A) Ham H NEpE(A) Hauinin Boaghi H Ah nore- 
M(R) paz HN Aaa CA Mani” MiyYatav aoroseri To npt(A)peue- 
MICE CEANIȚE cTANIIroRO că azcba npikeac(M) ni craphiati YoTapH, 
n ere scai Aaa npb(Apeuennoa(v) Boakpun() nan(r) muyanar ac- 
roarTr(v) n Bpa(rv) ero nan(v) ASavk nccTeannkv cena ta pase, 
Ha tavi râr (cr) unsa cra(n) n răt Ba) urna pia n ato- 


uric din 6976 (1468) Septemvrie 24 se găseşte: wsspa KOKSpaSiicekoe ŞI HA 
KokSpasu, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 130. In alt uric din 6999 (1491) Octomvrie 
16 se arată satul sauearipini na Rogoipasn, Pergament în.proprietatea mea, 
l-am publicat în Buletinul lon Neculce, fasc. 3 (1923) p. 108-109. — Pentru 
lalpug şi în legătură cu stăpânirea tătărească de aici şi năvălirile lor dincoace 
de Prut, cp. blăstămul: „să te duci pe Ialpug cu oala în cap“, care poate în- 
semna lucrul robilor, luaţi în timpul năvălirilor. 

1 u e făcut ca w de multe ori. 

2 CEAHINE Sau CEAHIIK. 

3 na(n) de două ori. 
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uacti(p) unsa crane(8) ni cane AvkeTe w(7) NVeTHIuI RasRO rpa- 
unu al(A)ukon, Ha navk ceantipe ratpiaceun, Aa weaan(7) cont 
CEAS, H "TOE BZCE BhIINENHCAHNO Aa RAT) na opn(r)u ca pact) 
Acxoac(a) n Bpa(rr) n() ranco n Akre(a) n() n ovuvuare(4) 
(3) n npacvuruaro(a1) n(X) n npamrpkre(a) (3) n zecea) poa n), 
HENCpVUIEIO HHROAH:KE Ha BERI. d YOTApz TatpHiactut(4) sa t(e7) no cv- 
cumz cTaphi() xoTapr(A), tv aa n ka oyRHaant n Reake osmerv(r) 
CVHBATH Aochi(T), a nare t(c7) p'lpa uimero r(cA)a Bniiuenucannaro 
CTEata ROEBOANI HI BEpa BEBARBAEHHANO EPATA (CARA AH NETpă ROEROAnI 
n &'kpa Bcakpa Hamn(), tkpa nana n'kroa, EEpa nana nerpa Yvânua, 
BEpă nana HerpHas, REpă nana APM BEPArBHUA AROPHHRA, Bkpă nana 
ipruua, REpa nana cHMOHA ACrORETA, ERBA nana BpATVaa, BRA nana 
BAAUAHA UAIUHHKA CTApore, Ehkpă nâna CHMRI ARKOpHHRA, Bkpa Nana 
eranuvaa nonhua, B'kpa nana Ahennula cnaTapt, Bkpa nana atat 
AVAUECRVAA H BPATY Er NăâHă MHpUN, BEpă NaHa KOCTH BHETHapHnka, 
BEpA NAHa TaAcpă BackoBHUS, B'Epa nah ncpH uamnuka n Bhpa Bă- 
ebya Boabpz nanu(y) me(a)aagcru(r) n Bean) n maani(y). a ue 
Hme(m) xnaork To BvAe(T) r(e)Aapa cv name Seman w(7) AtkTren 
Hamu(y) nai w(r) eparen naun(y) nai w(7) namere naeaene, R(A) 
KTO KOPrO BA HSBEpt(T7) BhiTH, Te(7) pioni tava nenepruui(a) Hamere 
AdâHHA, aa€ WoBbi HAa SVTEZpAH(4) n cvepknu(A), sanv() Aaa 
GCAH HME 34 H(f) npatv H Sa REpHVIS CAVBV, d HA BOALIEE 19T- 
RZP%EA6une Tom(r) nzcem(v) Buiinenneaunom() neakani ecan cars" 
Hamea(v) Tascpv AHatS nncaru Hi npinbenru Han neua(7) K cent 
Hamem(r) ancr(b). nu(e) o couantk a ab(7) Siţur m(c)ua <(np) e auz. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că acest 
adevărat, pan Coste Andronicovici, a venit înaintea noastră şi îna- 
intea boerilor noştri de a sa bună voie şi a vândut, din a sa drept- 
credincioasă vislujenie, credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, 
o selişte, anume Stănigeşti, aproape de Baea, unde a fost Stăniga, 
ce a cumpărat-o pan Coste de la fiii lui Stăniga, dela Oancea şi 
de la Ilie. Şieliarăşia vândut-o panului Mihail logofătul, drept 50 
zloți şi un cal, cu toate vechile hotare, ce au ascultat din veac 
cătră acest sat, pe timpul lui Stăniga. Şi privilegiile sale, ce le-a 
avut pe această silişte, le-a dat în mânele panului Mihail logofătul, 
dinaintea noastră. De aceia, noi văzând a lor bună voie, pentru 


aceasta, şi înţelegerea ce au făcut-o între dânşii, dinaintea noastră 
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şi dinaintea boerilor noştri, şi noi după aceasta dăm şi am dat 
panului Mihail logofătul această mai înainte zisă selişte a lui Stă- 
niga cu tot venitul şi cu vechile hotare. Şi încă am dat boerului 
mai înainte zis, panului Mihail logofătul şi fratelui său, lui pan 
Duma postelnic, satele la Bârzota, anume unde este Ciunca Stan 
şi unde a fost Ciunca Giurgiu şi mănăstirea lui Ciunca Stan şi 
un loc din pustie aproape de granița leşească, anume seliștea Ga- 
vrilouţii, să-şi întemeieze sat. Şi aceste toate mai sus scrise să fie 
lor uric şi cu tot venitul şi fratelui său, Toader, şi copiilor lor şi 
nepoților lor şi strănepoţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi întregului 
neam al lor, nestricat niciodată, în veci, 

In hotarul Gavrilouţilor să fie după tot vechiul hotar, pe unde 
din veac au umblat şi cât vor putea să trăiască îndestul, 

Şi la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Ştefan Voevod, şi credința iubitului frate al Domniei mele, 
Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credința panului Nea- 
goie, credinţa panului Petru Hudici, credinţa panului Negrilă, cre- 
dinţa panului Duma Braevici vornic, credinţa panului lurghici, cre- 
dinţa panului Simon logofătul, credința panului Bratul, credinţa 
panului Balcean cel bătrân ceaşnic, credința panului Sima vornic, 
credinţa panului Stanciul Ponici, credința panului Dieniş spatar, 
credința panului Duma Dulcescul şi a frateui său, pan Mircea, 
credinţa panului Costea vistearnic, credinţa panului 'Tador Vasco- 
vici, credinţa panului Porc ceaşnic şi credinţa tuturor boerilor noş- 
tri moldoveni şi mari şi mici, 

lar după viaţa noastră, cine va îi Domn în "Ţara noastră, 
din copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori 
pe cine Dumnezeu va alege să fie, acela să nu le strice dania 
noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că le-am dat 
pentru a lor dreaptă şi pentru credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, lui “Toader diac, să scrie şi să lege 
pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Scris în Suceava, în anul 6953 luna Aprilie în 5 zile. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, se află în Arhiva 
ministerului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. 
colecţia de fotografii, dăruită de I. Bogdan. A fost publicat cu 
multe abateri ortografice de Ulianiţchi, Materiali p. 66-67. O tra- 
ducere cu greşeli se află în Uricarul 11 p. 60-62. Aici: Mihalachi 
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logofăt, „care acel sat din veac ascuitat-a de Stăneni“, „satul cu 
numele Brăzetea“, etc. O copie a uricului se află la Acad. Rom. 
ms 126, dăruit de I. Bogdan. 

Satele din uric se put identifica, Stănigeştii din apropiere de 
Baea şi lângă Rădăşeni i-am întâlnit încă din 6932 (1424) Fe- 
vruarie 161, apoi în 6936 (1428) lulie 292. El a fost a lui Sta- 
nisă, al lui Nan, al fiilor lui Stănigă, dela care a trecut, prin vân- 
zare, la Coste Andronicovici.—Alte sate erau pe Bârzota. Acesta 
este un pârău, ce curge prin judeţul Tutova şi se varsă în Bâr- 
lad3. Este pomenit şi în alte documente vechi, ca 6956 (1448) 
lulie 154. Apoi în 6974 (1466) Dechemvrie 85 şi în 6976 (1468) 
Septemvrie 246. Aici erau satele unde este Ciunca Stan şi unde 
a fost Ciunca Giurgiu şi Mănăstirea lui Ciunca Stan. Ele erau pe 
acolo pe unde nu departe de Bârzota, pe la Cerţeşti şi Cârlomă- 
neşti, este dealul Mănăstirei7, mănăstire de care vorbeşte şi uricul 
din 1466 Dechemvrie 8, arătat mai sus şi fântâna Călugărului, 
din 1448 lulie 15 şi 1468 Septemvrie 24. Vre-un sat Ciunceşti, 
Ciungeşti nu găsesc pe Bârzota. Un sat Ciungeşti este arătat în 
apropiere de Horincea şi în apropiere de un sat al neamului Co- 
rod, într'un document din 6996 (1488) Ianuarie 148. Dar acesta 
îşi poate avea numele dela Ciungu. Singurul sat Ciunceşti a fost 
în ţinutul Cârligăturei, azi în judeţul laşi, în trupul moşiei Bră- 
eşti9. Din el a mai rămas numele unui deal şi pârău Ciunca şi a 


1 Vezi mai sus 1 p. 162, rândul 9, p. 165. 

2 lbid. 1 p. 218, rândul 11, p. 220. 

3 Harta stat, major, planşa Tecuciu, 1 : 100.000, Dicţ. statistic al Ro- 
mâniei 2 p. 962. 

4 Acad, Rom. CXXXIV/45. 

5 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 112-114: arsa WT BP30Ta e... 
EANO AVECTO WT NUCTHUN Ha BEPA39Tk, Ha HAVE CAE MOHacTHpR Bhlac. 

6 Ibid. 1 p. 130: ua Bepy Bhipaork S pati KaaSreponk S re- 
ps Annie. 

7 Harta stat. major, planşa Tecuciu, cit. 

8 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 320-322. 

9 Formată din trupurile Sârbii, Prăeştii şi Ciunceştii. Vezi AM. Costă- 
chescu, Satul Goeşti, în Buletinul lon Neculce, fasc. 3 (1923) p. 32, acelaş 
Satul Prigoreni, ibid. fasc. 5 (1925), p. 40, 46, acelaş, Satul Cristeşti, cu tru- 
purile sale Popişcani, Coşeşti şi Bărbeşti, ibid. fasc. 8 (1920) p. 23. El este 
des pomenit în documentele vechi. Cp. de ex. 7142 (1633) Dechemvrie 20, 
Ghib. Sur, 2 p. 174-201, în 7143 (1635), Martie, N. Iorga, Stud. şi Doc 6 p. 
77, în 7144 (1635) Noemvrie 28, Ghib. Isp. 2* p. 110, în 7143 (1635) August 
29, Ghib. Isp. 2: p. 106, circa 1642, Ghib. Sur. 3p. 254, în 7173 (1665) lulie 
25, Ghib. Sur. 4 p. 34, 35, în 7167 (1659) Martie 28, N. lorga, Stud.şi Doc. 
6 p. 82, 7184 (1676) Mai 12, V, A. Ureche, Miron Costin 1 p. 151, etc. 
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unei părți de moşiei. Acesta îşi are numele dela un străvechiu 
Ciunca.—Satul Gavrilouţi se numeşte azi Havrileşti, în districtul 
Coţmani, din Bucovina 2. Este pomenit încă între satele lui Mihail 
logofătul în uricele din 6954 (1446) Ianuarie 25 3, în 6961 (1453) 
lunie 204, în 6963 (1455) lulie 25, în 6981 (1473) Mai 76, în 
7011 (1503) August 267. Este un sat străvechiu, care era poate 
şi în veacul al XIV-lea. Numele îi vine de la un Gavril. 

Despre Mihail logofătul a fost vorba în alt loc8. Asemenea 
despre Stăniga 9 şi Andronic şi fiul său, Costea Andronicovici 10. 


61. 
Suceava. 1445 lulie 15. 


Stefan Voevod dăruieşte boerului Oancea logofătul satul Proco- 
peani, la Răut şi peste Prut înpotriva Podoleanilor, unde este 
Călugăriţa şi unde este Vanţa şi aproape de Şumuz, 
Bezhaci şi la Suceava, Satul mare, la Voinava jumă- 
tate din satul unde 'este- Paşco vătăman 
şi trei săâlaşe de țigani. 


 ma(c)Tin naiîste ani cTepana RoeRo(A) r(en(A)pa seatan moa- 
AdABCKOI untn(a) 3uamennro n chkaa ancro(a) nai ZA RzCkAMg, KTO 
WAHZ O3pHTA HAN Er UTOVUN OVCAnIIH(T), we TOTA HeTHnHnii 
Hatiă Bpuni(1) Nanz Want A0TORETA CAVEHAZ Haz NpaRe Hi k'puie. 
PANZA MI RUA ERUIE ErO NpaROR PI RhpHeR CA:RBS Ac na(c), xtaac- 
BAAN ECMH Er W(co)snoR Îl aut MA(C)TIIR H Aaa ECAM Em o 
NAER BEMAN, S MOAAARCECII, CEA HA HAVE DBORCDANH Ha pIRTA H 
34 NpUTOMZ NpOTHRA Ne(A)aane(y), rac £'cr) Raavrepiiua Hi rac e(cT) 
BAHUA H RANSE UI MSA RESYAUH H Hd COUABR REAHKCCHALI HTTP ut 
ANRAH WHTAHCEBI(I), Ha HMA ROCTE CA UFARAFR CROER H AMIRVAA ca 


1 Dicţ. geogr. al jud. laşi p. 66. Cp. poeana Ciunca, în 7142 (1633) 
Dechemvrie 20, Ghib. Sur. 2 p.175, 198. Harta stat. major, planşa Podul-lloaea, 

2 Dicţ. geoegr. al Bucovinei, de Grigoroviţă, 108. 

3 Ulianiţchi, Materiali p. 68, Uricarul 11 p. 64. 

4 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Uricarul 1l p. 76, 

5 Ulianiţchi, Material: p. 81-85, Uricarul 11 p. 10, 89. 

6 1. Bogdan, D. Şt, 1 p. 180. 

7 1. Bogdan, D. St. 2 p. 235. 

8 Vezi mai sus 1 p. 501-506. 

9 lbid. 1 p. 220. 

10 Ibid. 2. p. 90-92, 

11 Originalul are: wauen. 
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UFAA(A)R CECER H MHantaz CZ UFAA(A)R CBE. A ELLE FCAUI Adalt EMO 
HA BOHHARE MOAORHHA CEAW PAE E(CT) Nate RATAMAUNA. TOE BACE BU- 
uemeannee Aa £(c7) emS w(7) na(c) ovpukz ca Bzehkata Acyo(Ac)ma ll 
MOV n A/FTEM EPOCH BpATIAMZ EPO H OVHOVUATOAA Ero Hi Hipo 
WATOMA PO H NpRIpieVpATOAA PO HM RACEMOV POAC EPO, K'TO RO 
AETZ HANBAUKHIU, HENOpOVILIENE HHKOAH, Ha RBKhI, d XOTapă TA 
CEAWAE Aa €(€T) no Reh CACHAH CTapBIAH XO'TAphi, KOVAA H3 
gka WHRam. 4 ha ro €(cr) pa r(e)na mn, Bumenncannare err- 
Bana BoegoAhi n Bkpa BOoapz Hann(5), Rkpa nana ukroa acrogera, 
R'Epa nana NETpa YoAnHua, EEpa Nana nsrpiaa, Rlpa Nana Ava Iipae- 
EHUA ABROpHHRA, Bkpa Nana wană oypakan, apa nana Rpriua, B'kpa 
NANA CAMOHA ACTOAETA, Filipa Nana HBata Ranuana, B'kpa nana AieiHuia 
ENATApĂ, BkRpA MAHă CTAHUISAA NOHHU4, BEpA Nana Wa vana, Bhkpa 
NâHa ASMhi ACVAusckOȚAA H EPATA ro Nana Atpun, B'kpa Nana Ma- 
HOHAA PpZRORA, BRpA Mata KOCTH BHCTiapHHRA 2, Rhkpa Nană KSCTH au- 
ApOHHKORE, E'Epa nana ToaAtpa BRackoRuua, B'EpA nana nopkhi uatni- 
HHKA, E'Fpă NAH4 EAAH ABOPHHRA H BEpa BBCEYZ ROAPZ Hanu Moa- 
AdBekbI(5) Beantm(5) n Maani(). a No namemz KHROTA KTO GAETA 
r(e)n(A)pz nau sai w('r) aEret namn(Y) nau &(7) apari na- 
ui) nan w(7) namere naeMene, BO(A) KOro BZ HBBEpETA BHITH, TOTA 
Eh HA HENOPOINIHAZ HANEre AAaHIA, dAE MIOBRI HM CVTRPEANAZ n 
SVKPENHAZ, NOHEKE ECMH AAA EMO Sa EPO DPaROR N EÎpHOVIR CAVRBOY, 
A HA BOAUIEH RpENCCTH TOM BZACEM RHINENHCann ca, Rta'kan ccm 
MAUIEMS BEPHOMOV NANO: MHYANAOY ACPORETEY DHEATH Hi HAUieţ ne 
vară NputkcuTH K ceMoy aH(c)roy name, nica Nat A pWw rpanaTuRa 
cy cousnk a akre Siur Meta aia ei, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
cest adevărat al nostru, credinciosul pan Oancea logofăt, a slujit 
nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi 
credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă 
şi i-am dat, în “Ţara noastră, în Moldova, satele anume Proco- 
peani, la Răut, şi peste Prut, împotriva Podoleanilor, unde este 
Călugăriţa, şi unde este Vanţa şi, aproape de Şumuz, Bezhaci, şi 
la Suceava, Satul mare, şi trei sălaşe de ţigani, anume Coste cu 


1 Originalul are acea. 
2 Originalul are guerianuka, 
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sălaşul său şi Micula cu sălaşul său şi Mihail cu sălaşul său, Şi 
incă i-am dat, la Voinova, jumătate de sat, unde este Paşco vă- 
taman. Toate aceste mai sus scrise să-i fie de la noi uric, cu tot 
venitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor lui şi nepoților lui şi străne- 
poţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului neam al lui, cine va 
fi mai aproape, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor sate să fie, cu toate vechile sale hotare, 
pe unde din veac au umblat. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului, 
Ştefan Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Nea- 
goie logofăt, credinţa panului Petru Hudici, credinţa panului Ne- 
grilă, credința panului Duma Braevici vornic, credința panului 
Oană Ureacle, credința panului lurghici, credinţa panului Simon 
logofăt, credința panului Ivan Balcean, credinţa panului Dieniş 
spatar, credinţa panului Stanciul Ponici, credinţa panului Oană 
Julici, credinţa panului Duma Dulcescul şi a fratelui său, pan Mir- 
cea, credinţa panului Manoil Gârbovul, credinţa panului Costea 
vistiarnic, credinţa panului Coste Andronic, credința panului Toa- 
der Vascovici credinţa panului Porc 'ceaşnic, credinţa panului Ba- 
dea vornic şi credința tuturor boerilor noştri moldoveni mari 
şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va îi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu le strice dania noas- 
tră, ci să le întăriască şi împuterniciască, pentrucă i-am dat pen- 
tru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. | 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie şi să 
lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Şandru gramatic, în Suceava, în anul 6953 luna 
lulie 15. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, se află în Ar- 
hiva ministerului de externe din Moscova. O fotografie ela Acad. 
Rom. colecţia de fotografii, dăruită de [. Bogdan. Aici e şi o copie, 
cu mici abateri ortografice, în ms 126, dăruit de |. Bogdan. A 
fost publicat cu foarte multe abateri în Ulianiţchi, Materiali p. 
67-68. O traducere cu mari greşeli se află în Uricarul 11 p.62-63. 
Aici: „Satul cu numele Pricopeanu pe Revtea la Prut, față cu 
moşia unde este călugăriţa şi lângă Şomuzul iui Bezhaci şi Veli- 
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cosilții Sucevei“ ş. a. Cu data 1455 lulie 15 e menţionat în. 
Bogdan, Cnejii români, Anal, Acad. Rom. seria 2, tom. 26 (1903) 
secţ. ist. p. 25. 

Satul Procopeani la Răut, în uricul din 6944 (1436) Iulie 17, 
prin care se întăresc lui Vancea logofătul sate, se numeşte „Pro- 
copinţi, unde a fost Procop şi Vasile vătăman“ 1. El e pomenit şi 
în 6961 (1453) Iunie 202, când e în stăpânirea lui Mihail logo- . 
fătul 2 şi tot aşa şi în 6963 (1455) Iulie 23.—Satul de peste Prut 
împotriva Podoleanilor l-am întâlnit între satele boerului Mihail şi 
în 6947 (1439) Iulie 2. Aici se spune că are două cuturi4. In 
1445 cele două cuturi se lămuresc prin „unde este Călugăriţa şi 
unde este Vanţa“, ce nu-mi dă putinţa de a identifica cele două 
sate. El era poate pe la Botne, căci întrun uric din 6956 (1448) 
lulie 28, prin care se întăresc satele lui Ivan Porcul, vorbind de 
unele dela Botne se arată şi rac kpSraa (wa)ua (unde-i cercul 
Oancei)5.—Nu pot identifica Bezhacii din apropiere de Şumuz.— 
Velicosilţii e Satul mare, din districtul Rădăuţi, aşezat pe Suceava. 
E compus azi din Satul mare românesc şi cel nemţesc6. 

Greu de identificat e şi satul la Voinava, unde este vătăman 
Paşco. Jumătate din acest sat era'a' logofătului Oancea, cealaltă 
jumătate era a lui Sima logofătul, cum ne arată un document dela 
llie şi Ştefan Voevozi7, Poate e satul Voinova, din volostea Cobâlca, 
judeţul Orheiu8. Satul e pomenit şi întrun uric din 6943 (1435) 
Aprile 149 şi în altul dela Petru Rareş, din 7037 (1529) Martie 22 10. 
Poate ar trebui să ne gândim şi la un sat Paşcanii de dincolo de Prut 11. 

Despre Oancea logofătul a fost vorba şi în alt loc 12, 

1 Vezi mai sus 1 p. 459, rândul 15-16, p. 462. 

2 Ulianiţehi, Materiali p. 81-82, Uricarul 1! p. 76. 

3 Ulianiţehi, Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 10, 79-80, 

4 Vezi mai sus 2 p. 41, rândul 20, p. 45. 

5 Acad. Rom. Peceţi 7, |. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 
39. Cp. într'un uric din 6937 (1429) iunie 19, între satele lui Dan Uncleata, şi 
unul pe lângă Prut, „unde a fost Vanţa“,-vezi mai sus 1 p. 280, rândul 7, p. 233. 

6 Dicţ. geosr. al Bucovinei, de Grigoroviţă p. 190-191. Buletinul Com. 
Ist. 1 (1915) p. 274-275, 

7 Vezi mai sus 2 p. 114, rândul 5-6, p. 115. 

8 Ibid. 2 p. 115. 

9 Ibid. 1 p. 403, rândul 3, p. 405. 

10 Ibid 2 p. 114-115. ada te n cafe 

11 Pascani sânt în jud. Chişinău, Orheiu, Bălţi şi Hotin, Dicţ. geogr. al 
Basarabiei p. 162. Harta Basarabiei, de Nour. Cel din Orhciu, așezat pe Ichel, 
e pomenit într'un document din 7003 (1495) Martie 13, când se întăreşte lui 
Cozma Păşco, fratelui său, Afihul, şi surorii lor, Nasta, feciorii lui Hodco 
Păşcan şi satul Păşcanii pe Ichel, partea de jos, L. T. Boga, Documente 
Basarabene 4 (1929), Chişinău p. 14. 

12 Vezi mai sus 1 p. 459-467. 
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62. 
Suceava. 1445 August 8. 


Stefan Voevod dăruieşte lui pan Oană Ureacli satele la Putna, 
unde a fost Stan Hărtăgan, unde a fost casa Padului şi 
Andriiaş şi în rediul lui Andriiaş Căliman. 

“T Ma(C)TiR Bai mhi cTefanz Boenoia ric)Aapz (3emau) amcaz- 
AdREROH MHUHAVA 3HaMEnuiTe Heer AHcreaz Hanatz BZCkMA KTO 
HA NEA C3pHTA Ian Ere CVeaniiuh(T) uwSun, XE TOT HETHUNBH 
Hama &kgihi uauz watz ovphiau caSituan npkAc cToncunguteme 
POAHTEAR Hate npato n tkpue, a Ane(c) caSinTa ua(a) npano ni 
nkpne. ka Ani BHA RBA Ero Hpatots Hi RRpHOIR cacy:RBOY Ac Ha(c), 
HAASBAA ECMU WUCOBHSIS MANIE MA(EVTIR Hi Aaa em emo w(T) na- 
IEN SEMAN W(T) MOAAARCKOH CEAă Ha NOPHOH, Ha HAVE rac Bni(A) 
cTranz Yzpizrâtă |, rac Bhaz 2 (A045)3 paAcțacte HM aHapianiz no- 
EI 1 cY pa(4) anapia(u) (k)aanaana. roe Bhinenieannoe Aa (cr) 
emo w(7) na(c) opu(s) ex Bacbai Acxeacaz emo ni A'Ere(a) ere 
N BpATiaaă Er HM eyHoyuaToma ere H nphoviovuaremz cro Hi npt- 
ISparoms ere n BZCEMOY poAS ero, To BSAE(T) nanganuîn nenopo= 
InEHHO, HHKOatt Ha Brlihi, a XoTapa TREAZ CEAaMă Aa €(c7) ns cra- 
poate XoTapS, ReVAa w(7) ka winaan. 4 nare e(er) Bkpa r(a)aa 
AH BAIUENHeaiharo eTebana RSEkoAbI H E'kpa Bora(p) namn(), B'kpa nana 
kre acroseră, Bhpa nana nerpa XSănua n A'kren cre, B'kpa nana 
nerpiad H A RTEH ere, B'Epa NaHă ASAni ARSPHHRA Bpartnuni Hi A kre 
ere, &Rpa Nâtă pri, RĂpa Nana CHAGHA ACroSETA, Bkpa nattă Wwanun 
AOTOSETA, TĂpA DANA HRANA KaAuaha, Bkpa nana CTANUIAA DNOHHua, 
mkpa nana Aienniua enăTapt, Rkpa nana ASmni ASaunua Hu tpaTa ere 
nâtia Awipun 4, B'kpa ndha tp(e)rn, kkpa nana ocru BucTiapinta, R'kpa 
HAHA DNSPRAD WainHHRa N Bkpa BzCEyz Bctapa hauin(y) ReanRH(y) n 
Adâni($). a no nameaz inugork Kre BSAc(7) r(ca)ar ani Baa 
nau w(7) Akai naumn(y) nau w(r) Bparin naum) nau w(7) nanere 
nAeMent Han BS(4) ere ez H3Bepr(7) Burru r(ca)pr(a) Hate Bratan, 
Ten HAZ HENSPSULU(A) Hautere Adana, AAE WCRhI WAZ CVTRPBARAZ îi 
CVEpENHAZ, Să EFO DpABSR HN R'EpHOR CAS:KES, 4 Ha BCE NOTBPZIE- 
AFHĂE "TOAO BACEMEV BRIIENHCANHCAS BEaBant ECAN HanEMO LEpHomMoY 
DAHOY MIȚAnHAS ACroarTey nicâTu H ÎpHB'EcuTH Name DEUAT% Feet 
aere Hauemet, nu(c) nau o ce(a)et nak(7) Săur aars(cr) n. 
“1 La Melchisedec: nana ysuxganz, la Arhiv. Stat. laşi: Stan Hărţăgan. 


2 La Melchisedec: gzaz. 


3 In traducerea din Uricarul 9: casa lui Radu, 
4 La Melchisedec: Aakouk, 


5 La Melchisedec: nspuu, 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că acest 
adevărat credincios al nostru, pan Oană Ureacli, a slujit mai îna- 
inte sfântrăposatului părintelui nostru drept şi credincios şi as- 
tăzi slujeşte nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu 
dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita 
noastră milă şi i-am dat, din Țara noastră a Moldovii, satele la 
Putna, anume unde a fost Stan Hărţăgan, unde a fost casa Radu- 
lui şi Andriiaş, mai sus, şi în rediul lui Andriaş Caliman. Aceste 
scrise mai sus să-i fie şi dela noi uric cu tot venitul, lui şi co- 
piilor lui şi fraţilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răs- 
trănepoţilor lui şi întregului neam al lui, cine va îi mai aproape, 
nestricat niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestor sate să fie după vechiul hotar, pe unde 
din veac au umblat. 

lar la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului, 
Ştefan Voevod, şi credința boerilor noştri, credinţa panului Neagoie 
logofăt, credinţa panului Petru Hudici şi a copiilor lui, credinţa 
panului Negrilă şi a copiilor lui, credinţa  panului Duma Braevici 
vornic şi a copiilor lui, credința panului lurghici, credinţa panului 
Simon logofătul, credinţa panului Oancea logofăt, credinţa panului 
Ivan Balcean, credinţa panului Stanciul Ponici, credinţa panului 
Dieniş spatar, credinţa panului Duma Dulcici şi a fratelui său, 
pan Mircea, credința panului Crâstea, credința panului Costea vis- 
tiarnic, credinţa panului Porc ceaşnic şi credinţa tuturor boerilor 
noştri mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, sau 
din copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră sau 
ori pe cine Dumnezeu va alege să fie ca Domn Ţării noastre, a- 
cesta să nu le strice dania noastră, ci să le întăriască şi înputer- 
niciască, pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură tuturor acestor mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru, pan Mihail logofăt, să scrie şi 
să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris lliaş, în Suceava, în anul 6953 August 8. 


Documentul de mai sus, cu mici schimbări, îl dau după Mel- 
chisedec, Notiţe ist. şi arh. p. 97-101, care spune că i l-a adus, 
spre a-l traduce în româneşte, un preut vrâncean. E scris pe per-. 


228 1445 


gament „lung ca de o palmă domnească şi lat de o palmă ordi- 
nară. Este rupt şi usat în mai multe locuri, ceea ce îngreuează 
transcrierea lui în câteva locuri, mai ales pasagiul ce se rapoartă 
la numirea locului, dăruit lui panu Ureacli. Pecetea domnească nu 
există, au rămas numai găurile, prin care era petrecut șnurul de 
care atârna pecetea“. O traducere se află publicată în Uricarul 9 
p. 137-138. O copie slavonă, după Melchisedec, se află ja Acad, 
Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. O traducere, după Melchise- 
dec, se află în Dicţ. geogr. al jud. Putna p. 11-12. Aici se spune 
greşit că documentul a fost găsit de Melchisedec, la Mănăstirea 
Soveja. E menţionat şi ibid. p. 392. El este rezumat şi cu ocazia 
unor procese. Aşa se află în Arhiv. Stat. laşi, Tr. 196, op. 219, 
dos. 29 (divanul domnesc) fila 17 r. E vorba de proces între ră- 
zăşii de moşia Vrancea cu Mănăstirea Mira, pentru moşie și se 
aduce un opis de scrisorile Vrâncenilor, în 1835 Aprilie 25: „6953 
Avg. 8. Hrisov dela Ştefan Vodă, Domnu pământului Moldavvi, 
prin cari dărueşti dum, boerului Uană Urecli şi tot neamului dum. 
în pământul Moldavvi satili pi Putna, anumi undi esti Stan Hăr- 
țăgan, undi-i casa lui, Milcov, şi Andrieș, pi din sus di Orlandani 
şi di Căliman“. Acesta se află reprodus şi în A. V. Sava, Docu- 
mente Putnene 1 p. 1. Cp. şi ibid. p. 2. Tot la Arhiv, Stat. Iaşi, 
Tr. 410, op. 446, dos. 16 (divanul domnesc) fila 116. se află 
rezumat iarăşi acest uric. E vorba de proces între locuitorii din 
Vrancea cu Mănăstirea Mira (în 1837 Noemvrie 13). In Perilip- 
sisul de dovezile răzăşilor moşiilor Şândelarii de sus şi jos, ţinu- 
tul Putnii, a neamului Bouroşăsc 'şi Găgesc se aduce şi: „6953 
Avg. 8. Copia suretului di pi ispisocul sârbesc dela Ştefan Vvd,, 
ci să dă lui One Urechi înputernicitori pi pământ în Moldava, 
la Putna, unde este Stan Hărţaganu, undi esti casa lui, adică 
satul Gololău şi mai sus di Andrieş şi Olandrenii din Căliman, ci 
acum să poriclesc Şindilari şi li-au dat pentru slujbă lui Urechi 
şi pogoritorilor lui, ficiori şi feti, din cari tragim stăpâniri şi până 
astăzi“. Asemenea la Arhiv. Stat. Iaşi, Anaforale nr. 15 fila 406 v. 
E vorba de proces între Mănăstirea Mira cu locuitorii de Vrancea, 
numiţi neamul Bouroşăsc: „6953 Avg. 8. Copie încredinţată de 
vornicii Vrancei de pe un ispisoc a Domnului Ştefan Vvd. cuprinză- 
toare că au miluit pe un Urechi şi i-au dat în pământul Moldav- 
viei, pe Putna, anume unde este Stan Hăţăganul, unde este casa 
lui, satul Galulov şi mai sus de Andrieş şi Ulandrenii din Căli- 
man, ca Să-i fii lui uric cu tot venitul şi urmaşâlor lui“. Cp. şi 
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Arhiv, Stat. Iaşi, Tr. 518, op.562, dos. 24, fila 34r. Ele se află 
menţionate şi în M. Costăchescu, Despre neamul de boeri mol- 
coveni Ureche, în Cercetări ist. (laşi) 4 (1928) p. 46, 

Nu ştiu întrucât citirea lui Melchisedec, având în vedere că 
uricul era stricat la locul satelor, este exactă, dar e sigur că în 
numele din regeste sânt multe greşeli, cari, cred, că se bazează 
pe aceiaşi traducere. In ce priveşte autenticitatea uricului, chiar în 
lipsa originalului, nu este nici o îndoială, 

In ce priveşte identificarea satelor din uric, ea nu e de loc 
uşoară 1. 

Nu cunosc locul pe Putna, unde a fost Stan Hărţăgan, nici 
unde a fost casa Radului. Intrun zapis din 7196 (1688) August 
22, pentru moşiile Mănăstirii Miera, megieşite cu moşiile Vrancei, 
de danie şi miluire, precum şi dela răzăşii de Vrancea şi de Odo- 
beşti se spune şi de Mârza şi Tudora, femeia lui, dela Odobeşti, 
că de a lor bună voie au dat sfintei mănăstri a lor dreaptă ocină şi 
moşie o poiană pe Milcov, care se cheamă Ilărțăgeasca, 7 fălci 
de loc şi mai sus o curăţitură de trei fălci, care se trage de pe 
Stan Hărţăgan din Vrancea. Asemenea şi „preotul loan Ciochină 
din Vrancea cu un nepot al său au dat sfintei mănăstiri a lor 
dreaptă ocină şi moşie, care este din jos de gura Reghiului, în 
poeniţă, în hliza Oleşească. Deci satul era pe Milcov, pe la Şin- 
drilari. In acest caz „la Putna“ poate însemna nu pârăul, ci ţi- 
nutul 2. Hărţăgeasca ne-ar arata că numele de Hărţăgan este cel 
adevărat, în uricul din 1445.—Peztru Andriiaş cp. satul Andrieşi, 
din comuna Reghiu, judeţul Putna 3. Acesta s'a numit mai îna- 
inte Şindrilarii-Andreiaş4, pus în legătură cu uricul din 1445. 
Este aşezat în stânga Milcovului5. Peste Milcov, în dreapta lui, 
se află satele Andreiaşul de jos şi de sus, în judeţul Râmnicul 
Sărat6, Satul îşi are numele dela un Andriaş?7. — Rediul lui An- 


1 Este şi părerea că uricul nu ar aparținea Vrancei, cp. V. A. Sava, 
Documente Putnene 1 p. 2-3, 118. i 

2 Arhiv, Stat. Iaşi, Tr. 195, op. 219, dos. 29 (divanul domnesc) fila 17r. 

3 Dicş, statistic al României 2 p. 738, n 

4 Dicţ. geogr. al jud. Putna p. 11-12, Cp. satul Şindrilari, din com. AMtera, 
Dicţ, statistic al României 2 p. 739, 

5 Harta stat. major, planşa Adjud-Mărășeşti, 1: 100000. | 

6 Dicţ. statistic al României 2 p. 766, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 7, Harta stat. major, planșa Focşani. , is ui 

1 Sate cu acest nume, în Moldova, avem în jud. laşi, Andrieşeni, şi 
Andrieşeşti, în jud, Bacău, Dicţ. statistic al României t p. 4S14, 60. Cp. întruri 
uric din 6937 (1429) lunie 3, între satele fiilor lui Ivan vornicul şi satul „unde-i 
Andriiaş“, vezi mai sus 1 p. 269, rândul 28-29, p, 277. Asemenea într'un uric 


10 


230 1445 


driiaş Caliman îl pun în legătură cu satul Căliman, din comuna 
Vidra, judeţul Putna, aşezat în apropiere de Putna, la miazăzi de 
Voloşcani l. El e pomenit şi în alte documente, ca în 7129 (1612) 
Aprilie 32, 7150 (1642)3, etc. Dacă identificarea e bună, ar fi o 
continuare a numelui până azi4. 

Despre boerul Oană Ureacle a fost vorba în alt loc5. 

Uricul este foarte important şi pentru vechimea moldove- 
nească a ținutului Putna şi a Vrancei6. 


63. 
Suceava. 1445 Ausust Îl. 


Stefan Voevod dă lui Toader Gănescul satul la Ialan, unde a 
fost socrul său, popa Oană, şi la Tutova, unde e Vlad, fiul 
lui Oană, şi la obârşia Ialanului, unde a şezut Toma, 
socrul său. Asemenea satul Grumăzeşti, cumpărat 
dela Stan posudnicul, drept 60 zloți. 


 ma(e)TiR BăcieR ahi crebanz BRcegcaa r(e)n(A)pz seman atca= 
AARCROH, UHHH(A) Snamenuirre nekaz nannaz anere(m) (ezekma kre 
Han RASAN(T) nan ere cveanini:(7)) uruni, We TeTă HETHHULI CASrA 
na(u) na(n) reaarpx rznecnS(a) caSă:n(a) namz npatoe n Brhpue, une 
AL BHABRUIN EPO npABeVR H BEpHSR) caS%BS Ao hac), aacgaan 
ECU EPO WESBHOIO HAIER MA(CTI HI Ada ECAH FAO CV” Hannei BEAALI 
o Measanerku (na tau Ano cea Ha HAVE rate Bni(A) Tecra ere 


din 6937 (1429) lunie 19 lângă Zubreuţi este arătat satul lui Andriiaș, ibid. 
1 p. 280, rândul 16, p. 283. Cp. asemenea într'un uric din 7011 (1503) Fe- 
vruarie 2: ctas ras Bala anunti nike anapitania, |. Bogdan, D. Şt, 2p. 
215, Apoi într'un uric din 7011 (1503) Octomvrie 6: ceae kecrhuaniţi rAE 
ina anapnauii, ibid. 2 p. 239. Acesta era pe valea Dobrovăţului, la Vasluiu, 
ibid. 2 p. 554. Apoi întrun uric din 6977 (1469) Fevruarie 9: AHA pietii Ha 
kpăaa4k), ibid. 1 p. 134. Acesta era la Vasluiu, ibid. p. 135. 

1 Dicţ. statistic al României 2. p. 746, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 58, Harta stat. major, planşa Adjud-Mărăşești. 

2 A, V. Sava, Documente Putnene 1 p.8. 

3 ibid. p, în. 

4 Un sat Călimăneşti, în jud. Putna, este în com. Pădureni, Dicţ. sta- 


„tistic al României 2 p. 736, Dicţ. geogr. al! jud. Putna p.55-56. Sate cu acest 


nume, în Atoldova, sânt multe, vezi mai sus 2 p. 55. 
5 Vezi mai sus 1 p. 539-540, 
6 Vezi mai sus 2 p. 160-177. 
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NSNB Wand, Ha... ToToRH (2), rar c(eT) paa(4) cun want n ua 
BEPȚE taia , , . . PĂE WVCHA& Toia TECTA EMS, N Crake(k) upinAc)urk 
IpE(A) nam cTanz BOcaAnHRz că cROnMU AETA (Hi npsAa(4)) ua 
nan$ 'ToaAtpt rzheckSaS cAno ceao nana rpSmasenn ..,. 8 sah, 
TAAURE H MRI AdAH CH NOTEPZAHAN) HAnleM$ NauiS TOAAEpS rect Sa$ 
"TOE NpkApEuEnHoE CEAO rpSMaseaţiti Aa CECT) ere wTHHHoy Hi că) EACEMOI 
ACKOACV Emo n AkRTEMA £ro H BPATIAAA Er H CVHOVUATOAA Erc Hi 
npkSuSuaToaz sro H NpAuiSpaTromz U aces POAcY (ero RTS) RSVA(T) 
NAHBAH:RHIH, HenopSiDenuo HHkCanzte (Ha BEkh, a KOXTApz ThAz ct 
aoMz, Ad t(c7) ne gkee(m) ctonatn crapnan XoTapn (Road H3 ha 
WAHRAAn), a na ro t(cr) B'kpa r(en)gaan enimenncannaromni eredana 
ROEBOABI (ui B'RpA) BOtapă Hauuyz, BR'Epa Nana HAron ASPORETA, Rkpa 


nana (nerpa XSânua un AkTen cerc, R'bpa nana nerphaa n ARTEI" 


ErO, BEpa NAHA ASâlni BEpAERHUA ARCpHuURA H ABTEH tre), E'kpa nana 
RprHua, Bkpa Nată CHA AOrOSETA, EkRpa (Nana Wauli AOrOSETA), 
BEP MâHA HRANA Băauată, Bkpa nana CTan(ultAa noua), Rkpa Nana 
Aientima enarapt, B'kpa nana wana Saua, B'Epa nana ACVAa AcVa- 


uteRSaa H Bpa(T)ero nana Atnpun, B'Epa Nana Manea PPBBORA, RhpA 


HANa BWETH BHETIApHHRA, BRpa Mana KCETRINA apara, Rkpa natia 
"POAAEDA RAcKCRHUd, BEpa nad NOpKhI UâmHHka, R'Epa Nana 'TOaAtpa 
CTOAHHRA H B'Epa BzckXA4 ROAAPS nanh() mMoaAanekbi(y) teantni(5) 
n Maan(%). a ne naum ingora, ro BSae(7) r(e)n(A)oa natie 
ema, (7) Akren namn(5), nani w(7) Bparin namn(y), nau ui) 
HAUIErO Nate, BOAKore Ba Hâttpe(7) r(oenoaa)pz BhiTu, ToTA 
BRD HAZ HENOPVIUHAA  HANIETO AddHia, A4E IICBhI HAM CVTRPEANAZ n 
CVRp'EnHAZ, NCHERE ECAMI Aaa EMS a £ro NpatSR n RhpS caSKBE, 
d Hă BOAUIEH RpENOCTE TOAW BACEMI RHIDENHCANHOA, Beakant Ecaul 
HAUEM ERpUGA NARS AMHYAHAV ACPOSETOV MHCATA h HAUIOY NEUAT% 
NBHRĂCIITH CEA AHCTOY HANlEMOV. NHea(4) . . . . TPAMATHRI: OM co- 
uac'k, gakro fur. av(r) ai Ann. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Domnul 
Țării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră tu- 
turor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că această 
adevărată slugă a noastră, pan Toader Gănescul, a slujit nouă 
drept şi credincios. Alta, noi văzându-l cu dreaptă şi credincioasă 
slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat, 
în Ţara noastră, în Moldova, la Ialan, un sat, anume unde a fost 
socrul său, popa Oană, la...... Tutova(2), unde este Vlad, 


fiul Oanei, şi la obârşia lalanului .... ... unde a şezut Toma, 


a 
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socrul său. Şi deasemenea a venit inaintea noastră Stan posadnic 
cu copiii săi şi a vândut panului nostru, Toader Gănescul, un sat, 
anume Grumazeşti . . . .. . 60 zloți. De aceia şi noi am dat şi 
am întărit panului nostru, lui Toader Gănescul, acest mai înainte 
zis sat, Grumazeşti, să-i fie ocină şi cu tot venitul, lui și copiilor 
lui şi fraţilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepo- 
ţilor lui şi întregului neam al lui, cine va fi mai aproape, nestricat 
niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor sate să fie după toate vechile hotare, pe 
unde din veac au umblat. 

Şi !a aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului, 
Stefan Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Neagoie 
logofăt, credinţa panului Petru Hudici şi a copiilor lui, credinţa 
panului Negrilă şi a copiilor lui, credinţa panului Duma Braevici 
vornic şi a copiilor lui, credinţa panului lurghici, credinţa panului 
Sima logofătul, credinţa panului Oancea logofătul, credința panului 
Ivan Balcean, credinţa panului Stanciul Ponici, credinţa panului 
Dieniş spatar, credința panului Oană Julici, credinţa panului Duma 
Dulcescul şi a fratelui său, pan Mircea, credința panului Manoil 
Gârbovul, credința panului Costea vistiernic, credinţa panului Cos- 
tin Cernat, credinţa panului Toader Vascovici, credința panului 
Porc ceaşnic, credinţa panului "Toader stolnic şi credința tuturor 
boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va îi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din îrsţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie Domn, acesta să nule strice dania 
noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am dat 
pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie şi să 
lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris... .. . gramaticul, în Suceava, în anul 6953 Au- 
gust 11 zile. 


Dau uricul de mai sus după Ghib. Sur. 1p. 138-144. Aici se 
spune că documentul este scris pe pergament, cu pecetea pierdută. E 
proprietatea lui Gh. 'Tutovan, din Grumăzoaia, din judeţul Fălciu. 
Literele sânt aşa de şterse câ deabea li se cunosc urmele. 

Satele lui Toader Gănescul erau pe lalan. Acesta este 
un pârău, ce izvorăşte din nordul comunei Uriaţi, judeţul Fălciu, 
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străbate judeţul Tutova şi se varsă în Prut, pe teritorul ju- 
dețului Covurluiu, la satul Vădenil. Este o regiune locuită 
din vechi vremuri 2.—-Nu pot identifica satul unde a fost popa 
Oană, dar trebuie să fi fost în apropiere de Grumăzeşti.- La o- 
bârşia lalanului, în uricele vechi, din 6995 (1487) Martie 5 găsim 
satul Plăvăţeşti, iar în 6999 (1491) Octomvrie 15 găsim Măneştii 2. 
Nu pot identifica însă satul dela obârşia lalanului, unde şezuse 
Toma, socrul lui Vlad, acesta cumnatul lui "Toader Gănescul.— 
Grumăzeştii erau şi ei pe la obârşia Ialanului. Se numesc azi Gru- 
mezoaia sau Grumăzoaia, în comuna cu acelaş nume, judeţul Făl- 
ciu 3. EI s'a numit până nu demult Grumăzeşti4. Işi are numele 
dela un străvechiu Grumezea sau Grumaz5. Era pcate şi în veacul 
al XIV-lea. 

Boerul Toader Gănescul nu e cunoscut altfel. Işi are numeie 
poate dela satul Gănești, din comuna Buneşti, judeţul Fălciu 6 sau 


1 Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 57-58, Dicţ. geogr, al jud. Covurluiu p. 
71, Harta stat. major, planşele Huşi, Fălciu şi Bereşti şi Oancea 1: 100990. 

2 E pomenit de muite ori în documentele vechi, ca în 6956 (1448) lu- 
lie 15, Acad. Rom. Peceţi 269, Ghib. Sur, 18 p. 58. Apoi în 6972 (146.4) lunie 
5; Gageştii pe lalan, | Bogdan, D. Şt. 1 p. 79. Asemenea în 6974 (1460) 
August 23: ra Bia ALCpA Kpimatti mă tdnatt, ibid. 1 p. 110-111. In 0995 
(1487) Martie 5: naznaneiu na geoxn aaana, ibid. 1 p. 295-296. In 0998 
(1490) Ianuarie 9; eursarriu n6 wat cropernt tisa, ibid.1 p. 334-385, 
In 6999 (1491) Octomvrie 15: Duma fiul lui Manea wr REPYh ani 
CEAS Id REDYb taina Ha mah arena, ibid. 1. p. 409-493. In 7003 (1495) 
Fevruarie 4: ctae ia taaatri Ma Ha S cante MEI îNPabihitiih TPpU= 
Roncea ui men rzmoarir, ibid. 2 p. 69-70. In 7005 (1497) Martie 29: 
CEAS Ha CVeTIE lAată Ha HM pratknin, ibid. 2 p, 121-122. In 7098 (1500) 
Martie 25: crao ta rana ta Hat core, ibid. 2 p. 175-176. In 7010 
(1592) itartie 14: Micşineştii pe Ialan, ibid. 2 p. 208-209. 

3 Dicţ. statistic al României 1 p. 332, Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 
91-92, Ghib. Sur. 1 p. 141, Harta stat. major. planşa Huşii. 

4 Cp. 7194 (1696) lunie 9, Ghib. Sur. 9 p. 138. 

5 Cp. lon Grumaz staroste de Cernâuţi, în 7007 (1499) Iulie 12, I. Bog- 
dan, D. Şt 2, 425. Asemenea în 7007 (1:93) Septemvrie 14, ibid. 2 p. 441. 
Asemenea lon Grumaz vornic de Ţara de sus, in vremea lui loan Vodă cel 
Cumplit, pomenit de ex. întrun uric din 7082 (1574) Martie 26, Ghib. Isp. 1! 
p. 141. Un Grumezea Ștefan e pomenit în 72:5 (1697) Martie 24, Ghib. Sur. 
8 p. 2.—Sate cu numele Grumăzești, în Moldova, sânt în jud. Neamţ, Putna, 
Dicţ. statistic al României 2 p. 632, 748, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 
225. Altui a fost în iud. Vasluiu, pomenit în hotarnica târgului Vasluiu, în u- 
micut din 6992 (1491) Octomvrie 15, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 483, 457. Cp. Ghib. 
Sur. 20 p. 206, Ghib. Sur. 8 p. 232, 260, 261, 291. Un sat Grumăzeni a fost 
in Hotin, pomenit în 7229 (1721) Fevruarie 15, Ghib. Sur. 7 p. 271, in 7272 
(1753) Octomvrie 2, ibid. p. 275, cp. ibid. p. 294, 297. 

6 Dicţ. statistic al României 1 p. 334. Acesta vine pe Crasna, Harta 
stat. major, planşa Huşi, 1: 109990. 
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dela cel din judeţul Covurluiu 1. Sau face parte din neamul vechiu 
al Găneştilor, din care Neagoe Gănescul este pomenit întrun uric 
din 6941 (1433) Ianuarie 282. 

Stan posadnicul vânzătorul Grumăzeştilor din 1445 este cu- 
noscut din documente. El apare în divan, în uricul din 6944 (1436) 
Mai 233. El este întemeietorul satului Posadnici, care sa numit 
mai înainte Lăleşti, pe lângă Popricani, Cârniceni şi Stânca Roz- 
novanului, din judeţul laşi4. Posadnicii sânt pomeniţi întăia oară 
întrun uric din 6984 (1476) Mai 225. EI apare şi în 7083 (1575) 
Mai 17, când se vorbește de numirea de mai înainte a satului, 
Lăleşti, despre vechiul stăpân Stan posadnic şi de uricul dela Ilie 
Voevod6. Intr'un document din 7095 (1587) Ianuarie 17 apare 
Măriica, cneaghina lui Dracsin pârcălabul, fiica lui Hrană vornic, 
nepoata Anghelinei, strănepoată lui Coste posadnic, răstrănepoată 
lui Fădor şi Stan posadnic. Se mai vorbeşte aici de dresele vechi 
ce au avut bunii ei „dela bătrânul Alexandru Voevod şi dela ilie 
şi Ştefan Voevod“, pentru a patra parte din satul „Lăleşti, ce acum 
se numesc Posadnicii“ 7. Dintrun alt uric din 7036 (1528) Martie 
7 se vede că Coste posadnicul şi Fedor posadnic erau fraţi8. In- 
trun uric din 7056 41548) Martie 1 apar Neacşa şi Anghelina, 
fiicele lui Coste posadnicul 9. Nepoţi ai lui Costea posadnicul apar 
şi în 7066 (1558) Martie 1510, 

Era, cum se vede, un neam puternic de boeri vechi. 

1 Dicţ. statistic al României 1 p. 248, Dicţ. geosr. al jud. Covurluiu 
p. 100-101, Harta stat. major, planşa Bereşti şi Oancea, 1: 1000C0, 

2 Vezi mai sus 1 p. 350, rândul 9, p. 352-353. Pentru neamul Găneş- 
Aro Cpt Ghib. Spiţa familiei Gane, în Buletinul lon Neculce, fasc. 3 (1923) 
i 3 Vezi mai sus 1 p. 442, rândul 11-12, 

4 Harta stat. major, planşa Sculeni. 


5 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 208-210: nenpuhanint ta ERIN MEU ne= 
CAR HIV N AEK EPANHUANH Ct THYIWRă, 


6 Ghib. Sur. 21 p. 105: mwvnauike H EBATiri €ro TOAAE H Bayapira 
H CABA HI CECTpII NY COINRA H ApZTANA Hi CCACAULA A AVAHTpA Ha 
Ceata AETH pu SHVRCRE YHANNa H NAEALEHIINOBE HY EpEAMÂIA H CECTBA 
_EPO WAGRIA ATI AUABER H THR NAEMEHHRCRE HX EOBAA H BAaTIA Ere 
WUH _H AVRWU H CHAMIWA H AATEH Hi CECTPH Hy MZPIHRA H. . . AHHĂ 
H ANTHAVA H ANTEAHHA ARTH HHKOAP H "FRH NAEMEHNILA HX Mapiita 
AWURA AHTEARHA SVCH BEHSUH HI WHIUUATOBE CTât MOCAAHHRA , . . He 
NpHEitatE Să Adânie po HAtaa pai ba, NY Ta IICCAAHHR WT hala 

ROEROAH e. . . . CEAO UT AZAEIIH tă SIE US C€ TENEA HMENSIST no= 

“ csannuin,. Cp. ibid. p. 108. 

7 Ibid. p. 113-115. 

8 Ghib. Sur. 24 p. 168: Maruşca giupâneasa lui Coste posadnic, fata 
Pântecelului, nepoata lui Îliaş paharnic . . . Coste şi îratesău Fedor posadnic. 

9 Ghib. Sur. 19 p. 3. 

10 Ghib. Sur. 1 p. 144-145. 
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64. 
1445 Septemvrie 23. 


Stefan Voevod scuteşte de vama de peşte Mănăstirea Homorului. 


»Uric scris pe sirbie dela Stefan Vvod. dat sfintei Mănăs- 
tiri Homorului, ca când vor trimite două cară, să aducă peşte de 
la Galaţi sau ori de unde, în toată ţara, să nu-plătiască vama 
domnească şi de toţi vameşii şi în tot locul să nu fie supăraţi. 

6953 Sept. 23*. 


Dau documentul de mai sus, aşa cum îl aiîlu în Condica Ho- 
morului, dela Acad. Rom. ms 11], fila 8lr. 

Este unul din privilegiile acordate Mănăstirii Homorului de 
Domnii cei vechi. Ea apare din 6923 (1415) Aprilie 131. Apoiîn 
6936 (1428) Dechemvrie 282, în 6937 1429) lunie 33, în 6953 
(1445) Fevruarie 184, în 6962 (1454) Octomvrie 25, Octomvrie 
86, 6964 (1456) Ianuarie 207. Apoi alte, privilegii dela Ştefan cel 
Mare. Din 6967 (1459) August 308, 6975 (1467) Septemvrie 119, 
6983 (1475) Aprilie 25 10, 6998 (1490) Noemvrie 2611, în 6999 
(1491) Octomvrie 26 12. 

Intăia oară în uricele noastre apar Galaţii, care trebuie să 
fie străvechiu. El se întâlneşte şi în uricul din 6962 (1454) Oc- 
tomvrie 8, de care a fost vorba mai sus. 


1 Vezi mai sus 1 p. 116, rândul 11, p. LI8. 

2 Ibid. 1 p. 233, rândul 15. 

3 lbid. 1 p., 269, rândul 19. 

4 Ibid. 2 p. 215-216, 

5 Acad. Rom. LXXXV/44. 1. Bogdan, Album paleografic moldove- 
nesc nr. 45. 

6 Acad. Rom. ms Îl] fila 8lr. 

7 Acad. Rom. ibid. 

S 1. Bogdan, D. Șt. 1 p. 34. 

9 Ibid. 1 p. 120-121. 

10 Ibid. 1 p. 203-205. 

11 Ibid, 1 p. 436-437, 

12 Ibid. 1 p. 487-488. 
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65. 


Roman. 1445 Septemvrie 30. 


Stefan Voevod dăruieşte mitropolitului Chir Calistu dela Roman 
un tatar dintre cei dela Neamţ. 


“- Ma(e)Tite Bilete Ani crean oeroga r(e)u(A)pa Beatan moa- 
Adzeceu unun(at) anamrnnre ri ekmz ancre(a) nana) pact), ere 
HAZ CVAPITA Hai EPO ScAnIIIHTA WTEVun, C7£ BArenpensBean r(c)ne 
A Hauit(M) Baritaz nponsneasuneaă ui unerni(a) n cnbTran(4) cp A- 
TEMA H CH EACEA Hale ACBRIA DOAEA LI AAA ECAMRI BACEWCLIEH- 
HOAOY MIITPONCANTEL KI'p% RaAHCPOV POMANCROMOY EANCrO TaTăpiitia 
na av mama, wr u(am)ui(%) rara(p) we(7) neaura, n ex ere urakaau 
i CA er TORAPOAZ Ii CA PARA EPO TORAPOA, UIC ECAI HAACT, Ad 
(er) emey Spui), nenspovinenz nnkoanzte Ha BRRH, a ne ere caprui 
HAN EPO ANIH(F) UpEBH Man EPO ROAS Aa(cT) Han Ere weacBeali(T), 4 
(n) e(err) Roata. a es rea) ani ne mavaeaa riAne(r)> ponavkeev, 
no(R) an ere nongoeri(7), a w(n) rac namera TH, ot name Beaan, 
"PAAI Ad XEHRF(T) CACRSANO, Ha Boacere() saten, a npo Xeaenerae 
HHETO Aa EMOV HECAVRETĂ CVENSAVIHATI N Ad EPO HEMGi(T) creea, 
a Ha To cler) nkpa r(ei)ia au creana BOFEGARI HI Bkpa Beapă had 
InH(), E'kpa nana HRPOA ACPORETA, BEP NANA NETBA XOVARUA, Bkpa 
NANA ACVARI BPAERIIUA ARCPUNEA, Kkpa-nână CHMCNA ACCEBETA, Blpa 
NANA KSETH €R)HETHApunRA, E'kpa nata Aanciaa Yornnciere, ka 
NâNa KSCTH AHAPCUNECRHUA, Ekpa nana nepeut uamuniza 1 Bkpa puck) 
ESAPA Hatin(j) msaaaneni() zeantr() n ataani(7). a ta Beantte nor 
RPKKAENIE 'TOMCY BZCEMO Kiitenntesnuomey Hi neua(r) naut npushi- 
CHAN ECANI R CEME ACTE Hatiemev, nH(c) AoVa CV AGANEMA "TpBrA 
3 Are SRr aterța cr) a. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştetan Voevod, Dom- 
nul "Țării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voie şi curată şi luminată 
inimă şi cu toată a noastră bună voie şi ar: dat prea siinţitului 
Mitropolit, Chir Calist al Romanului, un tatar, anume Paşca, din 
tatarii noştri dela Neamţ, şi cu sălaşurile sale şi cu averea lui şi 
cu toată averea lui, oricâtă are, să-i fie uric, nestricat niciodată, 
în veci. 
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lar după moartea lui, ori că-l va lăsa bisericii, ori îl va da 
cuiva, ori îl va slobozi, el este volnic. lar întru aceasta noi nu a- 
vem vre-un amestec. larăşi dacă îl va ierta, el unde va trăi, în 
Ţara noastră, acolo să trăiască slobod, după dreptul românesc, 
iar pentru robie, nimeni să nu îndrăzniască să-i amintiască şi să 
nu poată să-l ia. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele, Ştefan Voevod, şi 
credinţa boerilor noştri, credinţa panului Neagoe logofăt, credinţa 
panului Petru Hudici, credinţa panului Duma Braevici vornic, cre- 
dința panului Simon logofăt, credința panului Costea vistiarnic, 
credinţa panului Manoil Hotineanul, credinţa panului Costea An- 
dronic, credinţa panului Porc ceaşnic şi credinţa tuturor boerilor 
noştri moldoveni mari şi mici. 

lar pentru mai mare întăritură a acestor toate mai sus scrise, 
am atârnat şi pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Luca, în Târgul de jos, în anul 6953 luna Septem- 
vrie în 30. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, depuneri particulare, “O copie la Acad. Rom. ms 
126, dăruit de 1. Bogdan. A fost publicat cu multe abateri în Mel- 
chisedec, Cronica Romanului 1 p. 112-113. E menţionat înl. Bog- 
dan, D. Şt. 1p. 141. 

Uricul este foarte important pentru Istoria bisericei româneşti 
şi pentru episcopia dela Roman. Apoi pentru istoricul tătarilor robi 
din Moldova. In anumite cazuri ei puteau fi eliberaţi şi atunci tră- 
iau după dreptul românesc. Cp. pentru complectarea ştirilor din 
acest uric, documentul din 6978 (1470) Fevruarie 8, l. Bogdan, 
D. Şt. 1 p. 140-143. 
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Suceava. 1446 lanuarie 25. 


Stefan Voevod dăruieşte lui Mihail logofătul satul Vânătorii, pe 
Bistrița, mai jos de Peatra lui Crăciun. li intăreşte şi satui 
Gavrilouți, dela graniţei şi şese sălaşe de ţigani. 

+ ma(e)ri Bile ani crean) peete(Aa) r(en(a)pz Beata 
me(a)aa(e)eson un (m) suamennre ca(a) an(e)mn namu(m) gzca(), 
sro na(n) Sapr(7) nan ro urrunl ScatunTe, wie TOTR 2 HCTHUNI 


1 u aici şi în alte locuri e făcut ca w, 
2 n e făcut uneori ca e, 


9IS € 
"HS pupano 1cul 4 e aid 7 
“(wernurda nes | 


'su (ua ru(o)w 
Vuug (up a Stanga do (0)nu “suonv Swanbii Şw32 5 HLHoSandu 
(L)bosu şmvu n HLponu ÎNTPoHU ŞNNALI SWOROSI ÎSWamPI SSAVo Hw'33 
HVSVII  Swonvonu(m)ua swozi swoL gun3Viezdaou tm(v)au vu v 
"as(5)svo cisudy si oisavdu ou vs HvnuOs n uveE sia muia (p)aueu 
- Sviuwăug n (v)uvdasas swa usor sv “erupe omu (v)umsdonau șw3 
zmsosh (ua fad(Wuo)a nus (ubossu za suo (Vs aamwvu 
(ahmen (a) avu (A)umen eds (m nu (um ma (1) 
vu u(vhvae mon z5(P)uo)a (his oa “paote (w)mvu vu v 
“()owow n vărsuvaa (M)rsa(o)ee(v)ow (Dune adspvos (woza voda n 
HEPV Pip 9.03 PLPORN Hi VonIWoN Mans PrPu piu “osin(v)o.Lo vusYrd 
vHPU POA CenniloMavu PWPoL Puvu VO “(a)ondon naozn vuvu vou 
“onHasdVuPa MwEou viieu va “pazivou wa Prea PO feus.vuu 
vuvu VOza “Pvnin3d33 Wod, Puvu POI “ouvn(v)ea puvu vă “uaduw 
puvu PO 'pysMon(v)sY ruwsY vuru voda “esun(v)uLoou Phit.d05 
vreu pUqa *psin(o)oao vueYuos vuvu vu vadă mura vuvu vdu 
“pă S(ajav HnBP PHPU 0.03 utivg n vanda vuru Pda “puna 
PYhAB3POI DiWaY Piu VOI îNOvuLvuo vduani Puvu VU “owiidausn vuvu 
vUsu “PhuYsu vOau Pueu pa “ps(9)usv woasţu vreu Pl (Anu 
-eu Mievoa răza n (oaze rnvpara nw oavuvonu(m)ria wa (9) 
voga (o) o vu v "vasta pasa sn vYsu “mdrauoă mrnde.o (A)u 
Hwwoza ou (ao) pt “(eva (www. adusă P “mu(e)uviuen (aşa 
DL 0.13 (wo. uwdsihi,du i 93 (W)oLosusuu n ou (ww) .nsus n 
9.3 7 (w)euvdu n ouă (hp ni sia “rata va (Gr)uvomun onansd 
su “(w)ooloY (w)wozu zo (s)uds sn (o)rn (1)m swa na zozu 
39 "(Au ms(Phpvovu uwwozu zo ui (du nw(u)eY ui renaste po vuod 
-ShHU H PIVSHAW Hi 3199 H PHVISVESI UI POLuwsY ni vudu wi 
vu “(Anonvann (F)svan Mos nvvY wa riwva3 sih3 “(v)uWroa Muta, 
-(9)su («u)a (îv)vo oa oh “umaovudara spivn vu “pinaspua suv “un 
“Pl Vu 9v39 Sua nvHYdauuLou H uvPY swa muwwa3 aha "as( sun du 2 
H 3n3Wex Paouanydi (r)unou (.u)so orh “unud.ous vu nun uhi(a)aw 
Mu Pui *v39 (mea (oa fo on “uvwas Hai 3 SWa miwo3 
HVPY N SIL(O)vw Cizuui PH SoOHRVoM 93 Diva HveaovPe f(9)rn oYV ou 
-(2)svo osul n OŞAVUU 03 HAY ww wap "Sudyi n oavdu 
(ur)en (vusesvo azzs(Dowv (v)uviuw vuen *sundsvoy minds umeu 
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Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, facem cunoscut cu această carte a noastră 
tuturor, care vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
cest adevărat al nostru credincios boer, pan Mihail logofăt, a slujit 
nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi 
credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă 
şi i-am dat, în Ţara noastră, un sat, din satele noastre, anume 
Vânătorii noştri, la Bistriţa, care-s mai jos de Peatra lui Crăciun 
şi cu coturile, Incă i-am dat şi întărit satul la graniţă, aproape de 
Sneatin, anume Gavrilouţii, ce el însuşi şi l-a întemeiat din pustie. 
Incă i-am dat şese sălaşe de ţigani, anume Bârlad şi Dumitru şi 
Buzdugan şi Coste şi Miculiţă şi Piciorog, cu femeile lor şi copiii 
lor şi cu toţi urmaşii lor. Toate aceste să-i fie dela noi uric, cu 
tot venitul, nestricat niciodată, în veci, lui şi copiilor lui şi fraţilor 
lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui, cine 
va fi mai aproape. 

lar hotarul acestor sate să fie după vechile lor hotare, pe 
unde din veac au umblat. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului, - 
Steian Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Neagoie 
logofăt, credinţa panului Petru Gudici, credința panului Negrilă, 
credinţa panului Petru spătar, credinţa panului Duma Braevici vor- 
nic, credinţa panului lurghici şi a ginerelui său, pan Oancea lo- 
gofăt, credinţa panului Oană Ureacle, credinţa panului Bogdan 
stolnic, credinţa panului Costici postelnic, credinţa panului Duma 
Dulcescul, credinţa panului Mircea, credința panului Balcean, cre- 
dința panului Toma Vereşceac, credința panului Bratul, credinţa 
panului Duma lui Isaia, credința panului Cozma Şandrovici, cre- 
dința panului Crâstea Negru, credința panului Toader Vascovici, 
credinţa panului Radul sto!nic, credinţa panului Bunghe comis şi 
a fratelui său, pan Lazea, şi credinţa tuturor boerilor noştri mol- 
doveni mari şi mici, 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, sau 
din copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori 
pe cine Dumnezeu va alege să fie Domn, acesta să nu le strice 
dania noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am 
dat şi i-am întărit, pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, credinciosului Steţcu pisar, să scrie și 
să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Scris în Suceava, în anul 6954 luna lanuarie în 25. 
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Pergamentul, cu pecetea pierdută, se păstrează în Arhiva 
ministerului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. 
în colecţia de fotografii, dăruită de |. Bogdan. O copie cu mici 
abateri la Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan. A fost pu- 
blicat cu multe abateri ortografice în Ulianiţchi, Materiali p. 68. 
In traducere rominească, cu unele greşeli, a fost publicat în Uri- 
carul 11 p. 64-65. Aici „Lovţii noştri. ..... cetatea Crăciuna, 
de cumpărătură“ etc. 

Este vorba de satele Vânătorii Pietrei şi Vânătorii- Dumbrava 
roşie, de pe Bistriţa, din jos de Peatra, din judeţul Neamţ. Este 
pomenit între satele lui Mihail logofătul şi în uricul din 6961 (1453) 
lunie 202. E unul din sateie străvechi ale Moldovei, dela în- 
ceputul veacului al XV-lea sau şi de mai înainte. Era sat dom- 
nesc, de vânători 3.—Peatra lui Crăciun este oraşul Peatra de azi, 
aşezat, tocmai aşa cum îl arată uricul, în sus de Vânători. In u- 
ricul din 6961 (1453) Iunie 20 este arătat chiar ca târg. Se vede 
că a aparţinut din vechime unui Crăciun. Este străvechiu. Era 
cred şi în veacul al XIV-lea.—Despre satul Gavrilouţii, dela gra- 
niță, de aproape de Sneatin, a tost vorba şi în uricul lui Mihail 
logofătul din 6953 (1445) Aprilie 54. 

Despre Mihail logofătul a fost vorba în alt loc5. 

Importantă e dania de ţigani şi numele lor frumoase, ro- 
mâneşti. Interesant este în special numele de Bârlad, care apare, 
ca onomastic, şi aiurea. Aşa găsim un Toader Bârlad înir'un uric 
din 70306. Altul este pomenit într'un uric dela Vasile Lupu, din 
7149 (1641) Aprilie 227, în 7147 (1638) Dechemvrie 248, în 
7147 (1639) Ianuarie 59, etc. 


1 Dicţ. statistic al României 2 p. 630, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 518-519. Harta stat. major, planşa Peatra, Să nu se confunde cu celalt 
sat, din judeţul Neamţ, Vânătorii Neamţului, Dicţ. statistic cit. p. 634, Harta 
stat. major, planşa T. Neamţ. 

2 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Uricarul 11 p. 78. 

3 Sate cu acest nume sânt, în Moldova, în jud. laşi, lângă Iaşi chiar, 
în jud, Putna, Botoşani, Covurluiu, Dicţ. statistic al României i p. 180, 2 p. 
732, 1 p. 104, 254. Apoi dincolo de Prut, în jud. Chişinău, Dicţ. geogr. al 
Basarabiei p. 228. 

4 Vezi mai sus 2 p. 219, rândul 2, p, 222. 

5 Vezi mai sus 1 p. 501-506, 

6 Ghib. Sur. 1 p. 113. 

7 Ghib. Sur. 21 p. 46. 

8 Ghib. Sur. 3 p. 193. 

9 Ibid. p. 181. 
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67. 
Suceava. 1446 Ianuarie 26. 


Stefan Voevod întăreşte lui Ostapcu Ugorilcu satul lui, 
Bugaiciouţi, pe Răut. . 


 ama(e)rin paiete ani crrfa(u) noenc(4) r(e)iapa seatant mo(a!- 
AdARCROH UHHHAMG SHAMEIITO HECRMA AHCTOAK NANA BBC kA, Ko 
Hi(n) ovaprra Han ere oVeanuih(7) urit, WE TOTA HETHNHAIN Cara 
NA Z WETAnRV WPOBH(A)RU cavătnaz HAM upate ni 'hkpiio, Tha ati 
RHAERUIE €ro DpAteR 1 REAHER CaAvzEBeto AC Ha(c), manctaaut ecou 
ENE WEoBHOIR Halle) MA(C)TIR ÎN Ada ECAML EA 0” HAIDE BEMAN 0 
MOAAARCKOU EARO CEAW, W(T)uHHr ere, Ha petTk, PALE BhIAA AOAIZ EIO 
HA HAVE BVPANUCRIH. TOE R&CE BRIMIENICANNCE Ad ECTA EM Spu(k) 
CA Buchuz AOXOACAZ, FM H ARTEMA ETC H BPATIaAM& Eroi Ouv= 
uareaă sro Hu npkoyuruaromz ere n npkipvokTroata ere ui cea 
PCA EPe, KTO RUAETE HANBANEBÎU, HENOPUIIIENO HHRCAHĂE, ua R'kkar, 
A XOTABA TOAW CEAF AA ECTE Cc RECkRMH CROHMH CTAphIAH joTraphi, 
REAd N3 BhRa WRHRaAtt, A Hd TO CT Bhpă r(oăatn Bhiientean nare 
errbana Boegcani H k'Epa Boakpă hamn(ţ) moavanesni(9), gkpa nana 
nkroa ac(r)sera, Bkpa Nana neTpa rvAnua, Bkpa mata Hergnaa, akpa 
NăHă SprHuA n SATA Erc, Naă Wanta ac(r)oera, R'lpa nana Rata 
CVpERAN, B'Rpa nahă AVAA EPaetHiA AROpHHKA, B'Rpă Nana KScTuH Bile- 
TIapHIiRA, ERpa Nând KOCTH AHAPCHHRORE, B'RpA NBA CTANURAA N6= 
HHUa, REpa nana Wata 2Katua, R'lpa nana reaiepa Rackenu(u), prkpa 
NANA NSpRhI WAHHRA, EĂpa Mata NEPPA UamHHka, BED NANA AARVA4 
enaTapk, Rhpa nana BaÂ, Ekpa nana niiţuz, B'Rpa Nana AVRA RoMnHca 
H kkpa zeii BSAkpA Mama MOaAancRnI(Ț)H Beantti(37) ui aaani(4), a 
TO HAIDEMK AHROTĂ, KTE BVALTA P(C)Aapă nat BeMari, (7) A trei nt 
ut() nau w(7) Boarin  namu(y) nau B(A) iro koro Ba WBBEpErA 
BHITH P(C)Aapeat, Te(T) Bi MA HINePVINHAR Haniere Adaria, de pe 
BB EA CVTREpAn(a) n cvphkun(4), ga nike cati Asan er sa ere 
NBABOR H BEpHoR caii, 4 Ha be(a)uten nornepit(A)enie Tea na- 
cet &himenneanneaw graban £cân hamei Fkpuomt BoAkpiut naut 
MHXanat ac(r)serr unearu n upnekeuTu naut NEUAT R CEAI na 
ue aneTr, nu(c) ov cvuagti gak(7) Sina, a(cna re(n) RS. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
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tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceastă adevărată slugă a noastră, Ostapcu Ogorilcu, a slujit nouă 
drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credin- 
cioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am 
dat, în ţara noastră, în Moldova, un sat, ocina lui, la Răut, unde 
a fost casa lui, anume Bugaiciouţii. Toate aceste mai sus scrise 
să fie lui uric cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor lui şi 
nepoților lui şi strănepoţilor lui și răstrănepoţilor lui şi întregului 
neam al lui, cine va fi mai aproape, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestui sat să fie cu, toate vechile sale hotare, pe 
unde din veac au umblat. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului, 
Ştefan Voevod, şi credinţa boerilor noştri moldoveni, credința pa- 
nului Neagoie logofătul, credința panului Petru Gudici, credinţa 
panului Negrilă, credinţa panului Urghici şi a ginerelui său, pan 
Oancea logofăt, credința panului Vană Ureacle, credinţa panului 
Duma Braevici vornic, credinţa panului Costea vistiarnic, credinţa 
panului Costea Andronic, credinţa panului Stanciul Ponici, credința 
panului Oană Julici, credinţa panului Toader Vascovici, credinţa 
panului Porc ceaşnic, credinţa panului Petru ceaşnic, credinţa pa- 
nului Albul spatar, credinţa panului Badea, credinţa panului Pâhnă, 
credinţa panului Luca comis şi credinţa tuturor boerilor noştri mol- 
doveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau ori pe cine Dumnezeu va a- 
lege să fie ca Domn, acesta să nu le strice dania noastră, ci să 
„le întăriască şi înputernicească, pentru că i-am dat pentru a lui 
dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru boer, pan Mihail logofătul, să 
scrie şi să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Scris în Suceava, în anul 6954 luna Ianuarie 26. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, se păstrează în 
Arhiva ministerului de externe din Moscova. Pecetea este stricată. 
O fotografie la Acad. Rom. colecţia de fotografii, dăruită de |. 
Bogdan. O Planşă în |. Bogdan, Album paleografic moldovenesc 
nr. 37. O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. A 
“fost publicat, în rezumat, de Ulianiţchi, Materiali p. 68-69. In tra- 
ducere românească este publicat în Uricarul 11 p. 65-67. Aici u- 


a it 
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nele greşeli ca „la Revtea“ ş. a. E menţionat în Radu Rosetti, 
Pământul p. 135, 

Bugaiciouţii corespunde unui sat Buhăeşti. Un sat Buhăeni, 
dincolo de Prut, este pomenit întrun zapis din 7158 (1649) Oc- 
tomvrie 14: „2 selişte în pustie, din susul Şovăţului, din ţinutul 
Eşului, pe nume Buhăenii şi Meliştenii în mijlocul Ustiei“. „Cele 
2 sate den sus pe Şovăţ Bohăenii şi Mâneştergurenii, ce sânt cu- 
prinsă tot întrun hotar“ 1. Asemenea într'un act din 7180 (1672) 
Aprilie 29: „moşie din pustiiu de pe Valea Sacă ce-i zic Şovătul 
de sus, anume siliştea Buhăenii, Mâneştergurenii .. . la ţinutul 
laşului, între Ustie şi între Soci şi capul moşiilor din gios să ho- 
tărăsc cu Cârpiţii,iară din sus cu Doşmanii mari şi mici“ 2. Buhă- 
enii sau Bohăenii din aceste documente erau aproape de Şovăţă, 
Ustiea 4, Cârpiţi5 şi Duşmani6. Aşa cum e arătat satul acesta Bu- 
hăeni este aproape de Răuţel?. Din documentele aduse mai sus 
se vede că satul a fost al lui Dragoş vornicul, din vremea lui Şte- 
fan cel Mare. Îşi are numele, dacă identificarea e bună, dela un 
străvechiu Bugaici, Buhai8. Satul era poate şi în veacul al XIV-lea. 

Stăpânul satului, Ostapcu, Ogorilcu, e necunoscut altfel 9. 


1 Ghib. Sur. 9 p. 143. 

2 Ibid. p. 159-160, Ghib. Sur. 22 p. 28-29, 

3 Sovățul pârău în jud. Bălți: Şovățul de jos, Şovăţul mare şi Şovăţul 
mic, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 204, Harta Basarabiei, de Nour. Şovăţul 
mic este format din pâraele Ustiea şi Obreja. 

4 Ustiea pârău, vale şi sat în jud. Bălţi, Dicţ. cit. p. 220. 

5 Cârpiţa sat în jud. Bălţi, aşezat în valea Ustiea, Dicţ. cit. p.68, Harta 
Basarabiei cit. 

6 Duşmani sat în jud. Bălţi, Dicţ. cit. p. 92, Harta cit, 

7 Harta Basarabiei cit. | 

8 În documentul din 7158 (1649) Octomvrie 14, de care a fost vorba, 
aflăm şi Şovăţul Bugăi, Sate cu acest nume, în Moldova, avem Buhăeni, în 
jud. Iaşi, Buhăeşti, din jud. Vasluiu, Dicţ. statistic al României 1 p. 484, 2 
p. 988. Cp. Buhăceni, din jud. Botoşani, ibid. 1 p. 124. Cp. asemenea Buhal- 
nița din jud, Neamţ şi laşi, ibid. 2 p. 638, 1 p, 474, Buhalniţa din jud. laşi 
este numit în vechime Buhainţi. Aşa de ex. în 7120 (1612) Ianuarie 31: gv- 
Yanuuwu, Ghib. Sur. 2 p. 80-81, 

9 Cp. întrun document din 6981 (1473) Ianuarie 8: satul Ostăpceani, 
în ţinutul Iaşilor „unde a fost Ostapco, vătămanul din Turie“, |. Bogdan, D. 
Şt. 1 p. 179, Asemenea în 7030 (1522) Aprilie 4: cea wr cerzituat o 
Tețpin rac Bai BaTaman  weTanko, Uricariul 18 p. 91, Creşterea co- 
lecţiilor Acad. Rom. 1912, p. 110. Cp. Ghib. isp. 3* p. 31, 46, 51, Cp. satele 
Ostopceni, din jud. Botoşani, Dicţ. statistic al României 1 p. 122, 
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68. 


Suceava. 1446 Fevruarie 19. 


Stefan Voevod întăreşte Mănăstirii Neamţului pe fiecare an 2 măji 
de peşte dela Chilia şi din partea Doamnei trei cântare 
de icre negre. 


Ț ma(e)rit Îl Boiero Ahu cTea(n) HoeRcia rocneAsp Beau 
MOAAdECKoH Suameininre unnu(a) ue cni()2 ancro(a4)2 namti(m) Bz- 
ck(a), ro na(n) Sapu(7) nan ere Seanmn(r) urSun, wie Baarenpe- 
HSROANAN ECAN Nantit(M) Acgpi(A) nponsecarir(a) n Sununan cca Ba 
AuIS creneuntum()) pwanrr(a) namn() n sa namen reeneman3 n 
Akrei Hamn(y) saparie, tate Aa Sraprani(m) no ma(e)ru Bexia na(m) 
Monac'rit(p) te(r) nea, BABHECELTA XPHETORS, H Aaa Ec Tea Me» 
Mac THpIo na Rat Aceakre no 4E mau pHăS w(7) keain, a w(7) name ku 
Iu 5 TpH4 Ratrapi HkpS uopuSi, npo To() Bape To (7) nauin(y) Boapz 
ESAE(r) napkaaa(B) S keain n n) Speaunupn, 1meBhi Aaaa 'Tee over 
RIUEDHCâncE 'TOMS Monacrupi u(7) neauta, take NpitAS(7) necaannt 
w('r) me(uaeraipk. a kre Bu w(7) napaaa(8) nan w(7) Sprannre(r), 
Tot ue Aa(4), Teorie HmuR(T) ua(4) Sanaariiri ă pSBAn uierero 
cpiăpa, a Br(3) ere eme Sapn(7) Rasa reenoAcTaa Al, â Toe pace 
uuennteca)une, mo Bi Spn(n) wm) na(c) relas) atonacTnp ca Rz= 
ce(a) npuywac(A). a ne naar(r) 'rorn Atta ROSH HERTO BARakUTH, 
urat, sut S uc(av, na are man ta BBSAS, Ha npodantuni(y) avrre(y) 
H HE Ha NACAAHHE(5), d HAR BA SEMAN POCNOACTEA A, 4 KTO RH 
nesaRanui(a) nau saapa(4) mie neam ne en(a) aners(m), 're(r) 
Ha() natar(7) naaă Banaaruiru & carui). maur ne BSAr(T). a na 
ro (er) n'kpa reencacrea aut n kkpa Abreu namn(ţ) n Bhpa Br- 
eh(X) Betagz nauu(y) geantn() n maan(y). nn(e) S ce(u)eu nah(T) 
Sua dp) și. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că am 
binevoit cu a noastră bună voie şi am făcut pentru pomenirea 


1 In original: aa(c)riR €TiR, 
2 Sic. - 

3 In original: rsencenoiuta n, 
4 In original: ne(A). 

5 Poate în loc de ius, 
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sfântrăposaţilor părinţilor noştri şi pentru sănătatea Doamnei noas- 
tre şi a copiilor noştri, ca să întărim, din mila dumnezeiască, mă- 
năstirea noastră dela Neamţ, Inălţarea lui Hristos, şi am dat aces- 
tei mănăstiri, în fiecare an, câte 2 măji de peşte din Chilia şi de 
la Doamna noastră trei cântare de icre negre. 

Pentru aceasta, oricine din boerii noştri va fi pârcălab în 
Chilia şi dregătorii lor să deie toate aceste scrise mai sus acestei 
„mănăstiri dela Neamţ, când vor veni trimişi de mănăstire, 

lar cine din pârcălabi sau din dregători nu vor da aceasta, 
aceştia ne vor plăti 30 de ruble de argint curat şi fără aceasta 
încă vor vedea 'cazna Domniei mele. 

Şi toate aceste scrise mai sus să-i fie uric dela noi acestei 
mănăstiri cu tot venitul. 

Şi nimeni nu va întârzia aceste două care nicăiri, întru nimic, 
la vamă sau la vad, la vămile vândute şi la cele nevândute, dar 
nicăiri, în Ţara Domniei mele. 

lar cine ar zăbovi sau ar opri aceste care cu această carte, 
acesta ne va plăti 20 zloți. Altfel nu va fi, | 

lar la aceasta este credința Domniei mele şi credinţa copiilor 
noştri şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

Scris în Suceava, in anul 6954 Fevruarie 19. 


Pergamentul, cu pecetea perdută, se afla la Arhiv. Stat. Bucu- 
reşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. Verso însemnarea veche 
cu unciale: Ata ma:tu. O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 
|. Bogdan. 

Uricul face parte din şirul de privilegii cu cari Domnii în- 
tăresc Mănăstirea Neamţului2. Maja este o măsură 3. Asemenea 
cântarul 4. — Foarte interesantă e apariţia Chiliei dela Dunărea 5. 
Ea apare de altfel şi în 6943 (1435) Septemvrie 1: rspeaz RraiR6. 
Apoi în alte documente vechi, ca în 6974 (1466) Martie 137, 


1 Am tradus astfel pe sustin, Care cred că e greşit scris, în loc 


de kuaiun, 
2 Vezi mai sus 2 p. 77-78. 
3 Ibid. 2 p. 79. 
4 1. Nistor, Handel und Wandel p. 149. i 
5 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 55, Harta Basarabiei, de Nour, 
6 Hurm. Doc 1* p. 833. 
1 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 9%. 
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6978 (1470) Aprilie 11, în 6979 (1471) August 152, 6980 (1472) 
lanuarie 223, în 6968 (1460) Iulie 34 etc. 

Documentul ne dă mulţime de ştiri despre vechea organizare 
a Moldovei, despre pârcălabii de Chilia, despre vămi vândute şi 
nevândute etc. 


69. 
1446 Fevruarie 21. 


Stefan Voevod întăreşte lui Pipou şi fratelui său, Costea 
Birovici, satul Birdeşti, pe Bistrița. 


Ştefan Voevod pentru slujbele lui Pipou şi fratelui său, Coste 
Birovici, îi milueşte cu un sat pe apa Bistriţei, anume Birăeştii, 
cumpărat drept 60 de galbeni dela Mihăilă Moimescul. 

6954 Fevruarie 21. 


Ă Dau acest regest de uric, după un 'regest de pe „Suret di 

la Stefan Vodă, tălmăcit din slavonie la 7262 (1754) April 9, di 
preotul Vasâlie, cuprinzătoriu pentru slujbele lui Coste Birovici 5, 
l-au miluit cu un sat pe apa Bistriţâi, anumi Birăeştii, cari au fost 
cumpărătură în 60 galbeni dila Mihăilă Moimescul“, cu data 6954 
Fevruarie 21, la Arhiv. Stat. Iaşi, Tr. 1788, op. 2039, dos. 241 
(secţia 1-a), fila 195. Acesta l-am complectat cu un alt regest 
după un suret de pe uric dela Ştefan Vv. din 24 Fevruarie 1446, 
prin care Pipou şi frate-său, Costea Birovici, cumpără dela Mihail 
Mosici, drept 60 galbeni, satu! Birăeştii, pe Bistriţa, în Radu Rosetti, 
Pământul p. 177, după Arhiva moşiei Fântânelele dela Bacău, a 
princepelui de Schânburg-W aldenburg. 

Este vorba de unul din satele Gherăeşti, din comuna Mărgi- 
neni, judeţul Bacău, aşezat pe Bistriţa. Satul este pomenit şi în 
alte. documente vechi, din care şi într'unul dela loan Voevod, din 
1082 (1574) Martie 1, prin care se întăreşte satul Birăeştii stră- 


11. Bogpaii e D. Şt. 1 p. 143, 144. 

2 Ibid, Ei 15 

3 Ibid. : 156. 

4 Ibid. Lu p. 274, 275 

5 In regest: Barovici. 

6 Dicţ. “Statistic al României 1 p. 62, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 210. Harta stat. major, planşa Bacău, 1: 100000. 
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nepoților lui Coste şi Pipou Birovicil, O parte este stăpânită şi 
azi de urmaşii neamului Birovici2. El îşi trage numele dela un 
străvechiu Birai. Unul din satele Gherăeşti de pe Bistriţa e po- 
menit întrun uric din 7007 (1499) Noemvrie 26. Aici se spune 
că Alexandru cel Bun a dat mănăstirii Bistriţa, în schimbul altor 
sate, „trei sate pe Bistriţa, în sus de Bacău, anume Biraviceşti, 
unde a fost Birai, şi Vâlcsaneşti şi Manoileşti3“. Aceste sânt date 
de Ștefan cel Mare iarăşi Mănăstirei Bistriţa, cu uricul din 7008 
(1500) Martie 224. Satul era şi în veacul al XIV5. 


70. 
Suceava. 1446 Martie 5. 


Stefan Voevod întâreşte lui Dragomir Oțel satul Bozianii dela 
obărşia Albânei şi o monastiie, cumpărate dela verii săi. 


“- Ma(c)Tilo BAe Mi CTEe(15) BOERCAA POCNSAAPA BEMAN Moa= 


Aăeoi Baterie unu) nevek(a) anere(A) nana) ovek(m), 
KTe Ha He(A) 3pn(7) Han ere uroţuni cveaniiui(T), cit re(r7) neru- 
nui cara Ha(w), na(n) Apareanpa teue(a), casinn(a) na(a) npane 
n B'Epue, TR(A) mn AHAREII EP NpateR N B'EpHOR CANORROR AC 
Ha(e), zanckaan (cai ro WeoRHOR Hate MA(CĂTIR H Aaan H nor- 
BEDĂHAN ECAVI EAOI” CV HALE SEMAN O MOAAdECRON IIpAnse cre w(T)- 
MHC Hi RRIESIAEHIE, CEAO Hd HA ROSIA HA REDA dABRHER N CA 
MOHACTHRIIA H CA WBAMA NOTCURII, IJICRE EMCV NBSAaAn TCE CEAC UI 
MOUACTUBE Mace ere cranuct (4) nepmeyov(3) n crerpa tre ur 
PPHTA, CUCRE NONA Haiăltia Ba pă saa(r) TaTapetu(y7). TOE RACE (Bhi)- 
IDENHCAHNOE Ad E(€7) caoSt HaAMeMO Nane ApACro)ANIpEI WLeao 
w(7) ale) cvpn(s) n ez prer(m) asyeac(at) n akre(at) ere n onoy- 
uaro(M) ere n nprlevusuare(a) ere n npamoțptre(4) erou azer 
Poac Cere), KTe ch EMO nagepr(T) naiganituint, uenopevinene nnke- 


1 Arhiv. Stat. Iaşi, cit., Radu Rossetti, cit. 

2 Radu Rosetti. cit. 

3 1. Bogdan, D, Şt. 2 p. 162: n nnerpuugekSMeț: MonacTHpS Aaan 
TPH CEA HA GHCTpIUH, BRIUIE BARCA, H4 HAR BHOARHUEIN, DAE BRIA 
BHBAH, H RâzKcaHeliu Hi aanentaetuu, Cp. ibid. p. 166. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 2 p, 173: ha BHCTPHIUL RhIIE BAKOEA, CEno BH- 
DAHHO H CEAO RAztcaliete H ceao ManSnatipn, Ibid, p. 174, 


„5 Alt sat Gherăeşti, cu aceiaşi origină desigur, este cel din jud. Roman, 
Dicţ. statistic al României 2 p. 794, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 210. 
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ARE Ha BEE, d XOTapă TOME CEA Aa fer) He crapoaey XOTApR 
w(7) oven(y) Cerepe(n)) novaa n p'kaa wimkaan, a na re (er) p'kpa 
HAUIEFO FENACTEA RHiDenteani(uare) ceredana noeneaal un kpa Boapz 
nanit($), t'bpa nana (ukrota) acregera, B'kpa nana nerpa revanua, 
pa Nat ACVANI Epatkiitia (AROMHHEA, BRA Mata CHA A0POAETĂ, 
K'kpa nana iprhua, ekp)a (nana Wanuti ASCogETA, Bkpa Wanna Waua 
etpikac, Kkpa Nana HBână Bantana, Bkpa Nana Waâna Xovanua, Bkpa 
Hand eranuey(aa nonn)ua, khkpa nana Aieiniua enaraph, Bkpa nana 
ASavk Hi pară ere nana Mpa, k'kpă nana Rock Bieriaputiia n 
tkpa Data (6)SCTHi aCO)ApONnIRd, Fhkpa Data TOAAEpa bactohua, 
ERBA DANa DEPRRI Gatlti(RA), EBA nana BAAI ARCPIUNRA, N bkpa Bt 
et(X) nempa nann(ţ) acananekni() Reantn(5) n aan). a ne 
namn() 1 unor, Ere Bevar('7) renapa name Seman, w(r) Abreu 
nam) nau w(7) namere natatene man na(k) noy(A) noro B4 
HBBEPE(T) PenApEMA BHTH HAuleii  BEMANL MOAAaRCEON, d To) Ad 
HE DOPSIN(T) uaurere Aaatia H HaImeEro CVTRpzALHIA, 44 IO EH 
EMO SVTEAZAN(A) ui cvipiinu(A), Ba noiRe EC EMO Adat Hi NOT= 
RPEAHAN BA Er MAAROR HI BĂpHOIR CASRBE, A Ha ROAUIEE Ep 'RIICCT(h) 
n neorapamaenie, &'kakanL cca caoySk namemey, REpHOAOț Ia4Hot 
AMXANACY A9regere, nicăTu H name nedara upetkeuril K cEMo 
aere Hamemet, nut(c) atevaitov cv ce(u)erl kakre Giitiă m(e)ua 


MAPTaA 6 AN. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Domn 
“Ţării Moldovei, cunoscut facem şi cu această carte a noastră tu- 
turor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că această 
adevărată slugă a noastră, pan Dragomir Oțel, a slujit nouă drept 
şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credincioasă 
slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat 
şi i-am întărit, în Ţara noastră, în Moldova, dreapta lui ocină şi 
cumpărătură, satul anume Bozianii, la obârşia Albânei, şi cu mă- 
năstirea şi cu amândouă pârăieşele, ce i-au vândut acest sat şi 
mănăstirea verii săi, Stanciul Cormohuz şi sora lui, Negrita, fiii 
lui popa lliiaş, drept 130 zloți tătărăşti. Toate aceste mai sus scrise 
să fie slugii noastre, panului Dragomir Otel, dela noi uric şi cu 
tot venitul şi copiilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răs- 
trănepoților lui şi întregului neam al lui, cine i se va alege mai 
de aproape, nestricat niciodată, în veci. 
| lar hotarul acestui sat să fie după vechiul hotar, din toate 
părţile, pe unde din veac au umblat. 


1 Sic, 
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lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului, Stefan Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului 
Neagoie logofătul, credința panului Petru Gudici, credinţa panului 
Duma Braevici vornic, credinţa panului Sima logofătul, credinţa 
panului lurghici, credinţa panului Oancea logofăt, credinţa panului 
Oană Ureacle, credinţa panului Ivan Baicean, credinţa panului Oană 
Julici, credinţa panului Stanciul Ponici, credinţa panului Dieniş 
spatar, credinţa panului Duma şi a fratelui său, pan Mircea, cre- 
dința panului Costea vistiarnic şi credinţa panului Costea Andronic, 
credinţa panului Toader Vascovici, credința panului Porc ceaşnic, 
credința panului Badea vornic şi credinţa tuturor boerilor noştri 
moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din seminţia noastră sau iarăşi ori pe cine Dum- 
nezeu va alege, să fie ca Domn, în Ţara noastră a Moldovii, acesta 
să nu strice dania noastră şi întăritura noastră, ci să-i întăriască 
şi înputerniciască, pentrucă i-am dat şi întărit pentru a lui dreaptă 
şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare tărie şi întăritură, am poruncit slugii 
noastre, credinciosului pan, Mihail logofătul, să scrie şi să lege pe- 
cetea noastră cătră această carte a noastră, 

A scris Giurgiu, în Suceava, în anul 6954 luna Martie 5 zile. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Acad. Rom. (cumpărat 
dela anticvarul I. Şaraga, din laşi), Creşterea colecţiilor Acad. 
Rom. 1907 p. 130, 1908 p. 55. Verso are: „uric de 275 de ani 
este pă cându a fost la văletul 7229 mşta iun(i) 3 (anul 7229 — 
1721 — luna lunie 3). Şi am socotit văletul eu - Andrieş Cu- 
drescul“. Ibid. Acad. Rom. o tălmăcire de Procope dascalu i uri- 
cariu, din 1766 Mai 24. O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit 
de |. Bogdan. Traducerea din 1766 Mai 24:—,„s'au tălmăcit hri- 
sovul acesta de pe sârbie, moldovineşie, de Procopie dascalul i 
uricar“ — e publicată în Uricaru 16 p. 3-4. Traducerea, din care 
lipsesc boerii marturi, în general, este exactă. E greşit numai 
„Stanciul Cormohut“, preţul cumpărării, 120 zloți tătăreşti, şi alte 
câteva mici lucruri. E menţionat şi în |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 280. 

Este vorba de satul Oţăleni, din comuna Bâra, judeţul Ro- 
manti, aşezat în adevăr chiar la obârşia Albâei2. Că e aşa, se 
1 Dicţ, statistic al României 2 p. 802, Frunzescu, Dicţionar topogra- 


fic p. 337, 
2 Harta stat. major, planșele Târgul-Frumos şi Roman. 
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vede şi dintr'o hotarnică din 7276 (1768) Martie 7, în care se 
spune „că satul Oţălenii ce s'au chemat mai înainte Bozienii umblă 
în unsprezăci bătrâni“ 1. Işi are numele de azi dela boerul Drago- 
mir Ojel. Mai înainte se numea Boziani, dela un străvechiu Boz, 
Bozea. Era cred şi în veacul al XIV-lea2. 

Regiunea Albânei era locuită din vechiu, căci am întâlnit-o 
şi în uricul din 6936 (1428) Septemvrie 33. 

Boerul Dragomir Oţel e necunoscut altfel. Era frate poate cu 
Mihail Oțel, despre care a fost vorba în alt loc4. Uricul din 1446 
întregeşte ştirile despre neamul lui Oțel. E vorba de verii lui Dra- 
gomir Oțel, Stanciul Cormohuz şi sora acestuia, Negrita, fiii lui 
popa lliaş, care a stăpânii mai înainte satul Bozianii. 

Foarte interesant e amănuntul cumpărării unei mănăstiri, foastă, 
probabil, a popei Iliaş. 


Ti. 
Davideni. 1446 Martie [l|. 


Stefan Voevod dă satelor Mănăstirii Neamțului, unde este Samoilă 
vătâman, Dvorineşti, Tirmişeşti, Crăâstieneşti, Băloşeşti, unde 
a fost Barbă-geamâră, Başoteani, Fântăreale, Dragomi- 
reşti şi Teiibeacinți, mai multe scutiri. 


r MA(C)TIIR BAIE Ani CTedana ROERE(A) rocnoAapz 3tatan Moi 
AABCICI Unnumă Buamritiro ni ek AMero(m) nani (A) pack, To 
na(n) espu(r) (Dan ere ureun cvear (iu H(T)), wate Basrenpenstoaut 
PSENOĂCTRONH BAACHIAM& BAATONponBBeaenieAia Hunter (m) n crkTani(m) 
CPRALEME HI Adatt feat cafe) a (c'7) nameaet” monaerriipe w(7) nRaue, 


1 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 1 îila 40r. 

2 Un sat Boziani, tot la Roman, este pomenit într'un uric din 6944 
(1436) August 20, vezi mai sus 1 p. 475, rândul 18, p. 480. Ibid. alte sate, în 
Moldova, cu acest nume, — Pentru satele Oţăleni, Oţeleşti cp. uricul din 6942 
Si) Aprilie 24, vezi mai „Sus 1 p. 3$3, rândul $, p. 385. Asemenea cel din 

911 (1456) Iulie 17, .ibid. i Ă 459, rândul 19, p. 464-465. Asemenea uricul 
EA 6946 (1438) Iunie 6, ibid, 2 p. 21, rândul 5, p. 22. Satul Oţăleștii, pe Ber- 
heciu, despre rare e vorba in acest de pe urmă uric, în care îl gasim în stă- 
pânirea lui Mihail Oțel pisarul, e pomenit şi iztr'un document din 7036 (1528) 
Martie 7, prin care Petru Voevod întăreşte lui Sandu şi Fetion Farcaş uşăriul 
„giumătati sat Oţăleştii, pe Berheciu“, In 7054 (1516) Aprilie 20 această ju- 
mătate de Oţăleşti se întăreşte lui Şandru, pârcălabul de Cetatea Nouă, Ar- 
hiv. Stat. Iaşi, Anaforale nr. 2 fila 94r. 

3 Vezi mai sus 1 p. 223, rândul 10-11, p. 226-227. 

4 Vezi mai sus 1 p., 523-524, 
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HAcke E(cT) ype() eroro nasnterniel roencAne N Ada Ec Ha To 
KApE KOARO cr(A) npucaopantz KR nameato MonacTup, ta Ha rac 
(67) CCAMOHAZ RATAMan Ha GHCTPNUU E ARCȚENECUL HA THat tragi 
si KpACrPICEHELIU PH B)ZACINEIN H Wă TOUCANII TAC ERIAA (E)ApDE eo 
Mhipa | Hi BanOTann Hi (iunTripka)i n ApAromnpEIh Ha Io MosA 
N "Teanikuntuii Ha cEpErA, (Ci BAC EWIULEDHCANHAA CEA MONaCTIIp= 
ERAM CACBCAHHRhI W BaceAtă, Ad HE AGAOVTA TOTRI APAN HE 'TA(N) 
ctaa($) nn Aa(n), ui NOcaA0r, Hi Hanna, HE NOARGAC, ut Aero 
runey w(7) nuc(a), anu u(m) ctunn. a raxo(2t) hu. na rops(A) Aa 
HE poga('r), auu ua manti Î n craRe(ţ) 1], a nn unoe Aaanie n casțituni 10 
HHROTOROH Aa BE HMAPWTE, 4 TARO 0 'TA(ț) cena(7) Aa ne nara 
XOĂNTH hH PACBHIKhI Î, HH DOHNAuIApe, HI HARUIADE, 4 1 HUK HHRTO 
w(7) namn(y) cvpaănnke(40) n neprpovaue(y), a Tao) Teri APAN 
He 'Ta(() cena) unkro Aa He cavbera coyAnTii H(y), nn o uz, a 
ut ov korepe(a) Arkat. Aaac toate naie(7) CE BuAtirui, ate HMarTa 
Epieaa w(7) 7hi(y) aan ne ra(y) cea:(3), a w(n) aa + (N) nmurir) 
npa(A) nropaene(m) ur) kana n npa(A) ovpaannem atonacrir- 
PBCRNIN, d HHOFO COVALI Ad HE MMARTA, a Take (08) un weacyyape Ad 
"HE HMARTA YCANTH 9 Ta(5) ceaa($), tin ceai nukorepnini, Ad ne 
POARTA FACES, RCAH HME(T) că cVunniră Rorepaa cmpaTrii e (3) 
ctac(), aae camu RalaS)repe Aa ROBAMS(r) rAcBoț, d KPO META Că 
nokeen'r)a w(7) name) ovpaanues(r) n povara | name ce Rhi- 
Menncautoe Bov(A) cy ueatz, 'ro(T) Aa (rara (2) nrmkaa kasunl 
1 Wpriie reeneăcria Au, a ta “ro (er) nk(pa rocncAcTEaA Bhittite 
NHcanniare cridana Berelani) n pipa kxekya Boah(ps) uamn(ţ) ar 25 
AHRH() (ui maani(5). 2) na Te caut Ada cec) Anc(T) noa 1 name 

aeuaru. mi(e) o AannacRo (eee, k anko) Sâină Avkeama m(p)a ai. 


tn 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Domn 
Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră tu- 
turor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a bine- 
voit Domnia mea cu bună voire şi curată şi luminată inimă şi am 
dat această carte mănăstirii noastre dela Neamţ, unde este hramul 
Sfintei Inălţări a Domnului, şi i-am dat, pentru aceasta, oricâie 
sate ascultă de mănăstirea noastră, anume unde este Samoil vă- 
tăman, pe Bistriţa, şi Dvorineşti şi Timişeşti şi Crâstieneşti şi Bă- 
loşeşti şi, la Topoliţă, unde a fost Barbă-geamâră şi Başoteani şi 
Fântâreale şi Dragomireşti, pe Şumuz, şi 'Telibeacinţi, pe Sereti, 
toate aceste mai sus scrise sate mănăstireşti să fie slobode de 


1 Sic. 
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toate, să nu dea aceşti oameni din aceste sate nici dare, nici po- 
sadă, nici iliş, nici podvoadă, nici deseatină-dela albine şi nici 
dela porci. Şi de asemenea, nici la cetate să nu robiască și nici 
la mori şi iazuri şi nimeni să nu aibă nici o altă dare şi slujbe. 
Şi asemenea, în aceste sate, să nu aibă a umbla nici globnicii, 
nici pripaşarii, nici ilişarii şi nici altul nimeni din dregătorii şi pe- 
rerubţii noştri. Şi de asemenea, pe aceşti oameni din aceste sate 
nimeni să nu îndrăzniască a-i judeca, întru nimic, şi nici pentru 
orice faptă. lar cui i se va părea că are strâmbătate dela aceşti 
oameni din aceste sate acela să-i ducă înaintea egumenului dela 
Neamţ şi înaintea dregătorilor mănăstireşti şi pe alt judecător să 
nu aibă. Şi de asemenea, nici osluharii să nu aibă a merge în 
aceste sate, nici judecătorii, ori cari, să nu aibă a lua gloabă, 
când se va face vre-o moarte în satele lor, ci singuri călugării să 
ia gloaba. 4 

| lar cine din dregătorii noştri s'ar încerca şi ar strica aceste 
ale noastre mai sus scrise, ori în ce, acesta să aibă mari cazne şi 


„ş“urgie dela Domnia mea. - 


Şi la aceasta este credinţa. Domniei mele, mai sus scrisului, 
Stefan Voevod, şi credința tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

Şi pentru aceasta, am dat această carte sub pecetea noastră, 

Scris în satul lui David, în anul 6954 luna Martie 11. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, pachet 21, nr. 4. Ibid. un suret al lui Pavel Debriţ, 
din 15 lulie 1803, care traduce pe „Davidovo selo“ cu Davideni. Creş- 
terea colecţiilor Acad. Rom. 1915 p. 59. O copie la Acad. Rom. 
ms 126, dăruit de I. Bogdan. 

Este unul din multele privilegii acordate Mănăstirii Neamţului Î. 

Satul „unde este Samoilă vătăman“ este Seucouţii, după uricul 
din 6946 (1438) Fevruarie 232. El e pomenit la fel şi într'un uric din 
6962 (1454) Dechemvrie 83. — Dvorineştii se numesc azi Zvorăneşti. 
Ei se găsesc pomeniţi încă îu 6935 (1427) Septemvrie 144 şi în alte 
documente, ca în 6954 (1446) Iunie 65, Iulie 206. In acest de pe 
urmă satul ce arătat pe Moldova, cum e în adevăr. E pomenit în 


Vezi mai sus 2 p. 77-18. 

Vezi mai sus 2 p. 10, rândut 9-10, p. 13. 

Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21, nr. 7; 
Vezi mai sus 1 p. 199, rândul 19, p. 193. 

Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 


6 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 3. 


Otita OD 
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6955 (1447) August 221, în 6962 (1454) Dechemvrie 82, în 6990 
(1482) Mai 93. Satul vine lângă Timişeşti, Ungheni, Preuţeşti 4. 
Pentru numele dela Anoaz, curte, cp. din Ancnnipr, Zvorâştea, din 
judeţul Dorohoiu 5. — Timişeştii i-am întâlnit în stăpânirea Mănăs- 
tirei Neamţului, încă din 6915 (1407) Ianuarie 7. Aici se spune 
că satul era dat mănăstirei încă de Petru Muşat6, El e pomenit 
între satele mănăstirei şi în alte urice, ca în 6935 (1427) Septem- 
vrie 147, 6944 (1436) Noemvrie 308 şi în altele 9. Işi are numele 
dela un străvechiu Teameş 10. — Crâstieneştii i-am întâlnit în stă- 
pânirea mănăstirei şi în uricul din 6915 (1407) Ianuarie 7, de care 
a fost vorba. Şi acesta a fost dat de Petru Muşat Mănăstirei 
Neamţului 6. Este pomenit şi în alte urice, ca în 6935 (1427) Sep- 
temvrie 1411. Aici este arătat în acelaş hotar cu Timişeştii. Este 
deci satul Cristeşti, din comuna cu acelaş nume, judeţul Fălticeni 
(fost Suceava) 12. Intre satele mănăstirii e pomenit apoi în 6955 
(1447) August 2213, în 6962 (1454) Dechemvrie 814, în 6978 


1 Vezi mai sus 1 p. 193. 

2 Ibid. 

3 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 263-265 'suopritetjni "na moaaank, 

4 Nu se află trecut în Harta stat. major, planşele Paşcani, Miroslă- 
veşti, Drăgăneşti şi Târgul Neamţ. 

5 Dicţ. statistic al României 1 p. 368, Dicţ. geogr. al jud. Dorohoiu 
p. 327-328. Acesta este pomenit într'un document din 6996 (1483) Martie 12. 
Vechiul stăpân Giurgiu Zvorâşte a trăit în timpul lui Alexandru cel Bun, |. 
Bogdan, D. Şt. 1 p. 327-331. 

6 Vezi mai sus 1 p. 53, rândul 11-13, p. 55. 

7 Ibid. 1 p. 190 rândul 12, p. 192. 

8 Ibid. 1 p. 494, rândul 9-10. Aici se spune că e sat tătăresc. 

9 Ibid. 1 p. 497. 

10 Harta stat. major, planşele Păşcani şi Drăpăneşti. Cp. pentru Tea- 
meş şi alți Timişeşti, uricele din 6942 (1434) Aprilie 24, vezi mai sus 1 p. 
386, rândul 17, p. 389. Asemenea în 69:14 (1436) Dechemvrie 7, ibid. 1. p. 
498, rândul 7, p. 509. In 6947 (1439) lulie 2, ibid. 2 p. 4i, rândul 19, p. 45. 
Mai ales este important uricul din 6956 (1448) Septemvrie 22, în care satul 
Timişeşti, din Moldova de jos, este însemnat prin: rac RhiaA AparSull 'TA- 
MEI 0 PA BhiA cTaphin "TRaeuu nerpx, Ulianițchi, Materiali p. 
70-71, Acad. Rom. colecţia de fotografii dăruită de I. Bogdan. Pentru Tamaş 
cp. uricul din 6922 (1414) August 2, vezi mai sus 1 p. 103, rândul 16, p. 107, 
Asemenea uricul din 6941 (1433) Fevruarie 26, ibid. 1 p. 353, rândul 10, p. 
355. Cp. satele Tămășeni, din jud. Fălciu, Roman, Putna (aici Tămăşoaia), 
Dicţ, statistic al României 1 p. 374, 2 p. 796, 740. Cp. Timişani în jud. Gorijiu, 
ibid. 1 p. 424. Tămaşa, în comitatul Cojocna, Tămăşăşti, în Hunedoara, N. 
Mazere, Supliment la Harta etnografică a Transilvaniei, laşi, 1909. p. 74. 

11 Vezi mai sus 1! p. 190, rândul 11-12, p. 192, 

12 Dicţ. statistic al României 2 p. 860, Frunzescu, Dicţionar topogratic 
p. 147, Harta stat. major, planşa Paşcani. 

13 Arhiv. Stat. Bucureşti, pachet 21 nr. 6, [. Bogdan, Album paleograțic 
moldovenesc nr. 38, St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 221. 

14 Arhiv. Stat. Bucureşti, pachet 21, nr. 7. 
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(1470) Aprilie 11. Satul avea, se vede, două cuturi şi Crâstie- 
neştii Mănăstirii Neamţului corespund mai târziu Băhnenilor, cum 
ne arată uricul din 1427 Septemvrie 14, de care a fost vorba, şi 
cum aflăm din Sămile mănăstirilor din Moldova, pe anul 17422. 
Băhneni a rămas numai numele unui loc lângă Cristești şi Timi- 
şeşti3, Căci un sat Cristeştii de pe Moldova îl aflu pomenit în- 
tr'un uric din 7001 (1493) Noemvrie 4, când se întăreşte Nasta- 
siei, fiicei Mărinei, nepoatei lui Crâstea, între alte sate, rămase 
dela bunul Crâstea şi tprcTrepin Ba AWAAar'k DAE EHA MUBECAAR N 
8 Tomite YOTApS AnSroe cene na navk yupriiu 4. Se poate ca acest 
sat Cristeşti să corespundă şi cu satul Miroslăveștii de azi, în 
apropiere de care găsesc pe harta statului major însemnate Ja 
nord, răsărit şi miazăzi mai multe locuri cu numele Crâsteşti. Bu- 
nul, Crâstea, al Nastasiei, stăpâna din 1493 a Cristeştilor, numai în- 
tâmplător se potriveşte ca nume cu alt Crâstea, mult mai vechiu, 
care a dat numele satului, care era şi în veacul al XIV-lea 5.— Satul 
Băloşeşti nu mai este azi. EI a fost acolo-unde pe pârăul Neam- 
țului este şesul Bălăşeni, la nord de Blebea şi unde e locul numit 
Bălăşeni, în apropiere de Graşi, Plăeşu şi Băhneni6. E pomenit şi 
alte ori în documentele vechi, ca în 6954 (1446) lunie 67, în 6955 
(1447) August 228, în 6962 (1454) Dechemvrie 89. In 6963 
(1455) Dechemvrie 12, călugării dela Neamţ se judecă pentru a- 
cest sat cu Gostilo şi-l câştigă 10. Este pomenit apoi în 6963 (1455) 
Dechemvrie 20 1i, în 6966 (1458) Fevruarie 13 12. Satul a trecut 
mai târziu în stăpânirea Mănăstirei Agapia 13. Işi are numele dela 
un Sstrăvechiu Baloş 14, care poate a fost un cneaz sau un vechiu 


1 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 145, 147. 

2 Buletinul Com. Ist. 1 (1915 p. 242. 

3 Harta stat. major, planşa Drăgăneşti. 

4 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 30-32. Cp. Hereşti, din aceiaşi comună Cris- 
teşti, jud. Fălticeni (fost Suceava), Dicţ. statistic cit. 2 p. 860, Ibid, Miroslă- 
veşti. Harta stat. major, planşele Paşcani şi Atiroslăveşti. 

5 Satele cu acest nume, Cristeşti, în Moldova, sânt multe. Cp. uricul 
din 6941 (1433) Noemwrie 3, vezi mai sus 1 p. 354, rândul 10, p. 365. Asc- 
menea cel din 6945 (1437) Dechemvrie 20, ibid 1 p.541, rândul 9, p. 547-548. 

6 Harta stat. major, planşele Târgul. Neamț şi Drăgăneşti. 

17 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

8 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 6, 1. Bogdan, Al- 
bum paleografic moldovenesc nr. 38, St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 221. 

9 Arhiv. Stat, Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 7. 

10 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

11 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

12 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 6-7: ceas na nm BAASNEA Ha kuri, 

13 Buletinul Com. Ist. 1 (1915) p. 233, 255. 

14 Sate cu acest nume, în Moldova, sânt multe, Aşa Bălăşeşti, in jud. 
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boer. Dintre boeri, în prima jumătate a veacului al XV-lea, nu cu- 
nosc decât pe Baloş ceaşnicul. Acesta apare întăia oară în divan, 
în 6940 (1432) Ianuarie 41. Apoi în 6940 (1432) Ianuarie 17 2, în 
6941 (1433) Ianuarie 283, Fevruarie 264, Iunie 155, lunie după 
156, în lunie 47, toate date de [lie Voevod. Lipseşte apoi in di- 
vanul lui Ştefan Voevod, când apare Albu ceaşnic. Apare apoi în 
documentul lui Ilie Voevod din 1435 Fevruarie 178, în 6944 (1435) 
Septemvrie 199, în 6943 (1435) Octomvrie 810, Octomvrie 1811, 
Noemvrie 25 12. Apare în divanul lui lie şi Ştefan Voevozi, în 6944 
(1436) Mai 23 13, Iulie 114, lulie 1715, lulie 2416, August 27 17, 
Septemvrie 818, Septemvrie 19 19, Noemvrie 3020, în 6945 (1437) 
Fevruarie 2421, Mai 1522, August 1923, Dechemvrie 2024. Ase- 
menea în 6946 (1438) lanuârie 1725, Fevruarie 1726, Fevruarie 


Tutova, Baluş în jud. Bacău, Băluşeni în jud. Botoşani, Băluşeşti, în jud. 
Neamţ, Fălticeni, Roman, Dicţ. statistic al României 2 p. 958, 1 p. 81, 110, 
2 p. 644, 852, 790, 802. Satul din jud. Neamţ este pomenit şi în €983 (1475) 
Mai 7, când se întăreşte lui Cozma, fiul lui Băloş, şi satul exaomeiui ua 
sekamu, ]. Bogdan, D. Şt. 1 p. 206-208. E satul din com. Mărgineni. Cp. 
Harta stat. major, planşa Bozieni. E pomeni: şi în 7054 (1546) Martie 30, 
Ghib. Sur. 1 p. 210. Cp. întrun uric din 6933 (1425) Ianuarie 30, zăpodia lui - 
Băluş, vezi mai sus 1 p.168, rândul 17, p. 1172, Dicţ. geogr. al jud. laşi p. 
23-24. Un sat Băloşani, în jud. laşi, a fost lângă Borşa. E pomenit în 7115 
(1607) lunie, Ghib. Isp. 1* p. 60. Cp. asemenea un sat Băloşești, într'zn uric 
din ei 10) lunie 20, Ghib. Sur. 19 p. 74. In 7087 (1579) lulie 15, ibid. 
p. 120, etc. 

1 Vezi mai sus 1 p. 331, rândul 10. 

2 Ibid. 1 p. 333, rândul 16-17. 

3 Ibid. 1 p. 350, rândul 22-23, 

4 Ibid. 1 p. 354, rândul 8-9. 

5 Ibid. 1 p. 359, rândul 22. 

6 lbid. 1 p. 362, rândul 4, 

7 Hurm. Doc. 1* p. 840. 

8 Vezi mai sus 1 p. 413, rândul 14. 

9 Hurm. Doc. 1* p. 865: nană nhacuz NSActanmniH. 

10 Vezi mai sus t p. 416, rândul 26. 


11 lbid. 1 p. 420, rândul 28. 
12 Ibid. 1 p. 424, rândul 24. 
13 Ibid. 1 p. 442, rândul 17. 
14 Ibid. 1 p. 455, rândul 19. 
15 Ibid. 1 p. 460, rândul 12. 
16 Ibid. 1 p. 468, rândul 9-10, 
17 Ibid. 1 p. 492, rândul 3. 

18 Ibid. 1 p. 481, rândul 26. 
19 Ibid. 1 p. 483, rândul 24-25 
20 Ibid. 1 p. 494, rândul 27, 
21 ]bid. 1 p. 508, rândul 3-4, 
22 Ibid. 1 p. 515, rândul 38. 
23 Ibid. 1 p. 530, rândul 4. 

24 Ibid. 1 p. 536, rândul 25 şi altul ibid. 1 p. 542, rândul 7, 
25 Ibid. 2 p, 1, rândul 15. 

26 lbid. 2 p. 8, rândul 6. 
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231, lunie 202, în 6947 (1439) Martie 123, Aprilie 34, Iulie 25, 
lulie 156, Octomvrie 267, în 6948 (1440) August 68, 6949 (1441) 
Aprilie 239, în 6950 (1442) Fevruarie 24 10, Aprilie 511, Septem- 
vrie 8 12. Apare apoi în documentul lui Roman Voevod, dat din 
Colomeia, în 6956 (1448) Fevruarie 23 13, ceia ce ne explică po- 
litica lui pentru Ilie Voevod şi fiul acestuia. Neamul lui foarte nu- 
meros îl găsim în documentele de mai târziu ale satului Holohoreni, 
pe, Racovăț, dincolo de Prut. Aşa în 7081 (1573) Mai 2714, în 
7085 (1577) Aprilie 3015, 7085 (1577) lunie 30 16, Iulie 2017, în 
7086 (1577) Octomvrie 418, în 7095 (1587) Martie 3019, etc. — 
Intemeietorul satului Băloşeşti al Mănăstirii Neamţului este mai 
vechiu decât acest boer. — Pe 'Topoliţă era satul unde a fost Barbă- 
geamâră. Topolița este un pârău ce curge prin judeţul Neamţ şi 
se varsă în Moldova, aproape de satul Păstrăveni 20. Este pomenit 
încă din veacul al XIV-lea. Aşa în 6900 (1392) Martie 3021, apoi 
în 140022, în 6930 (1422) Martie 1223, în 6960 (1452) Septem- 
vrie 7 24, în 6961 (1453) Ianuarie 2635, în 6963 (1455) Fevruarie 


1 Vezi mai sus 2 p. 11, rândul 10. 

2 Ibid. 2 p. 24, rândul 23, 

3 Ibid, 2 p. 32, rândul 15. 

4 Ibid. 2 p. 35, rândul 32. 

5 lbid. 2 p. 42, rândul 16. 

6 Ibid. 2 p. 46, rândul 39-31. 

7 Ibid, 2 p. 62, rândul 17. 

8 Ibid, 2 p. 66, rândul 4, 

9 lbid. 2 p. 80, rândul 17-18, 

10 Ibid. 2 p. 88, rândul 20-21. 

11 lbid. 2 p. 97, rândul 10-41. 

12 Ibid, 2 p. 105, rândul 23-24. 

131. i ul Contribuţii, în Anal. Acad. Rom, seria 2, tom. 29 (1907) 
sec. ist. p. 638, 

14 Gh. Sur. 19 p. 215, 217. L. T. Boga, Doc. Basârabene 5 (1929), 
Chişinău, p. 22. Aici se pomeneşte şi uricul ce a avut Băloş ceaşnic wrr vaii 
Hi WWT eTedana BoeteAa. ceas ta HAR reacrephuiii Ha pateu, 

15 Ghib. cit. p. 219, L. T. Boga cit. p. 29. 

16 L. T. Boga cit. p. 30. 

17 Ghib. cit. p. 221, L. T. Boga, cit. p. 31-32. Şi aici e pomenit uricul 

„ce a avut Băloş ceaşnic "dela ilie şi Stefan Voevod wr ceao WT BEOADBO= 
pkun uTe Hă patru. 

18 Ghib. cit. p, 222-224, L. T. Bosa, cit, p. 33-34. 

19 L. T. Boga cit. p. 38-40. 

20 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 489, Harta stat. major, planşele 
Târgul Neamţ şi, Miroslăveşti. 

21 Vezi mai sus | p. 7, rândul 16, 

22 Ibid. 1 p. 29, rândul 7, p. 3l. 

23 Ibid. 1 p. 147, rândul 11, 

24 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

23 Hasd. Arh. Ist. 1! p, "102, 1. Bogdan, Album paleografic moldove- 
nesc nr. 42. 
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81, Mai 122, lunie 73. Asemenea în 6978 (1470) Aprilie 1 4. Este 
0 regiune locuită din adâncă vechime. Satul lui Barbăgeamâră este 
numit „Giumăneştii la Neamţu, pe apa Topoliţii, unde este mitohul 
mănăstirii“, în 1742/17435. In uricul din 6930 (1422) Martie 12, 
rezumat în Opisul documentelor Mănăstirii Neamţului fila 22, Ge- 
meneştii e pus în loc de Seliştea lui Nenavice, cum e în original, 
ceia ce înseamnă că ele erau identice6. In 6955 (1447) August 22 
e numit xtmnnrpn 7, Asemenea în 6978 (1470) Aprilie 1: na re- 
noanuk >raeperpin 8. Este un sat străvechiu, poate din veacul al 
XIV-lea. Îşi are numele dela Barbăgeamâră 9. Interesantă e forma cu 
rotacism, geamâră în loc de geamână. — Başoteanii au fost daţi 
Mănăstirii Neamţului printr'un uric din 6936 (1428) Dechemvrie 
410, — Fântârealele sânt poate Fântânelele, din comuna Paşcani, - 
judeţul Fălticeni (fost Suceava), în sus de Paşcani 12. Este pome- 
nit între satele mănăstirii şi în alte urice, ca în 6954 (1446) Iulie 
2012. Aici se spune că satul e pe Pobrata şi a fost dat mănăs- 
tirii de pan Crâstea. Asemenea în 6955 (1447) August 22 13, în 
6962 (1454) Dechemvrie 8 14, în 6978 (1470) Aprilie 115, in 6990 | 
(1482) Mai 916. Numele îi vine dela fântână. Este foarte răspândit 


1 Acad. Rom. XXX/87, Ghib. Sur. 18 p. 63. 

2 Acad. Rom. XXXIII/87, Radu Rosetti, Pământul p. 138. 

3 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 24, fila 163r. şi Anaforale 14, fila 158 v. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 1 p, 145-147. 

5 Buletinul Com. Ist. 1 (1915) p. 242. 

6 Vezi mai sus 1 p. 147, rândul 11-12, 

7 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 6, |. Bogdan, Al- 
bum paleografic moldovenesc nr. 38, St. Nicolaescu, Doc. si. rom. p, 221. 

8 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 145, 147. 

9 Sate cu acest nume, în Moldova, avem Geamâna, în jud. Bender, 
dincolo de Prut, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 103. Apoi Gemine în districtul 
Câmpulung, Dicţ, geogr. al Bucovinei p. 101-102. Cp. Gemene, munte şi pâ- 
rău în jud. Neamţ, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 209. Pentru trecut cp. 
Locurile gemene în 6941 (1433) Dechemvrie 14, vezi mai sus 1 p. 373, rân- 
dul 5. Asemenea Jamenii, în 6959 (1451) lulie 10, Ghib. Sur. 2 p. 167, Sur. 
18 p. 154. Cp. asemenea cea HA HAR ASHAVENIE HI CPARII 9 EAAPH 
NORRIUI t4ckor'o "TpATra, întrun uric din 6980 (1472) Ianuarie 25, Ghib. revista 
Teodor Codrescu (laşi) 1 (1916) p. 177, Ghib. Sur. 18 p. 75. Şi aici formae 
cu rotacism. 

10 Vezi mai sus 1 p. 228-230. Nici un sat cu acest nume nu cunosc 
azi în Moldova. Unul a fost pe Tazlău, pomenit într'un uric din 6956 (1448) 
Septemvrie 3, Acad Rom. Peceţi 103. i 

11 Dicţ. statistic al României 2 p. 860, Harta stat. major, planşa Paşcani. 

12 Arhiv. Stat. Bucureşti, At-rea Neamţ, pachet 21, rr. 5. Aici forma 
cu rotacism. 

13 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21, ur, 6, St, Nicolaescu, 
Doc, sl, rom, p. 221. 

14 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rca Neamţ, pachet 21 nr. 7. 

15 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 145: sia cepăTa nunrniprbiae, Ibid. p. 147, 


16 lbid. 1 p. 263: gwuranknzae na ncgpara. Ibid. p. 205, 
17 
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în toată ţaral. Poate a fost şi în veacul al XIV-lea. — Dragomi- 
seştii, pe Şumuz, nu mai este astăzi. E pomenit şi în alte urice ale 
mănăstirii, ca în 6955 (1447) August 222, şi în 6962 (1454) De- 
chemvrie 83. A fost numai trecător în sfăpânirea mănăstirii, în- 
torcându-se la vechii stăpâni, cum se vede dintr'un uric din 7007 
(1499) Noemvrie 23, în care se spune că Mărina, fiica lui Oanţă 
Bârlici, şi vara ei, Ilca, fiica Muşatei, şi nepoatele lor de soră, 
Muşa şi sora ei, Anuşca, fiicele Nastei, şi nepoatele lor, Mărina, 
fiica lui Grozea Cufta, şi vara ei, Nastea, fiica lui lurie, şi verii 
lor, Ghidion şi fratele său, Petrea, şi sora lor, Anuşca, fiii lui 
Ivaşco Cuita şi nepoata lor, Mălina, fiica lui Lazor, toţi nepoţii lui 
Stan Bârlici, vând din uricul bunului lor, Stan Bârlici şi din pri- 
vilegiu dela Alexandru cel Bun, două sate pe Sireti îia nma Apa” 
TOMHpELII Ha OVCTIE BPBAHHCKOPO NOTORA, 4 ADSTOE cea Hă NMA Tza- 
EIN 10 ECT (WCAKENLO TOE CEAO lăâ YOTADh SPBHHIIH, TAEBNIA WHHhd, 


1 Vezi mai sus 2 p, 52, rândul 9, într'un uric din 6947 (1439) Iulie 30. 
Şi aici forma cu rotacism. Ibid. p. 59. La aceste adaugă uricul din 6916 (1408) 
Septemvrie 16, vezi mai sus 1 p. 6l, rândul 4, Asemenea în 6918 (1410) Fe- 
vruarie 15, ibid. 1 p. 75, rândul 17-18. Asemenea în 6919 (1411) Aprilie 14, 
ibid. 1 p. 81, rândul 7. Asemenea în 6937 (1429) Iunie 3, ibid. p. 269, rân- 
dul 28. Asemenea în 6937 (1429) lunie 19, ibid. 1 p. 280, rândul 10- 
11. In 6942 (1434) Mai 25, ibid. i p. 391, rândul 7. In 6944 (1436) lunie 
13, ibid. 1 p. 444, rândul 15, 17-18. In 6944 (1436) lulie 17, ibid. 1 p. 459, 
rândul 17. In 6945 (1437) Dechemvrie 20, ibid. 1 p. 541, rândul 26. In 6950 
(1442) August 30, ibid. 2 p. 101, rândul 6. In 6956 (1448) Iulie 15, Acad. Rom. 
Peceţi 269, Ghib. Sur. 18 p. 57. In 6361 (1453) lunie 20, Ulianiţchi, Materiali 
p. 81-82. Cp. asemenea Fântâna Stanciului, Fântâna Blidarilor, în 6999 (1491) 
Octomvrie 15, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 482, 484. In 6976 (1468) Septemvrie 24: 
Ha BEPE Bhipsert S puiu RaaSreponk, ibid. 1 p. 130, In 6983 (1475) 
Mai 7: wT KoAHHIk RAZRAHOLA AS Rpziik Ropuina, ibid. 1 p. 206, In 
6999 (1491) Octomvrie 26: Ac kpxiunița Aparomupena, ibid. 1 p. 488. In 
7001 (1493) Martie 15, Fântâna Dringăi, ibid. 2 p. 25. In 699S (1400) Noem- 
vrie 26: Ac Kpănuutt ASamurpoau, ibid. 1 p. 440. In 7001 (1493) Martie 5: 
Fântâna lui Epure, Fântâna lui Solomon, ibid. 2 p. 7-9. In 6995 (1487) Octomvrie2: 
Fântâna Grădiştei, ibid. 1 p. 393, $ npxunuS rpaanipeen, ibid. p. 516. In 6966 
(1458) Dechemvrie 14: Fântâna Horgăi, ibid. 1 p. 26. In 6987 (1479) Martie 9: 
9 Kpăutiila Xpiicoka, ibid. 1 p. 221. In 6977 (1469) lunie 5: ce pun 
ua wing aapunti, ibid. 1 p. 136. In 1462: Fântâna lui Leordiş, Fân- 
tâna lui Nanu, ibid. 1 p. 69. In 6968 (1460) Octomvrie 2: Fântâna lui Mor- 
deş, ibid. 1 p. 40. In 7007 (1499) Noemvrie 23: npannut rac Bha WHHRA, 
ibid. 2 p. 153-155. In 6951 (1473) Dechemvrie 9: RpZHUUO, .. NENEPHrORCA), 
ibid. 1 p, 190. In 6974 (1466) Dechemvrie 8: o twonetkhi kg, ibid. 1 
p. 114. In 6975 (1467) lanuarie 1: ipeeza upanitița, ibid. 1 p. 117, etc. 
„La aceste se adaugă numele Cârniceni etc. 

2 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 6, 1. Bogdan, 
Album paleografic moldovenesc nr. 38, St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 221. 

3 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 7. 
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nonnăte nanenieauu, le vând lui Ştefan cel Mare, care le dă Mă- 
năstirii Bistriţa 1. Aceste trei sate, Dragomireşti, Tălveşti şi Ilie- 
şeşti se află azi în trupul moşiei Osoiu, din comuna Valea Glo- 
dului, judeţul Fălticeni (fost Suceava)2, care se află în apropiere 
de Şomuz şi nu prea departe de Sireti3. In uricul adus mai sus 
se arată şi hotarele satului Dragomireşti : „din obârşie . . . iazul 
Cârligenilor, tot la vale pe pârăul lui Bârlici . . . pe Sireti“. Satul 
este foarte vechiu, dacă în vremea lui Alexandru cel Bun a fost 
în stăpânirea lui Stan Bărlici, un neam vechiu de boeri4. Pe Stan 
Bârlici îl găsesc în divan întăia oară în 1407 Octomvrie 65. Apoi 
în 6919 (1411) Septemvrie 226, în 6920 (1412) Aprilie 37, în 
6923 (1415) Aprilie 138, în 6927 (1419) Aprilie 89, în 6929 
(1421) 10, în 6931 (1423) Martie 3111, în 6934 (1426) August 12 12, 
1426 13, în 6936 (1428) Iulie 814, Iulie 2415, Iulie 2916, Septem- 
vrie 3 17, Dechemvrie 2818, în 6937 (1429) Fevruarie 1019, Mai 
27 20, Septemvrie 121, în 6941 (1433) Fevruarie 2622, lunie după 
1523, Noemvrie 3 24, Noemvrie 925, în 6942 (1434) Aprilie 24 36, 
“Octomvrie 8 27, în 6943 (1435) Aprilie 14 28, în 6944 (1436) Mai 2329, 


1 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 153-155. 

2 Ibid. p. 159. 

3 Dicţ. statistic al României 2 p, 850, Harta stat. major, planşa Fălticeni. 

4 Vezi mai sus 1 p. 130-131, p. 89. 

5 Hurm. Doc. 1? p. 828: nana BRHIPANUN CTANA UAZ, 

6 Vezi mai sus 1 p. 92, rândul 26. Aici rândul 25 şi Sin Bârlici. Altul 
ibid, 1 p. 95, rândul 18-19. 


7 Ibid. 1 p. 97, rândul 15. 

8 lbid. 1 p. 116, rândul 29. 

9 Ibid. 1 p, 132, rândul 12. 

10 Ibid. 1 p. 142, rândul 2. Aici şi fratele său, Vană. 
11 Ibid, 1 p. 157, rândul 13. 

12 Ibid. 1 p. 178, rândul 23. 

13 Ibid. 1 p. 182, rândul 33. 

14 Ibid. 1 p. 213, rândul 17-18. 

15 Ibid. 1 p. 216, rândul 20. 

16 Ibid. 1 p. 2i9, rândul 2. 

11 Ibid. 1 p. 224, rândul 24. 

18 Ibid. 1 p. 231, rândul 12, 

19 Ibid. 1 p. 249, rândul 19. 

20 Ibid. 1 p. 262, rândul 3-4, 

21 Ibid. 1 p. 287, rândul 34, 

22 Ibid. 1 p. 354, rândul 6-7. 

23 Ibid. 1 p. 361-362, rândul 20, 1. 

24 lbid. 1 p. 364, rândul 17-18. 

25 lbid. 1 p. 367, rândul 23. î 
26 Ibid. 1 p. 383, rândul 18 şi altul ibid. p. 386, rândul 29-30. 
27 lbid. 1 p. 395, rândul 20. 

28 Ibid. 1 p. 403, rândul 16. 

29 Ibid. 1 p. 442, rândul 10. 
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lulie 171, lulie 12, Iulie 243, August 274, Septemvrie 85, Sep- 
temvrie 196, Noemvrie 307, în 6945 (1437) Fevruarie 248, Au- 
gust 199, Dechemvrie 20 10, în 6946 (1438) Ianuarie 1711, Fe- 
vruarie 27 12, Fevruarie 2313, Iunie 2014, în 6947 (1439) Martie 
1215, Aprilie 316, lulie 217, Iulie 1518, Octomvrie 2619. Este cea 
din urmă oară, când apare în divan. — Satul Dragomirești, înte- 
meiat de un Dragomir, era şi în veacul al XIV-lea 20. — Telebea- 
cinţii, pe Sireti, este Tereblecea sau 'Terebleştii, în Bucovina, dis- 
trictul Siretiului 21. Este pomenit des îrf uricele vechi. Aşa în 6954 
(1446) Iunie 622, în 6955 (1447) August 22 23, în 6962 (1454) 
Dechemvrie 824, 6978 (1470) Aprilie 125, în 6996 (1488) Aprilie 
626, în 6998 (1490) Martie 1527. Intr'un document din 7016 


1 Vezi mai sus 1 p. 460, rândul 11. 

2 Ibid. 1 p. 455, rândul 14. 

3 lbid. 1 p, 468, rândul 6. ă 
4 lbid. 1 p. 481, rândul 23. 

5 Ibid. 1 p. 484, rândul 23-24. 

6 Ibid. 1 p. 488, rândul 16. 


1 lbid. 1 p. 494, rândul 24, 

8 Ibid. 1 p. 507, rândul 31-32, 

9 Ibid. 1 p. 259, rândul 23-24, 

10 Ibid. 1 p. 536, rândul 20-21 și-altul-ibid. p. 542, rândul 1. 

11 Ibid. 2 p. 1, rândul 13. 

12 Ibid. 2 p, 7, rândul 22. 

13 Ibid. 2 p. 11, rândul 6. 

14 Ibid. 2 p. 24, rândul 17, 

15 Ibid. 2 p. 32, rândul 8. 

16 Ibid. 2 p. 35, rândul 27. 

17 Ibid. 2 p. 42, rândul 10. 

18 Ibid. 2 p. 46, rândul 22. 
„19 Ibid. 2 p. 62, rândul 11. 


20 Sate cu acest nume, în Moldova, avem în jud. Neamţ şi Tutova, 
Dicţ. statistic al Românici 2 p. 636, 972. Dragomireşti e o moşie în jud. Ro- 
man, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 175. Unul e în Bucovina, districtul 
Suceava, Dicţ. geogr. at Bucovinei p. 89. In trecut ele sânt pomenite. Cel 
din jud. Roman, în 6966 (1458) Aprilie 12, |. Bogdan, D. Şt. 1 p.10, 12. Ase- 
menea în 6996 (1458) Aprilie 4. Aici se spune că satele erau dăruite bisericei 
Sf. Paraschiva din Roman de Alexandru cel Bun, ibid. 1 p. 342. Vezi mai sus 
1 p. 69-64, uricul din 6916 (1408) Septemvrie 16 Cel din jud. Neamţ e po- 
menit întrun document din 7036 (1528) dela Petru Rareş, când se pomeneşte 
şi uricul dela Ştefan cel Mare şi stăpânul mai vechiu al satului, Filip Baliţa, 
Ghib. Sur 5 p. 220-222. Asemenea în 7111 (1603) lunie 4, când stăpânii sa- 
tului Dragomirești, dela Valea Albă, se arată scoboritori din Ivan Uscatul şi 
se vorbeşte de uricul dela lie şi Ştefan Voevozi, Ghib. Sur. 20 p. 120, cp. 
uricul din 6947 (1439) Octomvrie 26, vezi mai sus 2 p. 61-64. Cp. 7112 (1604) 
Mai 4, Ghib. Sur. 20 p. 125. Cp. 7084 (1576), Ghib. Sur. 19 p. 91 etc. 

21 Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 222-223. 

22 Arhiv. Stat, Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

23 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 6, 1. Bogdan, Al- 
bum paleografic moldovenesc nr. 38, St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 221, 

24 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 7. 

25 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 145-146, 

26 Ibid. 1 p. 348, 330. 

27 Ibid. 1 p. 407, 413-414. 
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(1508) Fevruarie 2, prin care se întăreşte Mănăstirii Neamţului 
satul Telibeciuţii, pe Sireti, se spune că satul a fost dat mănăstirii 
de Sân Bârlici, în zilele lui Alexandru cel Bun 1. Sân Bârlici a trăit 
la sfârşitul veacului al XIV-lea şi începutul celui de al XV-lea. 
Apare în divan, întăia oară, sub Roman Voevod, în 6901 (1393) 
Noemvrie 182, apoi sub Alexandru cel Bun, în 6911 (1403) Ia- 
nuarie 73, în 14044, în 6915 (1407) Martie 85, Octomvrie 65, 
in 6916 (1408) Septemvrie 167, în 6917 (1409) Ianuarie 288, 
Aprilie 189, Noemvrie 18 10, în 6918 (1410) Fevruarie 1511, Martie 
15 12, în 6919 (1411) Aprilie 1413, Septemvrie 2214. Este ultima 
dată, când îl găsesc pomenit între boerii de divan. E! trăia şi în 
1418 Martie 17, când dăruieşte sate Mănăstirii Moldoviţa 15. De 
aici se vede că era fiul boerului Bârlă. — Satul Telebeacinţi este 
străvechiu. Era şi în veacul al XIV-lea. — Satul lui David, în care 
e scris uricul de danie al Mănăstirei Neamţului, este Davidenii, 
din comuna Păstrăveni, judeţul Neamţ 16, în apropiere de unele 
sate date mănăstirii. lşi are numele dela un David17. E întemeiat 
pela începutul veacului al XV-lea. 


î Acad. Rom. CLXXXVII/45. L-am publicat în Buletinul lon Neculce, 
fasc. 7 (1929) p. 169. Pentru istoricul satului cp. Dan, Mănăstirea şi Com. 
Putna p. 248-219, 

2 Vezi mai sus 1 p. 14, rândul 8, Aici şi fratele său, Baliţă Bârlici. 

3 lbid. 1 p. 47, rândul 2. 

4 Hurm. Doc, 1* p. 826. Aici apare şi fratele său, Baliţă. 

5 Vezi mai sus 1 p. 56, rândul 26. 

6 Hurm. Doc. 1? p. 827. 

7 Vezi mai sus 1 p. 6!, rândul 17. 

8 lbid. 1 p. 65, rândul 19, 


9 lbid. 1 p. 70, rândul 4. 

10 Ibid. 1 p. 73, rândul 7. 

11 lbid. 1 p. 75, rândul 25. 

12 Ibid. 1 p. 78, rândul 14. 

13 Ibid. 1 p. 81, rândul 21-22. 

14 Ibid. 1 p. 92, rândul 25 şi altul ibid. p. 95, rândul 15, 

15 lbid. 1 p. 129-131. 

16 Dicţ. statistic a! României 2 p, 632, Harta stat, major, planşa Mi- 
roslăveşti, 


17 Sate cu acest nume, în Moidova, avem Davidu în jud. Roman, Da- 
videşti în jud. Fălciu, Davidoaia în jud. Dorohoiu, Dicţ. statistic al României 
2 p. 796, 1 p. 378, 358, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 158. Apoi Davi- 
deni, în districtul Storojineţ, Davideşti, în districtul Coţmani, Dicţ. geogr. al 
Pucovinei p. 81. Cel din Coţmani e pomenit în documente vechi, ca în 6921 
(1413) Iulie 6, vezi mai sus 1 p. 101, rândul 13, p. 102. Asemenea în 6960 
(1452) Octomvrie 27, Ulianiţchi, Materiali p. 77-18, Uricarul 11 p. 73. In acest 
de pe urmă însă înţelesul e greșit, Asemenea în 7011 (1503) August 26, |. 
Bogdan, D. Şt, 2 p. 225-226. Altul a fost pe Berheciu, pomenit într'un uric 
din 7007 (1499) Noemvrie 26: na nepyhuh Bă WE AaRHAEH TAC Bhlan 
AaRHA,, fost al lui Negrilă ploscarul, 1. Bogdan, cit. 2 p. 162, 166. — Puţini 
sânt boerii David, cunoscuţi la începutul veacului al XV-lea. Un Stanciul lui 
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Despre dare, posadă, iliş, podvoadă, robire la cetăţi, glob- 
nici, ilişari, osluhari, posadnici, a fost vorba în alt loc, Ia uricul din 
6952 (1444) Aupust 11. Apare aici, în 1446, deseatina din albine şi 
porci 2, apoi robirea (la mori şi heleşteie. Globnicii erau strângătorii 
de gloabe, amenzi 3. Pripaşarii erau funcţionarii ce încasau amen- 
zile pentru vitele găsite „de pripas“ 4. Pererubţii erau dregătorii 
ce însemnau şi scoteau oamenii la lucrui cetăților, morilor, he- 
leşteilor5. | 

Uricul este foarte important şi pentru istoricul vechiului drept 
românesc, complectând ştirile aflate în documentul din 6952 (1444) 
August 1, de care a fost vorba. 


David e pomenit în 6932 (1424) August 26, vezi mai sus 1 p. 166-167. Acelaș, 
ca martor, se întâlneşte întrun uric din 6940 (1432) lunie 29, ibid. 1 p. 343, 
rândul 7. — Un David comisul a trăit în vremea lui Alexandru cel Bun. Aceasta 
se vede dintr'un uric din 6998 (1490) Martie 17, în care întâlnim pe Mănăilă 
şi fratele său, Danul, şi surorile lor, Zoica şi Nastea, fiii lui lurie Dăvidescul, 
nepoţii lui David comisul, IÎ. Bogdan, D. Şt. 1 p. 432. David comisul — com= 
plectat aici — apare şi întrun uric dela Gaspar Vodă, din 7128 (1620) Apri- 
lie 13, prin care se întăreşte satele Băşenii, Hălăşănii, Feşcanii, Şărbăneștii 
şi Bădicenii, de pe Bistriţa, nepoților şi strănepoţilor lui David comisul, cari 
aduseră un ispisoc dela Ştefan Tomşa Voevod, în care se spune că David 
comisul a stăpânit satul Băşăni, cu drese dela Alexandru cei Bun, și acele 
drese au ars în casa lui Isaia Visternicul, Arhiv. Stat. laşi, Tr. 1788, op. 2039, 
dos. 241, secţia 1, fila 199r., complectat cu Radu Rosetti, Pământul p. 176. 
In acest de pe urmă loc dala greşită 1630, în loc de 1620. Neamul lui David 
comisul stăpânia în părţile Davidenilor satele Tâmpeştii, pe Valea Albă, Mân- 
jeştii, deasupra pârăului Negru şi o bucată din Bungeşti, cum se vede din- 
tun uric din 7060 (1552) Fevruarie 19, Acad. Rom., Creşterea colecţiilor 
Acad. Rom. 1908 p. 57, Uricarul 25 p. 11, Dan, Mănăstirea Suceviţa p. 121- 
122 (aici multe greşeli). Î. Bogdan, D. Şt. 1 p. 281. — Alt David e stolnicul, 
care apare în urice, ca martur, în uricele lui Petru Voevod, în 6952 (1444) 
Aprilie 26, vezi mai sus 2 p. 203, rândul 10. In 6956 (1448) Aprilie 23, Ulia= 
nițchi, Materiati p. 71-72, Uricarul îl p. 69. In Iulie 15, Acad. Rom. Peceţi 
269, Ghib. Sur. 18 p. 58 şi altul Acad. Rom. CXXXIV/45. In lulie 27, Acad. 
Rom. Peceţi 7, I. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 39. In Septem= 
vrie 15, Ghib. Sur. 1 p, 277. In Octomvrie 5, Hasd. Arh. Ist. 1! p. 113. In Oc- 
tomvrie 10, Ghib. Sur. 5 p. 118. Un Costea lui David apare în 6961 (1453) 
lanuarie 22, Arhiv. Stat. Bucureşti, depuneri particulare. 

1 Vezi mai sus 2 p. 207-211. 

2 Ibid. 2 p. 210. 

3 Se întâlneşte uneori şi în documentele lui Ştefan ce! Mare, ca în 
6965 (1457) Septemvric 8, [. Bogdan, D. Şt. 1 p, 4. Asemenea în 6966 (1438) 
Aprilie 12, ibid. p. 10, 6967 (1459) Fevruarie 16, ibid. p. 25, etc. 

4 Ibid, 2 p. 608, 602. Şi el se întâlnește în documentele vechi, ca în 
6966 (1458) Aprilie 12, ibid. 1 p. 10, 6967 (1459) Fevruarie 16, ibid, p. 29, 
6974 (1466) Martie 13, ibid. 1 p. 95, în 6978 (1470) August 19, ibid. p, 173 
în 6983 (1475) Aprilie 17, ibid. p. 200. E 

5 Ibid. 2 p. 600, 1 p. 231. Şi acest termen se întâlneşte în documentele 
vechi. In cele dela Ştefan Vodă se întâlneşte in 6965 (1458) Aprilie 12, ibid. 
1 p. 10, în 6987 (1479) August 30, ibid. 1 p. 231, în 6989 (1481) August 23, 
ibid. 1 p. 257, etc. 
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12. 
Vasluiu. 1446 lunie 6. 


Stefan Voevod dăruieşte Mănăstirii Neamțului măndstirea dela 
Boişte şi bisericile din Telebeacinţi, Başoteani, Duvorineşti, 
Băloşeşti, din Gura Cracăului, din Trestiana şi Balomireşti. 


“e mMa(e)TIr BiRTetO Mr €TPEană BoERO(A) rocnoaapz Bta mea- 
AAECECH UHHHAMZ BhamennTe ue cehia Haum(a) ancro(m) nackuz 
KTO Ha Hz cV3pu(7) han crouroţuti orcabiinu(7), Roan (3) ere Kemer 
BOAt('7) norpegusna, nonexe nomeriie Î BO:RIEA BAArenponsRoAN rec= 
NOACTEO AH BAarniz Baarenpensgearni: (A) 1 n uncrni(a) n cakrani(a) 
CEPALEMB | H NOTRPREAGEMZ Haz Monacrupa w(r) natia, HAcmE 
E(cT) Ypa(a) cerere RABHECENĂE, N AAA ECMN MPAAPEUENHOMOY Me 
NACTHpPR EAHHZ MONACTHp& OY BOIU, PAE Bhiad KEATA RAAKĂ HWeH- 
Boga, hnae() cov(7) Raacyrepuun, că vena eTaphiaui XOTABhI, ROVAA 
138 RRKA WRHBAAN. FIE ECAI AAA NPAAPEUEHHOMO MOHAcTHpR Ww(T) 


MOHACTUpeRaă ctaa even Noni, Ha navk upon w(7) menechunuuut 


H upntena w(r) gameranr(5) un mpaenz w(r) anepinepe(5) ui upz- 
BOPZ Ww(7) Bănctieie(X) n WpAKCR& W(T) cyeTiR, pane n UpAKORZ 
H3 TpteTiata n W(T) Baacavipete(ţ), Won MpHCAcyAat R  Ha- 
UIEMOY MOHACTHPIO CZ OVCHMH AOXOARI. TCE RACE ERIIINENHCANNCE Ad 
E(C7T) NauleMey MCHACTHPR CVpII(k) cz RCA ACXCACAZ, HENOABIEIO 
HHRCAN Hd BRRWI, d Hă ro t(€T) khkpa TOenCACTRA A, BIIINENIICArt= 
aro creanta ponnoAnhi H Bkpa nana tliroa acresera, Bkpa Nana 
NETpă roVAnus, Bkpa nana (ACV)ARI EParBiiua ABOAHNRA, R'lpa nana 
WETpHA9, kkpa nana Wană cVpakan, B'kpa nană tanka Bataia), plpa 
Nana €TaHuaa NoHHud, B'kpă nana noptii uaunika n Bkpa nzckyz 
Boatpz Hamn(y) geauni(5) Hi Aaani(3). d na Boameni Rp'baseru Tome 
BX(CEAOV) ERIMIENHEANHCAMO RFARAN ECMH Haret BEBIOA naner 
Manac aerelorre) nusaTi n amet neua(T) nputbcuTru K ceate 
AHCTOY HAMEACi, NICA MMANApO O Bacau, B AkTe SILHĂ, a(e)ua p(n) 5, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, oricui 
îi va fi de trebuinţă să ştie, pentru că cu ajutorul lui Dumne- 
zeu a binevoit Domnia mea cu bună voire şi curată şi luminată 
inimă şi întărim mănăstirea noastră dela Neamţ, unde este hramul 


1 Sic. 


10 


15 


25 
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Sfintei Inălţări, şi am dat mănăstirii zise mai înainte o mănăstire, 
la Boişte, unde a fost chilia vlădicăi Iosif, unde sânt călugărițe, 
cu toate vechile hotare, unde din veac au umblat. Incă am dat 
mănăstirii zise mai înainte pe toţi popii din satele mănăstireşii, 
anume biserica din 'Telebeacinţi şi biserica din Başoteani şi biserica 
din Dvorineşti şi biserica din Baloşeşti şi biserica din Gura Cra- 
căului şi biserica din Trestiana şi din Balomireşti, ca să: asculte 
de mănăstirea noastră, cu toate veniturile. “Toate aceste mai sus 
scrise să fie mănăstirii noastre uric cu tot venitul, neclintit nici- 
odată în veci, 

lar la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului, 
Stefan Voevod, și credinţa panului Neagoie logofăt, credinţa pa- 
nului Petru Gudici, credința panului Duma Braevici vornic, credinţa 
panului Negrilă, credinţa panului Oană Ureacli, credința panului 
Ivan Balcean, credinţa panului Stanciul Ponici, credinţa panului 
Porcu ceaşnic şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofăt, să scrie și să 
lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Şandru, în Vaslui, în anul 6954 luna lunie 6. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
depuneri particulare. Pe verso însemnarea contimporană: menac- 
rupa w(r) uemipn. Alta mai nouă: „pomătul de supt Boişte“. Este 
însemnat în Opisul documentelor Mănăstirii Neamţului fila 22, nr. 
1823. A fost publicat, în rezumat exact, de Narcis Creţulescu, în 
Arhiva soc, şt. şi lit. laşi, 23 (1912) p. 336, cu data greşită, „6959 
luni 6 (1446)*. Se menţionează aici originalul sârbesc şi o copie 
din 1804 Iunie 9. O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit 
de [. Bogdan. 

Loturile din documentul de mai sus se pot identifica. Des- 
pre Telebeacinţi, Başoteani, Dvorineşti, Baloşeşti a fost vorba 
întrun uric al Mănăstirii Neamţului din 6954 (1446) Martie 
11 1. — Boiştea este în comuna Petricani, judeţul Neamţ, așezat în 
apropiere de 'Topoliţă 2. Este un sat străvechiu, care poate era şi 
în veacul al XIV-lea, şi unde a fost o veche mănăstire de călu- 
gărițe 3. Mai este pomenită mănăstirea într'un document din 6957 

1 Vezi mai sus 2 p. 250-262. 

2 Dicţ. statistic al României 2 p. 632, Frunzescu, Dicţionar topogra- 
fic p. 53, Harta stat. major, planşa Târgul Neamţ. 

3 Sate cu acest nume mai avem în jud. Bacău, Dicţ. cit. 1 p. 9%. Un 


sat Boişte a fost pe Prut, în Moldova de dincolo de acest râu, pomenit în- 
tr'un uric din 7010 (1502) Iulie 2, Ghib. Sur. 9 p. 7, 9, apoi in 7011 (1503) 
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(1449) Fevruarie 211. Aici fusese chilia Mitropolitului losif. — Satul 
din Gura Cracăului, al Mănăstirii Neamţului, întrun uric din 6946 
(1438) Fevruarie 23, e numit_Seucouţii, unde este Samoilă vătă- 
man 2. El era pe unde e Roznovul de azi3. Intr'un uric din 6947 
(1439) Septemvrie 13 e numit tot Gura Cracăului4. In 6954 (1446) 
Martie 11 e numit „unde este Samoilă vătăman“5,. E numit Sau- 
ceşti în 6955 (1447) August 226. In 6962 (1454) Dechemvrie 8 
e numit „unde este Samoil vătăman, pe Bistriţă“ 7. — Trestiana _. 
sau Trestiani este în districtul Siretiului, în Bucovina. Este numit 
şi Diinca8. Este pomenit uneori în documentele vechi, ca în 6962 
(1454) Dechemvrie 87, în 6978 (1470) Aprilie 19, în 7016 (1508) 
Fevruarie 2 10. In acest de pe urmă loc se spune că satul a fost 
dat Mănăstirii Neamţului; împreună cu 'Telibeciuţii, în vremea lui 
Alexandru cel Bun, de cătră Sân Bârliciu. În acest document satul 
e numit „Tristeneţul, supt codru“. I] se arată şi hotarele: „Iară 
hotarul 'Tristeneţu, ca să fie pi undi au hotărît al nostru credincios 
boeriu, dum. Tăutu logoit., din obârşie dela Mihuceni pintri dânşii, 
începând din margine dumbrăvii, dintron stejar uscat mare şi în- 
“semnat, de acolo dreptu cătră satu la un păr însămnat, ce esti la 
sat la Mihuceni şi înpregiuru acelui păru o movilă, de acolo piste 
pârău Cotovăţu, asupra fântânii la movila săpată, deci drept piste 
câmpu ... la unghiul ţarinii.... .. drept pin codru la pârău 
Derehluiul. Acesta este hotarul despre Mihuceni“. Este cum se 
vede un sat străvechiu, care era şi în veacul al XIV-lea 11. — Balo- 


Fevruarie 2, |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 215: na npsrk ...... WT VOTApA 
ROMIERA Aaa tutte oeru gotiuu, Cp. întrun document din 7127 (1619) 
Fevruarie 12, Ghib, Sur. 21 p. 205, 
1 Muz, municipal, laşi 1V/40, L-am publicat în Buletinul Ion Neculce, 
tasc, 5 (1925) p. 177. Cp. şi Ghib. Sur. 22 p. 81. 
2 Vezi mai sus 2 p. 10, rândul 9-10. 
3 Ibid. 2 p. 13. 
4 Ibid. 2 p. 60, rândul 7, 
5 Ilbid. 2 p. 251, rândul 2-3, p. 232. 
6 Arhiv. Stat, Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21, nr. 6, St. Nicolaescu 
Doc. sl. rom. p. 221. 
7 Arhiv, Stat. Pucureşti, M-rea Neamţ, ici 21 nr. 7, 
8 Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 227. 
9 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 145-146. 
10 Acad. Rom. CLXXXVII/45. L-am publicat în Buletinul. lon Neculce 
fasc, 7 (1929) p. 169, 
11 Sate și locuri cu acest nume, în Mio!dova, avem Trestiana, în jud, 
Dorohoiu şi Vasluiu, Dicţ. statistic a! României 1 p. 358, 2 p. 984. Asemenea 
" Trestineţ, în districtul Storojineţ, Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 227. Asemenea 
Trestieni, în jud. Hotin, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 214. Pârăul Frestiana 
în hotarnica târgului Bârlad este pomenit în uricul din 1495, I. Bogdan, D. 
Şt. 2 p. 63, 65. E pârăul din jud. Tutova, ce se varsă în Bârlad, Frunzescu, 
Dicţionar topografic p. 491, 
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mireştii nu-i pot identifica. Poate e satul Balomireşti, între Siretiu 
şi Moldova, la Muncel, care printr'un document din 6950 (1442) 
Septemvrie 8 se întăreşte lui Bode Hirje1. Altul este cel din co- 
muna Bâra, judeţul Roman, pomenit întrun uric din 6936 (1428) 
Septemvrie 32. Altul a fost în ţinutul Cârligătura, azi în judeţul 
laşi, lângă Hoiseşti, pomenit întrun uric din 7001 (1493) Martie 
15, când se pomeneşte şi uricul dela Alexandru cel Bun şi stră- 
vechiul întemeietor: „unde a îost giude Balumir“3. 'Toate sânt 
foarte vechi. Erau şi în veacul al XIV-lea. 

Uricul este foarte important şi pentru istoria bisericească a 
Românilor. 


73. 
Suceava. 1446 lunie 20. 


Stefan Voevod întăreşte lui Petru Vilaşnecul satul Vlaşineşti, 
cumpărat dela Oană păharnicul, drept 50 zloți tătăreşti. 


„Cu mila lui Dumnezău, Domnu Pământului Moldovei, Ştefan 
Voevod, facem ştire cu această carte a noastră tuturor, cui să cade a 
şti, precum au venit înainte noastră şi denainte boiarilor noştri dum- 
nealui Oana ce-au fostu păh(arnic) de a lui bună voe ş'au vândut 
un sat dintr'al său uric slugii noastre Petrii Vlaşnecul, drept 50 
zlatih tatarskib, anume Vlaşineşti, din ocinile lui. Şi noi văzând a 
lor bună voe şi tocmală, datu-i-am slugii noastre Petrăi Vlaşnecul 
pe acel de mai sus scris satul Vlaşineaştii, ca să-i fie lui uric cu 
tot venitul, lui şi fiilor lui şi nepoților şi fraţilor şi a toată să- 
minţiia lui, 

lară hotarăle acestui sat să fie după cum au umblat hotarăle 
bătrâne de veci. Aceasta facem ştire 4. 

U Suceava, vlto 6954 Iunie 20“. 


Dau documentul de mai sus, aşa cum se ailă rezumat în 
Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica Asachi 1, nr. Arhivei 261 bis, p. 
410. El se ailă şi la Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan. 


1 Vezi mai sus 2 p. 105, ful: 11-12, p. 106. 

2 Ibid. 1 p. 224 rândul 3, p. 

3 Ibid. 1 p. 227. 

4 Expresia : „Aceasta facem ştire“ este fără îndoială a traducătorului, 
care a căutat să rezumeze în ea restul uricului, 
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Satul Vlaşineaştii cred că e Vlăsineştii, din comuna cu ace- 
laş nume, judeţul Dorohoiu, singurul sat ce cunosc, cu acest nume l. 
E aşezat pe Başeu. Este pomenit într'un uric din 7030 (1522) 
Fevruarie 4 : ceao Ha BAH HA HM NETIINE AEAAS RAE Raa- 
mnuntcek 2, Cred că e acelaş cu naamuneip ua nprrk, din 7079 
(1571) lunie 43. Işi are numele dela un străvechiu Vlaşin4. Era 
poate şi în veacul al XIV-lea. 

Petru Vlaşnecul, — dacă cumva numele exact nu va fi fiind 
Vlaşinescul — e necunoscut. E greu de identificat şi Oană fost 
păharnic, stăpânul de mai înainte al satului. Din această vreme, 
cunosc trei Oană, loan, ceaşnici. Unul e lon Urecle acelaş cu 
Oană Ureacle, care apare ca paharnic în 6943 (1435) Ianuarie 35 
şi ca păhărnicel în 6945 (1437) Dechemvrie 206, dar în 6946. 
(1438) August 21 e vornic. Tot vornic e cred şi în documentele 
ce urmează. Altul e Ivan Porcu ceaşnic, despre care va fi vorba 
mai târziu, şi altul e lvan Balcean sau Baicean ceaşnic, Unul din 
aceşti doi de pe urmă, mai curând Balcean, cred că e vânzătorul 
şi vechiul stăpân al satului Vlăsineşti. Acesta apare întăia oară în 
6944 (1436) August 208, apoi în Dechemvrie 79, în 6946 (1428) 
Martie 510, August 2111, în 6947 (1439) Mai 1012, Iulie 
3013, în 6950 (1442) Martie 814, August 3015, în 6951 
(1443) Martie 616, Mai 117, Mai 718, Mai 1819, Mai 2820, 


1 Dicţ. statistic al României 1 p. 356, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 529, Dicţ. geogr. al jud. Dorohoiu p. 363-364. 

2 Uricariul 18 p. 90-91. 

3 Ibid, p. 190. 

4 Cp. Vlaşin Creţescul în 6951 (1443) Iunie 20, vezi mai sus 2 p. 160, 
rândul 9. Cp. asemenea în 7001 (1493) Martie 7, [. Bogdan, D. Şt. 2p. 14. 
Asemenea în 7003 (1495) Martie 15, ibid. p. 78. Asemenea în 7003 (1495) 
Martie 16, ibid. p. 248. 

5 Vezi mai sus 1 p. 401, rândul 28. 

6 Ibid. 1 p. 535, rândul 7-8, p. 539-540. 


7 Ibid. 27, rândul 5. 

8 Ibid. 476, rândul 15-16, 
9 Ibid. 498, rândul 23, 
10 Ibid. 15, rândul 15. 

11 Ibid. 27, rândul 11. 

12 Ibid. 39, rândul 20, 

13 Ibid, 52, rândul 27, 


15 Ibid. 101, rândul 21, 
16 lbid. 120, rândul 29. 
17 Ibid. 126, rândul 22. 
18 ibid. 129, rândul 9. 
19 Ibid. 138, rândul 20. 


2 p. 
1 p. 
1 p. 
2 p. 
2 p. 
2 p. 
2 p. 
14 Ibid. 2 p. 93, rândul 17. 
2 p. 
2 p. 
2 p. 
2 p. 
2 p. 
20 ibid, 2 p. 141, rândul 14-15. 
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Mai 301, Mai 312, lunie 83, August 34, August 245, No- 
emvrie 296, în 6953 (1445) Aprilie 57. Aici apare ca Balcean 
ceaşnicul cel bătrân, ceia ce sar potrivi cu „iost ceaşnic“, 
din 1446. Apare apoi în 5953 (1445) lulie 158, August 89, 
August 1110, în 6954 (1446) Ianuarie 25 t!, Martie 512, lunie 613, 
lulie 20 14, în 6955 (1447) Fevruarie 1115, în 6956 (1448) Aprilie 
2316, Iulie 15 17,. Iulie 27 18, Septemvrie 319, Saptemvrie 15 20, 
Octomvrie 521, Octomvrie 1022, în 6957 (1449) Mai 2623, Iunie 
524, în 6960 (1452) Octomvrie 27 25, Dechemvrie 2126, în 6961 
(1453) Ianuarie27, Ianuarie 2228, Ianuarie 2629, Fevruarie 830, 
Fevruarie 23 3!, Aprilie 3 32, lunie 20 33, Iulie 20 34, Septemvrie 7 35, în 


1 Vezi mai sus 2 p. 145, rândul 5. 
2 Ibid. 2 p. 149, rândul 20, 

3 lbid. 2 p. 155, rândul 9. 

4 lbid. 2 p. 178, rândul 5. 


5 lbid. 2 p. 180, rândul 15. 
6 lbid. 2 p. 187, rândul 33. 
1 lbid. 2 p. 219, rândul 13. 
8 Ibid. 2 p. 223, rândul 12. 
9 Ibid. 2 p. 226, rândul 24. 
10 Ibid. 2 p. 231, rândul 16. 
11 lbid. 2 p. 238, rândul 22. 
12 Ibid. 2 p, 248, rândul 7. 

13 Ibid. 2 p 263, rândul 23. 


14 Arhiv. Stat. Bucureşti, Mi rca Neamţ, pachet 21 nr. 5. 

15 Wick. Moldowiza p. 61-62, Direcţia fond. rel. Cernăuţi nr. 3. 

16 Ulianiţehi, Materialt p, 71-72, Uricarul 11 p. 69. 

17 Acad. Rom. Peceţi 269. In Ghib. Sur, 18 p. 53 lipsește, Altul Acad. 
Rom. CXSXIV/45. 

18 Acad. Rom. Peceţi 7, |. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 39. 

19 Acad. Rom. Peceţi 103, Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depu- 
neri particulare. 

20 Ghib. Sur. 1 p. 277. 

21 Hasd. Arh. Ist, 1! p. 113. 

22 Ghib. Sur. 5 p. 118. , 

23 Acad. Rom. LXVII/118, |. Bogdan, Album paleografic moldove- 
nesc nr. 40. 

24 o Manlciu Materiali p. 75-76. O fotografie Acad. Rom. colecţia de 
fotografii, dăruită de [. Bogdan. 

25 Ulianiţchi, ; Material: p. 77-78, Uricarul 11 p. 74. 

26 Arhiv. Stat. Bucureşti (dela "Câmpina) şi altul Acad. Rom. LXĂV/1. 

27 Uricariul 18 p. 22. 

28 Arhiv. Stat. Bucureşti, depuneri particulare. 

29 Hasd. Arh. Ist. 1! p. 103, 1. Bogdan, Album paleografic moldove- 
nesc nr. 42. 

39 Muz. municipal, laşi, Buletinul Ion Neculce, fasc. 4 (1924), p. 176. 
Ghib. Sur. 18 p. 60. 

31 Acad. om. XL/3, |. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 43, 

32 Hasd. Arh. ist. 1! p 142 

33 Ulianiţchi, Material” p. 81-82, Uricarul ll p. 77. 

34 Arhiv. Stat, Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

35 Ulianiţchi, Materiali p. 78-79, Uricarul 1t p. 8, 75 
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6962 (1454) Ianuarie 11, în 6963 (1455) lulie 22, August 153, 
August 204, August 235, August 296, Dechemvrie 127, De- 
chemvrie 208, în 6964 (1456) Fevruarie 189, lunie 810. Ase- 
menea în 6964 (1456) lunie 2911, în 6964 (1456)12. Este un 
boer mare, din prima jumătate a veacului al XV-lea. Numele lui, 
Balcean şi Baicean, încurcă pe cel ce ar vrea să-i afle originea. 
Derivă din Balc, Bâlco sau din Baico ? Cp. în legătură cu numele a- 
acesta cel al satelor Balcani, din judeţele Neamţ şi Bacău, Balciu 
din judeţul Iaşi 13. Asemenea Băicani, din judeţul Tecuciu, Băiceni 
din judeţul Botoşani, laşi 14. Asemenea Băcești, din judeţul Ro- 
man 15. Unele din ele sânt foarte vechi. De ex. Băceştii dela 
Roman sânt pomeniţi în 6975 (1467) Ianuarie 1016. Acesta în- 
tun uric din 6997 (1489) Ianuarie 22 e numit cankenun rAE BHA 
X9Acp BaTraman. Aici se spune că în vremea lui Alexandru cel 
Bun fusese al lui Ţiban cel bătrân!7. Un sat Băiceni a fost în 
judeţul Roman, pomenit întrun uric din 7011 (1503) Septemvrie 
30, în sus de Orzeşti şi în jos de Vornutăreşti 18, în apropiere de 
Cozmeşti, Mogoşeşti, Muncel şi Oboroceni, Lângă Cosmeşti este 
poiana Baicului 19, O moşie Băiceni şi. un deal al Baicului este 
pe lângă Oboroceni20. — Un sat Băiceni este pomenit într'un uric 
din 6962 (1454) August 25 21. Satele Băiceni îşi pot trage numele 
şi dintr'un străvechiu Baico. 


1 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

2 Ulianiţchi, Materiali p. 83-85, Uricarul 11 p. 11, 80. 

3 Acad. Rom. ms 126, dăruit de L. Bogdan. ; 

4 Muzeul dela Arhiv. Stat. Bucureşti. L-am publicat în Buletinul Ion 
Neculce, fasc. 7 (1929) p. 173. 

5 Acad. Rom. LXXVI/123, 

6 Acad. Rom. Peceţi 158, 

7 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

8 Arhiv. Stat. Pucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

9 Acad. Rom. Peceţi 179. j 

10 Originalul la D. lonescu-Dolj, Bucureşti, |. Bogdan, Conv. Lit. 35 
(1901) p. 671. 

11 Hurm. Doc. 2* p. 680. 

12 Ibid. p. 669, 

13 Dicţ. statistic al României 2 p, 630, 1 p. 78, 478. 

14 Ibid. 2 p. 878, 1 p. 110, 472 etc, 

15 Ibid. 2 p. 790. 

16 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 119. 

17 Ibid. 1 p. 367-368. 

18 lbid 2 p. 233, 237-238. 

19 Harta stat. major, planşa Atiroslăveşti. 

20 1. Bozdan, D. Şt. 2 p. 238, Harta stat. major, planşa Târgu-Frumos. 

21 Ulianiţchi, Materiali p. 82, laţimirski, Darstveniia jalov. . . . gramoti 
mold. în Drevnosti trudi slav. kommissii imp. mosk, arheolog. obştestva 4 
(Moskva, 1957) p. 295, 


10 


15 


20 


30 
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74. 
Suceava. 1446 Iulie 20. 


Stefan Voevod întăreşte Mănăstirii Neamţului satul Dvoreneşti, 
pe Moldova, şi Fântâreale, pe Pobrata. 


“- Ma(c)Tite niăsiete ah crebauz korke(A), roeneaapa Seman 
MOAAAREROII; UHHMMA SHAMEINTE Hi Cha ANCTOAK Hatna Rac'kava 
KTO Haz S3pură Han Î Ero OVCARIIIINTA UTE, WE BAarenpoHsBeANn 
POCHOACTEO MH BAAPBIAZ BAArWIIpONSBCAEHIEAM A H UHCTHIAA N CK'kT- 
ARIAE CPBALEAMD 1 AdEMA H IOTBPAKAAEMA CEAA ACUACTIIPĂ HAUIEre 
w('r) tb mua, nacie se) Xpanva cToe Rasnecenie, ba HAVE ABepentipu, 
Ha MOAAarrk, îi ZhIWThipâat2, Ha NCEpATA, 10 Aaa) Tor ceaw Ha- 
ULEMO MOHACTHAR Nana KpăcT'l; W(7) core Opta, TC EhIInEnH- 
CANNCE Ad €(€T) HaueMS MOHACTHpR OVpruka ca Bzckaz ACXWAwAs, 
HenepSuiene HIRCAn Ha BĂRhI. A XOTapR AROpeneaii(a) Aa (7) no 
CTApOMS XOTARR, KSAA YOTAPHAZ Naz HETpA, NOMINALE CEA, KPBUNUA, 
Tă PERU BCACR, w('7) noahi Ha AS6z, w(7) ASBa noBnitue XepoAkal, 
w(7) XopoAta ha ASpniei 2 mernas, w(r) ASpuSi mernaS uepe(c) 
ASGpoh$, Ta Ha Kpant ASRAORS, Mora, 4 W('7) TOR AoPHAS npecru 
tă MOAAaBk, a VoTapA hiuirripăar(4) Aa £(cT) ue cvenatn crapttaui 
YoTaphi, KSAA 113 BR'ERA WĂURAAUI. A ta To c(c'7) tkpa roenoAcTEa Mu, 
EHIMENHCANNACE CTebata Boeneani, n pa Boakpz namn(y), 'kpa nana 
Wkroa AOPoAETA, kkpa nâta nerpa rSAnua, Blpa nana uerpiaa, R'bpa 
Nana ASathi BpPArtilUA ARCpHHEA, B'RpA 04ta RprHua, Rkpa nana Wata 
SVpatan, Bkpa nani HRANA Băiuătiă, Bkpa NaHA Wanhua A6reaTA, Bhpă 
ata wantă Sanua, pa nana cPatuad nonnua, p'bpa nana Kp4cTH 
uopuerir, B'kpă natia EWETU BUCTIaptutta, bkpa Data KCCTII ana ponin= 
RWBZ, ERkpA nana TSastpa Eadckwăiiua, BEpa nana rr 2 uneriapitiia, 
ERBA NANA NOpRhI WANNA, B'Epa Wăna BAM AESPHNRA, lkpa Nana 
ASKi Roawmea n Bkpa tzekyă noakpă nauin(y) Moaaagekn!($) Bean) 
HN MAA(Ț), 4 No Hama KHROTA, KTO BSAETA FOCNoAapă Hauitu 
sean, w(7) Akren namn(y), Han w(7) Bparin namn(y), nau w(r) 
HAUErE Nae, RS(A) ROS Ba NSEEPETA BHITH, TOTA WIOBhI HEnepS- 
MHAZ HAMErO Adaniă, 446 IDCEhI CYTRPBANAL N CRPENIAL RIDE 
CANHSAS MONACTIIBIO RAMPA, NCHEE ECW Ada Hi UOTRABĂNAN RZ 
Sasiuie eroncunguiu(y) psAnTeale nămnn() n Sa Hautre SApanie u 


Î In original: aan, 
2 Sic. 
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8a AETĂ nauiu (37). d NA BOAWEN RpkIICeTI TOMS Ec Rit riHed- 
HnoMS Beahkan comun  Hamnemt nhkpiomS nans AMHYanAS acreseT$ nn- 
corn n hani$ nenara npnt'keuTa kt cei$ aner$ riamnem$, nica UIAA pw, 
ev couag'k, & akTro Ginâ M(c)ua tata &. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu bună voire şi curată şi luminată inimă şi 
dăm şi întărim satele mănăstirii noastre dela Neamţ, unde este 
hramul Sfintei Inălţări, anume Dvoreneşti, pe Moldova, şi Fântâ- 
reale, pe Pobrata, ce a dat acest sat mănăstirii noastre pan Crâ- 
stea, din al său uric. Toate aceste mai sus scrise să fie mănăstirii 
noastre uric cu tot venitul, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul Dvoreneştilor să fie după vechiul hotar, pe unde 
a hotărît pan Negrea, mai jos de sat, o fântână, apoi la deal pe 
apă, din apă la un stejar, din stejar mai sus de Cetăţuie, dela 
Cetăţuie la movila găunoasă, dela movila găunoasă peste Durm- 


bravă, apoi la marginea Dumbrăvii o movilă, apoi dela această 


movilă drept la Moldova. Iar hotarul Fântârealelor să fie după toate 
vechile hotare, pe unde din veac au umblat. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Stefan Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Neagoie 
logofătul, credinţa panului Petru Gudici, credința panului Negrilă, 
credinţa panului Duma Braevici vornic, credinţa panului lurghici, 
credinţa panului Oană Ureacli, credința panului Ivan Balcean, cre- 
dinţa panului Oancea logofătul, credinţa panului Oană Julici, cre- 
dinţa panului Stanciul Ponici, credinţa panului Crâstea Negrul, 
credința panului Costea vistiarnic, credinţa panului Costea An- 
dronic, credinţa panului Toader Vascovici, credinţa panului Gânea 


vistiarnic, credinţa panului Porc ceaşnic, credința panului Badea 


vornic, credinţa panului Luca comis şi credința tuturor boerilor 
noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va îi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie, acela să nu le strice dania noas- 
tră, ci să întăriască şi înputerniciască mai sus scrisei mănăstiri a 
noastre, pentrucă am dat şi am întărit, pentru pomenirea sfântră- 
posaţilor .părinţilor noştri şi pentru sănătatea noastră şi a copiilor 
noştri, 
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lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie şi să 
lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Şandru, în Suceava, în anul 6954 luna Iulie 20, 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, Ja Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, pachet 21, nr. 5. Verso are însemnarea veche, cu 
unciale: Anepunen n dunCen)phar. O copie slavonă la Acad. 
Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. E menţionat, ca şi uricul 
din 1446. Martie 11, şi în Opisul documentelor Mănăstirii Neam- 
ţului fila 13, O traducere din 1800 se află la Acad. Rom. CLXXV/6. 
Aici se află, la CLXXV/5, şi traducerea din 1792 a uricului din 
6945 (1437) Martie 12, vezi mai sus 1 p. 511-514, apoi tradu- 
cerea uricului din 6946 (1438) Fevruarie 23, la CLXXV/6, vezi mai 
sus 2 p. 10-14, apoi traducerea din 1803 a uricului din 6954 (1446) 
Martie 11, la CLXX/7, vezi mai sus 2 p. 250-252. Cp. şi Creş- 
terea colecţiilor Acad. Rom. 1915 p. 58-59.-O traducere complectă 
şi, în general, exactă a uricului se află la Arhiv. Stat. laşi, Tr. 
1764, op. 2013, dos. 4062, fila 351, Boerul martur Gânea, aici e 
Ghinea, iar Porc e Porschie. 

Despre satul Dvorineşti a fost vorba și în alte urice 1. Inte- 
resantă e hotarnica satului Dvorineşti, în care se pomeneşte Ce- 
tăţuia, din care nu mai găsesc nici o urmă, pe harta statului ma- 
jor, şi Dumbrava, pentru care să se compare Dumbrăvile, dela sud 
de Timişegti 2, — Despre Fântâreale asemenea a fost vorba3. Se 
aduce aici amănuntul că satul a fost dăruit mănăstirii de pan 
Crâstea, probabil acelaş ce a dat Mănăstirii Neamţului satul Câr- 
niceani, în jos de Pobrata, de care e vorba în uricul din 6956 
(1448) Octomvrie 104. 

Despre boerul Negrea, hotarnicul satului Dvoreneşti, a fost 
vorba în alt loc5. 


1 Vezi mai sus 2 p. 232-233, 

2 Harta stat. major, planşele Miroslăveşti şi Târgu-Neamţ. 
3 Vezi mai sus 2 p. 237. 

4 Ghib. Sur. 5 p. 118-119. 

5 Vezi mai sus 1 p. 334-336. 
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75. 


Suceava. 1447 lanuarie 14. 


Stefan Voevod întăreşte lui Şandru spătarul satele de pe Nistru, 
Coleşeuţi, Răşcinți, Dubovaia, Neporotova, Vişneuți, Ojogovul 
şi la Gura Cobâlcinei, unde-i moara, pentru cari se ju- 

decase cu boerii Negrilă, Başa şi Sârbul. 


7 ma(e)rir Bit 1 ani crea(n) noege(A), rea) zeaan moa- 
AaB(eten, ShaaDennTre unnu(m) ne caan naun(m) acre) azea(m), 
KTO Hane(m) cyâpr(7) nau ere oveaniinu(7) urSun, wate 're(r) nern- 
HHhiu Ceaora n) peape(u), na(n) manapo cnasapz, caSitu(a) ua(a) 
npaeo n Rkpio), Phava Mn EHA'Fiue Er page H B'RpHolo caSz= 
BOI AC Ha(c), 2taacRaah ECAH PO WCoBHCIR HALE MA(C)TIR HI Aaan 
ECU, CV HALE BEMAN, CV MOAAdECKCH, CEA Hă AtHHeTpH, (ua) navk 
ROAEUERUL H PZINUHHUH H ASECRAA H HENCpOTORA 1 BHUIHERIM H 
WOro(B) n ha CVETHE ROBHIAUNHNA, TAL F(cT) man(n). "Tor over Biutut- 
nicannoe Aa (er) cms w(7) na(c) sputa n ca KzeRAA ACXoAc(A) 
EMS Hi Akrr(a) ere n Eparha(m) cron evuSuare(a) ero n npasus- 
gare() sro n npamiSpkro(A) ere n nzermS poa cre, HenepSieno tut= 
ROAHXE, HA KFRH. a YoTa(p) Tai CEAOMz cz BBCRAI CTApnIAUI Yo 
TApH, RSAa H3 BERA wănBaan, 4 34 (Ta Bhienneantnaa cea Tk- 
TaAcăA Nan) menApuka nepe(A) manu ui nepr(A) nana (Gerapni)2 
He nanc() nerpnac(a) n ex nane() nana n cz nauo(at) cpaBevac(at), 
CV couaRk, H ACBNI(A) na(H) IDEHAPHRA CCBOHAUI NPHRMAMEANUL, HE HAa= 
(7) ovencannaru ToTH np'kapeuriihi NanckE W PRITOL RAIIILENHCAHRI 
CEAA HA MANA MEHAPHRA, HiKRoaui ta BRbeHI, Bani) ahickaa | rent 
Apa ez &a(c)) ere npata (ur) nrimenncanun(y) Boakpz). a na Te 
t(c7) prkpa nanizre r(cA)eTEa EBINENHCANHArE, CTEBANA BSERCANI, N 
gkpa namn(y) nea(p), Bkpa nana nărcta n Ekpa nana NETA XSanus, 
Rkpa Mana ASMRI Bpdepitea AROpunka, Ekpa natia aria n aka ere, 
NANA Batut ACPORETA, Phkpă nana (Beer) Rheriapunite, B'kpa nană 
ROCTH ANAponnta, B'Epa nana Bănni 2i(Sanua), ERpă Na (Bata Raa- 
tata), Bkpa nau (aanonaa rpzuntiia), erkpa nana cTranuSaa nonnua, 
Bkpa Nana AHenHuIA cnagapt, BĂpa nana kackarta CTOAHHEA, E'Epa 
nana (ASkhi) koawmea n pkpa Bzch(p) naum(y) noakpa moanaeeri() 
BEAHRH() n Mao). a ne name() znpoTt, To Bevar(7) reeneac- 


1 Sic. 
2 Lipseşte. 
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gena, sant (7) Atre namn(y) nani (7) nparen nam) man w(r) 
IMANETE NAEMENE, BEV(A) Te kere B2 Hâbepi('7) Bir, ro(7) wo nn 
EMS nenepSinaz (Hanmere) Aaatiita, Cast 1MeBni CVTEpZANAR H Cap 
Haz sauS(:n)) Ada (ec £m$8), Ba sro npaneți n Sa (ere) B'hp(uen 
CASV)R(BO), d HA BOAUIEE NOTPPERĂ ENE 'POMS over, keat(au cca 
HâuneMS) nkpuca3 Nat, MnXanaS acreger$, niicaru n npiinrkeu'ru 
tau ueua(7) n cent namemS aneroţ, nic) 'raao(p) npoaane(r), o 
codant, n ak(7) Sine re(n) ai. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Domn 
"Țării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră tu- 
turor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceastă adevărată slugă şi boer, pan Şandro spatar, a slujit nouă 
drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credin- 
cioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am 
dat, în "Ţara noastră, în Moldova, satele la Dnistru, anume Cole- 
şeuţi şi Răşcinţii şi Dubovaia şi Neporotova şi Vişneuţii şi Ojo- 
govul şi la Gura Cobâlcinei, unde este moara. Toate aceste mai 
sus scrise să fie lui uric dela noi şi cu fot venitul, lui şi copiilor 
lui şi fraţilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepo- 
ţilor lui şi întregului neam al lui, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor sate, cu toate vechile lor hotare, pe unde 
din veac au umblat. 

lar pentru aceste mai sus scrise sate s'a pârit pan Şendrică, 
înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri, şi cu pan Negrilă şi 
cu pan Başa şi cu pan Sârbul, în Suceava, şi a câştigat pan Şen- 
drica cu privilegiile sale, ca să nu mai pomeniască aceşti pani, 
ce s'a zis mai înainte, de aceste sate mai sus scrise panului 
Şendrica, niciodată în veci, pentru că a câştigat Şendrica cu tot 
dreptul său dela aceşti mai sus scrişi boeri. 

lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului Stefan Voevod, şi credința boerilor noştri, credința panului 
Neagoie şi credinţa panului Petru Hudici, credinţa panului Duma 
Braevici vornic, credinţa panului lurghici şi a ginerelui său, pan 
Vancea logofătul, credinţa panului Costea vistiarnic, credința pa- 
nului Costea Andronic, credinta panului Vană Julici, credinţa pa- 
nului Ivan Balcean, credinţa panului Manoil Grecul, credinţa panului 
Stanciul Ponici, credința panului Dieniş spatar, credinţa panului 
Vascan stolnic, credinţa panului Luca comis şi credinţa tuturor 
boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 
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lar după viaţa noastră, cine va fi ca Domn, sau din copiii 
noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe cine 
Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu le strice dania noastră, 
ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am dat pentru a 
lui dreaptă şi pentru a lui credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie 
şi să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Toader al lui Prodan, în Suceava, în anul 6955 Ia- 
nuarie 14. « 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, Ia Acad. Rom. XXXI/63. 
Verso are: „Stefan Vv. din leat 6955 Ghen. 17, dă boeriului său, 
Şendrii spatariu, sate pe Nistru, Cuteşeuţii, Răşinţii şi altile“, apoi 
„A lui Dumitru Savin din Rădeni, uricul satului, 1805 Mart 30“. 
“O copie, cu mici abateri,la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1, Bogdan, 

Cele mai multe: din satele lui Şandru spătarul, din 1447, se 
află şi astăzi, pe Nistru. Coleşeuţii se numeşte azi Culişăuca 1 sau 
Culeşovca 2, volostea Româncăuţi, judeţul Hotin, aşezat pe Nistru. 
“Un nume apropiat de al acestui sat este KSancena din 6945 (1437) 
Dechemvrie 203. Satul Colişeuţi lângă Şărbiceni este pomenit apoi 
în documente, ca în 7140 (1632) Iulie 114 şi în August 265. 
Aici se arată hotarul satului despre Şărbiceni: „dela gura Cor- 
maânul până la obârşia Cormanul şi-până la un pârău ce se varsă, 
ce se numeşte Proschi, dela Şerbiceani drept prin pădurea ce se 
cheamă a Dovhii, de acolea drept prin podul Letii, de acolea pe 
după Popovca, drept la pârăul Dovhii, la un drum ce merge dela 
Şărbiceni la Răşcinţi şi tot pe drum până la pârău în Dohva, la 
un pod ce se cheamă podul Hrihului, în jos la matca Dovhii, ce 
cade în Nistru“. Este un sat străvechiu, care era şi în veacul al 
XIV-lea. Numele, cred, nu se poate despărți de cel al Culei şi 
Culişoarei6. — Răşcinţii erau lângă Culişăuca. Azi nu-i mai găsesc 


1 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 8l. 

2 Harta Basarabiei, de Nour. 

3 Vezi mai sus 1 p. 541, rândul 31, p. 553, 

4 L. T. Boga, Doc. Basarabene 7 (1929), Chişinău, p. 14. 

5 lbid. 6 (1929), Chişinău, p. 28. 

6 Un sat Culişăul a fost în jud. Orheiu, pe aproape de Ghermăneşti 
sau Hărmăncşti, Dicţ. geogr. al Basarabiei, p. 102, Haria Basarabiei, de Nour. 
Acesta este pomenit într'un document dela Eremia Movilă Voevod, Acad. 
Rom. CXL/211, Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1912 p. 151. Asemenea în 
7115 (1607) Fevruarie 10, Acad. Rom. CăL/213, Creşterea cit. In 7115 (1607) 
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nici în dicţionarul geografic, nici pe hartă. Satul e pomenit şi în: 
hotarnica Colişeuţilor, din 1632 August 26, despre care a fost 
vorba mai sus. Un sat Raşcov, tot în judeţul Hotin, pe Nistru, 
este în volostea Rucşin, dar în sus de Hotinl, In apropiere se 
află satul Rădăuţi, ruseşte Aristovca2, şi am văzut că pe verso: 
uricului din 1447 scrie că e al satului Rădeni, aşa că cineva ar 
fi aplecat a crede că Raşcovul de alături de Rădeni, şi din sus 
de Hotin, e corespunzător satului Răşcinţi, dacă în 1632 August 
26 acesta nu ar fi arătat ca pamunuun alături cu Colişeuţi. Raş- 
covul din sus de Hotin e pomenit ca Raşcouţi şi în 6961 (1453) 
lunie 203 şi în 6963 (1455) lulie 2. Aici se spune că satul fusese 
al lui Mândrea Jumătate 4. Este pomenit şi într'un regest de hrisov: 
dela Ştefan cel Mare: „Raşcovul şi Onutul de gios, ce-i zâc acum 
şi Balamutiţa şi satul Malinţii . . .“ 5. Satul este străvechiu. Era 
şi în veacul al XIV-lea6. — Dubovaia nu se mai întâlneşte azi, ca 
nume. Trebuie să fi fost între Culeşăuca şi Neporotova. Poate e 
satul Vitranca sau Mihalcovo, din apropiere”. Este un sat stră- 
vechiu, care era şi în veacul al XIV-lea8. — Neporotova este în 
volostea Româncăuţi, judeţul Hotin, pe Nistru, aproape de Cule- 
şăuca 9. Este un sat, care era şi în veacul al XIV-lea. — Aproape 
e şi satul Vişneuţi, numit azi Vişneva, pe Nistru, în volostea Să- 


Fevruarie 24, Acad. Rom. CXL/212, Creşterea cit. Numele a fost cunoscut și 
dincoace de Prut, pomenit pe la Tutova, întrun uric din 6947 (1439) Iulie 
30, vezi mai sus 2 p. 52, rândul 5, p. 56-57. 

1 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 172, Harta Basarabiei, de Nour. 

2 Dicţ. cit. p. 173. Harta cit. 

3 Ulianiţeht, Materiali p. 81-82, Uricarul 11 p. 76. 

4 Ulianiţchi, Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 10, 80. 

5 L. T. Boga, Doc. Basarabene 4 (1929), Chişinău, p. 16. 

6 Cp. asemenea nume de sate, Râşca, din jud. Fălticeni (fost Suceava) şi 
Botoşani, Dicţ. statistic al României 2 p; 846, 1 p. 122. Asemenea Raşca, în 
districtul Câmpulung din Bucovina, Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 176. Râşcanii 
în jud, Vasluiu, Dicţ. geogr. al jud. Vasluiu p. 159-160, Dicţ. statistic cit. 2 
p. 992. Râşcani în jud. Fălciu, Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 167, Dicţ. sta- 
tistic cit. 1 p. 376. Asemenea Râşca, din jud. Orheiu, Râşcanca, suburbie a 
oraşului Chişinău, Râşcani, târguşor în jud. Bălţi, Râşcova din jud. Orheiu, 
Dicţ. geogr al Basarabiei p. 177. In trecut ele sânt des pomenite. Aşa în 
6943 (1435) Aprilie 14, vezi mai sus 1 p. 403, rândul 4, p 406. Un sat Râş- 
cani, la Vasluiu, e pomenit într'un uric din 6977 (1469) Iunie 5, 1. Bogdan, D. 
Şt. 1 p. 136-137: prutunauiu, Asemenea în 7008 (1500) Martie 27 : prmtauit, 
Ghib. Sur. 10 p. 5, etc. Cp. satele Roşcani. 

7 Harta Basarabiei, de Nour. 

8 Pentru acest nume cp. Dubăuţi, din districtul Coţmani, Dubina ibid., 
Dubova, în districtul Cernăuţi şi Sireti, Dubovăţ, nume de înălțimi şi pârău, 
în districtul Storojineţ, Dicţ. geogr. a! Bucovinei, p. 90-91. Satul din Coţmani 
este pomenit şi într'un uric din 6972 (1464) Noemvrie 2: ASEZA, I. Bog- 
dan, D. Şt. 1 p. 85-86. 

9 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 150, Harta Basarabiei, de Nour. 
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cureni, judeţul Hotin 1. Este pomenit şi în alte documente, ca în 
6945 (1437) Dechemvrie 202, în 6964 (1456) Iunie 83. Era şi în 
veacul al XIV-lea. Numele satului poate e în legătură cu Rumnura, 
cireş 4. —- Ojogovul este poate totuna cu Ojeva, de pe Nistru, în 
volostea Săcureni, judeţul Hotin, şi aproape de celelalte5. Cobâl- 
cina, Cobâlceni, este un pârău, în judeţul Hotin6. La gura aces- 
tui pârâu, în Nistru, se află satul Vasiliuţi, care conrespunde sa- 
tului din 1447. Satul era şi în veacul al XIV-lea. Pentru nume cp. 
'Cobâlca, Cobâlnea. Cp. cuvintele ruseşti noshaa, KoBtAkA. 

Şandru spătar sau Şendrică este totuna cu Alexandru spătar, 
căruia i se întăresc sate printr'un uric din 6944 (1436) lulie 17. 
“Sub acest nume este cunoscut 'boer de divan. Ca Şendrică a- 
pare între boerii de divan, în 6963 (1455) August 238. Alte ori 
se poate confunda uşor cu alţi Şandru, din acest timp, cum de 
exemplu cu Şandru dela Dorohoiu. 

Boerul Negrilă sau Negrilaş se întâlnește în întăia jumătate 
a veacului al XV, ca ceaşnic şi apoi ca vornic, între boerii de 
divan, Apare întăia oară în 6935 (1427) Octomvrie 15, ca ceaş- 
“nic9. Asemenea în 6936 (1428) Fevruarie 16 10, Iulie 811, Iulie 
.24 12, lulie 29 13, August 17 14, Septemvrie 3 15, Dechemvrie 416, 


1 Harta Basarabiei, de Nour, In Dicţ. geogr, al Basarabiei nu e trecut. 

2 Vezi mai sus 1 p. 541, rândul 12, p. 549. 

3 Originalul la D. lonescu-Dolj, “Bucureşti, I. Bogdan, în Conv. Lit, 
.35 (1901) p. 671. 

4 Cp. cu acest nume cel al pârăului şi Mănăstirei Vâşnevăţ, azi Işno- 
văţ, pomenite în 6937 (1429) Fevruarie 10, vezi mai sus 1 p. 248, rândul 11, 
p. 251-252, 140. 

5 Dicţ, geogr. al Basarabiei p. 156, Harta Basarabiei, de Nour, 

6 Dicţ. geogr. al Basarabiei, p. 69-70. Harta Basarabiei, de Nour. La 
obârşia lui este şi un sat Cobâiceni,. Acesta este pomenit împreună cu Bilo= 
souţii, azi Belousovca, întrun uric din 6978 (1470) lulie 18, când Ana, sora 
lui Dobrul logofătul, îl dă verilor săi, boerilor Barsu comis şi lui Şuşman. Sa- 
tele fuseseră cumpărate de Ghidea, fiul Anei, dela Mănăstirea Neamţului, [. 
Bogdan, D. Şt. 1 p. 155-157: nocazunn wi BHaocebun na Annerpu, Dict. 
geogr. cit. p. 26, Harta cit. - 

17 Vezi mai sus 1 p. 454-459, 

8 Acad. Rom. LXXVI/123. 

9 Vezi mai sus 1 p. 197, rândul 2-3. Aici p. 196, rândul 27 şi Negrea. 

10 Ibid. 1 p. 202, rândul 28. Ibid. rândul 20 Negrea. 


11 ibid. 1 p. 213, rândul 19. Ibid. rândul 12 şi Negrea. 

12 Ibid. 1 p. 216, rândul 19. Ibid. rândul 10 şi Negrea. 

13 Ibid. 1 p. 219, rândul 4. Ibid. p. 218, rândul 20 şi Negrea. 
14 ibid. 1 p. 221, rândul 20. Ibid. rândul 16 şi Negrea. 

15 Ibid. 1 p. 224, rândul 26. Ibid. rândul 19 şi Negrea. 

16 Ibid. 1 p, 228, rândul 23. 
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în 6937 (1429) lanuarie 10, Fevruarie 102, Aprilie 173, Mai 
274, lunie 15, lunie 36, lunie 197, Septemvrie 18, Septemvrie 
249, în 6938 (1430) Fevruarie 21 10, lulie 7 tt, Dechemvrie 23 12, 
în 6939 (1431) Fevruarie 613, lunie 1514. In 6941 (1433) No- 
emvrie 3 e vornic 15. Tot aşa în Noemvrie 916, Noemvrie 1617. 
In 6942 (1434) lanuarie 29 apare numai cu titlul 18. 'Tot aşa în 
Aprilie 2419, în Octomvrie 820, în 6943 (1435) Aprilie 1421, în 
6944 (1436) Aprilie 21 22, lunie 1323, lunie 15 24, Iulie 17 25, Au- 
gust 2026. in Dechemvrie 7 apare iarăşi cu titlul de vornic 27. In 
6945 (1437) Fevruarie 24 apare ca Negrilaş 28. Apare fără titlu 
în Mai 1529. Asemenea şi in August 1930. Fără titlu apare în 
6946 (1438) Martie 531. In lunie:20 e numit Negrilaş 32. Apare 


apoi în August 21 33. Ca vornic apare în 6947 (1439) Martie 1234, 
Aprilie 3 35, Mai 1036, lulie 237. In lulie 15 apare ca Negrilaş 


1 Vezi mai sus 1 p. 239, rândul 29. Ibid. rândul 25 şi Negrea. 

2 Ibid. p. 249, rândul 24, Ibid. rândul 14 şi Negrea. 

3 ibid. p. 259, rândul 3. Ibid, p. 258, rândul 26 şi Negrea. 

4 Ibid. p. 262, rândul 5. Ibid. p. 261, rândul 21 şi Negrea. 

5 lbid. p. 207, rândul 12, Ibid. rândul 6 şi Negrea. 

6 Ibid. p. 270, rândul 16-17, Ibid. rândul 12 şi Negrea. 

7 Ibid. p. 280, rândul 31. Ibid. rândul 26 şi Negrea. 

8 Ibid. p. 288, rândul 1. Ibid. p. 287, rândul 29 şi Negrea. 

9 Ibid. p. 291, rândul 10, Ibid. rândul 6 şi Negrea. 

10 Ibid. p. 297, rândul 23. 

11 Ibid. p. 299, rândul 17. 

12 Ibid. p, 308, rândul 19. 

13 Ibid. p. 311, rândul 31, 

14 Ibid. p. 318, rândul 8-9. 

15 lbid. p. 364, rândul 16-17. 

16 Ibid. p. 367, rândul 20. 

17 Ibid. p. 369, rândul 1. 

18 lbid. p. 374, rândul 25, 

19 lbid. p. 383, rândul 17. Ibid. p. 386, rândul 28, în alt document cu 
aceiaşi dată. 

20 lbid. 1 p. 395, rândul 20. 

21 Ibid. 1 p. 403, rândul 16-17. 

22 lbid. 1 p. 430, rândul 17, 

23 lbid. 1 p. 445, rândul 3. 


- 


24 Ibid. 1 p. 450, rândul 12-13. 
25 Ibid. 1 p. 460, rândul 6. 
26 Ibid. 1 p. 476, rândul 10,: 
27 lbid. 1 p. 498, rândul 22, 
28 Ibid. 1 p. 507, rândul 34. 
29 Ibid. 1 p. 515, rândul 32. 
30 Ibid. 1 p. 530, rândul 2. 
31 lbid. 2 p. 15, rândul 11, 
32 Ibid. 2 p, 24, rândul 21. 
33 Ibid. 2 p, 27, rândul 5. 
34 lbid. 2 p. 32, rândul 12. 
35 Ibid. 2 p. 35, rândul 30. 
36 Ibid. 2 p. 39, rândul 18. 
37 lbid. 2 p. 42, rândul 14. 
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vornic Î. Apare apoi ca Negrilă vornic în lulie 30 2, Octomvrie 26 3, 
Poate că e acelaş cu Negrilă nepotul stolnicului Danciul din 6949 
(1441) lulie 74. Apare ca Negrilă în 6950 (1442) Fevruarie 245, 
Martie 86. In Aprilie 5 apare iarăşi ca ceaşnic 7. Ca Negrilă apare 
în August 308, în 6951 (1443) Martie 69, Mai 110, Mail, 
Mai 1412, Mai 1813, Mai 2814, Mai 3015, Mai 3116, lunie 817, 
August 318, August 25 19, Noemvrie 2920, în 6953 (1445) Fe- 
vruarie 1821, Aprilie 5 22, lulie 1523, Aupust 824, August 1135, 
Noemvrie 26 26, în 6954 -(1446) Ianuarie 2527, Ianuarie 26 28, lu- 
nie 629, lulie 2030, în 6955 (1447) Fevruarie 1131, în 6964 
(1456)32. Un Negrilă ceaşnic apare şi sub Ştefan cel Mare, înce- 
pând din 6970 (1462) Aprilie 2033 până în 6978 (1470) August 
10 34. Acesta a fost ucis de Ştefan cel Mare, în Vasluiu, în anul 
1471 lanuarie 16, împreună cu vornicul Isaia şi stolnicul Alexa 35. 


1 Vezi mai sus 2 p. 46, rândul 27-28 şi altul ibid. p. 50, rândul 21. 
2 Ibid. 2 p. 52, rândul 23, 
3 lbid, 2 p. 62, rândul 15, 
4 Ibid. 2 p. 82, rândul 12. 
5 lbid, 2 p. 88, rândut 18, 


6 Ibid, 2 p. 93, rândul 17. 
7 lbid. 2 p. 97, rândul 8, 
8 Ibid, 2 p. 101, rândul 18. 
9 Ibid. 2 p. 120, rândul 27. 
10 Jbid. 2 p. 126, rândul 21, 
“11 lbid. 2 p. 129, rândul 8. 
12 lbid. 2 p. 132, rândul 11. 
13 Ibid. 2 p. 138, rândul 17, 
14 Ibid. 2 p. 141, rândul 14. Ri 
15 Ibid, 2 p. 145, rândul 3. 
16 Ibid. 2 p. 149, rândul 18. 
17 lbid. 2 p. 156, rândul 7. 
18 Ibid. 2 p. 178, rândul 2. 
19 Ibid. 2 p. î85, rândul 27. 
20 Ibid, 2 p. 187, rândul 31. 
21 Ibid. 2 p. 212, rândul 19. 


22 lbid. 2 p. 219, rândul îi. 

23 Ibid. 2 p. 223, rândul 10. 

24 Ibid. 2 p. 226, rândul 22. 

25 Ibid. 2 p. 231, rândul! 13. 

26 Acad. Rom. fotografii pachet 10 nr. 38. La Hurm. Doc. 1? p. 887 
lipseşte, : 

27 Vezi mai sus 2 p. 238, rândul 18. 

28 Ibid. 2 p. 241 rândul 18. 

29 Ibid. 2 p. 263, rândul 23. 

30 Ibid. 2 p. 270 rândul 21. 

31 Direcţia fond. rel. Cernăuţi nr. 3, Wick. Moldowiza p. 61-62, 

32 Hurm. Doc. 2? p. 669. 

33 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 53. 

34 Ibid. p. 310. 

35 Letopiseţul dela Bistriţa, în 1. Bogdan, Cronice inedite p. 38, 72: 
Asemenea Cronica Moldopolonă, ibid. p. 123. Acelaş, Vechile cronice mold: 
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Nu cred că acesta e totuna cu Doerul de dinainte de Ştefan cel 
Mare. Nepoţii lui Negrilă fost ceaşnic sânt pomeniţi întrun uric 
din 7003 (1495) Ianuarie 22, când vând satul dela Tutova, Pul- 
peştii, unde a fost jude Pulpe1.—Un Negrilă pârcălab sau sta- 
roste de Hotin, în vremea lui Ştefan cel Mare, se întâlneşte în- 
cepând din 7006 (1498) Septemvrie 242 până în 7010 (1502) 
Martie 143. Acesta apare şi sub Bogdan Voevod. 

Alt boer, Sârbul, amestecat în pâra, pentru satele din 1447 
lanuarie 14, e cunoscut ca boer de divan. Apare ca postelnic în 
6956 (1448) lulie 154, sub Petru Voevod. Asemenea în lulie 275, 
Septemvrie 36, Septemvrie 227, Octomvrie 108. Ca vistiarnic se 
întâlneşte sub Alexandru Voevod, în 6957 (1449) August 39. Se 
întâlneşte sub Bogdan Voevod, în 6958 (1450) Fevruarie 1110. 
Poate că Gheorghe Sârbul e fiul său. Acesta apare în 6962 (1454) 
Octomvrie 2, sub Petru Voevod î1 şi în 6964 (1456) Ianuarie 20 12. 
Tot fiu al său poate e şi Petru Sârbescul din 6964 (1456)13. 

Al treilea boer, Başa, din uricul din 1447, e necunoscut. In- 
trun uric din 7010 (1502) Fevruarie 17 se vorbeşte de satul dela 
Turia, Băşenii, „unde au fost Başa“ 14. 

Uricul este foarte important pentru satele de pe Nistru, ce 
le arată, în 1447. 


p. 179. Acelaş, Letopiseţul lui Azarie, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 31 
(1909) secţ, ist. p. 92. Asemenea Letopiseţul Țării Moldovei până la Aron 
Vodă, ed. C. Giurescu, Bucureşti, 1916, p. 51. N. Iorga, Istoria lui Ştefan cel 
Mare p. 129. 

1 1]. Bogdan, D. Şt. 2 p.57. 

2 Ibid. 2 p. 126. 

3 Ibid. 2 p. 252. 

4 Acad. Rom. Peceţi 269, Ghib. Sur. 18 p. 58 şi în altul Acad. Rom. 
CXXXIV /45. 

5 Acad. Rom. Peceţi 7, I. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 29. 

6 Acad. Rom. Peceţi 103. 

1 Ulianiţchi, Materiali p. 70-71, Uricarul 11 p. 68. 

8 Ghib. Sur. 5 p. 118. 

9 1. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 27. 
Asemenea în 527 Documente istorice, Bucureşti, 1931, p. 493. 

10 |. Bogdan, Cinci documente istorice, în Anal. Acad. Rom. seria 2, 
tom. 11 (1889) secţ. ist. p. 53. Ibid..planşa nr. 2. 

11 Acad. Rom. LXXXV/44, 1. Bogdan, Album paleografic moldove- 
nesc nr. 45. Aici e arătat şi netze(14), adică cântăreţ. 

12 Acad. Rom. ms 126, dăruit de L. Bogdan. 

13 Hurm. Doc. 2* p. 669. ” 

14 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 194. 
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76. 


Suceava. 1447 Fevruarie ||. 


Stefan Voevod îniăreşte Mănăstirii Moldovița dania dela Ale- 
xandru cel Bun, anume vama ce este în jos de mănăstire 
şi satul Vama şi la Prut iezerul Blişceatul şi la Chigheaci 
prisaca Brumariului. Asemenea îi dă jumătate din 
Vadul călugăresc cu jumătate de vamă, din 
podul umblător, din ozer şi zece vase de vin. 


 MA(c)TiR BXIER MRI CTEanz BOERC(A) recneaapz Seman Aoca- 
AdEckoH suamenure unun(a) n ct(m) ancru(m) naunmz Back(a), 
KTO Haz OVSpH'Tă Han ero Scaniu(T) uTSun, CE Npon3BoAn roc- 
NOACTEO AM HawiMA BAATHAZ BAArONpOHBROAENTEA& H uHCTH(A) u 
cRETAhi(M) cpAAnEMZ H c% BCE HarIO ACRAOIO ECată H W(T) Ba 
NOMEIpIA, î2kO Aa SVTRPZANM& HN OVEpkNHAMZ MONacTHpIE Haunita$ 
W(T) MCAAdEHUN, HAeRE c(cT) Xpamz craro Baarob'kipenia, npkerku 


-BOPOBCAHUH, AdăHiit CTONOUHRIIATE „pOANTEAk Haier aArĂaHApa ROE- 


EW(A), Nou MhiTo HASun AO STpECRWH SEAN, Io (CT) Hike 
monacripk, ua SCTIE ACAAAEMU, N CeAwW Mle (e) cyp AITA, TAE 
Bhi(4) Sac kpzert, n Hă DpSTEk cANe w3rpo, Ha Havk BanutuiaTS(4) 
H € OVCHMH CROHAH PPBAaAtH II Ha FHTAUH EAHa Mactikă, Ha HAVE 
EPSAMApERA Năchka, H cz NOARHCR, H TAROEAE AGA ECA HMZ Ani 


w(7) na(c) ncacnuna w(7) naaSrepenore BpeaS n ca ncaoRHua AMniTa 


H CA NOACRHHA NEPEROSA H C% NCACRHUA w(T) waepz, 10 k TOMS AniS 
NpHCASȚARTA N €3 nNeacanna w(7) cveere npHyoAS, uaera Kukruiun 
HatEH, 4 TAROXA HMarMH AaTH TOMIS NpkA putu HOAS MOHacTHBR Ha 
RABARI re(A) no AfckTz GCURII RHHA. 'TCE ECE BIUUIENHCAHNOE AA 
e(er) namenS monacTipi SVpu(k) ui ca cven(A) Acyeaw(at), neneps= 
IUEHO HHROAH Hă RERH, a XoTapz TOME ceaS w(T) Mura n Ton na- 
enuk 1 w(r) kernua, Ad €(c€T) ca vena CTapnIMH XOTApANI, ESAA uH8 
RkRa GiuRaan, a ia "To elcT) B'Rpa roencAcTBA AH, Rhitninncânnare 
cTepana BoeRw(A) n nbpa Beapz bamn(y), kkpa nana ukron acre= 
Bere, Bkpa aha nerpa rSAnua, BEpa nana nerpnaa, &'bpa nana ASatni 
EpPatRHUA AROPRIRA, EPA Nana HHâna Baauatia, B'kpa nana KocTH nHe- 
TÎApHHRA, B'Rpa nată ManeHnaa rphuntaZ, khpa nana cTanuSaă nonnua, 
&kpa Nâna RSCTH anAponunkoRtua, W'lipa nana TAACpă Backoknua, n'kpa 


1 In original: ncenuk. 
2 Sic. 


10 


15 


20 


10 
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nâtă Răi KSanua, Rkpa nana canu acresera, tipa nana nepRu 
vana n thpa năca(Ț) Beapa namn(0) neant) n maani(Ț). a no 
HAMEAMA GHBOrA, &TO BSAc(7) rocnoaaps natie Ban w('7) Aare 
nam) nai we) Bparen naumn(y) nai w(r) namere nacaenr, s8(A) 
KTO KOroÎ BR HSGEPETG BATI, TOTA MICII HAZ UEUCRSUIHAA HAUIsro 
AdANUI, AAE MERA HAZ, DOTREPANAZ MI CPRPRINAR CHER ECAMI ĂdAn 
"POE HANIEMS MOHACTHPIO NO BAIE ACBPOH BOA, IARGZ ERIIENIII Cd 
Yw(40). 4 ma BOAnIee MOTEpREAEUE om ace BRIiDEnHeaniuo ms, 
tsaban EC NatiemS BREpuoat Hăn$, AMIȚanA$ asreeer$, uncaTrH n 
upnăkeiri naniS neusra RR ceMS Acre mame. nu(c) asia pana 
ru(s) ev couark n akm ine s(c)iia dep) ai Aha. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul "Țării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bunăvoire şi curată și luminată 
inimă şi cu toată a noastră bună voie şi cu ajutor dela Dumne- 
zeu, ca să întărim şi înputernicim mănăstirii noastre dela Moida- 
viţa, unde este hramul Sfintei Buneivestiri a Preasfintei Născă- 
toare de Dumnezeu, dania sfântrăposatului părintelui nostru, Ale- 
xandru Voevod, începând cu vama ce duce în Ţară Ungurească, 
ce este mai în jos de mănăstire, la gura Moldaviţei, şi satul ce 
este în Vama, unde a fost jude Crâstea, şi la Prut un ozer, anume 
Blişceatul, şi cu toate gârlele sate şi la Chigheaci o prisacă, a- 
nume prisaca Brumarului, şi cu poiana. Şi de asemenea le-am dat 
dela noi jumătate din Vadul călugăresc şi cu jumătate de vamă şi 
cu jumătate din podul umblător şi cu jumătate din ozerul, ce as- 
cultă de această vamă, şi cu jumătate din tot venitul, partea 
Doamnei noastre, Şi deasemenea vom da acestei mănăstiri zise 
mai înainte, în fiecare an, câte zece vase de vin, Toate aceste mai 
sus scrise să fie mănăstirii noastre uric şi cutot venitul, nestricat 
niciodată, în veci. 

lar hotarul acestui sat din Vama şi acestei prisăci dela Chi- 
gheaci să fie cu toate vechile lor hotare, pe unde din veac au 
umblat. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Stefan Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Nea- 
goie logofătul, credinţa panului Petru Gudici, credinţa panului Ne- 
grilă, credinţa panului Duma Braevici vornic, credinţa panului Ivan 


1 Sic, 
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Balcean, credinţa panului Costea vistiarnic, credinţa panului Ma- 
noil Grecul, credinţa panului Stanciul Ponici, credința panului 
Costea Andronicovici, credinţa panului Tador Vascovici, credinţa 
panului Vană Julici, credința panului Oancea logofăt, credinţa pa- 
nului Porc ceaşnic şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici.. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu le strice dania noas- 
tră, ci să le intăriască şi înputerniciască, pentrucă i-am dat aceste 
mănăstirii noastre, de a noastră bună voe, precum am scris 
mai sus. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 


“am poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofăt, să scrie şi 


să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 
A scris Luca gramatic, în Suceava, în anul 6955 Fevruarie: 
în 11 zile. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, la Direcţia fond. 


. rel. Cernăuţi, nr. 3. Pecetea-e stricată. „O copie slavonă la Acad. 


Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. A fost publicat, în traducere 
germană, la Wick, Moldowiza p, 61-62. Cp. acelaş Solka p. 205. 
Traducerea este exactă. De ex.: „die Maut unterhalb des Kloster 
an der Miindung der Molduviza gehend gegen das ungarische 
Land und das Dori, das bei der Maut liegt, wo der Richter K'rste 
gewesen, und am Prut eine Lake, Namens Blischcat mit all ihren 
Weassergrăben und auf der Kigiac einen Bienengarten, nămlich 
Brumars Bienengarten mit der Wiesmahd. Auch haben wir ihnen 
gegeben von uns aus die Hilite der Kaligăr-Furt mit der halben Maut, 
der halben Ueberfihre und der Hălîte vom Teiche, so alles zu dieser 
Maut dienstbar ist, und der Hălite vom ganzen Einkommen, den An- 
theil unserer Ehefrau . . .“. Intre boeri avem: „Njago, Peter Hu- 
dic, Negril, Iwan Balcan, Koste, Manuel Hricin . . . Iwan Shulic, 
Oance, Porka . . .“. Este pomenit şi în I. Bogdan," Cnejii români, 
în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 26 (1503), secţ. ist. p. 24. 
Acelaş, D. Şt. 1 p. 179. Cp. Uricaru 16 p. 223. La Arun Pum- 
nul, Fund relegiunariu, Cernăuţi, 1865 p. 68, e citat cu data gre- 
şită 1445 Faur îl. 

Vama este azi târg în districtul Câmpulung, aşezat la văr- 
sarea Moldoviței în Moldova 1. Este pomenit în stăpânirea Mol- 


1 Dicţ. geogr. al Bucovinei p, 234. 


284 1447 


doviţei încă din 6917 (1409) Noemvrie 181, iar ca punctde vamă 
cătră Ardeal în 6916 (1408) Octomvrie 82. Se întăreşte mănăs- 
tirei de mai multe ori3. Interesantă este arătarea unui străvechiu 
jude Crâstea4. Satul era şi în veacul al XIV-lea. — Ezerul Bliş- 
ceatul dela Prut, întrun document al! Moldoviței din 6981 (1473) 
Ianuarie 8 e numit: „două şomoldoace la Prut, anume Blişceatu 
mare şi Blişceatu mic“ 5. Este vorba de un ezer Gemenul, prin 
părțile Chigheciului sau Tigheciului şi în apropiere de Prut. Balta 
“Geamenele e pomenită într'un ispisoc din 7136 (1628) Martie 116. 
Asemenea în 7241 (1733) Ianuarie 15: Negrileştii şi Briţcanii cu 
balta Gemenele şi Şomuldiule 7. Gemenul este traducerea lui ganm- 
varS(4), dela tansuarz, îngemănat, înbinat8. Balta era a mănăstirii 
din vremea lui Alexandru cel Bun9. Era cunoscută din vremuri 
străvechi. — Chigheaciul, numit azi 'Tigheciul, este pomenit şi 
în 6944 (1436) lunie 1310, în 6960 (1452) Septemvrie 1011 şi 
sub Ştefan cel Mare. Aici la 1447 era prisaca Brumarului şi po- 
iana. Ele sânt pomenite în stăpânirea mănăstirii şi în 6981 (1473) 
Ianuarie 812. Fuseseră date sub Alexandru cel Bun, deci Brumar 
a trăit la sfârşitul secolului al XIV-lea sau începutul celui de al 
XV-lea. — Vadul călugăresc nu-l pot idențifica. Era cred în ace- 
leaşi părţi, spre Tigheci şi Prut. E pomenit în stăpânirea Moldo- 
viței şi în 6962 (1454) August 2513. Asemenea în 6978 (1470) 
Aprile 114. Jumătate din venitul acestui Vad fusese al Doamnei 
lui Ştefan Voevod. 


1 zi mai sus 1 p. 73, rândul 1, p. 74, 

2 Ibid, 

3 Ibid. 1 p. 80-84, ibid. 2 p. 187-190. Asemenea în 7007 (1499) Noem- 
vrie 15, |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 143, Buletinul Com. Ist. 1 (1915) p. 229. 

4 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, un uric 
din 69600 (1452) Septemvrie 7. Asemenea in 6963 (1455) lulie 2, Ulianiţchi, 
Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 10, 79. Asemenea în 6998 (1490) Martie 17, 
1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 432, M. Costăchescu, Satele Bălțați, Codrești, în Bule- 
(ln lon Neculce, fasc. 7 (1929) p. 85, 86, 87, etc. Cp. satele Crâsteşti, 
Cristeşti. 

5 [. Bogdan, D. Şt. 1 p. 179, Wick. Moldowiza p. 68. 

6 N. Iorga, Stud. şi Doc. 5 p. 216, 

7 Uricarul 23 p. 278. E 

8 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 595. Ibid. p. 63: Ana ASan BRansuara. 

9 O vale, pârău şi sat Geamâna este în jud. Bender, Dicţ. geoar. al 
Basarabiei p. 103, Harta Basarabiei, de Nour. 

10 Vezi mai sus 1 p. 444, rândul 15, p. 448. 

11 N. lorga, Stud. şi Doc. 7 p. 284. 

12 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 178-179, 

13 Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 8-9. 

14 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 144, 
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Despre numeroasele danii ale Moldoviței a fost vorba în 
alt loc 1. 

- Uricul de mai sus este foarte important, fiind cel din urmă 
document intern, datat complect, ce ni s'a păstrat dela Ştefan 
Voevod. Curând după asta, în lulie 13, este ucis de fiul lui Ilie 
Voevod, Roman Voevod. 


77. 
1443 Fevruarie 24 — 1447 Fevruarie 24. 


Stefan Voevod întăreşte Mânăstirii Moldovița balta Leonta, de 
pe Nistru, şi alte scutiri, 


Stefan Voevod dă şi întăreşte sfintei Mănăstiri Moldoviţa o 
baltă în sus pe Nistru, anume Leonta, din gură până în obârşie, 
unde este mănăstirea, cu toate prisăcile şi toate gârlele şi şomul- 
doacele, cu toate apele ce le cuprind, şi toate fânaţele, cât cu- 
prinde lungimea bălții sus zisă, de sus până la gură. Asemenea 


lunca cu cele de mai sus şi drumul cu vadul peste Nistru. Ase- 


menea dela carele ce duc peşte să nu se ia vamă şi din toţi stupii 
acestor prisăci să nu se ia deseatină. 
Hotarele să fie pe unde le-a aşezat dedemult boerul Vâlcea. 
6917 (1409) Fevruarie 24. 


Documentul aşa cum îl dau mai sus a fost publicat, în tra- 
ducere germană, de Wick. Moldowiza p. 55. El pune numele voe- 
vodului Stefan cu semn de întrebare, din cauza datei 6917 (1409) 
Fevruarie 24. Probabil el a avut înainte un suret, cu data greşită, 
Arun Pumnul, Fund relegiunariu, Cernăuţi, 1865 p. 65, care men- 
ționează documentul, după Wick., îl pune, din cauza datei 6917, 
dela Alexandru cel Bun. Nu am nici un element, cu care să-l pot 
data sigur. Nu ar fi exclus ca documentul să fie şi dela Ştefan 
cel Mare. 

Balta şi celelalte proprietăţi ale Moldoviței, din documentul 
de mai sus, poate era acolo unde pe Nistru, în' judeţul Bender a- 
proape de hotarul spre Cetatea Albă, în volostea Căuşani, este 
satul Leonteva2. Ea îşi are numele dela un străvechiu Leonte3. 


1 Vezi mai sus 2 p. 118-119. 
2 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 135, Harta Basarabiei, de Nour. 
3 Cp. satul Liontenieşti, din 6907 (1299) Martie 12, vezi mai sus 1 p. 
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Fusese dată mănăstirii probabil de Alexandru cel Bun. Hotarele îi 
fuseseră însemnate de boerul Vâlcea 1. 
Despre alte danii ale Moldoviței a fost vorba în alt loc2. 


78. 
Circa 1447 Aprilie 19. 


Stefan Voevod pentru satul Tăârzieni. 


Ispisoc dela Stefan Voevod din 6955 Aprilie 19, dat răzeşilor 
de 'Târzieni. 


Dau documentul de mai sus, atât cât e pomenit din el, după 
Arhiv. Stat. Iaşi, O condică de Anaforale, fără număr, îila 103r., 
în o carte din 1604 Fevruarie 12, în pricina dintre moşia Târzienii, 
dela ţinutul Orheiului şi moşia Brăvicenii. Acelaş şi în Uricariul 6 
p. 252-253. Ibid. un ispisoc dela Bogdan Vodă, din 7077 (1569) 
Aprilie 6. In amândouă locurile data ispisocului e 6959, pe care 
am îndreptat-o, socotind că traducătorul va fi citit greşit în loc 
de e (5), e (9). 

Nu este exclus ca documentul să fie dela Ştefan cel Mare. 
Traducătorul va fi citit greşit, în acest caz, n (50) în loc den (80). 

Satul Târzâeni este în volostea Ciocolteni, judeţul Orheiu3, 
Este un sat străvechiu, ce-şi are numele dela un Târziu 4. 


79. 
1442 Octomvrie 24 — 1446 Octomvrie 24. 


Stefan Voevod pentru satul Trudeşti. 


„Ispisoc dela Stefan Vodă .. . ce dă şi întăreşte pe... 
“Toader Trudescu cu acest sat Trudeştii, pe Valea Neagră, ţinutul 
Neamţului“. 


20. Altul a fost pe Rebricea: „unde au fost Leontineştii“, pomenit într'un do- 
cument din 7005 (1497) Mai 18, LI. Bogdan, D. Şt. 2 p. 122-123. Cu data 
7005 (1497) Martie 1, am publicat un suret al acestui uric în Buletinul lon 
Neculce, fasc. 5 (1925) p. 194-195. — Satul dela Bacău în vremea lui Ştefan 
cel Mare a fost al lui Dragoș stolnicul, cum se vede din documentul din 
1118 (1669) Septomvrie 26, publicat de Iuliu Tuducescu, în Amintire lui lon 
Bianu, Bucureşti, 1916, p. 163-164, 

1 Despre aceasta vezi mai sus 2 p. 164-167. 

2 Vezi mai sus 2 p. 118-119. 

3 Dicţ. geosr. al Basarabiei p. 212, Harta Basarabiei, de Nour. 

4 Cp. Târzia, în jud. Fălticeni (fost Suceava), Târzii în jud. Fălciu, 
Dicţ. statistic al României 2 p. 848, 1 p. 334. 
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Dau regestul de uric de mai sus aşa cum se află într'o ho- 
tarnică a Trudeştilor, din 7175 (1667) Martie 10, Uricarul 25 p. 
69. Regestul are data greşită 6959 (1451) Octomvrie 24. Ibid. p. 
68, un zapis cu data greşită, 6909 (1401) Noemvrie 8 şi tot aşa 
un ispisoc dela Radul Vodă, 7054 (1546) Martie 15. Zapisul de 
care e vorba e de danie lui lordăchiţă dela Sofronia, fata Ante- 
miei, nepoata Anii, strănepoata lui Toader Trudescu. Nu ar îi ex- 
clus ca uricul de mai sus să fie dela Ştefan cel Mare, la care 
traducătorul a citit în loc de n (80), n (50). 

Este vorba de un sat Trudeşti, din comuna Şerbeşti, plaiul 


„ Peatra, judeţul Neamţ, din care a rămas numai o locuinţă izolată 1. 


In hotarnica din 1667 satul Trudeșşti e arătat lângă Bungeşti, Tă- 
tăraşi, Ilisăşti, Sârbi şi Unguraşi2. Este pomenit alături cu Ghi- 
goeştii, într'un uric din 6998 (1490) Martie 9: rureripi uacr wr 
TpSAzu na uspuem norent, Aici e pomenit uricul dela Alexandru 
cel Bun al satului Ghigoeşti, când acesta fusese în stăpânirea lui 
Drăguş 3. Aici e pomenit şi satul Unguraşi. Trudeștii îşi au nu- 
mele dela un străvechiu Trudă. A fost poate şi în veacul al XIV-lea. 


80. 
1443 Aprilie 25 — 1447 Aprilie 25. 


Stefan Voevod întăreşte sate lui Toma Ghindă. 


Ispisoc dela Ştefan Vodă, prin care întăreşte lui Toma Ghindă 
două sate, Vlineştii şi Naharoe, 


Dau regestul uricului de mai sus aşa cum se află la Erbi- 
ceanu, Ist. Mitr. Moid. p. 23. Aici documentul are data greşită 
6960 (1452) Aprilie 25. 

Nu ştiu dacă în regestul de mai sus numele satelor sânt date 
exact. Nu le pot identifica. 

Toma Ghindă este necunoscut 4. 


1 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 493. Harta stat. major, planşa 
Pozieni. 

2 Harta stat, major, cit. 

3 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 397-399. 

4 Cp. Ghinda nume de femeie, într'un uric din 7003 (1495) Fevruarie 
5, L. Bogdan, D, Şt. 2p.71. 


10 


15 


25 


288 1447 


81. 
Suceava. 1447 August 22. 


Petru Voevod întăreşte Mânăstirii Neamţului satele 'Temişeşti, 
Dvoreneşti, Crâstieneşti, Băloşeşti, Gemineşti, Paşco şi Petrica, 
- Sauceşti, Başoteani, Fântâneale, Dumbrăvița, Telebeacinţi, 
Clocuşna, Cobâlcini, Bilosouți, Dragomireşti, Hlapeşti, 
ozerele Luciul şi Zahorna. li dă şi scutiri. 


“P Ma(C)TiR BRIER ani NETpA BROEkO(A) r(e)u(A)pz Beatan mea- 
AdREKON UHHBAME SHAMERHTO H* ceia aucTema Hama nzckmz, 
aro ua(u) cvapu(7) nai ere ocanur(7) urovun, We BAroNpOnSREAN 
r(e)nean Hanna Barna npensBeartii(a) n unere(A) ui cutata 
Cp(AJineaa ui ca Race Haueă ACEACĂ BOAEĂ, IARO Aa STEPZANA 1 
ovkplnuaz na(u) menacrupa w(7) neauk, rame t(c7) Xoa(ai) eTroe 
BEASHECEHIE Tă BA HM CICA HANIEFE He Ş(c)a, N OVuHnHAH cca B2 Sa 
Atmie erenewmiBimare w(r)ul; namere aar(e)cati Apa BOERC(A) n Ba naiva 
SApanie n Ada ec ci(c) an(er) naură ceaamz monacripeRiaa (7) 
BEAU, Ha” HAVE TEAVIIEAIIA HI ABOPENNIIU N KpăCTIEUELpH H BZACUIELIIU 
N SEMENI H Nauiko H RETPHRA îi Hă OVeTie Rpakenk caSuriji H Ea 
mor't(n) n Branrainkae Hi ASMEpZDGHUA Hi TEAEBbunUUAt CZ MAHHNI H 
RACKCUNA H ReBhI(a)ut(H) n BHaccetiii (0) Apareatnprițiti n Yaaneuint 
H W3ephi U(ț) Au n Bakepua. ToThi ce(A) cveut Bhrtenucattii(ț) ui 
W8EpHI IO Eh CA HHETE Ww(7) natnn($) nancnz ne cvavkuna(4) un o 
un(a) ame 1e BI HENAATHA haz Aa(1), tit nece(A), un nan(ui), tin 
ne(a)ne(a), un o e(aar) mo Bhi He marian, BH Ha Man(u), Hut 
Ed TEPC(A), Me Ri HE POBHAN, BI TACRHHII, HA NpHatagn, Hui Ww= 
CATYApE, Ie BR NE cavkan BAWTERATI H(Ț), a nn ev(A)un racntr 
sakru t(7) rh:(y) aR(A), e(7) ru(y) cc(a), nu racsunun n(3), nu 
NPHDAMApE, HI rASBEț, Hu "rperuney cyatru w(r7) rni(y) cr(A), xerk 
Racer) avi) hau aR(A)au Amert(B)erae, xork rarav, verb 
BV(A) Rakse2 ANA6, HAN REAHREE, Han atace, me hi han ph(Aduui 
AHAA HE HAaat CCAHTII (5) ac(4)3, a nu rpatnru n(N), aae caai 
Raavrepii w(T) mcnacrugk w(7) nea k că erwaencată n e RE(At) wenn 
3HAR(T), 19 Bi CeVANAH con aR(A), w(7) ra:(9) Rnmenneanuni($) 
cs(A) n we Ba teh CVunnitan € Te TACBCR Ra(r) snak(7) un un 


1 Lipseşte în original. 
2 In original: KARAkoE, 
3 Sic, 
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RAAHSR HAI CAVAROV, d UH paBOT We BhI HE IAATHAN HAZ 'TOTRI 
AR(A), a HH DAATHan Hama, pasRk BOHckA, Koan r(e)zo mn nonAr(T) 
CRoHMA AH(ROTOAL Î. a KTO Har(T) ovavhinarii ca O ToE RRIIIetut- 
canner, oskru Bla) me, uepe(c) namz an(er) nau (rac)S naut B(A) 
40, 're(7) evspu(7) rank Ras Hi cypriie r(ekaai, n Aa e(cr7) 
HENpOCTA w(T) ra Ba, PoE EX BBIUIEIICANUICE We Bhi TOM Dpr(A) pr- 
MEHHOAW MOHACTHpERH ERIAO, WENOPUIENHO HU 2 0 EAHOAL 1rPu, Ac 
AHROTA P(e)nanu. a na ro t(crr) Bkpa r(eaamn, Bminenmteannere mn 
nerpa gote(A) n k'lipa Bpara r(eaatn pema(n) porme(Aa) n Bkpa 
oen(y) Berapz namn(y) moaaaneru(5) Bianu) n maani(0). a na Bea- 
IE KRPRNCETZ TOM EACEMV BRIIIIENHCANHOA BEARAN ECAL Hale 
EEpHOAt Nan, HAN ACTOSETV, NpHabeiTH Ham neua(T) e cea anerv 
nam(Dar 3, wanma nn(c) o couank gakro âiine. m(c)ua avp(r) kB, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom” 
nul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi lumi- 
nată inimă şi cu toată a noastră bună voie, ca să întărim şi în- 


-puternicim mănăstirea noastră dela Neamţ, unde este hramul Sfin- 


tei Inălţări a Domnului Dumnezeu şi a Mântuitorului nostru Isus 
Hristos, şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposatului părintelui 
nostru, Alexandru Voevod, şi pentru sănătatea noastră şi am dat 


- această carte a noastră satelor mănăstireşti dela Neamţ, anume 


Temişeşti şi Dvorenişti şi Crâstieneşti şi Băloşeşti şi Geminegşti şi 
Paşco şi Petrică şi la gura Cracăului, Sauceştii, şi Başoteani şi 
Fântâneale şi Dumbrăviţa şi Telebeacinţii cu mori şi Clocoşna şi 
Cobâlcini şi Bilosăuţi şi Dragomireşti şi Hlapeşti şi ozerele lor, 
Luciu şi Zahorna. La toate aceste sute mai sus scrise şi ozere să 
nu se amestice întru nimic nimeni din panii noştri, şi să nu ne 
plătiască nouă dare, nici posadă, nici iliş, nici podvoadă, nici în 
jold să nu plătiască, nici la mori, nici la cetate să nu ne robiască, 
nici globnicii, nici pripaşarii, nici osluharii să nu îndrăzniască să-i 
bântuiască şi nici judecătorii să nu ia gloabă dela aceşti oameni, 
din aceste sate, nici globnicii lor, nici pripaşarii să nu ia din a- 
ceste sate nici gloabă, nici tretină, fie între acești oameni duşe- 
gubină, fie furtişag, fie orice fel de faptă sau mare sau mică, 


1 In original: suo, 
2 nu de două ori. 
3 Originalul are : nam, 
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dregătorii noştri să nu aibă dreptul a judeca pe oamenii lor şi 
nici să-i globiascăl, ci numai călugării din Mănăstirea Neamţul 
cu egumenul şi cu cine ştiu ei, să judece pe oamenii lor, din a- 
ceste sate scrise mai sus, şi să facă cu această gloabă ce ştiu şi 
să nu ne plătiască aceşti oameni nici o slujbă a noastră şi nici 
muncă, şi să nu ne plătiască, afară de oaste, când Domnia mea 
merge cu viaţa sa. 

lar cine se va amesteca în aceste mai sus scrise, să ia orice, 
peste cartea noastră, sau gloabă sau orice, acesta va vedea ma- 


rea caznă şi urgie a Donulst mele şi să fie neiertat de Domnul 
Dumnezeu. 


Toate aceste mai sus scrise să fie acestei mai înainte zise 
mănăstiri nestricat, nici într'un fir de păr, în viața Domniei mele. 

Şi la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa fratelui Domniei mele, Roman Voevod, şi 
credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni mari şi mici, 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise am 
poruncit credinciosului nostru pan, Ilie logofătul, să lege pecetea 
noastră cătră această carte a noastră. 

Oanţa a scris, în Suceava, în anul 6955 luna August în 22. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, se află la Arhiv. Stat. Bu- 
cureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 6. Verso are scris 3a racn- 
unit (pentru globnici). O planşă fotografică în I. Bogdan, Album 
paleografic moldovenesc nr. 38. O copie slavonă la Acad. Rom. 
ms 126, dăruit de 1. Bogdan. Aceasta are data greşită 6958 (1450) 
August 22, din cauză că s'a citit pe e (5), drept n (8). A fost pu- 
blicat de St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 221-225. Este menţionat 
în Opisul documentelor Mănăstirii Neamţului, fila 18. 

Despre unele din satele de mai sus a fostvorba în alte lo- 
curi. Aşa de ex. în uricul din 6954 (1446) Martie 11 a fost vorba 
de satele Temişeşti2, Dvoreneşti 3, Crâstieneşti4, Băloşeşti5, Ge- 
mineşti6, Başoteani 7, Fântâneale 8, Telebeacinţi 9 şi Dragomireşti 10, 

1 rpann'ru înseamnă a jefui, fura. 

2 Vezi mai sus 2 p. 251, rândul 3 p. 253. 


3 Ibid. 2 p. 251, rândul '3, p. 252-253. 
4 Ibid. 2 p. 251, rândul 4, p. 253-254, 
5 Ibid. 2 p. 251, rândul 4, p. 254-256, 
6 Ibid. 2 p. 251, rândul 4-5, p. 237. 

7 Ibid. 2 p. 251, rândul 5, p. 257. 

8 Ibid. 2 p. 251, rândul 5, p. 257. 

9 Ibid. 2 p. 251, rândul 6, p. 260-261. 
10 ibid. 2 p. 25], rândul 5, p. 258-259. 
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“Sauceşti, între altele din satele de mai sus ale Mănăstirii Neam- 
țului, în uricul din 6954 (1446) lunie 6 e numit din Gura Cra- 
căului 1. Ar rămânea de identificat celelalte, din care unele sânt 
cunoscute şi din alte locuri. Pentru satul lui Paşco mă gândesc 
la Paşcanii, care au fost pe Bistriţa, lângă Borleşti, pomeniţi încă 
din 6927 (1419) Aprilie 82. Satul mănăstirii nu ştiu care şi unde 
va fi fost. — Pentru satul lui Petrică mă gândesc la satul Petri- 
cani, din judeţul Neamţ3, aşezat nu departe de Boişte4, care era 
tot al Mănăstirii Neamţului5. Acesta îşi are numele dela un vechiu 
Petrică 6. — Dumbrăviţa în uricul Mănăstirii Neamţului din 6978 
(1470) Aprilie 1 e arătat pe Şumuz: ua ummSaa ASmpannua 7, EI 
conrespunde cu satele Dumbrăviţa de sus şi de jos, din comuna 
Fântâna mare, judeţul Fălticeni (fost Suceava), aşezat pe pârăul 
Şumuz 8. şi are numele dela pădurile de stejar, cari au fost în aceste 
locuri 9.—Clocoşna, Clocuşna este în volostea Secureni, din judeţul 
Hotin 10. Este un străvechiu sat, care era şi în veacul al XIV-lea. 
Numele să-i fie în legătură cu acnoraru sau cu nact4? — ln a- 
ceiaşi voloste Secureni, din judeţul Hotin, este şi satul Cobâlceni 11, 
Este un străvechiu sat, care era şi în. veacul al XIV-lea. Numele 
îi e în legătură cu KoRhiaa, KoBhraka, — Alături cu Cobâlcenii, în 


1 Vezi mai sus 2 p. 263, rândul 17, p. 265. 

2 Ibid. 1 p. 132, rândul 1, p. 133. Cp. şi satul dela Milcatin, unde este 
jude Paşco, pomenit în 6933 (1425) lanuarie 30, ibid, 1 p. 168, rândul 12. 
Asemenea la Voinava, unde este Paşco vătăman, din 6953 (1445) Iulie 15,. 


ibid. 2 p. 223, rândul 2, p. 225. 


3 Dicţ. statistic al României 2 p. 632. 

4 Harta stat. major, planşa Târgu-Ncamţ., 

. 5 Cp. uricul din 6954 (1446) Iunie 6, vezi mai sus 2 p. 263, rândul 12, 
p. 264-265, 

6 Alt sat cu acest nume este Petricanii din jud. Dorohoiu, Dicţ. sta- 


- tistic al României 1 p. 356. Altul este în jud. Chişinău, Dicţ. geogr. al Ba- 


sarabiei p. 164. Satul dela Dorohoiu este pomenit în hotarnica Ştiubeenilor, 
în uricul din 7000 (1492) Noemvrie 24, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 510, p. 514. 
Satul a fost al nepotului de soră al lui Ştefan cel Mare, Dumşa postelnicul, 
cum se vede din uricul din 7009 (1501) Aprilie 25, ibid. 2 p. 181. Cp. ase- 
menea uricul din 7054 (1546) Aprilie 11, Ghib. Sur. 21 p. 93. 

7 . Bogdan, D. Şt. 1 p. 145, 147. i 

8 Dicţ. statistic al României 2 p. 854, Harta stat. major, planşele Făl- 
ticeni şi Drăgăneşti. 

9 Alte sate cu acest nume, în Moldova, avem în jud. Fălticeni (fost 
Suceava), în com. Ruginoasa, apoi în jud. Putna, Dicţ. statistic al României 
2 p. 852, 734. Asemenea Dumbrăviţa în jud. Bălţi, Dicţ. geogr. al Basa- 
rabiei p. 91. 

10 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 69, Harta Basarabiei, de Nour. 

11 Dicţ., geosr. al Basarabiei p. 69-70. Harta Basarabiei, de Nour, Pâ- 
răul Cobâiceni este pomenit întrun uric din 6955 (1447) Ianuarie 14, vezi mai 
sus 2 p. 273, rândul 14, p. 277. 
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judeţul Hotin, este şi satul Bilosouţii sau Belousovca 1. Intr'un uric 
din 6978 (1470) Iulie 18 se spune că satele kenazutu n BuaccoRui 
na Ahucrpu fuseseră cumpărate de Ghidea, fiul Anei, dela Mănăs- 
tirea Neamţului. Ana, sora logofătului Dobrul, le dăruieşte lui pan 
Barsu comis şi fratelui său, Şuşman2. Satul e străvechiu. Era şi 
în veacul al XIV-lea. — Hlăpeştii sânt în comuna Talpa, judeţul 
Neamţ 3. Sânt pomeniţi încă din 6922 (1414) Dechemvrie 204. 
Satul a ieşit curând de sub stăpânirea mănăstirii, căci într'un uric 
din 6987 (1479) Mai 19, jumătate de sat, partea de jos, e în stă- 
pânirea fraţilor Ilea, Duma şi Cozma. Această parte, hotărîtă de 
boerii Arbure şi Vâlcea, începea din „obârşia pârăului din sus şi 
pe pârăul Arinilor la vale şi prin mijlocul satului la vale şi pe 
şanţul vechiu, până în hotarul Şerbeştilor 5“. Intrun uric din 6991 
(1483) Septemvrie e pomenită „o prisacă în sus de Hlăpeşti, în 
pădure, unde a fost Văleşoae“ 6. — Ozerul Luciul e dat mănăstirii 
de Alexandru cel Bun, prin uricul din 6917 (1409) Noemvrie 7 7.— 
Ozerul Zahorna este dat mănăstirii încă din 6937 (1749) August 
318. Dania aceasta s'a întărit de mai multe ori? 

Despre dare, posadă, iliş, podvoadă, globnici, osluhari, jold, 
pripaşari a fost vorba în uricele din 6952 (1444) August 110 şi 
din 6954 (1446) Martie 1111. Gloaba era o amendă de natură 
nehotărită. — rpernua, a treia parte, era o amendă, de natură ne- 
hotărită. Se întâlneşte uneori şi în documentele lui Ştefan cel Mare, 
ca în 6966 (1458) Aprilie 1212, 6967 (1459) Fevruarie 16 13. In- 
tun document extern din 1496, în care se vorbeşte despre ho- 
țiile dela graniţă, se cere pedepsirea oamenilor răi şi wra noa- 
UAHOFO TpETEPO BhI HE EBA H. Bpăan Eni Atctaroe (iar din lucrurile 


1 Dicţ, peosgr. al Basarabiei p. 26, Harta Basarabiei, de Nour. 

2 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 155-157. 

3 Dicţ. statistic al României 2 p. 638, Harta stat. major, planşele AMti-- 
roslăveşti şi Bozieni, 

4 Vezi mai sus 1 p. 111, rândul 25, p. 115. 

5 1. Bogdan, D. şt 1 p. 228-229: XARNEIN Ha BHACAtn neeuit. 
Şerbeştii de aici sânt Talpa de azi, vezi mai sus 1 p. 115. 

6 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 275-216: mers nacusS netu wr Xa 
DEI SV AAC PACE BHAA RZBAEIIIOAE, 

7 Vezi mai sus 1 p. 71, rândul 9, p. 72. 

8 Ibid. 1 p. 285, rândul 8-9, p. 286. 

9 Ibid, 

10 Vezi mai sus 2 p. 207-208, 210-211. 

11 lbid. 2 p. 25 Sia 252, p. 262. 

12 1. Bogdan, D. Şt. 1p. 10. 

13 Ibid. 1 p. 29. 
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furate să nu ia a treia parte, ci să ia a zecea parte). Uneori tre- 
tina înseamnă slujba care se face morţilor, la trei zile după în- 
mormântare. Acesta este înţelesul din documentul din 6974 (1466) 
Mai 102. — Aovuurreyecreo ca şi Acvuleroanita înseamnă ucidere, 
moarte de om. Se întrebuinţează uneori în uricele vechi, ca în 
:6974 (1466) Malrtie 133, în 6980 (1472) August 194, în 6987 
(1479) August 305, în 6989 (1481) August 236. Uneori în ele e 
vorba şi de gloabă pentru ucidere de om. — Este foarte interesantă 
ştirea cu privire la oaste, 'ştiri ce apar rar de tot, cum sânt cele 
din uricul din 6966 (1458) August 317 şi din 6983 (1475) Apri- 
lie 178. 

Documentul este foarte important, pentru că aparţine unei 
domnii nouă, celei a lui Petru Voevod. 

Ştefan Voevod a fost ucis de Roman Voevod, fiul lui Ilie 
Voevod, în 1447 lulie 13 şi înmormântat în ziua de 16 lulie, în 
Mănăstirea Neamţului 9. La orbirea lui Ilie va fi consimţit şi Petru 
Voevod, căci pe acesta îl găsim de foarte multe ori în uricele fra- 


telui său, Ştefan Voevod 10. Apare regulat, ca îrate al lui Ştefan Voe- 
_vod, în uricele acestuia, începând. din :6951 (1443) Martie 611 


până în 6953 (1445) Aprilie 512. Din acest an lulie 1513 până 


în 6955 (1447) Fevruarie 11 14, ultimul document intern al domniei 


lui Ştefan Voevod, Petru Voevod nu mai apare. El începuse lupta, 
pentru domnie desigur, cu fratele său, încă de mai înainte, cum 
ne arată documentul intern, dat de Petru Voevod Mănăstirei Po- 


“brata, în 6952 (1444) Aprilie 26 15 şi scrisoarea adresată de Şte- 


fan Voevod, din Vasluiu, Braşovenilor, în Mai 28, fără an, dar si- 


gur din 1444, în care el vorbeşte despre lupta cu fratele său Petru 16. 


1 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 405. 
2 lbid. 1 p. 100. 


3Ibid.1p.9% | 
4 Ibid. 1 p. 173. Aici race wr ASultrSacTrae, 
5 Ibid. 1 p. 230, 231. Aici racRs... 3a ASiierSacerae, 
6 Ibid. 1 p. 257. Aici raoB$ .. . Sa ASUuIErSBCTRO. 
_7 Ibid. 1 p. 10. i 
8 lbid. 1 p. 200. Cp. 1. Bogdan, Documentul Râzenilor din 1484, în 


Anal. Acad. Rom. seria 2-a, tom. 30 (1908), secţ, ist. p. 408-409, 

S Vezi mai sus 2 p. 78-79. Cp. şi Tocilescu, Revista p. istor. arh, și 
“fil, 2 p. 140, |. Bogdan, Vechile cronice mold. p. 248, St. Nicolaescu, Doc. 
Sl. rom. p. 97, 

10 Vezi mai sus 2 p, 113. | 

11 Vezi mai sus 2 p. 120. 

12 Ibid. 2 p. 219. 

13 Ibid. 2 p. 223. 

14 Ibid. 2 p. 281. 

15 Ibid. 2 p. 202-203, 

16 lbid. 2 p. 204, 
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După uciderea lui Ştefan Voevod de cătră Roman Voevod, 
acesta a ocupat domnia, un ani, spun cronicele, în luptă probabil 
cu Petru Voevod. In adevăr, din 6955 (1447) August 4 avem un 
document dat din Bacău de Roman Voevod judeţilor, şoltuzului, 
pârgarilor şi negustorilor din Braşov, în care între altele spune: 
ERASMI Aa ECT RAMA AEE NOMOTAG NaMt BOA H ACRA ECAMI Mamă 
wunauS upako (cunoscut să vă fie că ne-a ajutat Dumnezeu şi 
am dobândit moşia noastră adevărată)2. Nu era deplin stăpân pe: 
Moldova, cum ne-ar arăta faptul că actul e dat din Bacău, apoi 
documentul din acelaş an, din August 22 e dat de Petru Voevod 
din Suceava (în el însă e şi credinţa fratelui Roman), ca şi cel 
din Septemvrie 15, dat tot de Petru3. In 6956 (1448) Fevruarie 
18, Roman Voevod e domn în Suceava, de unde întăreşte unui 
boer sate, aducând mărturia şi a fratelui său, Ilihno, (Alexandru) 4. 
Boerii de pe lângă dânsul sânt: Oană mare vornic, Manoil cel 
Mare, Costea pârcalabul şi fratele său, Petru, Şteful Jumătate, Mi- 
clea Greul, Micul vistiarnic, Hodco Ştibor şi Şăndrică aprod. Din 
6956 (1448) Fevruarie 23, avem documentul dat de Roman, din 
Colomeia, lui Didrih Buceaţchi, starostele Podoliei şi al Cameni- 
ței, şi prin care îi întăreşte mai multe sate din nordul Moldovei, 


1 Letopiseţul dela Bistriţa nu spune nimic de acest lucru. Cronica 
dela Putna vorbind despre domnia de 5 ani a lui Ştefan Voevod, după ce 
el a orbit pe llicaş Voevod, adăugă: H OPEhRUE EMO rată OMAN BoE- 
EOAG, ChIHh HAIAUIA KOELOARI FI POCUSACTRORA POMALN BOCROAdA EANEO 


Ak'Te (i-a tăiat lui capul Roman Voevod, fiul lui Ilicaş Voevod, şi a domnit 
Roman Voevod un an), |. Bogdan, Vechile cronice mold. p. 144, 248. La fel 
Cronica Moldopolonă: „Potem nastal Roman voieuoda i sczial tego Ste- 
phana i bil hospodarem ten Roman, sin lliassa voiettodi, rok ieden“ (după 
el a urmat Roman voevod şi a tăiat pe acest Ştefan şi a fost domn acest 
Roman, fiul lui llicaş Voevod, un an), |. Bogdan, Cronice inedite p. 120, Ve- 
chile cronice, cit. 174. Intocmai ca în Cronica dela Putna şi Cronica anonimă, 
ibid. p. 189. La fel I. Bogdan Letopiseţul lui Azarie, în Anal. Acad. Rom. 
seria 2-a, tom. 3l (1909), secţ. ist. p. 90. Mai complectă pare a fi cea mai 
veche Cronică moldovenească, care spune despre domnia lui Roman Vodă, 
feciorul lui Iliaş Vodă, văleatul 6956: „Roman, feciorul lui Iliaş Vodă, nepu- 
tând răbda atâta nedumnezeire a unchiu-său, s'au vorovit cu o seamă din 
curtea domnească şi au prins pre unchiu-său, pre Ştefan Vodă, şi i-au tăiat - 
capul, şi s'au apucat Roman de domnie. De aici Roman Vodă iar neputând 
să-şi ingăduiască cu văru-său, cu Petru Vodă, pentru domnie, că cerca Roman 
se omoare pre Petru, de i-au căutat a fugi lui Petru Vodă la Uncuri“, Leto- 
piseţul "Ţării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, București, 
1916, p. 32. 

ef Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 21— 
23. Acelaş în 527 Documente istorice, Bucureşti, 1931, p. 490. Asemenea în 
St. Nicolaescu, Doc. si. rom, p. 98, unde se înclină pentru data 4 Aprilie. - 

3 Arhiv, Stat. laşi, Anaforale nr. 63, fila 247 r. 
4 Ulianiţchi, Materiali p. 70, Uricarul 11 p. 6—7, 70—71, o fotografie la 

Acad. Rom. colecţia de fotografii, dăruită de I. Bogdan. 
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unele pe Nistru, în schimbul făgăduinţei şi ajutorului lui Buceaţ- 
chi1. El era alungat de Petru Voevod şi, desigur, se refugiase?la 
Colomeia cu boerii lui, mulţi cunoscuţi din uricul de mai înainte, 
şi făgăduise satele, în schimbul ajutorului, pentru a-şicăpăta dom- 
nia. Documentul spune precis: cannat Mn... WTOBIL ETO AH 
ACCTH EPOAAZ NOAA Nae ACRNITH Hâla wunsna (mi-a juruit . .. . 
ca domnia sa să stea pe lângă noi, ca să ne dobândim baştina 
noastră). Din 6956 (1448) Aprilie 5 încep documentele date de 
Petru Voevod2. Cu întreruperea documentelor lui Petru din 1447 
August 22 şi Septemvrie 15, domnia lui Roman Vodă arătată de 
cronicari nu iese la un an, ci la vre-o: şepte luni. 

Roman e fiul lui Ilie Voevod. EI apare de foarte multe ori 
în uricele lui Ilie Voevod, fie acesta domnind singur, fie împre- 
ună cu fratele său, Ştefan Voevod: S'a născut, după cum spune 
Letopiseţul dela Bistriţa, în 6935 (1427)3. Incă din primele urice 
ale lui lie îl găsesc pomenit şi pe fiul Roman. Aşa în 6940 
(1432) Ianuarie 44, lanuarie 135, Ianuarie 176, în 6941 (1433) 
lanuarie 287, Fevruarie 268, lunie 159, lunie după 1510. Lipseşte 


în uricele lui Ştefan Voevod. Apare iar în uricele lui Ilie Voevod, 


în 6943 (1435) Octomvrie 811, Octomvrie 18 1£, Noemvrie 2518, 
1435 Noemvrie 30 14, în 6945 (1437) Martie 1215, lunie 2046, 
în 6947 (1437) Septemvrie 1317, în 6948 (1440) August 618, în 


1 IL. Bogdan, Contribuţii, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 29 (1907) 
secţ, ist. p. 637—639. Bogdan crede ibid. p. 630—633 că Roman nu era a- 
lungat din ţară, ci domn fiind se dusese să-şi asigure ajutorul lui Buceaţchi, 

2 Hasd. Arh. Ist. 1* p. 153. 

3 1. Bogdan, Cronice inedite p. 35 şi II (faximile): Hi pS(A4i) că cms 
Ch FAO SAE ȘI MMENCBANIA EFO pOManh (şi se născu lui fiu—lui Ilie— 
în anul 6935 şi îl numiră Roman). După acelaş loc, tatăl, ilie, se născuse în 
Ole 20 şi se căsătorise în 6933 (1425) Octomvrie 23, deci la vrâsta 
de ani, 

4 Vezi mai sus 1 p. 331, rândul 3, 


5 Ibid. 1 p. 336 rândul 21. 
6 lbid. 1 p. 338 rândul 10, 
7 Ibid. 1 p. 350 rândul 15. 
8 lIbid. 1 p. 353 rândul 16. 
9 lbid. 1 p. 359 rândul 11. 
10 Ibid. 1 p. 351, rândul 17. 
1l lbid. 1 p. 416, rândul 20. 
12 Ibid. 1 p. 420, rândul 22. 
13 Ibid. 1 p. 424, rândul 18. 
14 Ibid. 1 p. 494, rândul 21. 
15 Ibid. 1 p. 512, rândul 4. 
16 Ibid. 1 p. 520, rândul 18. 
17 Ibid. 2 p. 60, rândui 4. 


18 Ibid. 2 p. 65, rândul 15-16. 
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6949 (1441) Aprilie 231. Apare de multe ori în uricele lui [lieaş 
şi Ştefan, ca în 6944 (1436) Mai 232, Iulie 13, Iulie 244, August 
21 5, Septemvrie 86, Septemvrie 197, în 6945 (1437) Fevruarie 
248, August 199, Dechemvrie 20 10, în 6946 (1438) Ianuarie 17 11, 
Fevruarie 17 12, Fevruarie 23 13, Iunie 2014, în 6947 (1439) Martie 
12 15, Aprilie 3 16, Iulie 2 17, Iulie 1518, Octomvrie 26 19, în 6950 
(1442) Fevruarie 2420, Septemvrie 8 21. Foarte curioasă e arătarea 
uricului din 6955 (1447) August 22, în care Roman Voevod apare ca 
frate al lui Petru Voevod. Sigur aici frate este dat pentru fiepot 22. 
Cronica moldovenească am văzut că-l numeşte văr lui Petru Vodă 23, 
In documentul dat de el Braşovenilor, în 6955 (1447) August 4 
numeşte pe Alexandru cel Bun poanrean, părinte, în loc de atas, 
bunic24. Domnia lui e cu totui trecătoare, din cauza unchiului 
său Petru. Cea mai veche cronică moldovenească vorbeşte lim- 
pede despre aceste lupte25. In timp ce cerca, cu ajutor polon, 


1 Vezi mai sus 2 p. 80, rândul 15, 
2 Ibid. 1 p. 442, rândul 7. 

3 lbid. 1 p. 455, rândul 10. 

4 Ibid. 1 p. 468, rândul 3. 

5 Ibid, 1 p. 481, rândul 20. 

6 Ibid. 1 p. 484, rândul 20, 

7 lbid. 1 p. 488, rândul 13, 

8 Ibid. 1 p. 507, rândul 27. 

9 Ibid, 1 p. 529, rândul 20. i 
10 Ibid. 1 p. 536, rândul 18 şi altul ibid. p. 541, rândul 43. 
11 Ibid. 2 p. î, rândul 11. 

12 Ibid. 2 p. 7, rândul 18. 

13 Ibid. 2 p. 1], rândul 2. 

14 Ibid, 2 p. 24, rândul 12, 

15 Ibid. 2 p. 32, rândul 4. 

16 Ibid. 2 p. 35, rândul 22, 

17 Ibid. 2 p. 42, rândul 6. 

18 Ibid. 2 p. 46, rândul 19, 

19 Ibid. 2 p. 62, rândul 7. 

20 Ibid. 2 p. 8S, rândul 12. 

21 lbid. 2 p. 105, rândul 21. 

22 Ibid. 2 p. 289, rândul 9. 

23 lbid. 2 p. 294. 


24 |. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, București, 1905, p. 21, St. 
Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 99, Asemenea 527 Documente istorice, Bucureşti, 
1931, p. 490. 3 

25 Letopiseţul Ţării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C, Giurescu, Bu- 
cureşti, 1916, p. 33-34: „Petru Vodă, dacă au pribegit în ţara ungurească de 
nevoia văru-său lui Roman Vodă, n'au făcut zăbavă multă, ce curândă vreme, 
ajutorit de loan Huniad, ţiitorui ţării ungureşti, au venit cu oaste şi au îm- 
pins pre Roman Vodă din ţară, după ce au domnit Roman Vodă 1 an şi s'au 
apucat Petru Vodă de domnie. lar Roman Vodă, fiind seminţie de pre înmă 
craiului leşesc, lui Cazimir, au năzuit la dânsul, şi făcând jalbă au sfătuit 
craiul să-i tocmească au cu tărie să-l puela domnie, Mai apoi au socotit că 
de-i vor şi împăca cu Petru Vodă să domnească ţara împreună, cândai mai 
apoi vreunul de dânşii să nu paţă mai rău de cum au păţit lliaş Vodă cu 
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să-şi capete domnia a fost otrăvit de boeri, Marţi 2 Iulie 1448, 
după Diugosz 1. După ce am stăruit asupra lui Roman, în acest loc, 
căci domniă lui este amestecată cu a'lui Petru Voevod, să vedem 
cine este acesta. Este un fiu al lui Alexandru cel Bun, altul de 
cât Petru Aron. Ele cred totuna cu Petru, născut din Mărina, 
fiica lui Mearea, în 14222. Acest Petru, ca fiu al Marinei, apare 
şi în uricul din 6937 (1429) Fevruarie 103. EI apare, înpreună 
cu alţi fraţi, în uricele lui Alexandru cel Bun. Aşa în 6936 (1428) 
Dechemvrie 44, în 6937 (1429) Aprilie 175, Mai 276, Iunie 17, 
lunie 3 8, Septemvrie 1 9, Septemvrie 2410, în 6938 (1430) Fevruarie 
21 11, în Dechemvrie 23 12, în 6939 (1431) Fevruarie 613, Aprilie 
3014, lunie 1515, Iulie 31 16, în 6940 (1432) Dechemvrie 2017. 


fratesău Ştefan Vodă, ci au ales sfat să-l pue cu tărie la domnie. Şi au scos 
craiul şleahta rusească, şi dela Premişlea, dela Liov, dela Belz, dela Helm şi 
dela Podolia, şi mătuşa lui Roman încă merse acolo, căriia i-au dat craiul 
Colomia să ţie. Şi au purces şi craiul cu oastea de au venit până la Liov, 
ce mai apoi, dacă au oblicit că Roman au murit otrăvit de văru-său Petru 
Vodă, s'au lăsat de acela gând... “. Cp. şi G. Şincai, Hronica Românilor, 


„laşi, 1853, 2 p. 13-15. 


1 Pentru domnia lui Roman Vodă cp. A.D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3-a, 
vol. 3 p. 137-139. D. Onciul, Geschichte der Bukowina p. 27, Din Istoria Ro- 
mâniei, Bucureşti, 1914 p, 184, N.Iorga, Geschichte des rum. Volkes 2 p, 534. 
Aici domnia lui Roman Il e pusă din lulie 1447 până la 2 lulie 1448. La fel 
în Histoire des Roumains, tableau chronologique Ii. Acelaş, Istoria lui Ştefan 
cel Mare, p. 37-38. Date interesante asupra domniei lui Roman, în N. lorga, 
Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, București, 1899, p. 100-101, 1. 
Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 22-23, Contri- 
buţii, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 29 (1907), secţ. ist. p. 630-633. 1. 
Ursu, Relaţiunile Moldovei cu Polonia până la moartea lui Ştefan cel Mare, 
p. 65. V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 27-28. 
1. Minea, Informaţiile româneşti ale cronicii lui lan Dlugosz, 1926, p. 38-39. 
St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 99. 

2 |. Bogdan, Cronice inedite p. 35, planşa li: nerpa îte BorBo(A)a 
pe(Al)ea w(r) mapnnu azi alpina, Mearea şi nu Mărin, cum citeşte 


Bogdan, 
3 Vezi mai sus 1 p. 2148, rândul 11 şi 14. 


297, rândul 17. Aici şi fraţii |lieaş, Stețcu şi Alexandru. 
dru apare aici ultima oară. Probabil va fi murit. 
3, rândul 21, 
> 36 rândul 24. 
013, rândul 13. 
„318, rândul 2. 
„325, rândul 14. 
. 327, rândul 19, 


4 Ibid. 1 p. 228, rândul 15, 
5 Ibid. 1 p. 258, rândul 22, Aici și fraţii llieaş, Steţcu şi Alexandru. 
6 Ibid. 1 p. 261, rândul 19. Aici şi fraţii Ilieaş, Stețcu şi Alexandru. 
7 Ibid. 1 p. 267, rândul 5. Aici şi fraţii llieaş, Steţcu şi Alexandru. 
8 Ibid. 1 p. 270, rândul 9. Aici şi fraţii Ilieaş, Steţcu şi Alexandru. 
9 Ibid. 1 p. 287, rândul 26. Aici şi fraţii llieaş, Steţcu şi Alexandru. 
10 Ibid. 1 p. 291, rândul 2. Aici şi fraţii llieaş, Steţcu şi Alexandru. 
p. 
n 


Acest fiu Alexa 
12 lbid. 
13 Ibid. 
14 Ibid. 
15 Ibid. 
16 Ibid. 


1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
11 Ibid, 1 
xa 
1 
1 
1 
1 
1 
17 lbid. 1 


ovppovă 
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Apare de două ori, în uricele lui llieaş Voevod, în 6940 (1432) 
lanuarie 131, lanuarie 172. După 'aceasta dispare şi nu mai apare 
decât în domnia fratelui său, Ştefan, cum am văzut mai sus, din 
6951 (1443) Martie 6 până în 6953 (1445) Aprilie 5. 

Că e deosebit de celalt Petru, Aron, nu maie îndoială. Cro- 
nicele fac deosebire între unul şi altul. Aşa Cronica dela Putna 
spune despre el că a domnit 1 an, pe celalt îl numeşte Aron3. 
La fel spune Cronica anonimă, numai cât despre Petru Aron spune 
că a domnit 2 ani4. Asemenea şi Letopiseţul lui Azarie 5. In Cro- 
nica Moldopolonă se spune la fel de Petru, întâiul fiu al lui Ale- 
xandru cel Bun. Despre Petru Aron spune că a domnit 2 ani şi 
apoi 3 ani6. Deosebirea e făcută şi în cea mai veche Cronică 
moldovenească, care numeşte pe cel de al doilea Aron”. 

Insuşi Petru Aron în unele documente ale sale vorbeşte de 
celalt frate, Petru Voevod. Aşa de ex. în 6963 (1455) lunie 2: 
EA AL poan'reak HAmEro dAFĂAApA ROFRSA, HN BZ ANH BpATÎR a 
ANHYX haHâtiă H crebana n nerpa ReekoAi8. Asemenea în 6964 
(1456) Ianuarie 15: we nMaT WwT namnhyk EpATIH, WwTr cTiaua Bor 
LOA 1 We NETpa Rocca 9. 


Istoricii noştri îi deosebesc asemenea pe aceşti doi Petru 10+ 


1 Vezi mai sus 1 p. 335, rândul 20. Aici împreună cu fratele Steţcu. 
2 Ibid. îi p. 333, rândul 9. Aici împreună cu fraţii Steţcu şi Bogdan. 
3 1. Bogdan, Vechile cronice mold. p. 144: merge KE EOELOAA, Chl= 


Hh AREB4HAPA ROEEOAN, roencacraota akro cane. Despre celalt: nerpx 
ROERCAA PEROMhIH dpoub, Sau numai apsu, 


4 Ibid.p.189. uerpă BCEkCAa, PEROMRIN APSA, d CAMA NETPA BO 
ROAA POCIISARDCTRORA BR AVRTA, 

5 |. Bogdan, Letopiseţul lui Azarie, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom, 
31 (1909) secţ. ist. p. 146-147. 

6 |. Bogdan, Vechile cronice mold. p. 174, 45-46, Cronice inedite p. 
120-121. 

1 Letopiseţul "Ţării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, Bu- 
cureşti, 1916, p. 32-34. „Acest Petru Vodă au dat cetatea Chilia Ungurilor şi 
el după aceia au domnit un an şi au murit. lar letopiseţul cest moldovenesc... 
scrie că după moartea lui Petru Vodă au domnit Ciubăr Vodă 2 iuni“, Ibid. 
p. 41: „După doi ani a domniei lui Bogdan Vodă... au venit fără veste 
Petru Vodă, ce l-au poreclit Aron şi au aflat pre Bogdan Vodă la sat la 
Răuseni .,.“. 

8 |. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 34. 
St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 112. Ibid. p. 115, Nicolaescu deosebeşte pe 
cei doi Petru. 527 Documente istorice, Bucureşti, 1931, p. 503. 

9 Hurm. Doc. 2? p. 672, 

10 D. Onciul, Din Istoria României, Bucureşti, 1914, p. 184: Petru II și 
Petru III Aron. N. Iorga, Studii istorice asupra Chilici şi Cetăţii Albe, Bucu- 
reşti, 1899, p. 101-163 şi mai ales p. 165. Acelaş, Geschichte des rum. Volkes 
2 p. 354-355. Aici p. 534: „Peter II, Bruder des Ilie“. Acelaş Histoire des 
Roumains, tableau chronologique II. Acelaş, Istoria lui Ştefan cel Mare p. 41, 55. 
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82. 
- 1447 Septemvrie 15. 
Petru Voevod întăreşte o danie Mănăstirii Neamţului, 


Petru Voevodul Moldovei dă Mănăstirii Neamţu, ce este pe 
Nemţişor, locul ce este din susul mănăstirii şi pe din jos şi 
plaiul ce se cheamă Neamţul. 

6955 Septemvrie 15. 


Dau documentul de mai sus după Arhiv. Stat. Iaşi, Anaforale 
nr. 63 fila 247v. (E vorba de proces între Mănăstirile Neamţu şi 
Secu cu moşiile Munţii şi moşia Bălţăteştii şi altele a cneazului, 
supus rus, Gheorghe Cantacuzin). Ibid. şi regestele documentelor 
din 6945 (1437) Martie 12, dela Ilie Voevod, cel din 6963 (1455) 
Fevruarie 3, dela Alexandru Voevod şi cel din 7004 (1496) Mar- 
tie 15, dela Ştefan cel Mare. Despre toate e bănuiala că sânt falşe. 
Vezi mai sus 1 p. 511-514. La Acad. Rom. CLXXV/9 se află o 
traducere din 1792 a acestui document, ce prezintă deosebirea faţă. 
de cel de mai sus că e dat de „Bogdan Vvod. Mold., feciorul lui 
Ştefan Vvod. bătrânul“, Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1915 p. 
59. Ibid. foarte multe surete ale documentelor Mănăstirii Neam- 
țului, cumpărate dela Nec. Vasiliu, Târgu Neamţ. 

Cuprinsul documentului de mai sus este la fel cu cel din 
1437 Martie 12. 


83. 
Suceava. 1448 Fevruarie 18. 


Roman Voevod dă lui pan Petrea, fiul lui Toma, satul Storojineţ, 
pe Sireti, în sus de Rubcea, şi poiana Sârbului. 


Ț male) rit Bien Cani) | poma(u) poeo(A)a rocucAapz Beatani ac (a)- 
Aanzeken 2 unnn( m) anamenn're cu(m) naun (m) an (c)rema azer, RTS 
Hăbn Sy3pr(7) Han ere cveaniuini(T) uToțur, aie 're(r) pkpuhiit natia 


A. D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3, vol. 3 p. 137, 139-145, crede că e unul sin- 
gur. Ibid. p. 143: „Deşi Petru ai lil-lea poartă astă dată supranumele de Aron 
la Ureche, se vede că este aceeaşi persoană cu domnitorul din 1448-49“ . 
„Se vede deci că Petru Aron al cronicarilor este tot Petru al Iil-lea fiul lui 
Alexandru cel Bun“. li deosebeşte V. Pârvan, Alexăndrel Vodă și Bogdan 
Vodă, Bucureşti, 1904, p. 112, 124- A Asemenea |. Minea, Informaţiile ro- 
mâneşti ale cronicii lui lan Diugosz, laşi, 1926, p. 39, 43, 

1 Lipseşte în original. 

2 Sic, 


10 


15 


20 
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casra, na(n) nerpa, Tomn(u) cu, caomnaa nokk(AJE poANTEAR 
Hamem($) npaneie cacvitaet n Anr(c) cayănTe na() 'kpor n npan- 
ACk, "Thae ani &HA Fame E'kpHoie ro cac(B)RS A0 na(c) n maac- 
BAAN ECAW ECO WCOBHOI  Hanneto Ma(c)Ti n Aaa cca tm(8) 
WAnHO ceao $ Hattin BemMan, Ha Havk cTopownueg, Ha cepert, 
NOERIUIE POVBUA. A XOTApE TOAO CEAS KOVAA OV:RHRAAO 'TOE ceAo 
H3AARHA, A 'Takw() Kk TomS cec HK Toa(S)l koTapb n ceg- 
oțaca nea'kna. ro Aa (cr) em(5) ovpn(k) ca nzekaz Acxw(A)az 
em(5) n Akre(m) ere n eyuSuaruw(41) ere n nphonovuaruw(a) ere Hi 
npkcakpkrw(M) ere n BăceMS poAOY ere, KTO BOVAE(T) Hannatkt, a 
na ro e(cr) Bkpa r(eA)ea an, poma(n) noenoARI, n t'kpa RBBARBArH- 
Haro Bpara r(cA)RMH, Hankua, Hi kbpa Borapă hamn(y), E'kpa nana 
Wihl ARCPUNRA KEAHROTO Hi Rhpă Nana AANOHAA Etautare H B'kpa Daia 
ROCT'E NpuKanaBa H BpaTa €ro na(h) neTpa n Bkpa Nana tprbSaa m- 
MoTaTeaiiua 1 Rkpa nana Mika rpeiSaa n Ekpa năta AMnRSani Re 
TitapuHka n Bkpă nana Xw(A)sa muopa h Bkpa nată IDAHApHREI d» 
npeaa H BRbpa Beraph nau) neankni(5) n maani(X). a Takw(2%) koro 
EA NSGEpr((T) rocneaape() BnITH, CV haute Sima, No Hault(A) Rn- 
RTR han w(7) namn(X) Bparin Han w(r) naun(3) ATi, "To Ad 
em(S) nenopSumn(7) aan em(S) nor(a)pzAh(r) tame Aanie. a RTO ne- 
pSum(r) name Aanie re(r) Aa cer) npecai(7) w(7) Ban w(T) npt- 
“UMCTEN Er Arp H w(7) 4, e(r)anern ui w(7) Bi BpzXCRHini(y) 
an(e)an n w(7) ui cThi(Ţ) W(T)un H:RE RA HHKE, d HA BOAUIEE NOT- 
Kpz:Kenie Tom(S) nacem(S) nimennicauneai(S) nea'Ban cai nawmea(S) 
ASPOSETEV, Nancy CTanubas, npugkenTi Hai netarz ni RF cem(S) 
an(c)rs. nuc) o couark na ak(7) Sin (n) ni. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Roman Voevod, Dom- 
nut “Ţării Moldovii, facem cunoscut cu această'carte a noastră tu- 
turor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că această 
credincioasă slugă a noastră, pan Petrea, fiul lui Toma, a slujit 
mai înainte părintelui nostru cu dreaptă slujbă şi astăzi slujeşte 
nouă cu credinţă şi dreptate. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă 
slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat 
un sat, în Ţara noastră, anume Storojineţ, pe Sireti, mai sus de 
Rubcea. 

lar hotarul acestui sat, pe unde a umblat acest sat de demult. 
Şi deasemenea cătră acest sat şi cătră acest hotar şi poiana Sâr- 
bului. Acesta să-i fie uric cu tot venitul lui şi copiilor lui şi nepo- 


1 Sic. 
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ţilor lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului neam 
al lui, cine va fi mai aproape. 

lar la aceasta este credinţa -Domniei mele, Roman Voevod, 
şi credinţa iubitului frate al Domniei mele, Ilihno, şi credinţa boe- 
rilor noştri, credinţa panului Oană vornicul cel mare, şi credința 
panului Manoil cel Mare şi credinţa panului Costea pârcălab şi a 
fratelui său, pan Petru, şi credinţa panului Şteful Jumătate şi cre- 
dinţa panului Miclea Greul şi credinţa panului Micul vistiarnic 
şi credinţa panului Hodco Ştibor şi credinţa panului Şandrică aprod 
şi credinţa boerilor noştri mari şi mici. 

Şi asemenea pe cine Dumnezeu va alege să fie ca Domn, 
în “Ţara noastră, după viaţa noastră, sau din fraţii noştri sau din 
copiii noştri, acesta să nu-i strice, ci să-i întăriască dania noastră, 

lar cine ar strica dania noastră acesta să fie blestemat de 
Dumnezeu şi de Preacurata lui Maică şi de 4 evanghelişti şi de 
12 fruntaşi apostoli şi de 318 sfinţi părinţi, cari au fostla Nicheia, 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit logofătului nostru, panului Stanciului, să lege pecetea 
noastră şi cătră această carte. 

Scrisă în Suceava, în anu! 6956 Fevruarie în 18. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, e în Arhiva mi- 
nisterului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. 
colecţia de fotografii, dăruită de 1, Bogdan. O copie slavonă, cu 
mici abateri, la' Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. A fost 
publicat cu abateri în Ulianiţchi, Materiali p. 70. In traducere ro- 
mânească e publicat în Uricarul 11 p. 6-7 şi 70-71. E pomenit în 
I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 500. 

Sâtele din uric se pot identifica. Storojineţul este târgul 
cu acest nume din districtul Storojineţ din Bucovina, aşezat pe 
Sireti 1. Este pomenit în 6998 (1490) Martie 15. Aici se spune 
că satul fusese şi în vremea lui Alexandru cel Bun2. Este un sat 
străvechiu. Era şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela rusul 
creopoiz, strajă. — Rubcea în jos de Storojineţ trebuie să fie Ropcea, 
de pe Sireti, din judeţul Storojineţ3. Este străvechiu. Era şi în 


1 Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 205-206. Aici e citat şi uricul de mai 
sus, Harta Bucovinei, de Ed. Fischer, 

2 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 406. 

3 Dicţ. geogr. al Bacoiei p. 182. Aici e pus in legătură cu bpicul dif 
1448. Harta Bucovinei, de Ed. Fischer. 
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veacul al XIV-lea. Numele să-i fie în legătură cu pna, tăietură 2— 
Din poiana Sârbului nu a mai rămas nici o amintire la Storojineţ. 

Boerii din acest uric sânt greu de identificat. Un "Toma este 
fiul lui Giurgiu Vereşceac. El apare ca Toma Vereşceac. Despre 
el a fost vorba în alt loc2. 

Un alt 'Toma este "Toma vornicelul, care apare în 6940 (1432) 
Ianuarie 43, şi 6941 (1433) lunie 154. 

Alt Toma este vistiarnicul, care apare în 6944 (1436) De- 
chemvrie 75, în 6946 (1438) August 216, în 6947 (1439) Mai 
107, în 6951 (1443) Mai 318. 

Boerii Petru din acest 'timp nu sânt puţini. Unul este Petru 
spatarul. El apare în divan în 6944 (1436) lunie 139, Iunie 1510, 
în 6946 (1438) lunie 2011, în 6947 (1439) Aprilie 3 12, lulie 233, 
lulie 1514, în 6950 (1442) Martie 815, 6951 (1443) Martie 615. 
Urmaşii acestui boer îi găsim în documente de mai târziu. Aşa în- 
tun uric din 7003 (1495) Martie 13 se spune că Măgdălina, fiica 
lui Petru spătarul, vinde jumătate din satul Floreşti, la Polocine, 
partea de sus 17. Asemenea întrun alt uric din 7003 (1495) Mar- 
tie 15 se spune că Măgdălina, fiica lui Petru spătarul, vinde ju- 
mătate din satul Floreşti, partea de'jos18. Întrun document din 
7022 (1514) Dechemvrie 17, dela Bogdan Voevod, se întăreşte lui 
loan tălmaciul satul, pe Tutova, Simineştii, cumpărat dela Sofiica, 
fata Magdalinii, nepoata lui Petru spătar şi două locuri de pus- 
tietate în ţinutul Tecuciului, o selişte pe Dămici, numită Sâlişte şi 
Oltenii, între Calieni şi Năneşti . . .“ 19. 


1 Pentru acest sat cp. uricul din 6931 (1423) Martie 31, vezi mai a 
1 p. 156, rândul 12, p. 15$. Asemenea 6944 (1436) Septemvrie 19, ibid. 
48% rândul 7, p. 492. Asemenea uricul din 6935 (1437) Dechervrie 20, inte. 
1 p, 530, rândul 11, p. 539. 

2 Vezi mai Sus 1 p. 295. 

3 Ibid. 1 p. 331, rândul 10. 


4 Ibid. 1 p. 359, rândul 22. 
5 lbid. 1 p. 495, rândul 27. 
6 lbid. 2 p. 27, rândul 10. 
7 Ibid. 2 p. 39, rândul 20. 
8 lbid. 2 p. 1-19, rândul 19. 
9 Ibid. 1 p. 445, rândul 7. 
10 Ibid. 1 p. 450, rândul 18. 
11 Ibid. 2 p. 24, rândul 22, 
12 Ibid. 2 p. 35, rândul 30. 
13 Ibid. 2 p. 42, rândul 14. 
14 Ibid. 2 p. 46, rândul 28. 
15 Ibid, 2 p. 93, rândul 21, 


16 lbid. 2 p. 120, rândul 26. 
17 i. Bogdan, D. Şt. 2 p. 74. 
18 Ibid. 2 p. 76. 
19 Arhiv. Stat. Iaşi, Tr. 1769, op. 2017 dos. 166, fila 38r. 
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Un Petrişor stolnic apare în 6951 (1443) Martie 61. Acesta 
poate e totuna cu Petru stolnicul, din vremea lui Ştefan cel Mare, 
care apare întăia oară în 6981 (1473) Octomvrie 14, ca fiu al 
lui Andriţă 2. Acesta ca stolnic al lui Ştefan cel Mare apare re- 
gulat din 6986 (1478) Fevruarie 113 până în 6995 (1487) Mar- 
tie 84. El nu e boerul care ne interesează, din 1448. 

Un Petru vornic se întâlneşte în divanul 6950 (1442) August 305. 

Petru Postelnicul apare în 6961 (1453) Ianuarie 22 ca Pe- 
trică postelnicul6. Tot aşa în Ianuarie 267. In Fevruarie 8 ca Pe- 
tru postelnic8. In Fevruarie 23 e Petrică postelnic. în lulie 20 
apare ca Petru postelnic 10. În Septemvrie 7 e Petrică postelnic 11, 
Asemenea în 6962 (1454) lanuarie 1 12, în 6963 (1455) Fevru- 
arie 8 13. 

Alt Petru din acest timp e Petru pârcălabul. Apare în 6961 
(1453) lunie 12 14, Iunie 20 15, Iulie 20 16, în 6962 (1454) Ianu- 
arie 117, în 6963 (1455) Fevruarie 3 18, Fevruarie 8 19, Iulie 2 20, 
August 1521, August 2022, August 2323, August 2924, Dechem- 
vrie 12 25, Dechemvrie 2026, în 6963 (1455)27, în 6964 (1456) 


1 Vezi mai sus 2 p. 120, rândul 6. 

2 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 186—187. 

3 Ibid. 1 p. 219. 

4 lbid. 1 p. 302, 

5 Vezi mai sus 2 p. 101, rândul 19. 

6 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

7 Arhiv, Stat. Bucureşti, Hasd. Arh. Ist. 1* p. 103, 1. Bogdan, Album 
paleografic moldovenesc nr. 42. 

8 Muz. municipal laşi. 1V/1. L-am publicat în Buletinul lon Neculce, 
fasc. 4 (1924) p. 176. Cp. şi Ghib. Sur. 18 p. 60. 

9 Acad. Rom. XL/3, |. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr, 43. 

10 Arhiv. Stat. București, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

11 Ulianiţchi, Materiali p. 78-79, Uricarul 1l p. 9, 75. 

12 Arhiv. Stat. București, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

13 Acad. Rom. XXX/87, Ghib. Sur. 18 p. 64. 

14 Acad. Rom. CXCIX/2., Ghib. Sur. 1 p. 164. 

15 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Uricarul 11 p. 77. 

16 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

17 lbid, 

18 Ibid. 

19 Acad. Rom. XXX/87. 

20 Ulianiţchi, Materiali p. 81-85, Uricarul 11 p. î1, 80. 

21 Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. 

22 Muz, dela Arhiv, Stat. Bucureşti, L-am publicat în Buletinul lon Ne- 
culce fasc. 7 (1929) p. 173. 

23 Acad, Rom. LXXVI/123. 

24 Acad. Rom. Peceţi 158, 

za ei Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

6 Ibid. 

27 Hurm. Doc. 2: p. 659. 
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Fevruarie 181, lunie 82, lunie 293, în 6964 (1456)4. Este a- 
celaş probabil cu Petru pârcălabul de la începutul domniei lui 
Ştefan cel Mare, care apare în 6965 (1457) Septemvrie 85, Sep- 
temvrie 136 şi în 6966 (1458) Fevruarie 137. 

Alt boer Petru e logofătul. Acesta apare în 6962 (1454) 
August 25, ca Petru fost logofăt8. In altul cu aceiași dată apare 
ca Petru logofătul9. Apare în 6963 (1455) lunie 610, în August 
2011, August 2312, August 2913, Dechemvrie 1214, Dechemvrie 
2015, în '6964 (1456) Fevruarie 18 16, lunie 817. Ca nerpr kanu= 
anp apare în 6964 (1456) lunie 29 18. Apare şi în 6964 (1456) 19, 
Fiul său, Luca, este pomenit într'un document din 6972 (1464) A- 
prilie 28, ca stăpân în satul Toporăuți 20. 

Un Petru ceaşnic este pomenit în documentul lui Roman 
Voevod, dat din Colomeia, în 6956 (1448) Fevruarie 2321. 

Despre Petru comis va fi vorba în alt loc. 

Uricul este extrem de important, nd singurul intern, de la 
Roman Voevod. 


1 Acad. Rom. Peceţi 179. : 

2 Originalul la D. lonescu-Dolj, Bucureşti, I. Bogdan, în Conv. Lit, 
35 (1901) p. 671. 

3 Hurm, Doc. 2! p. 680. 

4 Ibid., p. 669. 

5 1. Bogdan, D. Şt. 1p.4. 

6 Ibid. 2 p. 238. 

7 lbid. ] p. 6. Un Petru fost pârcălab, fiul gi Pasca Hăciugă, trăieşte 
şi în 7025 (517) Dechemvrie 26, Hasd. Arh. Ist. 1* 

8 laţimirski, Darstveniia ialov. . „ gramoti Pi în Drevnosti trudi 
slav. kommissii imp. mosk. arheolog. obştestva, 4 (Moskva, 1907) p. 295, 

9 Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 8—9. 

10 Arhiv. Stat. Bucureşti (de'a Campina). 

11 Muz. de la Arhiv, Stat. Bucureşti. L-am publicat în Buletinul lon Ne- 
culce, fasc. 7 (1929) p. 173. 

12 Acad. Rom. LXXVI/123. 

13 Acad. Rom. Peceţi 158. 

14 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea SEADI depuneri particulare. 

15 Ibid.. 

16 Acad. Rom. Peceţi 179, 

â 17 Orig. la D. lonescu-Dolj, Bucureşti, |. Bogdan, Conv, Lit. 35 (1901) 

p. 671. 

18 Hurm. Ta 2* p. 680, 

19 Ibid., p. 669. 

20 1. Baia D. Şt. 1p. 

21 1. Bogdan, Contribuţii in Su Acad. Rom, seria 2, tom. 29 (1907) 
secţ. ist. p. 638. 
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84. 


" Colomeia. 1448 Fevruarie 23. 


Roman Voevod întăreşte lui Didrih Buceaschi satele Vasilăul pe 
Dnistru, satul lui Boris, Cuciurul, satul lui Lenţovici, 
Iurcouţii şi Verbouţii. 


“P MHASCTIR BOIER Ah POAlanh BOEROAd, OCNCAApE SEAMA 
MSAAABERON, HE& PAACP WTBIMA AVEO HAÎA ROEBOARI HM MATERIE AMOrH 
Mape POCNSAAA N cZ BCeH Haulth UHCToR | paAt n Cc CVeHA Ha 
HA BOAPH, UHM BHAMEHHTO H CRAMA AHCTOMZ HAIINAZ ACRPRIAZ, 
KTO HA HEAh OVAPHTZ MAH ECO VCARULHTA UPU, WRE POTA HCTHH= 
HN BAR MARIA WTEZ NAND ANAPUNZ ECVUAcRhIH, CTapocTk ne- 
ADACROR BFAVAU H KAMEUCKOACU, 4 TO HAHNPBBhI CTOA NCAA MOEre 
WTIA HATA ROERCAbI HI UHHHAR EMO ACBBO ANOO, 4 10 TOMA CTOAAZ 
NOAA ACEA MATKII, HA HALA Mape rOcnoMAA, 4 "TENEPA CToNTA 
NOAAH hăcz N CTOHT 0 HaAMEMA. ACEBOTU, H NpIAAz MA Ka cre er 
AEBUOCTH EZ MACTO ChiHd, A 79 MHACCTIIAA ANI EVAETA BX MACTO 
WTPUd, HI CARBHAZ MU PH SaNHCaaă Câ CTOATI NOAA HAcaA CE CVee 
CERCEI paA E UI CA CVEriD CROED MOL, UTO ETO MHACCTH MHARIH EOrh 
AdAzZ, H CARBHAA AMI MHACRĂTII MA AC CRSETO NHEOTA, LIKE WTUu 
CRIUA CROTO MHASETE, N UTOBH Îr0 MHACCPA CTOAAZ NSAAH Hăcă Ac- 
ERITH HAUIA WUHSHA, A Ah, DBOAASTA Er AUAGCTU CAREAHII Hi No- 
AASrZ £ro AHASCTH Bânncoț, Ră MO Hamă ACER UHHNAZ N BanHcaaă 
CĂ UNHHTH ACBRO HaMnI, A AhI CAISEHAH ECALO și SARUCAAI ECAhi ca, 
țAKO HANETO: MHAOTO WTA, H NOTEEPIRAGENA AHCTHI AMCErO W'TUd Haifa 
ROEBROARI HI AdAH EC EM WT HACZ,- CIRC ANOEAML MHASAIW WII, ceai, 
Hă HM BACHASRZ ha AziieTpk 2 Hi BCpHCORO CEAC H ReVuotpoaz, aku- 
ICRHUGBO CEAC H RAKCRUH H REPEORU, TO LjIOBH EMO Opukt N cz 
EACFAVE AOYCAOMA 11 CZ CYCHMH CTaphiMHi OTApRI, Kia Wr Kia 
WAHBAAH, A KOAH HE BVAEMZ DOAASrZ AFBRATH BANHEI HAIEro poat 
Peak Hala BOEBCARI H Hal BANHCH, d NAHz ĂHADHNZ BVUACRAIH MICGU 
„ESANZA GBATH HA Hal RSI, CV BEMAN ROPCAEBCECII HCV HaulEH 
BEMAN, KOAH HE ESAEAZ EMS SADAATHThi LNIO ECAMI EMS BatiHicăau, 4 Acu 
MHÂN WTEZ H AI TAROEAE IMORHYANI HE AMCPAH ACABITH NEPEAZ 
HAIMEMZ AHARIME KOBOAEWA NCACRRIMA HI AHTORCKCH Beat H Huhiţz, 


ȘI: 


1 Probabil în loc de ușieruTrek. 
2 La Bogdan naaa unerpt. 
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(nepeAz) ovehaz BEMARIICAD N INEPEAZ OVCEI NCACKCIS PAACKR, d HA 
“O ECTA BRA POCNCACTBA AU, POMANA BCERCARI ENIIIEIIHCANHATE, H 
Hkpa BăCEyz BOAPA MOAAdECERIȚ E,  E'EBA Mâna RCCTE “nepeukia, Be 
ANEI AROBINRZ MI EkpA MANA MANCHAA VOTHHCEnI 1 F'Rpă nana tana 
nxureta n B'kpa nana nosak manApognua n Bkpa nana tpebSaa as. 
METATHUA N Bkpa Nana MHCk H Blipa nana YeAka iphnopa u nkpa 
Nana KCETE uanitnă n p'kpa nana muta: rpeevaa n 'kpa na uz 
ACUIA UAMIHKa 4 KkpA DAN NETpA UamitiRa Hi ERP Nana Mitea 
EMETIApUNRA n F'lipa nana popuSaa H Rhpă ana NETpA EHCTIApHNKA Hi 
Bkpa Nana ISpia CToaniRta Hi P'kpa Mâna "PaAcopa nceTreanita n B'bpa 
Dână RSAA cToAunBA Hi B'kpA Nana HRauike HepTana îi Bhpa natia rank 
si BkpA Dana HRANA BZASARITA H R'RpA RACE ROAGA UAUNIHNA BEAURIIȚZ 
IL Madi, d BTO UE CAAEPNTIA RAUIZ SANHCA, TOTA Ad ECT4 npe= 
RAATA Î WF BRIUNAFO BOFa n WT HpRUNeTIIA EP MATEpE HN wT Bi 
EPAYORHhIȚZ ANCCTCAA HN WT TH WTBIWA HI Ad OVNCACBHT CA ICVA 
(0) apărut. a Hă oaie KpknocTh CEMS HamemS sannc$ peakant ccmu 
HaneMS BkguonS ni npkncueriunem$ soapui$, nauS cranuias asre- 
SETS, nncaTu n HanmiS ntuarn npipilicurn KZ cEMS nanitS Ancr$S Bhi- 
W3uncaunom$, nuicanz ct Roacâini(i) ună bre Sin avkeana re 
kpSapia nr, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Roman Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovii, şi cu sfatul tatălui meu, Ilie Voevod, şi al ma- 
mei mele, Marina Doamna, şi cu întreg sfatul nostru cinstit şi cu 
toţi boerii noştri facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
celor buni, cini vor căuta la dânsa sau va auzi-o citindu-se, că 
acest adevărat iubit al nostru părinte, pan Didrih Buceaschi, sta- 
roste al Ţării Podoliei şi al Cameniţei, care mai întăi stând lângă 
tatăi meu, Ilie Voevod, şi i-a făcut mult bine şi după aceia a stat 
lângă mama mea, anume Doamna Marena, iar acuma stă lângă 
noi şi stă pentru binele nostru şi m'a luat pe lângă măria sa, în : 
loc de fiu, iar domnia sa să-mi fie în loc de părinte şi mi-a fă- 
găduit şi mi-a scris, că va sta alăturea cu noi, cu tot sfatul său 
şi cu toată puterea sa, ce i-a dat-o domniei sale bunul Dumnezeu 
şi mi-a făgăduit că mă va milui până la sfârşitul vieţii sale, cum 
un părinte imiluieşte pe fiul său şi ca domnia sa să stea alăturea 
cu noi, ca să ne dobândim moşia noastră. Iar noi, după făgăduiala 
domniei sale şi după scrisoarea domniei sale, în care ne-a făcut 


1 În original greşit: nosupâvrz, 


1448 | 307 


bine şi a scris să ne facă bine, şi noi am făgăduil şi am dat scris, 
ca iubitului nostru părinte, şi întărim cărţile părintelui meu, Ilie 
Voevod, şi i-am dat dela noi, ca iubitului meu tată, satele anume, 
Vasilăul pe Dnistru şi satul lui Boris şi Cuciurul, satul lui Lenţovici 
şi lurcăuţii şi Verbouţii, acesta să-i fie uric şi cu tot venitul şi cu 
toate vechile hotare, pe unde din veac au umblat. : 

lar dacă nu vom ţinea după zapisele părintelui nostru, Ilie 
Voevod, și zapisele noastre, atunci pan Didrih Buceaschi să fie 
volnic a lua dela negustorii noştri, în "Ţara craiului şi în Ţara 
noastră, când nu-i vom plăti, ce i-am scris lui. 

lar scumpul meu părinte şi noi asemenea să nu putema ne 
plânge înaintea scumpului nostru craiu al Poloniei şi al Țării Li- 
ivaniei şi altora, înaintea tuturor boerilor şi înaintea întregului sfat 
al Poloniei. : 

lar la aceasta este credința Domniei mele, Roman Voevod 
mai sus scris, şi credinţa tuturor boerilor moldoveni, credinţa pa- 
nului Costea Perecichiu mare vornic şi credinţa panului Manoil 
dela Hotin şi credinţa panului Oană Pântece şi credința panului 
Cozma Şandrovici şi credinţa panului Şteful Țumătate şi credinţa 
panului Misea şi credinţa panului, Hodco, Ştibor şi credinţa panului 
Costea ceaşnic şi credinţa panului Miclea Greul şi credinţa pa- 
nului Băloş ceaşnic şi credința panului Petru ceaşnic şi credinţa 
panului Micul vistiarnic şi credinţa panului Borciul şi credința pa- 
nului Petru vistiarnic şi credinţa panului Iurie stolnic şi credinţa 
panului Tador postelnic şi credința panului Bude stolnic şi cre- 
dința panului Ivaşco Ciortan şi credința panului Gânea şi credinţa 
panului Ivan Bâzdâgă şi credinţa tuturor boeritor noştri mari şi mici. 

lar cine nu ar ţinea zapisul nostru, acesta să fie blăstămat 
de Dumnezeu de sus şi de Preacurata lui Maică şi de 12 apos- 
toli fruntaşi şi de 318 părinţi şi să se asemene cu luda şi Arie. 

lar pentru mai mare tărie a acestui zapis al nostru, am po- 
runcit credinciosului nostru şi preacinstitului boer, panului Stanciul 
logofăt, să scrie şi să atârne pecetea noastră cătră această carte a 
noastră mai sus scrisă. 

Scrisă în Colomeia, în anul 6956 luna Fevruarie 23, 


Dau acest document după 1. Bogdan, Contribuţii, în Anal. 
Acad. Rom. seria 2-a, tom. 29 (1907) sec. ist. p. 637-639. Ibid, 
p. 629-630 Bogdan spune că originalul se păstrează în muzeul 
Czartoryski din Cracovia. E scris pe pergament şi are pecetea cea. 
mare domnească stricată. 
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Satele din document se pot în parte identifica. Vasilăui pe 
Nistru este cred Vasilăul, moşie în districtul Coţman, din Buco- 
vina 1. Este pomenit şi în 7125 (1617) Ianuarie 152. Este un sat 
străvechiu. Era şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela un 
Vasile 3. — Satul lui Boris era tot pe Nistru. Un sat Boriscouţi, la 
graniță, este pomenit întrun uric din 6964 (1456) lunie 84. Un 
sat Borosăni la Hotin e pomenit în 7177 (1669) Iulie 55, Este 
străvechiu. Era cred şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela 
un Boris6. — Cuciurul era tot la Hotin. Un sat Cuciurul, ceas ns- 
U4peR UTO WMENVET NU REPTIIINIODON sc . Hâ Up Ş$ Racer Xe 
riuckoaw (satul Cuciarul ce se numeşte acum Vertiporoh, pe 
Ciuhru, în ţinutul Hotinului) este pomenit întrun document din 
7164 (1656) Aprilie 47. Acest sat Vertiporoh este pomenit uneori 
în documentele vechi. Aşa în 7110 (1602) Aprilie 178, în 711! 
(1602) Noemvrie 159, Noemvrie 28 10, 7111 (1603) Ianuarie 1111 
etc. Identificarea însă cu acest sat dela Hotin nu e sigură, întru 
cât în Bucovina, în districtul Cernăuţi este satul Cuciuru! Mare 12, 
iar în districtul Coţman este Cuciurul Mic 13. Cuciurul Mare este 
pomenit întrun uric din 6930 (1422) Dechemvrie 2514. El este 


1 Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 235. In districtul Cernăuţi este satul 
Văslăuţi, ibid. [. Bogdan, Contribuţii cit. p. 639. 

2 Acad. Rom. Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1908 p. 62. 

3 Sate cu acest nume, în Moldova, avem Vasieni în jud. Chişinău, 
Orheiu, Vasilcău, în jud. Soroca, Vasilica în jud. Bălţi, Vasilievca în jud. Iz- 
mail, Vasilina pârău şi vale în jud. Hotin, Vasiliuţi în jud. Bălţi, Dicţ. geogr. 
al Basarabiei p. 224-225. Asemenea Văsieşti în jud. Baciu. Acesta este po- 
menit încă din 6951 (1443) lunie 8, vezi mai sus 2 p. 155, rândul 11, p. 158- 
159. Un sat nacnatSi pe Prut, în ţinutul Iaşilor, este pomenit îrr-7164 (1656) 
Aprilie 4, Ghib. Sur. 9 p. 146. 

SS, Orig. la D. lonescu-Dolj, Bucureşti, I. Bogdan, Conv. Lit. 35 (1901) 
p. : 

5 L. T. Boga, Doc. Basarabene 11 (1930), Chişinău, p. 33. 

6 Cp. nana Bepuca KSucponekniui în 6944 (1435) Septemvrie 19, Hurm. 
Doc. 1? p. 865. Cp. satele Borosăşti, în jud. Vasluiu, Boroseni în jud. Boto- 
şani, Dicţ. statistic al României 2 p. 984, 1 p. 118. Boroseni, în jud. Soroca, 
Borosenii noi şi vechi, în jud. Bălţi, Borisouca în jud. Bender, Dicţ. geoer. 
al Basarabiei p. 34. Satul Măcăreşti, din jud. Chişinău, sa numit în trecut 
Boroseşti, ibid. 142. [. Bogdan, Contribuţii cit. p. 639 identifică satul cu Bo- 
rosenii din jud. Bălţi. Satul dela Vasluiu este pomenit întrun uric din 6970 
(1462) Octomvrie 8, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 65: Bopneeiţur. 

7 Ghib. Sur. 9 p. 147. 

8 Acad. Rom. LXXII/10. 

9 Acad. Rom. LXXII/11. 

10 Acad. Rom. LXXII/12. 

11 Acad. Rom. LXXII/13; 

12 Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 77-78. 

13 Ibid. p. 78. 

14 Vezi mai sus 1 p. 151, rândul 10, p. 153. 
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pomenit şi în alte urice, ca în 6996 (1488) Aprilie 3, în hotarnica 
Cozminului 1. Asemenea în 6998 (1490) Martie 152. — Satul lui 
Lenţovici poate e satul Lenţeşti din districtul Cernăuţi, din Buco- 
vina 3. Este un sat străvechiu, dela începutul veacului al XV-lea. 
Îşi are numele dela Lenţea4. — lurcăuţii este în districtul Coţman, 
în Bucovina 5. Satul e pomenit împreună cu Vasâlău şi Doroşăuţii, 
întrun document din 7125 (1617) lanuarie 156 Este un sat stră- 
vechiu, care era şi în veacul al XIV-lea. şi are numele dela un 
lurg 7. — Verbouţii sânt Verbăuţii, din districtul Coţman, lângă lur- 
căuţi şi Cuciurul Mic 8. Intrun document din '7062 (1554) Aprilie 
20 se întăreşte de Alexandru Lăpuşneanu lui loan Moghilă logo- 
făt satele Hudinţii, Mateuţii, Gligeanii, Napadouţii, Verbova şi al- 
tele 9. Nu ştiu dacă Verbova este totuna cu Verbouţii din 1448. 
„Numele să fie în "legătură cu nepna, salcie ? Pentru nume să se 
compare Verbia sau Verghia de pe Jijiea, pe moşia Văculeşti, des- 
pre Dimăcheni şi Corlăteni, judeţul Dorohoiu 10. 

Despre nobilul polon Didrih Buceaţchi şi legăturile lui cu 
Roman Voevod a fost vorba în alt loci. | | 

Documentul este foarte important, fiind unul din cele trei cu- 
noscute dela Roman Voevod. 

Documentul ar fi putut fi trecut şi la celeexterne, L-am tre- 
cut între cele interne, fiind vorba de o donaţie de sate, din Moldova. 


1 I. Bogdan, D. Şt, 1 p. 334: wr nSuspa, 

2 Ibid. 1 p. 407, 417, 420. 

3 Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 128-129, 1. Bogdan, Contribuţii cit. p. 639. 

4 Cp. valea Lenţi în jud. Băţţi, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 134, 

5 Dicţ. geogr. al Bucovinei, p. 120-121, 

6 Acad. Rom. Creșterea colecţiilor Acad. Rom. 1908, p. 62. 

7 Satele, cu acest nume, în Moldova şi pomenirea lor în trecut le-am 
văzut într'un document din 6951 (1443) Noemvrie 29, vezi mai sus 2 p. 194, 
rândul 7-8, p. 196. 

8 Dicţ. geogr. al Bucovinei p, 237. 

9 Acad. Rom. Peceţi 42. 

10 Dicţ. geogr. al jud. Dorohoiu p. 310, 358. Acesta e pomenit într'un 
.uric din 6995 (1487) Martie 5, L. Bogdan, D. Şt. 1 p. 293-295 nepaia Ha e 
XHR. Intrun uric din 7027 (1519) lunie 30 se spune că satul în vremea lui 
Alexandru cel Bun a fost al lui Vlad, Hasd. Arh. Ist. 1! p. 86, 

11 Vezi mai sus 2 p. 294-295 şi |. Bogdan, Contribuţii cit. p. 629-633. 
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65. : 


Mănăstirea din Poiană. 1448 Aprilie 5. 


Petru Voevod dă scutiri satelor mâncistirii din Poiană, Ciulineşti, 
Beresteani şi Roşca, de aproape de Hârlău. 


“+ MA(ETIR BIRîEIe Ah NETA ECEBCAA POCNOAAGA ZEAMAN AA- 
AAECECU SUAAEUWTE UHHUAA Hi He CRAtz ACTOMZ atata Back 
ETo na(n) ospn(7) nai ere cvyeanuuu(ir) ureovun, Wate Badronponaoati 
POENCACTEO MU HAINA BAATUMA  DPOHBRCAEHIEMZA Hi uHeTu(A) n 
exrkran(a) n cpaAnema n ovuntttan cn ez BAe eroncunnuin(y) 
POANTEAE Hatii(y) n sa aut SAparie, take Ad CVTEPBANAI au) 
aonacTupă w(7) ncakns, tame e(cT) xpa(4) cerere nnkeat, n Aaa 
ecaui ce(e) ane(7) ua(t) ceaaată monacrupeRi(A), asama w(T) u- 
Annei si ww) gepeerrkun n w(T) poa, wo cer) tan(3) ypoacta, 
Mă "TO tie Bhi HE NAATHAN Aa(H), nn noca(A), nu NOAROAS, Hu nan(), 
HE HA AAHHRI INC BI HE POBHAN, HN O KOAAS Ip RI YSANHaAN, HH 
ECOURI HâH 119 BhI HE BOSHAN, H HU WANHS naniS cASaBoţ, WoBhi He 
MAaAn, 1 Bape. KSARO Remojapii €S(7) o 'Thr(%) cr(a), nau BS(A) tasuu 
MAECTEBRI, Io BRI MOnacriipis Bhi(A) ve) nec) npnxe(A). a Taxe 
esa w(r) race(ţ) n (7) xpoacRa n rascunun n(y), nn npunatapn, 
IMORNI HE HAGA Aaa cSAirri Ta(Y) A(A), Hu roata u(ţ), nu 
rae(6), un rperunt cvakru w(T) '7ni(5) aa, a nn wcaSys, BS(4) 
RARGE AMA npureani(7) ca Meu rit ASAAUI, Moni Hy) cSAna Ka 
ASrepi H IPSBRI WHii Bpăatt ror$ ras(5) n ne(c) npuvo(A), (7) rni() 
AR(A), me npexoan(7), a To Bu YoTu(4) nopSunTu nava naste Aanie, 
re(7) cvspu(T) Rasun reensAcTRa MI H Ad E(CT) atacata, Tor Bzce 
IISERI HAA RRIAO HENSASUIEHIIC, AC KHBOTA POCNCACTRA MU, 4 HA TO 
«(ecr) Bkpa roeneacrea aut Hi t'bpa cven() Botipa naun(y) Reausu(%) 
H Maan(5). a Ha Bean rpnoc(T) nputtenye(A) namS neua(r) R 
cemS ancTS nake)MS. twanta mui(c) ot monaeru(p) (7) noabns gab(r) 
îunâ a(n). e. 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sâu o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi lumi- 


"nată inimă şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposaţilor părinţilor 


noştri şi pentru sănătatea noastră, ca să întărim mănăstirea noas- 
tră din Poiană, care este hramul Sfântului Nicolae, şi am dat a- 
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ceastă carte a noastră satelor mănăstireşti, oamenilor din Ciuli- 
eşti şi din Beresteani şi din Roşca, care este aproape de Hârlău, 
pentru aceasta, ca să nu plătiască dare, nici posadă, nici pod- 
voadă, nici iliş, nici la mori să nu robiască, nici în jold să nu 
umble, nici vasele noastre să nu le care, şi nici o altă slujbă a 
noastră să nu aibă. | 

Şi oricâţi cojocari sânt în aceste sate sau oricari meşteri, să 
fie mănăstirii întreg acest venit. 

Şi asemenea judecătorii din laşi şi din Hârlău şi globnicii 
lor şi nici pripaşarii să nu aibă treabă, să judece pe aceşti oa- 
meni, nici să-i globiască!, nici să nu ia gloabă,, nici tretină, dela 
aceşti oameni, nici pentru neascultare de porunci, orice îel de faptă 
S'ar întâmpla între aceşti oameni, să-i judece călugării şi ei să 
strângă această gloabă şi tot venitul ce se cuvine dela aceşii 
oameni. 
lar cine ar vrea să le strice dania noastră, acesta va vedea 

caznele Domniei mele şi să fie anatema. 

Toate aceste să le fie nestricate, cât viaţa Domniei mele. 

Şi la aceasta este credința Domniei, mele şi credința tuturor 
boerilor noştri mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie, am atârnat pecetea noastră cătră 
această carte a noastră. | 

Qanţa a scris în mănăstirea din Poiană, în anul 6956 
Aprilie 5. 

Pergamentul, cu pecetea cea'mică atârnată, la Arhiv. Stat. 
Bucureşti, M-rea Probota, Pe pecete se află scris: ntuaTh neTpa 
psenoan. O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan: 
A fost publicat cu prescurtări de Hasd. Arh. Isi. 1' p. 153-154, 
Aici greşit veprerhun în loc de prprerhun, noitskapu în loc de nr- 
iievapu etc. 

Satele Mănăstirii Pobrata le-am întâlnit şi în alte urice. Aşa 
Ciulineştii i-am întâlnit şi în uricul din 6951 (1443) Noemvrie 292.— 
Roşca în uricul Mănăstirii Pobrata din 6945 (1437) Octomvrie 5 
e numit „unde este Mihil Roşca“ 3. — Satul Beresteani să fie 


1 Am tradus astfel slavul rpauuru. 

2 Vezi mai sus 2 p. 191, rândul 12, p. 200. 

3 Ibid, 1 p. 533, rândul 15, p. 534. Cp. documeniul din 6944 (1436) 
Aprilie 12, ibid. 1 p. 427, rândul 10, p. 429. Asemenea cel din 6944 (1436). 
lunie 13, ibid. 1 p. 444, rândul 14, p. 447. Asemenea ce! din 6944 (1426) Sep- 
temvrie 19, ibid. 1 p. 488, rândul 5, p. 490. Asemenea într'un uric din 6956 
(1448) Iulie 15, Acad. Rom, CXXXIV/4,. 
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satul Ulmi, din comuna Belceşti, județul Iaşi ?1. In acest caz am 
avea traducerea în slavoneşte a cuvântului Ulmi, căci nepecrr e 
ulm. Ar putea crede cineva că acesta e satul Mănăstirii Pobratei, 
care în regestul defectuos al uricului: din 6951 (1443) Noemvrie 
29 e însemnat Bereştii, dacă acesta, aici, ca şi în uricul Mănăs- 
 tirii din 7062 (1554) Martie 20, n'ar fi arătatla Prut2. Satul Ulmi 
întrun uric din 7105 (1597) August 2 este întărit metohului Sina- 
iților : ceace... Camin... hă BagaSni , .. UTE Toro CEA BHA0 
MANIE NPARGE PSenoAApekoe mpicaSuiii KA okca kerttapeiin 3. Numele 
îi vine dela pădurea de ulmi, ce acoperea odată locul€. 

Pentru dare, posadă, podvoadă, iliş, robire la mori, umblatul în 
joid, caratul de vase, globnici, pripaşari, tretină, osluhă, vezi uricul 
din 6952 (1444) August 15 şi cel din 6954 (1446) Martie 116. 

Extrem de importantă este existenţa cojocarilor şi meşterilor 
din sate, cari plătiau dări, 

Apar asemenea judecătorii din laşi şi -din Hârlău. Cei din 
laşi i-am întâlnit şi în uricul din 6942 (1434) Octomvrie 87. | 

laşii apar pomeniţi chiar la începutul veacului al XV-lea. 
Intăia oară apare în privilegiul comercial dat de Alexandru cel 
Bun negustorilor din Lemberg, din 6916 (1408) Octomvrie 68, 
Era târg şi centru important în drumul comercial cătră ţinutul tă- 
tăresc. Este pomenit asemenea şi în privilegiul de acelaş fel al lui 
Ştefan Voevod, din 6942 (1434) Martie 189. Asemenea în 6942 
(1434) Mai 25 10, Octomvrie 811. In 6957 (1449) lunie 2712. In 


1 Dicţ. geogr. al jud. Iaşi, p. 241, Dicţ. statistic al României 1 p. 472, 
Harta stat. major, planşa Ruginoasa. 
& za Vezi mai sus 2 p. 194, rândul 12, p. 200, N. Iorga, Stud. şi Doc. 

p. 75 

3 Hasd. Arh. Ist. 3 p, 76. 

4 Cp. Beresta sat şi pârău, în jud, Hotin, Dicţ. geogr. al Basarabiei 
p. 28, Acesta este pomenit întrun uric din 6964 (1456) lunie 8, orig. la D. 
lonescu-Dolj, Bucureşti, |. Bogdan, Conv. Lit. 35 (1901) p. 671. Cp. ceao neBHiuile 
Serie căparui Ha Hâvk TAE ch S9RET SVamin, întrun uric din 6995 (1487) 
Octomvrie 12, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 516, 303-304. Asemenea Zăpodia !Jlmi- 
lor — S&NCAIN CVAMHAwvp, în hotarnica Ştiubeenilor, de pe Başeu, întrun 
uric din 7000 (1492) Noemvrie 24, ibid. 1 p. 510. 

5 Vezi mai sus 2 p. 207—211 

6 Ibid. 2 p. 250-232, 262. 

7 Ibid. 1 p. 398, rândul 9—10. 

8 Acty zapad, Ross. 1 (1846) p. 30—32, Hasd. Arh. Ist. 1 p.130—132: 
VP âchi. 
| 9 E. Kaluiniacki, Dokumenta moldawskie îi multanskie z archiwum 
miasta Lwowa, 1878 nr. 4: SV rachi, 

10 Vezi mai sus 1 p. 391, rândul 13. 

11 Ibid. 1 p. 398, rândul 10. 

12 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Probota: 1acs(y). 
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6962 (1454) August 251. In 6963 (1455) Fevruarie 82. In privi- 
legiul comercial dat Lembergului de Petru Aron, în 6964 (1456) 
lunie 293. Apoi de multe ori în uricele lui Ştefan cel Mare. Este 
un târg străvechin. Era şi în veacul al XIV-lea. — Hârlăul apare 
întăia oară în 1384 Mai 14. Asemenea în 14005, în 6945 (1437) 
lunie 306, în 6956 (1448) Octomvrie 57, în 6961 (1453) Ianuarie 
268. Asemenea şi în uricele lui Ştefan cel Mare. In documentele 
latineşti este numit uneori Bahlovia, ca în 1477 lanuarie 279, Bo- 
hlovia, ca în 1498 Mai 2010, 


86. 
Suceava. 1448 Aprilie 23. 


Petru Voevod dăruieşte lui Mihail logofătul un loc din vechile 
mori domneşti, din Baea. 


+ ma(c)rire BETE MRI DETPA BROERWAA POCNOAABA SEMANL MOa- 


Aacueui unnn(a) suameun)re 11 ne cek(a) ancre(a) naun(m) n. 


ca), tre nau o3purz Hai ere Scanrtun(7) urSun, ce 're(T) ne: 
- runnbi 12 nam4 tkpunitt n ne(u)Tenihiu ROiaprină, MAX Aan(4) aw- 
robe(r), caSănaz nam) npane n t'kpne. Take Ani BA RILE ere 
npat$io n kkpuSi caS()ne 40 na(c), mManokaati ECMH ere Wcennen 
BAMER MA(C)TIR HI Asan ECatn £A(5) O sanie BEMAN, O AMCAAaRCKOII, 
w('7) na(c) aere uamn(y) aannea (7) Hanure 'TeprS w(r) Baun, 
PAE BhIaH POCNCAAPERIH CTAphIH MANN BanH(y) po(Ai)Teaen n na- 
1H(Y) Eparen, Ad cvunnn(7) cosk Atari 4 te keat BSAc(7) ere noat, 
HAH REPCTRHAC, HAN Răanaa, Han BE(A) te, Han eT(S)nhi. 4 XeTapz 
TA(AN) mannoaiz n Tom(S) avkeTS_Koake rm(S) BSAt(7) npocropenue 
ASchi('r), Ha sven erepouni H repu n Acacpz H Aa (cr) npuku(4) 
& TRI(40) atatea) ne nameno Avkera Ww(77) BAHH, ROARO Bia AC 


1 Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 8—9: $ retea "pars, 
2 Acad. Rom. XXX/87, Ghib, Sur. 18 p. 64: o racu(y). 
3 Hurm. Doc. 2? p, 678: cy race Topro. 

4 Vezi mai sus 1 p. 5, rândul 22. 

5 Ibid. 1 p. 27, rândul 2, 5, p. 29. 

6 lbid. 1 p. 520, rândul 10. 

7 Hasd. Arh. Ist, 11 p. 113. 

8 lbid, 1: p. 102, 

9 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 3%, 

10 Ibid, 2 p. 408. 

11 Originalul: suaamere. 

12 w ca m, aici şi alte ori, 
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Ta) manea npueat, put naumn(5) npe(a)reaz, Taia în 'Tenlrpe, 
SACE "TOE Ad UpucavyaeTa a ral(A) entnenueatuni (4) Manuc (a), n 
Aa (cr) noatna naut mnkar (4) acrwibera kasunrii n par He rere, 
ETO fer) cy Er YoPapu H HE HMETA BOBHTA HA TOTI MAHER, "TOL 
E%CE Bhiienuicannee Aane ea(S) w(7) na(c) owpn(k) n ca nzekmz Ac- 
XoAc(m) es n Aki ere n BpaThamă ere n SuSuaroma ere H npa- 
Susuaroaa ero n upamiSobre(m) ere n BaceaS naemenie cre, KTO BS- 
AE(T) nangamtuin, nenspruiene nuoaniăte na RR. a na ro (er) 
kkpa rleai)ea mu ani(unneantare nerpa nertu(A) n pkpa teapa 
uamn(X), ekpa nana nkrom acreipera, pkpa nana nerpa XEAn(u), nkpa 
Hână AS Bpdehiud, B'kpa nana BparSaa, Bkpa nana cranuSas, e'kpa 
nau) Rocru cphiitebiaa ANephis, Rhkpa Mata Mana Bataia, Hp 
NA HEAHA MhinSSad, B'kpa nana ASI Ji BpATA EPS, Ailpun Ava» 
KSaa, Brhpa nana o(e)ru anApennekiiua, Bkpa nana Aaa cTea- 
HRS, REDA Dată HHROMaha, KRpa Nata TAACpA Backoeii(u) creanta, 
EEPA Nand Aanuvad BHCTIApHHRA, B'ĂpA Natta "PaAcpa MOHUECKVAc, 
RkpA Aha pA(AoVaa NHcRa CPOAMIA, RRpA Nâta DETPA Waka n 
apa zct(5) Borapa namn(y) meaaageen() neann() ui maani(y). a 
ne hatne(A) unor, RTPe BSAETA rocneAapă  Hantie(1) Beata, w(T) 
Akren namn(3), non w(T) parai nann(3) nai w(7) uamere naeatene, 
BS(4) re kere B4 naBepi(7) chir reeneAape(A), ev nau Bean, S 
MoaAARekon, 're(r) moBn ba nenepSinn(4) namero Aaani, ant moni 
Ha HoTapAn(a) n Sephimi(a), sant) Aaa can cat 3a ere npe= 
ESI H Sa IRANSIR Cao inS, A Ha BOANIEE NSTRPRA(AJENTE TOAMS az- 
cemS Ehiinenncannem(S) neaban ecaut nanem(S) rhpnoa(S) nSnaus, 
Hain ac(r)pers, micaru n npuehenrn hauiS utua(7) R ceMS ancTS na- 
imt(S). unea acyia rpamarii(n) oy cwuant Bă aro Sin m(c)ua a(n). 
RE ANS. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi PetruVoevod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
cest adevărat al nostru credincios şi cinstit boer, pan Mihail lo- 
gofăt, a slujit nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l 
cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita 
noastră milă şi i-am dat, în Ţara noastră, în Moldova, de la noi, 
locul morilor noastre, din târgul nostru, din Baea, unde au fost 
vechile mori domneşti ale părinţilor noştri şi ale fraţilor noştri, 
“să-şi facă mori şi ori ce va fi voia lui, fie torcătorie de lână sau 
piue de sumane sau orice sau moară de sfărmat minerale 1. 


1 cTyă înseamnă în malorusă TOIUE, moulin ă pilons, bocard. 
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Iar hotarul acestor mori şi acestui loc să fie cât îi va fi 
destul de întins, în toate părţile şi în sus şi în jos şi să fie ve- 
nitul cătră aceste mori, din locul nostru, dela Baea, cât a fost ve- 
nitul cătră aceste mori, pe vremea înaintaşilor noştri, tot aşa şi 
acuma. Toate aceste să asculte cătră aceste mori mai sus scrise. 
Şi să fie volnic pan Mihail logofăt să pedepsiască şi să ia dela 
acela care este în hotarul lui şi nu va umbla la aceste mori. 
Toate aceste mai sus scrise să fie date lui dela noi uric şicu tot 
venitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor lui şi nepoților lui şi străne- 
poților lui şi răstrănepoțţilor lui şi întregului neam al lui, cine va 
fi mai deaproape, nestricat niciodată în veci. 

lar la aceasta, este credința Domniei mele, mai sus scrisu- 
lui, Petru Voevod şi credinţa boerilor noştri, credința panului Nea- 
goe logofăt, credinţa panului Petru Hudici, credinţa panului Duma 
Braevici, credinţa panului Bratul, credinţa panului Stanciul, cre- 
dinţa panului Costea Orâşescul vornic, credinţa panului Ivan Bai- 
cean, credinţa panului Ivan Mânzul, credinţa panului Duma şi a 
fratelui său, Mircea Dulcescul, credința panului Costea Androini- 
covici, credinţa panului David stolnic, credința panului Nicoman, 
credinţa panului Tador Vascovici stolnic, credinţa panului Dan- 
ciul vistearnic, credința panului Tador Moicescul, credinţa panului 
Radul Pisc stolnic, credința panului Petru ceaşnic şi credința tu- 
turor boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie ca Domn, în “Ţara noastră, în 
Moldova, acesta să nu le strice dania noastră, ci să le întăriască 
şi înputerniciască, pentru că i-am datpentru a lui dreaptă şi pen- 
tru credincioasa slujbă, i 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru jupan, Ilie logofăt, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Luca gramatic, în Suceava, în anul 6956 luna Apri- 
lie în 23 zile, 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, se păstrează în 
Arhiva ministerului de externe din Moscova. O fotografie la A- 
cad. Rom. colecţia de fotografii. dăruită de 1. Bogdan. O copie, 
cu abateri ortografice, la Acad. Rom, ms 126, dăruit de [. Bogdan. 
A fost publicat cu foarte multe greșeli şi lăsând multe părţi de 


ui 
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Ulianiţchi, Material p. 71-72. In traducere românească, cu gre- 
şeli, şi cu data 1447, a fost publicat, în Uricarul îl p. 68-70. E 
menţionat de Radu Rosetti, Pământul p. 137. 

Morile din Baea sânt pomenite încă din 6910 (1402) Oc- 


tomvrie 311. Asemenea în 6938 (1430) Dechemvrie 232, în 6951 


(1443) Noemvrie 293. 
Documentul este foarte important, căci ne arată Baea târg 


domnesc şi cu mare dezvoltare în industria morilor de tot felul. 


Despre Mihail logofătul a fost vorba în alt loc4. 


87. 
Suceava. 1448 lulie 15. 


Petru Voevod întăreşte boerilor Roşfea şi Cojea satele anume 
Călimăneşti, sub Dumbravă şi la Tutova, Broşteani şi seliştea 
lui Stan şi mai jos, Micul şi Călimâneşti, unde a fost 
Ion Călimănescul şi Bogeşti şi la obârşia Luminutei, 
seliştea Ivului şi Mâciucă şi mai jos Mic şi cu 
seliştea lui Brătan şi prisaca lui Micşin şi la 
Seaca un loc din pustie, la Prut în sus 
de Făurei, la Ialan Micşineşti. 


T ma(c)rin B:RIRS Mi NETPA BOEBOCAd recne)apa Beata me(a)- 
AdECEOI entu(a) snaaenire neckua ancre(a) naun() nuc haz, Te 
ne(H) cvaon(T) Hai Ero Scaninu('7) uTSun, We) ora 5 HCTHHURIH 
casâ nam, Bkpinhiui nana ponu($) n BpaTS5 ere noii caSutan 
na(4) npake ui Bkpne. ram) ai Brake) n(ţ) npatSe n ukpus 
CAS5KESR 40 nâ(c), anca ec (u(5)) wcosne nau aa(c)rin 
HAGA ECMH H(A), OV BAe SEAMA, CENA Ha Ha Kzanatzuieii no(4) 
ASEBSROR, CAE £(cT) pemuni(n) Acatz, n ta TSTrott, Epoipkiu, rae 
r(cT) Acmz Reiu(n), n crampe na nat crancne n nennR) ankS(A), 
TAE Bhi(4) RBAnata(5), N (RE)ANAMZHEIH, TAC Bhi(4) Iu KzAnAzauec- 
RS(a), n goe, rac (âni(a) man (9) e S Bpa(5) (aS)mnuaren, S 
EPARHIA CHANE . e (DES i. N MUZA non) (auz n eg 
Eparane(ae ceantit 16 AviRIDHHeBa Nachta HU Hă cERoH nonn(0) na- 


1 Vezi mai sus 1 p. 45-46, 

2 ibid. 1 p. 307-310. 

3 Ibid. 2 p. 187-19%), 

4 Ibid. 1 p. 501-506. 

5 Sic. 

6 Lipsă cam 8-9 litere. Sau EpaTaniu şi un alt cuvânt. 
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cHRH, EAHo avkero w('7) uScrinn, na npSrk, nonn(in) Bare)... 
ctg pai ae iasa e tie sata (RI) PARE aber ACE) NSE 
1 Mă Aa MIRUINHEIN  ARTEAA MH(RIIHNC)E RI, TOE KACE Bhi- 
menneanuoe Ad (cr) n(a) w(7) na(c) ex nzeta AckoAcaa (Haz 
H Akreaz) u(4) n Bparia(m) n() n cvnvualreaz) n) n npasus- 
uare(a) n) n npampSphre(a) n() n aces poa up), sro nv- 
AETA HANBANRUIN, HenopSinene WHROaANRE Ha k'bkhi, a XOTapă Tal) 
ctaa(a) n ctanme(a) Aa (cr) no crapomS XorapS ivaa usa (eh)nal 
WHBaA, 4 TA(M) nSeruun Koato Samers(T) winkaTi AocH'Tz. 4 
na ro ser) pa r(C)RA A BIDIMENHCaHHATe, DETPa BorkOAht, Hi B'kpa 
Boat(pz) namn(y), tkpa nena wkron acreera, K'kpa nana nerpa 
PSAHkA, BEpa naAHă ASAMH BpaeBHuA AROpuHRă, k'kpa nana RparSaa, 
Ekpa natta CTARUIRAA, B'Bpa nana Koc'rit pita, PEpA NANA Pâtit S- 
anua, Bkpa nana Ava (ASaupan(u) H GAATA EFS, Matia Awpun, Bkpa 
Mâna gala B)e(Auana, Bkpa nana HEana AntuSSaa, Bkpa Mana Aa= 
Euaa Ercoaniuta), Rkpa nana Bau negrag, kkpa natta Taaega dup) 
Hore, B'kpa nana TaAcpa Backoniua cre(a)unta, Bhpa nana unoatana, 


khkpa nată TaAcpa MenuterSae, Bkpa nana pr enarapk, t'kpa nana 


epabSaa necTtintika, B'lpa nana, AanuSaa BieTuapunka, Bhpa nana (pa- 
ASaa) nneRă, Bkpa nâta NETpA uda, (a"Epa nana rotita ROMHcA 2) 
n Bhpa Băekya Betafa nanin(ţ) genti (3) (6 maani(0)). a ne namemz 
anko To (6Saera r(enpa naut Seman w(7) Akai natun(3) Han 
w(7) Bparen tamnn(ţ) nani w(7) namere nacatene), nS(A) To koro Ba 
(HSBEBETA BHITH) HauttH SEMat, Te(T) po (Bnr Hat tenepSir(a) na- 
IErO Adânia, dAE VICE HA NOTRPZAN(A) n oviphnn(a)), sa ur(r:) 
Adan ccm (a) sa n(X) npakS n sa (u(y) ahpuS caSsanS), a ma noauute 
noSTRep(A)enie (Tomis Bz)cenS phi(ai)nneanuemS Reahan caut Had 
mi€emS) K'bpiomS nanS, Hain acreerS, nucamn n npn(akerTr)i naunS 
neda(7) K cemS name ancTs. nuc) (... XS cus, o 
ew(u)ek, take Biină M((c)u)a Rata €î Anz. 


Traducere. — Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, 
Domnul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
că aceste adevărate slugi ale noastre, credinciosul pan Roşţea şi 
fratele său, Cojea, au slujit nouă drept şi credincios. De aceia, 
noi văzându-i cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, i-am 
miluit cu osebita noastră milă şi le-am dat, în Ţara noastră, sa- 


1 Originalul are sa. 
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tele, anume Călimăneşti sub Dumbravă, unde este casa lui Roş- 
țea, şi la Tutova Broşteani, unde este casa lui Cojea, şi seliştea 
anume a lui Stan și mai jos Micul, unde a fost Căliman, şi Că- 
limăneşti, unde a fost lon Călimănescul, şi Bogeşti, unde a fost 
Ştefan (9), şi la obârşia Luminatei, la fântână, seliştea ...... 
Ivului şi Măciucă şi mai jos Mic şi cu seliştea Brătanului şi pri- 
saca lui Micşin şi la Seaca, mai în jos de prisacă,un loc din pus- 
tie, la Prut, mai sus de Făurei ...,.. pe cual beta sgriial per cula 
un loc din pustie şi la Ialan Micşineştii copiilor lui Micşin. Toate 
aceste mai sus scrise să-i fie dela noi cu tot venitul, lor şi co- 
piilor lor şi fraţilor lor şi nepoților lor şi strănepoţilor lor şi ră- 
strănepoţilor lor şi întregului neam a! lor, cine va îi mai aproape, 
nestricat, niciodată, în veci. 

Inr hotarul acestor sate şi selişti să fie după vechiul kotar, 
pe unde din veac au umblat. lar acestor pustii cât vor putea trăi, 
îndestul. 

Şi la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului, 
Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Neagoie 
logofăt, credinţa panului Petru Hudici, credința panului Duma 
Braevici vornic, credinţa panului. Bratul, credinţa panului Stanciul, 
credinţa panului Costea Orâş, credința panului Vană 'Julici, cre- 
dinţa panului Duma Dulcevici şi a fratelui său, pan Mircea, cre- 
dinta panului Ivan Balcean, credinţa panului Ivan Mânzul, credinţa 
panului David stolnic, credința panului Vanea portariu, credinţa 
panului Tador Negrul, credinţa panului Tador Vascovici stolnic, 
credinţa panului Nicoman, credinţa panului Tador Moicescul, cre- 
dinţa panului Hrinea spatar, credinţa panului Sârbul postelnic, cre- 
dința panului Danciul vistiarnic, credința panului Radul Pisc, cre- 
dinţa panului Petru ceaşnic, credința panului Goian comis? şi 
credința tuturor boerilor noştri mari şi mici, 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie “Ţării noastre, acesta să nu le 
strice dania noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pen- 
trucă le-am dat pentru a lor dreaptă și credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Ilie logofăt, să scrie şi să 
atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris. ..... fiul lui ..... . în Suceava, în anul 6956 
luna julie în 15 zile. 
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Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, la Acad. Rom. 
Peceţi 269, Pe pecete este scris: + near înv MeTpa ROFROARI PSC 
noăapz (3eman ao)aaateken. La Acad. Rom. o fotografie pachet 5, 
nr. 72. Pergamentul este stricat şi şters la îndoituri, aşa că nu 
se poate citi decât cu multă greutate şi cu lipsuri, din care am 
căutat să complectez câteva. Uricul aceloraşi boeri din 6947 (1439) 
lulie 301 nu mă ajută mult pentru aceste complectări. A fost pu- 
blicat de Ghib. Sur. 18 p. 57-60, cu unele deosebiri faţă de cum 
îl dau eu mai sus. O copie de pe altă copie de pe suretuluricu- 
lui „de la loan Petru Vodă, din velet 6956 luli 5* se află la Ar- 
hiv. Stat. Iaşi, Tr. 740, op. 1, 831, dos. 30, divanul domnesc, fila 
9r. E vorba de proces între răzăşii de moşia Broştenii, Luminata 
şi Fundul Poenilor, dela ţinutul “Tutovei, mărginite cu Bogeşti, a cli- 
ronomilor răposatului agă C. Sturza. Traducerea aceasta este plină 
de greşeli. Dau câteva din ele, Boerii se numesc pan Roşiţă şi 
Cojan. Satele sânt: „Călimăneştii supt Dumbravă, parte de gios, 
unde au fost casa lui Roşcă şi a lui lon Căliman şi pre Tutove, 
Broştenii, unde au fost casa lui Cojan şi să le fie culocde casă, 
unde au fost Căliman şi Bogeştii pre apa Tutovei, cu loc de casă, 
cu vad de moară, în Tutova şi: Luminata, în. fundul văii Bogeş- 
tilor, până la fântână, cu loc de prisacă, cu livezi de pomăţ“. 
Controlând uricul şi fotografia de mai multe ori nu am găsit u- 
nele lucruri din această traducere, a cărei copie este din 1814. 
Arhiv. Stat. cit. fila 9v. se află şi copia de pe suretuluricului din 
6947 (1449) Iulie 30. O copie din 1814 lunie 7, de pe un suret 
din 7208 (1700) Martie 5 se află publicată în revista Miron Cos- 
tin, din Bârlad, 1 (1913) p. 49. Ea e la fel cu cea din Arhiv. Stat. 
laşi, deci tot aşa de plină de greşeli. Se pare că la 1700 uricul 
era tot aşa de stricat şi traducătorul cam nepriceput. 

Unele din satele de mai sus se pot identifica. Satul Căli- 
măneşti sub Dumbravă nu mai este astăzi. El trebuie să fi fost 
pe acolo pe unde e dealul Dumbrăvii între Lăleşti şi pârâul Tu- 
tova 2. In sus de Lăleşti este celalt sat Călimăneşti, unde a îost 
lon Călimănescul şi pe care l-am întâlnit în stăpânirea boerilor 
fraţi, Oană Roşca şi Cojea Pătru, şi în uricul din 6947 (1439) 
lulie 303.—Broşteanii pe Tutova nu-i mai găsesc azi. Erau însă 
lângă Luminata, Fundul Poenilor şi Bogeşti, pe Tutova, cum se 


1 Vezi mai sus 2 p. 51—59. 
2 Harta stat. major, planşa Bârlad, 1: 100000, 
3 Vezi mai sus 2 p. 52, rândul 3-4, p. 55. 
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vede dintrun proces între clironomii răposatului agă C. Sturza, 
ce stăpânise Bogeştii, şi între răzăşii din celelalte sate 1. Este un 
sat străvechiu. Era poate şi în veacul al XIV-lea. şi ia numele 
dela un Broască2.—Seliştea lui Stan este arătată aproape de Mi- 
cul. Acesta l-aşi identifica cu Miceştii din judeţul Tutova3. Aici 
pe la Corodeşti şi Stâncăşeni este pomenit satul Stănilești, întrun 
act din 1775 Martie 124. Un sat Stănueşti și poiana lui Stan este 
pe Pereschiv, în judeţul Tutova 5. Numele este obişnuit în aceste 
părţi. Pe Berheci, pela Oţăleşti, într'un document din 6946 (1438) 
lunie 6, e pomenit satul „unde iaste Stan giudele“6.—Satul lui 
Micul este poate Miceştii, cum s'a spus mai înainte7. Satul este 
dela începutul veacului al XV-lea, dacă nu mai vechiu, întemeiat 
de un Micu8.—ln jos de satul lui Micul era satul unde a fost 
Căliman. Dacă identificarea cu Miceştii e bună, atunci satul unde 
a fost Căliman poate e totuna cu Dragomăneştii din comuna Mi- 
ceşti, judeţul Tutova 9. Acesta este un sat, care era cred şi în 


1 Arhiv. Stat. Iaşi, Tr.740, op. 1, 831, dos. 30, divanul domnesc,fila 9 r, 
2 Sate cu acest nume, în Moldova, avem în jud. Dorohoiu, Broscăuţi, 
apoi Broşteni, în jud. Botoşani, laşi, Roman, Fălticeni (fost Suceava), Vas- 
luiu, Dicţ. statistic al României 1 p. 358, 120, 486, 2 p. 798, 858, 846, 994, A- 
semenea Broscăuţi în jud. Storojineţ, Dicţ. geogr.al Bucovinei, de Grigoroviţă p. 
20. Satul dela Roman îl aflu pomenit în 6999 (1491) ianuarie 16, 1. Bogdan, D. Şt, 
1 p. 449: rpwpan, p. 450. Asemenea în 7005 (1497) Ianuarie 3, ibid. 2 p. 94,95. 
3 Dicţ. statistic al României 2 p. 974, Harta stat, major, planşa Vas- 
luiu, 1 : 100000, 
4 Iacov Antonovici, Documente Bârlădene 4 p. 198. 
5 Dicţ. statistic al României 2 p. 968. Harta stat. major, planşa Bâr- 
ladul, 1 : 100000. 
6 Vezi mai sus 2 p. 21, rândul 7, p. 23. Pentru nume cp. uricele din 
6918 (1410) Martie 15, ibid 1 p. 78, rândul 3, p. 79. Asemenea uricul din 
6932 (1424) Februarie 16, ibid. 1 p. 162, rândul 8, p. 164. Asemenea 6932 
(1424) August 26, ibid. 1 p. 166, rândul 6 şi 7, p. 167. Apoi cel din 6936 
(1428) Dechemvrie 28, ibid. 1, p. 233, rândul 18, p. 236. Apoi cel din 6937 
(1429) lunie 3, ibid. 1, p. 269, rândul 26, p. 275. Asemenea cel din 6940 
(1432) Ianuarie 4, ibid. 1 p. 330, rândul 10, p. 333. Apoi cel din 6945 (1437) 
Dechemvrie 20, ibid 1 p. 541, rândul 34, p. 553. Apoi cel din 6960 (1452) 
Septemvrie 10, N. Iorga, Stud. şi Doc, 7 p. 284, etc. 
7 Satele, cu acest nume, în trecut, se întâlnesc nu rar. Cp. uricul din 
6935 (1427) Septemvrie 16, vezi mai sus 1 p. 193, rândul 12, p. 195. Apoi u- 
ricul din 69412 (1434) Aprilie 24, ibid. 1 p. 386, rândul 15, p. 388. Cp. ase- 
menea uricul din 6969 (1461) August 8: ceao Ha ucpusai norou'l Ha Hak 
MHKSVAEIIn ra [e Bta] ACM 4WUTIţa Hy HuRoad, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 4, 
47. O dovadă aici de influență maghiară, ce consta în mashiarizarea nume- 
lor : Nicola se numea şi Micul, de unde Miiculeştii. Cp. asemenea uricul din 
7005 (1497) Martie 20: "matii TA EHah AMHKh rRAECROVAn, ibid. 2 p. 
119, 120. Asemenea uricul din 6942 (1434) Ianuarie 29, vezi mai sus 1p. 
374, rândul 15, p. 376. Şi 6998 (1490) Martie 7, 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 39%, etc. 
i 8 Cp. Horaiţă Micu, vezi mai sus 1 p. 88-89. 
9 Dicţ. statistic al României 2 p. 974, Harta stat. major, planşa Vas- 
luiu, 1 : 100000, 
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veacul al XIV-lea. Spre apus de acesta, nu prea departe, e şi sa- 
tul Călimăneştii, unde a fost lon Călimănescul.- In jos pe Tutova 
erau Bojeştii, Bogeştii de azi, din comuna Pogana, judeţul Tu- 
tova 1. Işi are numele poate dela un străvechiu Boga, Buga. Era 
cred şi în veacul al XIV-lea. Şi aici ae reproduce sunetul moldo- 
venesc ze.—-Lângă Bogeşti pe Harta stat. major găsesc şi Fun- 
dătura Luminata, pe care am găsit-o ca satul Luminata într'o a- 
nafora de la Arhiv. Stat. Iaşi şi de care a fost vorba mai îna- 
inte.— Satul Ivului aş cerca să-l identific cu Iveştii, de pe Tutova, 
din acelaş judeţ2. Işi are numele dela un străvechiu Ivul3. E dela 
începutul veacului al XV 4.—Satul lui Măciucă în uricul din 6947 
(1439) Iulie 30, dat aceloraşi boeri, e numit Coleşăua, unde a fost 
Hodco şi Măciucă5, sat pe care nu-l pot identifica. Un sat Mă- 
ciucaşii de sus şi altul de jos, pe Bârlad, în ţinutul Bârladului 
sau Tutovei, este pomenit între satele lui Nistor Ureche, în uricul 
acestuia din 7125 (1617) Aprilie 176. — Nu ştiu unde era seliştea 
Bratanului, pe care am găsit-o în stăpânirea aceloraşi boeri, şi în 
uricul din 6947 (1439) lulie 307, — Satul lui Mic, altul ca cel de 
mai sus, nu-l pot identifica. — Prisaca lui Micşin am aflat-o în 
stăpânirea boerilor Roşca şi Cojea şi în uricul din 6947 (1439) - 
lulie 30. Era pe Pârăul sec. Acesta în 1448 lulie 15 e însemnat 
cu nume românesc, Seaca 9. O dovadă că cancelaria vremii slaviza 
numele româneşti, aici şi în alte cazuri. — Nu pot identifica locul 
din pustie, de pe Prut, mai sus de Faurei. Locul de pe urmă era 
pe acolo pe unde e pădurea Făurenilor sau a Şchiopenilor 10. Făureii 


1 Dicţ. statistic al României 2 p. 976, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 52, Harta stat. major, planşa Bârladul, 1 : 100000. 

2 Dicţ. statistic al României 2 p. 966. După Frunzescu, Dicţionar to- 
pografic p.251 satul se numeşte şi Mlărgiucani. Harta stat. major, planşa Bâr- 
lad, 1 : 100000. Alt sat în jud. Tutova, cu acest nume, este Iveştii Blăjari, 
Frunzescu cit. 

3 Pentru nume cp. Ivul Solca dintr'un uric din 6969 (1461) August 8, 
[. Bogdan, D. Şt. 1 p. 45. Asemenea lIvul diac din 6990 (1482) Martie 15, ibid, 
1 p. 260. Apoi Ivul Mândrea, din 7001 (1493) Martie 15, ibid. 2 p. 18, 19. 
Asemenea lvul din 7007 (1.499) Noemvrie 26, ibid. 2 p. 160. Altul e cel din 
1010 (1502) Martie 7, ibid. 2 p. 198. , 

4 Alt sat cu acest nume avem în jud. Tecuciu, Dicţ. statistic al Ro- 
mâniei 2 p. 872. 

5 Vezi mai sus 2 p. 52, rândul 5, p. 57. 

6 Ghib. Sur. 2 p. 170-171. 

7 Vezi mai sus 2 p. 52, rândul 6, p. 57-58. 

8 Ibid. 2 p. 52 rândul 7, p. 38. 

9 Dicţ. statistic al României 2 p. 968: dealul Saca şi satul Seaca, în. 
com. Stănueşti, jud. Tutova. Harta stat. major, planşa Bârlad, 1: 100000. 

10 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 182, 423. Harta stat, major, plan- 
şa Hușii, Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 192-193. 
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sânt pomeniţi întrun document din 6997 (1489) Ianuarie 24, prin 
care se întăreşte lui Toma şi fraţilor săi, Dobrăcin şi Burul, fe- 
ciorii Tatului din Bârzota, ocinele şi satele următoare: Cerţăştii, 
Făureii şi mănăstirea şi Şchiopenii în gura Sacăi (e vorba de pro- 
ces între moşiile Cerţăştii a răzăşilor dela ţinutul 'Tutovii şi mo- 
şiile Pochii şi Măneştii a spătarului lordache Grigoriu) 1. Poate 
este acelaş sat cu Faurii dela Fălciu, pomenit, împreună cu „Sârbii 
în gura Lohanului, care acum se numesc Căşoteştii şi cu mănăs- 
tire şi 'Tecuceştii, în dreptul Căşoteştilor şi pe Horăiata, unde a 
fost Vâlce şi în matca Chigheciului, unde au fost Silea şi peste 
deal pe Ia!puh fântânele Căşoteştilor“, într'un document din 7066 
(1558) Aprilie 14: „şi în dreptul gurii Lohanului de ceia parte de 
Crasna, Faurii“ 2. Aici se vorbeşte că satul îusese, cu ispisoc dela 
Alexandru cel Bun şi Ştefan cel Mare, al neamului Caşotă 3. Intr'un 
document din 7265 (1757) Fevruarie 23 se vorbeşte despre roşii 
dela Fălciu şi între altele şi de Făureştii ce se chiamă acum Şchio- 
penii4“. Ar urma că satul Şchiopenii din judeţul Fălciu conrespunde 
vechiului sat Faurii. Acesta îşi are numele dela un străvechiu Faur. 
Era cred şi în veacul al XIV-lea 5.-— Satul de pe lalan Micşineşti 
“nu mai este astăzi, Era pe lângă Hurdugi, Futeleşti, Grozeşti şi 
Hoceni, cum se vede din unele documente. Aşa de exemplu, în 
documente, ca în 7188 (1680) August 157, în 1783 Mai 108. Se 
vede că el a ieşit curând de sub stăpânirea boerilor din 1448, în- 
torcându-se iarăşi în stăpânirea vechiului neam al lui Micşin, în- 


1 Arhiv. Stat, laşi, Anaforale nr, 24 fila 87r. şi Olr., Asemenea şi. 
Bogdan, D. Şt 1 p. 371. 

2 Ghib. Sur. 19 p, 38. 

3 Acesta este un neam strălucit de boeri. Dragomir şi Grozea Caşo- 
tă erau fiii lui Bratul Viteazul, cum se vede din uricul din 6S$99 (1491) la- 
nuarie 7,1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 445-446. Asemenea cel din 6999 (1491) lanua- 
ie 16, ibid. 1 p. 447-448, Asemenea cel din 7030 (1522) Octomvrie 29, Ghib. 
Sur. 1 p. 244-248. Vezi M. Costăchescu, Satul Goeşti, în Buletinul lon Ne- 
culce, fasc. 3 (1923) p. 33-39. 

4 Ghib. Sur. 1 p. 77. 

5 Sate cu acest nume, în Moldova, avem în jud. Putna şi Neamţ, 
Dicţ, statistic al României 2 p. 738, 636. Pentru trecut cp. uricul din 6937 
(1429) Septemvrie 24, vezi mai sus i p. 290, rândul 12, p. 233. In acest de 
pe urmă loc alte citaţii. Un sat Făuroanea la Tutova este pomenit întrun 
uric din 6963 (1455) August 15, Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Boedan. 

A 6 Harta stat. major, planşa Huşi, 1: 100000. Dicţ. geogr. al jud, Făl- 
„ciu, p. 100-102, 83. 
7 Ghib. Sur. 7, p. 139-140. 
8 lbid. p. 147-148, 153, 154, 155, etc. 


1448 323 


temeietorul, cum se vede din documentul din 7010 (1502) Martie 
14, prin care se întăreşte Neagăi, fetei lui Micşin, stăpânirea peste 
satul ei Micşineştii pe lalan 1. Este un sat dela începutul veacului 
al XV-lea, întemeiat de un Micşin 2. 


88. 
Suceava. 1448 Iulie 15. 


Petru Voevod dă şi întăreşte boerului Cernat ploscarul şi fratelui 
său, Şteful, vre-o patruzeci de sate, selişti, pustii, mori, iezere 
şi altele, pe Corod, Suhului, Ger, Bârzota, Cneaja, 
Covurlui, Prut, Ilalan, Cracău, Bârlad, 

Bârlădeț şi Călmățui. 


“P AMa(c)TIR BRTEIR Ah NETA ROFRCAA, TOCNCAAPE BEMAN Moa- 
AaBcReH, unnn(m) suaameunre ne ceha aero nami(a) pact, 
Te na(H) ospură nan ere Scaninn(7) urSuu, ce Teri neriuntn 
caSrui Ham, &'kpuhin nanz uepha(r) naccapz n BpaTz ere sa), 
CAS:EHAN HaMA DpAno Hi hp, TA Ani BHARRIDI cre pas n 
BEAnSR caSătS 40 ha(c), iaacnaaut eee n) wconneie name ma(e) ri 
UI AdAH H NSTEPBAMAN EMO MANA S HALE SEMAN, CI” ACAAARCROH, CEAA 
Ha Repeat, ua HE NzTRzBEI, wo KSunan w(7) nariona za ă saa- 
TN(Y), en uacTn, n ne "Te CTOpSNk, MERE MOTOCEIA HI MERA At 
Tezeu, EAUO Where uw(7) nSeritn, Aa WEaAITA CEAC, 1 MCHMitte 
eHTEBEI, CV Roz, avkere tr) nSerunn, Aa crunta cra, n 
BMSaui Ha cSoaSu n none PAc :KSAE SaniS, ma nah aan, ri 
CEANIȚE ABREINE(A) N uEpHATEIRN, Ha CEpzinna($) zepSaa, n none, 
ropSuepi, n Mea Ana) n met paunatipie 3 avkero (7) nSe- 
Titi n cesnte dozaripe(4) n na Bozţs) space, Ata nacika, 
S$ KpBHNNU, TAC Bui(4) KaaSrepă H NpOTII(2) ROSAEII, PAE BRIAA NacHka 
PSUIRSEA, HN rzsueca3, w(7) wBs(aini)i AC SVeTHA, II CEANULE Aaa 
BSpSaa, Ha eSXoaSu, n ceaniţe RoMzuepr(A1), na cvecrin) inaita, ui 


1 Ghib. Sur. 1 p. 126-128, 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 298-209. 

2 O parte din moşia Deleni, din jud. Fălciu, se cheamă Micșuneşti, 
Dic. geogr. al jud. Fălciu p. 135. Acesta a aparținut aceluiaş neam, cum 
ne arată uricul din 7040 (1532) Martie 12, în care găsim pe Petru AMlicşin şi 
surorile sale, Alba şi Marușca, înpărţindu-şi satele de ocină şi de întăritură 
dela Ştefan cel Mare, Deleanii pe Bujor şi Poniceştiipe lalan, pe amândouă 
părţile laianului, Ghib. Sur, 1 p. 129-135. Pentru satul Micşuneşti, dela Neamţ, 
vezi us că 2 p. 58. 
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CEAHIȚE AMhIHELO 1, Hăd KRORpăaSn, Hi CEAHIȚIE IIKhâE H MOHHAF,  CEANIȚIE 


" GALĂONUNO H paASAcRO H pAANUERe, PAL FACE ADIO, 1 td8rpă He= 


EpBASHeRîn că rpaast n Ac KSaph (2) n ta upSTa, pentur, tt rpzaa 
BALMRIUISHACPA 1 noastina te(7) manne(2) nau:(y) reepraSuerul(j, 
Ha npSrk, Aa Suna conu Ac(m) n noacnnua w(7) ai(c) n noaotuna 
w('7) aanaz n w(7) p(unu) ui w(rr) oveero nousaS n no neah un no 
cS(5), Aa ec) natia noasniita, u ne ron crepork cats, Aa Seiki 
eperRHas, n (7) ecran) Acaena npSretab), (7) Ser) rrprre)nan, 
Ad E(cr) na nice "ros Aro 1 ne Bop ni no eS(y), n ceantțe iboa- 
TEMEM 60 CEANULE BEPCOBCCDRO, Ha PA, 0 EPANIA RAAuee, ta cS- 
XoaSn, HI Rotta RSECRII CA CAVNIC a RpaROLtle, PAL 
SAE Aparanz n Hacor, SBR acri, H MSHACTHpZ, HI Ha Bpăaal: Baa- 
ADH MEperţul 1 MonacTiipe, na Sere Bpăazieik Î, re aan, n 
AIE N Tpăaeițitt i Taia, vrea H(), TAC Bhi(4) nene ui 
mebSaz ti musa), ca taeh(a) roza) (1) Bpraa(A), nu reneripu 
CĂ PAZAOME, N FpaAc BpaTHnete cz ceac(A), 1 ceanipe ASmnue, na 
RAVE ISI. "ree Bace Bhi(u)nucannce Aa (er) (a) (7) na(0) evpu(R) 
i c4 Bacbata: AcyeAcas, Hama n Akreaz (4) n opnSuaremz P(5) 
n npaSuSuaroaz 1(5) n npamSphroaz n(ţ) n Bcems poaS n, ro 
BSAETA IMANGAHARĂN, MEDOPSINENE, URCARE Ha BRKH, A XOTAPA TAA 
BRAIUIEDHCANII(A) CEAdAA AM CEAHIaAtă Aa €(€T7) ne C'TapeaiS YoTap, 
RSAa H3 tkka cinăaan, 4 XOTe(p) rhkatz uSerrun kata toate Samers(7) 
OEHBATH ACcnI(7). d ha "re (cr) E'kpa POCUSACTEA A, BRINIENINCAn- 
Maro NETpA Boteni, n pa Boat nam), Rkpa nana wbren ac= 
roera, nkpa nana nerpa YSAnta, Rhkpa natia ASatni Bpatkiua, bhpa 
Dad BpaTtaa, Rhpa nana cranuSaa, tkpa nana ceru cpru(u5), tkna 
IARA ASMRI 1 BpaTa Erc, Mad AIpUrt, Bhpa Naia HRANA Banana, E'kpa 
Năna Sata 5Sanua, RRAA Nana HRAHA MHIHSSad, EEpA nad AMEHAa crosi- 
Huta, Bhpa nana sana nopTapk, nEpa nana 'TaAcpa uspuere, kpa nana 
TAASpa Backonr(u) croatia, R'hpa Nana HUReMane, ERpă NaHA TAASpa 
MonueekSai, Bhkpa nâna Ypuk endTapt, Bbpa nana cpaBSaa NocTeae 
inka, Bhpa nana Aati(e)Saa nueTHaphiika, B'kpa nad paASaa nuca, 
RRBa Nân4 NETpA Ualunka, Bkpa nana reâta Keauica n Bhpa Bchya 
&sakpn nam) measatern(y) geansit(3) n manni(). a ne nameaz in 
ROTE, RTO BSAr(T) reeneaapa nauen Seman, W(7) AkTE Hamn(y) an 
w(7) aparent nauu() nau we(r) uamera naeatene, BS(A) kre nora 
BX HSBEPE(T) BHITH POCNSAAPEAE, O HALF SEMAP, CV MOAAanekov, 


Tre(T) meBhi nava nenepSiun(1) naniro Aaaa, da£ UCR HAZ nST= 


1 La |. Bogdan gpzaastaut, In traducerea dela Acad. Rom. Bârlăjiţa. 
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Bazna) n ovkpknnaz, SanS(0k) Aaan cca Haz Sa h(5) npanSi n sa 
&RpUSK CASERS, a Ha ROAUIEE NOTRPAEACUNE TOMS BCEMS RIIIIIEIIHCA- 
unoms, geakan EcAUI tamas RkpiomS xSnanS 1, Hain acrobers, nu 
cau n npn&'kenTu namS neuaTh K. cemS ancrS uaimenS. nuc) AS 
rpamaru(s) ov co(uet, n are Sin m(c)ua (a) ei. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Țării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceste adevărate slugi ale noastre, credinciosul pan, Cernat plos- 
carul şi fratele său, Şteful, au slujit nouă drept şi credincios. De 
aceia, noi văzându-l pe el cu dreaptă şi credincioasă slujbă că- 
tră noi, i-am miluit cu osebita noastră milă şi le-am dat şi le-am 
întărit, în Ţara noastră, în Moldova, satele la Corod, anume Pât- 
căeşti, ce l-au cumpărat dela Pâtcău, drept 60 de zloți, amândouă 
părţile, şi de ceia parte, între Motoseşti şi între Vitezeşti, un loc 
din pustie, să-şi întemeieze sat, şi mai în jos de Vitezeşti, la fân- 
tână, un loc de pustie, să facă sat, şi Zmulţii la Suholui şi mai 
în jos, unde e jude Uliu, “anume Mileşti, şi seliştea Dăbeştilor şi 
Cernăteştii, la obârşiile Gerului, şi mai în jos, Goruneşti şi între 
Mileşti şi între Frăţileşti un loc din pustie, şi seliştea Frăţileştilor 
şi la obârşia Bârzotei o prisacă, la fântâna, unde a fost Călugărul, 
şi înpotriva Cozăeştilor, unde a fost prisaca lui Roşca, şi Găunosa, 
dela obârşie până la gură, şi seliştea lui Laţcu Furul, la Suholui, 
şi seliştea Comăneştilor, la gura Cneajei, şi seliştea lui Mânea, la 
Covurlui, şi seliştea Şcheaia şi mai jos seliştea Fâlfonii şi a Ra- 
dului şi a lui -Radici, unde este jude Dragoş, şi iazărul Covurluiului 
cu gârla şi unde-i Cudrea şi la Prut Făreşti şi gârla Flămânzilor 
şi jumătate din morile noastre dela Covurlui, de pe Prut, să-şi 
facă casă, şi jumătate din pădure şi jumătate din pivele de sumane 
şi din peşte şi din tot venitul şi pe apă şi pe uscat, să le fieju- 
mătate, şi de cealaltă parte a lacului, să-şi facă torcătorie de lână, 
şi dela lac la vale pe Prut, din toată maria, să fie lor toată această 
vamă şi pe apă şi pe uscat, şi seliştea Folteştilor şi seliştea lui 
Berevoi, la lalan, şi seliştea lui Balin, la Suholui, şi fântâna Cu- 
cului şi cu morile şi ia Cracău, unde este jude Dragan şi Na- 
soe, amândouă părţile, şi mănăstirea, şi la Bârlad Blajarii şi Me- 
reştii şi mănăstirea la gura Bârlădeţului, unde-i Agapie, şi Lieştii 


1 Sic. 
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şi Gârleştii şi 'Tălăbeştii ocina lor, unde a fost Voico şi Şteful 
şi Micul, cu toată gârla dela Bârlad, şi Tonceştii cu gârla şi gârla 
Brateşului cu satul şi seliştea Dumii, la Călmățui. Toate aceste mai 
sus scrise să fie lor dela noiuric şi cu tot venitul, lor şi copiilor 
lor şi nepoților lor şi strănepoţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi în- 
tregului neam al lor, cine va fi mai deaproape, nestricat niciodată, 
în veci. 

lar hotarul acestor sate mai sus scrise şi selişti să fie după 
vechiul hotar, pe unde din veac au umblat. lar hotarul acestor 
pustii cât vor putea să trăiască, în destul. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa boerilor noștri, credinţa panului Nea- 
goie logofăt, credinţa panului Petru Hudici, credința panului 
Duma Braevici, credinţa panului Bratul, credinţa panului Stanciul, 
credinţa panului Costea Orâş, credința panului Duma şi a fratelui 
său, pan Mircea, credinţa panului Ivan Baicean, credinţa panului Oană 
Julici, credinţa panului Ivan Mânzul, credinţa panului David stolnic, 
credinţa panului Oană portarul, credinţa panului Tador Negrul, 
credinţa panului Tador Vascovici stolnic, credinţa panului Nicoman, 
credinţa panului Tador Moicescul, credinţa panului Hrinea spatar, 
credinţa panului Sârbul postelnic, credinţa panului Danciul vistiar- 
nic, credinţa panului Radul Pisc, credinţa panului Petru ceașnic, 
credinţa panului Goean comis şi credinţa tuturor boerilor noştri 
moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie ca Domn, în "fara noastră, în 
Moldova, acesta să nu strice dania noastră, ci să le întăriască şi 
înputerniciască, pentrucă le-am dat, pentru a lor dreaptă şi cre- 
dincioasă slujbă. | 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru jupan Ilie logoiăt, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Luca gramatic, în Suceava, în anul 6956 luna Iulie 15. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, la Acad. Rom. CXXXIV/45. 
A fost într'o vreme al episcopului Melchisedec], apoi al profeso- 
rului Gr. Tocilescu, dela care a trecut la Acad. Rom.2. Ibid. şio 


1 Melchisedec, Cronica Hușilor, 2 p. 18. 
2 Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1910 p. 263, 
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traducere din 1837 Septemvrie 2, de loan Vladovici paharnic. 
O copie slavonă cu foarte mici deosebiri faţă de cea de mai 
sus se atlă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de [, Bogdan. 
Aici de ex.: men me(Troc)epn n ae pzuacuir, în loc de mei: 
mulaeii ... Asemenea ibid. kenceu (?) în loc de nesarpn, şi 
altele. In original locurile sânt cam şterse şi citirea nesigură și 
eu am dat mnaderpn şi kezaripn, după traducerea dela Arhbiv. Stat. 
laşi. Tot de aici am complectat şi w(r) ptutn). Originalul are şi 
alte locuri şterse, care se pot reconstitui mai uşor. Părţile cu juzii 
din el sânt amintite şi la Melchisedec, cit. O parte din el, în tra- 
ducere rezumat, se află la Arhiv, Stat. Iaşi, Tr. 379, op. 410, dos. 
1 (divanul domnesc) fila 113r. şi 155r. Ibid. dos. 552, din 1835, 
Divanul apelativ al Ţării de jos, fila 6r., este o tilmăcire com- 
plectă şi încredinţată din 1835 Fevruarie 1. Traducerea este exactă. 
După locul întăiu din Arhiv. Stat. Iaşi, documentul este pomenit 
şi în Radu Rosetti, Pământul p. 110. 

Identificarea satelor şi locurilor din acest uric nu e totdeauna 
uşoară. Corodul este un pârău, ce izvorăşte din judeţul Tuiova, 
trece în judeţul Tecuciu şi se varsă în Bârladt. Este pomenit şi 
alte ori în documentele vechi, din vremea lui Ştefan cel Mare, ca 
în 6981 (1473) Aprilie 152, 6976 (1468) Septemvrie 24 3, în 1497 4. 
Intr'un document din 7036 (1528) Martie 13, dela Petru Voevod 
se întăreşte unor fii ai lui Stanislav satul Blânzii pe Corod5. Aici 
era satul Pâtcăeşti. Cum se vede dintr'un uric din 6976 (1468) 
Septemvrie 24, acesta este satul Cernăteştii de pe Corod, din care n'a 
rămas azi decât numele Cernăteşti şi dealul Cernăteşti, lângă Fun- 
deanul6. In uricul dela Ştefan cel Mare se întăreşte lui Şteful Cer- 
nătescul, între altele, satul rac ter ES Ac urphzTeiili a kepoak 
ie KSnna S$ crana nzTrizwa Sa cetati AtcaT BaaThiţ7. Numele 

1 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 135. Harta stat. major, planşa Te- 
cuciu 1: 100000. Aici Corodule o continuare a pârăului Nicoriţa. Corodul se 
înpreună cu Corozelul. 

2 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 74. 

3 lbid. 1 p. 130-132, 

4 [bid. 2 p. 123-125. 

5 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 65, fila 149 +. Pentru nume cp. satul 
Corodeştii, unde a fost Corod Stan, pe Horince, într'un document din 6995 
(1488) Ianuarie 14, |. Bozdan, D. Şt. 1 p. 320-322. Aici se spune că Giurgiu 
Corod avea ispisoc asupra satului dela Ilie şi Ştefan Voevozi. Tot aici se 
vorbeşte despre Corod Vlad, tatăl lui Giurgiu Corod. Alt sat Corodeşti este 
în jud. Tutova, Dicţ. statistic al României 2 p. 972, Frunzescu, Dicţionar to- 
poarațic p. 135. Cp. asemenea satul Corod, din jud. Tecuciu, Dicţ. statistic 
cit, 2 p.-874, Harta stat. major, planşa Tecuciu, 1: 100000. Numele pârăului 
este cel mai vechiu. 


6 Harta stat. major, planşa Tecuciu, cit. 
7 |. Pogdan, D. Şt. 1 p. 130-131. 
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nou şi-l are dela neamul lui Cernat. Cel vechiu de Pâtcăeşti şi-l 
avea dela Pâtcău, dela care uricul din 1448 spunecă Cernat cum- 
părase satul. Este un sat străvechiu, Fra la începutul veacului al 
XV-lea, dacă nu şi mai înainte. — Satul Motoseşti era nu departe 
de Cernăteşti, pe acolo pe unde la miazăzi de Fundeanul şi apus 
de Drăguşeni este dealul Motoş şi pădurea MotoşI. Satul era al 
boerului Oțel. Acesta înpreună cu fiica sa, Crâstina, îl dăruieşte, 
înpreună cu alte sate, prin uricul din 6971 (1463) Aprilie 15, ne- 
“potului său de frate, pan Herman şi acesta îl vinde lui Şteful 
Cernătescul sau Şteful Cernat: ua uavl; cea amorului ba nepkb 
OBOAA nokuin(e€) Anepa utpna'reka (anume satul Motişeştii la obârşia 
Corodului, mai sus de curtea lui Cernat). In uric se mai pome- 
neşte şi n noRHinE PAE CR BORET CEANINE TaTPOVAGEE, Hă 'Toy[ ate] yo- 
Tapk Hă REPY ROPCAA Hi eAttot noakue wr Aa tipe CT o As 
[aport] tr Arxia (şi mai sus, unde se cheamă seliştea Tatului, 
în acelaş hotar, la obârşia Corodului, şi o poiană din deal, ce este 
în dumbrava dela Deochiaţi)2. Satul este pomenit şi în uricul din 
6976 (1468) Septemvrie 24. prin care, între altele, se întăreşte 
lui Şteful Cernătescul şi satul merinepiu. Satul este arătat aproape 
şi mai sus de Cernăteşti şi în sus de Motişeşti, la obârşia Coro- 
dului, seliştea Tatului şi neana wr Arvin: 3. Tot el este, pro- 
babil, satul pomenit într'un document din 7086 (1578) Aprilie 18, 
prin care Petru Voevod dă satul Motosăştii, cu vad de moară, 
din locul domnesc, ce a fost supus Tecuciului, lui Sălţ, starostele 
de 'Tecuciu, şi nepoților săi, Gherman, Avram, Drăgăilă, Ignat şi. 
Stan, drept 500 zloți tătăreşti, ce au plătit în visterie. [şi are 
numele dela un străvechiu Motăş. Era poate şi în veacul al XIV-lea 5.— 


1 Harta stat. major, planşa Tecuciu 1: 100000. 

2 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 73-75. Cp. între Fundeanul şi Drăguşeni locul! 
şi pârăul Diocheţi. 

3 Ibid. 1 p. 129-131. - 

4 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 7 (e vorba de proces între răzăşii 
din moşiile Moineşti, Ochişăşti, dela ţinutul "Tecuciului şi între Mănăstirea 
Răchitoasa). 

5 Sat cu acest nume, în Afoldova, avem Motoşenii din com. Burdusaci, 
jud. Tecuciu, Dic, statistic al României 2 p. 878, Frunzescu, Dicţionar to- 
pozgrafic p. 303. Acesta îşi are numele dela un Afotăş, cum arată uricul din 
1063 (1555) Mai 12, prin care Odochia, fiica lui Moga, şi Tudora şi fratele 
ci, Cozma, copiii lui Hasan, vând din privilegiu de întăritură ce a avut bu- 
nul lor Toader lucaş, dela Ştefan cel Mare, lui Mihăilă Motăş „o bucată de 
pământ din hotarul Oprişeştilor, din partea de jos, la obârşia Sohodolului, 
anume Fântâna Belciroasă şi cu loc până în vârful dealului dinspre răsărit . 
până în hotarul Burdisacilor“ O fotografie la mine. A fost publicat în Ghib. 
Sur. 19 p. 211—212. Alt sat Motăşeni, a fost în ţinutul Cârligăturii, lângă Vă- 
coteşti şi Alânjeşti. E pomenit deseori, în documente, ca în 7168 (1660) Apri- 
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In apropiere de acesta era satul Vitezeşti, pe care nu-l mai întâl- 

esc azi. A dispărut sau şi-a schimbat numele. Este un sat stră- 
vechiu. Era şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela unul din 
vitejii cei vechi, ca Bratul Viteazul, lonaş Viteazul, Dragoş Vitea- 
zul etc.1. — Nu ştiu care sânt satele întemeiate de Cernat plos- 
carul şi frateie său, Ştetul, în pustia dintre Motosești şi Vitezeşti 
şi în cea din jos de Vitezeşti, la locul însemnat prin o fântână.— 
Pe Suhului erau Zmulţii. Pârăul Suhului curge prin judeţul Covur- 
luiu şi se varsă în Sireti, între satul Piscul şi Independenţa 2. Este 
pomenit uneori în documentele vechi. Aşa în 6999 (1491) Oc- 
tomvrie 16: pxcnenin Hn nairipini ha coyoasu3, Asemenea în 14954, 
1495 s. 1496: crao wr Arwk'bui Ha ceeace PAE EhIA BWPAA 
Bpar ipeăana arernuia 5. Asemenea în 7010 (1502) Martie 146. 
Zmulţii dia uric sânt Smulţii, din judeţul Covurluiu, aşezat în ade- 
văr pe pârăul Suhului şi nu departe de Cernăteşti şi Motoseşti?. 
Îşi are numele dela un străvechiu Smultu. Era cred şi în veacul 
al XIV-lea. — In jos de acesta era satul unde era jude Uliu. In- 
tun uric din 7010 (1502) Martle 14 se vede că Oancea, nepotul 
lui Bodea ploscarul, vinde din, uricul bunului Bodea a patra parte 
din «satul na ceyeasu na n[a|k mnactan, rac ara mnak SanSa 8. Este 
satul Mileşti, azi numai moşie, în comuna Smulţi, judeţul Covur- 
luiu 9. La sud de satul Smulţi este şi dealul şi valea Mileştilor, 


lie 17, 7177 (1669) Iulie 16, 7178 (1670), August 10, Ghib. Sur. 4 p. 219, 23], 
281-282, etc. 

1 Cp. între satele apropiate de Cernăteşti, Drăsuşenii şi Brătuleştii, 

Hartă SA major, planşa 'Tecuciu, 1: 100000. 
2 Dicţ. geoar. al jud. Covurluiu p. 152, Harta stat. major, plarşa Te- 
cuciu şi Nămoloasa şi Pechea, 1: 100000. 
3 Orig. la mine. L-am publicat în Buletinul lon Neculce, fasc. 3 (1923) 
103-109. Cp. Documente din Basarabia, adunate de Visarion Puiu ş.a. 
Cinişinău, 1928, p. 49-51. 

LR Bogdan, D.Şt. 2 p. 87-88, 

5 Ibid. p. 92-93. Deochiaţii sânt un sătişor lângă Drăguşeni, Frunzes- 
cu, Dicţionar topografic p. 16). 

6 |. Bogdan, D. Şt, 2 p. 297. Pentru nume cp. Soholeţul sau Suhuleţul 
din jud. Vasluiu, e teapa incă din 1399 Noemvrie 28, vezi mai sus 1 p. 22, 
rândul 4, 6, p. 25-26. Asemenea gârla Suholeţ, la Prut, în 6960 (1.152) Sep- 
temvrie 10, N. lorga, Stud. şi Doc. 7 p. 234. Cp. asemenea Suhodolul, pome- 
nit în 6917 (1409) Ianuarie 28, vezi mai sus 1 p. 64, rândul 13, p, 67. Asemenea 
în 6943 (1435) lanuarie 3, ibid. i p. 401, rândul 12, p. 402. 

7 Dicţ. geoer. al jud. Covurluiu p. 149-151, Frunzescu, Dicţionar to- 
pografic p. 449, Dicţ. statistic al României 1 p. 246, Harta stat. major, planşa 
“Tecuciu, cit. 

81. Bogdan, D.Şt. 2 p. 207-208. 

9 Dicţ. geozr. al jud. Covurluiu p. 122 Pa Dicţionar topogra- 
fic p. 292, asele dicţ. geogr. al Rom. 4 p. '342 
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urmă din vechiul sat!. Satul e dela începutul veacului al XV-lea. 
Işi are numele dela Milea Uliul2. — Dăbeşti este o moşie nelo- 
cuită în judeţul Covurluiu, plasa Sireti3. Nu ştiu dacă aceasta 
- este totuna cu seliştea din 1448. Numele să-i fie în legătură cu 
bulgarul Ax, Stejar, conrespunzând lui Goruneşti ? — Gerul este 
un pârău ce izvoreşte din pădurea Geroşiţa, comuna Smulţi, şi se: 
varsă în pârăul Bârlăzel şi prin acesta în Sireti4. Este pomenit 
uneori în uricele vechi, Aşa în 6976 (1468) Septemvrie 245, 7004 
(1496) Ianuarie şi Ianuarie 247 etc. La obârşiile Gerului este 
arătat în 1448 alt loc Cernăteşti, decât cel de pe Corod. Este po- 
menit ca selişte între satele lui Şteful Cernătescul, în uricul din 
6976 (1468) Septemvrie 24, deosebit de satul unde era casă lui, 
pe Corod, Cernăteşti : na trpy îtepSaa ceanip(e) na naE urpuzrepin 8. - 
Poate este satul Mândreştii din județul Tecuciu, care este tocmai 
pe acolo, pe unde e arătată seliştea Cernăteşti, din J4489. Mân- 
dreştii este arătat la obârşia Gerului, întrun uric din 7010 (1502) 
Martie 13: etaw Ha Rrpyb XEpSaa Hank MXHApEA PAC Bhian MBanh 
manApSa10, — Alături este şi satul Gorneşti, din comuna Smulţi, 
judeţul Covurluiu11, care conrespunde vechiului Goruneşti. Satul 
îşi are numele dela un Gorun. Era cred şi în veacul al XIV-lea 12.— 
In apropiere de Mileşti era şi seliştea Frăţileşti, din care azi nu 


1 Harta stat. major, planșa Tecuciu cit. 

2 Sate cu acest nume, în Moldova, avem Mileştii de jos şi de sus 
din jud. Bacău, Dicţ. statistic al României 1 p. 76. Cp. Mileanca din jud. Do- 
rohoiu, ibid. 1 p. 364. Asemenea Mileşti, în jud. Chişinău, Milişeni, în jud, 
Orheiu, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 144. Pentru trecut cp. documentul din 
6960 (1452) Septemvrie 10, N. lorga, Stud. şi Doc. 7 p. 284, 

3 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 153. 

4 Dicţ. geogr, al jud. Covurluiu p. 101-102, Harta stat. major, planşa 
Tecuciu, Nămoloasa şi Pechea cit. 

5 |. Bogdan, D.Şt. 1 p. 130-132. 

6 Ibid. 2 p. 89-90. 

1 lbid. 2p. 91. 

8 lbid. 1 p. 130-132. 

9 Dicţ. statistic al României 2 p. 872. 

10 1. Bogdan, D.Şt. 2 p. 201-202. Harta stat. major, planşa Tecuciu cit. 
Satul işi va fi schimbat numele dintăi Cernăteşti. Sate cu acest nume, în AMol- 
dova, nu. mai sânt azi. Un sat Cernăteşti, dincolo de Prut, fost în vremea 
lui Alexandru cel Bun al lui Stoian Procelnicul, este pomenit întrun uric din 
6993 (1499) Octomvrie 14: 34 HpSrom aacazwattii Hăd ScCTIN VAaBRAUn 
week KSToRE n Heroeu H crkuszSuin ui ckSTrSonukun n uepuzrapin 
N raSp'kuin n Aaacpin na Seru A'ban WBâ KSTORE 

11 Dicţ. geogr. al jud. Covurluiu p. 106, Frunzescu, Dicţionar topogra- 
fic p. 220, Dicţ. statistic al României 1 p. 216, Harta stat. major, planşa Te- 
cuciu cit. 

12 Cp. satul Goruni, din jud. laşi şi Goruneşti, din jud, Vâicea, Frun- 
zescu, Dicţionar topografic p. 221, Dicţ. statistic al României 1 p.478, 2 p. 1008, 
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mai găsesc nici o urmă. Este pomenită însă intr'un document din 
7056 (1548) Aprilie 7, dela llieş VoevodI. Numele şi-l! are dela 
un străvechiu Frăţilă, poate din veacul al XIV-lea2. — Bârzota am 
întâlnit-o şi într'un uric din 6953 (1445) Aprilie 53. Izvoarele ei 
sânt nu prea departe de Cernăteşti. Aici boerii Cernat ploscarui 
şi fratele său, Şteful, aveau o prisacă la o fântână, unde a fost 
Călugărul. In uricul din 6976 (1468) Septemvrie 24, cu satele lui 
Şteful Cernătescul, locul acesta e numit na kepy inipserk S$ kpa- 
Mutu Kaa$repon”k S repeanipr 4, Este probabil locul pe care în Hartă 
îl găsesc însemnat cu numele de valea şi pădurea Mănăstirei, lângă 
Cârlomăneşti 5. Aici în uricul din 6953 (1445) Aprilie 5 este ară- 
tată mănăstirea lui Ciunca Stan6, dacă nu cumva el va îi fiind 
călugărul. Mănăstirea de pe Bârzota este pomenită şi într'un uric 
din 6974 (1466) Dechemvrie 8, prin care Tatul dela Bârzota 7 vinde 
Eato avkere wr nScTHuH Ha Bpa3oTk ia HAVE rac MonacTruphk aha 
H. TOR MOTORS n Ao XoTap Kpaul]uca n Ac Sern „Tre NdpeRa lui 
Bodea din Dumbravă, ca să-şi întemeieze sat şi să-şi facă prisacă8. 
interesantă e menţiunea de pustie, unde înainte fusese locuinţe o- 
meneşti. — Nu ştiu unde venia satul Cozaeşti, dacă lectura aceasta 
e cea dreaptă9. Pentru lectura lui 1. Bogdan ms 126 dela Acad. | 


1 Arhiv. Stat, laşi, Anaforale nr. 32 fila 290v.: „ilie Voevod întărește 
lui Maxim Hrabor postelnicul, fecior Giurgii comis, şi verei sale, Mărica, fata 
Negurei, satul Bălăneștii pe Bârlad, Fărcășăştii pe Zăletin, ce se cheamă Ru- 
guşănii şi un loc de pustie dela Tinoh, anume din Socii cei din jos jumătate 
şi a treia parte dintr'un loc de pustie, pe lângă Frățâleni şi pe lângă Curme- 
zâşeni, pe pârăul Gerului, şi jumătate din poiana Sasului, cea din jos jumă- 
tate, ce este în lunca Siretiului“. 

2 Sate cu acest nume, în Moldova, nu mai sânt astăzi. Cp. însă satele 
Frăteşti, Frăteni, Frătăuți, Brăteni, Brăteşti, Brătuleni, Brătulești. : 

3 Vezi mai sus 2 p. 218, rândul 26, p. 221. 

4 LI. Bogdan, D. Şt. 1 p. 130. 

5 Harta stat. major, planşa Tecuciu cit. 

6 Vezi mai sus 2 p. 219, rândul 1, p. 221, 

7 Probabil acelaş cu cel din 6976 (1468) Septemvrie 24: na neaga 


HopoAk ctanipe 'TarSacpe I. Bogdan, D. Şt. îi p. 130, 

8 I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 113. Cp. la obârşia Bârzotei, la răsărit de 
Cerţeşti, pădurea Bodeşti, urmă din vechea stăpânire a lui Bode. Harta stat, 
major, planşa Tecuciu cit. Cp. gpasesTreuin na Brcrpiinu în 6967 (1459) 
Septemvrie 3, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 35-36. 

9 Pentru nume cp. Coza din jud. Putna, Cozia din jud. Fălciu, Co- 
zieni din jud. Buzău şi Ilfov, Dicţ. statistic al României 2 p. 748, 1 p. 386, 
175, 2 p. 530, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 142. Asemenea Cozăşti, 
din jud. Bălţi, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 77. Pentru trecut cp. uricul din 
6939 (1431) Fevruarie 6, vezi mai sus | p. 3li, rândul 18, p. 314. Asemenea 
uricul din 6962 (1454) Ianuarie 1, Arhiv. Stat. Bucureşti, Al-rea Neamţ, de- 
puneri particulare. Asemenea cel din 6963 (1455) August 29, Acad. Rom. Pc- 
ceţi 158, Radu Rossetti, Bohotin, Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 28 (1905), 
secţ. ist. p. 202. 
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Rom. Copoeşti cp. dealul, valea şi movila Copoiului, pe apa Ge- 
rului, în judeţul Covurluiu, la apus de Slobozia Conachi 1. — Ală- 
turi cu satul Cozaeşti este arătată prisaca lui Roşcov, pe care nu 
o pot identifica. Un sat Roşcani e în comuna Vlădești, în judeţul 
Covurluiu 2. N'aşi putea preciza dacă e totuna cu locul din 1448, 
dar n'ar fi imposibil, căci boerii cu uricul din 1448 au avut sate 
şi în aceste locuri. Satul Roşcani e pomenit şi în alte documente. 
Aşa în 7063 (1555) Aprilie 303. Numele din 1448 ne arată o 
veche aşezare a unui Roşca, care a trăit poate în veacul al 
XIV-lea 4. — Găunoasa este pârăul şi valea de lângă Puţeni, în 
judeţul Covurluiu, care dă în pârăul Gerului. Lă nord între Mân- 
dreşti şi Corni este şi locul numit la Găunoasa şi pădurea Gău- 
noasa 5.—Pe Suhului era seliştea lui Laţco Furul, în apropiere, cred, 
de Găunoasa. Azi nu se mai află. Numele ne arată o străveche 
aşezare, din veacul al XIV-lea, poate6. — Cneaja, azi Chineja, este 


1 Harta stat. major, planşa Nămoloasa şi Pechea 1: 100009, 

2 Dicţ. geogr. al jud. Covurluiu p. 141, Dicţ..statistic al României 1 
p. 254. Harta stat. major, planşa Bereştii şi Oancea, 1: 100000. 

3 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale  nr...20 fila 206r. (e vorba de moşiile 
Oancea, Sârbii, Chilienii, Moineştii şi Roşcanii, toate cu nume de Oancea). 
Ibid. fila 211 +.: ispisoc dela Alexandru Voevod prin care se întăreşte în- 
părțeala urmată între Negrilă Peleş şi fratele său, Micul Peleş, feciorii lui 
Stan Peleş, şi niamurile lor pe moşiile Roşcani, Moineşti şi Saca. 

4 Pentru nume cp. uricul din 6943 (1435) Aprilie 14, vezi mai sus 1 
p. 403, rândul 4, p. 406. Asemenea cel din 6944 (1436) Aprilie 12, ibid. 1 p. 
427, rândul 10, p. 429. Asemenea cel din 6945 (1437) Octomvrie 5, ibid. lp. 
533, rândul 15, p. 534, Apoi cel din 6956 (1448) Aprilie 5, ibid. 2 p. 310, rân- 
dul 12, p. 311, Asemenea cel din 6961 (1453) lunie 20, Ulianiţchi, Materiali 
p. 81-82, Uricarul 11 p. 76. Asemenea cel din 6963 (1455) Iulie 2, Ulianiţchi, 
Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 10, 80. Cp. şi uricul Bârladului, din 1495, 
l. Bogdan, D. Şt. 2 p. 63, 65. 

5 Harta stat. major, planşa Tecuciu cit. Aproape lângă Mileşti este şi 
pădurea Găvanul,. 

6 Cp. satul Leţcani, din jud. laşi, Leţcana, din jud. Bacău, Dicţ. sta- 
uistic al României 1 p. 430, 62. Pentru satul din jud. laşi, vezi uricul din 
7024 (1516) Dechemvrie 10, prin care Bogdan Voevod întăreşte lui Cozma 
Şarpe postelnicul satul Laţcanii pe Bahluiu, cu mori şi cu loc de prisacă, pe 
care-l cumpărase dela Maruşca'şi Zoica, fetele Teodorinei, nepoatele Giursii, 
ce-l aveau dela strămoșul lor Laţco Grăbinu, cu uric dela Ilieş și Ştefan 
Voevozi, Acad. Rom. Peceţi 87, lulian Marinescu, Bogdan III cel Orb, Bucu- 
reşti, 1910 p. 114-115. Pentru altele vezi uricul din 7008 (1500) Martie 22: 
CEAC AAMRANH DIO NpPITHRI Kăatzteţib 104 AcvBpone, I. Bogdan, D. Şt. 
2 p. 173-174. Satul era al lui Ştefan cel Mare şi e probabil cel dela Bacău. 
Altul a fost în hotarul satului Bâra, din jud. Roman, pomenit întrun uric din 
6992 (1484) Mai 13: ASuanpin ua anni ku... $ TOARE Yo 
TADR fas Hă HAVE asukăuiu, ibid. 1 p. 278-280. Altul a fost în jud. Te- 
cuciu, pe la Coroeştii de jos, pomenit întrun document din 7001 (1493) Mar- 
tie 5, ibid. 2 p. 7-10, Altul a fost dincolo de Prut, pela valea Nârnovei, po- 
menit într'un document in 7150 (1642) Mai 28, lângă satul Brănişteri, Bol- 
dureşti şi Pănceşti, Condica Mitropoliei Moldovei, 1818, p. 251, Arhiv. Stat. 
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un pârău ce curge în judeţul Covurluiu, din comuna Bereşti şi 
se varsă în Covurluiu la Umbrăreşti 1. Este pomenit în cele mai 
vechi documente, ca în 6967 (1459) Septemvrie 3 2, în 7003 (1495) 
lanuarie 103. — Aici, la gura Cneajei, era seliştea Comăneşti, deci 
pe la Umbrăreşti., Un sat Comăneşti, în judeţul Covurluiu, este în 
comuna Găneşti, pe Horincea4. Îşi are numele dela un Coman. 
Era cred şi în veacul al XI!V-lea5. — Covurluiul este un pârău 
din judeţul Covurluiu, ce începe la satul Huleşti, în comuna Jo- 
răşti şi se varsă în lacul Covurluiu şi Prut, la satul Folteşti6. 
Este pomenit sar în trecut. Aşa întrun uric din 6959 (1491) Oc- 
tomvrie 167. — Pe Covurluiu era seliştea lui Mânea sau: Manea, 
care azi nu se mai găseşte. Işi are numele dela un străvechiu Ma- 
nea, poate din veacul al XIV-lea8. — Seliştea Şcheaea nu mai 
este astăzi, dar în trecut este pomenită, întrun document din 7029 
(1521) Aprilie 209. După arătările acestui docrument seliştea Şcheia 
trebuie să fi fost în apropiere de Sârbii, trup de moşie în comuna 


Iaşi. Un Laţco, în-veacul al XV-lea, a stăpânit satul Mogoşeștii din ţinutul 
Cârligăturii, cum se vede dintr'un uric din 7138 (1630) Aprilie 2, la Arhiv. 
Stai. laşi, Tr. 379, op. 410, dos. 1 (divanul comnesc) fila 24, etc. 

1 Dicţ. geosr. al jud Covurluiu p. 36-37, Harta stat. major, planşa Be- 
reşti şi Oancea 1 : 109999. 

2 |. Bogdan, D, Şt. 1 p. 35-36: ua Ruth npan, 

3 Ibid. 2 p. 39-40. 

4 Dicţ. geogr. al jud. Covurluiu p. 33, Dicţ. statistic al României 1 p. 248. 

5 Pentru Comăneşti cp. documentul din 6906 (1398) lulie 2, vezi mai 
sus 1 p. 16, rândul 8, 11, p. 18-19. Asemenea cel din 6912 (1404) lulie 20, 
ibid. 1 p. 59, rândul 2, 5. Asemenea cel din 6917 (1409) lanuarie 28, ibid. 1 
p. 64, rândul 15, p. 68. Asemenea cel din 6929 (1412) Aprilie 3, ibid. 1 p.97. 
Unul a fost poate în Cârligătura, pomenit într'un uric din 6967 (1459) Sep- 
temvrie 3, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 35-37. 

6 Dicţ. geogr. al jud. Covurluiu p. 39-40, Harta stat. major, planșele 
Tecuciu, Berești şi Oancea şi Galaţi, 1 : 100000. 

1 Orig. la mine. L-am publicat in Buletinul lon Neculce, îasc. 3 (1923) 
p. 103: ax neaepin na konovpaSu, Asemenea în Documente din Basarabia, 
adunate de Visarion Puiu ş. a., Chişinău, 1928, p. 49-51. 

i 8 Pentru sate cu numele Aiăneşti, cp. uricul din 6944 (1426) lunie 13, 
vezi mai sus 1 p. 441, rândul 16, p. 443-449. Asemenea cel din 6941 (1433) 
Noemvrie 9, ibid. 1 p. 357, rândul 71, p. 368. Asemenea cel din 6915 (1437) 
Fevruasie 24, ibid. 1 p. 507, rândul 17, p. 510. Asemenea cel din 6562 (1454) 
Dechemvrie 8, Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21 nr. 7. Altul a 
fost pe lalan, cp. 6999 (1451) Octomvrie 15,1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 466-468, etc. 

9 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 20 fila 211 v. Ştefan Voevod întărește 
înpărţiala urmată între Barbul şi fratele său, Şărban, feciorii lui Ivaşcu Plopul. 
S'a venit în partea Barbului satul Sârbii în gura Oancei, unde a fost jude 
Jula şi pe din sus de Şcheia și jumătate de Ezurcani şi jumătate de sat de 
Grăpeni, pe Horince, iar în partea lui Şărban au rămas Dăneștii la Prut şi 
Şovârcanii și jumătate de sat de Grăpeni pe Horince şi jumătate de Ezur- 
cani. Ibid. fila 206r. e vorba de moşiile Oancea, Sârbii, Chilienii, Moineştii 
şi Roşcanii, toate cu nume de Oancea. Ibid. Anaforale nr. 26, fila 87r., 91v. 
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Oancea, judeţul Covurtuiu î. In apropiere de satul Oancea şi Slo- 
bozia Oancea se află pe Hartă dealul şi valea Slovenească, în le- 
gătură cu vechii Sârbi 2, iar mai spre apus, spre valea Gerului se 
află dealui Sârbului, care cred că e conrespunzător vechei selişti 
Şcheaea. Numele este foarte important pentru arătarea de străvechi 
aşezări de sârbi sau bulgari. Ştirea se complectează exact cu ară- 
tările uricului dela Ştefan cel Mare, din 6976 (1468) Septemvrie 
24, prin care între satele ce se întăresc lui Şteful Cernătescul se 
arată şi na neuSpaSui na Hak pzAnuEițiii H NORBIILE FAC BHAO CEAS 
smarapener (la Covurluiu, anume Rădiceştii şi mai sus, unde a fost 
satul bulgăresc) 3. Satul bulgăresc este Şcheaea 4. — Seliştea Fâl- 
fonii era în jos de Şcheaea, unde azi nu mai aflu nici o urmă. 
Işi are numele dela un străvechiu Fâlfone, de prin veacul al 
XIV-lea, poate 5. — In jos de această selişte era seliştea lui Radu 
şi Radici, unde era jude Dragoş. In uricul lui Şteful Cernătescul, 
cu satele lui, din 6976 (1468) Septemvrie 24 satul e numit ua ke- 
îSpaSn na navk pxanurijin 6. Intrun ispisoc adus de răzeşii din 
moşia Dăibăneşti sau Dălbăniaza, dela ţinutul Covurluiului, din 
7028 (1520) Aprilie 24, „dela Ştefan. Voevod, se spune că loan 
Cernat şi surorile lui, Solomia şi Neaga, fiii lui Ştefan, au vândut 
lui Luca şi frăţine-său, loan Dălban, un sat, unde au fost Radul 
şi Rădiciul, amândouă cotunurile „sau săliştile“, drept optzeci de 
zioţi tătăreşti 7. Este vorba de un sat, din care a rămas numele unei 
cariere de peatră, Dălbăneasa, în comuna Fârţănești, judeţul Co- 


1 Dicţ, ecogr. al jud. Covurluiu p. 142. 

2 Harta stat. major, planşa Bereştii şi Oancea cit. 

3 L. Bogdan, D. St. 1 p. 130-132, 2 p. 577. 

4 Cp. uricul din 6944 (1-430) lulie 1, vezi mai sus 1 p. 454, rândul 1], 
p. 457-455. Asemenea cel din 6931 (1423) Martie 31, ibid. 1 p. 155, rândui 
12, p. 15$S. Avoi cel din 6944 (1436) Septemvrie 19, ibid. 1 p. 458, rândul 7, 
p. 492. Asemenea cel din S045 (1437) Dechemvrie 20, ibid. 1 p. 535, rândul 
11, p. 539. Asemenea cel din 6956 (1448) lulie 27, Acad. Rom. Peceţi 7, 1. 
Bogdan, Album paleograiic moldovenesc nr. 39, Altul cel din 6963 (1-155) 
August 23, Acad. Rom. LXXVI/i23. Asemenea cel din 7011 (1503) Fevruarie 
2, |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 215: mu'kn ua ceru &pSmoact. 

5 Pentru nume cp. danos dinirun-uric din 6970 (1462) Aprilie 20, 1, 
Bogdan, D. Şt. 1 p. 52-53: cea ta WAVE CVHPEA PAL BHA OVAL Ac 
MHURA fo nHie  azăce ha EERTR N ABR W'Sepa IO COVTh ASE 
NSSPSAA H Aente iei, E vorba de satul Folfâeşti, fost lângă Iaşi, nu- 
mit şi Fulfueşti, cp. Uricarul 5 p. 212, Uricarul 6 p. 94. Cp. „la sat ia Fâl- 
foeşti, de ţinutul Fălciiului, la obârşia Lileaei“, într'un document din 7170 
(1662) lunie 20, Uricarul 22 p. 257. 

6 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 139-132. 

1 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr, 3 fila 20: 
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vurluiu, un deal şi o vale Dălbăneasa, pe Covurluiui, La mează- 
noapte, peste Covurluiu, este şi dealul şi valea Rădiciului, aproape 
de dealul Sârbului2, urmă a străvechiului sat Rădiceşti 3. Numele 
ne arată vechi stăpânitori, poate din veacul al XIV-lea. Aici era 
jude Dragoş. — lezerul Covurluiului este pe Prut, la gura pârăului 
Covurluiu 4. La 6976 (1468) Septemvrie 24, Şteiul Cernătescul 
avea numai jumătate din ozerul Covurluiu şi jumătate din gârlă 5.— 
Nu ştiu unde venia satul unde era Cudrea6. — La Prut era satul 
Făreşti. Acest sat în uricul din 6976 (1468) Septemvrie 24 al lui 
Şteful Cernătescul e numit: ceao 8 mannet w'r nipSra rac Bhia apa 7. 
Era deci în apropiere de morile domneşti dela Covurluiu, pe care 
în 1448 Petru Voevod le dăruieşte lui Cernat ploscarul. Numele 
Fara ne arată pe străvechiul întemeietor al satului Făreşti, care 
era poate şi în veacul al XIV-lea8. — In apropiere va fi fost şi 
gârla Flămânzilor. — La miazăzi de lacul Covurluiu este şi satul 


1 Dicţ. geogr. al jud. Covurluiu p. 67, Harta stat. major, planşa Be- 


reşti şi Oancea cit. 


2 Dicţ. geoer. al jud. Covurluiu p,.139, Harta, stat. major, planga Be- 
reşti şi Oancea cit. - 

3 La Arhiv. Stat. laşi, tom. 1 nr. 2320 K,, Condica divanului ... de 
giudecăţi şi anaforale pe anii 1827, 1828, 1829, fila 1r., rezumându-se ispi- 
socul din 7028 (1520) Aprilie 24, dela Ştefan Voevod, pe satul Dălbăniasa, 
lon Cernat şi surorile lui sânt numiţi fiii Ştefului şi se spune că au avut uric 
de întăritură dela lliaş și Ştefan Vocvozi, uric necunoscut azi. . 

4 Dicţ. geogr. al jud. Covurluiu p. 39-40, Harta stat. major, planşa Ga- 
laţi, 1: 100000. 

5 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 130: noaorina wrpa kerSaaSnenoe, Pentru 
nume cp. Cugurluiul lac din jud. Izmail, Dicţ. geogr. al Basarabici, p. 80. 
Cuhurluiu, Covurluiu în Harta Basarabiei, ce Nour. Pentru trecut cp. uricul 
din 6953 (1.145) Fevruarie 20, vezi mai sus 2 p. 217, rândul 5-7. Interesantă 
e forma Covur. Cp. asemenea uricu! din 0956 (1448) Septemvrie 3, Acad, 
Rom. Pecsti 103. Asemenea cel din 6957 (14:19) August 26: Covur, Wick. 
Moldo-iza p. 63. ş 

6 Cp. Codreni o parte din o moşie din jud. Covurluiu, Frunzescu, Dic- 
ţionar topografic p. 125. Pentru nume cp. numele de sate Codreni, jud. Do- 
rohoiu, Dicţ. statistic al României 1 p. 354, Codreni în jud. Soroca, Dicţ. 
geosgr. al Basarabiei p. 70. Un sat Codreşti, Cudrești, a fost în ţinutul Câr- 
ligăturii, lângă Mădrâjeşti, cp. M. Costăchescu, Satele Paălţaţi, Codrești, în 
Buletinul lon Neculce, fasc. 7 (1929) p. 43-35, Un sat „Cudrinţii, ce să nu= 
meşte Șărbicenii, pe Verdrilişti, din uric ce-au avut . . . Şiirbica dela bătrânul 
Ştefan Vvod.“ este pomenit într'un document din 7089 (1551) Mai 11, Con- 
dica Mitropoliei Moldovei, 1818, p. 621. Acesta se numea Cudrinţii înainte 
de Ştefan cel Mare. Cp. într'un document din 6998 (1490) Martie 15, 1. Bog- 
dan, D. Şt. i p. 407: rac nSapi wiupiius, p. 413. Un Cudre ce trăiește 
sub Ilieș şi Ştefan Voevozi e pomenit în 7010 (1502), |. Bogdan, D. Şt. 2 
p. 212-213. 

7 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 130. 

8 Cp. Fereşti în jud. Vasluiu, dela ag pomenit încă din 6908 (1409) 
Fevruarie 11, vezi mai sus 1 p. 31, râncul 28, p. 35. 
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Folteşti !. Işi are numele dela un străvechiu Folte, poate din veacui 
al XIV-lea 2, — La Ialan era seliştea lui Berevoiu. Intr'un uric din 
6992 (1484) Mai 14, Ştetul Cernătescu vinde lui loan Pârău şi 
lui Tatul Berivoescul ceaniţie na navk RrpuBeriiint Ha CzpaTa, nene 
naorSuripu 3, Satul era deci în judeţul Fălciu, pe Elan, în sus de 
Hurdugi şi în jos de Plotuneşti4. In Berevoi este primitivul Bere, 
Berea 5. — Fântâna lui Balin la Suhului este satul Băleni, din ju- 
deţul Covurluiu 6. Este un sat străvechiu. Poate era şi in veacul 
al XIV-lea. Işi are numele dela Balin, format din Bale, care intră 
şi în compunerea lui Baloş?. — Fântâna Cucului este satul Cuca 
din judeţul Covurluiu, aşezat nu departe de Băleni8. şi are nu- 
mele dela un străvechiu Cucu. Era poate şi in veacul al XIV-lea 9.— 
La Cracău, unde era jude Dragan şi Nasoe nu-l pot identifica. 
Un sat Drăgăneşti, pe apa Cracăului, la Neamţ a fost al Mănăs- 
tirii Neamţului. Este un sat de pe la începutul veacului at XV-lea 
şi îşi are numele dela Dragan 10. Nasoe cred că e o formă veche 
a lui Năsoiu 11. — Pe Bârlad este satul Blăjarii de jos, în comuna 


ş sa DACĂ; geogr. al jud. Covurluiu p. 75-77. Dicţ. statistic al României 
p. 252. i 

2 Sat Folteşti mai'avem în jud. Tutova, Dicţ. statistic cit. 2 p. 970. 
Vezi mai sus 1 p. 164-165. Cp. „Sârbii în gura Oancii, unde au şăzut jude 
Jule“, din 7029 (1521) Aprilie 20, Arhiv. Stat. Iaşi, Anaforale nr. 20, fila 211 v. 

3 [. Bogdan, D. Şt. 1 p. 282-283. 

4 Harta stat. major, planşa Huşi, 1 : 100090, 

5 Cp. uricul din 6908 (1400) August 4, vezi mai sus | p. 40, rândul 
12, p. 42-43; Cp. satele Bereşti. Un Berehoiu, căruia i se dăruieşte un loc 
de pustie la fundul Covurluiului cu apă, între Rădeşti şi Voineşti, este poms- 
nit întrun document din 7003 (1495) lanuarie 12, lacov Antonovici, Documente 
Bârlădene, 4, p. 13-î6. Ibid. în arătarea hotarului : „în culme Jăravăţului, unde 
se disparte ținutul Covurluiului de ţinutul Tutovei“, 

6 Dicţ. geogr. al jud. Covurluiu p. 18-19, Dicţ. statistic al României! 
p. 2:14, Harta stat. major, planşa Tecuciu, 

7 Sate, cu acest nume în Moldova, avem în jud. Bacău, Băleni, Băleşti, 
în jud. Vasluiu, Bălinești în jud. Dorohoiu, Dicţ. statistic al României 1 p. 64, 
2 p. 986, 1 p. 336. Asemenea Balinţi în jud. Dorohoiu, Frunzescu, Dicţionar 
topografic p. 23. Pentru trecut cp. documentul din 6938 (1-430) Iulie 7, vezi 
mai sus 1 p. 299, rândul 7, p. 300, 303. Asemenea satul Baleşti, pe Stemnic, 
în 1484, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 285-289, Asemenea na Serul CTEBHMULAA ta 


HAVE RaariţiHi, ibid, 2 p., 206-207. Asemenea în 6998 (1490) Martie 15, ibid. 
1 p. 406, 412, 

8 Dicţ. geozr. al jud. Covurluiu p. 61-63, Dicţ. statistic al României l 
p. 230. Harta stat. major, planşa Galaţi şi Tecuciu, 1: 100000. 

9 Cp. Cuca în jnd. Argeş, Cucești în Vâlcea, Cuci în Roman, Dicţ. 
statistic al României 1 p. 22, 2 p. 1026, 790, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 149-130. Cucioaia în jud. Bălţi, Dicţ, geogr, al Basarabiei p. 79. 

10 Buletinul Com. Ist. 1 (1915) p. 242. 

11 Un sat Năsoești este în jud. Bacău, Dicţ. statistic al României 1 p. 
80, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 309. Acesta este pomenit încă din 69%9 
(1461) Septemvrie 16, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 51 şi în 6999 (1491) Septemvrie 
16, ibid, 1 p. 466. Un lon Nasoi e pomenit întrun uric din 7056 (1548) Fe- 
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Buceşti, judeţul Tecuciu, iar în comuna Iveşti este Blăjarii de sus. 
Işi are numele dela un străvechiu Blaj2. Era poate şi în veacul al 
XIV-lea 3. — Pentru Mereşti să se compare Merea, pârău şi sat 
în comuna Bereşti, judeţul Covurluiu4. Asemenea satul Mireşti, 
din judeţul "Tutova 5. Aşi cerca însă să identific satul din 1448 cu 
CEAO HA COXOȚAOVIL Ha HAR AMppELI PAC Ehla Hat AMIEDIOVA AHILE 
Atwrkuu 6. Acesta, Mireştii, care azi nu mai este, în sus de Deo- 
cheaţi, îşi are numele dela Ivan Mieriul. Era cred şi în veacul al 
XIV-lea 7. Mieriul este de pus în legătură cu cuvântul miere8., — 
Bârlădeţul e totuna cu gârla Bârlăzelul, o gârlă a Siretiului, ce 
începe la Tălăbeasca şi Blehani şi ţine până pe la Şerbeştii vechi 9. 
EI se vărsa altădată în Bârlad, de unde numele de Bârlădeţ. Pe 
aici era cursul vechiu al Bârladului, care nu se vărsa în Siretiu 
la Călieni şi Şerbăneşti, ca azi, ci mergea în jos alături cu Siretiul, 
poate până la Dunărea 10. Aici la gura Bârlădeţului era mănăstirea 


vruarie 29, ca având stănânire la Prut, Ghib. Isp. 1: p. 82. Un alt Nasoi având 
stăpânire în Hlipeşti dela Neamţ e pomeni întrun zapis vechiu, fără dată, 
Ghib. Sur. 9 p. 225. 

1 Dicţ. statistic al Românici 2 p. 870, 872, Frunzescu, Dicţionar topo- 
grafic p. 46, Harta stat. major, pianşa Nimoloasa şi Pechea, 1: 100000. 

2 Pentru nume cp. Piaj, fratele lui Domoncuş stolnicul, din uricul din 
6918 (1410) Martie 15, vezi mai sus 1 p. 77, rândul 13. Asemenea uricul din 
6942 (1430) lanuarie 29, ibid. i p. 374, rândul 9, p. 376. 

3 AIt sat cu acest nume este în jud. Tutova, Dicţ. statistic al Româ- 


niei 2 p. 962, Și 
4 Dicţ,. scogr. al jud. Covurluiu p. 121-122, Dicţ. statistic al României 
1 p. 246. 


5 Dicţ, statistic al României 2 p. 968, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 294: Alireni, 

6 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 87-88. Cp. Mireasca din jud. Tecuciu, Frun= 
zescu, Dicţionar toposrafic p. 297, 

7 Un sat Alereşti este în jud. Fălticeni (fost Suceava), Dicţ. statistic al 
României 2 p. 850. El e pomenit încă din 6951 (1443), vezi mai sus 2 p. 201. Cel 
din jud. Tutova e pomenit în 6992 (1484) Mai 14, |. Bogdan, D.Şt. 1 p. 284-285. 

8 Un Stan Mieriul ce avea jumătate din seliştea Fundenii la Bârlad e 
pomenit în 7003 (1495) Ianuarie 13, 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 49. Cp. ochi mierăi, 
de culoarea mierei. 

9 Harta stat. major, plansa Nămoloasa şi Pechea și Galaţi cit. 

10 Dovadă că Bârladul mergea mult mai la sud, ca azi, avem în unele 
mărturii scoase din documente, din care mă mulţămesc a da câteva aici. In- 
trun uric din 7003 (1495) Ianuarie 11 se întăreşte lui Câlnău spatarul jumă- 
tate din ceaw ta Bpaadak Ha bah mncrotan partea de sus. Partea cea- - 
laltă era a lui Eremia postelnicul. Printrun alt uric din acelaş an lanuarie 12 
se întăreşte jumătate din satul de pe Bârlad, Piscul, partea de jos, cealaltă 
fiind a lui Câlnău spatarul, |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 43, 44-45. Satul a fost al 
îdânăstirei Neamţului. In Sama mănăstirei din 1742 găsim „Satul Piscu la Te- 
cuciu“, Buletinul Com. Ist. 1 (1915) p. 242. In tabloul moșiilor secularizate e 
trecut Piscu la Covurluiu, I. Bogdan cit. p. 53. Harta stat. majog, planşa Nă- 
moloasa şi Pechea cit. — Intr'un uric din 7004 (1496) Ianuarie 24 se întăreşte 
lui Toader diacul „viumătate de sat pe Bârlad, în marginea ezerului celui 
mare a Bârladului, ce-i în gura Gerului, anume Ciofreştii, partea cea de sus... 


22 
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lui Agapie, pe care nu o pot identifica azi, cu atât mai mult cu 


însă în czer în Bârlad, ce-i în gura Gerului să aibă împreună cu dumnialui 
Frunteş stolnicul amândoi a patra parte“, 1. Bogdan, D. Şt. 2, p. 91-92. Cp. 
Harta stat. major, planşa Nămoloasa şi Pechea cit. Movila Ciofreşti, pe Ger, 
în sus de satul Tudor Vladimirescu. Intr'un alt uric cu aceiaşi dată se întă- 
rește lui lon Frunteş stolnic MCAoRHHA CEA HA RPBASAA Ha KpaAn Real 
Are WBepa Rpăaaid Io ba Serie enS[a]a, [na na uo]bpein, [un]- 
wa ucr... d DAR CV WBEGO 00 BGOzAa i, 10 Ha Serie MEpSAA Aa 
HMAFP C% MAROAM 'TWAAEBWAL UHCADEA HAINIHM WE UZTROATSI uacr 
(jumătate de sat pe Bârlad, la marginea ezerului celui mare al Bârladului, 
ce-i la gura Gerului, anume Ciofreştii, partea de jos . . . dar iarăși în ezerul 
dela Bârlad, ce-i la gura Gerului, să aibă cu pan Toader, pisarul nostru, a- 
mândoi a patra parte), 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 89-90. Pentru acelaş sat cp. 
documentul din 7078 (1570) Aprilie 29, prin care se întireşte de Bogdan 
Vocvod Mănăstirei Berzunţul „jumătate de sat pe Bârlad, pe marginea eze- 
rului celui mare al Bârladului, ce este în gura Gerului, anume Ciofreştii, partea 
cea din sus“, Uricarul 10 p, 163. — Intun uric din 7007 (1499) Noemvrie 14 
se întăreşte lui Duma Brudur woacnnia cea Ha Rphaaa kk HA WATAHOY, 
HA HAVE WADE RUMU la uac? n UEPEOAPAA UacTr wazoa Hă HAk wP 
Aasâcta (jumătate din satul de pe Bârlad, în Olteni, anume Ţăpeștii, partea 
de jos şi a patra parte din ezerul, anume dela Lozova), 1. Bogdan, D. ŞI. 2 
p, 149-141, Partea de sus din Ţăpeşti şi a patra parte din ezerul Lozova a 
dat-o Ştefan cel Mare lui Luca Arbure, portarul de Suceava, care le vinde 
în 7028 (1520) lulie 28 nepotului său, Dragoş dela poartă, Melchisedec, Cro- 
nica Romanului 1 p, 156-158; CEAS WI ANEUIIl HA BABAAAE Ha Serie 
ANSCEH RHUIBAA UACT HI AWP MUBEAO MWT ACGDEA UETREDTAA U4cr, Balta 
şi satul Lozova sânt în jud. Covurlui, pe Siret azi, între satele Vasile Ale- 
xandri şi Braniştea, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 270. Lozova-Tăpeştii, 
Dic. gcogr. al jud. Covurluiu p. 112 și Țipeşti-Şerbeşti, ibid. p. 157, amân- 
două moşii ale statului în com. Braniştea, foaste ale episcopiei dela Roman. 
Harta stat. major, planşa Nămoloasa şi Pechea cit.—Intr'un uric din 7037 
(1529) Martie 17, în care e vorba de un schimb de moşii, se spune că mi- 
tropolia de Roman a dat din ale sale drepte ocine FANS Ceas Ha Băpa4A k 
A ITAA HALA RU SECTIE ASSSRH N WOACENHIA W&ENO Wwp ASBORU, Mel- 
chisedec. cit. p. 160. Cp. Edu în faţa Lozovei, Harta stat. major, cit. Intr'un 
uric fără dată dela Petru Rareş se spune că printr'un schimb de sate, Dom- 
nul ia dela Alexandru Nebojateo şi alţii, nepoți ai lui Duma Brudur, din pri- 
vilegiu dela Ştefan cel Afare, NOASEHIA CEAS WT Mg nelpiil WTo S carenoy 
td BBPAAATE CX PADALAV II CA UFTREDTAA ULCT SRENAA AVASEA, pe care 
le dă mitropoliei dela Roman, Melchisedec cit. p. 165-167. Intrun alt uric 
dela Petru Rareș, din 7054 (1546) Mai 15, Domnul dă mitropoliei dela Ro- 
man NOAokHna ceas $ cAT'RHOȚ ua BanaaA th rad UA Zepi cz răp= 
AAMH HA CĂ UETREDTAĂA UACT W3BEPoM AOBORĂ UI "POTA HSASRHHA CEAO 
WT UGO $ WATENSI HA BABAAȚE CA PPAAAAMIL CA ULTREPTaA UacT 
"WBEASAM AOBORA S3EA EH BBAT PIABA AH BOITAAN BRSĂA WT ApAPSINE UTE 
RIA NOTA WT ApBSpE Bă CSUaBeT PpAak, At TOT ApATOULE NSPTAp 
CRABHA EA HS DSURS MT AHoro Wii it TaReiRAEDE AGASY FIARA AN EANO 
ACRETO WT WRuaţ De HALA ASBCRHILA DSAAH VOTARBA IA MEIȚEA, UPS RHAA 


ANA EPantție H8 RhRă (,..... ce această jumătate de saf'de Ţăpeşti...... 
le-a luat fratațe Domniei mele, Bogdan Voevod, dela Dragoş ce-a fost por- 
tar, dela Arbure, în cetatea Suceava, căci acest Dragoş a stricat un tun de 
mare preţ și asemenea a dat Domnia mea un loc pentru oi, anume Lozoviţa, 
lângă hotarul “Ţăpeştilor, ce a fost braniștea noastră din veac). Hotarul Ţă- 
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cât nu ştiu unde venia gura Bârlădeţului 1. — Tot pe Bârlad și cu 
toate gârlele erau Lieştii. Este satul Lieşti din judeţul 'Tecuciu, 
aşezat pe Bârlad, în sus de Şerbăneşti2. Aici fusese dedemult 
Voico. Satul îşi are numele dela un Lie. Este pomenit şi în 7003 


peştilor este foarte interesant: „Hotarul . . . satului anume Ţăpeşti să fie pe 
unde a hotărit şi a însemnat Bogdan Dorobăţ staroste şi Opre vătav, înce- 
pând din Sireti, pe aproape de balta Stanciului și de acolea într”o movilă din 
jos peste Bârlad tuspea pănaaa), la vâriul dealului şi de acolea drept peste 
drumul Galaţilor la o movilă, de acolea drept într-o zăpodie înbinată, unde 
se înpreună cu hotarul Corlăteştilor şi drept deacurmezişul la rediul lui Co- 
lun, în Lozova cea mare şi de acolea pe matca Lozovei, la capătul ezerului 
şi de acolea drept prin mijlocul ezerului, la Bârlad şi drept la capătul Strâmtei 
și în Sireti“. „Hotarul acestui loc de oi, ce a fost braniştea noastră, anume 
Lozoviţa, ce-i aproape de hotarul "Ţăpeştilor, să fie iarăşi, pe unde a însem- 
nat pan Bogdan Dorobăţ staroste şi Opre vătav, începând de unde se îm- 
preună hotarul "Țăpeştilor şi a Corlăteştilor, în valea înbinată, drept în mo- 
vila Hemeiului ($ ymeaune mernas) şi de acolea drept la pârăul Lolin, la 
un stejar cu bour, şi de acolea deacurmezişul la o zăpodie, la un stejar cu 
bour şi de acolea drept la Lozoviţa cea mică, puţin mai sus de drumul ce 
vine dela Suhului şi de acolea la o movilă aproape de țarina Suhuluianilor, 
iar de acolea pe rediul cu movile până în matca Lozovei mari şi de acolea 
pe pârău până în rediul lui Colun, până în hotarul Țăpeştilor“, Melchisedec, 
cit. p, 170-172. La fel întrun document dela Duca Vodă, ibid. p. 308. Lozo- 
viţa aici se numeşte Branişte. Valea Lozoviţei şi movila Hameiului sânt şi azi, la 
nord de satul Costache Negri, vezi Harta stat. major, planșa Galaţi, cit. Ţă- 
peştii deci erau tot aici. Aici şi Oltenii, pentru care cp. şi documentul din 
6943 (1435) Septemvrie 1, Hurm. Doc. 1? p. $55. Ştirea cu Bârladul în aceste 
părţi e până târziu, cum se vede din unele documente din veacul al XIX-lea. 
De ex. intr'un document din 1830 Mai 30 se spunc: „In ţinutul Covurluiului 
aut de moşie . . . Bărboșii, Tătărâii, Vlaşâneştii, Lohâneştii, Şândrenii, Bra- 
nişte, Şărbeştii, Băltiţa şi Vladenii . . . capitelor ce trec piste apa Sâretiului 
următoriu şi merg până la malul Săretiului cel vechiu (fiindcă această apă 
urma din vechiu pi acolo şi din năvălirea apilor, lăsându-şi matca sa, Sau 
mutat în matca Bârladului, care urmează şi până astăzi) până în hotarul Che- 
troi a raelii Ibrăilii ,. .*, Buletinul Ion Neculce, fasc. 8 (1930) p 223. Cp. 
ibid. p. 225-227. 

Lucrul îl știe şi Miron Costin în Chronika ziem moldawskich y mul- 
tanskich, când despre Bârlad spune că „se uneşte cu Siretiul, dar lucru ciu- 
dat, iese iarâşi din el cu aceiaşi mărime şi se varsă apoi singur sub Galaţi, 
în Dunăre“, |. Bogdan, Cronice inedite p. 175. 

Nu trebuie să se confunde acest Bârlădeț vechiu cu Bârlăzelul, care 
era în partea de sus a Bârladului şi pentru care cp. uricul din 6944 (1436) 
August 20, vezi mai sus 1 p. 475, rândul 18, p. 450. Asemenea într'un docu- 
ment din 6951 (1453) Octomvrie 22, Ghib. Isp. 4 p.71, Sur. 24 p. 102. Ase- 
menea în 6975 (1467) lanuarie 10, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 118-120, Asemenea 
în 6977 (1-:69) Fevruarie 9, ibid. 1 p. 133-133. Cp. asemenea în 7109 (1601), 
Ghib. Sur. 20 p. 101. In 7148 (1640) lulie 9: Negreşti la Vasluiu pre apa Bâr- 
lăzălului, Ghib. Sur. 21 p. 44. 

1 Cp. Ghib. Sur. 3 p. 251, în 7144 (1636) Martie 28: „din Brălădiţ 
pâră în apa Brăladului pân poenile Agapiei“. E vorba de satele Torceşti şi 
Umbrăreşti, cp. Harta stat. major, planşa Nămoloasa şi Pechea, la nord de 
de Blăjerii de sus. Ibid. pădurea la plopul lui Agapie., 

2 Dicţ. statistic al României 2 p. 872. Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 266. Harta stat. major, planşa Nâmoloasa şi Pechea, 1: 100000. 
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(1495) Ianuarie 12: ceace na kpzasAk cv pETSA Ha havk airpinl. 
Era sigur şi în veacul al XIV-lea 2. — Tot pe Bârlad sânt arătaţi 
Gârleştii, care sânt azi pe Sireti — Bârladul vechiu, — lângă 
Nămoloasa, în judeţul Putna. Satul de lângă Nămoloasa e numit 
şi Costieni3. Aici fusese Şteful. Satul e pomenit și întrun 
document din 7036 (1528) Martie 23, prin care Nicoară Grozavul, 
pârcălabul de Cetatea Nouă, cumpără, drept 150 zloți tătărești, a 
patra parte din moşia Gârleştii, pe Bârlad, din partea de mijloc, 
dela Toader şi fraţii săi, Bejan şi Crâstea, şi sora lor, Crâstina 4. 
Satul îşi are numele dela un Gârle. Era şi în veacul al XIV-lea 5. — 
Tot pe Bârlad era satul 'Tălăbeşti, din care a rămas azi, pe Si- 
reti — vechiul Bârlad — localitatea Tălăbasca, balta şi movila Tă- 
lăbasca, lângă satul Tudor Vladimirescu, din judeţul Tecuciu6. 
Aici fusese Micul. Işi are numele dela un Tălabă. Era şi în veacul 
-al XIV-lea. Dacă aceste sate, Gârleşti şi Tălăbeşti, sânt arătate pe 
Bârlad şi azi sânt pe Sireti, e o dovadă că Bârladul curgea în 
jos şi se vărsa în Dunărea, cum ne arată şi ştirile aduse în o 
notă precedentă. — Tonceştii erau sau pe Bârlad, în jos de Gâr- 
leşti şi Tălăbeşti sau, mai curând pe Prut, aproape de Brateş. Îşi 
are numele dela un străvechiu Tonce. Era şi în veacul al XIV-lea.— 
Gârla Brateşului este lacul cu acest nume de lângă Galaţi?. Aici 
era şi un sat. Işi are numele dela un străvechiu Brateş (din nparz, 
frate — eş)8. — Călmăţuiul este o vale şi un pârău ce curge în 


1 1. Bogdan, D.Şt. 2 p. 47-48. Aici e identificat greșit cu satul din jud. 
“Tutova. 

2 Pentru sate Lieşti cp. uricul din 6922 (1414) August 2, vezi mai sus 
1 p. 103, rândul 14, p. 107, Asemenea uricul din 6944 (14436) Septemvrie 19, 
ibid. 1 p. 488, rândul 7, p. 492-193. Asemenea cel din 6951 (1413) Mai 14, 
ibid. 2 p. 131, rândul 17-18, p. 136. 

3 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 206, 13$, Dicţ, seogr. al jud. Putna 
p. 83, Harta stat. major, planşa Namoloasa şi Pechea cit, 

4 Arhiv. Stat. lași, Anaforale nr. 2 fila 35r. 

5 Un sat Gârleşti, aproape de cel din Putna, este în com, Măicăneşti, 
jud. Râmnicul Sărat, altul Gârleni, la Bacău, altul în Dâmboviţa, aitele Găr- 
leşti în jud. Doljiu, Dicţ. statistic al României 2 p. 772, 1 p. 60, 268, 308. 

6 Harta stat. major, planşa Nămoloasa și Pechea cit. 

7 Dicţ. geogr. al jud. Covurluiu, p. 28-29. Harta stat. major, planşa 
Galaţi cit. 

8 Regiunea aceasta este ocupată din vechi vremuri. Mănăstirea Ta- 
zlăul avea ezerul Dadovul pe Prut cu ezurcane şi gârlele Porcianului, ce dă pe 
Curcubeta în Prut, cum se vede dintrun document din 7038 (1530) Martie 3, 
Arhiv. Stat. laşi, Tr. 379, op. 410, dos. 1 (divanul domnesc), fila 92r. Asemenea 
în 7059 (1552) Aprilie 29 se întăreşte Tazlăului satu! Tătăranii şi ezerul Da- 
dovul pe Prut şi ezăraşele pe lângă dânsul, Lişceanul şi Porcianul și sârla 
Curcubeta, până în Prut. Hotarul ezerului şi a grindului să fie Pruteţul şi 
Prutul, până în hotarul Tătăranilor, iar despre Brateş grindul, ibid. Ibid. fila 
95 r. documentele moşiei Şiviţa a Mănăstirei Galata. Ibid, fila 96r. documen- 
cle ezerului Bilău a mănăstirei Probota, etc. 
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judeţul Tecuciu, începând de pe la Cudalbi şi mergând până la 
Sireti, pe la balta Tălăbasca 1. Prin apropiere de aceasta era se- 
liştea lui Duma, ce ne arată un vechiu stăpân, poate din veacul 
al XIV-lea 2, 

Boerii Cernat ploscarul şi fratele său, Şteiul, sânt puţin cu- 
noscuţi. Cernat apare ca maitur într'un uric din 6951 (1443) Mar- 
tie 63. Un Costin Cernat apare în 6953 (1445) August 114. Pe 
Şteful, fratele lui Cernat ploscarul, nu-l pot identifica. Şteful Cernat 
sau Cernătescul, boerul lui Ştefan cel Mare, probabil era fiul lui 
Cernat. El apare în 6971 (1463) Aprilie 155, în 6976 (1468) 
Septemvrie 246. Apare ca boer de divan în 6976 (1468) Octom- 
vrie 27, 6977 (1469) Octomvrie 208, 6978 (1470) Fevruarie 89, 
Aprilie 110, Mai 711, ultima oară în 6992 (1484) Mai 1412, 

Un Bodea ploscarul, bunul lui Oancea, care în 7010 (1502) 
Martie 14 stăpânia a patra parte a satului pe Suhului, Mileştii, 
unde a fost Milea Uliiul, trebuie să fi fost de aproape înrudit, 
poate chiar frate cu Cernat ploscarul 13. 

Uricul este extrem de important, căci ne arată pe unul din 
cei mai bogaţi boeri, în moşii, înainte de Ştefan cel Mare, care 
se poate compara cu Mihail dela Dorohoi “sau Mihul logofătul. 
Apoi ne arată vechimea satelor moldoveneşti, în părţile de jos, 
spre Galaţi. Şi în aceste părţi ţara era plină de oameni şi sate, 
în veacul al XIV-lea, 


1 Harta stat major, planşa Tecuciu şi Nămoloasa şi Pechea cit. Căl- 
mățui e un pârău în jud. Olt, altul în Puzău, altul în Teleorman. Un sat 
Călmăţuiu e în jud, Tecuciu, altul în Braila, Frunzescu, Dicționar topografic 
p. 83-89. O vale şi pârău Calmăţuiu este în jud. Chişinău. Un sat în jud. lz- 
mail, st geogr. “al Basarabiei p. 50. Toate au aceiaşi origine. 

2 Cp. satele Dumeşti. 

3 Vezi mai sus 2 p. 120, rândul 7, 

4 Ibid. 2 p. 231, rândul 19. 

5 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 74, 


6 Ibid. i p. 130. 
7 Ibid. 1 p. 133. 
8 Ibid. 1 p. 139. 
9 Ibid. 1 p. 141. 
10 Ibid. 1 p. 140. 
11 Ibid. 1 p. 148, 
12 Ibid, 1 p. 282, 
13 Ibid. 2 p. 207. 
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Suceava. 1448 Iulie 27. 


Petru Voevod întăreşte boerului Ivan Porcu satele anume Porceştii, 
pe Valea Neagră, şi Sârbii şi Arăâmeştii, Româneştii, Ştiubeeştii, 
Corneştii, Tuleştii, moara lui Andreica, Cuciulăteştii, Bârjo- 
5 veanii, seliştea Manuileştii, Săcueanii, şi la Tutova, Mihail 
Croitorul şi în Glod şi la Bâc, în Botne Voloseanii şi în 
Crețul şi în Clim şi unde-i cercul Oancei, în Dălure, 
unde-i Oancea, şi în Jac şi în Dragonian şi 
Grozeștii şi Marcone și în Golâmboanie şi Ne- 
10 bureştii şi la Tecuciu selişte şi casa lui 
Frâham din Roman şi țigani. 


 ma(e)rin Băsiee Ani nerpz RoeRS(Aa) r(e)n(A)ez Bean aca= 

AABEROH CUHUHMZ) BUAAMEHNTE HE CRAVA AHCTOAZ Dama  RAchkată, 
ETO HA H4 CVADITA HAN EFO E CAbIiIN TA WPSun, We TOT HCTHEHhi 

15 poakpuuz d, nani BRpihi Natz) HBANZ NEBRA, CASitHAZ AAA NpaRe H 
BRpuS TRAZ ARI BHACÎIIE ere pane IS IPRRpHOIR caSzinot Ao Ha(e), ia 
ACRAAN ECAMI ETC WCCRHEIS HA AMCA(e)TIR) 1 Aaatt H NOTREPAMAN ECAtH ere 
Wwn(H)$, cv HAMIEN EMA, 9 MOANANCECH, CEAd Hâ HAVE PA AROP& ere, Ha 
SSPUSAR NOTONE, H CpZBH 1 ApRMEH CU POMUL H IISGEEIII N ESpr 

20 ep ut TSarput ui aan we(r) neah ue nntat anapencenz n iSuSazrer 
H Rpzitorkiut ui ceanipe Aaa Cu cz)iSanui ui Ha TSren'h, auyanaz 
Rpouirepă, n S raca)7 n Ha Bhis$, S noTue(ţ), neacchun ui S npeuovaa 

H S Rama HN rAE RoSraz (vata, S AzaSpe rac wanuk n S$ stang 

$ AparoAMHZ H FPOBEI H MapRotie n $ reaniMRoanie că (Epo)Acaa 

25 n nenSpelpi n Ha TERSub enlauipe ne) wa €TopeItk NOTORA n AC 
pakametu (7) Acanere rpără n piraun na Hak cuuaTz si untSaa 
SAL H Haz U rază k HRoeTRkRZ ui RSpita H RCCTE Hi P4ASaz 4 AaASaz 

HN ASMA H BATEA, "TE RACE BIUUIEIIHCCAaHIOE 3 Aa E(CT) EMS w(7) na(c) 
OVpHRZ ca RZCEMZ ACYCACA EMS N AĂTEAE EPC 1 BpaTiaAtA cre n 

30 wnSuafemz EPo Hi NpaSnSuaroaz er n papi SpRTOAMA Er n nzcenf 
POAS rs, KTO BSAFTA HANBAMERIn. a VoTapa Tla ceacaz Aa cer) 

19 CTApoMS VOTApR, KSAA H3 ERRA WRHRaANL Had RR, 4 Hă Te E(eT) 
pkpa r(eADtaau, PhinenHeannaare 3 NETpA BeeBoAht, n ikpa Belapa nd- 


“i aici şi în alte locuri făcut ca 7, 
ăiat cu cuțitul vre-o două cuvinte, 


1 
2 
3 Sic. 


Wa zi 
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m(p), khkpa nana Hkroa acroseTra, REoa nana nerpd rSAnua, thpa 
IA CASARE Epaekhia) AFCpHHRA, E'kpă nana BoATSaa, nhkpa nana 
eranuSaa, Rkpa nana (OCT WphiuiteekSaa), BEpa NANA Kan Sana, 
Fkpa Mata ASA (Hi para ETC, Mata Auipun, BRA NâHă HBAna Raa- 
dauna, Pkpa nana AMhiuSSaa, BRAA DANA ARIA EPOAHHRA, Bkpa năâtiă 
Rank neprap'k, n'kpa nana TaAspa uophere, B'kpa natia PaAopa Bac= 
RORHuA CToAHHkA, pa nana uiomatia, B'Epa natia TaAcpa AMonueciSad, 
t'Rpa nana Ypuil enarapk, Bhpa Nana cpăiSaa ticcreanitka, R'kpa natia 
AanuSaa anernaphuta, Bhpa nana) panSai nieka, RBAA Nâtiă Nerpa 
URINARA, Bkpa nana (retina Romica ni pa năca(5) Berapu nam (Y) 
MeaAatekni (5) n Beantm(ţ) n Maani(0). a ne autem port, to 
&SAcraA r(c)i(A)pa name sean, (u(7)) akreu natmu() nan w(7) 
BPATuN Hamn($) nau w(7) namero naemenu, BSA KTeZ Kero Ba Ha 
BEpETA T(C)N(A)peata GHITA CU PALIER BEMANL MOAĂARCEOH, 'TOTA II Bhi 
EMS HENOPSIIIAA HAMETO Adana, AAE 10 FRI HM HOTREPANAA H CV- 
tpknnaz, Bă BSE Aaa ECAUI EMS Ba cre NpakSR 11 P'kpHeie casias, 
A HA ROAINEE NOTREPAEHIE TOAMS EBCEAMS Ph IDENIICANII CMS peak ant ECAVH 
uatmeMS e'lpuemS nas, Hain asrogers, nhcarn n neta(r) Uâu$ upn- 
ke E cemS acTS names. AcRpSaeiz rinea, et cuart, Bale 
sină m(eia (oaia Ea, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că acest 
adevărat boer al nostru, credinciosul pan Ivan Porcul, a slujit 
nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi 
credincioasă slujbă cătră noi, !-am miluit cu osebita noastră milă 
şi i-am dat şi i-am întărit ocina lui, în "Ţara noastră, în Moldova, 
satele anume unde este curtea lui, la Valea Neagră, şi Sârbii şi 
Arămeştii şi Romăneştii şi Ştiubeeştii şi Corneştii şi Tuleştii şi moara 
din câmp, ce a fost a lui Andreica, şi Cuciulăteştii şi Bârjoveanii 
şi seliştea Manuileştii şi Săcueanii şi la Tutova, Mihail Croitorul şi 
în Glod şi la Bâc, în Botne, Voloseanii şi în Creţul şi în Clim şi 
unde-i cercul Oancei, în Mălure, unde-i Oancea, şi în Jac şi în 
Dragoman şi Grozeştii şi Marcone şi în Golâmboanie cu vadul şi 
Nebureştii şi la Tecuci silişte, pe amândouă părţile pârăului, şi 
casa lui Frâham din Roman şi ţigani, anume Sinat şi judele Ni- 
cula și Nan şi Gârdea şi Costea şi Curca şi Coste şi Radul şi 


1 Orig. are numai us, 
2 Sic. 


10 
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Dadul şi Duma şi Batos. Toate aceste mai sus scrise să-i fie dela 
noi uric cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor lui şi nepoților 
lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului neam al 
lui, cine va fi mai deaproape. 

lar hotarul acestor sate să fie după vechiul hotar, pe unde 
din veac au umblat, 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Neagoie 
logofătul, credinţa panului Petru Gudici, credinţa panului Duma 
Braevici vornic, credinţa panului Bratul, credinţa panului Stanciul, 
credința panului Costea Orâşescul, credinţa panului Vană ]ulici, 
credinţa panului Duma şi a fratelui său, pan Mircea, credinţa pa- 
nului Ivan Balcean, credinţa panului Mâuzul, credinţa panului David 
stolnic, -credinţa panului Vanea portar, credinţa panului Tador 
Negrul, credinţa panului Tador Vascovici stolnic, credinţa panului 
Nicoman, credinţa panului Tador Moicescul, credinţa panului Hrinea 
spatar, credinţa panului Sârbul postelnic, credinţa panului Danciul 
vistiarnic, credinţa panului Radul Pisc, credinţa panului Petru ceaş- 
nic, credinţa panului Goian comis şi credinţa tuturor boerilor noş- 
tri moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noștri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie ca Domn, în Ţara noastră a Mol- 
dovii, acesta să nu-i strice dania noastră, ci să le întăriască şi 
înputerniciască, pentru că i-am dat pentru a lui dreaptă şi credin- 
cioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Ilie logofăt, să scrie şi pe- 
cetea noastră să o atârne cătră această carte a noastră. 

Dobruleţ a scris, în Suceava, în anul 6956 luna lulie 27. 


Pergament, cu pecetea cea mare sfărmată, la Acad. Rom. 
Peceţi 7. O planşă fotografică în |. Bogdan, Album paleografic 
moldovenesc nr. 39. O copie cu unele deosebiri de cum îl dau 
eu mai sus se află la Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan. 
Documentul e şters în unele locuri şi de aceia foarte greu de citit. 
E citat în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 
1904, p. 28, Asemenea în Radu Rosetti, Pământul p. 135 cu data 
greşită 21 Iulie. Asemenea ibid. p. 164. 

Unele din satele lui Ivan Porcu.erau la Valea Neagră sau 
Pârăul Negru. Valea Neagră, conrespunzătoare cu Valea Albă, curge 
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în judeţul Neamţ şi Roman, începând pe la Bozieni, trece pe la 
Dulceşti, Brăniştenii de jos, Bugeşti, Trifeşti, Chelărești, kădiu, 
Sotroceşti şi se varsă în Moldova ,în sus de Hârleşti. O ana Va- 
ilea Negrei este pe la Prăjeştil. Ea e pomenită încă din 5908 
(1400) August 42, apoi în 6915 (1407) Martie 83, in 6963 (1455) 
August 234, în 6974 (1466) Martie 135, în 6996 (1488) Fevruari= 
296, în 6996 (1488) Octomvrie 157, în 6998 (1490) Martie 93, 
in 7007 (1499) Noemvrie 209, în 6969 (1461) August 81, etc, 
Valea Neagră din uricul din 1448 nu conrespunde cu cea de care 
a fost vorba mai sus, decât în parte, cum ne arată satele din a- 
cest uric. Satul unde era curtea lui Ivan Porcul este Porceștii, din 
județul Roman 11. Satul e pomenit şi în alte urice vechi, înpreură 
cu Brebii şi Hociungii, ca în 6998 (1490) Martie; când e în stă- 
pânirea nepoților lui lvan Porcu12.: Asemenea în 7068 (1560) 
Aprilie 813, în 7138 (1630) Fevruarie 2014, Martie 2115 etc, 
El îşi are numele dela vechiul boer Ivan Porcu, care a 'pcuit 
aici 16, — Sârbii nu mai sânt astăzi în aceste părţi. Dar lângă Por- 
ceşti şi Săcueni este satul Ruşi şi valea şi dealul Sârbilor, amintire 
a vechiului sat17. Poate e satul Sârbii de pe Sireti, care înpreună 


1 Harta stat. major, planşele Bozieni, Roman, Buhuș şi lcugeşti, 

2 Vezi mai sus 1 p, 41, rândul 6, p. 43 

3 Ibid. 1 p. 55, rândul 14, p. 58-59, 

4 Acad. Rom. LXXVI/123. 

5 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 95: uerceiin e. Had  uospusat corou,k 
p. 99-99. 

6 Ibid. 1 p. 323: reernarpiu na ups noroi, p. 12%. 

7 Ibid. 1 p. 354, 356, 338. 

8 Ibid. 1 p.397: “porii ac CEA WT PHPGEȚIA, aer rr rage 
AEHH Ha uoguoa noroi, p. 399, 

9 Ibid. 2 p. 144: cae S$ MEMENKON BOASCTH Ha uwpnia tere k 
Ha HAvk ovar, p. 146. 

IG Ibid. 1 p. 45: ceao Ha USpHOM NOTCUk a ah Avitovann 
Ale ERIA] AA wTua My HHROAA, Identificarea de aici p, 4 uu este 
exactă. — O Valea Neagră pe Nistru e pomenită întrun uric din 7050 (1552) 
Martie 29, Acad. Rom. XLVII/231. 

1! Dicţ. statistic al României 2 p. 800, Harta stat. major, pianza Brituş 
şi Icuşeşti, 

12 Ghib. Isp. 1: p. 31, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 433, ibid. 431-452. 

13 Ghib. Isp. 11 p, 111-112. 

14 Ibid. p. 221. 

15 Ibid. p. 222, e 

16 Pentru sate cu acest nume cp. Porcești în jud. Mehedinţi, Dicţ. sta- 
'tistic al României 2 p. 588, Porcescul în districtul Câmpulung, Dicţ. zevar, 
al Bucovinei, de Grigoroviţă p. 169, Porculenii în districtul Vijniţa, ibiu. Par 
celeşti, în jud. Fălticeni (fost Suceava), vezi mai sus 1 p. 233, rândul & p. 
241. Satul lui Purcel, în 6932 (1424) August 26, ibid. 1 p. 166, rândul 7, p. 187, 

17 Harta stat. major, planşa Buhuş şi Icuşeşti. Acest sat Ruși nu e tre= 
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cu Mirceştii — cari-s alăturea — şi altele în 6963 (1455) lunie 7 
era al lui Gavril spătarul 1. Numele ne arată o străveche colonie 
de Sârbi2. Dacă vechiul sat Sârbi conrespunde cu Ruşii de azi, 
ar fi un caz când termenul Sârb se da și Ruşilor3. — Arămeştii 
„sânt în aceleaşi părţi, la miazăzi de Porceşti, aproape de Broşteni, 
Urzici, Bahna și Cârligi, în comuna Bahna judeţul Roman4. EI e 
pomenit în hotarnica satului Urziceni, azi Urzici, în uricul din 6999 
(1491) lanuarie 165. Asemenea în 7005 (1497) Ianuarie 36, Este 
un sat străvechiu, care-şi are numele dela un Aramă. Era cred și 
în veacul al XIV-lea. — Romăneştii au dispărut, dar în aceleaşi 
părţi, la Valea Neagră, la Brăniştenii de jos este pârăul Romăneşti, 
o amintire a vechiului sat8. Satul este pomenit în uricele vechi. 
Aşa întrun uric din 7117 (1609) August 25 se întăreşte lui Ni- 
coară Prăjescul din jumătate de sat a treia parte din peaasneiu 
„lia Uepitanoik umo S noacer nemenen, cumpărat dela Dumitra 
Ciolpăneasă şi fiica ei, Crâstina Samoileasă. Acestora le fusese 
cumpărătură în vremea lui Petru Voevod dela lonaşco Dinga, fiul 
Salomiei, nepot lui Efrim, strănepot Mărinei, din privilegiu de în- 
părţială, cea avut Marena dela Ştefan cel Mare9. Else întăreşte, 
inpreună cu multele sate. ate lui Nicoară Prăjescu, şi printr'un uric 
dela Radul Vodă, din 7125 (1617) Aprilie 8: me(e)raa ua(erj w('r) 
ceae pomabeipa ure $ keac(er) neaemen 10. Asemenea întrun is- 
pisoc din 7141 (1632) Noemvrie 2: ceao peazieițiii . . . HA WEpHH 


cut în Dicţionarul geografic, căci Ruşii din com. Roşiori, ibid. 2p. 792 e de- 
parte. Cp. ibid. p. 300 Valea Sârghilor, — aici şi Valea Neagră — la Săcueni. 

1 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 24 fila 163r., Anaforale nr, 14 fila 158 v- 

2 Cp. uricul din 6931 (1423) Martie 31, vezi mai sus 1 p. 156, rândul 
12, p, 158-159. Asemenea cel din 6944 (1436) Septemvrie 19, ibid. 1 p. 488, 
rândul 7, p. 492. Asemenea cel din 6945 (1437) Dechemvrie 20, ibid.1 p. 
336, rândul 11, p. 539, : 

3 Cp. Şcheia şi Bulgarii. 

4 Dicţ. statistic al României 2 p. 798, Harta stat. major, planşele Bu- 
huş şi Icuşeşti. 

5 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 449. Aici şi drumul vechiu la Troean, în mar- 
*ginea dumbrăvii dela Broşteani AO xorapk APA MEHMED i. în râpă, 
... jidovină ... mai sus de mănăstire .. . Pârăul Rău, ibid. p. 450. 

6 lbid. 2 p. 94-95. Aici popa Ivan Aramă cumpără satul Urziceni. S'ar 
înşela cineva deci, dacă ar crede că dela numele acestui Aramă Sar trage 
numele satului Arămeşti. 

7 Pentru nume cp, Arama din jud. laşi, Arămoea din jud, Neamţ, Dicţ. 
statistic a! României 1 p. 474, 2 p. 638. Aramoasa în jud. Bacău, Frunzescu, 
Dicţionar topografic p. 9. Satul Şerbănești din jud. Bacău se numeşte şi Aru- 
„meşti, ibid. p. 431. 

S Harta stat. major, planşa Roman. 

'9 Ghib. Sur. 21, p. 176. 

10 Acad. Rom. pergament, Peceţi 297. 
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nsromnt, între multele sate ale lui Dumitru Buhuş 1. Işi are numele 
dela un Roman. Era poate şi în veacul al XIV-lea2, — Ştiubeeştii 
nu mai sânt azi. El trebuie să fi fost în aceleaşi părţi. Işi are nu- 
mele dela un Ştiubeiu, Era cred și în veacul al XIV-lea3. —- Cor- 
neştii sânt nu prea departe de Arămeşti, peste Sireti, în faţa Câr- 
ligilor, în comuna Onişcani, din judeţul Roman. Işi are numele 
dela un Cornea. Era şi în veacul al XIV-lea5. — Tuleştii nu mai 
sânt astăzi, dar au fost lângă Buciumi şi Galbeni, în aceleaşi lo- 
curi, unde erau şi satele celelalte ale lui Ivan Porcu, cum se vede 
din o mărturie hotarnică din 1793 Octomvrie 3, unde se pome- 
neşte şi un ispisoc sârbesc deia Ştefan Voevod, din 6968 (1460) 
Septemviie 3, pentru moşiile Buciumi, ce s'au numit şi Răpezeşiii, 

1 Ghib. Sur. 2 p. 116. Aici şi Branişteanii şi ceas uesSarurini ue el'k) 
imense "rpitipeiti e. S uovoun ep, Harta stat. major, planşa Ro- 
man. Trifeştii sau numit mai înainte Neculeşti şi acesta e totuna cu satul 
din uricul din 0969 (1461) August 8: cerne na opri UP Ha HAN 
AAHROVAEIIN PALE BA AC PILA Hy RAROAA N PpETIA acru ÎNpoAs 
Ha AMoa]iart, I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 45. Interesant caz de felu! cum can- 
celaria vremii maghiariza numele româneşti. Nicola se numia şi AMticui, după 
moda ungurească, de unde satu! Miculeşti. Alături cra insă şi forma Niculeşti. 

2 Pentru sate ci acest time, în Moldova, cp. uricul din 6937 (1429) 
lunie 19, vezi mai sus 1 p. 280, rândul 18. Asemenea cel din 6942 (1434) 
Octomvric 8, ibid. 1 p. 395, rândul 11, p. 397, etc. 

3 Sate cu acest nunie avem Ştiubeeni, în jud. Dorohoiu, Ştiubeile- Tisa 
în Dâmboviţa, Ştiubeiu în Doljiu, Prahova, Râmnicul Sarat, Ilfov, Dicţ. sta- 
tistic al României 1 p. 356, 282, 3142, 2 p. 718, 704, 510. Apoi Ştiubeiana în 
jud. Tecuciu, Ştiubeceni în jud. laşi, Ştiubciu în jud. Buzău, Frunzescu, Dic- 
ționarul topografic p. 460. Pentru trecut, satul dela Dorohoi este pomenit 
întrun uric din 7000 (1492) Noemvrie 24: ii Sieivi Ha BatiS, Aici se po- 
meneşte şi privilegiul ce a avut pe acest sat Hodco Costici postelnicul şi 
Leu, dela Alexandru cel Bun, |. Bogdan, D. St. 1 p. 59%, 510, 514, vezi mai 
sus 1 p. 371-372. Asemenea în 7011 (1503) Fevruarie,2, ibid. 2 p. 215. Ase- 
menea e pomenit în 7054 (1546) Aprilie 11, Ghib. Sur. 21 p. 94, Sur. 18p. 
209. Deci Ştiubeiu a trăit înainte de Alexandru cel Bun. Intr'un uric din 6951 
(1453) lanuarie 20, în hotarnica unei pustii e pomenită movila cea mare a 
lui Ştubeiu, Hasd. Arh. Ist. 1: p.102.—Un loc pustiu, la Cârligătură, între Po- 
pâşcani , Ruscani şi Găneşti, numit SV lioibeetihi KpAtHiii (la fântâna lui 
Ştiubeiu), e pomenit într'un uric din 6974 (1466) Dechemvrie 8& şi acelaş loc 
numit selişte Par CR see ipiobietă npAanniia (unde se cheamă fântâna 
lui Ştiubeiu), între Gănești, Ruscani și Coşeşti, e pomenit întrun alt uric din 
6975 (1467) Ianuarie 1, |. Bogdan, D. St. 1 p. 114-116, ibid. p. 117-118. Cp. 
pentru acest loc M. Costăchescu, satul Cristeşti cu trunurile sale Popişcari, 
Coşeşti și Bărbeşti, în Buletinul ion Neculce fasc. 3 (1930) p. 24. 

4 Dicţ. statistic al României 2 p. 800, Harta stat. major, planşa Icuşeşti. 

5 Sate cu acest nume, în Moldova, avem în jud. Fălticeni (fost Su- 
ceava), Dorohoiu, laşi, Dicţ, statistic al României 2 p. 850, 1 p. 364, 478. 
Apoi în jud. Bacău, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 134. Dincolo de Prut, 
Corneşti sânt în jud. Bălţi şi Chişinău, Dicţ. geosr. al Basarabiei p. 74-75. 
Pentru trecut cp. uricul din 6928 (1420) Aprilie 25, vezi mai sus 1 p. 135, 
rândul 14, p. 138. Cp. Corni. 
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Galbenii şi Tuleştii 1. E pomenit şi în alte documente vechi, ca în 
circa 16412, 7149 (1641) Aprilie 73, 7147 (1639) Ianuarie 24, 
înainte de 16345. Işi are numele dela un străvechiu Tulea. Era 
cred şi în veacul al XIV-lea6. Aici era şi o moară, care mai îna- 
inte fusese a lui Andreica.—Cuciulăteştii se numesc azi Cuciulaţi, în 
comuna Secueni, judeţul Roman 7. Este pomenit întrun zapis dela sfâr- 
şitul veacului al XVI8. Numele să-i vie dela un Cuciulat ? Era cred şi 
în veacul al XIV-lea.—Bârjoveanii sânt în aceleaşi locuri, la miază- 
noapte de Porceşti, în comuna Butnăreşti, din judeţul Roman 9. 
Nu departe de acesta, în comuna Siliştea, din judeţul Neamţ, este 
şi satul Bârjovenii Lipoveni 10, numit mai înainte Creţenii Lipo- 
veni ll. Satul Bârjoveni este pomenit uneori în documente, ca în 
7137 (1628) Noemvrie 25 12, circa 1630 13, 7169 (1661) Mai 264, 
etc.. Este un sat, care era cred şi în veacul al XIV-lea 15.—Se- 
liştea Manuileşti trebuie să fi fost prin apropiere. Işi are numele 
dela un Manuil. Era poate și în veacul al XIV-lea 16.—Săcueanii 
sânt în județul Roman, în sus de Cuciulaţi 17. E pomenit şi în do- 


1 Ghib. Sur. 18 p. 155, Ditţ. statistic al României 2 p. 899, Harta stat, 
major, planşa Icuzeşti, 

2 Ghib. Sur. 3 p. 8, 

3 Ibid. p. 8i-82, 

4 Ibid, p. 86. 

5 Ghib. Sur 2p. 235. Aici şi satele de prin prejur Aldeşti, Sârbi, 
Cârligi, Galbeni. 

6 Cp. un Tulea într'un uric din 69957 (1479) Mai 24, Ghib. Sur. Sp. 
90. Un Tulici, deci fiul lui Tulca, este pomenit întrun uric din 7007 (1499) 
Septemvrie 15, |. Bosdan, D. Şt. 2 p. 135. Un sat Tuleşti este în juc, Tu- 
tova, Dicţ. statistic al României 2 p. 972, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 
194. Acesta sa numit înainte Clopoteştii, pomenit în 7114 (1606) Martie 309, 
Ghib. Sur. 21, p.9. Alte documente în Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 5, fila 194, 
195, 201, 204, 205, et&. Pentru nume cp. Tulova. 

7 Dicţ. statistic al României 2 p. 800, Frunzescu, Dicţionar topogra- 
fic p. 150, Harta stat. major, planşa Icuşeşti. 

8 Ghib. Sur. 20 p. 36. 

9 Dicţ. statistic al României 2 p. 798, Harta stat. major, planşa Bo- 
zieni, Frunzescu, Dicţionar topourafic p. 32, Ş 

10 Dicţ. statistic al României 2 p. 630, Harta stat. maior, planşa Buhuşi, 

11 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 32, 146 

12 Ghib. Isp. 1? p, 203. 

13 Ibid., 2! p. 66. 

14 lbid., 3: p. 174, 

15 Un sat Bârjovenii-Rădeşti este în jud. Tutova, Dicţ, statistic al Ro- 
mâniei 2 p. 970. 

16 Cp. Manoil Gârbov, Manoil de la Hotin, Manoil Şerbici, Manoil 
Grecul, Manoil pârcălabul, vezi mai sus 2 p. 197-199. Cp, satele Şerbeşti 
din. apropierea satelor lui Ivan Porcul. Sate Manoileşti, Manuileşti, Mânaâi- 
leşti în Moldova, avem în jud. Chişinău şi Bălți, Dicţ. geogr. al Basarabiei 
p. 140. Cp. şi I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 269-271. 

17 Dicţ., statistic ul României 2 p. 800, Harta stat. major, planşa Icuşeşti, 
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cumente de mai târziu, ca în 7080 (1572) lulie 161. Işi are nu- 
mele dela un străvechiu Secuiul sau ne arată o veche colonie de 
Secui 2. Ivan Porcu avea proprietăţi şi la Tutova 3. Aici avea sa- 
tul ce fusese înainte al lui Mihail Croitorul, care e Croitorii, ce se 
numesc azi Fântânele, în comuna Lăleşti, din judeţul Tutova 4. 
E! e pomenit în actele vechi. Aşa întrun catastih slavon de pe la 
sfârşitul veacului al XVI-lea5, în zapise din 7182 (1674) lunie 
106, 7183 (1675) Martie 127, Aprilie 98, etc. Este un sat dela 
începutul veacului al XV-lea. Îşi are numele dela Mihail Croitorul 9.— 
Tot aici, la Tutova, era satul în Glod,pe care nu-l pot identifica. 
Intre satele lui Petru Comis, din 6963 (1455) August 15 găsesc 
la Tutova şi satul Glodeani 10. Este un sat, ce-şi are numele dela 
starea locului, glodoasă 11. — Ce să fie la Bâc? Să arate un sat 
pe Bâc, nedeterminat, în uric ? Sau este satul Bâc numit şi Şen- 
dreni, din comuna Ipate, judeţul Vasluiu 212. — Nu este exclus să 


1 Ghib, Sur, 19 p. 78. 

2 Sate, cu acest nume, în Atoldova avem Secuceni, în jud. Bacău, Se- 
cuia în jud. Vasluiu, Dicţ, statistic al României 1 p. 86, 2 p. 998, Frunzescu, 
Dicţionar topografic p. 429. In trecut ele sânt pomenite. Cel din Vasluiu e 
pomenit într'un uric din 6999 (1491), Octomywrie 15: „Săcuenii, unde au fost 
Stanciul Săcuiul“, 1. Bogdan. D. Şt. 1 p. 480, ibid. p. 483-481, pârâul Săcu- 
iului, p. 486, Un sat Săcuenii de jos „unde a fost Cozma“ lângă Drăguşeni, 
Zăvoiani şi Şoimăreşti, la Suceava, fost a! lui Dragoș Viteazul e pomenit în 
7015 (1597) Februarie 25, Ghib. Sur. 18 p. 97, în 7025 (1520) lulie 15, ibid,. 
p. LI, în 7041 (1533) Martie 6, ibid. p. 184. , 

3 Vezi mai sus 1 p. 500 : 

4 Frunzescu, Dicţionar toposrafic p. 148, 195, Dict. statistic al Româ- 
nici 2 p. 974, Harta stat, major, planşa Vasluiu, 1 : 100090. 

3 Ghib. Sur. 1 p. 176-177. 

6 Ghib. Sur. 5 p. 65. 

7 ibid. p. 68, 

8 Ibid. p. 69, 

9 Sate cu acest nume avem în jud. Argeș, Croitori, apoi Croitoru în 
Vâlcea, Dicţ. statistic al Românici 1! p. 14, 2 p. 1032, Frunzescu, Dicţionar 
topografic p. 148. 

10 Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. 

11 Satele cu acest nume sânt foarte multe, în țara întreagă, din care în 
Moldova avem în jud. Vasluiu, Gloceni, Glodişoarele şi Glodosu în Bacău, 
Glodu în Fălticeni (fost Suceava), Glodurile în Bacău, Dicţ. statistic al Ro- 
mâniei 2 p. 990, 992, 1 p. 84, 8, 2 p. 860, 1 p. 84, 68. Altul a fost în jud, 
Roman, numit şi Buciumeni, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 71, 216. Alte 
sate Glodeni au fost în jud. Iaşi, numite şi Broşteni şi lepureni, ibid. p.216, 
59, 243. Glodu în jud. Fălticeni (fost Suceava) numit şi Păltiniș, ibid. p. 216, 
339, Asemenea în jud. Dorohoiu, ibid. p. 216. Asemenea Gloduri în jud. Te- 
cuciu, ibid. Asemenea Glodeni, în jud. Bălţi, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 104. 
Şi în trecut ele sânt des pomenite. Vezi mai sus l p. 371. La cele de acolo 
adaugă următoarele date. Se mai afli în 6934 (1426) August 12, ibid. 1p. 
178, rândul 12, p. 180-181. In 6936 (14283) Aprilie 22, ibid. 1 p. 209, rândul 
21, 25, p. 212, In6941 (1433) Noemvrie 16, ibid. 1 p, 369, rândul 9, p.370-371. 

12 Frunzescu, Dicţionar toposrafic p. 16, 430, Dicţ. geogr. al jud. Vas- 
Iuiu p. 19, Dicţ. statistic al României 2 p. 990. Despre Bâcul de dincolo de 
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fie vorba de un sat nenumit de pe Bâc, maialescă îndată în uric 
se înseamnă proprietatea lui Ivan Porcu de pe Botne, văi şi pâ- 
raie de dincolo de Prut!. Aici la Botne erau Voloseanii, pe care 
azi nu-i mai găsesc. In trecut îi găsesc pomeniţi. Aşa într'o diată 
din 1785 Noemvrie 26: moşie Voiosănii din ţinutu Lăpuşnii 2. Ase- 
menea în Condica liuzilor, din 1803, unde se arată că e sat ri- 
zăşesc şi aparţine ocolului Bâcovăţului şi ținutului Orheiu3. Este 
unul din satele străvechi, care era şi în veacul al XIV-lea Işi are 
numele dela un Volos4. Pentru nume cp. rusul koacex păr.—Este 
greu de identificat satul fost al lui Creţul. M'aşi gândi la satul 
Bârjovenii Lipoveni, din judeţul Neamţ, şi din apropierea celorlalte 
sate dela Roman ale lui Ivan Porcu şi care mai înainte sa numit 
Creţeni, cum am văzut mai sus. Îşi are numele dela Creţul, dela 
începutul veacului al XV-lea 5.—Satul lui Clim cred că e Climeştii, 
numit şi Ghirva, din judeţul Neamţ, nu departe de celelalte sate 
ale lui Ivan Porcu6. Işi are numele dela Clim,-dela începutul vea- 
cului al XV-lea7—Nu pot identifica satul în Mălure, unde-i Oancea, 
din apropiere de cercul de sate ale lui Oancea. Acesta, totuna cu 
Vancea logofătul, apare cu satele lui, dincolo de Prut, la Răut, It- 
chil şi Bâc întrun uric din 6944 (1436) Iulie 178. Mălure pare a 
îi un pârău9,—Nu pot identifica satul fost al lui Jac. Pentru acesta 
cp. Satul Jacota din comuna Pleşeşti, judeţul Făiticeni (fost Su- 
ceava) 10. Un sat „undi au fostu Jac Ivance“, fost al lui Dan, cu 
drese dela Alexandru cel Bun, se întăreşte, împreună cu aitele, 


Prut, cp. uricele din 6944 (1436) lunie 15, vezi mai sus 1 p. 450, rândul 2, 
şi cel din 6944 (1436) Iulie 17, ibid. 1 p. 459, rândul 20, p. 464-163. 

1 Vezi mai sus | p. 315. 

2 L. T. Boga, Doc. Basarabene 3 (1929), Chişinău, p. 21. 

3 Uricarul 8 p. 252. 

4 Alt sat cu acest nume este Volosenii din jud. Fălciu, Dicţ, statistic 
al României 1 p. 380. Poate paralel cu acesta este numele Viăsineşti, din 
jud. Dorohoiu, ibid. 1 p. 356. Cp. vechiul slav şi bulgar kate, păr. Cp. uricul 
din 6954 (1446) lunie 20, vezi mai sus 2 p. 266, rândul 9, p. 267. 

5 Sate cu acest nume, Creţeşti, în Aloldova, avem în jud. Fălciu, Dicţ. 
statistic al României 1 p. 382. Cp. re Bia Apor Ro ta mark, 
într'un uric din 6974 (14166) August 28, Ah Bogdan, D. Şt. 1 p. 109-111, Ase- 
menea în 7008 (1500) Martie 23, ibid. 2 p. 175-176. 

6 Dicţ. statistic al României 2 p. 636, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 122, Harta stat. major, planşa Bozieni. 

7 Alt sat cu acest nume este în jud. Bacău,Dicţ. statistic al României 
1 p.60. 

8 Vezi mai sus 1 p. 459-467. 

9 Cp. AMaluri în jud. Bacău, pomenit într'un uric din 6956 (1455) De- 
chemvrie 14, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 26. Malu e un sat în jud. Neamţ, Aalu- 
rile în jud. Putna, Dicţ. statistic i "României 2 p. 6-42, 732. 

10 Dicţ. statistic al României 2 p. 830. 
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întrun document din 7036 (1528) Martie 6, lui Glăvan pisarul 1.— 
Tot aşa nu pot identifica satul fosti a! lui Dragoman. Un sat Dra- 
gomăneşti este în comuna Miceşti, judeţul Tutova2. Acesta este 
pomenit într'un uric din 7001 (1493) Martie 5, înpreună cu alte 
sate, ce-şi înpărțesc Mărina şi Stana, fetele lui Dragomir Banul, 
nepoatele Şoldii dela Dumitra 3, Asemenea e pomenit în 7006 (1498) 
Aprilie 11, când se întăreşte lui Petru Hâra, fiul Stanei, satele Dra- 
gomăneştii şi Spinenii4. Asemenea într'un uric dela Petru Voevod, 
din 7097 (1589) Aprilie 24, prin care Frăteiu, fiul nerpu ape 
«HS(:) crann vinde ocina lui din privilegiul ce a avut buna lui, 
Stana, dela bătrânul Ştefan Voevod, din a treia parte jumătate 
w(7) esas w() apxrSmznenun uwro s(er) (rr) ka piv(Ai) cxaara5. 
Este un sat dela începutul veacului al XV-lea. Işi are numele dela 
Dragoman. — Grozeştii nu-i pot identifica. Işi au numele dela un 
Grozea. Era cred şi în veacul al XIV-lea6. — Nu pot identifica 
satele Marcone și în Golâmboanie. Nici Nebureştii, cu rotacism, 
în loc de Nebuneştii.—Nu e determinată mai deaproape nici se- 
liştea dela Tecuciu.—Interesant e faptul că i se întăreşte şi o casă . 
din Roman, ce fusese a lui Frâham. 

Ivan, Vană sau Oană Porcu era ceaşnicul Doamnei. Trăeşte 
şi sub Alexandru cel Bun, dela care avea uric pe o poiană, pe 
Tazlăul mare, na nasas, cum se vede dintr'un uric din 6999 (1491) 
lanuarie 16, prin care nepoţii săi, Petriman şi surorile sale, Sofiica 
şi Sasca, vând această poiană lui Ştefan cel Mare”. Ei apare sub 
Alexandru cel Bun, în 6929 (1421)8, în' 6951 (1443) Martie 6, 


1 L-am publicat în Buletinul lon Neculce, fasc. 5 (1926) p. 195. 

2 Dicţ. statistic al României 2 p. 974, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 174, Harta stat. major, planşa Vasluiu 1: 100009. 

3 1. Bogdan, D. 3.2 p.7,8, 10, 11, 

4 Ibid. 2 p. 125, 

5 Pergament Acad. Rom. CLAXXIV/29. 

6 Sate cu acest nume, în AMtoldova, avem în jud. Bacău, Fălciu, Dicţ. 
statistic al României 1 p. 90, 386. Altul în jud. Putna, Frunzescu, Dicţionar 
topografic p. 226. Grozeşti, în jud. Chişinău, Grozinţi, în jud. Hotin, Dicţ. 
gcogr. al Basarabiei p. 106. Pentru trecut cp, documentul din 6918 (1410) 
Martie 15, vezi mai sus 1 p. 78, ii 3, p. 9, Asemenea în 6937 (1429) 
Mai 27, ibid. 1 p. 261, rânstl II, „264. Asemenea în 6939 (1431) Iunie 15, 
ibid. 1 p. 317, rândul 28, p. 325. poa Grozeştii de pe Stemnic, dela Vas- 
luiu, cp. 1484, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 288-289, şi 6996 (1488) Martie 1, ibid. 
1 p. 325-326. Pentru” Grozeştii de peste Prut, cp. uricul din 6987 (1479) Au= 
gust 11, L. T. Boga, Doc. Basarabene, 4 (1929), Chişinău, p. 10. Pentru Gro- 
zea cp. Grozea Viteazul, care apare la sfârșitul veacului al XIV-lea. Aşa în 
6900 (1392) Martie 30, vezi mai sus 1 p. 8, rândul 6. In 1395, Hurm. Doc. 1? 
p. 817. In 1399 Nocmvrie 28, vezi mai sus 1 p & 

1 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 451. 

8 Vezi “mai sus î p. 14, rândul 6. 
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ca vistiernic al Doamnei lui Ştefan Voevod. Apare în 6951 (1443) 
Mei 282, Mai 303, lunie 84, August 35, August 246, Noemvrie 
29". în 6953 (1445) Fevruarie 188, Aprilie 59, Iulie 15 10, August 
€i:, August 1112, Septemvrie 3013, Noemvrie 2614, în 6954 
(1446) lanuarie 26 15, Martie 5 16, lunie 617, lulie 20 18, în 6955 
(1447) Fevruarie 11 19, în 6956 (1448) Octomvrie 520. Este cea 
de pe urmă dată, când îl găsesc pomenit în documente. 

Uricul este important şi pentru istoricul ţiganilor din Moldova. 


90. 


Suceava. 1448 Septemvrie 3. 


Petru t'cevod întăreşte Mănăstirii Neamţului patru sălaşe de 
țigani, daţi de Alexandru cel Bun. 


2 MA(C)TIR BARE Ah NETA BCERSAA TOCNSAAPA BEA Mea- 
AGREESE UNA SHAMEHHTE HI He CkAA ANCTOAA Haultmz Beck, 
Eu na(n) cvapn(7) nai ers eveanu(7) urovun, wăte Baarenpensecan 
FSCUCACTRS AVI HANHAVA  BAAFHAA IpONSROAEIEMZA H UHCTIMB HI 
CEkTANAtA CARAMAN HI CVUNEAN ECMUL BA AIE croncueun(ţ) po 
ATEAEU HAMN(Ț), aaescanapa Borpe(A), n MATERII Maner, MCTI, LIRE 
Aa SrEpzANAA natia Msnacrupa (7) nea k, nAee c(cT) Xpe(a) 
CTE WARNECENTE POCHCAA FSA A EHACA MANEA MCV VANCTA H Aaani 
EM OEM ETA HANEMS NIPEA ENEA MONACTHPR UEAVEAII Mn 


: Nezi mai sus 2 p. 120, rândul 33. Aici rândul 3 şi Sima vornic al 
lui Petre Voevod şi Fador ceaşnic al lui Petru Voevod. 


2 lbid. 2 p. 14, rândul 19. 
? Liu. 2 9. 145, rândul 9. 

4 Ibid. 2 p. 150, rândul 17. 
3 lbid. 2 pe 175, rândul 12. 
G Ibid. 2 9. 180, rândul 22. 
” Toid, 2 p. 189, rândul 2. 

& Ioiu. 2 p. 212, rândul 25. 
£ îbid. 2 p. 219, rândul 16. 
1(: ibid. 2 p, 223, rândul 16. 
1: Ibid. 2 p. 226, rândul 27. 
12 lbid. 2 p. 231, rândul 20. 
12 lnid. 2 p. 236, rândul 22, 


1: Hurra. Doc. 1 p. 887. 
, Vezi mai sus 2 p. 211, rândul 23. 
Ibid. 2 p. 248, rândul 11. 
ibid. p. 236, rândul 25. 
R îhic. 2 p. 270, rândul 27, 
& Jhie, 2 p, 282, rândul 1-2. 
20 Arhiv. Stat, Bucureşti, Hasd, Arh. Ist. 1% p. 113. 
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ranetui(5), na navk naa(A) n aanta n sann(A) u ykprk 1. roni sent 
BCA EROLAUI UFARAMUL 1 Ă'RTAUI CREOIMAUI, II ENI MALIIEAOL” IPEApr- 
EMHSMOY MONACTHBR, untoaie sa hu &'kuută, ratei Aa(4) Bhi(a) 
(3) nau) poanrr(a), eronounniuiit aarkcâtApA BOEROAA, TOMS Menace 
"TUPIS, "PARE II MRI AAEAĂ II NOPRCRRE A asa 0) TonS monacripi 
MAMEAS, a HA PO €(cr) Bkpa COenCACTIA AU, ERIIMENACALUCrE Art 
nerpa noeke(A), n Bkpa Botdpr namu(ţ), kkpa nana wkron, nkpa nana 
neTpă rovan(u), nkpa natia cranuitaa, tkpa nana ASA AROpuiika, 
ekpa ndnta mMmusSaa, &'Rpa nana Raauătia, ERpaA Nana ROCI Wphitna, 
prkpa nana "ASAN II RpATA Erc, Natta AMIIpultt, BEGA Mata HIROAAnI, 
Road nânta 'TAAOpa WOpHSre, E'hpa Nana KCETH ANA pWHIIRA, Kkpa nana 
Tâi ea) 2 CPOANHRA, Rpa NANA ISTRA UAUNHRA, R'hkpă Mana Podu 
Romu(c) n t'kpa oven(5) netapa nau) mcaaanetu(r) neant) n 
Maan($). a rano(0) nape ere w(7) namn(0) netapz, BS(A) to ove- 
Xsas(7) "ru(X) mtrann Banepătătui Man Batai npr(A) Raaevrepann, 
ro(7) sanaari(7) ene min. a ne nameată site, ro RSAE(7) 
POCNSĂdpA BEMan Han, w(r) Akreat nau) ua w(7) aparau ua 
înn(0) na BS(A) sro cere na nanepr(r) nr, 'rer) menni ue ns- 
pSit(a) names MOnacrup, Mame Adânie, Ano peanre(a) na(u) aa(4) 
HAI Ada Să Er AtuS 1 MaMe(T) 4 Sa Hale BAparit, d ETO Bi 
ern(A) ee negoțiunru, ro(7) Aa e(cr) nenpecra (7) Ba. a na Bea 
IEC NSTEBREAENIE TOAO RACEMOY BAIINEINHCANHO MOI REARart ECU Ha- 
mem$ pkpuoaS uaneț, Hain asredereţ, npurekenrut Hans near) K 
CEMS ANCTS HaneMS, Wanta mica St cwuarik n ahre Sin, M(e)ua 
cr(n) r auz. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voievod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi lumi- 
nată inimă şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposaţilor părinţilor 
noşiri, Alexandru Voevod, şi a mamei noastre, Maria, ca să în- 
tărim mănăstirea noastră dela Neamţ, unde este hramul Sfintei 
Inălțări a Domnului Dumnezeu şi Mântuitorului nostru, Isus Hristos, 
şi am dat acestei sfinte mănăstiri a noastre mai înainte zise să- 
laşe de ţigani, anume Vlad şi Laţcu şi Zavid şi Heartea. Toţi a- 
ceşiia şi cu toate sălaşele lor şi copiii lor să fie mănăstirii noastre 


1 Sau: yeprt. 
2 In orig. 'raac, 
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mai înainte zise totdeauna 1, în vecii vecilor, cum i-a fost dat pă- 
rintele nostru, sfântrăposatul Alexandru Voevod, acestei mănăstiri, 
tot aşa şi noi îi dăm şi întărim acestei mănăstiri a noastre. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Neagoie, 
credinţa panului Petru Gudici, credinţa panului Stanciul, credinţa 
panului Duma vornic, credinţa panului Mânzul, credința panului 
Balcean, credinţa panului Costea Orâş, credinţa panului Duma şi 
a fratelui său, pan Mircea, credinţa panului Nicoman, credinţa pa- 
nului Tador Negrul, credinţa panului Costea Andronic, credinţa 
panului Tador stolnic, credinţa panului Petru ceaşnic, credinţa pa- 
nului Goian comis şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni 
mari şi mici. 

Şi asemenea oricare din boerii noştri, oricare ar vrea să o- 
priască pe aceşti ţigani sau i-ar ascunde înaintea călugărilor, 
acesta va plăti cu gâtul său. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Țării noastre din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau ori pe cine Dumnezeu, va 
alege să fie, acesta'să nu “strice -mănăstirii noastre dania noastră, 
ce a dat părintele nostru şi am dat şi noi, pentru sufletul şi po- 
menirea lui şi pentru sănătatea noastră. 

[ar cine ar vrea să strice aceasta, acesta să fie neiertat de 
Dumnezeu. 

lar pentru mai mare întăritură a acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Ilie logofăt, să atârne pe- 
cetea noastră cătră această carte a noâstră. 

Oanţa a scris, în Suceava, în anul 6956 luna Septemvrie 
în 3 zile. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţul, depuneri particulare. In dosul uricului însemnarea 
cu unciale: 34 unrann (pentru ţigani). O copie la Acad. Rom. ms 
126, dăruit de |. Bogdan. 

Documentul este important pentru daniile Mănăstire: Neam-. 
țului şi pentru istoricul ţiganilor din Moldova. 


1 Orig.: niciodată. 
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91. 


Suceava. 1448 Septemvrie 3. 


Petru Voevod întăreşte boerului Ulea şi fratelui său, Iuga, satele 
la Covârluiu, jumătate din Ungureanii dela Nevira şi jumatate 
de moară, Sperleştii la Turluiu, Proceştii, în jos de Sper- 
leşti, Negaşeştii, înpotriva Sperleştilor, Băşoteanii la 
Tazlău, seliştea lui Petrilă, Tiseştii, 
la Totruş, şi Budeştii. 


+ ma(c) Tin BĂTEA ANI NETP% BCEROAA r(C)n(A)pz BsAan Moa- 
AdBCRCU UHHHAA SHaMennTe He ckatz AcTomz Hauni(m) aelaz, 
KTO Han OV3PHTA HAN Er OVCANIUNTA UTOLUN, CE TOTE HCTHUHNIN 
caSra na(u), na(n) cat, caSinaz uamz npano n B'kpue, TRAGE Mn 
BHA RUE EFC NpABSR N KEpHeie CASEROIS AC tta(c), aacaani re 
WCOBHCR Name) Ma(C)TiR 4 Ada CA FAO, CW HAIDE SEAAI, OY 
MOAAAECROH, CEA4 Mă KORpZASI, Ncacniina ctaa w(7) cyurSphkuu w('r) 
HEBHIpA H NCACBHHA W(7) Mana n cnepaeițiu, Ha 'TSpASR, 1 NpOuEtțn, 
HH:GE CNEPAEIN, HI HEPAUIENIN, NpOTHE& cenepaeițiii, n Baton, na 
TaBASRĂ, II CEAHIJE NETPHACRO HI Tuica, Ha POTpSua, ui RSAeipu, 
TOE RACE RHIUENICANIICE Aa -E(CT) EMS ui BpaTS cerc, SH, w(r) ua(c) 
opută, pate ni ARTemz (4) n Bpariraată u(ţ) n cvuSuaromz H(5) 
n nptonSuaroava n(5) n npkmepkromz u(4) n Bzacemey poa n), 
KTE BSAETA HANBAHXNIN, MENOPSULENUIC HIROANEE Ha RĂRRH. A XOTApA 
TRaâva ceaaâta 1 Ceanibiz Aa GSAFTa no crape YoTap$, ReVAA 13 
ka winBaan. a na re (er) n'lpa r(e)n(A)ernaan, enimenneannare 
nerpa RoeBoAni, Hi Bhpa oatpz i namu(ţ), ekpa nana nkrota acre- 
SETă, B'kpa nana nerpa rSAnua, kkpa nana (AS np)arenua), B'kpa 
nâta BpaTSa, k'Bpa nâta cTanuRas, Bhpa nâta ROCTE Wephuiila, k'kpa 
nâna wati :KSantua, Bbpa ana ASathi ASAUECKSAA H BBATA EFC, Mata 
anpuu, tkpa natia (aiHsS)aa, BEpa Nana HBana Raâuand, B'Epa natia 
Alatnăa creanta, Bkpa nana wanhi nepTrapk, Bkpa nana Ta- 
Apa (uspu)ere, Bkpă Nana TANEPA RAckano, EPA Dana HHRCAMana, 
EEpă Maha TaAspă MonureRSas, Bpa Nana You enzTapt, p'kpa 
Bâa CpPABSAa NSCTEAnHRA, BEpa nana Aanuicaa EHeTiipHHKa, EEpa 
NdHA PAASVaa NHcka, Bkpă nâta NETBA uditiiRă, ttbpă nana re 
ta ROMICA N Bkpa BzcEyA GoAkps, nau h(y) n ema () n 


1 In orig. toakpa de două ori. 


10 
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Maant(5). a ne nameaz, iinnork, tre sacra r(e)u(A)az name aratau 
nas w(r) aka namn(ş) nau w(r) svarin uaui(3) nani w(r) nanere 
natătene, GS(A) Bre Bere na Băbeper, ERITU, POT IIS Di NAVA Hit 
NOBSINNAG MAINETO AdanTă, AAE ICBbi DNA OPTEALANAG 1 oEprhilay, 
HAuSIRE cati Ada HA Ba (3) pate n Ehpiio caSiit. a na noa- 
MIE MOPRPEAENIE POAMS EBCEMS ERIIIFIICANNCAMS FARAN CA na 
ses epnomS nau, nai acroger$, uuearii 1 apr her ua 
tati E ceMS anterr$ nanmea€, tutea natura o cel) n ab) Sin 
M(e)ua cu) e. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nut “Ţării Moldovii, facem cunoscut și cu această carte z noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceastă adevărată slugă a noastră, pan Ulea, a slujit nouă drept 
şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credincioasă 
slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat, 
în “Țara noastră, în Moldova, satele la Covârluiu, jumătate de sat 
din Ungureanii, dela Nevira, şi jumătate de moară şi Sperleşti, la 
Turluiu, şi Proceşti, maitjos de Sperleşti, şi Negaşeşti, înpotriva 
Sperleştilor, şi Băşoteanii, la Tazlău, şi seliştea lui Petrilă şi Ti- 
seşti, la Totruş, şi Budeşti. Toate aceste mai sus scrise să fie lui 
şi fratelui său, luga, dela noi uric, asemenea şi copiilor lor şi fra- 
ților lor şi nepoților lor şi strănepoţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi 
întregului neam al lor, cine va fi mai aproape, nestricat niciodată, 
în veci. 

lar hotarul acestor sate şi selişti să fie după vechiul hotar, 
pe unde din veac au umblat. 

lar la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Neagoie 
logofătul, credinţa panului Petru Gudici, credința panului Duma 
Braevici, credința panului Bratul, credinţa panului Stanciul, cre- 
dinţa panului Costea Orâş, credinţa panului Oană Julici, credinţa 
panului Duma Dulcescul şi a fratelui său, pan Mircea, credința 
panului Mânzul, - credința panului Ivan Balcean, credinţa panului 
David stolnic, credinţa panului Oană portar, credinţa panului Ta- 
der Negrul, credința panului Tader Vascan, credinţa panului Ni- 
coman, credinţa panului Tader Moicescul, credinţa panului Hrinea 
spatar, credinţa panului Sârbul postelnic, credinţa panului Danciul 
"vistiarnic, credinţa panului Radul Pisc, credinţa panului Petru ceaş- 
nic, credința panului Goian comis şi credinţa tuturor boerilor noş- 
tri şi mari și mici. = 
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lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre sau 
din copiii noştri sau din îraţii noştri sau din seminţia noastră, ori 
pe cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu le strice dania 
noastră, ci să le întăriastă şi înputerniciască, pentru că le-am dat 
pentru a lor dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Ilie logofătu, să scrie şi să 
atârne pecetea noastră cătră aceasti carte a noastră, 

A scris Iliaş, în Suceava, în anul 6956 luna Septemvrie 3. 

Pergamentul, cu pecetea stricată, la Acad. Rom. Peceţi 103, 
A fost cumpărat dela anticarul Şaraga din laşi. In dos are scris: 
„Ispisoc dela Pătru Vodă pi Spirleşti şi pre Procişti, dengios di 
Spărleşti şi di pe Gotăşti, înpotriva Prociştilor“. O copie la Acad. 
Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan, cu foarte mici deosebiri, de 
cum îl dau eu mai sus. Este pomenit şi de Radu Rosetti, Pă- 
mântul p. 134. 

Unele din satele de mai sus le-am găsit în stăpânirea lui 
Giurgiu Ungureanul, în uricul. din 6917 (1409) Ianuarie 28! şi în 
6940 (1432) Iunie 292. In acesta de pe urmă tocmai e vorba de 
dania ce o face Giurgiu Ungureanul nepoților săi de soră, Ulea 
şi luga. Ungureanii dela Nevira nu trebuie să se confunde cu satul 
Ungureanii de lângă Bacău, pomenit în 6917 (1409) Ianuarie 28. 
Satul din 1448 este numit în 6940 (1432) lunie 29, în dania lui 
Giurgiu Ungureanul „unde este casă lui la Nevira“ 3. Acesta este un 
străvechiu sat, ce s'a numit Ungureanii, după numele lui Giurgiu, 
vechiul stăpân. Satul era la Covurluiu 4. Pe valea Covurluiului însă 
nu mai găsesc satul Ungureni şi nici Nevira 5. — Sperleştii, la 'Tur- 
luiu, Proceştii, Negaşeştii i-am întâlnit în uricul din 6917 (1409) 
lanuarie 286 și în 6940 (1432) lunie 29, am întâlnit Proceştii şi 
Neaghişeştii 7. — Băşoteanii pe Tazlău se numesc azi Boşoteni şi 
sânt în comuna Enăcheşti, judeţul Bacău8. Satul este pomenit în 


1 Vezi mai sus 1 p. 64-69. 

2 Ibid, 1 p, 342-344. 

3 Ibid. î p. 343, rândul-3, p. 344. 

4 Ibid. 2 p. 333. 

5 Pentru satele Ungureni, vezi uricul din 6945 (1437) Dechemvrie 20, 
vezi mai sus 1 p. 541, rândul 5, p. 56. 

6 Vezi mai sus 1 p. 64, rândul 14-15, p. 67-68. 

7 Ibid. 1 p. 343, rândul 2. 

8 Dicţ. statistic al României 1 p. 80, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 58, Harta stat. major, planşa Buhuşi, 1 : 100000, 


358 1448 


documentele vechi. Aşa în 6969 (1461) Septemvrie 16, când se 
întăreşte Mărinei, fata lui Berilă, pe lângă satele Bereşti, Petrileşti 
şi mai sus de Nadişa, Năsoeştii, şi Boşoteniil. Asemenea în 6999 
(1491) Septemvrie 16, prin care se întăreşte Mărinii, fata Berinii, 
pe satele de pe Tazlău, anume Bereştii şi pe din sus Petrileştii şi 
Boşotenii şi deasupra Nadişii, Năsoeştii2, Asemenea în 7146 (1638) 
Aprilie 13. Intrun document din 1802 lulie 3 se arată hotarele 
Boşotenilor4. Este un sat străvechiu. Îşi are numele dela un Ba- 
şotă. Era poate şi în veacul al XIV-lea 5. — Seliştea lui Petrilă am 
văzut-o că se numeşte mai târziu, în documentele lui Ştefan cel 
Mare, aduse mai sus, Petrileşti. Azi nu mai este. Hotarnica Petri- 
leştilor, cari au fost lângă Bereşti, se poate vedea în documentul 
din 7262 (1754) August 146. E pomenit apoi în 7271 (1763) la- 
nuarie 177, etc. Işi are numele dela Petrilă, dela începutul veacului 
al XV-lea 8. Tiseştii pe Trotuş sânt la miază-zi de Târgu-Ocna, în 
județul Bacău 9. Este un sat străvechiu. Numele să-i fie în legă- 
tură cu Tisa, tisă ? 10. — Budeștii nu-i pot identifica. Işi au nu- 
mele dela un Bude, Bode. Era şi în veacul al XIV-lea ll. 
Urmaşii lui Ulea şi luga nu sânt bine cunoscuţi. O fiică a 
lui Ulea, Marina, o aflăm în uricul din 6970 (1462) Mai 15 12, 


1 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 13 fila 127 v. (e vorba de răzăşii de 
osie Bereştii, Boşotenii şi Petrileştii, dela ţinutul Romanului), 1. Bogdan, 

„Şt. lp.51, 
2 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 29 fila Găr., |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 466. 

3 Ghib. Sur. 3 p, 318: nomorkuun ww acer taxepk. 

4 Uricaru 17 p. 289-290. 

5 Cp. Başotă Manuil şi satul Başoteani în uricut din 6936 (1428) De- 
chemvrie 4, vezi mai sus 1 p, 22$, rândul 7, 8-9. Ibid. p. 230 alte citate cu 
acest sat al Mănăstirii Neamţului. Un alt sat Boşotenii în jud, Bacău a fost 
în plasa Bistriţa de jos, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 53. 

6 Uricaru 17 p. 262-264. 

7 Ibid. p. 2609. 

8 Un sat Petrilești este în jud. Fălciu, Dicţ. statistic al României î p. 
384, Un sat Petrileşti pe Valea Albă este pomenit într'un uric din 7002 (1494) 
Fevruarie 27, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 32-33. Aici se vorbeşte şi de un urical 
satului dela [licaş şi Ştefan Voevozi. 

9 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 486. Aici 2 sate, unul în com. 
Târgu-Ocna şi altul în com. Bogdăneşti, Harta stat. major, planşa Târgu- 
Ocna, 1: 100000. 

10 Cp. Tisa, în jud. Bacău, Tisăuţi în jud. Botoşani, Tisa în Prahova, 
Dâmboviţa, Vâlcea, Tisău, în Buzău, Dicţ. statistic al României 1 p. 82, 83, 
108, 2 p. 702, 698, 1 p. 278, 2 p. 1018, 1 p. 174. Cp. şi Tişăuţi din Bucovina. 
Pentru trecut cp. documentul din circa 1429-1432 Aprilie 10, vezi mai sus 1 
p. 254, rândul 4, p. 256 şi 6940 (1432) August 14, ibid. 1 p. 344, rândul 2, p.315. 

11 Cp. documentul din 6906 (1398) lulie 2, vezi mai sus 1 p. 16, rândul 
7, p. 17-18 Asemenea 6912 (1404) lulie 20, ibid. 1 p. 50, rândul 1. Asemenea 
6943 (1435) Octomvrie 18, ibid. 1 p. 420, rândul 14, p. 423. Asemenea în 
6951 (1143) Noemwrie 29, ibid. 2 p. 191, rândul S, p. 196, Cp. Budilci în 6961 
(1453) lunie 20, Ulianiţchi, Materiali p, 81-82, Uricarul 11 p. 76. 

12 1, Bogdan, D. Şt, 1 p. 55-57. 
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9%. 


Suceava. 1448 Septemvrie 15. 


Petru Voevod dăruieşte boerului Marco satul Panceşti, la obârşia 
Bârladului, prisaca Fearţei, la gura Racovei, în hotarul 
târgului Vasluiu, şi un loc de moară pe Racova. 


 ma(c)Ti Bien mn nerpa neew(A) r(en(a)pa semana 
Aakekon utnu(A) anamenure: neckaa anere(m) namru(a) naclaa ro 
na(n) cvapirz nai ere Scanmuin(r) urSap, oie 'ro('r) nernuiniti caSra 
alt), ekpunm nanz aapte, caSnaă namz ipako n ekpue. mrhul 
MhI EHA Rain ere RpaRSI n EhRpuSIo caSazBS 40 na(0), taacnaant ecti 
ETO OCORHCIR Vale Aa(C)Trino n Aaani Ecatut £A5, 0 antet Seman, $ 
MOAAARCRON, FAHO CEAS, Hă HAR naniusiţii, Ha OBpBUIite CEpza)aaAa, «i 
EAHA naciită, na SeTHe patent, na sah f'hpuuna naeniza, o pacate” 
soro 'rpar$ xorapu, Hi aero manuS ua pacetk, PAF MERA ASENTII, 
ev 'Tparonete(m). yorapn. mos Aa (er) ratev Suna) 1 ca packaa 
ASXoAc(a) n AkTreaa ere n Epărnăatz ere n Suouare(m) pro n npa- 
oțuSuaremz ro n npariSprlero(a) ere n pacem(S) naeateni ere, re 
RSAE(r) nanBanzEnini HenepSInEiIe, SReailte na ek, a XoTapă Tom(S) 
ceAS aa e(cT) no €TaponsS XOTaprs, Sa Ha ERA OEHRaan, A 4 Te 
«(c7) tlpa r(ca)raan ermenneannare nerpa Boene(4) n thpa noaot 
namu($), prkpa nana nkren aorobera, ka nana nerpa XSanua, tkpa 
nana ASaini Rpareu(a) Apopunia, t'kpa nana tpa'rSaa, R'kpa nana erau- 
usas, K'kpa Nana kocru wphimeckSaa, rhpa mâna wana nhi(n)rera, R'kpa 
Nâiă ASA 1 EPATA EFE, Nana MUpULt, E'RpA Nâna HRAHA RAHUAuA, Epa 
Dată sata Mhi(n)sSaa, Rkpa nana Recrit anapenunitotu(u), nkpa nana 
"PAACpa uopris(r), Bkpa mâna AaBHAa creanta, kpa nana "TaAcpa 
zackenu(u) eroannka, pbpa nana nnkemana, pa Dana wana nopragk, 
g'kpa nana puiut enaragt, ERkpa nana AanuSaa au(e)rnapinta, tkpa 
NANA NETpă uaninnRa H B'kpa B&CĂYZ GOApă Hilun(y) peaitu(p) n maani(y). 
4 No Hame(M) xngoTă RT BSAcTA re(nA)pz name aratan w(7) Akren 
uamn(y) uai w(7) aparea namn(y) na w(r) namere naemene, BS(A) 
KO Oro Bă H3Bepi(7) BeiTu, Te(T) men um nenepSumn(4) nare 
AdAHHA, dat MOBI Hâz NOTRpzAn(A) n cvephun(4), 3anS(R) Aaan 
EEMH EMS 8a cre NpanSR H R'EpIVR caSEaS, a Ha BCAmEE NSTRpaiit= 
(A)eune TeMS BzcemS BhiinenicanticmS, Beakan cai namem(S) nka- 
HOAS NauS, Han aorobers, micâru n npiikbeniTu uanniS neua(T) ceas 
AHCTS HameMS. nu(c) aSka rpaaaru(i), co co(u)e, gakrw Sus 
m(e)na en) ei. 

1 Sic. 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceastă adevărată slugă a noastră, credinciosul pan Marco, a sluiit 
nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi 
credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă 
şi i-am dat, în “Ţara noastră, în Moldova, un saf, anume Panceşti, 
la obârşia Bârladului, şi o prisacă, la gura Racovii, anume prisaca 
lui Fearţea, în hotarul târgului Vasluiu, şi un loc de moară, la Ra- 
cova, unde-i va plăcea, în hotarul târgului. Aceasta să-i fie lui 
uric şi cu tot venitul şi copiilor lui şi fraţilor lui şi nepoților lui 
şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregei seminţii a lui, 
cine va fi mai aproape, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestui sat să fiec după vechiul hotar, pe unde 
din veac au umblat. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Neagoie 
logofăt, credinţa panului Petru Hudici, credinţa panului Duma Brae- 
vici vornic, credința panului Bratul, credinţa panului Stanciul, cre- 
dinţa panului Costea Orâşescul, credinţa panului Oană Pântece, 
credința panului Duma şi a fratelui său, pan Mircea, credinţa pa- 
nului Ivan Baicean, credinţa panului Ivan Mânzul, credinţa panului 
Costea Androinic, credința panului Tador Negrul, credința panului 
David stolnic, credinţa panului Tador Vascovici stolnic, credinţa 
panului Nicoman, credinţa panului Oană portar, credinţa panului 
Hrinea spatar, credința panului Danciul vistiarnic, credinţa panului 
Petru ceaşnic şi credința tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu le strice dania noas- 
tră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am dat pen- 
tru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, lie logofăt, să scrie şi să 
atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră, 

A scris Luca gramatic, în Suceava, în anul 6956 luna Sep- 
temvrie 15. 


Pergamentul, fără pecete, a fost al magistratului Hina. Azi e 
al d-lui Ghibănescu din laşi, care l-a şi publicat în Sur. 1 p. 
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276-280. Pe dos are: „Petr Vvod. din leat 6956 Sept. 15, pe 
satul Pănceşti, la Vasluiu. Tot la d-l Ghibănescu se află două tra- 
duceri de pe acest uric, una din 1804 Septemvrie 7, făcută de 
diaconul Miron lorga, şi alta din 1805 Iunie 11, făcută de pol- 
covnicul Pavăl Debrici ot Mitropolie. O fotografie de pe original 
e. în colecţia mea. O copie slavonă se află la Acad. Rom. ms 126, 
dăruit de 1. Bogdan. Un rezumat după traducerea din 1804, cu 
data 14 Septemvrie 6956, e publicat în N. Iorga, Stud. şi Doc. 
16 p. 157. 

Satul Pănceşti dela obârşia Bârladului este în comuna cu 
acelaş nume, judeţul Roman!. Inainte a aparținut judeţului Vas- 
luiu. Aşa îl găsim în Condica Liuzilor din 18032, în Catagrafia 
Vasluiului din 18203 şi în cea din 18314. Este străvechiu. Işiare 
numele dela un Pancu. Era şi în veacul al XIV-lea. Este pomenit 
poate chiar în uricul din 1399 Noemvrie 285. — Prisaca lui Fearţea, 
'de la gura Racovei, nu a mai lăsat nici o amintire6. . 
” Boerul Marco dela Vasluiu e necunoscut. Un alt Marco, fiul 
lui Bonte, dela Vasluiu, este pomenit în 6950 (1442) August 307. 

Foarte interesantă este pomenirea hotarului târgului Vasluiu, 
din care Domnul începe să facă donaţii, 


93. 
Suceava. 1448 Septemvrie 22. 


Petru Voevod întăreşte boerului Mihail logoțătul şi fraților săi, 
Duma şi Tador, satele unde a fost Drăguş Teameş, la gura 
Studenței, şi unde a fost bătrânul Teameş Petru, pentru 
care ei avuseseră pâră cu Stan Poiană, 

Se pune şi zavească. 


“- MA(C)TIR Basie Ai nerpz BorRoAa r(c)u(A)pz Braan atca- 
Ad&ckoH unun(u) snamenure ne ckmuz anere(u) nanu(m) azeb(m), 


1 Dicţ. statistic al României 2 p. 804, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 340. Harta stat. major, planşa Dagâţa. 

2 Uricarul 7 p. 374, Ghib. Sur. 15 p. 218. 

3 Ghib. Sur. 15 p. 252, 

4 Ibid. p. 261. | 

5 Vezi mai sus 1 p. 22, rândul 1 şi 12 p. 23, rândul 1, p. 26. Pentru 
sate cu nume Pănceşti în trecut cp. uricul din 6915 (1407) Martie 8, vezi mai 
sus 1 p. 56, rândul 15, p. 59, Asemenea cel din 6936 (1428) Fevruarie 16, 
ibid. 1 p. 202, rândul 9, p. 204. Cp. asemenea uricul din 6954 (1456) lunie 
13, Acad. Rom. Peceţi 290. L-am publicat în Buletinul lon Neculce, fasc. 7 
(1929) p. 174-175. Asemenea în 6998 (1490) Martie 15, [. Bogdan, D. Şt. 1 

„403, 405. 

i 6 Harta stat. major, planşa Vasluiu. 


1 Vezi mai sus 2 p. 100-104. sie 
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re tan SsprTa, Hai epe Scaniuni(7) ursun, wie pitici upE(4) nam u 
TIPE(A) Haumat BEAU Wana Atyantaz acrodrra n Bpa(r) ere, ASA n Ta 
Acps, i cra(u) noahua n raraau c'l; 3ă Ana csaa, na nm rac Bhi(4) Apz- 
rs(un) "rame(ur), na cverue erSAeniua, n rac Bii(4) craphin 'rame(ul) 
NETp%, NOKRI(U), N MOCTARHAH CECA NPÎRHATA HA TOTA CEAA. H MCCTa- 
Han upH(en)aie 1 nana MHYaNAz AGredera CA CLONA RpATHaatn w(T) 
Haiatna n (7) credana Beete(A) w(7) mekavezita, a:KE neTeRAnanca 
era(u) noakna ca n() w(r)uemz, că pro nporonone(a). une nauz 
Mnkatiax ac(r)sera AcBni(a) ex cnonmu kparia(m) Tora npi(A)peuenaa 
eta, FAE ini(4) Aparv(in) raae(u), na Sere crSAeuua, H rar Bhi(A) 
CTaphiii Tka(ui) nerpa Hi că CROHMH NpIRHANAA, take) Bhine nn- 
ue(4), Toro pa(Ai) ani uepr(c) mmoe necraRiat ECAI Nat MHyanav 
asreeri n BpaThama ere Sakkent, A pSBAnt cepeRpa arre(r), ape 
Keanu fht Seraaz neana era(n) nai paria e(r) han AhTh ere HAN: 
uv(A) sro w(7) cre DAEAEHE Hd Naua MHyanaa acrobe('ra) han Ha Bpa= . 
muie che han Aki n) an BE(A) na kerepe(r) w(7) n) nacaene 
AA TOTA CEA HAN "TAKE HAN CBAAGR Han BE(A) unaz, BS(A) oa, 
oy koropni(ţ) ano(Y), re(T) sanaarn(T) Brumenncautivi Baebsrs, & 
pSBan ceptâpa AiTe(r), a up To(4) Maprepu hauin Botapui: nanz 
ASma Rparrii(8)  Atepuui(k) ui nauz cra(n)usaz n nauz Ko(e)re an- 
ApoHuuReu(u) n nanz Apare(n) n nanz AanuS(A) nuernapnu(R) n 
Nauz nerpa ua(i)in(k) n nau TaAcpz nicapă H nam cpeBr(A) noc= 
reanu(x) ni nui nani B0akpu, te npi To(4) Bhiar. 4 Ha noa 
xpkno(c)ra rom(w) Racem(v) urimenncannea(v) Rrakan rcan cassk 
Hamem(v), aSun Aia, mea('T) un npnekeurii HauiS neua(7) n cem(S) 
aucTS naumem(v). nic) $ ce(unk noakruw Sună ce(n) na. 


Traducere: Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că au 
venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri pan Mihail logo- 
fătul şi fratele său, Duma şi Tador, şi Stan Poiană şi s'au pârit 
pentru două sate, anume unde a fost Drăguş Teameş, la gura Stu- 
denţei, şi unde a fost bătrânul Teameş Petru, mai în sus, şi 
şi-au pus privilegiile lor pe aceste sate. Şi şi-au pus pan Mihail 
logofătul cu fraţii săi privilegiul de tocmeală dela Iliaş şi dela 
Stefan Voevod, ce s'au tocmit Stan Poiană cu tatăl lor, cu luga 
protopopa. Alta pan Mihail logofătul cu fraţii săi a dobândit a- 


1 Orig. npuaie, 
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ceste mai înainte zise sate, unde a fost Draguş Teameş, la gura 
Studenţei, şi unde a fost bătrânul Teameş Petru, cu privilegiile 
lor, cum scriem mai sus. De aceia, noi peste aceasta am pus pa- 
nului Mihail logofătul şi fraţilor lui zavească 60 ruble de argint 
topit, ori când s'ar scula Poiană Stan sau fraţii lui sau copiii lui 
sau oricine din seminţia lui contra panului Mihail logofătul sau 
contra fraţilor lui sau a copiilor lui sau a oricui din seminţia lor 
pentru aceste sate, ori cu judecată ori cu sfadă ori cu orice, ori- 
când, în orice zile, acela va plăti mai sus scrisa zavească, 60 
ruble de argint topit. 

Şi la aceasta au fost marturi boerii noştri: pan Duma Brae- 
vici vornic şi pan Stanciul şi pan Coste Androinicovici şi pan 
Dragoş şi pan Danciul vistiarnic şi pan Petru ceaşnic şi pan Ta- 
dor pisar şi pan Sârbul postelnic şi alţi boeri ai noștri, cari au 
fost la aceasta. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit slugii noastre, lui Luca diac, să scrie şi să lege pecetea 
noastră cătră această carte a noastră. 

Scris în Suceava, în anul 6956. Septemvrie 22, 


Pergamentul, cu pecetea cea mică atârnată, se află în Arhiva 
ministerului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. - 
colecţia de fotografii, dăruită de 1. Bogdan. O copie cu mici aba- 
teri ortografice la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. A 
fost publicat, cu unele părţi lăsate la o parte, şi cu foarte multe 
abateri în Ulianiţchi, Materiali p. 70-71. O traducere cu foarte 
multe greşeli e publicată în Uricarul 11 p. 67-68. Satele aici sânt: 
„unde a fost ştiuta Draguşa“ şi „unde fost-a ştiutul bătrân Petrea“. 

Satele unde a fost Drăguş Teameş, la gura Studenţei, şi 
unde a fost bătrânul Teameş Petru, mai sus de celalalt, le-am în- 
tâlnit în uricele din 6942 (1434) Aprilie 24, sub numele de Te- 
meşeşti, amândouă părţile judecii, în stăpânirea popei luga 1, apoi 
în 6944 (1436) Dechemvrie 7, în stăpânirea protopopei luga şi a 
fiilor săi, între care şi Mihul gramaticul2, apoi în 6947 (1439) 
lulie 2, în stăpânirea protopopei luga şi a îiului său, Mihail3. Aici 
se vorbeşte foarte laconic şi de tocmeala cu Stan Poiană, ceia ce 
înseamnă că acesta este privilegiul cu care s'a înfăţişat la jude- 


1 Vezi mai sus 1 p. 386, rândul 17, p. 389. 
2 Ibid. 1 p. 498, rândul 7-8, p. 500. 
3 Ibid. 2 p. 41, rândul 19-20, p. 45. 
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cata din 1448 Septemvrie 22 Mihail logotătul cu îraţii săi. Satele 
fuseseră mai înainte ale lui Stan Poiană şi uricul'prezent, cu pâra, 
ne arată că ele îi fusese date lui popa luga, cam contra voinţei 
lui Stan Poiană. Ni se arată, cred, un fel de vânzare silită, chiar 
dacă aparențele sânt altele, cum le vedem din uricul din 1439 
lulie 2. 

La gura Studineţului în Tutova nu mai sânt satele Temeşeşti. 
Aici se află azi satul Hălăreştii 1. 

Despre popa luga, mai apoi protopopă, a fost vorba în alt 
loc2. Asemenea în alt loc a fost vorba despre cariera fiului său, 
Mihail logofătul 3. Asemenea despre fraţii lui Mihail, Tador gra- 
maticul şi Duma aprodul şi postelnicul 4.—Neamul lui Poiană este 
şi el cunoscut. Stan Poiană, stăpânul Temişeştilor înainte de 1434, 
a trăit şi în vremea lui Alexandru cel Bun. Dintrun uric din 6966 
(1458) Octomvrie 26 aflăm nepoți ai lui Stan Poiană, cum şi pri- 
vilegii ale acestuia, în care scria despre satul "name. Se vede 
că satul se înturnase iar în neamul său, când prin fuga lui Mihul 
şi a fraţilor săi, în Polonia, la venirea lui Ştefan cel Mare, moşiile 
îi fuseseră confiscate5. Nu cred că boerul din documentul din 
7000 (1492) Martie 30 e totuna cu acest Stan Poiană 6. — Un Dan 
Poiană ce trăeşte in vremea lui Alexandru cel Bun este pomenit 
în uricele din 6986 (1478) Fevruarie 117 şi în 6995 (1487) Mar- 
tie 78. — Un Ivan Poiană, ce trăeşte în vremea bătrânului Ştefan 
Voevod şi care împreună cu fraţii, Negrilă, Crâstea şi sora lor, 
Ana, au stăpânit satul Poenile, ci se numeşte mai târziu Petreşti,— 
la Roman, -—-e pomenit întrun uric din 7071 (1572) Dechemvrie 3 9. 


1 Cp. Harta stat. major, planşa Bârladul, t : 190000. Pentru alte sate 
Temeşeşti, Tămaş, vezi mai sus 1 p. 389, 

2 Vezi mai sus 1 p. 165-166, p. 218-220, p. 383, 386 etc. 

3 Ibid. 1 p. 501-506. 

4 Ibid. 2 p. 147-148. 

5 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 20-21. 

6 Ibid. 1 p. 502. 

1 Ibid. 1 p. 219. 

8 Ibid. 1 p. 300. 

9 Arhiv. Stat. Iaşi, Tr. 661, op. Î, 727, dos. 92, fila 207r. şi Uricaru 
17 p. 254, un :suret cu data greşită 718]. 
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Mănăstirea din Poiană. 1448 Octomvrie 5. 


Petru Voevod dăruieşte Mănăstirii din Poiană, pe fiecare an, 
câte 6 vase de vin, din deseatina dela Hârlău sau Cotnuri 
şi ceara din Târgul Frumos. 


T Ma(C)TîR BI Ai NETpz KOELCAA POENCAApA BEAAH MOa- 
AaRcKeH 3Haatnnre unun(m) n ckaz nanni() ancro(m) azelaz, 
KTE Ha he(4) ov3pii(7) nai ere urevun oyeaniuiin(T), wie Baaronpe- 
HSRSAN FOCNCACTRE MH Halta) Baaru ma npousnoaenut(44) n unerhi(a) 
H CRRTARI(A) CpzAMEME n c& EZCEA HaultA ACEpoA Boata un w(T) 
BA DOMOIIHA H CVUHHHAH ECMH BZ Sa Anne eronounpinn(Y) poanTeari 
HatIn(), dardana,pă' BCEROAbI, H MATEGH HAlEH, POCNOEAN Mapin, H 
Adân ECMH HaneuS monacrupk w(7) noaatni, HAe(::) t(cT) pala) 
CTPAro ApYÎEpAPYA H UCVACTEOBId HHKOANI, Hă BECAROH AETE, NO IIECTH , 
goue(k) una, w(7) namen AccaTuini Hai w(T) Xpaacta nai w(T) - 
gorHapa Hai na(k) Rov(A) ne orepare Aaa. n Tae) Aaa ecate 
TOAS NpaAApEUEHHOAIS AMOHACTHER Roetz W(T) kpachare 'rpăra ovae(c), 
Aa BepS(7) RaaSrepn, na Racakoe akre, w(T) tzea(y) sTo ume(T), 
EZCE Aa E(CT) HamneMSl MSHacTHp cvpu() ui knue ni Roc(s), na n'kka 
EĂUHRIA, HENOPSUIENE H HENCROAREHAC. H TAROIEAEDE BApE Ko Bot 
At(7) urSmi(n) or re() noaapeurnne(m) menacTuprs n pante B%AE(T) 
RPATEH d WHH HMAnR(T) rpuitarui 3ă cnacente ASIUH TOCNOACTEA AH 
EACETAA H HMaR(7) caSiiuTn na B&cARSR cphas, keut(p) napatan(c), 
A O UETERIPTO(E) ANTEVDrHI H BPATHA(A) AaTH 10 aHpnaaS Ha Tpa- 
NEBA N TCE AMAETA ENITH HenphavEune, NO BZCA HEAEAN, NC RZCA 
AETA. A MRI  HMAEAO NANARHHTH BACE 'TOE RRIIMENHCANNOE, A Hă 
To t(c7) Bkpa PoeNcACTBAAN, BBIMENHCAHNAFE NETpA BOELCANI, H 
Ripa uaun(ţ) Beakpz, Bbpa nana narea, thpa nana nerpa yS- 
Aha, BRkpa NaHă ASA Eparhia ARCpHHKA, B'kpa nana BpaTSas, 
uhpa nana cTanuSaa Npakanagi, BEpa nana KSeTH wpniind, B'kpa 
nâtia Râthi Saru, B'Epa Mata ASAMbI H BpATa EPC, Mahă AMn(pun), 
RBA NAHA HRAHA Banuatiă, Ra Nâtta KCETH aHApOHHKOBHUA, Pkpa Nana 
Bătihi Nep(kh), REpa NăHa HRANA AMRINSSAA, E"RPA NANA A4BHAa CToa- 
HHRA, B'lpa haha TAAOpa kackeB(Hua CTSAHHRA, BEpa Mata TAACpA 
uopu(ore), EEpa mată neTpa uatiHHka, B'EpA nana YAHHA cnasaa), 


1 In orig. samiea$ de două ori. 
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ekpa nana Aaa Anenii, Floa nâtta teamn(ia) ui ki pa tzca(y) 
Hanin(3) neak(p) meananennly) n neannu(7) n maanu(ţ), a no neure(at) 
sincer), Tre novar(r) ur) gaareueruni(y) roeneAap(en) n Bopae(r) 
reeneAaph name Seman (Hai w(r)) Akren namu(y) nai w(r) aparu 
nam) Hai no(4) ro ere na usepi(7) shit, TOTz Wet HA 
nenspSuni(4) namere Adania, ane ien npiiaa(a) n nereapan(4), ne- 
MERE Adati ECMO Sa A(ui) BAC!) NpEAte(n) moananetn(), ee ne 
TpSAHIIA CA Să MoAAancRSI BeMan, a kre că nenScu('7) nai reene- 
Aapr nai neakpu(n) pasopuru cane u(T) cu(y), 'rarenn aa £(er) npe- 
Baa) w(7) roeneaa sora n w(r7) upauneria ere marepe n w(r) ai 
apiyotun() anoemoaz n w(m) uernpe evrantera n w(r) ru nuil Be- 
ronecuni(5) vrema nHRIHeRhI(Ț) exapatiuu() ca na BESBozHare apha 
H Ad e(er) noacne(n) Hota nprkaarea n TRaz ERE EGSANHIIA HA 
AAA RINA VPHCTOBA EpARA EFO Ha HH(Y) 1 na uaA Ea n(50). a RTO ROVAL(T) 
HCOME(U) Hai EPATIIA OY TOMA MOlacTIIpIe H He MSP CrpIEATI câ 
W EDACENII MAMEMWZ 1 W DAMATU NprAke(R) namn(y0), a na pa (cr) 
CRAMA BETE H CLATHI HIBOAA, d HA ECALIEE DOTRPRAA ERIE REAEAN ECALE 
Hate BhpHoMS nan$, Hain acroaereţ, nnicaru n npugkeiTu naluS 
neua(7) K ceaS nauiems ancr$. mule) raac(p) eu manacrupra w(T) ncabunr, 
gak(7) Sus m(o)ua w() e. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voie şi curată şi luminată 
inimă şi cu toată a noastră bună voie şi cu ajutor dela Dumnezeu 
şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposaţilor părinţilor noştri, A- 
lexandru Voevod, şi a mamei noastre, Doamna Maria, şi am dat 
mănăstirii noastre din Poiană, unde este hramul Sfântului Arhierarh 
şi făcător de minuni Nicolae, în fiecare an, câte şese vase de vin, 
din deseatina noastră, sau dela Hârlău sau dela Cotnari sau iarăşi 
ori din care parte. Şi asemenea am dat acestei mănăstiri mai îna- 
inte zise toată ceara din Târgul Frumos, să adune călugării, în 
fiecare an, din toate cât are. Toate să fie mănăstirii noastre uric 
şi vin şi ceară, în veacul vecilor, nestricat şi neclintit, 

Şi asemenea oricine va fi egumen în această mănăstire mai 
înainte zisă şi cât va fi din fraţi, ei să aibă a îngriji de mântuirea 


“sufletului Domniei mele, totdeauna, şi vor sluji în fiecare Miercuri, 


la vecernie, paraclis, iar Joi liturghie şi fraţilor să se dea câte o 


1 Sic. 


1 449 367 


cupă la trapeză şi aceasta va fi numaidecât, în toată săptămâna, 
în fiecare an. lar noi vom îndeplini toate aceste mai sus scrise, 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credința panului Neagoie, 
credinţa panului Petru Hudici, credinţa panului Duma Braevici 
vornic, credinţa panului Bratul, credinţa panului Stanciul pârcălab, 
credinţa panului Costea .Orâş, credinţa panului Vanea Julici, cre- 
dinţa panului Duma şi a fratelui său, pan Mircea, credinţa panului 
Ivan Balcean, credinţa panului Coste Andronic, credinţa panului 
Vană Porcu, credinţa panului Ivan Mânzul, credinţa panului David 
stolnic, credinţa panului Tador Vascovici stolnic, credinţa panului 
Tador Negrul, credinţa panului Petru ceaşnic, credinţa panului 
Hrinea spatar, credinţa panului Dan vornic, credinţa panului Co:- 
miţă şi credința tuturor boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi din blagocistivii Domni şi 
va îi Domn Ţării noastre sau din copiii noştri Sau din fraţii noş-. 
tri sau ori pe cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu strice 
dania noastră, ci să dea şi întăriască, pentru că am dat pentru 
- suiletul tuturor înaintaşilor moldoveni, cari S'au trudit pentru "Ţara 
Moldovii. 

lar cine s'ar încerca, fie Domn sau boer să strice unul din 
aceste, acela să fie blăstămat de Domnul Dumnezeu şi de Prea- 
curata lui. Maică şi de 12 fruntaşi apostoli şi de 4 evangheliști 
şi de cei 318 părinţi purtători de Dumnezeu dela Nicheia, cari s'au 
adunat contra lui Arie cel fără de Dumnezeu şi să fie asemenea 
lui luda vânzătoriul şi acelora cari au strigat contra stăpânului 
Hristos sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor. 

Şi cine va fi egumen sau fraţi în această mănăstire şi nu se 
vor griji de mântuirea noastră şi de pomenirea înaintaşilor noştri, 
acestora să le fie judecător Dumnezeu şi sfântul Nicolae. 

lar pentru mai mare întăritură, iam poruncit credinciosului 
nostru pan, lie logofătul, să scrie şi să lege pecetea noastră că- 
tră această carte a noastră. 

A scris Tador, în mănăstirea din Poiană, în anul 6956 luna 
Octomvrie 5. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, la Arhiv. Stat. 
Bucureşti. Pecetea are marginele stricate şi din legendă se poate 
citi abia: + ntuarn îv me... O copie slavonă la Acad. Rom. 
ms 126, dăruit de I. Bogdan. A fost publicat, cu multe părţi lă- 
sate la o parte, de Hasd. Arh. Ist. 1 p. 113. 


a 
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Pe lângă dania Mănăstirii Pobrata, documentul este foarte 
important, căci ne vorbeşte de veniturile domneşti, din deseatina 
de pe moşiile târgurilor. Cotnarul şi Hârlăul şi atunci erau locuri 
bogate în vii. Hârlăul l-am aflat pomenit încă din 1384 Mai 11.— 
Cotnarul se află pomenit şi în alteurice vechi. Aşa în 6961 (1453) 
lanuarie 262, Iunie 203, în 6962 (1454) August 254. Este o stră- 
veche colonie ungurească, — Târgul Frumos apare întăiaşi dată 
aici. Apare şi alte ori în uricele vechi. Aşa în 6957 (1449) Aprilie 
85, în 6960 (1450) Aprilie 86, în 6961 (1453) lanuarie 267, în 
6962 (1454) August 258, în 6974 (1466) lulie 99. Este un târg, 
cred mai vechiu ca descălicatul. Numele îi e o enigmă 10. Satele 
de prin prejur Plotuneştii, Dădeştii, Ruscanii sânt foarte vechi. 


95. 
Suceava. 1448 Octomvrie 10. 


Petru Voevod întăreşte Măndstirii Neamțului satul Cârniceani, 
în jos de Pobrata, dat mănăstirii de boerul Crâstea. 


“+ ata[c)rI RiRiete at Nerpz BOrBoAa r(e)n(A)pz Brian ata” 
AACEON WIHUMA SHaMERHTE HcekAz AHCTOAE HANHAZ. uekiz KTO 
natia CVapu(T) man ere oeanuunTră uTSun, WERE AEM 1 NOTRE 
AAEMĂ HAMEMS MONACTHPR W(T7) rkatina, rAE £(CT) pam CTAS ka3- 
HS(C)UTIR, EAHC CEAO 110 Aaaz na EB&CTR W(T) cRoere Opka, ta 
HALA TEPAHINUANH, MH:KE MCGPATII, Ad BUAETE W(7) Ha(c) cvpuka 1 ca 
BEC ACXCACA, HENCPSUENE MHRCANE Ha BR, d XOTAPA Tens 
CEAC Ad f(€T) DSRHIIIE NOTORCME ACAS, AC EPBHINIIH CASARE, a W(T) 
KPBHHIMS AC HCBPATA, A NEBPATEI ACACES, 4 W(T) NCRpATA ha KpA- 


1 Vezi mai sus 1 p. 5, rândul 22, 
2 Arhiv, Stat, Bucureşti, Hasd. Arh. Ist, 1: p. 102. 
3 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Uricarul 11 p. 77. 
4 Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 8-9. 
5 Arhiv, Stat. București, 
6 Arhiv. Stat. Bucureşti, Hasd. Arh. Ist. 1! p. 102, cu data greşită 6950, 
7 Arhiv. Stat. București, Hasd. Arh. Ist. 1: p. 102, 
8 Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 8-9. 
„9 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 105. 
10 Cp. Frumosul din uricul din 6919 (1411) Aprilie 14, vezi mai sus | 
p. Sl, rândul 11. Cp. insă Crasna, din 6912 (1434) lanuarie 29, vezi mai sus 
1 p. 374, rândul 13. Asemenea în 6939 (1431) lunie 15, ibid. 1 p. 317, rândul 


"15, p. 322. Asemenea în 6944 (1436) lunie 15, ibid. 1 p. 445, rândul 14,'p. 


453, Asemenea în 69146 (1438) Mariie 5, ibid. 2 p. 14, rândul 15. Asemenea 
1399 Noemwvrie 28, ibid. 1 p. 22, rândul 12. Asemenea în 6914 (1406) Mai 1, 
ibid. 1 p. 51, rândul 6. 
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HHIID BOPHISV, KOVAa H NA KpACTk AdAZ. d Ha TO s(c7) BE pa 
r(c)n(A)eamn, eniuenicaunice NETpA KCEBOAN, H &kpa EBorapă Hamiikz, 
tkpa nana ukreta acrogera, B'kpa nana neTpa rSAnua, B'kpa nana Bpa- 
Ta, EEpA NAHa AVAL EpParBiiiA ARCpUURA, K'Epa natia CTanuisaa, 
B'Rpa Nată FOCTH Wphita, B'EpA Nana Watihi XVANuA, REDA N4HA HBana 
RAAUANiA, BEpa Nână AV! Hi EpATA ETC, Nana Mupun, B'Epa Data Aa- 
EHAA CTOAIHEA, Bkpă natia Wanni NopTapt, Rkpa Nana 'PaA pa n(e)ke- 
RUU4, BĂpA MANA CPBRVAA NOCTEANNEA, Bkpa Nana AMhiisvaa, Rkpa 
NAHă METpA UauitiHka, BEpă naha AAnulAA RHCTIAPHHRA, B'kpa Nana 
rotană Kemnea n Bkpa B2CkY& Boakpa naun([) MoaAatekbi(ţ) n Re- 
AHRRI(Ț) n Maa(5). a no nana XneoTt, kre Sacra r(c)upu ua- 
imin(4) sean, w(r) Akren uamu(5) han w(r) sparin namn(yp) nan 
w(7) natmero Naratr(n), BA, TO Koro B(r)hn H3BEpETZ ENITU, 'TOTA 
Eh HENOpV(IUH)AZ | HAUIETO AdâHiA, AAE UICEBI NOTREPAHAZ H 0Kph- 
NHaz, BanVE CAN Ada TOAOY MOHACTHPR, A Ha BOAUIE NOTRPAR Ace 
TOMS BaceMS BHIENHCANHOAE Beakan ECA HauleM$ Rkpiom naiv, 
HAÎH AOTORETY, NHCATH H DBUBheHTH Hat NEUATZ RCEA AHCTE Ha- 
uita", nucă naiatiz o co(u)uk gat(7) Sinus up) îi. 


Pe"marginea de jos, întoarsă, a pergamentului este cusută o 
altă făşie de pergament, ce cuprinde actul de donaţie, cu unciale, 
al boerului Crâstea, şi după care s'a făcut uricul de întăritură: 


j ce 43% nana KpECT'k Aa(4) teatn eAHHe ceao ManacTipS nk- 
MEU ROME, HAcăe e(cr) nrSmen NO(n) chaSanz, HantaAte ce4o KpzIHuAHII, 
TE EBIWIENHCAHHOE Adah ECAIZ S4 CROA ALE H Sa AUX RZSARBAEH= 
HArOMH cHa HiAnani(K)a n Sa AmX ctoră nann n Bzet(p) Atkren 
namh(£). Tree enimenneanee, ape kre Rh Xor'k(a) nepSmuru w(T) ua- 
mn() Ab'Ten, Han namero nakmene, TaRCBA Aa t(e7) npekaa(7) w(7) 
ra BA n W(7) npucrnia ere atoa n w(T) ua(c), a korapt ceas nc- 
AHILE NOTORO(A4) ACAS Ha Kp%HHUH ccaoTRS, (7) Kpzritut na ncepgart, 
ASBpATOR A0AS, w(7) nogpark ha kpanniun Bopun$. nn(c) Acnun. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că dăm 
şi întărisa” mănăstirii noastre dela Neamţ, unde este hramul Sfintii 
Inălţări, un sat, ce l-a dat pan Crâstea din uricul său, anume Câr- 
niceanii, în jos de Pobrata, să fie dela noi uric şi cu tot venitul, 
nestricat niciodată, în veci. 


1 Orig. uenepvaz, 
24 


20 


25 


30 
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lar hotarul acestui sat să fie mai sus de pârău, în jos până 
la fântâna dulce, iar din fântână, până la Pobrata şi pe Pobrata 
în jos şi dela Pobrata la fântâna lui Borea, pe unde şi pan 
Crâstea a dat. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele mai sus scris, Petru 
Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Neagoie lo- 
gofătul, credinţa panului Petru Gudici, credinţa panului Bratul, cre- 
dinţa panului Duma Braevici vornic, credinţa panului Stanciul, cre- 
dinţa panului Costea Orâş, credinţa panului Oană Julici, credința 
panului Ivan Balcean, credinţa panului Duma şi a fratelui său, 
pan Mircea, credinţa panului David stolnic, credinţa panului Oană 
portarul, credința panului Tader Vascovici, credinţa panului Sârbul 
postelnic, credinţa panului Mânzul, credinţa panului Petru ceaşnic, 
credinţa panului Danciul vistiarnic, credinţa panului Goian comis 
şi credința tuturor boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Țării noastre, din 
copiii noştri sau din fraţii noştri sau din seminţia noastră, ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu strice dania noastră, 
ci să întăriască şi înputerniciască, pentru că am dat acestei 
mănăstiri. 

Şi pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Ilie logofăt, să scrie şi să 
lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris lliaş, în Suceava, în anul 6956 Octomvrie 10. 


lată eu pan Crâstea am dat un sat Mănăstirii Neamţului, unde 
este egumen pop Siluan, anume satul Cârniceani. Acesta mai sus 
scris l-am dat pentru sufletul meu şi pentru sufletul iubitului fiu, 
lliaşcu, şi pentru sufletul jupânesii noastre şi a tuturor copiilor 
noştri. 

lar cine din copiii noştri sau din seminţia noastră ar vrea 
să Strice aceste scrise mai sus acela să fie blăstămat de Domnul 
Dumnezeu şi de Preacurata lui Maică şi de noi. 

lar hotarul satului mai sus de pârău, în jos la fântâna dulce, 
dela fântână la Pobrata, pe Pobrata în jos, dela Pobrata, ia fân- 
tâna lui Borea. 

A scris Donciu. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, se află în Arhiva D. Gre- 
ceanu, dela Stânca, Iaşi, pachetul Fântânele nr. 8. A fost publicat 
de Ghib. Sur. 5 p. 118-120. O copie la Acad. Rom. ms 126, dă- 
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ruit de [. Bogdan. Scrisoarea lui Donciu de pe făşia de pergament 
e identică cu cea din uricul din 6941 (1433) Noemvrie 16, al că- 
rui original azi e proprietatea mea. Vezi mai sus 1 p. 369. 

Satul Cârniceanii în jos de Pobrata este în comuna Ţigănaşi, 
judeţul laşi 1. E aşezat pe Prut, chiar aşa cum scrie în uric, în jos, 
adecă la miazăzi de Probota2. Pârăul de care e vorba în hotar- 
nică este Cârniceni. Este pomenit şi în uricul din 6984 (1476) 
Mai 21: cemnije . . . NonpHukanint a KEXIN MEU NOcaA tun n Meu 
tpahnuanti 9 Tuywaa, A ieşit curând de sub stăpânirea mănăstirei, 
cum ne arată, între altele, şi documentul din 7169 (1661) Iulie 153. 
Este un sat străvechiu, poate din vremea Slavilor. Işi are numele 
dela kpanuua, fântână 4.— Pobrata este Probota din comuna Ţigănaşi, 
judeţul laşi 5. Este un sat străvechiu, numit după Mănăstirea Pobrata, 
în a cărei stăpânire a fost. Să fie Onicenii din 6937 (1429) Iunie 16, 
din 6940 (1432) Ianuarie 137 şi cel din 6966 (1458) Iunie 8728 
Dar acesta se numeşte Oniceani în 6967 (1459) Fevruarie 169. 
Cred că e vorba de un alt sat al Mănăstirei Probota. — Din fân- 
tâna lui Borea n'a rămas nici o urmă. 

Să cercetăm acuma cine este boerul Crâstea. El nu e acelaş 
cu Crâstea Negrul, de care a fost vorba în alt loc 10. Apare în 
urice, în divan, întăia oară în 6918 (1410) Martie 1511. In 6919 
(1411) Septemvrie 22 apare ca ceaşnic, înpreună cu fratele său, 
Vlad dela Sireti 12. “Tot aşa în 6920 (1412) Aprilie 313. Apare, 
înpreună cu Vlad, dar fără atributul ceaşnic în 6922 (1414) Au- 
gust 2 14. Asemenea în Dechemvrie 20 15, în 6923 (1415) Aprilie 
13 16. Din uricul din 6926 (1418) Ianuarie 15 se pare că e totuna 
cu Crâstea din Solca, care după alt uric din 7010 (1502) Martie 
7, e numit, probabil după numele tatălui, Crâstea Goraeţă 17. Apare 
1 Dicţ. geogr. al jud. Iaşi p. 53-54, Dicţ. statistic al României 1 p. 486 

2 Harta stat. major, planşa Ţigănaşi. 

3 N. lorga, Stud, şi Doc. 6 p. 538. 

4 Cf. Fântâna, Fântânele. 

5 Cp. Probota- -Ciulineşti, Dicţ. statistic al României 1 p. 486, Probota, 
Dicţ. geogr. al jud. laşi, p. 185-186, Harta stat. major, planşa Țigănaşi, 

6 Vezi mai sus 1 p. 266, rândul 10, p. 268. 

7 Ibid. 1 p. 336, rândul 13. 

8 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 12-13. 

9 bbid. | p. 28-29. 


10 Vezi mai sus 1 p. 526-527. 
11 Ibid. 1 p. 78, rândul 17. 


12 Ibid. 1 p. 92, rândul 22 şi în altul ibid, 1 p. 95, rândul 13. 
13 Ibid. 1 p. 97, rândul 13. 

14 Ibid. 1 p. 103, rândul 25 şi în altul ibid. 1 p, 108, rândul 24. 
15 ibid. 1 p. 112, rândul 1. 

16 Ibid. 1 p. 116, rândul 24. 

17 Ibid. 1 p: 127, rândul 2-3, p. 128. 
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în 6928 (1420)1, în 6930 (1422) August 202, în 6936 (1428) lu- 
lie 83, lulie 294, Septemvrie 35, în 6937 (1429) Fevruarie 106, 
Septemvrie 247, în 6938 (1430) Dechemvrie 238. In 6941 (1433) . 
lunie după 15 sub Ilie Voevod. In 6941 (1433) Noemvrie 16, 
sub Ştefan Voevod!10. Asemenea în 6942 (1434) Ianuarie 2911, 
Fevruarie 1012, Aprilie 2413, Octomvrie 814, în 6943 (1435) 
Aprilie 1415. In 6944 (1436) Aprilie 21 apare ca vornic, sub 
llie şi Ştefan Voevozi 16. Asemenea în lunie 1317, lunie 1518, 
lulie 1719, August 1110, August 2021, Dechemvrie 722, în 6945 
(1437) Fevruarie 24 23, Mai 1524, August 1925, în 6946 (1438) 
Fevruarie 1726, Martie 527, lunie 2028, August 2129, în 6947 
(1439) Martie 1230, Aprilie 331, Mai 1032, Iulie 2 33, lulie 15 34, 
lulie 30 35, Octomvrie 26 36. In 6950 (1442) Fevruarie 24 apare 


1 Vezi mai sus 1 p. 142, rândul 3. 
2 lbid. 1 p. 150, rândul 10. 

3 Ibid, 1 p. 212, rândul 15, 

4 Îbid, 1 p. 2109, rândul 3. 

5 Ibid. 1 p. 224, rândul 25. 

6 Ibid. i p, 249, rândul 16. 

7 lbid. 1 p. 291, rândul 7 


8 lbid. 1 p A 
9 Ibid. i i 36), rândul 20, 
10 Ibid. 1 p, 369, rândul 11. 
11 Ibid. 1 p, 314, rândul 24: 
12 lbid, 1 p. 381, rândul 6. 
13 Ibid. 1 p. 383, rândul 15 şi altul ibid. 1 p. 386, rârdul 26. 
14 Ibid. 1 p, 395, rândul 17-18. Aici se întăreşte boerului Crâstea Vor- 
nutai un sat în Cârligătură. Acesta e alt boer Crâstea. 
15 Ibid, 1 p. 403, rândul 15, 
16 Ibid. 1 p. 449, rândul 13. 


17 Ibid. 1 p. 445, rândul 1. 

18 Ibid. 1 p. 450, rândul 13. 

19 lbid. 1 p. 460, rândul 4-5, 

20 Ibid. 1 p. 473, rândul 20. 

21 Ibid. 1 p, 476, rândul 7. 

22 lbid, 1 p, 498, rândul 20. 

23 lbid. 1 p. 507, rândul 29, 

24 Ibid. 1 p. 515, rândul 30, 

25 lbid. 1 p. 529, rândul 23, 

26 lbid. 2 p. 7, rândul 22. 

21 ibid. 2 p. 15, rândul 10. 

28 Ibid. 2 p, 24, rândul 15, 

29 Ibid. 2 p. 27, rândul 2. 

30 lIbid, 2 p. 32, rândul 7, 

31 Ibid. 2 p. 35, rândul 26. Ibid. rândul 33-34 şi Crâstea Negrul, 
32 Ibid. 2 p. 39, rândul 17. 

33 lbid. 2 p. 42, rândul 9. Ibid, rândul 17-18 şi Crâstea Negrul, 
34 Ibid. 2 p. 46, rândul 21, Ibid. rândul 32 şi Crâstea Negrul. Ibid. p. 


50, rândul 19, în alt document cu aceiaşi dată. 
35 lbid. 2 p. 52, rândul 20, 
36 Ibid. 2 p. 62, rândul 11. Ibid. rândul 19 şi Crâstea Negrul. 
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ca Crâstea cel Mare. Tot aşa în Aprilie 52. Fără acest epitet 
apare în August 303. Asemenea sub Ştefan Voevod, în 6951 
(1443) Martie 64, Mai 15, Mai 76, Mai 147, Mai 188, Mai 289, 
Mai 3010. In acest de pe urmă loc apare ca Crâstea bătrânul, 
Apare în Mai 31 t!. In lunie 8 apare iarăşi ca Crâstea bătrânul12. 
Apare apoi în 6953 (1445) August 8 13, Este probabil acelaş boer 
ce a dat satul Fântâreale pe Pobrata Mănăstirei Neamţului 14. — 
Un Crâstea pisar apare în 6949 (1441) Aprilie 2315 şi în 6960 
(1452) Octomvrie 27 16. — Fratele său, Vlad dela Sireti, nu trebuie 
să se confunde cu Vlad vornicul şi cu Viad dela Valea Albă, cu 
cari apare uneori împreună. El se întâlneşte în 6915 (1407) Mar- 
tie 817, Octomvrie 618, în 6917 (1409) Ianuarie 2819, Noemvrie 
18 20, în 6918 (1410) Fevruarie 15 21, în 6919 (1411) Aprilie 1422, 
Septemvrie 2223, în 6920 (1412) Aprilie 324, în 6922 (1414) Au- 
gust 225, Dechemvrie 2026, în 6923 (1415) Aprilie 1327. De aici 
înainte Vlad dela Sireti nu mai apare în divan. Cp. satul Vlădenii de pe 
Sireti, fost mai târziu al lui Herman şi Cozma Şarpe postelnicul 28. 


1 Vezi mai sus 2 p, 88, rândul 14. 
2 Ibid. 2 p. 97, rândul 4-5. 
3 Ibid. 2 p. 101, rândul 16, 
4 Ibid. 2 p. 120, rândul 23, 
5 Ibid. 2 p. 126, rândul 19. 


6 Ibid. 2 p. 129, rândul 6. 

7 Ibid. 2 p. 132, rândul 10. 

8 Ibid. 2 p. 138, rândul 16. 

9 Ibid. 2 p, 141, rândul 12. 

10 Ibid, 2 p. 145, rândul 2. Ibid. rândul 11 apare şi Crâstea Negrul, 
11 Ibid. 2 p. 149, rândul 13. Ibid, rândul 21 şi Cristea Negrul, 

12 lbid. 2 p. 156, rândul 4-5, Ibid. rândul 8 şi Crâstea Negrul, 

13 Ibid, 2 p. 226, rândul 26. 


14 Ibid. 2 p. 270, rândul 10-11, p. 272. 

15 Ibid. 2 p. 80, rândul 21-22. 
i 16 Ulianiţchi, Materiali p. 78, Uricarul 11 p. 74. Cp. şi M. Costăchescu, 
Satul Cristești, cu trupurile sale, Popişcani, Coşeşti şi Bărbeşti, in Buletinul 
Jon Neculce fasc. 8 (1930) p. 42-44, | 

17 Vezi mai sus 1 p. 56, rândul 27. Ibid. rândul 25 şi Vlad vornic. 

18 Hurm. Doc. 1? p. 827. Ibid. Vlad vornic, ibid. p. 828 Vlad Negrul. 

19 Vezi mai sus 1 p. 65, rândul 19. ibid. rândul 16 şi Vlad vornic. 

20 Ibid. 1 p. 73, rândul 7, ibid. rândul & şi Vlad vornic. : 

21 Vezi mai sus 1 p. 75, rândul 25, Ibid, rândul 26 şi Vlad vornic. 

22 Ibid. 1 p. 81, rândul 22. Ibid. rândul 23 şi Vlad vornic. 

23 lbid, 1 p, 95, rândul 12-13. Ibid. rândul 14 şi Vlad vornic şi altul 
ibid. p. $2, rândul 22. Ibid. rândul 23 şi Vlad vornic. 

24 Ibid. 1 p. 97, rândul 13. k . 

25 Ibid. 1: p. 103, rândul 25, Ibid. rândul 26 şi Viad dela Valea Albă și 
altul ibid. p. 108, rândul 23-24, ibid. rândul 22 Vlad şi rândul 25 Vlad dela 
Pârăul Alb. ea AI 

26 ibid. 1 p. 1î1, rândul 34. Ibid. şi Viad dela Valea Albă. _ 

27 Ibid. 1 p. 116, rândul 23. ibid. rândul 24 şi Vlad dela Valea Albă. 

28 Cp. documentele din 7089 (1580) Septemvrie 1, Ghib. Sur. ZI p. 109, 
Asemenea cel din 7090 (1581) Septemvrie 16, ibid. p, 110 şi 112 etc, 
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96. 
1448. 


Petru Voevod întăreşte Mănăstirei Moldovita o casă din Suceava, 
dată mânăstirii de Cămârzan şi soția sa, Stana. 


Petru Voevod, Domnul Ţării Moldovei, . . . că a venit îna- 
intea Domniei sale Cămârzan şi soţia sa, Stana, şi de a lor bună 
voie au dat sfintei mănăstiri danie casa lor, din ulița ce duce 
drept la Cetate. 

Cât timp vor fi în viaţă, să aibă a rămânea în casă, dar să 
dea mănăstirii în fiecare an o camănă de ceară. După moartea 
lor însă casa să se dea mănăstirii. 


Dau în româneşte documentul de mai sus aşa cum a fost 
publicat în traducere germană de Wick. Moldowiza p. 63. De 
aici 6 citat în Arun Pumnul, Fund relegiunariu, Cernăuţi, 1865 p. 
68. Aici Cămârzan se numeşte şi lon. Cred că Wick. a avut îna- 
intea sa un suret. Aici găsim: „Kămărsan“ şi „eine Schenknis, 
ihr Haus in der Gasse, die gerade zur Burg geht“, „dem Kloster 
aber jăhrlich einige Stein Wachs geben“. 

Probabil acest Cămârzan era armean de origine, 

Casa cu pricina e pomenită şi în documentul dela Bogdan 
Voevod din 6959 (1451) lanuarie 10: „wo die Armenerin Stana 
wohnhait ist“ 1 şi în cel dela Ştefan cel Mare, din 6965 (1457) 
August 12: „wo die Armenerin Stana wohnt“ 2, ceia ce înseamnă 
că soţia, Stana, trăia încă în 1457. 

Despre camene sau pietre de ceară, cp. uricele din 6965 
(1457) Septemvrie 8: w'r asenz nockoy 1, în 6974 (1466) lulie 95,: 
în 6996 (1488) Aprilie 36 etc. Era o măsură pentru ceară. 


Documentul din 1488 Octomvrie 10 este ultimul document 
intern ce cunosc dela acest Petru Voevod. Ultimul document extern 
este din acelaş an Septemvrie 117. Documentul din 6957 (1449) 


1 Wick. Moldowiza p. 6361. 

2 Wick., Moldowiza p. 63-66, 1. Bogdan, D. St. 1p.3. 

3 Interpretarea de aici e greşită: „unde locuesc Armeanca şi Stana“. 

+ 1. Bogdan, D. Şt.1p.4. 

5 Ibid. 1 p. 105. 

6 Ibid. 1 p. 333. Cp. N. lorga, Geschichte des rum. Volkes 2 p. 150, 
I. Nistor, Handel und Wandel p. 153, 

7 |. Bogdan, Cinci documente istorice, în Anal. Acad. Rom. seria 2, 
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Martie 23 dela Petru Voevod e falşi, lar dociimentul lui Petru 
Voevod din 5 Aprilie 1449, de care vorbeşte V. Pârvan2, în rea- 
litate e din 1448 Aprilie 53. Greşala a rezultat din citirea lui s 
(= 6) drept a (= 7), adecă 6957 în loc de 6956, cum e de fapt. 
Lucrul este foarte important, căci în acest caz domnia lui Petru 
Voevod s'ar prelungi, până după 1449 Aprilie 5, cum crede şi V. 
Pârvan 4. Sfârşitul domniei acestui Petru, după documentele ce le 
am, este de pus în timpul de după 10 Octomvrie 1448 şi 21 Fe- 
vruarie 1449, de când am primul document dela Alexandrel Vodă 5. 

Despre domnia acestui Petru Voevod letopiseţele noastre vechi 
spun că a domnit 1 an. Astfel Cronica dela Putna6 şi Cronica 


tom. 11 (1889) secț, ist. p. 50-52 şi acelaş în Doc. mold. în Arhivul Braşo- 
vului, Bucureşti, 1905, p. 23-25, 527 Documente istorice, Bucureşti, 1931 
p. 490-492, 

1 La Arhiv. Stat, Iaşi, Tr. 196, op. 219, dos. 75, divanul domnesc, fila 
211r., întrun „jurnai“ din 1834 Mai 24, în o „copie din Condica ce să gă- 
săşti păstrată la sfânta Mitropolii, adiverită cu iscălitura preosfinţitului Mi- 
tropolit al Moldovvii, Veniamin“, ibid. fila 105 v., 251 v., 242r. Acest document 
are cuprinsul următor : „Petru Vvd. la anul 6957 Mart 23 au dat uric de în- 
tăritură lui Petre Tâmpa, din uricul de miluire ci au avut bunul lui di la Şte- 
fan Vvd. din let 6901, pre un sat la gura Tazlăului mare, în ţânt. Trotuşului, 
anume Zămeşăştii şi Săcăloşăştii, care i-au'zis Edumereştii, alăture pe din 
sus di satul Măneştii. lar hotarul acestora casă fie precum au hotărit şi s'au 
socotit în sămni, ce s'au început din apa Caraclăului la muche Babii Biciului, 
la Tazlău, la mal, aproape mal a Tazlăului de sălişte Zămeșăştii şi tot ală- 
ture cu Măneştii, piste apa Tazlăului şi piste pârăul Belice, la deal, la râpa 
Roşii şi de acole drept pre râpă ia vale, la Trotuș, ceva mai jos din gura 
Tazlăului şi tot Trotuşul în sus la Caraclău, unde iaste tot hotarul satului 
Edumereştii, alăture cu Măneştii, de unde s'au început“, Documentul s'a pu- 
blicat tot după o copie dintr'o condică dela Mitropolie, în Uricaru 22 p. 338 
și după un suret din arhiva G. Strat, Heleşteni, Roman, în Ghib. Sur. 18 p. 
8-9. N. Iorga în Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, 
p. 105 consideră documentul ca falş. Cp. şi V. Pârvan, Alexăndrei Vodă şi 
Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 33-34. Ceia ce mă face să cred că în a- 
devăr acest document e falş e şi faptul că e intercalat în domnia lui Ale- 
xandrel Voevod, dar mai ales că „uricul de întăritură“ al lui Petre Tâmpa se 

„bazează pe „uricul de miluire, ci au avut bunul lui di la Stefan Vvd. din let 
6901“. La Arhiv. Stat. lași, Anaforale nr. 6, fila 100r., relativ la aceleaşi sate, 
vorbindu-se de uricul lui Ştefan Vodă din 6901 Octomvrie 6 (dat bunului lui 
Petre Tâmpa, din 1449) se spune că lui Petre Ciorănul i-au întărit satile, a- 
nume Zămeştii, la gura Tazlăului, cari el au cumpărat dela Tămpişul drept 
100 galbeni și Sacalâşeștii, chiar la gura Tazlăului, Ori acest document este 
cel al lui Ştefan cel Mare din 6970 (1462) Octomvrie 6, |. Bogdan, D. Şt.1 
p. 63-64, asupra datei căruia sa încercat un falş adăugindu-se o codiță lui 
a (== 70) spre a-l preface în a (== 1) şi odată această schimbare făcută s'au 
înegrit, cu aceiaşi cerneală, şi primele cifre Sil (==6900), Ghib. Sur 18 cit. 

2 V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 33-34. 

3 Vezi mai sus 2 p. 310-313. 

4 V. Pârvan cit.: „Lipsa sau, mai bine, negăsirea acestui document 
făcu să se crează că după August 1448 Petru e înlocuit prin Alexandru ,.. 
După 5 Aprilie urma lui Petru se pierde ., .“. 

5 Vezi mai jos 2 p. 376-377. 

6 1. Bogdan, Vechile cronice mold. p, 144, 248. 
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Moldo-polonă î. Cea mai veche cronică românească pune fuga la 
Unguri a lui Petru Voevod, în luptă cu Roman Voevod, în 1448, 
iar domnia lui Petru, după 1 an de domnie a lui Roman, o pune 
în 6957 (1449). Cronica spune că acest Petru a dat cetatea Chilia 
Ungurilor şi „el după aceia au domnit un an şi au murit“ 2. 

Istoricii nu sânt de acord asupra acestui sfârşit. Emile Picot 
crede că Petru Voevod dispare la sfârşitul lui 1448 sau începutul 
lui 14493. După A. D. Xenopol, Petru Voevod, care după acest 
istoric e tot una cu Petru Aron, a domnit împreună cu Alexandru 
Voevod în 1448-14494. D. Onciul îl pune în 1448-14495. N. lorga 
din August 1448... . . . 14496. Conduratu pune siârşitul dom- 
niei lui Petru Voevod după August 14487. |. Bogdan pune prima 
domnie a lui Petru Il între lunie 1447 —lulie 1448 şi a doua 
domnie între lulie 1448 — Mai 14498. Tot aşa pune domnia lui 
Petru până în Mai 1449 1. Ursu9 şi V. Pârvan 10. 

Felul cum a sfârşit acest Petru Voevod nu e cunoscut îi. 


97. 
1449 Fevruarie 21. 


Alexandru Voevod întăreşte Maruşcăi lui Stroe Miăndăstirea Boiştea. 


„Uricu sârbăscu mic ot Alicsandru Vodă din velet 6957 fev. 
21, scriindu precum au dat şau întărit Maruşcăi lui Stroi ot12 
Mănăstire Boişşte 13, lângă Graş, unde este hramul Naşştire 13 


1 1. Bogdan, Vechile cronice mold.p. 174, acelaş în Cronice inedite p, 120. 

2 Letopiseţul Ţării Moldovei până la Aron Vodă ed. C. Giurescu, Bu- 
cureşti, 1916, p. 32-34, 

3 Emile Picot, Chronique de Moldavie par Gregoire Urechi p. 73, 

4 A. D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3 vol. 3 p. 139-141, 

5 D. Onciul, Din istoria României, Bucureşti, 1914, p. 184. In Ge- 
schichte der Bukowina, Wien 1899 p. 27 pune sfârșitul domniei lui Petru 
în 1449, E 

6 N. lorga, Geschichte des rum. Volkes 2 p. 534, acelaş Histoire des 
Roumains tableau chronologique Il. Cp. acelaş Studii istorice asupra Chiliei 
şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 101-102. 

: a Conduratu, Relaţiile “Ţărei-Româneşti şi Moldovei cu Ungaria p, 
53, 364. 

8 1. Bogdan, Cinci documente istorice, în Anal. Acad. Rom. seria 2-a, 
tom. 11 (1889), secţ. ist. p. 34, 

9 |. Ursu, Relațiunile Moldovei cu Polonia p. 70. 

10 V. Pârvan, Alexândrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 34, 

11 Vezi mai sus 2 p. 293-298. 

12 Să fi fost în original w('7), din, sau în regest este o greşală în loc 
de o (1)? 

13 Sic. 
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Presfintii de Dumnezău Născători, ce i-au dat ei maica lui Dra- 
guş, ca să-i fie ei neclătit, şi cu poiana ce este supt ascultare 
acei mănăstiri şi cu tot vinitul“. 


Acest regest se află întrun „Suret di pe uriceli Stroeşştilor 
să să ştie, It 7224 Dec. 12“, la Muz. municipal, Iaşi, IV /40. L-am 
publicat în Buletinul Ion Neculce, fasc. 4 (1924) p. 177. E publicat 
şi în Ghib. Sur, 22 p. 81. 

Mănăstirea Boiştea am întâlnit-o şi în 6954 (1446) Iunie 61, 
când era în stâpănirea Mănăstirei Neamţului. — Graşii sânt în co- 
muna Petricani, din judeţul Neamţ, chiar lângă Boiştea 2. Satul este 
pomenit şi în 6963 (1455) August 23, când se întăreşte lui Ta- 
dor Limbădulce, înpreună cu alte sate dela Neamţ3. Este un sat 
“vechiu, care era cred şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela 
un Grasu. 

Despre Maruşca lui Stroe va fi vorba şi în uitai din 6961 
(1453) Fevruarie 84. 

Documentul este extrem de important, căci ne arată sigur 
domnia lui Alexandru Voevod, încă dela începutul anului 1449, 


98. 
Suceava. 1449 Aprilie 8. 


Alexandru Voevod întăreşte Mănăstirei Pobrata toată ceara din 
Târgul Frumos şi şepte vase de vin, pe fiecare. an, 
din deseatina domnească. 


+ ma(c)rip ni 5 n ah n5 anrăanApz 5 BSEEGAA recneAapA 
BEMAN MOAAABCECH UHHHME SnaateniTe Hi cn(m) namn(a) ancre(4) 
ECkMZ, KTO Ha Ha CVâpuTa nai ere cveaniuun('7) uTrSun, kcan(4) 
TOPO ROMS BSAETA NOTPEBHBHA O, Witt NPOHBECAH POCNCACTRO AH Ezce 
Baărni(4) nponsucarinemz H BăcrchETran(A) n unerm() nam) 
CRBĂUEN) Sa Abia Han(%) poANTEAc, MATA ECEBOAhI, II BA Malle 
BApARIE, ENE Aat(A) H NOTBEpiRatAtz Aanie Hamn(Y) pOANTEanu 5 no 


1 Vezi mai sus 2 p. 263, fad 12, p. 264-265, 

2 Dicţ. statistic al E omâniei 2 p. 632, Harta stat. major, planşa Târ- 
gul-Neamţ. 

3 Acad. Rom. LXXVI/123. 

4 Muz. municipal laşi, IV/1. L-am publicat în Buletinul lon Neculce, 
fasc. Ca p. 176-177. Asemenea Ghib, Sur. 18 p. 60-62, 154-133, 

Sic 
6 Orig. are norprguane, 


10 


10 
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nemS monacrupi w(T) noparni, w(7) ncatuni 1, nene e(cr) xpa(a) 
CTaro WTIA HHkoani, Aă ter) w(7) na(c) nauemS MonacTHpR Kockg 
w(7) kpacnero 'Tepr$ cyne(c). Roako Repuni(M) ca unnaTrz o Rpac- 
ne) ropr$, a win Aa Bept(7) kaaSrepit w('7) nonparii RockA ha 
UEM MOnACTHpR. n Tako() w(7) euua w(7) natie Aecarhibi Ha 
RaAhin 2 re(A) ne ceaema Bou) tuia name monacripr aa e(e7) 
w(7) na(e) opn(k), nenepSwene unnoan, na ph. npo ro(2) Roau() 
RTO Hav(T) pyanru AccaTrnuS w(r) anna w('7) hac no haute Satan 3, 
a W(n) Bi Aaat Haleai$ MONACTHPR ERIMENHCAHHOAMS no CEAE(AM) Be 
u9(R) Buna. a nua(R) ch ne caa(A) cvunurri nu wan(n) mac) o- 
BAANI(R), a sro Sean Roropniui na(c) spaant(5) saacpăaru ui np'b- 
erSnui(r) na(u) acra ui name Aanie, Ter) oyapn(7) naui$ Rasuz n 
AWBTIIR POCNOACTRA AH. 4 ta "To t(c7) nkpa PoeneAcTEA Au, RhILUE- 
NHCAHAre dara Apa Botean, H Bzek(X) noapa naun(y) Beankni(5) n 
Maahi(5). a na poante nornepamenne | Haine ancTS grabi me nanemS 
EpuomS nans$, MuyanaS acredert, nearu H neuara nau$ noub'kenru 
EX CEMS HanteA$ AHcTS, a nucă Back rpamarHi(k) ov co(u)ek e at(r) 
Sus angu(a) n, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
cui aceasta îi va fi de trebuinţă să ştie, că a binevoit Domnia mea 
cu toată buna voie şi cu deplin luminata şi curata noastră inimă, 
pentru sufletul părinţilor nostri, Ilie Voevod, şi pentru sănătatea 
noastră, că dăm şi întărim dania părinţilor noştri mănăstirii noastre 
dela Pobrata, din Poiană, unde este hramul Sfântului Părinte Ni- 


colae, să fie dela noi mănăstirii noastre toată ceara din Târgul 


Frumos. Câte cârciumi se vor face în Târgul Frumos, să adune 
călugării din Pobrata ceara mănăstirii noastre. Şi asemenea din 
vin, din deseatina noastră, în fiecare an, să fie câte şepte vase de 
vin mănăstirii noastre, dela noi uric, nestricat niciodată în veci. 

Pentru aceasta, oricine va tăia deseatina de vin dela noi, 
prin "Ţara noastră, acela să dea mănăstirii noastre mai sus scrise 
câte şepte vase de vin. 

Şi astfel să nu cuteze să facă nici unul din dregătorii noştri. 

lar oricine din ureadnicii noştri ar opri şi ar călca cartea 


1 Sic, 
2 Orig. are taxi, 
3 Oris. are spa, 
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noastră şi dania noastră, acesta va vedea cazna noastră şi urgia 
Domniei mele. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Alexandru Voevod, şi a tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar pentru mai mare întăritură cărţii noastre am poruncit cre- 
dinciosului nostru pan, Mihail logofăt, să scrie şi să lege pecetea 
noastră cătră această carte a noastră. 

Şi a scris Vasco gramatic, în Suceava, în anul 6957 Aprilie 8. 


Pergament, cu pecetea cea mică atârnată, la Arhiv. Stat. Bu- 
cureşti. Pe pecete: ntuaT anekcatApa Rotkea, O copie la Acad. 
Rom. ms 126, dăruit de |. ogdani Este pomenit şi în |. roenaa, 
D. Şt. 2 p. 600. 

Despre 'Târgul-Frumos a fost vorba în uricul din 6956 (1448) 
Octomvrie 51. Era, cum este şi azi, o regiune bogată în viţă de vie 
şi cultura albinelor. 

Uricul este extrem de interesant pentru vechea organizare 
românească. 


99. 
Târgul de jos. 1449 Mai 26. 


Alexandru Voevod întăreşte Mănăstirei Moldovița posada de pe 
Moldova, dăruită de boerul Oană Pântece. 


+ mMa(c)Tî Bisier Ar adtdanApt Boepoaa r(e)u(Ajpz aemau 
me(a)Aanenon unun() anamennre neekmz anero(m) nauni(a) axchus, 
KTO Ha(h) Sspurz Han cre Scantunră uTSun, o: npitAc upt(A) aan 
n npE(4) Hanna Boakpi BoaEphia Hanitre BĂBHOre Nana waria 
Rhi(H)TEua NO CROER ACEPOR BCA H UnHin(a) Ba Alu cTonoungulăre 
poauTeaE chotro n Sa cot 3(A)patie n 3a cRCR Atu H Aaaa W(T) 
CRCErO SpHka MCHACTHPR HAIDEM W(T) MOaAatHuS, HAciE e(c'7) xpama 
Barse'kiueni npkerita BIH nocaAt to (er) ua me(a)aazt. Ho ati 
SUA EEUIE sro ACEPOE NPOHSECALIE HA TW "TaRC(2) H MRI cVuHnHau 
ECMO 34 Hate S(A)pazie H Sa nauinya ART(EH n) Aa(az) cca or 
np'E(Apruenos necaas, HAee £(cT) Ha MCAAaRT, Aa tCTZ AOHACTHPR 
Hannei w('7) MoaAatuwk cVpHkA cz BBChkAA APXOACAz HenopSuentie, 
HHROanRE Ha Ebkni gBunhia. d Ha To E(cT) EEpa r(e)gamn, Ehruenu= 


1 Vezi mai sus 2 p, 365, rândul 16, p. 368. 


n 


16 


15 


a 


10 
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Canare AI ERA) Apa ROEROA (HI) n Bkpa Hauinyz Boakpz, Bbhpa 
năiă Nerpa tvanua, Bkpa nana AA Bpatknua, tipa maia eranuSaa, 
E'kpă Hăână Manentaa YeTrH(u)eRere, K'kpă NAnă ABUR AVAUECRIAd, 
thpa nana ue(c)ri ABopnnka H Bpa(7) ere, nai) (uerpa) npaanaga 
Enaorpa(A)exo(r), Rkpa nana ke(e)rn anAponmina, n'kpa nana kata 
a(a)uana, Rkpa nana manăputa anpe(A), thpa nana nerpa nnceriaputika 
n Bkpa Ezckya Boakpa namn(y) Reaukni(ţ) n aaa). a na geamre 
norRepaenie (romS nach) gninenteanniom$, neant cca nauieAw 
nkpnomv :tSnau$, Mnyana acroers, nncaru un npuRkeuTH Haut ne 
ua(7) R cemS name avers. n(c) ni(A)nantă rpamarutz, ot Ac(a)- 
ne(4) 'rparr, abre Sina. M(chua mai) ks. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
că a venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri boerul nos- 
tru credincios, pan Oană Pântece, de a lui bună voie şi a făcut 
pentru sufletul sfântrăposatului părintelui său şi pentru sănătatea 
sa şi pentru sufletul său şi a dat din al său uric mănăstirii noas- 
tre dela Moldaviţa, unde este hramul Buneivestiri a Preacuratei 
Născătoare de Dumnezeu, posada ce este la Moldova. 

Alta noi văzând a lui bună voie pentru aceasta, asemenea şi 
noi am făcut pentru sănătatea noastră şi a copiilor noştri şi am 
dat această înainte zisă posadă, unde este la Moldova, să fie mă- 
năstirii noastre dela Moldaviţa uric cu tot venitul, nestricat nici- 
odată, în vecii vecilor. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisul 
Noi Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului 
Petru Gudici, credinţa panului Duma Braevici, credinţa panului 
Stanciul, credința panului Manoil dela Hotin, credinţa panului 
Mircea Dulcescul, credința panului Costea vornic şi a fratelui său, 
pan Petru pârcălab de Cetatea Albă, credinţa panului Costea An- 
droinic, credinţa panului Ivan Balcean, credinţa panului Şandrică 
aprod, credinţa panului Petru vistiarnic şi credinţa tuturor boerilor 
noştri mari şi mici. 

lar pentru mai mare întăritură acestor” toate mai sus scrise, 


am poruncit credinciosului nostru jupan, Mihail logofătul, să scrie 


şi să lege pecetea noastră cătră această carte a noastră. 
Scris-a Vulpaş gramatic, în Târgul de jos, în anul 6957 
luna Mai 26. 
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Pergament, cu pecetea pierdută, la Acad, Rom. LXVII/118, 
Ibid. şi o traducere, O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dă- 
ruit de Î. Bogdan. O planşă fotografică în 1. Bogdan, Album pa- 
leografic moldovenesc nr. 40, Un scurt rezumat german în Wick. 
Moldowiza p. 63, cu menţiunea Sr., adică sârbeşte, ceia ce ne 
face să credem că a avut înaintea sa vre-o copie slavonă, origi- 
nalul fiind înstrăinat în acea vreme. Documentul e citat în Arun 
Pumnul, Fund relegiunariu, Cernăuţi, 1865 p. 65-66, care traduce 
posadă prin colonie. E citat şi de Radu Rosetti, Pământul p, 141. 
Aici: „Satul Posada“. E citat şi în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă 
şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 35 şi rezumat ibid. p. 117. 

Posada de pe Moldova se întăreşte mănăstirii şi în uricele 
din 6947 (1439) Martie 12! şi din 6961 (1453) Ianuarie 2, deci a 
fost dată mănăstirii de Oană Pântece încă înainte de 1439 Martie 12. 

Să vedem acuma cine e boerul Oană Pântece. Ele cunoscut 
şi ca Vanea Pântece, ca Oană şi Vanea Julici. Cel mai vechiu 
boeriu, pe care-l cred întemeietorul acestui neam din Moldova şi 
care trăieşte în veacul al XIV-lea şi la începutul celui de . 
- al XV-lea, este Giulea, de care a fost vorba în alt loc3. Fiica a- 
cestuia era măritată cu Şoldan Petru, de care a fost vorba în 
uricele din 6919 (1411) Septemvrie 224. Intr'un uric din 7114 
(1606) Martie 30 sânt pomeniţi Costin şi sora lui, Sofiica, fiii Bor- 
cei ceaşnic, nepoți nau zwaa crapomr, că vând din privilegiu de 
slujire, ce au avut străbunii lor dela bătrânul Alexandru Voevod, 
anume a patra parte din sat din Borăşti, la gura Huruiatei, unde - 
a fost Bora giude5. Un fiu al acestui Giule va fi fiind Danciul 
Julici sau Giulici, pomenit în 6929 (1421)6. Fiul acestuia este 
Oană Julici sau Pântece, din 1449. EI trăeşte şi sub Ilieş Voevod, 
cum se vede din uricul din 7114 (1606) Martie 30, în care Tea- 
tiul, fiul lui Şteful, şi Anghelina, fiica Melanei, şi Dragoş, fiul lui 
lachim, nepoţii iui Fărâmă, strănepoţii lui Oană Giulici, din privi- 
- legiu de slujire ce a avut străbunul, Oană Giulici, dela Ilie Voevod, 
vând seliştea lapa, la obârşia Fântânei7. Acest Oană e boer de 


1 Vezi mai sus 2 p, 31, rândul 11-13, p. 34. 

2 Uricariul 18 p. 21. y 

'3 Vezi mai sus 1 p. 92, rândul 10, p. 94. 

4 Ibid. rândul 9-10 şi ibid. 1 p. 95, rândul 7, 

5 Muz. municipal, laşi, X/5, Ghib. Sur. 21 p. 10. 

6 Vezi mai sus 1 p. 142, rândul 11. 

7 Ghib. Sur. 21 p. 10. N. Iorga, Stud. şi Doc. 6 p. 55 şi Stud. şi Doc. 
16, p. 161-162. Pentru aceasta cp. şi documentul din 7131 (1623) Ianuarie 1, 
Uricarul 2, p. 263-264. i 
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divan. Apare în 6951 (1443) Martie 61, Mai 182, Mai 283, Mai 
304, Iunie 85. In August 3 apare ca Oană al Danciului, dovadă 
că e fiul lui Danciul Julici6. Apare în Noemvrie 297, în 6953 
(1445) lulie 158, August 119, Noemvrie 2610, în 6954 (1446) 
Ianuarie 26 11, Martie 5 12, Iulie 20 13, în 6955 (1447) lanuarie 14 14, 
Fevruarie 11 15. Până aici apare ca Julici. De aici înainte apare şi 
numele de Pântece. Aşa în documentul lui Roman Voevod din 
6956 (1448) Fevruarie 2316. In lulie 15 apare iar ca Julici 17. Tot 
aşa în lulie 27 18, Septemvrie 3 19. Ca Pântece apare în Septemvrie 
1520, dar ca Julici în Octomvrie 521, Octomvrie 1022. Ca Pântece 
în 6957 (1449) lunie 523. Ca Julici apare în 6958 (1450) Fevruarie 
1124. Ca Pântece în 6959 (1451) Iulie 3125, în 6960 (1452) Oc- 
tomvrie 27 26, ca Julici în Dechemvrie 2127, în 6961 (1453) Ianuarie 38, 
Ianuarie 2229. In lanuarie 26 apare ca hotarnic Oană Julici, care în 
lista divanului e trecut ca Pântece, ceia ce ar faca să se creadă 
că sânt doi boeri deosebiţi30. Apare ca Julici în Fevruarie 8 31, 


1 Vezi mai sus 2 p. 120, rândul 31. 
2 Ibid. p. 138, rândul 20-21, 


3 Ibid. p. 141, rândul 19. 
4 Ibid. p. 145, rândul 10. 
5 Ibid. p. 156, rândul 10-11. 
6 Ibid. p. 178, rândul 6-7. 
7 Ibid. p. 187, rândul 33. 
p. 


8 Ibid. p. 223, rândul 13. 

9 Ibid. p. 231, rândul 17, 

: 10 Acad. Rom. fotografii pachet 10, nr. 38. In acelaş document în Hurm. 
Doc. 1? p. 887 lipseşte. 

11 Vezi mai sus 2 p. 241, rândul 22. 

12 Ibid. p. 248, rândul 7. 


13 Ibid. p. 270, rândul 24. 

14 ibid. p. 273, rândul 30. 

15 lbid. p. 282, rândul 1. 

16 Ibid. p. 306, rândul 4-5. 

17 lbid. p. 317, rândul 13-14 şi altul ibid. p. 324, rândul 28. 
18 Ibid. p. 343, rândul 3. 

19 Ibid. p. 355, rândul 27. 

20 Ibid. p. 359, rândul 22. 


21 Ibid. i 365, rândul 39. 

22 lbid. p. 369, rândul 5. 

23 Ulianiţchi, Materiali p. 75-76. 

24 L. Bogdan, Cinci documente istorice, în Anal. Acad. Rom. seria 2-a, 
tom. 11 (1889), secţ. ist. p. 53. 

25 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

26 Ulianiţchi, Materiali p. 77-78, Uricarul 11 p. 74. 

27 Arhiv. Stat. Bucureşti (dela Câmpina) şi altul Acad. Rom. LXXV/1. 

28 Uricariul 18 p. 22. 

29 Arhiv. Stat. București, M-rea Neamţ. 

30 Arhiv. Stat. Bucureşti, Hasd. Arh. Ist. 1! p. 103. 

31 Muz. municipal, laşi IV/1. Buletinul lon Mecule îasc. 4 (19240) p, 
176, Ghib. Sur. 18 p. 60. 


ş-: 
Se 
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Fevruarie 231, ca Pântece în lunie 122, ca Julici în lunie 203, 
ca Pântece în lulie 204, ca Julici în Septemvrie 7 5, în 6962 (1454) 
Ianuarie 16, ca Pântece în August 257, ca Julici în 6963 (1455) 
Fevruarie 38, Fevruarie 89, ca Pântece în August 1510, ca Julici 
în August 20î1, August 2312, August 2913, Dechemvrie 1214, 
Dechemvrie 20 15, în 6964 (1456) Fevruarie 1816. Ca Pântece 
în lunie 29 17. Tot aşa în 6964 (1456)18. Apare, în primul an, şi 
în divanul lui Ştefan cel Mare, cum se vede din uricul din 6965 
(1457) Septemvrie 8 19 şi Septemvrie 1320, Nu mult după aceasta 
va fi murit. Că Oană Julici şi Oană Pântece sânt una şi aceiași 
persoană se vede din urice de mai târziu, ca în cel din 148821 
şi cel din 7003 (1495) Martie 16 22, unde lurcă Pântece, Petriman 
şi Sofiica sânt arătaţi întăi fiii lui lon Julici şi în al doilea ai lui 
Oană Pântece. Un frate al său, Giuliu Pântece, şi o soră, Ma- 
ruşca, sânt pomeniţi în uricul din 7003 (1495) Martie 16, citat. 
Giuliu şi loan Pântece sânt pomeniţi şi în 6973 (1465) Aprilie 
11 23. Celelalte rude din acest uric nu-s lămurite ca legătură, dar 
întrun uric din 7037 (1529) Martie 25, lămuritor al acestuia dela 
" Ştefan cel Mare, se arată aceste rude coboritoare din Stan 24. Fiind 
vorba de satele Horodniceani şi mori pe Brădățel, cred că acest 


1 Acad. Rom. XL/3, |. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 43. 

2 Acad. Rom, CXCIX/2, Ghib. Sur. 1 p. 164. 

3 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Urari 1 p. 77. 

4 Arhiv, Stat Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

5 Ulianiţchi, Materiali p. 78-79, Uricarul 11. p. 8, 75. 

6 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

1 Orest Popescu, Câteva doc. mold p. 8-9 şialtul în laţimirski, Darst- 
veniia jalov. , , . gramoti mold. în Drevnosti trudi slav, kommissii imp. mosk, 
arheolog, obştestva 4 (Moskva 1907) p. 295. 

8 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

9 Acad. Rom. XXX/87, Ghib. Sur, 18 p. 64. 

10 Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan, 

11 Muz. la Arhiv, Stat. Bucureşti. L-am publicat în Buletinul lon Ne- 
Guleg, Lara 7 (1929) p. 173. 

Acad. Rom. XXVL7123. 

j2 Acad. Rom. Peceţi 158, Radu Rosetti, Bohotin p. 45. 

14 Arhiv. Stat. Bucureşti, 'M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

15 Arhiv. Stat, Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

16 Acad. Rom. Peceţi 179. 

17 E. Kaluiniacki, Dokumenta moldawskie i multanskie z archiwum miasta 
Lwowa, 1878, p. 39, La Hurm. Doc. 2: p. 680 lipseşte, în loc : Duma Braevici. 

18 Hurm. Doc. 2? p. 669, 

19 I. Bogdan, D. AA 1 p. 4. 

20 Ibid. 3 p- '258. 

21 Ibid. 1 p. 363. A 

22 Ibid. 2 p. 248. 
23 lbid, 1 p. 89. 
24 Ghib. Sur. 1 p. 230-231. 
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Stan e totuna cu Stan Pântece, vechiul stăpân al satului Fulticeanii, 
de pe Şumuz, care apare în uricul din 6998 (1490) Martie 15: 
rAe Bh(a) era(u) manea]. Acest Stan apare în uricul din 6932 
(1424) Fevruarie 162. Este, cred, totuna cu Stan dela Şumuz, 
care apare împreună cu fratele său, Giurgiu, în 1407 Octomvrie 63. 
Numele Pântece este o poreclă. 
Am avea următoarea spiţă de neam: 


Giule 
| 
| E 
* Ri 
fiică + Şoldan Petru Danciul Jutici 

RNIRE i NR i 
| | | i 
* %* * % .% 


Giurgiu Stan Pântece Oană Jeuiei (Pântece)  Giule Pântece  Maruşca: 


| | 
* 


că * 


Giurcă Pântece, Danciul, Şandru, 
Petriman, Toader, lurie Baico,- 
Sofiica. lon, Sava. 

Vlaşin, 

Ana, 

Fedca, 

Sofiica, 


Satele lor, din puţinul ce se poate reconstitui, au fost Tă- 
mârtaşăuţi (Şoldăneştii) din 6919 (1411) Septemvrie 224, Mihăeştii 
la Brădățel, satul Movila, unde a fost jude Bora, în gura Ho-— 
răeţii, pe Bârlad, cu uric al lui lon Julici dela Ilieş şi Ştefan Voe- 
vozi 6, Horodnicenii şi alte două sate pe Bârlad, Mărceştii şi Gri- 
jlivii 7, seliştea Iapa, la obârşia Fântânii, la Tutova, din uricul lui. 
Oană Julici dela llie Voevod8, etc. 


1 Vezi mai sus 1 p. 164. 

2 lbid. 1 p. 162, rândul 8. 

3 Hurm. Doc. 1* p. 827: nauz ph H CTauz w(r) masa, 

4 Vezi mai sus 1 p. 92-94. 

5 Uricul din 6973 (1465) Aprilie 11, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 89. 

6 Uricul din 1488, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 365. 

1 Uricul din 7003 (1495) Martie 16, I. Bogdan, D. Şt. 2 p. 249 şi cet 
din 1037 (1529) Martie 25, Ghib. Sur. 1 p.2 i 

8 Uricul din 7114 (1606) Martie 30, Ghib. Sur. 21, p. 10. 
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100. 
Suceava. 1449 lunie 5. 


Alexandru Voevod hotărăşte în pâra dintre Costea pârcălabul şi 
Gherghe Heregarul. Costea dăduse lui Gherghe cu înprumut 
800 zlați şi acesta vrând să câştige cumpărase dela Petru 
Voevod vama şi hereghiea şi pierduse banii, pentru 
care dă lui Costea şi Domnul îi întireşte satul 
de lângă Vasluiu, cu moară în Bârlad, şi nişte 
case în Suceava. Se pune şi zaveazcă. 


Ț ma(c)Tri BRIIe Ani anr dan A pz ROEBCAA r(cn(A4)pz sratan me(a)- 
Ad&eken unnu(A) Snamenure n e ckaa ancrw(a) nana) caAcaey 
AGRBOM(S), Roan KTe ha ur(m) Sapii(r) aannw ere urS(u) ovcaninu('T), 
KOaHkE Toro ROAS covar(7) norphanana, cite npinae npk(A) na(e) n 
npk(A) oyetau Hauman norape na(n) necre npakaaa(6) n rhra(a) na 
repr'E Xeperapt, pexoy(u): Aa(a) tema 'rorrk o pora(r) wema co(T) 
BAa('T) Ha NoAepitanir, Ba(R), NPIATEAR, Adu Anu). n repreca To(7) 
ne sanpkaz, pr(s) npt(A) na(c): npanaa, ten Aaa) S mon) ps) 
TBOH SA4TH, Hă NOAepăianie, aan ta ccm XOTH(4) cent SHcRz oun= 
HHTH 'TBOHA nuuksmu, BSnn(4) ema w(7) nerpa ROEBO(A) mhiTro n 
Xeperito n o re(A) ca temz cyurpu(a) n Tae nnnksn cca cTpa= 
RH(A) n Tenepz eco rent Runona(7). un nau) kocre pr(k): ne 68(A) 
HHHMZ BRHHCEA(T), Aa ACU NUMEA. 4 PEPE CTOIABUIII pE(K) : NE Hava 
HHGE ip Ann Tev(a)ke ceao me an Aaa) erepa(u) noene(A) ne(a)an 
BACAVIA CR MANHWAIA HI ACACRE MOH po cca ca(4) AcBSEA(A) na 
pes cv cS4atb, BOSAUI, Nae KCETE, Ter, GE Hilce nuuo(r) He nMAR, 
a 1pe BSAFTR ECAIE, Th AH npo BA W(r)nSeru, une Ter(T) Bau 
mno(r) phuu, 3anS() nanS kecru ca RHA RAC axe Maac Haar(T) 34 
c&cu nunksn. une nd nccani(A) repre SeraRunica 3 ACRpIMH AR(A)mu 
nepinpeen(4) nana KeeTi aBhi EFO NpGETH(A) ha "Tor CEA H Ha Acaini 
H na(h) ecre ca canacta(A) ua ni(r) n Aa(a) emS repre cRoek go- 
AER "TOE ctao Bhi(u)nncanniee, mid (er) ne(A)an kacaSra, îi Acatni caen 
CSuARcKhi H CZ RZCEMZ NpaBCAIA NAS KCCTH NpRRAAAGS 34 ErC NHTOMRI 
TORapz Sa wesma co(7) saa(7) rororn(y), npe(A) namn n npe(A) na- 
IMA BCTApH, H AI 'TOre BHAkBIIH Ipo(2%) repre 3 ACEpoH Boat Aaa), 
Să €ROR EHHE, cea H ACAhI €CRCH H Mhi TAKkC(R) Aar(a) n Aaan 
ECAMO HaintMOy REpHoMO Nano KOCTH npzRaaB5 Toe npt(A)prurunoe 
CEAO H0(A) BacaSiMa Hi că AMAHHOAIE CV BpZAA(A) n AOMnI TEprIRH c8- 

” 25 


10 


15 


20 


15 


30 
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Watch, MOL EM0 w(7) na(c) von(R) ca nactatn AcxeAc(A), cate 
n BpaTia(m) cre u Snouare(a) ere n nphoyuiSuaroaz ereu nparp$- 
pk'rw() ro n Băceaot poa cre natatie MS, tenepSinen no Hukoa(2), 


" Hd Bi, 4 YOTApEMA CTApnAA cea 10 crean) noenoaa Xorapnaz, 


A ACARI CA WACEMA IDAkOAz. dă BARBES ate) naut noc'ranakemz & 
avant unere(r) cpenpa, axe Bhi(a) noua(a) repre man Aku ere fan 
paria ere nan BS(A) ro w(7) eros nacateur, BS(A) koan, Han npe(A) 
na(c) man na(k) nepe(A) nun) neeneacr, ke(r) az nsnepe(7) Burt 
r(e)u(A)peaz o name Beatan, TĂrATH NA DAHA BCECTI HAN Ha RPATIR 
ere Han BS(A) na ce(r) w(r) ere nacak(A)ru, BS(A) coan, ev Rorepni(y) 
Ant) n uacre(), re(r)an 'ro(r) namar(7) enpanne sani';aRS Toy Ba 
naaruru & pS(B)an cprnpa,_ Banc) repre Aa(a) ree cea ui ron 
ACI Sa ere npatnt “roka(p), tatei) creu(7) nrumunn(e)une. a npu 
re(a) Bia nam nancae, hi(a) nau) aanonac, na(u) npaeku(u), na(n) 
era(u)uaz, na(n) aasspa, nau) wana nnt(u)reus, na(n) na(n) nanua(u), 
nâ(n) Rosata manăpwan(u), na(n) keere anaptinuu(3), ua(r) wanuk 
ac(r)âi(7), na(u) aass(a) enara(0), na(u) menapune anpe(4), nau) 
KoCTE Aanenii(u), na) exSprev(a), na(n) raacpz Racka(n), na(u) 
Taic(p) menta, na(u) p(A)svaz nu(c)ez, na(n) xe(r)no npenkuz, na(n) 
aasă, na(u) menapnka roa(u)se, na(n) Spata noau(c) un npu nuni(y) na- 
tuu() Botiph Bean n aan. Hi AReTH(0) ASR AAN, npu Te) 
BRIAN, UMEISE(a) ua Bacnauk mwrun(5), unen(a) non(m), ceprn(3) 
RoH(7) wpavhueki, Toma i Hr ACEpaI AR(AH), ape up re() Ban. 
a Ha Be(a)mee noreapis(A)enie 'Toatey uăcemev nivenni(c)unoaS Reala 
ECAH HaAEMS REpHONS nas, Aaa ac(r)ars, npuerkenru Halu$ 
ne(u)ra R ce naumeateț aneroţ, nn(e) mantaph rpamarn(i), e cw- 
(mut, na okrw Sina R(n) e. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră oricărui om bun, care va căuta la dânsa sau o va auzi 
citindu-se, oricui va trebui să ştie, că a venit înaintea noastră şi 
înaintea tuturor boerilor noştri pan Coste pârcălab şi a pârit pe 
Gherghe Heregariul, zicând: ţi-am dat în mâni opt sute de zloți 
cu înprumut, ca-unui prieten, dă-mi-i. Şi Gherghe atunci nu s'a 
apărat, zicând înaintea noastră : drept, ai dat în mânele mele zloţii 
tăi cu înprumut, însă eu am voit să-mi fac câştig cu banii tăi, 
am, cumpărat dela Petru Voevod vama şi hereghiea şi în aceasta 
m'am înşelat şi banii tăi i-am mâncat şi acuma sânt vinovat cătră 
tine. Şi pan Coste a spus: ne fiind vinovat faţă cu alţii, dă-mi 

Di 
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banii mei. lar Gherghe stând a spus: nu am alta la sufletul meu 
decât satul ce mi l-a dat Stefan Voevod, lângă Vasluiu, cu moară, 
şi casele mele, ce eu singur am dobândit în Corn, în Suceava,ia, 
pan Costea, căci alta nimic nu am, şi ce va îi mai mult, tu, pen- 
tru Dumnezeu, iartă-mi. Şi atunci au fost multe cuvinte, pentru că 
lui pan Coste i s'a părut că are puţin pentru banii săi. Apoi mai 
în urmă, Gherghe ostenindu-se cu oameni buni, a cerut îndurare 
dela pan Costea, ca să-l ierte, pentru acest sat şi pentru case şi 
pan Coste s'a milostivit cu dânsul şi i-a dat Gherghe cu voia sa 
acest sat mai sus scris, ce este lângă Vasluiu, şi casele sale din 
Suceava, cu tot dreptul, lui pan Costea pârcălab, drept propria lui 
avere, drept opt sute zloți gata, înaintea noastră şi înaintea boe- 
rilor noştri. 

lar noi văzând aceasta, că Gherghe de bună voe a dat, pen- 
tru vina sa, satul şi casele sale, şi noi de asemenea dăm şi am dat 
credinciosului nostru pan, lui Costea pârcălab, acest mai înainte 
zis sat, sub Vaslui, şi cu moară în Bârlad şi casele lui Gherghe 
din Suceava, să-i fie dela noi uric cu tot venitul, lui şi fraţilor lui 
şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului 
neam al lui mai de aproape, nestricăt niciodată, în veci. 

lar ca hotar vechiu al satului ce a hotărît Ştefan Voevod. Iar 
casele, cu tot dreptul. 

Şi zaveazcă între dânşii punem 60 ruble de argint curat. - 
Dacă ar începe Gherghe sau copiii lui sau fraţii lui sau oricine din 
seminţia lui, ori când, ori înaintea noastră ori chiar înaintea altui 
voevod, pe care Dumnezeu îl va alege să fie ca Domn, în "Ţara 
noastră, să pârască pe pan Costea sau pe fraţii lui sau ori pe 
cine din urmaşii lui, ori când, în orice zile şi ceasuri, atunci acesta 
va plăti, cu dreptul, această zaveazcă, 60 ruble de argint, pentru 
că Gherghe a dat acest sat şi aceste case, pentru a lui dreaptă 
avere, cum este scris mai sus. 

Şi la aceasta au fost panii noştri, a fost pan Manoil, pan 
Braevici, pan Stanciul, pan Lazor, pan Oană Pântece, pan Ivan 
Baicean, pan Cozma Şandrovici, pan Coste Androinic, pan Oancea 
logofăt, pan Albul spatar, pan Şendrico aprod, pan Coste Danovici, 
pan Scurtul, pan 'Tador Vascan, pan Tador Moica, pan Radul 
Pisc, pan Hotco Creţean, pan Lazea, pan Şendrica Tolocico, pan 
Giurgea comis şi înaintea altor boeri ai noştri mari şi mici. Şi 
târgoveţi, oameni buni, au fost la aceasta, pe numele lor, Vasilcea 
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vameş, Nichil voit, Serchiz voit armean, Toma şi alţi oameni buni, 
cari au fost la aceasta. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătu, să atârne 
pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Şandro gramatic, în Suceava, în anul 6957 Iunie 5. 


Pergamentul, cu pecetea cea mică atârnată, se păstrează în 
Arhiva ministerului de externe din Moscova. Pe pecetea neagră nu 
se poate distinge nimic. O fotografie e la Acad. Rom. colecţia de 
totografii, dăruită de I, Bogdan. Ibid. ms 126, dăruit de I. Bogdan, 
o copie slavonă cu unele lipsuri şi abateri. A fost publicat cu foarte 
multe abateri în Ulianiţchi, Materiali p. 75-76. E rezumat greşit în 
V. Pârvan, Alexăndre!l Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 117. 

Satul de lângă şi de sub Vasluiu poate e Lipovăţul, care în 
uricul din 6945 (1437) Fevruarie 24 era a! lui Şteful Jumătate! şi 
care e pomenit şi în documentele lui Ştefan cel Mare. — Ce să 
însemneze Cornul din Suceava ? 

Costea apare, înpreună cu fratele său, Petru, ca visternic, 
vornic şi pârcălab. Apare ca visternic, cu fratele său, Petru, în 
6951 (1443) Martie 62. Aici apare ca fiul lui Perecichiu. Apare 
singur în Mai 13. Tot aşa în Mai 74, Mai 145, Mai 186, Mai 
Mai 287, Mai 308, Mai 319, lunie 810, August3 11, August 2412, 
August 25 13. In Noemvrie 29 apare înpreună cu fratele său, Petru 
ceaşnicul 14. Apare singur în 6953 (1445) Fevruarie 1815, Aprilie 
516, Iulie 15 17, August 8 18, August 11 19, Septemvrie 3020, No- 


1 Vezi mai sus 1 p, 507, rândul 16, p. 510. 
2 Ibid. 2 p. 120, rândul 32. 

3 Ibid. 2 p. 126, rândul 23. 

4 Ibid. 2 p. 129, rândul 12-13, 

5 Ibid. 2 p. 132, rândul 15. 

6 lIbid. 2 p. 138, rândul 24. 

7 Ibid. 2 p. 141, rândul 18. 

8 Ibid. 2 p. 145, rândul 8. 

9 Ibid. 2 p. 149, rândul 20. 

10 Ibid. 2 p. 156, rândul 15. 

11 Ibid. 2 p. 178, rândul 10. 

12 Ibid. 2 p. 180, rândut 20. 

13 Ibid. 2 p. 185, rândul 27. 

14 Ibid. 2 p. 188, rândul 1. 

15 Ibid. 2 p. 212, rândul 24. 

16 Ibid. 2 p. 219, rândul 15, 

17 Ibid. 2 p. 223, rândul 15. 

18 Ibid. 2 p. 226, rândul 26. 

19 Ibid. 2 p. 231, rândul 19.  - . 
20 Ibid. 2 p. 236, rândul 21, 
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emvrie 261, în 6954 (1446) Ianuarie 262, Martie 53, lulie 204, 
în 6955 (1447) Ianuarie 145, Fevruarie 116. Apare ca pârcălab, 
înpreună cu iratele său, Petru, sub Roman Voevod, în 6956 (1448) 
Fevruarie 187. In Fevruarie 23 apare ca Costea Perecichiu, mare 
vornic 8 şi e înpreună cu Domnul şi boerii în Colomeia. Să nu 
se confunde cu Coste Orâş vornicul, care apare în uricele lui Petru 
Voevod, din acest an. Apare ca vornic înpreună cu fratele său, 
Petru, pârcălabul de Cetatea Albă, în 6957 (1449) Mai 26, sub 
Alexandru Voevod9, dar în lunie 5 e iarăşi pârcălab. In August 3 
apare ca vornic, înpreună cu fratele său, Petru pârcălabul 10. Nu 
apare în documentele lui Bogdan Voevod. Apare sub Alexandru 
Voevod, ca pârcălab, înpreună cu fratele său, Petru, în 6960 (1452) 
August 1211. Singur Costea pârcălabul apare în 6960 (1452) Sep- 
temvrie 712. Inpreună cu fratele său, Petru, apare în Octomvrie 
27 13. Asemenea în Dechemvrie 21 14, în 6961 (1453) Ianuarie 2215, 
Ianuarie 16, Fevruarie 817, Fevruarie 23 18. Singur apare in Aprilie 
3 19, înpreună cu fratele său, Petru, în Septemvrie 720. Este ul- 
tima oară, când apare în divan. Va fi murit curând după asta. Nu 
trebuie să se confunde cu Costea Danovici 21, Costea Andronic 22, 
Costea lui Dragoş 23, de cari a fost vorba în alt loc. Nu trebuie 


1 Acad. Rom, colecţia de fotografii pachet 10 nr. 38. 

2 Vezi mai sus 2 p. 241, rândul 20. 

3 Ibid. 2 p. 248, rândul 9, 

4 Ibid. 2 p, 270, rândul 25. 

5 Ibid. 2 p. 273, rândul 29. 

6 Ibid. 2 p. 281, rândul 32, 

7 Ibid. 2 p. 300, rândul 14, 

8 lbid. 2 p. 306, rândul 3-4, 

9 ibid. 2 p. 380, rândul 4-5, 

10 1. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 27, 
St, Nicolaescu, Doc, sl. rom. p. 102, 527 Documente istorice, Bucureşti, 
1931, p. 493. 

11 1. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 31, 
St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 108, 527 Documente istorice, Bucureşti, 
1931, p. 495. 

12 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

13 Ulianiţchi, Materiali p. 77-78, Uricarul 11 p. 74. 

14 Arhiv. Stat. Bucureşti (dela Câmpina) şi altul Acad. Rom. LXXV/1. 

15 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

16 Uricariul 18 p. 22. : 

17 Muz. municipal, laşi, IV/1. L-am publicat în Buletinul Ion Neculce, 
fasc. 4 (1924) p. 176. Asemenea Ghib. Sur. 18 p. 60, 

18 Acad. Rom. XL/3, |. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 43. 

19 Arhiv. Stat. Bucureşti, Hasd. Arh. Ist. 1 p. 142. 

20 Ulianiţchi, Materiali p. 78-79, Uricarul 11 p. 8, 75. 

21 Vezi mai sus 1 p. 357-358, 

22 Ibid. 2 p. 90-92. 

23 Ibid. 2 p. 153-154, 
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să se confunde nici cu Costea Orâş, despre care va fi vorba în 
alt loc. 

Fratele lui Costea pârcălabul e Petru pârcălabul, despre 
care a fost vorba şi în alt loci.La cele spuse acolo să se adauge 
şi cele ce urmează. Inpreună cu fratele său, Coste Perecichiu, 
apare încă din 6951 (1443) Martie 62, cum am văzut mai sus. 
In acelaş an Noemvrie 29, înpreună cu fratele său, Costea vister- 
nicul, apare ca Petru ceaşnic, cum am văzut mai sus. 

Apare ca Petru ceaşnic în 6954 (1446) Ianuarie 26 3. Uneori, 
apare fără nici un titlu, ca în 6956 (1448) Fevruarie 18, înpreună 
cu fratele său, Costea pârcălabul, cum am văzut mai sus. In acelaş 
an Fevruarie 23 e la Colomeia, înpreună cu Roman Voevod şi 
boerii acestuia, între care e şi fratele său, Costea. Perecichiu4. 
Apare ca ceaşnic, singur, în uricul lui Petru Voevod, din 6956 
(1448) Aprilie 235. 'Tot aşa în Iulie 156, lulie 277, Septemvrie 38, 
Septemvrie 159, Septemvrie 2210, Octomvrie 5 11, Octomvrie 1012. 
Apare ca pârcălab de Cetatea Albă încă din 6957 (1449) Mai 26, 
înpreună cu fratele său, Costea vornicul13. Apare în 6960 (1452) 
Septemvrie 7, fără titlu, dar sigur tot pârcălab fiind, înpreună cu 
fratele său, Costea, care la rându-i apare şi el pârcălab, cum am 
văzut mai sus. Tot aşa în Dechemvrie 21, în 6961 (1453) Ianuarie 
22, pentru care vezi mai sus. In lanuarie 26 apare singur ca pâr- 
călab 14. In lanuarie apare numai ca nume, înpreună cu fratele său, 
Costea pârcălabul, cum am văzut mai sus. Tot aşa în Fevruarie 
8, Fevruarie 23, Septemvrie 7 t5. 

Erau fiii unui Perecichiu, necunoscut altfel în ştirile noastre 
vechi. 


1 Vezi mai sus 2 p. 303-304, 

2 lbid. 2 p. 120, rândul 33. 

3 Ibid, 2 p. 241, rândul 23. Ibid. rândul 20 şi fratele său, Costea vis- 
ternicul. 

4 Vezi mai sus 2 p. 304, 306, rândul 8 şi 3. 


5 lbid. 2 p. 314, rândul 17. 

6 Ibid. 2 p. 317, rândul 20 şi în altul ibid. p, 324, rândul 33. 
7 Ibid. 2 p. 343, rândul 9-10. 

8 lbid. 2 p. 353, rândul 17 şi în altul ibid. p. 355, rândul 33. 
9 Ibid. 2 p. 359, rândul 28. 

10 Ibid. 2 p. 362, rândul 22. 

11 Ibid. 2 p. 365, rândul 34. 

12 Ibid. 2 p. 369, rândul 9. 

13 Ibid. 2 p. 380, rândul 4-5. 


14 Hasd. Arh. Ist, 11 p. 103. 1. Bogdan, Album paleografic moldove- 
nesc nr. 42. 

15 Vezi mai sus la Costea pârcălabul. Pentru acest an şi următorii vezi 
mai sus 2 p. 303-304, în continuare. 
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Gherghe Heregarul sau Bănarul este necunoscut aiurea. 

Yeperia sau Xaparia înseamnă monetărie |. 

Uricul este extrem de important, pentru ştirile ce ne dă asu- 
pra cumpărării dela Domn a vămii şi a monetăriei. 


101. 
laşi. 1449 lunie 27. 


Alexandru Voevod întăreşte mănăstirei din Poiană mai multe 
privilegii. 


“+ ma(e)TiR BIZ n Ah aarĂanApz EGEROĂA, TOenoAap% Beata 
MOAAaEzeKkCu 2, unun(a) snamenure ne ck(A) namn(m) ancre(m) az- 
et(A), «ro na nz cvspn(7) han ere cveaniu(T7) uTSun, WE Arată 
H Aaa temn ce(c) ancrz ham namemS Monacriipr w(7) noakus, 
W(T) CTOro HHKOANI, Hd TO AXE RApE KOARC CEAA NpHcASXAPTA RAS 
TOMS AMCHAcTHpR Hamtm$, a 9 Thi() ceaa(5) Ad HE cavaeTz XOAUTH 
HH EAHHZ HAlă OVpAAHH(R), 4 Hi racgni(R),. a n npunamapz, anti 
nuz uukre w(7) naumn(y) ovpaAnnko()e a 'rae (8) 'ToTn aan He 
ra(X) monacripzetni(X) 2 ccaz Aa ne nmar(r) huikro w(7) namn(yC) 
naue(E) n ovpaanne(t) csanrn n(), nu ov ura), nu oy Rorope(m) 
Aba, ani Rom ca Hmr(7) RHAETH EpHRAA ae Hmak(7) (7) 'rhu(y0) 
abac ne (4) ceaz, EE(A) ov ue(a), Hai Sa Mance A Rac Hat Sa Br- 
AMROE, a wi Aa TEASTA Hi Aa huiS(7) n(x) npk(A) urSaene(a), 
KTO KOA BSAE(T) o Xpama eroro nune(an)4, n npt(A) ovpaatuinni 
ere, BS(A) cv ue), xor'k Bi czazpTHor ArBao Han BS(A) Rakoe Akac, 
a huoro cSAzia2 Aa He Hmak(7), uucan na ek), nn o una), 
aa Aa cSAn(7) ca(44) con aan n Aa AcenAak(7) u() w even) 
n S rasBa(ţ) n ov azetkkm()) Euna(y), ro kean BSAS(7) ca 5 uuuuTu 
na n(5) abar(), d raxe(2) ape soaxo noni ESAS(7) ov rt(r) ar()- 
nueanni(X) monacrupzcki(y) 2 ceac()2, a win TAROAAEE Ad caSyaR(7) 
KZ 3 XpaMS CTAro HHKOARI CA Sch(M) NPUVCACAZ HAN ROAH HMAR(T) 


1 |. Bogdan, Relaţiile "Țării Româneşti cu Braşovul și cu Ţara Ungu- 
rească, 1905, p. 22-23, 395. Cp. L. Nistor, Handel und Wandel p. 115. Cp. în 
1433 Martie 15: „Laurencius, fusor monetarum nostrarum“, N. Iorga, în Hurm. 
Doc. 15 p. 18-19, nr. 25. Asemenea Stanciul aurariul din 6992 (1484) Mai 29, 
I, Bogdan, D. Şt. 1 p. 285-286. 

ic. 


3 In orig. ks, 
4 In orig, lipseşte an. 
5 ca de două ori. 
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n Aa) awrponcaire(4) n nporenone(a), npo ro(:) arponean('7) 
KTO BSAr(7) cv nauien Seman, Ha Hatme(m) i croaun, oy couatt, dano 
nporone(n), Aa ne natac(7) Hui EAHO A Rac, 4 anti HpHMAc8 2aAnioro 
Ace 'Thi(X) none(2), sans) ecmn aaan re(7) npuxe(A) xpams cerere 
HÎROARI, Să MAE SApaRue n Să AmS naun(g) peAnTreann n BpaTuu 
HAuIn($). "ToE RACE RhIIIENHCANGE Ad E(CT) HamneAS MOHacTHpK, Henc= - 
pSuiene na ek) si o ua. a na ro (cr) p'b(pa)2 nmimenncan- 
NATO POCNCACTRA AH, AAFĂAIAPă ROERCALI, îi Bkpa BECEĂA BOABZ Ha- 
uui(5) neantu(7) n maan(ţ). a ro Troc natie Aa nepSun(7), xora 
sa €eAn(H) koacez, Aa e(c7) npokat(r) w(7) ua n w(7) npkuneren 
ere marepe ui W(7) tzca(4) erp) n anareata EM8. a MA BCAUItE NOT= 
epza Acu L cemS nauieMS AneTS REAkAn Ec ate Bkpioas nans, 
MHXSAS aorobrrs, ua Ten neua(r) nauS npugbcuru, a Mica Backe 
rpamari(k) ov tace) a abro Sims un) ua. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu şi Noi Alexandru Voevod, 
Domnul "Ţării Moldovii, fâcem cunoscut şi cu această carte a noas- 
tră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
dăm şi am dat această carte a noastră mănăstirii noastre din Po- 
iană, a Sfântului Nicolai, pentru aceasta, ori câte sate ascultă de 
această mănăstire a noastră, în aceste sate să nu cuteze să meargă 
nici unul din dregătorii noştri şi nici globnic şi nici pripaşar şi 
nimeni altul din dregătorii noştri. Şi asemenea pe aceşti oameni - 
din aceste sate mănăstireşti să nu aibă a-i judeca nimeni din panii 
şi dregătorii noştri, întru nimic, nici pentru o faptă, iar cui i se 
va părea că are strâmbătate dela aceşti oameni, din aceste sate, 
ori în ce, sau pentru faptă mică sau pentru mare, ei să-i pârască 
şi să-i tragă înaintea egumenului, ori cine ar fi în Mănăstirea Sfân- 
tului Nicolai, şi înaintea dregătorilor lui, ori pentru ce, fie chiar 
pentru fapt de omor, ori pentru ori ce fel de faptă, pe alt jude- 
cător să nu-l aibă, niciodată în veci, întru nimic, ci el însuşi să 
judece oamenii săi şi să-i dovediască de toate, şi în gloabe şi în 
tot felul de vini, ori cari se vor face oamenilor lor. Şi asemenea 
orice popi vor fi în aceste sate mănăstireşti scrise mai sus, ei a- 
semenea să asculte de hramul Sfântului Nicolae, cu tot venitul, 
ori care-l au şi-l dau mitropoliţilor şi protopopilor. 

Pentru aceasta, cine va fi mitropolit, în Ţara noastră, în 
scaunul nostru, în Suceava, ori protopop, să nu aibă nicio treabă 


1 Sic, 
2 In orig. pa lipseşte. 
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şi nici un amestec cu aceşti popi, pentru că am dat acest venit 
hramului Sfântului Nicolae, pentru sănătatea noastră şi pentru su- 
fletul părinţilor noştri şi fraţilor noştri. _ 

Toate aceste mai sus scrise să fie mănăstirii noastre nestricat, 
în veci, întru nimic, 

Şi la aceasta este credinţa mai sus scrisului Domniei mele, 
Alexandru Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

Jar cine ar strica această danie a noastră, fie întrun fir de 
păr, să fie blăstămat de Dumnezeu şi de Preacurata lui Maică şi 
de toţi sfinţii şi anatema lui. 

lar pentru mai mare întăritură acestei cărţi a noastre, am po- 
runcit credinciosului nostru pan, Mihul logofătul, să lege pecetea 
noastră la aceasta. 

Şi a scris Vasco gramatic, în laşi, în anul 6957 Iunie 27. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti. 
In dos însemnare contimporană: 3a racge n 34 nencne (pentru 
gloabe şi pentru popi). O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, 
- dăruit de 1. Bogdan. Nu e cunoscut în V. Pârvan, Alexăndrel 
Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904. 

Documentul face parte din multele acte de întăritură ale Mănăs- 
tirei Probota. Este extrem de important pentru vechea organizare 
românească, în ce priveşte mai ales biserica. 


102. 
1449 August 26. 


Alexandru Voevod întăreşte Mănăstirii Moldovița jumătate din 
lacul Covur, jumătate din râul Ialpug, ş. a. 


Alexandru Voevod Moldovii dă Mănăstirii Moldoviţa „jumătate 
din lacul Covur, dealungul Dunării, jumătate din râul Ialpug, care dă 
în Covur, jumătate din bălțile cele mici, care sânt din Covur, ju- 
mătate din vama de peşte, pe apă şi uscat, din toate părţile, şi 
jumătate din toate veniturile de acolo, din judecarea gâlcevilor şi 
a drumurilor“. 

6957/1449 August 26. 


Dau regestul de mai sus după traducerea germană ce o gă- 
sesc în Wick. Moldowiza p. 63. Aici partea principală a docu- 
mentului e dată astfel: „die Hâălfte des Sees Kowur, entlang der 


10 
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Donau, die Hiălfte des Fiusses Ialpuch, der in den Kowur făllt, die 
Hălfte der kleinen Seen, die aus dem Kowur sind, die Hiălite Zoll 
von Fischen am Wasser und auf dem trockenen Lande von allen 
Seiten und die Hălfte von Allem, so viel dort von Rechtshadereien 
und Strassen eingeht“. Wick. pune Sr., ceia ce înseamnă că va 
îi avut înaintea sa vre-o traducere slavonă. Documentul este po- 
menit în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 
1904, p. 118. 

Dania aceasta a Moldoviței am găsit-o şi în documentul lui 
Ştefan Voevod, din 6953 (1445) Fevruarie 201. 


103. 
1449 August 27. 


Alexandru Voevod întăreşte boerului loan Armenciocul scutire 
asupra casei din Suceava şi scutire de vamă, 


Alexandru Voevod Moldovei întăreşte boerului loan Armen- 
ciocul tarcan, că s'a milostivit cu dânsul, ca să nu dea nimic din 
casa sa, din Suceava, şi din ceia ce ar cumpăra oricând, în Ţara 
Moldovii, să nu-plătiască nici o vamă. 

6957/1449 August 27. 


Dau regestul de mai sus după traducerea germană din Wick. 
Moldowiza p. 63. Aici partea principală a documentului e dată 
astfel: „bestiătiget dem Bojarn lohann Armenciocul Tarkan —: 
wienach er ihn begnădiget, dass er von seinem Hause in Sucawă 
nichts-zu leisten, und von dem was immer er im moldauischen 
Lande erkaute, auch keinen Zoll zu bezahlen habe“. Wick. pune 
Sr. ceia ce înseamnă că va fi avut înaintea sa vre-o copie slavonă 
a documentului. Documentul este pomenit şi în V. Pârvan, Ale- 
xăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 36, 118. 

Armenciocul ne vorbeşte de colonia armenilor din Suceava 2. 

Cuvântul Tarkan din Wick. este sigur nu un nume propriu, 
ci e cuvântul 'rapkauz, rusul rapxan, scutire, de origine tătărască 3, 

Documentul este foarte important, fiind cel din urmă docu- 
ment din această întăie domnie a lui Alexandrel. Era fiul lui Ilie 

1 Vezi mai sus 2 p. 217. 


2 Ibid. 2 p. 374. 
3 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 4-5. 
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Voevod şi frate cu Roman Voevod, care-l aduce în mărturie, în 
uricul din 6956 (1448) Fevruarie 181. Aici e numit Ilihno, nume 
polon. S'a născut, cum spune letopiseţul dela Bistriţa, în 6946 
(1438) August 172, deci la vrâsta de 10 ani şi câteva luni a 
ajuns domn. Domnia lui e turburată însă de Bogdan, fiul lui Ale- 
xandru cel Bun, care veni asupră-i din Muntenia sau poate din 
Ardeal3. De aceia îl vedem pe Alexandru Voevod mai mult în 
Moldova de jos. In Mai 26 din 1449 e în Roman (Târgul de jos)4. 
Dacă în 1449 lunie 5 e în Suceava5, în lunie 27 e în laşi6, în: 
August 3 e în Vasluiu, de unde dă o carte de privilegii neguţi- 
torilor din Braşov şi toată Ţara Bârsei7. Documentul din urmă 
ne-ar explica că primejdia venia şi din această parte. Lupta con- 
tra lui Bogdan s'a dat la Tămăşeni, aproape de târgul Romanului 8, 
în ziua de 12 Octomvrie din 6957 (1449), cum spune letopiseţul 
dela Bistriţa 9, dată absolut exactă. Aici i-au murit lui Alexandrei 
Vodă mulţime de boeri, între cari şi Oancea logofătul şi Costea 
Andronic. Războiul a fost pierdut de Alexăndrel, care biruit fuge 
cu mama sa, Maria, în Polonia 10. Bogdan Voevod ocupă tronul 
Moldovei şi din Suceava, în..6957 (1449) Dechemvrie 2 adresează 
lui Detrih Buceaţchi din Iazloveţ, staroste de Camenița şi Podolia, 
o cerere de sprijin pe lângă craiul Poloniei şi sfetnicii săi, cum şi 
rugămintea de a nu ţinea în târgurile, cetăţile, satele sau ţinutul 
său pe vreunul din neprietenii săi un camere warâana pă, HAHAUIERA 
CIHA, 4 HH FHATHHIO, MaTEKOY ere, a tn Roapa (nici chiar pe Ale- 
xandru, fiul lui Ilieaş, şi nici pe Doamna, maica lui, şi nici boerii) 11. 
"1 Vezi mai sus 2 p. 300, rândul 12. 

__.2 I. Bogdan, Cronice inedite p. 35 (ID: was(y)noxe pe(Ai)ca pat() 
a 5 av(r) si. 

3 N. Iorga, Istoria lui Ştefan cel Mare p. 43-46, V. Pârvan, Alexăndrel 
Vodă şi Bogdan Vodă Bucureşti, 1904, p. 34-37. 

4 Vezi mai sus 2 p. 380 rândul 10-11. 

5 Ibid. 2 p. 386, rândul 31-32. 

6 lbid. 2 p. 392, rândul 14. 

7 I. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 25- 
29, St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 100-105, 527 Documente istorice, Bucu- 
reşti, 1931, p. 492-494. , 

8 Dicţ. statistic al României 2 p. 796, Harta stat. major, planşa Roman. 
Satul vine pe Sireti, ia miază noapte de Roman, 

9 Vezi mai sus 1 p. 466-467 şi 2 p. 92. La citatele de aici adaugă St. 
Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 110-112, 1. Bogdan, Contribuţii, în Anal. Acad, 
Rom. seria 2 tom. 29 (1907) secţ. ist. p. 634-635. 

10 Cp. N. Iorga, Istoria lui Ştefan cel Mare, p. 46-47, V. Pârvan, Ale- 
xăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 38. Cp. şi A. D. Xenopol, 
Ist. Rom. ed. 3-a, vol. 3 p. 141. 

11 1. Bogdan, Contribuţii, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 29 (1907), 


secţ. ist. p. 640, V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, 
p. 40-41. 


- 
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104. 
1450 Ianuarie 23. 


Bogdan Voevod întăreşte Mânăstirii Neamţului un loc de două 
mori în hotarul Delenilor, dat mânăstirii de Şteful şi Mândre, 
feciorii lui Fumu. 


„Carte dela lo Bogdanii Voevodii; Domni Ţării Moldovei, 
din 6958 Ghenarie 23. 

Facem înştiinţare precum au venit, înaintea noastră şi a bo- 
iarilor noştri, dumnealui Şteful, feciorii lui Fumu, şi fratele lui, 
dumnealui Mândre, de a lor bună voe au dat mănăstirii noastre a 
Neamţului, pentru sufletele răposaţilor părinţilor lor, un loc pe ho- 
tarul Delenilor, însă ca să facă două mori, iar în hotarul pămân- 
tului ca să nu se amestice, ci numai călugării să aibă a-şi face mori 
pe hotarul acela. Ă 

Deci noi văzând a lor bună învoială, am dat şi am întărit 
acel loc, ca să-şi facă călugării dela Neamţ loru-şi mori. 

Pentru aceia, nimine din neamul Ştefului sau al Mândrei sau 
feciorii lor ca să nu aibă a se amesteca niciodinioară, în veac, la 
acel loc. 

Şi credinţa Domniei mele şi a toţi boiarii noştri. 

lar pentru mai mare întăritură pentru acel loc de mai sus 
scris, am poruncit d-sale cinstitu credinciosu boiarului nostru, Petru 
vel logof., să scrie şi a noastră pecete cătră această carte a noastră 
să o lege“. 

L. S.D. Vel logof. 


„Şi s'a tălmăcit de Evloghie Dascalii, la anii 7269 Iunie 27. 
S'au posleduit de Constantinii Leondarie slugeriul“. 


Suretul acesta face parte din actele Delenilor dela Hârlău şi 
a fost publicat de V. A. Urechia, Biserica din Cetatea Neamţu, în 
Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 11 (1890), secţ. ist. p. 146. După 
traducerea din 7269 lunie 27 a lui Evloghie e publicat în rezumat 
în N. lorga, Stud. şi Doc. 11 p. 73. Şi aici tatăl lui Şteful şi al 
lui Mândre se numeşte Fumu. Lipseşte în V. Pârvan, Alexăndrel 
Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904 p. 118. 

Satul Delenii din sus de Hârlău l-am găsit pomenit în stă- 
pânirea neamului Jumătate, în uricul din 6938 (1430) Iulie 7, când 
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prin înpărţirea satelor între fiii lui lon Jumătate, acest sat vine în 
partea lui Giurgiu 1. Giurgiu nu mai apare după 1433, când va 
îi murit2. E curios că stăpânii satului din 1450, Şteful şi Mândre, 
au aceleaşi nume ca şi fraţii lui Giurgiu Jumătate, aşa că ar putea 


crede cineva chiar că sânt aceiaşi şi că Fumu, ar îi numele lui 


Jumătate, tatăl lor, care „Jumătate“ ar fi o poreclă3. 
Documentul este foarte inportant, fiind cel întăi document 
intern, cunoscut dela Bogdan Voevod. 


105. 
1451 lanuarie 10. 


Bogdan Voevod dă mai multe scutiri Mănăstirii Moldovita 
asupra caselor din Suceava, unde este armeanca Stanca, 


Bogdan Voevod Moldovii dă Mănăstirii Moldoviţa un uric, ca 
mănăstirea să nu dea din casele sale din Suceava, unde este locuinţa 


armencii Stana, nici un fel de dare domnească, nici mare, nici mică 


şi nici ceară să nu dea. Asenienea aceste case nu au a lucra la 
morile domneşti, nici un fel de dări domneşti să nu dea, nici 
Siujbe domneşti să nu facă, niciodinioară, ci toate veniturile de 
acolo să fie ale Mănăstirii Moldoviţa, să le ia călugării şi alţii să 
nu fie judecători peste dânşii. 

6959/1451 Ianuarie 10, 


Dau documentul de mai sus aşa cum se află în. traducere 
germană la Wick. Moldowiza p. 63-64. El pune Sr., ceia ce în- 
seamnă că a avut înainte vre-o copie slavonă. Aici: „von seinen 
Hăusern in Sucawă, wo die Armenerin Stana wohnhaft ist“. E po- 
menit în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 
1904, p. 119 şi în Arun Pumnul, Fund retegiunariu, Cernăuţi, 
1865, p. 68. 

Casa din Suceava fusese dată mănăstirii încă din 1448 de 
cătră Cămârzan şi soţia sa, Stana4. 


1 Vezi mai sus î p. 299, rândul 2, p. 300. 
2 Ibid. p. 306. 

3 Ibid. p, 304-307. 

4 Ibid. ți p. 374. 
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„106, 
Suceava. 1451 Aprilie 3. 


Bogdan Voevod pentru boerul Colțea. 


Bogdan Voevod întăreşte boerului Colțea satul Micleşti cu 
cuturile sale, 
5 Suceava, 6959 Aprilie 3. 


Dau regestul documentului de mai sus aşa cum se află în 

Index Zolkieviensis, în Candela (Cernăuţi), 3 (1884) p. 550: „Bog- 
:4 dan Wojwoda privilepiret das Dorf Miklesziy nebst attinentia dem 

Bojarn Kolz, ddto. Suczawa, 6959, den 3. April“. A făcut parte 
din documentele Mitropoliei Moldovei, duse în Galiţia de Mitro- 
politul Dosoftei şi rătăcite până azi. La 1783 se afla în Zolkiew, 
în arhiva principilor Radziwilt, unde a fost inventariat de Mano- 
warda. În rezumat se află şi în Erbiceanu, Ist. Mitr. Mold. p. 23 
şi în V, Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 
1904, p. 119. 

Nu pot identifica satul Micleşti. -El este un sat străvechiu. 
Işi are numele dela Micle. Era şi în veacul al XIV-lea. 

Boerul Colțea e necunoscut altfel. 


107. 
1451 lulie 10. 


Bogdan Voevod întăreşte lui Dragoş Albescul şi fratelui său, 
Petru, jumătate din Albeştii pe Stemnic şi Jamenii, 


„Tălmăcire de pe ispisoc sârbesc din anul 6959 Iulie 10, 
5 dela Domnul Bogdan Vodă, întăritor lui Dragoş Albescul şi fra- 
telui său, Petru, pe giumătate sat Albeştii pe Stemnic (şi) Jamenii, 


1 Sate cu acest nume, în Moldova, avem în jud. Vasluiu şi Fălciu, Dicţ. 
statistic al României 2 p. 984, 1 p. 376. Altul este în jud. Orheiu, Dicţ, geogr. 
al Basarabiei p. 144. Cel dela Vasluiu, cu uric dela Alexandru cel Bun, a fost 
al lui Hasnăş, pomenit în 6999 (1491) 'Octomvrie 15, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 
419, 4836. Un sat Micleştii, cu uric dela Ştefan cel Mare, e pomenit în '7054 
(1546) Aprilie 20, Ghib. Sur. 16 p. 210-211, Altul pe Trotuș, cu uric dela 
Ştefan cel Mare, e pomenit în 7054 (1546) Mai 14, ibid. p. 223: „Oşmeleştii, 

cari astăzi se numesc Micleştii. — Pentru Micle cp. uricul din 6939 (1431) 
Aprilie 30, vezi mai sus 1 p. 315, rândul 5, p. 316, etc. Asemenea cel din 
6541 (1433) Dechemvrie 14, ibid. 1 p. 373, rândul 4, 
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ce au cumpărat-o ei în preț drept 35 galbeni dela un Vlad ZIă- 
tărescul, din uricul lui, ce au avut, cum pe larg să cuprinde în 
acelaş ispisoc“. 

Regestul uricului de mai sus se află într'un jurnal al diva- 
nului din 1829 Martie 12 (pricină între biserica Sf. lon Zlataust 
din laşi şi răzăşii din Albeşti, Vasluiu, pentru jumătate din satul 
Albeşti, încălcată de biserică), publicat în Ghib. Sur. 2 p. 167 şi 
apoi în Sur. 18 p. 154. In acest de pe urmă loc data e 6959 
lulie 19. 

Satul Albeştii pe Stamnic este pomenit în stăpânirea lui Dra- 
goş deia Stamnic şi în 6940 (1432) Ianuarie 171. — Jamenii, a- 
decă Geamenii, nu ştiu ce este. Este numele jumătăţii de sat din 
Albeşti, sau este un alt sat? Cred că e vorba de un alt sat, căci 
Dragoş Albescul este acelaş cu Dragoş dela Stamnic din 1432 
Ianuarie 17 şi în acest caz cum ar fi putut cumpăra jumătate din 
acest sat dela Vlad Zlătărescul? Această cumpărare cred că se 
referă la Geamenii. Un sat cu acest nume nu este în judeţul Vas- 

luiu 2, — Vlad Zlătărescul, vechiul stăpân al satului, este necunoscut 
altfel3, E curios că un Vlad Mursă stăpâneşte jumătate din satul 
Albeşti, mai târziu, cum se vede din documentele din 6972 (1464)4 
şi din 6977 (1469) lunie 55. 


1 Vezi mai sus 1 p. 337, rândul 7, p. 338, rândul 3, p. 339-340. Harta 
stat, major, planşa Vasluiu, î : 100000. 

2 Cp. unde a fost Barbă Geamâră în 6954 (1446) Martie 11, vezi mai 
sus 2 p. 251, rândul 4-5, p. 257. Asemenea în 6955 (1447) August 22, ibid. 2 
p. 288, rândul 17 etc. Asemenea Locurile gemene în 6941 (1433) Dechemvrie 
14, ibid. 1 p. 373, rândul 5. Un sat Gemenii lângă Joldeşti, Liteni şi Verci- 
cani e pomenit în actele Litenilor, I. Bogdan, D. Şt. î p. 236, Harta stat. 
major, planşa Dolhasca, la Coșarele geamăne. Cp. bălțile de peşte anume 
ph, în ținutul Chigheaciului în 7112 (1604) Mai 17, Ghib. Sur. 21 p, 146 
şi în 7125 (1617) Aprilie 16, Ghib. Sur. 2 p. 170. 

3 Cp. Unde iaste Ziotariul din 6946 (1438) lunie 6, vezi mai sus 2 p. 
21, rândul 9, p. 23. Cp. neas na navk Ha BazTpotihin, în 6975 (1467) 
Septemvrie 11, 1. Bogdan, D. Şt, 1 p. 120. Cp. ibid. p. 122, în 1520 lulie 
NACHRS Ha HAVE SaATApeata. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 87. 

5 Ibid. 1 p. 135-137, 
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108. 
Târgul de jos. 1451 Iulie 31. 


Bogdan Voevod întăreşte Mănăstirii Neamțului doi tiitari, 
Paşco şi Petrică, 


“P MA(C)THI RAIEIO MhI ROPAGHZ ROERC(A) roencAapz Bem 
MOaAagcROn unu(m) snamenuro He ck(m) namu(a) ancre() ovcir(a), 
KTO Hă HA OVSPITA HAN EPO CVEANUINTA UTOUN, WE BAaronponsnos 
PECNOACTRE AH Baari(A) nponsRoarnir(a) n crbran(a) n uncrn(A) 
CPZANEAA N AdAN ECAH HaeMS MONacTHpIo W(T) nemtua, BAe e(cr) 
Xpa(m) croe Rzanecenie n NOTEpEEAaE(A) ABa TaTapri, Ha Hawk nauiko 
n DeTpHRA că ur(A) H(), Aa co(T) namemev MonacTHpI cVpH(R) cz 
gzck(m) Aokeac(4) nenoayeuaeno nukoai na RER, take Aa(a) n(y) 
HenEpBa Bpatnr(m) natun(m)i erebanal ROERCAA n NrTpal BOIROAA HU 
nOTRpzAH(4) nmz ancre(a) caen(a). a na ro (e(em)) n'kpa Bhituenu= 
CANHATO Mhl BOPAAUZL BOEROAA H BRhkpă RZBAIBAEHHArO MW (cHa)2, 
ereana BoeoAz Lun Bkpa BOApB Hamn(r), g'kpa nana upaTevaa, B'kpa 
NAHA WIWAA, BEpA NAHA ApAroMHpa ARCpHHRA, E'hkpa Nana Babi NHu- 
Teua, khpa na(H4)3 Wii BHCTHAPHNRA, B'Epă nana UENsA NOCTHA- 
Mika H Bkpa Ezckyz Boapz hamu(5) n Bean) n ataan(5). a na 
Roameni i kpk&nocra TOAS L(AcE4)S (AADUIENHCai n OAS BEARAN ECAH Ha 
EMS Rkpuoats nan$, nerpS acresero, npu(akouiTu nau neuarz 
K cemS namemS ancT$. nuc) ceaome(n), o Acanii Tpars, n AkTro 
îns, m(e)ua ant aa. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Bogdan Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu bună voie şi luminată şi curată inimă şi 
am dat mănăstirii noastre dela Neamţ, unde este hramul Sfintii 
Inălţări, şi întărim doi tatari, anume Paşco şi Petrică cu copiii 
lor, să fie mănăstirii noastre uric cu tot venitul, neclintit niciodată, 
în veci, precum i-a dat dela început fraţii noştri, Stefan Voevod 
şi Petru Voevod, şi i-a întărit lor cu cărţile lor. 

lar la aceasta este credinţa mai sus scrisului Bogdan Voevod 


1 Sic, 
2 In orig. lipseşte cra, 
“3 In orig. na lipseşte. 
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şi credinţa iubitului meu fiu, Stefan Voevod, şi credința boerilor 
noştri, credința panului Bratul, credinţa panului Oțel, credinţa pa- 
nului Dragomir vornic, credinţa panului Vană Pântece, credinţa 
panului Onicică vistiarnic, credinţa panului Ciopei postelnic şi cre- 
dinţa tuturor boerilor noştri şi mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Petru logofăt, să atârne pecetea 
noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Solomon, în Târgul de jos, în anul 6959 luna lulie 31. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, depuneri particulare. In dos are însemnarea cou- 
timporană : n 'rara(p) namko n nerpna. O copie slavonă la Acad. 
Rom. ms 126, dăruit de I, Bogdan. E rezumat şi în V. Pârvan, 
Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 119. E po- 
menit şi în |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 402, 2 p. 186. 

Tătarul Paşco în 6953 (1445) Septemvrie 30 e dat, dintre 


tătarii domneşti dela Neamţ, de Ştefan Voevod mitropolitului Chir 


Calistu dela Roman. 
Interesantă e apariţia în document a fiului domnesc, Ştefan 
cel Mare. 


109. 
Suceava. 1451 Septemvrie 13. 


“Bogdan Voevod dăruieşte Mănăstirii Moldaviţa câte zece vase 
de vin, pe fiecare an. 


T Ma(c)riR Baie mn BorAana oegosar(e)n(a)pz sean mo(a)- 
AdECROH UHHHAMR BUAMEHHTE H Ch CAM AHCTOMB MNAUIHAMbh BECAME, 
KTO Hat CV3pH(7) Han ere oVeaniiiinT UTSUH, ARE CVABICANAN ECMU 
ASEBRIMb HAUIHMR OVAMBICAWALh HI HANEIO ACEPCR BOAER, CH HMaemn 
AdBATH Ha KaARI FO(A) No 1 EOUKRI BHHA MOHACTRIpIS HaeaAtS w(7) 
MOAAdBHUR, (npkeTha) BAaroRBipenie, n TCE BRHHO HMAEAN (AATH po- 
AH(m)ek) nau urpoan(7) ct. n Aaa Sa Amă poânTri(a) natmn(y) 
H (34 Hanle SApatii) H 34 3Apakhe AkTen Haun(y). n Toe Aa (cr) 
HEDCPSIDENNE MOHACTEIPR HAEAS AC Halnere HROTA, 4 Ha e e(cT) 
hpa r(c)aa n Rtpa gzca(y) Bcalpn namn(y) meaăagerni() Btan- 
BI([) n maan(ţ). nn(e) aoBps(a), ov ce(u)at, eakrw Sună ce(n) ri. 


1 Vezi mai sus 2 p. 236-237. 
26 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Bogdan Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
că am gândit cu a! nostru bun gând şi cu a noastră bună voie, 
că vom da în fiecare an câte 10 vase de vin mănăstirii noastre 
dela Moldaviţa, a Preasfintei Bunei Vestiri, şi acest vin îl vom da, 
fie că va fi rod sau nu va fi, 

Şi dăm pentru sufletul părinţilor noştri şi pentru sănătatea 
noastră şi pentru sănătatea copiilor noştri, Şi aceasta să fie nes- 
tricat mănăstirii noastre, cât viața noastră. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele şi credinţa tuturor 
boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

A scris Dobrul, în Suceava, în anul 6959 Septemvrie 13. 


Pergament mic, înalt 15.3 cm. şi lat 15.5, cu pecetea cea 
mică atârnată cu snur de mătasă subţire. Pe pecete se află scris: 
neuaT BwrAana -gcenwAhi. Il dau mai sus, cu unele complectări, aşa 
cum se află la Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 5, El spune 
că scrisoarea e frumoasă, semiuncială. Originalul nu ştiu unde se 
află. Orest Popescu spune că până la 1775 era la călugării dela 
Moldoviţa. O copie slavonă, după Popescu, la Acad. Rom. ms 126, 
dăruit de I. Bogdan. E publicat în rezumat german şi în Wick. 
Moldawiza p. 64: „begnădigt das heil. Kloster Moldowiza, dass 
man demselben jihrlich zehn Fass Wein gebe, es migen die Wein- 
gărten tragen oder nicht“, 6951/1451 Sept. 13. Wick. face ob- 
servaţia Sr. ceia ce înseamnă că va fi avut inainte vre-o copie 
slavonă. E rezumat și în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan 
Vodă, Bucureşti, 1904, p. 119. 

Uricul este interesant pentru dania Mănăstirii Moldoviţa. 
Vinul era dat din deseatina domnească. 


110. 


Suceava. 1451 Octomvrie 17. 


Bogdan Voevod întăreşte lui Pătru Durnea un loc de prisacă 
în pustie, pe Şacovăț, la capătul Cornişului, un loc 
de moară şi hlabnic. 


 Ma(e)TIR BRE dial BOPAGHA ECEBOAA, r(c)n(A)pa Seman an ae(a)- 
AdBeReH, Snaatemire anun(m) ne ckatz anere(a) naunmz cy caz, 
TE Hanr(A) cvapn(7) an ere urețun cveanun(T), ce rel) ne- 
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"ru(u)uin caSra nam, narpS ASputk, caSu(a) nam) npano n n'kpuo. 
hm Î Aa BHĂRRUIN ro NpakOHt Hi B'kpuoie caSzB5 A0 na(c), aao- 
BAAH ECU ET CCOBHSIE HAMER AMA(C)TIR n Ada H NOTREPAHAN Ec 
EMO, CV Haile Seman, 0 me(a)aancken, avkero w(T) macuoț, o 
NOVETHHH, HA UIAKOBIL, Ha HA O KOREA AEpEHO(R), rac ovnaAar(7) 
POE Ha MARCU, Ha Ton crope(n) makonul, n akero w(7) 
Man(u) na ma(r)sn maegui n Xaasnukz, mo e(cT) Ruine rpoţeut, 
ABH EAVOV BA) Ha EHHOMRATZ HI ARH Npuicaoya(7) Tor xaanun(k) 
KB TOMOV IacHROV, "TO BZCE BhiiilenHea(n)uoe Aa t(cT7) emo w(T) 
na(c) ovypuna ni ca Back Ackeac() cat n Atkrr(4) ere n ovus- 
uare(m) ero n nphoyuSuare(w) sro n npampovpkro(A) ero n Bacemev, 
POAO £r0, KTO CR EMO HSBEPETA NAHBANKNIN, HENCBOVULENO RHROANKE 
na BERu. a YoTapz Tome mberS w(7) nacukev Aa £(e7) ne wanuat 
năcuka(m), una cven(y) erope(u). a na ro (er) Bkpa namero rn(A)ga 
BBIIIENHCA( nare ani Be(r)Aana BoekoAa ni Rhpa REBAIPRANHare MH 
cena, crebana. Roencan, n pkpa Bich() Akreii namn(y) n R'kpa Bn- 
ck(ţ) Boatbpa namu() meaaareru(5) Branin(p) n ataan(y), a na gc(A)- 
UIEE KPhNCETH H NOCVTEEPAAENIE TOME BZCEMOV RHIDEnNCa(H)Ho mot 
(geahan scan Hauemoy g'kpnoae naân$, neTp$ A0re)seTov nicaTii vi 
HăuieY neua(T) SagkenTu K CEMOY AHETO Halneateţ, cy ce(u)ahk nare 
Sua w(k) ai, 
Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Bogdan Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovei, cunoscut facem şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
„că această adevărată slugă a noastră, Pătru Durnea, a slujit nouă 
drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credin- 
cioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am 
dat şi i-am întărit, în Ţara noastră, în Moldova, un loc de pri- 
sacă în pusti, pe Şacovăţ, anume la capătul Cornişului, unde dă 
Grueţul în Şacovăţ, pe partea de dincolo de Şacovăţ, şi loc de 
moară în matca Şacovăţului, şi hlabnicul care este în sus de Grueţ, 
să-i fie pentru fânaț şi să asculte acest hlabnic cătră această pri- 
sacă. Toate aceste mai sus scrise să-i fie lui dela noi uric şi cu tot 
venitul, lui şi copiilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răs- 
trănepoţilor lui şi întregului neam a! lui, cine i se va alege mai 
deaproape, nestricat nici odată, în veci. 
lar hotarul acestui loc de prisacă să-i fie după obiceiul pri- 

săcilor, în toate părţile. 


1 Sic. 
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Și la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scrisului 
Noi Bogdan Voevod, şi credinţa iubitului meu fiu, Stefan Voevod, 
şi credinţa tuturor copiilor noştri şi credinţa tuturor boetrilor noştri 
moldoveni mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie şi întăritură acestor toate mai sus 
scrise, am poruncit credinciosului nostru pan, Petru logofăt, să 
scrie şi să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

In Suceava, în anul 6959 Octomvrie 17. 


Pergament, cu pecetea pierdută, înalt 26.5 cm., lat 25.5, cu 
scrisoare frumoasă, semiuncială, cum spune Orest Popescu, Câteva 
doc. mold. p. 6-7, care l-a publicat cu multe deosebiri, faţă de 
cum îl dau eu mai sus. Pe dos: w(r)uw(r)sana noeneAc norBpk- 
(A)enic narponn As(o)uk ua cAn(n) nacn(8) na maneguk, Sina, w(k) 
si (dela Bogdan Voevod întăritură lui Pătru Durnea pe o prisacă, 
pe Şacovăţ). O fotografie la Acad. Rom. pachet 1 nr. 60, rămasă 
dela V. A. Ureche. La Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan, 
se află o copie slavonă, cu mici abateri. E rezumat în V. Pârvan, 
Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 119. 

Şacovăţul este un pârău ce izvorăşte din dealul la Trei pa- 
rale, din pădurea Goeştilor, din judeţul laşi, trece în pădurea Si- 
neştilor, din acelaş judeţ, apoi în judeţul Vasluiu şi se varsă în 
Bârlad la Todireşti 1. Este pomenit uneori în cele mai vechi docu- 
mente ale noastre. Aşa în 6964 (1456) Fevruarie 182, în 6966 
(1458) Noemvrie 113, în 6977 (1469) Fevruarie 9: 'ronroysknin n 
MECTO MANHOY Ha Mmâkckbu, 1 Bhiittilia noaliia na maoniu 4. Ase- 
menea în 6991 (1483) Septemvrie 23: naxneipin na ulaegena 5.— 
Cornişul, adecă pădurea de corni, trebuie să fi fost acolo unde 
pe Harta stat. major, la miază zi de Runcu şi Palanca, la înce- 
putul văii Veja, nu departe de Şacovăţ, e însemnat Cornişul6. — 
Gruieţul din 1451 conrespunde dealului Piscul dintre valea Veja 
şi pârăul Şacovăţ?. Acelaş Gruiu şi aceiaşi prisacă, poate, într'un 
uric din 6966 (1458) Noemvrie 11 le găsim în stăpânirea lui Stan- 


1 Dicţ. geogr. al jud. laşi p. 218, Dicţ. geogr. al jud. Vasluiu p. 175, 
Harta stat. major, planşa Podul Iloaei, Dagâţa. 

2 Acad. Rom. Peceţi 179. 

3 I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 24. 

4 Ibid. 1 p. 134. 

5 ibid. 1 p. 272. 

6 Harta stat. major, planşa Dagâţa. 

7 Ibid. Gruiu înseamnă pisc de deal, |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 607, E a- 
celaş termen ca şi chiceră. Cp. Chicera lui Onicică, între Onişcani şi Goeşti, 
în uricul din 7009 (1501) Dechemvrie 14, I. Bogdan, cit. 2 p. 184. 
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ciul Sinescul, care stăpânia în ţinutul Cârligăturii şi satele Sineștii 
pe Cireşniţa, sub pădure, Crepăturenii, Şturneştii 1, Aici locul e în- 
semnat astfel: nacukS na Koneu, rpSik WT IAKORUH Had NOTORA Kpz= 
unu kmz (prisaca la capătul Gruiului dela Şacovăţ, pe pârăul Fân- 
tânelor). -—Hlabnicul din sus de Grueţ este azi Runcul, sat în 
comuna TŢibana, judeţul Vasluiu2. Din uric se vede că hlabnic în- 
seamnă curătură din pădure, pentru fân, ca şi runcă. 

Interesant este hotarul prisăcii: „după obiceiul prisăcilor“. 
Acest obiceiu îl găsim lămurit în unele urice de mai târziu. Aşa - 
întrun uric din 7054 (1546) Aprilie 6 se spune: a yora(p) "eu 
năcuku to t(c7) S xora(p) nonemo(a) Aa c(cr) kean e(e7) xorap 
E(A)noc nacnS n noauto BSAc(T) acue BE(A) eAn(n) meacatut w('7) 
coa(A) nacuku (A)nnata knem na Sen creponn (iar hotarul acestei 
prisăci, ce este în hotarul Popeştilor, să fie cât este hotarul unei 
prisăci şi cât va putea arunca un tânăr, din mijlocul prisăcii, cu 
o măciucă, în toate părţile)4. Tot aşa în 7054 (1546) lunie 8: 
ROAHKO MOAETA METHATH FAHHZ UAonRKE Kie(M) na Sen cPepeni w(T) 
no cptavk nacnkey (cât poate arunca un om cu măciuca, în toate 
părţile, din mijlocul prisăcii)5. Uneori aruncarea se făcea cu to- 
porul. De ex. în 7127 (1619) lulie 5: „Şi pren pregiur prisecei loc 
în toate părţile căt va putea arunca un omu cu un topor“6, etc. 
k Pătru Durnea, înpreună cu fraţii săi, Ivan şi Giurgiu, apare 
întrun uric din 6941 (1433) lunie după 15, când li se întăreşte 
satul Durneşti 7. 

Uricul este foarte inportant fiind cel din urmă din domnia lui 
Bogdan Voevod. In scurta lui domnie e hărțuit mereu de detro- 
natul domn, Alexandru Voevod şi de poloni, cari susțineau pe a- 


1 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 24-25, M. Costăchescu, Sâneştii, Onişcanii etc. 
în Buletinul lon Neculce, fasc. 4 (1924), p. 1-45, Harta stat. major planşa Po- 
dul lloaea. 

2 Dicţ. geogr. al jud. Vasluiu p. 161, Dicţ. statistic al României 2 p. 
992, Harta stat. major, planşa Dagâţa. 

3 Cp. uricul din 6948 (1440) Noemvrie 12, vezi mai sus 2 p. 73, rân- 
dul 24. Asemenea în 6999 (1491) Ianuarie 17, 1. Bogdan, 1 p. 436- 457, în 7007 
(1499) Noemvrie 26, ibid. 2 p. 163, 165-166. Asemenea în 7002 (1494) Martie 
11, ibid. 2 p. 34, pentru hlabnic. Pentru runc cp. uricul din 7010 (1502) No- 
emvrie 17, ibid. '2 p. 210, 6998 (1490) Martie 15, ibid. 1 p, 420, în 6999 (1491) 
Octomvrie 15, ibid. 1 p. 473, ibid. 2 p. 605. Cp. G. Popovici „ Runc“, în Conv. 
Lit. 25 (1891) g, 705. 

4 Orig. C, Cerchez, laşi. O fotografie în colecţia mea. Ghib. Sur. 
18 p. 204. a 

5 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 25. 

6 Hasd. Arh. Ist. 1? p. 6. 

7 Vezi mai Sus 1 p. 361-364. 
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cesta. Este foarte inportantă lupta lui Bogdan cu polonii, din 1450, 
ce a avut loc pe la Lipovăţ şi Crasna, în jos de Vasluiu, în zilele 
de 5 şi 6 Septemvrie, despre care vorbesc pe larg cronicarii po- 
loni, Dlugosz, Cromer, Miechowski, Bielski şi cea mai veche cro- 
nică moldovenească, scrisă în româneşte l. Bogdan Voevod a fost 
ucis de Petru Aron, la sat la Răuseni, în jos de Suceava, unde 
fusese chemat de un unchiu de frate al acestui Petru(germanus 
avunculus eiusdem Petri), cum spune Dlugosz, în ziua de 16 Oc- 
tomvrie 1451, într'o Vineri, în zori de ziuă, deci cu o zi înainte 
de a apărea uricul de mai sus2. Cum se înpacă data de 16 Oc- 
tomvrie, pentru moartea lui Bogdan Voevod, şi cea de 17 Octom- 
vrie a uricului de mai sus? Explicaţia poate fi aceia adusă de V. 
Pârvan, că „hotărirea fusese probabil dată de Domn înainte de 
a pleca la Răuseni, iar pisarul n'o scrise decât în ziua de 17“3. 
Nu este exclus ca data de zi a lunei Octomvrie şi numele zilei, din. 
letopiseţ, să fie transmisă greşit, căci dealtfel nici Vineri nu con- 
respunde cu 16 Octomvrie, la 1451, ci Sâmbătă 4. Explicaţia aces- 
tei nepotriviri a fost căutată de N. lorga în aceia că: „ucigaşul,. 
Petru Vodă, veni în adevăr Vineri, dar ucise pe Bogdan „în faptul 
zilei“ următoare, de Sâmbătă 164. | : 


1 Cp. N. Iorga, Istoria lui Ştefan cel Mare, p. 47-52, Studii istorice 
asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, București, 1699 p. 103-105, V. Pârvan Alexăn- 
drel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904 p. 47-53, 1. Minea, Informaţiile 
româneşti ale cronicii lui lan Diugosz, Iaşi, 1926, p. 41-42, P. P. Panaitescu, 
Influenţa polonă în opera şi personalitatea cronicarilor Grigore Urechi şi 
Miron Costin, Acad. Rom. seria 3-a, tom. 4 (1925), secţ. ist. p. 290-293, Le- 
topiseţul "Țării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, Bucureşti, 1916, 
p. 35-41, etc. 

2 N. lorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 
1899, p. 105. Cp. Letopiseţul dela Bistriţa, în |. Bogdan, Cronice inedite p. 
36-37, 70 (Il): pare Sina, m(e)ua w(y) Si MpîHAE NeTpA BeeEe(Aa) Ha- 
pe(u)uuin aps(r) nowiă n nanaat Ha BorAc(Ha) neegsan 8 pzwck(u) 
CRHTaBUulE EA NATW(k) n Wwehkuc EMS raaR%. Cp. în Letopiseţul Ţării 
Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu Bucureşti, 1916, p. 41, N.Iorga, 
Istoria lui Ştefan cel Mare p. 54, V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan 
Vodă, Bucureşti, 1904, p. 57-61. Aici şi ştirile din Dlugosz şi Miechowschi. 
1. Minea, Informaţiite româneşti ale cronicii lui lan Dlugosz, laşi, 1926, p.43, 
-P. P. Panaitescu, Influenţa polonă în opera şi personalitatea cronicarilor Gri- 
gore Ureche și Miron Costin cit. p. 293. 

3 V. Pârvan cit. p. 59. i 

4 N. Iorga, Stud. şi Doc. 6 p. 627, V. Pârvan cit. p. 58-59, 
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Mil. 
Vasluiu. 1452 Fevruarie 24. 


Alexandru Voevod întăreşte Mănăstirii Bistriţa, Botna cu ezerele 
ei, două nâvoade de prins peşte pe Dnistru, prisaca şi scuteli. 


+ ma(c)rin BASED ARI AAFZANADE ROERCAA, POCNOAAPA BEMAU 
MOaAd&CKOH, UHHH(M) Snaaeuiro He CRAMA AHCTOAA HAHAA CVeHAZ, 
KTO Haânz CVapu('7) nani ro oveanitnu(7) urSun, wie Badronponstoan 
POENOACTRO MH HaMHMB Baarhi(M) nponsBoarniema n unerni(a) n 
&ETANI(A) cpzAUEAA n CVUHHHAH EcMH BR BA Au croncuntinini 
POAHTEAMN Hâln(X) ui Sa Hate BApARIE HI Ade H Ada cau cr(c) 
Watuă AHC(T) MOHAcTIIpR HaueMS Ww(T7) BbicTpHuH. HA "TO NOTBREp= 
AaEMZ H(4) Bora n că Cyenmui wepamu, KSato npieaSya (7) w(7) 
BOTHA, n KSaa c(c7) n) ernipri YoTapa n Akh cu) na AnneTpial, 
PAE H3AaBta Biu(4) n nacuS n(5). ree zece grimenncantice Ad t(c7) 
H(a) evpn(R) n ex ovenava npixeac(at), nenopSituno nuiRoan, na Ekihi, 


npore(k) S(4) iro BSacr(r) w(7) na(c) Aep:taru 'reruuk un nui 


uuETo Aa ch ne ovavkurar('7) ov rni(ţ) warp, nu S us(a), aut atnrre 
sari w(7) n($) xoranz, a un npuuachi, a un uuce HHipie, aae ro(T) 
npnxe(4) Be(c) n npunachi Aa Bepr(T) camin KaaSreph, a Hi! HHBTE. 
a ro ek nekSeu(7) evsarn w(7) nl) ss(4) me ver) (er) nporne- 
un(k) naaz (0) HauemS ancr$. a na me (cr) n'hkpa recncacraa Mu, 
BEIMIENHCAHHATO AatĂAnApă BROEECARI, H Bhpa BSCA(Y) Betapz nauiii(y0) 
BEMKnI(C) n Maat). a Ha caut kpEnocra TONS Berii ui Haus 
neua('r) npuahenxo(a) i cemS aneTS namems. nn(c) AcBp*(4), o Rac 
aSn, gakrw âiă (e) KA. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
că a binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi 
luminată inimă şi am făcut pentru sufletele sfântrăposaţilor părin- 
ților noştri şi pentru sănătatea noastră şi dăm şi am dat această 
carte a noastră mănăstirii noastre dela Bistriţa. Cu aceasta îi în- 
tărim Botna şi cu toate ezerele, care ascultă de Botna şi pe unde 
le este vechiul hotar şi două năvoade de prins peşte la Dnistru, unde 
a fost dedemult şi prisaca lor. Toate aceste mai sus scrise să fie 
lor uric şi cu tot venitul, nestricat niciodată în veci. 


1 Sic. 


10 


15 


20 
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Pentru aceasta, oricine din noi va ţinea Teghina, nimeni al- 
tul să nu se amestice în aceste ezere, întru nimic, nici vamă să 
nu ia din hotarul lor şi nici pripas şi nici altceva nimic, ci tot a- 
cest venit şi pripase să le adune însişi călugării şi altcineva nime. 

lar cine s'ar încerca să ia dela ei orice, acesta esteprotivnic 
nouă şi cărţii noastre. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Alexandru Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate şi pecetea noastră am 
legat cătră această carte a noastră. 

A scris Dobrul, în Vasluiu, în anul 6960 Fevruarie 24. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti. Pe 
dos însemnarea veche: estpe w('7) no'rua (ezerul dela Botna). O 
copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit del. Bogdan. A fost 
publicat, prescurtat, de Hasd, Arh. Ist. 11 p. 141. E pomenit şi . 
rezumat în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi-Bogdan Vodă, Bucu- 
reşti, 1904, p. 68, 119, N. Iorga, Studii istorice asupra Chiliei şi 
Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899 p. 106, etc. | 

Botna e pomenită încă din 6937 (1429) Fevruarie 101.— 
Prisasa dela gura Botnei se întăreşte Mănăstirii Bistriţa, încă din 
6939 (1431) Fevruarie 62. Ezerele dela Botna se întăresc Bistriţei 
şi de Petru Voevod, în 6963 (1455) lunie 63, în 6966 (1458) 
Aprilie 104. Foarte interesantă e apariția 'Teghinei, ca târg dom- 
nesc. Tighina apare întăia oară în privilegiul comercial acordat de 
Alexandru ce! Bun negustorilor din Lemberg, din 6916 (1408) 
Octomvrie 6: na raranaraun 5, apoi în 6942 (1434) Martie 18 
al lui Ştefan Voevod: na erentreun 6, în 6964 (1456) lunie 29: 
e "rnruukaaust şi ov rerenakuuo7, în 6968 (1460) lulie 3: « 
ruruun8. Este sigur o aşezare străveche, care era pe Nistru şi în 
veacul al XIV-lea. 

Documentul este foarte inportant, fiind cel întăi din această 
a doua domnie a lui Alexandru Voevod. Domnul se afla în Ţara 
de jos, la Vasluiu. 

1 Vezi mai sus 1 p. 248, rândul 23, p. 252. 

2 Ibid. 1 p. 311, rândul 20, p. 315. 

3 Arhiv. Stat. Bucureşti (dela Câmpina). 

4 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 

5 Acty zapad. Ross. ] (1646) p. 30-32, Hasd. Arh. Ist. 1* p. 131. 
A 6 E. Kaluzniacki, „Dokumenta moldawskie i multasskie z archiwum 
miasta Lwowa, 1878, nr, 4. 


Hurm, Doc. 2? p. 678. 
8 1. Bogdan, D. Şi 2 p, 273. 
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112. 
1452 August 9. 


Alexandru Voevod întăreşte lui Stan Păstrăv satul Păstrâveştii. 


„6960 Avg. 9. Ispisoc sârbăscu cu tălmăcire lui di la Dom- 
nul Alixandru, prin care întăreşti satul Păstrăveştii, amândouă co- 
turile, lui Stan Păstrăv, ce l-au cumpărat di la Ştefan, nepotul lui 
Bogdan stolnic, drept 60 zloți tătăreşti“. 


Acest regest se află în Arhiv. Stat. Iaşi, Tr. 1788, op. 2039, 


dos. 241, secţia 1, fila 179r. Originalul se păstrează în Arhiva .: 


moşiei Fântânele, din județul Bacău, pachetul Păstrăveştilor, de 
unde e rezumat de Radu Rosetti, Pământul p. 175. Aici: ona kSThu. 

Este vorba de un sat dispărut, din judeţul Bacău, care în- 
trun document din 7210 (1702) Martie 15 se numeşte Păstrăveni 1 
şi care a intrat ca trup de moşie în Fântânele2. A tostpe Bistriţa, 
„lângă Ciumaşi şi lteşti, unde este și astăzi pădurea Păstrava 3. Işi 
are numele dela Păstrăv 4. Satul e dela începutul veacului al XV-lea, 
dacă nu cumva va fi fost şi mai înainte. 

Bogdan stolnicul este cunoscut boer de divan, car2 a stăpânit 
sate, prin aceste părţi5. 


113. 


Suceava. 1452 Septemvrie 7. 


Alexandru Voevod întăreşte Mănăstirii Neamţului o bucată de pă- 
mânt, cumpărată dela Tizoane, fiica lui Conatas, şi fiul său, 
Leurinţ, drept 35 zloți, peste Pârâul sec. Se pune şi zaveazcă. 


Î MA(C)TIR EASIER) ARI AMEÂAHAPE BEOERCAA, POCNOAapz SEAMA 
MOAAARCKCH, UHHU(A1) snaacnuTe Hc CEZ AHCTOAZ HAIUHAE EZca(4), 
NTO He(u) O3pHT& HAN £ro OVeAnlIUHTA WTSUH, Wit TOTAL HCTHHHH 
TH3Oânt, ACULA RoHaTacoBă w(T) Hbaua n ca cRoHMz cuihnomz6, 


1 Arhiv. Stat. Iaşi, cit, 

2 Radu Rosetti, Pământul p. 173. 

3 Harta stat. major, planşa Bacău, 1: 100000. 

4 Un sat Păstrăveni este în jud. Neamţ, Dicţ. statistic al României 
2 p. 632. Îşi ure numele tot dela un Păstrăv. 

5 je zi mai sus 2 p. 172-173. 

6 Sic. 


5 


10 


15 
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AECYPHHI(A1), ne cps AGEpOIE BOA n NpoAa(A) cAnS BtkaTS sata, 
ie (cr) na) wrunna, monacThipi namemS w(7) nrkaia ui cnatenă 
erSeHis, sa rpnatca(7) n na(r) SaaTn(X), na stavk Sa csyo(m) no 
Tok H rac (er) kpăeTz, Ha DOAn, Măac HE EpaCTA, H nonn() 


"eakaaniepe(A) w(7) ronann, w(7) caxsantuneipr(a) xoTapz npeeru 


să eSkoaa noro. o Ai BHAhiie n(%) Acnpee nponsnoarnie n 
aaroAs, PARKRE HAM ECCA Ada TOAS BSRATS BEMAR MONACTRIpR 
name w(r) nbavira, nat) e(c7) kpa(m) crom Rasnecenit, Aa c(c7) 
w(7) ua(e) ovpn(k) n ex rzea(m) Ackoacaa nm, nenepSureuno Hh- 
ROAH(2), na ati. a KTO Bhi XOTI(A) 'rkrari w(7) rni(X) akan han 
w(7) u(%) poaAs 6S(A) nTre aa TomS RSKATS ema, To(T) Aa Banaa- 
Tur Banlsk$ & pSaan AM'TOre cpegpa. a Hă To t(cT) Rkpa recncacTea 
MH RRIMENNCANHATE, AAFBAHApA BOEGOARI, H Bkpa Borapz Giauinya), 
BEpa DANA BPAEHUA ABOpHIIRA, Ekpa Nana ROCTH NpARAAARA, B'kpa Nana 
nasape, Wilipa nana paASaa | nuca, Bhpa nana2 ae nWTHRA, BRpa Nana 
ASA ua, REpa nana neTrpnka nocTeannka n B'kpa Bxca(%) 
BOrapz Bamwi(y) Reantni(5) n maani(). a ha Bcamre Ephiiccrz 'TeMS 
BECEAS Riinenneatnom$, Biata ecai nameS ghpiomS nau$, Aviyanas 
acroers, nucari st uamS ncua(r) npugrkenru  cemS aic'rS nantemt, 
nu(e) AcBpS(4), o cw(u)at, a akrw ââ m(c)ua cr(n) a Anz. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
că această adevărată Tizoane, fiica lui Conatas din Neamţ şi cu 
fiul său, Leurinţ, de a sa bună voie şi a vândut o bucată de pă- 
mânt, ce-i este ocină ei, mănăstirii noastre dela Neamţ şi lui Simon 
egumenul, drept treizeci şi cinci de zloți, anume peste Pârăul sec 
şi unde este Crâstea, la câmp, mai în jos puţin de Crâstea şi mai 
jos de Sacalâşeştii dela Topliţă, dela hotarul Sacalâşeştilor drept 
la Pârăul sec. 

Deci noi văzând a lor bună voire şi învoială, deasemenea şi 
noi am dataceastă bucată de pământ mănăstirii noastre dela Neamţ, 
unde este hramul Sfintei Inălţări, să fie dela noi uric şi cu tot ve- 
nitul lor, nestricat niciodată, în veci. =: 

lar cine ar vroi să se plângă, din aceşti oameni sau din 
neamul lor, oricine, pentru această bucată de pământ, acesta să 


plătească zaveazcă 60 de ruble de argint topit. 


1 Orig. are paanaa, 
2 etpa nana de două ori. 
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lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credința panului 
Braevici vornic, credinţa panului Costea pârcălab, credinţa panului 
Lazăr, credinţa panului Radul Pisc, credinţa panului Lazea Pitic, 
credinţa panului Duma vistiarnic, credinţa panului Petrică postelnic 
şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie şi să 
atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Dobrul, în Suceava, în anul 6960 luna Septemvrie 
7 zile, 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, depuneri particulare. Ibid. un suret al lui Pavel De- 
briţ ot Mitropolie, din 1801 Iunie 12. In dos însemnarea contim- 
porană, cu unciale: sema'k w('7) aewpunuu (pământul dela Leurinţ) 
şi ta cSkon norowk nonn() caxeanune(ip) (pe Pârăul sec mai jos 
de Sachelişeşti), O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit 
„de I. Bogdan, La Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica M-rei Neamţ, nr. 
2 p. 276 e rezumat acest document cu data greşită de 1452 Aprilie 
7. Aici: „peste „Pârăul uscat“, „Tizoana fata lui Conatar“. Cu 
aceiaşi dată greşită, 6960 Aprilie 7, e trecut şi în Opisul docu- 
mentelor Mănăstirii Neamţului, fila 22: „Uric dela Alexandru Vvd. 
întăreşte vânzarea făcută de pe Zoana, fata lui Costantin din Neamţ, 
o bucată de loc cătră Măn. Neamţ, peste Pârăuluscat. Acesta este 
arătat ca număr deosebit faţă de cel din 7 Sepţemvrie şi de V. 
Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 
68 şi 120. E Ă 

Locul de care e vorba în uricul de mai sus era între pâraele 
Valea seacă şi Topolița, nu prea departe de Târgul Neamţ. Aici 
sânt toate semnele date pentru hotarul locului Î, Pârăul sec este 
Valea seacă 2. — Pârăul Topolița, numit în document "Topliţa, apare 
din cele mai vechi timpuri, în documente. Așa în 6900 (1392) 


1 Harta stat. major, planşa Târgul Neamţ. 

2 Numele este răspândit. Cp. Suhodolul din 6917 (1403) Ianuarie 28, 
vezi mai sus 1 p. 64, rândul 13, p. 67. Asemenea în 6943 (1435) lanuarie 3, 
ibid,.1 p. 401, rândul 12-13, p. 402. Cp. Suhoverhul, în 6921: (1413) Iulie 6, 
ibid. 1 p. 101, rândul 12, p. 102. Asemenea în 6937 (1429) Iunie 3, ibid. 1 p. 
269, rândul 29, p. 277. Asemenea Suha în 6919 (1411) Aprilie 14, ibid. 1 p. 
81, rândul 8. Cp. Seaca în 6956 (1448) lulie 15, ibid. 2 p. 316, rândul 22, p. 
321, In 6917 (1439) Iulie 30, ibid. 1 p. 52, rândul 7, p. 58, etc. 
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Martie 301, în circa 14002, în 6930 (1422) Martie 123, în 6954 
(1446) Martie 114 etc. La locul unde se varsă pârăul Valea seacă 
în "Topolița este şi satul Topolița, în comuna Grumăzeşti 5, — Nu 
pot identifica satul „unde este Crâstea“, în câmp. — Sacalâşeştii 
sânt şi azi în comuna Filioara, din judeţul Neamţ, aşezat pe To- 
polița 6. Este un sat străvechiu, care era poate şi în veacul al 
XIV-lea. lIşi are numele dela un Sacalâş, Sacaluş7. Cp. numele 
comun sacaluş, 

Foarte interesante sânt numele vânzătorilor: 'Tizoane, Co- 
natas, Leurinţ, sigur de origină străină, poate unguri. 


104, 
1452 Septemvrie 10. 


Alexandru Voevod întăreşte lui Ignat postelnicul 22 sate şi selişti 
pe Dumitra, Prut, Tutova şi Tigheciu. 


„Suret uricului dela Alexandru Vodă cel bătrân, din let 6960, 
Sept. 10. Pentru „giupânul Ignat postelnicul“ dându-i „Şoldeştii8, 
la Dumitra 9, şi Ciorăştii şi Bârlăleştii i Soltăneştii şi Socii cu mă- 
năstiri şi cu Stanu! şi pe Prut, Dănişoara şi Ciocăneştii şi Borzăştii 
şi tot acolo Vadul Ruşilor, unde este Niag, şi de acolo câmpul, 
până unde ajunge la o altă sălişti, unde au fost Mane (şi) Ştelu- 
nova şi pe din sus la gura Sărăţii silişte Buvini...... şi pe 
din sus de Hutsul)ova şi Dobromireştii peste Mile şi Balosineştii 


1 Vezi mai sus 1 p. 7, rândul 16, Acest pârău poate e altul. 

2 Ibid. 1 p. 29, rândul 7, p. 31, 

3 Ibid. 1 p. 147, rândul 11. 

4 Ibid. 2 p. 251, rândul 4, p. 256-257. i 

5 Dicţ, statistic al României 2 p. 632. 

6 Ibid. 2 p. 632, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 414, Harta stat. 
major, planşa Târgul Neamţ. 

7 Sate cu acest nume sânt pomenite în trecut, Unul cataanrin ein Ha 
RhI0AXSEAS în jud. Roman, pomenit într'un uric din 6977 (1469) Fevruarie 9, 
Î. Bogdan, D. Şt. 1 p. 134-135. Cp.o moşie Sacalușa la Vasluiu, cu ispisoc 
sârbesc dela Ştefan cel Mare, din 6992 (1484) Martie 1, e pomenită într'o a- 
nafora din 1801 Iunie 5, lângă Oşeşti, Uricariul 6 p. 244. Un sat cara animat 
Hă Cameț'a OVCrH TasasBk (Sacălişeştii chiar la gura Tazlăului) e pome- 
nit înir'un uric din 6970 (1462) Octomvrie 6, 1. Bogdan, D. Şt, 1 p. 63. Acesta 
e pomenit şi în documentul falş din 6957 (1449) Martie 23, vezi mai sus 2 
p. 375: Săcăloşăştii, care i-au zis Edumereştii. E pomenit şi într'un zapis 
din 7159 (1650) Septemvrie 27: „den Sacalăşăşti den bătrân Sacalăşăscus, 
Ghib. Sur. 3 p. 109, 

8 In suret : Joldeştii. 

9 In suret: Dumitru, 
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peste Milişoara şi pe Tutova, unde est(e) fratele lui Loi , . ., unde 
este casa lui Moina, şi sileşte Negrileştii şi sălişte pe Lucoveţ, 
unde au fost Frumuşălul, şi Zorilă, pe Tigheci, şi la Prutpe gârla 
Suholeţu, unde au avut şi iaz. Să-i fii şi di la noi uric“. 


Dau documentul de mai sus după un suret din secolul al 
XVIII-lea, din colecţia C. Em. Krupenschi, publicat în N. lorga, 
Stud. şi Doc. 7 p. 284. Aici observaţia că boerii lipsesc şi tra- 
ducerea e din veacul al XVIII-lea. E pomenit şi în Radu Rosetti, 
Pământul p. 164. | 

Nu este uşor de identificat satele lui Ignat postelnicul. 
Şoldeştii erau în judeţul Tutova, lângă satul Epurenit, din 
care a rămas azi valea Şoldeni2. Satul este pomenit şi întrun u- 
ric dela Ştefan cel Mare, din 7001 (1493) Martie 5, în care se 
întăreşte o înpărţială de sate Mărinei şi Stanei, fetele lui Dra- 
gomir Banul, nepoatele Şoldii dela Dumitra, şi între ele este şi 
Şoldenii 3. Satul este pomenit întrun regest de document dela 
loan Voevod, din 7081 (1573) Aprilie 23, în care vorbindu-se de 
-un loc în hotarul satului Şoldeni, se arată începând din matca pâ- 
răului Dumitra, valea în sus, până în hotarul satului Solomonilor 
şi de acolo dialul în gios, până în hotarul Ciorănilor“4. Satul a 
fost şi în stăpânirea neamului Costachi, cum se vede dintrun 
document din 7188 (1679) Septemvrie 85. Dintr'o hotarnică din 
1816 August 20 se vede că satul mergea din pârăul Dumitrei 
«până în marginea Brăiţenilor de sus, ce-i zic şi Şuletea dinspre 
Fedeşti». Este un sat străvechiu, dela începutul veacului al XV-lea, 
dacă nu de mai înainte, ce-şi are numele de la Şoldea, pomenit 
şi în uricul lui Ştefan cel Mare, adus mai sus6.—Dumitra ca nume 
de pârău s'a pierdut. Numele ne arată aşezări străvechi, din vea- 
cul al XIV-lea.—Ciorăştii au dispărut şi ei, lăsându-şi numele în 
dealul Cioranilor lângă Bârlăleşti şi aproape de Schineni, lângă 


1 Dicţ. statistic al României 2 p, 964. 

2 Harta stat. major, planşa Fălciul, 1: 100000. 

3 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 7, 8, 9, 10, 11, 12. Regeste ale acestui do- 
cument se află în Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 53 fila 67r. şi nr, 62 fila 
183. Un suret publicat de d. Ghibănescu se află în Buletinul lon Neculce, 
fasc, 4 (1924) p. 208. Aici greşit: „Dragomir luba“, 

4 Ghib. Sur. 19 p. 62-63, Sur. 7 p. CXLVIII-CĂLIX, 

5 N. lorga, Stud. şi Doc. 6 p. 33. 

6 Cp. un Toderaşco Şoldea ot Soleşti, în 7149 (1641) Mai 10, Ghib. 
Sur. 3 p. 219. Un alt sat Şoldeşti la Zăbrăuţi, în Putna, e pomenii în 6977 
(1469) Octomvrie 13, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 137-138. Asemenea în 6997 (1489) 
Octomvrie 13, ibid, 1 p. 382-383. 
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valea Florenţii, care trebuie să fie Dumitra de altădată 1. Estepo- 
menit între satele foaste ale lui Şoldea de la Dumitra, în 7001 
(1493) Martie 52. Este pomenit şi în hotarnica locului din Şol- 
deni, în documentul din 7081 (1573) Martie 5, cum am văzut 
mai sus. şi are numele de la un sirăvechiu Ceoară. Era şi în 
veacul al XIV-lea 3.—Bârlăleştii sânt în apropiere, în comuna E- 
pureni, judeţul Tutova4. Este pomenit ca fost în stăpânirea lui 
Şoldea de la Dumitra, în uricul din 7001 (1493) Martie 5, de care 
a fost vorba5. Satul era cred și în veacul al XIV-lea, Işi are o- 
riginea întrun străvechiu Bârlă-+ilă 2— Soltăneştii nu au mai lă- 
sat nici o amintire în aceste părţi. Erau însă prin apropiere. Işi 
au numele dela un străvechiu Soltan, Sultan. Era poateşi în vea- 
cul al XIV-lea 6.—Socii din apropiere au dispărut fără urmă. Satule 
pomenit intre satele foaste ale lui Şoldea dela Dumitra, în uricul 
din 7001 (1493) Martie 57. Satul a fost şi al lui Ştefan cel Mare, 
care îl vânduse lui Boldor vornicul, cum se vede dintr'un docu- 
ment dela Ştefăniţă Vodă, fiul lui Bogdan Vodă: na nrpyn ASan= 
pu 8. Este un sat străvechiu, care-şi are numele dela mulţimea de 
soci, din partea locului. Era'cred şi în veacul al XIV-lea 9. In uric 
este vorba de mănăstiri, ceia ce ne-ar arăta că satul se afla pe 
la Monastireni, în jos de Schineni10.—Stanul nu-l pot identifica. 
Era însă în aceleaşi părţi ll.—E greu de identilicat şi Dănişoara 


1 Harta stat. major, planşa Fălciul 1: 100000, 

2 |. Bogdan, D. Şt. 1p.7, 10. 

3 Un sat Ciorăşti, în jud. Tutova, este în com. Lieşti, Dicţ. statistic 
al României 2 p. 962. Acesta este pomenit întrun uric din 6996 (1488), cum- 
părat de lon Frunteș stolnicul dela Neag pârcălabul şi fiica lui, Mărenca, 
I. Bogdan, D, Şt. 1 p. 363-364, 

4 Dicţ. statistic al României 2 p. 964, Harta stat. major, planşa Făl- 
ciul cit. 

5 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 7-12, ” 

6 Cp. un Soltan, frate cu Cozma Moctul, cu alţi boeri dela Fălciu, a- 
par într'o scrisoare din 1481, trimisă din Târgovişte, unde erau prinși, într'o 
luptă, de Basarab Voevod, [. Bogdan, D. Şt. 2 p. 358-359, acelaş în Doc. 
mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 57-58, St. Nicolaescu, Doc. 
sl. rom. p. 343-315. Asemenea 527 Documente istorice, București, 1931, p. 
533-534. Cp. Ghib. isp. 1: p. 237. 

7 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 7-12. 

8 N. lorga, Stud, și Doc. 5 p. 211. 

9 Pentru satele cu acest nume cp; uricul din 6936 (1428) Aprilie 22, 
vezi mai sus 1 p. 209, rândul 19, p. 212. Asemenea în cel din 1436-1442, 
ibid. 2 p. 114, rândul 6, p. 116. Cp. în 7180 (1672) Aprilie 29, în care e vorba 
de strănepoți ai lui Dragoş vornicul ce vând „moşie din pustiiu de pe Vale 
sacă, ce-i zic Şovăţul de sus, anumi săliştile Buhăenii i Mâneştergurenii... 
la ţinut laşului, între Ustiia şi între Soci“, Ghib. Sur. 22 p. 28, 29, Sur. 9,p. 159. 

10 Harta stat. major, planşa Fălciul 1: 100000. 

11 Cp. în 6946 (1438) Iunie 6: unde iaste Stan giudele, vezi mai sus 
2 p. 2, rândul 7. 
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de pe Prut. Pentru aceasta să se compare Dăneşti, trup de mo- 
şie din comuna Oancea, judeţul Covurluiu, aşezată pe Prut. Un 
alt sat Dăneşti a fost în comuna Grumăzoaia din judeţul Fălciu, 
altul pe la Hurdugi şi Ivăneşti, din acelaş judeţ2. Dănişoara ar 
fi soția lui Dan, străvechiul întemeietor. — Ciocăneştii nu se mai 
întâlnesc azi ca nume de sat, în Moldova. Un sat Ciocăneşti a 
fost în ţinutul Lăpuşnei, pomenit întrun document din veacul al 
XVII-lea 3. Un altul pe Prut, lângă Sălăgeni, în judeţul Fălciu, 
care s'a numit mai înainte Argişani, e pomenit întrun uric din 
7003 (1495) Martie 154. Satul îşi are numele dela un Ciocan. 
Era şi în veacul al XIV-lea.—Borzăştii au fost probabil dincolo 
de Prut, nu departe de Vişnevca, din judeţul Ismail, unde se află 
valea Borzeștilor, care dă în lalpugel, şi odaea Borzeşti, urmă a 
unui străvechiu sat5. Era cred şi în veacul a! XIV-lea. Işi are nu- 
mele de la un Borzea6.—Vadul Ruşilor, unde este Neag, era poate 
în aceleaşi părţi, la Prut7.—Seliştea unde a fost Mane nu o pot 
identifica. Este vorba de satul Mănești, dela obârşia Ialanului: 
€EAO Hă Bepyh taaata Ha nah Azur, fost al lui Manea dela obârşia 
Ialanului, numit şi ceao Ha Rep tdaatta, HA ME MzHenn, rAE Ela 
Awam wriia Hy Man(b), pomenit întrun uric din 6999 (1491) Oc- 


1 Dicţ. geogr. al jud. Covurluiu, p. 67, Harta stat. major, planşa Be- 
reşti şi Oancea, 1: 100000. Acesta este pomenit întrun ispisoc sârbesc din 
7029 (1521) Aprilie 20, dela Ştefan Voevod, în care se întăreşte o înpăr- 
țială de sate între Barbul şi Şărban, fiii lui Ivașcu Plopul, şi în care e vorba 
pe lângă Sârbii din gura Oancii, unde a fost jude Jula, Şcheia, Ezurcani, 
Grăpeni pe Horince, Şovârcani şi de satul Dănești pe Prut. Arhiv. Stat. laşi, 
Anaforale nr. 20 fila 206r., 211. In altul din 7036 (1528) Aprilie 21 e vorba 
de aceleaşi sate, ibid. Anaforale nr. 26 fila 91 v. Aici se spune că unde sânt 
Sucevenii lângă Roşcani, acolo au fost din vechime Dăneştii, Cp. şi Dicţ. 
geogr. al jud. Covurluiu p. 124-125, Ghib. Sur, 18 p. 174-175. 

2 Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 44, Harta stat. major, planşa Huşii, 
1: 100000. $ 

3 N. lorga, Stud. şi Doc. 5 p. 82. 

4 |, Bogdan, D. Şt. 2 p, 77-79, Harta stat. major, planşa Răducăneni. 

5 Dicţ. geogr, al Basarabiei p. 34. In Harta Basarabiei de Nour lipseşte. 

6 Cp. întrun document dela lancu Sasul Vodă, din 7089 (1581) Aprilie 
18: Rădiul Borzii, Ghib. Sur. 2 p. 180. Sate cu acest nume avem în jud. Do- 
rohoiu şi în Bacău, în com. Băhnăşeni şi Bogdana, Dicţ. statistic al României 
1 p. 354, 78, 88. Cp. pan Trifu Borzescul într'un uric din 6963 (1455) August 
20, Muz. dela Arhiv, Stat. Bucureşti, L-am publicat în Buletinul lon Neculce, 
fâsc. 7 (1929) p. 172-174. E pomenit Trif Borzescul şi în 7005 (1497) Martie 
15, |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 112-113, 

7 Cp. Movila Rusului, din circa 1415, vezi mai sus 1 p. 122, rândul 1. 
Cp. un sat Rusii pe Bâriad, pomenit într'un document din 6987 (1479) De- 
chemvrie 30, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 236-237. ,Asemenea într'unul din 7016 
(1508) Martie 2. Aici se spune că satul îusese al lui Rus Toader cu uric dela 
Alexandru cel Bun, Ghib. Sur. 1 p. 65-67, 70. Cp. asemenea satul Ruşi, lângă 
Vorona, Liteni, Glodeni şi care e pomenit într'un document din 6971 (1463) Iulie 
-31, cumpărat de boerul Arbore dela Ivaşcu cel Orb, fratele lui Mihul Jumătate, 
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tomvrie 15 ?1. Să fie seliştea lui Mânea de pe Covurluiu, de care 
vorbeşte uricul din 6956 (1448) lulie 15 ?2. Sau e satul Maneşti 
dela Chigheci, din uricul din 6944 (1436) Iunie 1323. intrun 
uric din 7010 (1502) Iulie 2 e vorba de unele sate şi selişti, cum- 
părate de Ştefan cel Mare şi date Mănăstirii Putna. Intre acestea el 
cumpără dela nepoţii lui Crâstea Negrul şi a fratelui său, Giurgiu, 
din uric dela Ilieş şi Ştefan Voevozi, înpreună cu ezerul Cerlenul 
şi satul Balinteşti şi „din gios de Balinteşti săliştea Manei, în gura 
Frumuşiţei“ 4. Poate această selişte de dincolo de Prut şi nu de- 
parte de el, conrespunde seliştei lui Mane, din 1452 5. — Ştelunova, 
nume curios, dacă e redat exact în suret, nu-l potidentifica. Era, 
cum se vede din document, un sat sau o selişte în jos de gura 
Sărăţii. — E greu de identificat seliştea Buvini, dacă e redată 
exact în suret, la gura Sărăţii. Nu se poate preciza dacă e vorba 
de Sărata din dreapta sau cea din stânga Prutului. Sărata din ju- 
deţul Fălciu se varsă în Prut, în sus de Berezeni, iar Sărata de 


Arhiv, Stat. Iaşi, Tr. 410, op. 446, dos. 19, divanul domnesc, fila 29v., 38r., 
I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 78. Altul în jud, Tutova e pomenit într'un uric din 6966 
(1458) Octomvrie 26, fost al boerului Poiană Stan : poven wm esepa, L. Bog- 
dan, D. Şt. 1 p. 20-21. Asemenea în 1605, N. Iorga, Stud. şi Doc. 7 p.75 şi 
în 7114 (1605) Dechemvrie 20; psen umo na esepa, Ghib, Sur. 2 p. 240, 
241. Un sat pScii, unde a fost curtea lui Stan Popovici, pe Dobrovăț, fost al 
lui Ivan Damianovici, cu uric dela Alexandru cel Bun, e pomenit întrun uric 
din 7007 (1499) Noemvrie 26, 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 162-165. Un sat între 
Suceava şi Sireti w(') ceaa nerpa pSenia 410 ca TENE HAMERSIOT poUl- 
Rain ŞI mac Ba nerpk pSeova, ce a fost al luilsaia cu uric dela Ştefan, 
fiul lui Alexandru cel Bun, e pomenit întrun uric din 7055 (1547) Aprilie 14. 
Pergament al meu. Cp. satul Rusii în 7134 (1626) Aprilie 20, N. lorga, Stud. 
şi Doc. 5 p. 217, etc. Pentru Neag, cp. ceao na HA Heep Ha KOSORK 
noremk fost în ţinutul Cârligăturii, pomenit întrun uric din 6967 (1459) lunie 
12, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 32-33. Asemenea în 7001 (1493) Martie 15, ibid. 2 
p. 25-26. Cp. satul Malaeşti, unde au fost jude Malaiu Neag, fost al lui Ma- 
noilă, cu uric dela Alexandru cel Bun, care e pomenit într'un document din 7036 
(1528) Martie 6. Suret la mine. L-am publicat în Buletinul lon Neculce, fasc, 
5 (1925) p. 195. Cp. satele Ruseni, în jud. Neamţ, Tutova, laşi, Ruşieşti, în 
jud. Bacău, Ruşi în jud. Fălticeni (fost Suceava), Dorohoiu, Tutova, Roman, 
Bacău, Dicţ. statistic al României 2 p. 628, 640, 974, 1 p. 480, 68, 2 p. 846, 
1 p. 356, 2 p. 976, 792, 1 p.'76, etc. 

1 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 466-468, Harta stat. major, planşa Huşii, 1 : 100000. 

2 Vezi mai sus 2 p, 324, rândul 1, p. 333. 

3 Ibid. 1 p. 444, rândul 16, p. 448. 

4 Ghib. Sur, 9 p. 8-12, sai 

5 Pentru sate cu acest nume cp. documentul din 6941 (1433) Noemvrie 
9, vezi mai sus 1 p. 367, rândul 11, p. 368. Asemenea cel din 6945 (1437) 
Fevruarie 24, ibid. îi, p. 507, rândul 17, p. 510. Asemenea cel din 6962 (1454) 
Dechemvrie 8, Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, pachet 21, nr. 7. Un sat 
Măneşti, la Tutova, lângă Cerţăşti şi Pochi, este pomenit în trecut. Cp. Ar- 
hiv. Stat. Iaşi, Anaforale nr. 24, fila 87r. 
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dincolo de Prut se varsă în jos de satul Hănăşeni1. Este pomenită 
„ din adâncă vechime. Aşa în 6914 (1406) Mai'12, în 6942 (1434) 
Octomvrie 83, în 6944 (1436) August 114. In acest de pe urmă 
loc este vorba chiar de un sat la gura Săratei, de dincolo de Prut, 
sat însemnat în uric prin „unde a fost Mihail“. Apoi în 6992 
(1484) Mai 14: neoueoempin na capară nene nasrSuepu 5, în 6995 
(1487) Octomvrie 7: ceao nene Serie cnpari, ba HAR rac Ch 3c- 
RET VAM, H HOACRHHa WTr XSeiau, nennm(e) Sen [ie cz oaru n ca cz- 
pars (satul mai sus de gura Săratei, anumeunde se cheamă Ulmii, 
şi jumătate din Huseani, în jos de gura Săratei și cu Sărata), 
foaste ale lui Stanciul Husea6. Asemenea în 6997 (1489) Martie 
13: wm gorapk aanoTehnacp ha cverie capark (din hotarul Albo- 
teştilor, la gura Săratei) şi EAnov cranii 34 npeTeat, TA BUA 
"FOB CAPATH, Noahime oyerie cxparii (o selişte peste Prut, unde a 
fost Târgul Săratei, mai sus de gura Săratei), cel întăiu fost al nea- 
mului lui Oană vornicul, cea de a doua a lui Giurgiu Husea. In 
hotarnica celui întăi loc se pomeneşte malul Prutului, rădiul lui 
Goran și Troianul, iar în hotarnica seliştei unde a fost târgul Să- 
ratei se pomeneşte malu! Prutului, seliştea lui Bodea Sârbul şi a 
lui Bodea Rumârul şi hotarul lui Limbădulce7. In 7003 (1495) Ia- 
nuarie 22 e pomenit satul na capat, ua navk BEVSEIin, PAC EA 
pepnuna, fost de demult al lui Mihăilă Buzea şi al lui Husul8. In 
alt uric din 7010 (1502) lanuarie 23 se vorbeşte de „o bucată de 
pământ pe Sărata, partea ce este despre lalan, pe din jos de târ- 
gul Huşului, ce-i pe Drislavăţ pârăul“, foastă de demult a lui Mi- 
hail Buzea şi a lui Hus9. Asemenea în 7011 (1503) Septemvrie 
13: un loc din pustie la Sărata, în jos de gura pârăului nana 
gcacu. In hotarnică se arată Troianul, dovadă că e Sărata de din- 
colo de Prut 10. Asemenea în 7013 (1505) Fevruarie 16: Ungurenii, 
de ceia parte de Sărata, de cătră Prut. In hotarnică e şi pârăul Pă- 


1 Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 172-173, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 
185, Harta stat. major, planșa Fălciu 1 : 100000, Harta Basarabiei, de Nour. 
2 Vezi mai sus 1 p. 5l, rândul 8, p. 52. 


3 Ibid. 1 p. 398, rândul 7, p. 399. 

4 Ibid, 1 p. 473, rândul 12, p. 475, 

5 [. Bogdan, D. Şt. 1 p. 282-283. 

6 1. Bogdan, D. Şt. p. 303-304, 510-518, 
7 Ibid. 1 p. 373-375. 

8 Ibid. 2 p. 55-56. 

9 Ibid. 2 p. 189-191. 

10 lbid. 2 p. 223-229, 


L 
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curarilor1. Ţinând seama de seliştea lui Bodea din uricul din 
6997 (1489) Martie 13, adus. mai sus, mă întreb dacă nu 
cumva Buvini, din suretul uricului din 1452, nu e o greşală 
în loc de nSanun, a lui Bodea ?—Pe din sus este aratat satul lui 
Husul, căci aşa cred că trebuie întregit Hu . . ova, din suret, slavul 
fiind yoveSacea, ca adiectiv, aşa cum apare în uricul din 7003 (1495) 
lanuarie 22, de care a fost vorba mai sus: Aphua, ACuRa yoves- 
ncha. Pentru satele neamului Husu am adus datele de mai înainte. 
Nu este de loc exclus ca Huşii să-şi aibă originea în acest stră- 
vechiu Hus, care-şi avea proprietăţile chiar în această regiune 2.— 
Dobromireştii i-am întâlnit în uricul din 6949 (1441) lulie 7, când 
Ignat stolnicul îi cumpără dela Danciul stolnicul şi nepotul aces- 
tuia, Negrilă 3. Pentru Mile să se vadă uricul din 7037 (1529) 
Martie 17, dela Petru Voevod, în care e vorba şi de satul de pa 
Tutova, unde a fost Mile 4.—Balosineştii i-am întâlnit în stăpâni- 
rea lui Ignat stolnicul şi în uricul din 6949 (1441) Iulie 75. Sa- 
tul este arătat în 1452 peste Milişoara.—Satul la Tutova, la Moina, 
nu-l pot identifica. Un sat Moineşti a fost lângă Ochişeşti, în ţi- 
nutul Tecuciului 6, Acesta este pomenit într'un uric din 7096 (1588) 
Fevruarie 26, prin care se întăreşte stăpânirea lui Gâlţ, fost sta- 
roste Oancii, pe o bucată de pământ din hotarul Moineştilor şi a 
Ochişăştilor, deasupra Corodului, din deal de pârău şi pân la 
locul 'Troianului, până la locul Ciriteilor, până unde se înpreună 
cu hotarul cel bătrân al târgului TFecuciu, loc răscumpărat de la 
Leva”. Altul e în hotarul Oancei dela Covurluiu, înpreună cu Sâr- 
bii, Chilienii şi Roşcanii, pomenit într'un ispisoc dela Alexandru 
Voevod, din 7063 (1555) Aprilie 30, prin care se întăreşte în- 


1 Ghib, Sur. 1 p. 124-126. Intr'un suret dela Arhiv. Stat. laşi, Anafo= 
rale nr, 115, fila 18r. al aceluiaş uric, e pârăul Oilor în loc de Păcurarilor. Şi 
o expresie şi alta vorbeşte de ciobani, poate din Ardeal. Cp. satul Mocanii, 
o mahala a târgului Fălciu, Harta stat. major, planşa Fălciul, 1: 100000, Dicţ. 
geogr. al jud. Fălciu p. 78, 137. 

2 Cp. 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 191, Ghib. Sur. 1 p. 74-77, N. Iorga, Ge- 
schichte dee rum. Volkes 1 p. 181- 182, etc. 

3 Vezi mai sus 2 p. 82, rândul i4, p. 83-84. Cp. pârăul Dobromira în- 
trun uric din 6937 (1429) Iunie 3, vezi mai sus 1 p. 269, rândul 31, p. 277. 

4 Vezi mai sus 2 p. 36. Cp. satul Mileşti întrun uric din 6956 (14483) 
lulie 15, ibid. 2 p. 323, rândul că p. 329-330. 

5 Ibid, 2 p. 82, rândul 14, p. 81. Pentru alte sate cu acest nume şi 
pentru trecut cp. uricul din 6947 435) lulie 15, vezi mai sus 2 p. 46, rân- 
dul 10, p. 49. Cp. documente din 7212 (1704) Martie 13 şi 7219 (1303 “Apri- 
lie 16, Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 2 fila 2577. 

6 Arhiv. Stat. aşi, Anaforale nr. 7. 

1 Ibid. Anaforale nr. 38, fila 204r., 206. 
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părţiala urmată între Negrilă Peleş şi fratele său, Micul Peleș, fe- 
ciori lui Stan Peleş, şi neamurile lor pe moşiile Roşcani, Moineşti 
Şi Saca 1. Satele Moineşti îşi au numele dela un străvechiu Moinea. 
Frau cred şi în veacul al XIV-lea 2.— Seliştea Negrileşti nu o pot 
identifica. Un sat Negrileştii, înpreună cu Childina şi Murgeştii, este 
pomenit întrun document din 6940 (1432) Aprilie 53. Altul e cel 
din 6917 (1409) Ianuarie 284. Altul pe Bârlad, în 7036 (1528) 
„Martie 13 se întăreşte de Petru Voevod lui Ion Liciu postelnicul5. 
In aceste părţi la Tutova şi Tecuciu a stăpânit neamul lIni Ne- 
grilă ceaşnicul, cum vedem din documente de mai târziu, ca cel 
din 7001 (1493) Martie 5, unde nepoţii lui Negrilescul vând sa- 
tul de pe Tutova, anume Oideştii, unde a fost jude Voina 6 şi din 
7003 (1495) Ianuarie 22, unde urmaşii lui Negrilă, fost ceaşnic, 
vând satul de pe Tutova, anume Pulpeştii, unde a fost jude Pulpe”. 
Negrileştii îşi au numele dela un vechiu Negrilă, care în unele ca- 
zuri poate îi Negrilă ceaşnicul8.—Lucovăţul nu-l pot identifica. 
Era un pârău, cum se vede din document, poate peste Prut. In 
partea de nord a Moldovei, în Bucovina, găsim satele Lucavăţul 
de jos şi de sus şi Lucavăţul-Maidân, în districtul Vijniţa, şi Lu. 
caviţa, în districtul Cernăuţi9. Cel din Vijniţa este pomenit în 
6936 (1428) Fevruarie 16 10. Cel din Cernăuţi e pomenit în ho- 
tarnica Cozminului, din ţinutul Cernăuţi, într'un uric din 6996 
(1488) Aprilie 311. Un sat Lucavăţ, în ţinutul Sucevei, cu uric 
dela Alexandru cel Bun, e pomenit în 6998 (1490) Martie 15: 
WYP COUaLcREA BOAOCTI . , . hă AStanuul2. Pe pârăul Lucoveţ era 
satul „unde au fost Frumuşelul“, pe care nu-l pot identifica. Un 
sat Frumuşelul este cel dela Tecuci, din comuna Muncelu, pomenit 


1 Arhiv. Stat. Iaşi, Anaforale nur. 20 fila 206r., 21lv. 

2 Un sat Moineşti pe Bistriţa este pomenit în 6946 (1438) Noemvrie 
9, vezi mai sus 2 p. 30, rândul 6. Intr'un ispisoc din 7098 (1590) Mai 13, 
dela Petru Voevod, se întăreşte lui Ciolpan sulițaşul jumătate de sat din Or- 
bic, cumpărată dela Mihăilă şi Frătiţă, feciorii lui Ghedeon, nepoți lui 
Margeni, strănepoţi Marinii şi lui Mihăilă Moinescul, Arhiv. Stat. laşi, Con- 
dica K, tom. 1, nr. 2320, anaforale pe 1827, 1828 şi 1829, fila 87r. 

* 3 Vezi mai sus 1 p. 341, rândul 4, p. 342. 

4 Tbid. 1 p. 64, rândul 14, p. 68. 

5 Acad. Rom. Creşterea colecţiilor Acad. Rom, 1914 p. 84. 

6 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 12-13. 

7 lbid. 2 p. 56-58. 

8 Pentru Negrilă vezi mai sus 2 p. 85, ibid. p. 277-280. 

9 Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă, p. 131-132. 

10 Vezi mai sus 1 p. 202, rândul 9, p. 204. 

11 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 334: ncueninu tor ASKORHUE, p. 337. 

12 Ibid. 1 p. 406, 412. Cp. Grozea din Lucoviţ, în 7117 (1608) Noemvrie | 
5, Ghib. Isp. 1! p. 68. 
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încă din 6936 (1428) lulie 241. Un sat Văcăşani „undi au fost 
giudile Frumușălul“ e pomenit întrun document din 7054 (1546) 
Martie 31. Aici e pomenit şi uricul dela Ştefan cel Mare2. Satul 
e străvechiu. Era şi în veacul al XIV-lea3. — La Tigheci era satul 
numit in 1452 Zorilă. Tigheciul, aiurea Chigheciul, e pomenit din 
vechi vremi, cum am văzut într'un uric din 6944 (1436) lunie 134 
şi în altul din 6955 (1447) Fevruarie 115 şi în alte urice de sub 
Ştefan cel Mare. Satul lui Zorilă nu mai este în aceste părţi. Un 
sat Zorileşti, cu uric dela Ştefan cel Mare, este pomenit într'un 
document din 7054 (1546) Martie 316. O selişte Zorilova pe Prut 
şi „Colacul Bălţei, ce se numește Zorilova, unde a fost seliştea 
bătrână“ e pomenită într'un document din 7164 (1656) Aprilie 47. 
Acesta poate e totuna cu Zorilova, dintr'un uric din 7095 (1587) 
Ianuarie 17, fost al neamului Posadnic 8. Numele cum se vede este 
obicinuit şi ne arată locuinţe din veacul al XIV-lea 9. — Gârla Su- 
holeţului la Prut nu o pot identifica. Dar pe la Rânceni, numit şi 
Spârcoceni, în judeţul Fălciu 10, e pomenit într'un document din 
7217 (1709) Martie 20, hotarul Soholeţului, pe lângă apa Muşeţii, 
care azi se numeşte Muşata 11. Dar tocmai prin aceste părţi, în 


1 Vezi mai sus 1 p. 215, rândul 13-14, p. 218. 

2 Buletinul lon Neculce, fasc. 5 (1926) p. 198-199, Uricarul 23 p. 9-10. 

3 Cp. Frumoasa şi Frumuşița, două pârae de dincolo de Prut, pome- 
nite încă din 7010 (1502) Iulie 2: „sălişte Mancei în cura Frumuşiţei“, „trei 
sate peste Prut, pe Frumoasa, anume Frăcenii din gios de Troian, ... şi 
Scheia în gura Frumoasei“, Aici se pomeneşte de uricul dela Alexandru ccl 
Bun. Ibid. „satul pe Frumuşiţa, unde a fost Falcin mai gios de Andrieş“. Ibid, 
Troianul şi „peste Grădişte la movila cea săpată ce-i despre hotarul Huşilor“, 
Ghib. Sur. 9 p. 7-11. Asemenea 7011 (1593) Fevruarie 2, |. Bogdan, D. Şt. 2 p.215. 

4 Vezi mai sus 1 p. 444, rândul 16, p. 48. 

5 Ibid, 2 p. 2SI, rândul 19, p. 284. 

6 Buletinul lon Neculce, fasc. 5 (1926) p. 198, Uricarul 23, p. 9-10. 

7 Ghib. Sur. 9 p. 149. i 

8 Ghib. Sur, 21 p. 114: aspHaoRa. 

9 Cp. Zorlenii din jud. Tutova și Zorleştii din jud. Gorjiu, Dicţ. sta- 
tistic al României 2 p. 966, 1 p. 4C6. Zorlenii au la origină Zorilenii şi au 
ca întemeietor un Zorilă. Cp. Zorileanii pe apa Bârladului, în 7102 (1594) 
Martie 28, N. lorga, Stud. și Doc. 6 p. 12, Ghib. Sur. 20 p. 42-43. Asemenea 
7130 (1622) Martie, ibid, p. 18, 7142 (1434) iulie 15, ibid. p. 20. Zorleni faţă 
de Zorileni, este ca şi în Borleşti, din Borileşti, din Borilă, în uricul din 6927 
(1419) Aprilie $, vezi mai sus 1 p. 131-133. Cp. Borâle în 6940 (1432) August 
14, ibid. 1 p. 344, rândul 4, p. 336. Cp. Borila din 6951 (1443) lunie $, ibid. 
2 p. 155, rândul 13, p. 159. La fel Horleștii, faţă de Horileşti, din Horilă, din 
jud. Iaşi, fost în Cârligătură, Dicţ. statistic al României 1 p. 480, 482. Pentru 
Horileşti, cp. documente din 7148 (1640) Aprilie 20, 7158 (1650) Aprilie 30, 
7159 (1651) Fevruarie 14 ctc. unde apare ca Horileşti, Arhiv. Stat. laşi, Ana- 
forale nr. 2 fila 169. 

"10 Dicţ, geogr. al jud. Fălciu p. 166, Harta stat. major, planşa Fălciul, 
"1: 100000. 
11 Ghib. Sur. 22 p. 69-70. 
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îudeţul Fălciu, în comuna Rănceni şi Berezeni,.curge pârăul Stu- 
huleţ, care se varsă în balta Berezenilor şi care poate e Suholeţul 
vechiu 1. Stuhuleţ în loc de Suhuleţ ar fi o etimologie populară2. 
Soholeţul la Fălciu «este pomenit şi întrun document din 7016 


(1508) Martie 22: „silişte de pe Hulubăţ, din gios de Soholeţ, la 


fântâna cu budăiul, mai din sus de gura Muşatei“. Seliştea pe ju- 
mătate e vândută de Oană Istăvoiu, fiul lui Giurge Istăvoiu, lui 
Petru Soholeţ şi fratelui său, Marcu, cari o înpart între dânşii, 
Petru Suholeţ luând partea despre Istăvoiu, iar lui Marcu partea 
despre Prut3. 

lenat postelnicul, care apare şi ca stolnic, e puţin cu- 
noscut4. Coboritori din el se cunosc puţin, din documentul din 
7062 (1554) 5 şi din cel din 7090 (1581) Noemvrie 14, când se 
vorbeşte despre satul Dobroslăveşti, ce ss numeşte acum Ignăteşti, 
şi despre un uric dela Ilie şi Ştefan Voevozi6. 


115. 
„Suceava. 1452 Octomvrie 27. 


„Alexandru Voevod întăreşte vânzarea ce o face boerul Manc al 
Globnicului cu fiii săi, Luca, Iurie şi Lazăr, lui Mihail logo- 
fătul, drept 120 zloți turceşti, anume seliştele dela graniță, 
Ivancouți, Pogorilouţi şi Hatcinţi, cu toute cuturi:e, 
afară de Davidouţi. Se pune şi zaveazcă, 


7 ma()TiR Bis ani anetanapă Boete(A), r(e)n(A)pa sean 
me(a)aa(r)exen, cntacate unnn(n)7 ca(a) an(er)un namn(a) pacali), 
re Hatb SâpuTa ase ere uTSun Scamuin(T), ste npnine(A)um npe(A) 
HAM EH DpE(A) HamnMH ECABE CRED ACEBEIS EOAR H HHRH(A4) He 


1 Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 190, Harta stat. major, planşa Fălciul, 
1 : 100990. 

2 Un pârău Suhuleţ a fost în jud. Vasluiu, pomenit încă din 1399 No- 
emvrie 28, vezi mai sus | p. 22, rândul 6, p. 25-26. El e pomenit şi în 6937 
(1489) Ianuarie 22: gentepiţit TAE*BHA YCACB karamani ha noTolk cS= 
velarlunacp, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 367-368. Cp. în jud. Vasluiu satul Suhuleţ, 
Dicţ. geoer. al jud. Vasluiu'p. 174-175. Acesta este pomenit în uricele vechi, 
ca în 6971 (1469) Fevruarie 9: cogoaruin, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 134-135. 
Apoi în 6977 (1469) Iunie 6, ibid. 1 p. 137. Asemenea în 6996 (1458) Martie 1: 
cogSaenn, ibid. 1 p. 325. 

3 Uricarul 23 p. 7-8. 

4 Vezi mai sus 2 p. 85. 

5 Acad. Rom. Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1910 p. 261. 

6 Vezi mai sus 2 p. 85 şi Acad.Rom. Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 
1906, p. 95. 

7 făcut ca y, aici ca şi aiurea. 
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nonz Acu) na(n) Mann racRunkonu() na AaATAn CROM, ASket n 
ipue(a) n aasope(a), n nacAaan ceanmua ckea ns(e)raa, me cs(T) na 
pân, a Ha nm ne(n)roguui n norephac(r)un un xa(r)unnnu n 
CROHAU XOTApAN N € UpHRSTKhI CROHAMH H cTaphi(m) XoTape(m), RSAni 
ua n($) erapee npukuane nunteSe(7), ex Sen(ţ) crepe(r), wnpe(u) Aa- 
RHACEEUR, d npoAdant H(5) namenS ukpuoat neapius, nanS muxanas 
aw(r)oers, sa cron Ata Atcâ(r) 3aa(7) rSprern(y), n Aaa) nma 
nânb AWykanan VA(cT) nunk3en nanpi(A), a werare(t) naar(7) na. 
ATU, RCA win BHIHAS(7) n SsAaAS(7) cms (e) xoTrapn crapni 
ra(y) re ceanmus, ne(A)as(r) eAnania, sant(2:) ra) ca eAnaan n() 
git agă(A)pcuc(u)u, nau) maus 3 Abram cnonan Aa(a) nea) 
AEHR NAuS MHXAnAS, aBhi ERIIAN € Dâthi N AMEEHAIDI N ca H(ţ) cra 
phi(a) npiananr(a), ati Aaa ui Sanamenaan nau$ MnyanaS rob sar(c) 
YoTaph, cz net(y) crope(u) 'ra(y) ro ceatmua(5), Ra) ae ua cra- 
poe B(3) npunnane eron(T7). a Aa(e)uu n Ssnameuani(1) ee 3 Ac- 
Bphiaii (1) erâreunnan at(A)mp, Tera ne(u) muxan(a) nmar(7) na 
AdTi werăre(t) nunaaei nauS man Hi AaTre(a) dr). a ani naar(A) 
Te(r)AnI NOTEEPANTH Beanki(4) npunanane(A) ne(A)as(r) enpage(A)an- 
ECCTH n Bi(m)an name ognuaa. a ACTeak ui hore(a) (0) na(u) 
MHYan(a) natar(r) Taâa cean(i)ua ArpitaTri n WKHBATH A Weaan'Tu Hu 
Manu! n erati cok'k umnnru, Ra(k) S caoc(a1) npatni(m) wunsunr ni 
S cnoe(m) navkun, me(::) Aaa) cken npatti nuntani. n Taxe) Ba 
gkaxS nocragate(a) n ncerannant ecmnr me() unu na(T) Aeca(1) 
rpnke(u) cprapa, re w(7) ui(5) noune('r) nnaue, ape Sexeur(7) Sneg- 
uSTH Han na) anan(a) n ere nacak(a)ini nani nau) ma(n) us 
Aa(T)an enenau n n(y) nacak(A)in, a re(T7) sanaarr(7) sapk3i$S 
Bu(i)nnea(u)uS. a Tor ee nmar(7) BniTu nanS AnkanaS ni e(r) Bparin 
n e(r) nacak(a)eu Spu(k) ca zea(a) Acxoac(a), na Babin R'Buuna. 
A 09 To(4) Bhian nat BSâprE, na(n) ASaa Bparen(u) ARepnu(s) n 
na(u) aase(p) n na(n) c'ra(n)us(4) n na(u) neere npzkaaa(B8) n na(n) 
nerpa n nân HEa(n) ga(a)ua(h) n na(u) wana nni(u)rese n na(n) kesma 
ina(r)apenn(u) n na(n) roaar(0) gacka(n) cre(a)nu(k), na(n) une(r) a guta 
Toas(u)ke, na(n) esspTS(4), na(u) nozanuk n nucapene Hamu, nau) roa- 
At(p) nposa(n) n AcBpS(4) n kpzerk n ES(a)na(m). a na BS(a)use 
kpane(cT) 7oMS BzcemS Bu(w)nn(c]ucaS Baban cani caSsk Hate, 
CTEURS nuicapi, MuicaTi a HamS neua(7) npuRkenru HK CEMS To Ha 
Wes ancT$, mui(c) S cSuart, az ak(7) Sid w(r) ua. 

Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 


Domnul "Țării Moldovii, ştiut facem cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
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venind înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri, de a sa bună 
voie şi de nimene nesilit Manea al Globnicului şi cu fiii săi, Luca 
şi lurie şi Lazor, şi au vândut seliştele lor pustii, ce sânt la gra- 
niţă, anume Ivancouţii şi Pogorilouţii şi Hatcinţii şi cu hotarele lor 
şi cu cuturile lor şi cu hotarul vechiu, pe unde le scrie în vechiul 
lor privilegiu, din toate părţile, afară de Davidouţi, şi le-a vândut 
credinciosului nostru boer, lui pan Mihail logofătul, drept o sută 
şi două zeci de zloți turceşti. 

Şi le-a dat pan Mihail o parte din bani înainte, iar restul 
[i-l va da când vor eşi ei şi-i vor da tot hotarul vechiu al acestor 
selişti, după înţelegere, pentrucă aşa s'au înţeles. Cel mai înainte 
zis,. pan Manea cu fiii săi să dea asemenea zi lui pan Mihail, să 
iasă cu boeri şi megieşi şi cu vechiul lor privilegiu, să dea şi să 
însemne lui pan Mihail tot acest hotar, din toate părţile, acestor 
selişti, cum e în vechiul lor privilegiu. lar dând şi însemnând a- 
cesta cu oameni buni şi vrednici, atunci pan Mihail le va da 
rămăşiţa de bani, lui pan Manea şi fiilor lui, și noi atunci vom 
întări privilegiul ce! mare, după dreptate şi obiceiul ţării noastre, 
iar până atunci şi însfârşit pan Mihail va ţinea aceste selişti şi 
va trăi şi va întemeia şi mori şi îşi va face şi heleşteie, ca în a 
sa dreaptă ocină şi în a sa avere, pentrucă a datdrepții săi bani. 

Şi asemenea punem zaveazcă şi am pus între dânşii 50 de 
grivne de argint, cine dintrânşii va începe altfel şi ar vroi să în- 
toarcă, ori pan Mihail şi urmaşii lui, ori pan Manea şi cu copiii 
săi şi urmaşii lor, acesta va plăti zaveazca de mai sus scrisă. 

Şi toate aceste vor îi panului Mihail şi fraţilor lui şi urma- 
şilor lui uric cu tot venitul, în vecii vecilor. 

Şi la aceasta au fost boerii noştri pan Duma Braevici vor- 
nic şi pan Lazor şi pam Stanciul şi pan Coste pârcălabul şi pan 
Petru şi pan Ivan Balcean şi pan Oană Pântece şi pan Cozma al 
Şandrului şi pan Toader Vascan stolnic şi pan Şendrică Tolocico, 
pan Scurtul, pan Cozmiţă şi pisarii noştri, pan Toader Prodan şi 
Dobrul şi Crâstea şi Vulpaş. 

lar pentru mai mare tărie a acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit slugii noastre, lui Steţcu pisariu, să scrie şi pecetea noas- 
iră să o atârne cătră această carte a noastră. 

Scris în Suceava, în anul 6960 Octomvrie 27. 


Pergamentul, cu pecetea cea mică atârnată, se păstrează în 
Arhiva ministerului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. 
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Rom. în colecţia de fotografii, dăruită de I.'Bogdan. A fost pu- 
blicat cu multe abateri şi cu prescurtări de Ulianiţchi, Materiali 
p. 77-78. In traducere românească, cu foarte multe greşeli, e pu- 
blicat în Uricarul 11 p. 72-74. O copie slavonă, cu mici abateri 
ortografice, e la Acad. Rom. ms. 126, dăruit de I. Bogdan. Rezu- 
mat, fără sate şi greşit, în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan 
Vodă, Bucureşti, 1904, p. 120. E pomenit şi în |. Bogdan, D. Şt. 
1 p. 402. 

Ivancouţii sau Ivancăuţii sânt în districtul Coţman din Bu- 
covina 1. Satul este pomenit între cele ale lui Mihail logofătul, ca 
fiind cumpărat dela Manea Globnicul în 6963 (1455) lulie 22. Ase- 
menea într'un uric din 6981 (1473) Mai 7, unde se spune că satul 
este cumpărat dela Crâstea şi ai lui de Dragoș uşerul 3. Hotarele satului 
sânt arătate cătră Coţmani, Oşihlib, dealul Volhovej, drumul Hmielo- 
vului, drumul Suhoverhului, Havrileşti, Volhovăţ. Işi are numele dela 
un străvechiu lvanco. Era cred şi în veacul al XIV-lea 4.—Pogo- 
rilouţii este arătat şi în uricul din 6963 (1455) Iulie 2, despre care 
a fost vorba mai sus, între satele lui Mihail logofătul. Aici sa- 
tele sânt arătate la' graniţă, “sub-Sneatin. Este satul Pohorlăuţi, 
- din districtul Coţman, din Bucovina 5. Era şi în veacul al XIV-lea. 
Numele să-i fie în legătură cu un străvechiu Pogorilă (din Pogor+ 
ilă) 2 6.—Hatcinţii nu-i pot identifica, dar erau tot acolo. In loc de 
acesta în 1455 lulie 2, este trecut Gavrilouţii, arătat ca fiind cum- 
părat dela Manea Globnicul. Să fie totuna cu acesta ?—Davidouţii 
este probabil satul Davideşti, din districtul Coţman7. Ceiace e 
curios însă este că satul Davidăuţi, înpreună cu altele din aceleaşi 
părți, a fost dat de Alexandru cel Bun soacrei sale, Doamnei A- 
nastasia, ca după moartea ei să treacă în stăpânirea Episcopiei 
de Rădăuţi, cum se vede din documentul din 6921 (1413) Iulie 


1 Dicţ. geoar. al Bucovinei, de Grigoroviţă, p. 121. Aici e pomenit şi 
uricul din 1452 Octomvrie 27 (aici greşit 1451). 

2 Ulianiţchi, Materiali p. 81-85, Uricarul 11 p. 10, 80. 

3 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 180-181, N. Iorga, Stud. şi Doc. 5 p. 394. 

4 Un sat Ivancouţi peste Prut e pomenit într'un uric din 6937 (1429) 
Aprilie 17, vezi mai sus 1 p. 258, rindul î1, p. 260-261. Altul Ivancicăuţi, în 
Bucovina, este pomenit încă din 6943 (1435) Octomvrie 8, ibid. 1 p. 416, 
rândul 12-13, p. 417. Cp. prisaca lui Ivanco în 6954 (1456) Martie 1, Acad. 
Rom. ms 4605, fila 18, Ghib. Sur. 18 p. 67. 

5 Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă, p. 166. 

6 Cp. satul Pogorăşti din jud. Botoşani, Dicţ. statistic al României î 
p. 118. Cp. asemenea numele Pogor. 

7 Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă, p. 81. Aici pomenit şi u- 
ricul din 1452 Octomvrie 27 (aici greşit 1451 Octomvrie 20). 
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61. Ele se află în stăpânirea episcopiei şi în 7001 (1503) August 
26: Aannackun 2, Aici sânt şi yarpnactuu, Sat care a fost şi el al 
lui Mihail logofătul, cum se vede din uricele din 6961 (1453) lu- 
nie 203 şi din 6963 (1455) lulie 2, de care a fost vorba mai sus. 
Un alt sât Davideni, în Bucovina de nord, este ce! din districtul 
Storojineţ 4. Ele îşi au numele dela un străvechiu David. Cel din 
Coţman era şi în veacul al XIV-lea5. 

Despre Mihail logofătul este vorba în alt loc6. 

Manea al Globnicului e necunoscut altfel documentelor vechi. 
Nu era boer de divan. Un Giurgiu -Globnicul este pomenit în 6932 
(1424) 7 şi în 6933 (1425) Ianuarie 308. Poate acesta este tatăl 
lui Manea al Globnicului. Fiii acestuia, Luca şi lurie, cred că sânt 
totuna cu Luca şi lurie Manevici, ai căror fii se întâlnesc în uri- 
cul din 6995 (1487) Octomvrie 9, că vând satul Onceştii de pe 
Şomuzul Mocirlos 9. Despre Laslău Globnicul va fi vorba mai departe. 

Uricul este extrem de inportant, pentrucă ne fixează gra- 
niţa despre Polonia şi apoi pentru istoria vechiului drept româ- 
nesc, arătându-ne chipul de procedare în cazul de cumpărare de 
sate. Se vorbeşte chiar de obiceiul, ţării. Se pune şi zaveazcă. 


116. 
Suceava. 1452 Dechemvrie 21. 


Alexandru Voevod întăreşte lui Oană Cândescul satele lui, 
Drăgoeşti la gura Dobrotvorului şi la Zeletin jumă- 
tate de Petreşti şi la gura Pojeritei în Banca 
şi la gura Berheaciului Verişeşti. 


- MA(C)TIR- BAR Ant aardanAph BCEBO(A), reensAap(b) Beata 
MOAAALEREN, SHamenuTre utnn(a) ne chan nam aneroan nacrkab, 
ETO HA HE(A4) OVApHTI daHBO ro UTSUH CVCABIICHTI), WIRE TOTI MC 


1 Vezi mai sus 1 p. 101, rândul 13, p. 102. Cp. Buletinul Com. Ist. 10 
(1931) p. 83. . 

2 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 224-226. 

3 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Uricarul 11 p, 76. 

4 Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă, p. 81. 

5 Pentru sate cu acest nume vezi mai sus 2 p. 261-262. Pentru cel 
din a Neamţ, cp. şi uricul din 6954 (14416) Martie Îl], ibid. 2 p. 251, rân- 
dul 27. 

6 Vezi mai sus 1 p. 501-506. Pentru fraţii săi, ibid. 2 p. 147-148. 

7 Vezi mai sus 1 p. 167, rândul 5. 

8 Ibid. 1 p. 169, rândul 14. 

9 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 306. 
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ruui H tar) rkpuhi caSra, nann wua RninătceS(A), caSiin(4) nam 
npane n phone. rh(ai) mni EA Rar ere npaBere Hi B'EpHIOIR CaS:tnore 
AC Hdch, MAACRAAN ECMI ECO WCORHOI Hate Macri n Ada Hi 
NOTREPAHAN ECAII EMS ro WT(UDDIRI APAPCEII Ha CVCTII ACRPOTEOpA 
H Ha BeaeTutl NOaoRHHA w(7) neTperput N Ha VC NOMEPHTII OV 
BAnka H Wa VETI BEPYRUA REPHINENIII, TOEE KBIMENHCADNAE Aa (CT) 
EMS evon(R) cz overnan AoyoAc(a), cas n akre(a) ere u BpaTuaatr 
ere n oțnSuaro(a) ere n npacyuSuare(4) cre un npamSptre(m) cre n 
EACEMS poAS £re, HenopStiene mscante, Ha Rhin, 4 YoTaph "Train 
ceace Aa (er) no taci cTapri(a) gorape(a), SA na pia sztu- 
Ran, A HA TO E(C'T) Blipa Hanlere POCNeACTEA REIENICANIAȚE, da- 
BANApA ROEROAbI, 11 Bkpa itath(y) neapn, plpa nana ASatnr Bpaentiua 
AKopiihia, B'kpa nana AanSnaa yoTruntekore, B'kpa ata cranuSaa, n'kpa 
NANA KROCTE IIPBKAAâRĂ N BPATA EPO, Bata NETA, Bkpa Nana Banuanal, 
HERBA Nană BpaTSAa, LĂpA NANA ROBAN IMIANAPCRHUA, pă Nana Bah 
Sana, &'EpA Hata BOCTE twphitiiă, Baa nana nocTe Aaneptiua, thpa - 
Nâă 'TAACBa BacRâtd, R'kpa Hala TAACpA MoHRH, B'bpa Nana tanga 
w(7) aAcporonk, pipa nana RSpita rz0pnua, B'EpA Nana VeAka Rpe= 
Rd, Rkpa nana Badtiiniie, REpă natia A Sani BHCTHApHURA, B'Epa nata 
AABA cNărapk, R'hpa nâtă TOâna WaiHHRa, B'Epa Mana Spit Reaca 
Hu k'kpa oven(y) naum) Beapn n geannn() n maani(), a ne natmne(a) 
MARETE, RTO BOACTI POENSAADD OY Panel BeMaul W(7) ARTA (ta 
tun(40) nau w(7) namere Datmene Hai Be(A) To kecre Bă) natepe(7) 
HAITI re('7) ISBhI FAS nenspSiun(a) HAMErO Ad4Hua, dc) oBnl 
EMS ovraepafi(4) n sannea(0) 1, sant) ceai EMS Aaa Ba tre npa- 
ASR HI Bă Pip SIR CASEROV, A HA BCALMEE NOTBRIPEAEIIIE Î PEAS La- 
CEMS FRIDIENHCAHNOMS Reakatt ECANI DarmntâtS REpIcAS Bags, nau$ 
AVIVARAS acreer$, near H NpHERCITIL HauS ucua('7) R cemS uaneS 
mers. nn(c) raac(p), o couant, n ak(r7) âăă m(chua Ae(R) Ra. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovii, cunoscut facem cu această carte a noas- 
tră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
această adevărată şi credincioasă a noasiră slugă, pan Oană Cân- 
descul, a slujit nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-! 
cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita 
noastră milă şi i-am dat şi i-am întărit ocinele lui, Drăgoeşti la 
gura Dobrotvorului şi la Zeletin jumătate de Petreşti și la gura 
Pojeritei în Banca şi la gura Berheaciului Verişeşti. Aceste mai sus 


1 Sic. 
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scrise să-i fie lui uric cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor 
lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi în- 
tregului neam al lui, nestricat niciodată, în veci. 

“lar hotarul acestor sate să fie după întreg hotarul vechiu, 


pe unde din veac a umblat. 
Şi la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scrisu- 


lui Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panu- 
lui Duma Braevici vornic, credinţa panului Manoil dela Hotin, cre- 
dinţa panului Stanciul, credinţa panului Coste pârcălabul şi a fratelui 
său, pan Petre, credinţa panului Băicean, credința panului Bratul, 
credinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Vană Julici, 
credinţa panului Coste Orâş, credinţa panului Coste Danovici, cre- 
dinţa panului Tador Vascan, credinţa panului Tador Moica, cre- 
dinţa panului Şandru dela Dorohoi, credința panului Giurgiu Gău- 
rice, credinţa panului Hodco Creţeanu, credinţa panului Vlaşin, 
credinţa panului Duma vistiarnic, credinţa panului Albu spătar, 
credinţa panului Goian ceaşnic, credința panului Giurgiu comis şi 
credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn în Ţara noastră din 
„ copiii noştri sau din seminţia noastră sau ori pe cine Dumnezeu - 
îl va alege să fie, acesta să nu le strice dania noastră, ci să le 
întăriască şi scrie, pentrucă i-am dat pentru a lui dreaptă şi pen- 


tru credincioasa slujbă. 
lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 


am poruncit credinciosului nostru boier, panului Mihail logofătul, 
să scrie şi să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 
A scris Tador, în Suceava, în anul 6960 luna Dechemvrie 21. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti (dela 
Câmpina), fost al M-rei Răchitoasa. In dos e scris: M-rea Răchi- 
toasa nr. 1. O copie slavonă se află la Acad. Rom. ms 126, dă- 
ruit de 1. Bogdan. Un regest la Arhiv. Stat. Iaşi, Anaforale nr. 39 
fila 51v. (ibid. fila 31 r. e vorba de proces între M-rea Răchitoasa 
şi răzăşii de Petreşti sau Băicani, pe apa Zeletinului, şi Drăgoeştii 
sau Musteştii şi Sămeştii sau Mohorîţii, pe apa Dobrotforiului, după 
pretenţia mănăstirei că ar suferi o înpresurare moşiile ei Sănăteştii 
de pe Zeletin şi Stănileştii, ce se numesc acum Ţăpoaia, pe pârăul 
Grivnei) : „6960 Decv. 21, ispisoc sârbăscu cu tălmăcire lui di la 
Domnul Alixandru Vvod. cuprinzător că au miluit pe Oana Chin- 
descu cu giumătati de Petreşti pe Zăletin şi altile“. E pomenit şi 
în 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 61. Lipseşte în V. Pârvan, Alexăndre! 
Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904. | 
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Pârăul Dobrotvorul, numit azi Dobrotforul, curge prin judeţul 
Tecuciu şi se varsă în Zeletin, în apropiere de satul Chicera 1. Este 
pomenit şi în uricul din 6960 (1452) Dechemvrie 212 şi în alte 
urice dela Ştefan cel Mare, de care va îi vorba mai departe. Îşi 
are originea cred în slavul Acnporrepirii, La gura lui era satul 
Drăgoeşti, care azi nu mai există. Este pomenit în stăpânirea lui 
Isaiea Muste şi a fratelui său, Toader, într'un uric din 6989 (1481) 
Aprilie 25: Drăgoeștii în gura Dobrotvorului 3. Îl găsim în stăpânirea 
aceluiaş neam, coborîtor din Lastău Globnicul, şi în 7003 (1495) 
Ianuarie 22: Aparorqin na Acnporkopt 4. Intr'un document din 7041 
(1533) Martie 8, dela Petru Voevod, „înpărţitor întri ficiorii Bai- 
cului, Simion vatavul di Botoşăni i fraţii lui, Lazăr şi Petre, şi 
sorâsa, Muşa, şi nepoții lor, Cristina şi cumnată-sa, lliana şi Ma- 
riica, ficiorii lui Toader, şi nepotul lui, Pânte i Anuşca, ficiorii lui 
Andrii, şi între ficiorii lui Isai Muste,anume Toader i Criste i Pa- 
rasca şi Tomina, arătând că pi Zăletin au rămas stăpânitori ficiorii 
Baicului şi nepoţii lor cu bucată din Drăgoeşti, lipită de Petreşti 
şi anumi din piscul Sohodolului, iar în Drăgoeşti pe Dobrottor că 
au rămas ficiorii Iui Isai Muste“ 5. In alt document din 7062 (1554) 
Martie 2 dela Alexandru Voevod se întăreşte lui Fătul Motăş a 
patra parte din Drăgoeşti, cumpărătură dela Creste sân Isai Muste6, 
Intr'o carte din 1817 Martie e vorba de înpresuarea moşiei Che- 
treşti şi Drăgoeşti răzăşeşti, dela ţinutul Tecuciului, despre moşia 
Stănuleşti, iarăşi răzăşească. Aici se citează şi uricul dela Ştefan 
cel Mare, din 6989 Aprilie 25, de care a fost vorba mai sus?. 
In anaforaua dela Arhiv. Stat. laşi, de care a fost vorba, satul 
Drăgoeşti era numit şi Musteşti, dela Muste din vremea lui Ştefan 
cel Mare. Identific Drăgoeştii cu Chicera, din judeţul Tecuciu, co- 
muna Burdusaci, aşezat lângă Chetreni şi Stănueşti8. Satul Dra- 
goeşti este străvechiu. Işi are numele dela un Drăgoiu, care poate 


1 Harta stat. major, planşele Răcăciunii şi Căiuţul şi Bârladul, 1 : 100000. 
Aici e greşit Drobotforu. In Dicţ. statistic al României 2 p. SS0, 882 e Do- 
brotfor. . 

2 Acad. Rom. LĂXV/1. Ă 
f „3 l. Bogdan, D. Şt. 1 p. 254-255, Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 39 
ila 42r. 

4 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 59, 61, Arhiv. Stat. laşi, cit. 

5 Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 39, fila 51». 

6 Ibid. 

7 Uricariul 6 p. 309. 

8 Dicţ. statistic al României 2 p. 578, Harta stat. major, planşa Bâr- 
ladul, 1: 100000. Intre Chetreni şi Chicera, unul lângă altul, trece despărţirea 
între jud. Tecuciu şi Tutova. 
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L] 
fi şi vechiul boer cu acest nume. Era şi în veacul al XIV-lea !.— 
Pârăul Zeletinul curge prin judeţul 'Tecuciu2. E pomenit în uricele 
vechi, încă din 6936 (1428) lulie 243. Este pomenit şi în uricul 
din 6960 (1452) Dechemvrie 214. Asemenea sub Ştefan cel Mare, 
în 7003 (1495) Ianuarie 16: un sat pe Zălitin, anume Gheieştii, 
între Negoane şi între Colunoi, unde a fost Gheia5. Asemenea în 
altele, de care va fi vorba6. La Zeletin este satul Petreşti, numit 
azi Chetreni, în comuna Stănueşti, din judeţul Tutova, alături cu 
Chicera, din judeţul 'Tecuciu 7. Satul este pomenit şi în 6989 (1481) 
Aprilie 25, când se întăreşte lui lon Baico şi fraţilor săi, Toader şi 
Andriicu, satul Petreştii pe Zeletin „cu toate fântânele ce sânt în- 
tru acel hotar“ 8. Asemenea în 7003 (1495) Ianuarie 22, când în- 
tre urmaşii lui Laslău Globnicul, cărora li se întăresc mai multe 
sate, găsim şi pe Isaia Muste şi verii săi, Andreica cu fraţii săi, 
Ion şi Toader, aceiaşi din uricul precedent, deci fiii lui Baico, a- 
ceştia fiind arătaţi aici ca fiii Iicăi, care era deci măritată cu Baico, 
şi cărora li se întăresc a treia parte din toate satele, intre cari 
sânt şi na Beaerruk ne rpetțiiui 41 0 "TWAGE XOTAPOY cfAo Hazun= 
*v'kuin 9. Dacă Plăcinteanii este totuna cu Plăcinţenii din comuna | 
Giurgioana, judeţul Tecuciu 10, atunci hotarul Petreştilor era foarte 
întins dealungul Zeletinului. Este pomenit apoi în documentul din 
7041 (1533) Martie 8, de care a fost vorba mai sus. In anafo- 
raua de la Arhiv. Stat. laşi, de care a fost vorba mai sus, satul 
e numit Petreşti sau Băicani, dela neamul lui Baico, care l-a stă- 
pânit în vremea lui Ştefan cel Mare. Dela acesta a rămas ca amintire 
numele satului şi dealului Băicani, aproape de vărsarea Dobroifo- 
rului în Zeletin, peste care aproape se află şi Chicera şi Chetre- 


1 Vezi mai sus 1 p. 414-415. Aici şi satele cu acest nume. Ibid. uricul 
din 1435 Fevruarie 17, p. 412, rândul 14, pentru Drăgoeştii de pe Cracău. La 
cele spuse aici p, 414, adaugă pentru complectarea ştirilor asupra neamului 
lui Drăgoi, amănuntele din documentul din 7066 (1558) Aprilie 5, Wick. Wo- 
ronetz und Putna p. 108-109, și cel din 7083 (1575) Iulie 16, ibid. p. 109-110. 

2 Harta stat. major, planşele Bacău, Vasluiu, Bârlad şi Tecuciu, 1 : 100000. 

3 Vezi mai sus 1 p. 215, rândul 13. 

4 Acad. Rom. LXXV/1. 

5 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 51-52. 

6 Un Zeletin este pomenit peste Prut, întrun ispisoc din 7037 (1529) 
Martie 16: „peste Prut satul la Maluri, anume Tomeştii şi cu moară şi un 
loc din pustiu din sus de Troian pe Cahul, la fântâna Zeletinului, anume 
Spriia“, Ghib. Sur. 9 p. 16, 237. A 

7 Dicţ. statistic al României 2 p. 968, Harta stat. major, planşa Bârlad. 

8 I. Bogdan, D. Şt. 1 p.234. 

9 Ibid. 2 p. 59-61, 

10 Dicţ. statistic al României 2 p. 878, Harta stat, major, planşa Bâr- 
ladul cit, 
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nii. Este sat străvechiu. Poate era şi în veacul al XIV-lea. Işi 
are numele dela un Petre sau Peatră 1.—Pojerita este un pârău 
numit azi Pojorâta, în judeţul Tecuciu, ce se varsă în Dobrotfor 
pe la satul Beneşti2. Este pomenit şi în documentele lui Ştefan 
cel Mare, de care va fi vorba. La gura acestui pârău e pomenit 
satul în Banca. Intr'un uric din 6989 (1481) Aprilie 25 în gura 
Pojerâtii este arătat satul Simeştii3. Intr'un uric din 7003 (1495) 
lanuarie 22, între satele aceluiaş neam, este pomenit satul moye- 
pitin nonnăe oyerie noeprrn4. In anaforaua dela Arhiv. Stat. 
Jaşi, de care a fost vorba, satul Sămeştii se mai numeşte şi Mo- 
horîţii. Deci acesta este satul conrespunzător satului „în Banca“, 
din 1452. În 1481 satul se numeşte Simeşti, după un Sima, în 
1495 Mohoriîţi ca şi azi5. Acesta îşi are numele dela un Mohor. 
Pentru Banca să se compare satul Banca din județul Tutova 6,— 
Berheciul este un pârău din judeţul Tecuciu, care se varsă în Bâr- 
lad7. E! este pomenit în usicele vechi, ca în 6945 (1437)8, în 
6946 (1438) lunie 69, August 2110, în 6999 (1491) Octomvrie 
1511, în 7007 (1499) Noemvrie 2612, La gura Berheciului este a- 
arătat satul Verişeşti, care, nu se mai întâlneşte azi aici, ca nume. 
Aici este satul Negrileşti 13. Işi va fi schimbat numele. Poate a- 


1 Cp. un Petru, tatăi lui Bena, Macrea, Mihail, Giurgiu, Micul și Ma- 
nea, întrun uric din 6937 (1429) Septemvrie 24, vezi mai sus 1 p. 290, rân- 
dul 13, Asemenea în 6944 (1435) Iunie 15, ibid. 1 p. 450, rândul 1-2, p. 453. 
Asemenea în 6946 (1438) Martie 5, ibid. 1 p. 14, rândul 10, p. 18-19. Satele 
cu numele Petreşti sânt multe, în Moldova. Aşa în jud. Botoşani, laşi, Ba- 
cău, Vasluiu, Putna, Dicţ. statistic al României 1 p. 116, 480, 74, 84, 2p. 
990, '732, 746. Asemenea Chetreşti jud. Vasluiu, ibid, 2 p. 986. Cp. Petreni 
în jud. Soroca, Petreşti în jud. Bălţi, Dicţ. geosr. al Basarabiei p. 164. Pen- 
tru trecut cp. satul Petreşti dela Vasluiu dintr'un uric din 6995 (1437) Mar- 
tie 6, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 297-298. Asemenea în 6999 (1491) Octomvrie 
15, ibid. 1 p. 482. Tot aşa cel din 6980 (1472) iulie 1, ibid. 2p.245-246 etc, 
Pentru alţi boeri Petru, vezi mai sus 2 p. 302-304, 388-390. 

2 Harta stat. major, planşa Bârladul, 1: 100000. 

3 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 255, 

4 Ibid. 2 p. 59, 61. 
cati ZA Dicţ. statistic al României 2 p. 880, Harta stat. major, planga Bâr- 
adul cit. 

6 Dicţ. statistic al României 2 p. 952. Cp. Bănceşti, districtul Sireti, 
din Bucovina, Dicţ. seogr, al Bucovinei, de Grigoroviță p. 9. Bănceşti în jud. 
Tutova, Frunzescu. Dicţionar topografic p. 28. Pentru trecut cp. uricul din 
ls ST A10) Fevruarie 15, păltinişul lui Banco, vezi mai sus 1 p. 75, rândul 

„p. 77, 

7 Harta stat. major, planşele Răcăciunii şi Căiuţul şi Tecuciul, 1: 100000. 

8 Vezi mai sus 1 p. 557, rândul 4. 

9 Ibid. 2 p. 21, rândul 5-6. 

10 Ibid. 2 p. 26, rândul 11. 

11 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 471-472, 487. 

12 Ibid. 2 p. 162, 166. 

13 Harta stat. major, planşa Tecuciul 1: 100000. 
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cesta este satul boerului Toader Pitic, din 6922 (1414) August 2, 
unde a fost Veariş Stanislav 1, Satul îşi are numele dela un Veariş 
şi era şi în veacul al XIV-lea2. 

Boerul Oană Cândescul nu este bine cunoscut. Işi are nu- 
mele de Cândescul sau după tatăl său „care se numia Cânde, sau 
după un sat, care se numia Cândeşti. Probabil că era din neamul 
lui Laslău Globnicul, de care va fi vorba în uricul următor. Un 
Toma Cândevici apare în vremea lui Petru Aron ca boer de divan, 
în 6962 (1454) August 25 3. Acesta, numit Cândevici, îşi arenu mele 
după tatăl său, Cânde. Acest Toma Cânde e cunoscutul boer de 
divan al lui Ştefan cel Mare, care se întâlneşte începând din 6966 
(1458) Fevruarie 134 până în 6977 (1469) lunie 55. Un Cânde 
Lajco pârcălabul e pomenit întrun manuscris slavon, din Mănăs- 
tirea Neamţului, din 14366. Pentru sate Cândești cp. documentul 
din 6938 (1430) Iulie 77, cel din 6945 (1437) Dechemvrie 208 etc. 


117. 


Suceava. 1452 Dechemvrie'21. 


Alexandru Voevod întăreşte fiilor lui Șandru dela lucaş, Trişor 
şi Tador, satele lor de ocină, Oprişeştii la Zeletin şi Cârna 
şi Răchitişul şi la Dobrotvor, unde este popa Duma, 
şi la Iucaş, unde este casa tatălui lor, şi Margine. 


“+ ma(c)rits ii 9 au aaa pn BoeBe(4), rocusAapn Seman 
MEAAECRER, unnn(m) snamenure ne “Bath atei ANcToAh Backat, 
KTO Had HE(A) nxapi(7) aanne ere urSun CVCAnIIIHTA, WE 'ToTh He 
Thin n ame tepi caSra, na(n) Tpuie(p), en(r) manApa &(7) R- 


1 Vezi mai sus 1 p. 103, rândul 13, p. 106. 

2 Cp. satul lui Vereşceac în 6937 (1429) Octomvrie 15, vezi mai sus 
1 p. 294, rândul 3, p, 295. Asemenea în 6911 (1433) Noemvrie 16, ibid. 1 p. 
359, rândul 9. In 6941 (1433) Septemvrie 19, ibid. 1 p. 488, rândul 6, p. 491. 
Cp. satul Verijani de pe Moldova, în 6961 (1453) lunie 20, Ulianiţchi, Mate- 
riali p. 81-82, Uricarul 11 p. 76. Un sat Verejanii, unde a fost Dan, lângă 
Ciulineşti, pe Prut, cu uric dela Alexandru cel Bun, e pomenit în 7008 (1500) 
Martie 30, 1. Bogdan. D. Şt. 2 p. 177-178. 

3 laţimirski, Darstveniia jalov.... gramoti mold. în Drevnosti trudi slav, 
kommissii imp. mosk. arheolog. obştestva, 4 (Moskva 1907) p. 295 şi în 
altul cu aceiaşi dată în Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 8-9. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 1lp.6. 

5 Ibid. p. 136. 

6 laţimirski, Slavianskiia i rusk. rukopisi Rumiînskih bibliotek, Sankt- 
peterburg, 1995, p. 263. 

7 Vezi mai sus 1 p. 299, rândul 4, p. 301-302. 

8 la 1 p. 541, rândul 4, p. 544, 

9 Sic. 


10 


20 


39 


432 1452 


Rauid, CASIKHAN ah pane Hi Bhpiie, TSre pai, Ani RUA FRUIH ere 
npaRSt n nkpuSIR. CAS:KBOV, IKAAOBAAH ECMH Er WORD Hale 
MA(C)TIR N Adatt H NOTEPEAHAN ECAH FAS WPHIINRI EDC, CEAĂ Ha Have 
WUPHINEUA HA SEAETHRA H FpAn4 N pARHTH(U) ui na AcRpoTBept, re 
i(er) no(n) ASaa, n ua kan, FAE E(€T) Acath WTIhk Erc, n Map 
"KHIIhI EI Mean(0) , . . . TO Oce Aa E(cT) em ovpu(k) cz Back(a) 
ACXOAC (m) cms n pars ere, TaAcn, ui AkTea n(5) n ovuSuare(a) 
H(r) n npaevnSuare(a) (5) n npamophre(a) n(y0) n aces poas 
H((0, nenopSueno uutoanr, ha b'kihi a YoTaph 'Tk(A) ceacah Aa 
«(err) ne puekmn cTaphimn XoTapi(4), RSAa H3 RERA SyGE)HBaa. a 
na "ro (er) a'kpa nauiere r(e)AeTee, Bhinenineanuere aarăan Apa Bet- 
koAhi, H Ehkpa nau) nea(0), “hhkpa nana ASathr Bpaethua AESOHHEA, 
'kpa nad ManStaa XoTiueore, Blpa nana cranugas, Bhkpa nat 
BCCTE Npăkanana, B'Fpa nana nerpă, t'Rpa Nana Baavania, Rp Hata 
GAATSAA, R'REA Ana RESAN INAHApCRIIUA, REpa Nana Bath Saua, 
REpa Hand SecTE Wphila, K'kpă ata ROCTE AancRlito, BEpa Mata 'Ta- 
ASpă Rackana, &hkpă Hană TaASpa montu, &'Epa nâna manăpa W(7) As 
porouk, Bkpa nană YeARa pina, B'kpa natia Spa rzotpusn d, 
Rpa nana pPAASAA nHeka, R'RPA Nana BAdItita, B'kpa nana ASMhi Biic- 
THABHNRA, kkpa Nana aaBă eN4Taga, BkpA nana roata uamnitke, B'Epa 
Nana Hkahă croata, kkpa nana Spatii oatutea 1 B'bpa sven(y) na- 
mu($) noapi monaatenu(y) teanttn(5) n aaa (90). a no nau) ir 
pork, KTO BeVAr(T) roeneaapi 9 ncuren Seman w(7) Ahr namn(y) 
tai w(T7) nameno naemene Han BOV(A) KE Ba HBREPE(T) Bir, Ter 
AI HAR nenepSurn(a) natmere Aaaa, a) me Bi Han oTepAn(a) 
u svephkunla), sant) ccm ua Ada Sa BR) npattR n akon 
CASARE. 4 UA ROMNEE NO'TERIREAEHIE TOM(S uzeeM$) Rhin enHcanHon$ 
EA cca Hannei ekphomS Beapnus, Han MriataS acreders, 
nHCaTit WM neuaTh HamS nputkeuru R cea$ namenS aero, nn(c) 
TAAsph, sv cota, & ab(r) Sua (oua ar) na 

Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noas- 
tră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
această adevărată şi credincioasă slugă a noastră, pan Trişor, 
fiul lui Şandru dela lucaş, a slujit nouă drept şi credincios, De 
aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credincioasă slujbă, l-am miluit 
cu osebita noastră milă şi i-am dat şi i-am întărit ocinile lui, sa- 
tele anume Oprişeşti la Zeletin şi Cârna şi Răchitişul şi la Dc- 


1 Sic. 
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brotvor, unde este popa Duma, şi la lucaș, unde este casa tată- 
lui său şi Margine şi Melis. . . . "Toate aceste să-i fie uric cu tot 
venitul, lui şi fratelui său, Tador, şi copiilor lui şi nepoților lui şi 
strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului neam al lui, ne- 
stricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor sate să fie după toate vechile hotare, pe 
unde din: veac au umblat. 

Şi la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scrisu- 
lui Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului 
Duma Braevici vornicul, credinţa panului Manuil dela Hotin, cre- 
dința panului Stanciul, credinţa panului Coste pârcălab, credinţa 
panului Petre, credinţa panului Balcean, credinţa panului Bratul, 
credința panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Vană Julici, 
credința panului Coste Orâş, credinţa panului Coste Danovici, cre- 
dința panului 'Tador Vascan, credinţa panului Tador Moica, cre- 
dinţa panului Şandru dela Dorohoi, credința panului Hodco Cre- 
țeanul, credința panului Giurgiu Găurice, credința panului Radul 
Pisc, credinţa panului Vlaşin, credinţa panului Duma vistiarnicul, 
credința panului Albu spătar, credinţa panului Goean ceaşnic, cre- 
dinţa panului Ivan stolnic, credinţa panului' Giurgiu comis şi cre- 
dinţa tuturor boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn, în Ţara noastră, 
din copiii noştri sau din seminţia noastră sau ori pe cine Dum- 
nezeu va alege să fie, acesta să nu le strice dania noastră, ci să - 
le întăriască şi înputerniciască, pentru că le-am dat pentru a lor 

dreaptă şi credincioasă slujbă. 
i lar pentru -mai mare întăritură acestor toate de mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru boier, panului Mihail logofătul, 
să scrie şi să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Tador, în Suceava, în anul 6960 luna Dechemvrie 21. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, la Acad. Rom. LXĂV/I. 

In dos: satul Oprişăşti la Tecuciu. O copiela Acad. Rom. ms 126, 
dăruit de 1. Bogdan. O traducere la Arhiv. Stat. Bucureşti, docu- 
mentele M-rei Răchitoasa, pachet 3. Un rezumat, în care lipsesc 
satele, în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 
1904, p. 121. Un regest complect la Arhiv. Stat. Iaşi, Tr. 289, op. 
317, dos. 37, divanul domnesc fila 58. (e vorba de proces între 
M-rea Răchitoasa şi răzăşii de Oprişăşti, pentru înpresurarea mo- 
şiilor Răchitişul şi Cârna a mănăstirei, ibid. fila 55r.: „6960 (1452) 
. 28 
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Dechemvr. 21. Suret di pi ispisoc sârbesc, tălmăcit la 1785 lulie 
24 de Gheorghi Evloghi şi cu cel adevărat faţă, dela Domnul A- 
!exandru Vvd. ce întăreşti lui Trişor, ficior lui Şăndre de lucaș, 
şi fratelui său, Toader, cu satul Oprişăştii pe Zăletin i Cârna i 
Răchitişul şi dela Dobrotfor, unde este popa Duma, şi la lucaş, 
unde este casa tatălui său, şi Margina şi mori. Aceste toate să fii 
lor cu uric dela Domnie sa“. 

Satul Oprişeşti este şi azi pe Zeletin, în comuna Burdusaci, 
din judeţul Tecuciu 1. Este pomenit şi în alte urice de mai târziu, 
ca în 7003 (1495) lanuarie 22, când se întăreşte lui Toader lucaş, 
fiilor lui Petru lucaş, Farco aprodul, Dolca şi Măruşca, apoi vă- 
rului acestuia, Isaia, fiul lui Oană Mustea, apoi verilor lor, Andreica, 
lon (Baicu)2 şi "Toader, fiii Iicăi, apoi vărului lor, Giurgiu Vulpe, 
fiul Măruşcăi, toţi nepoţii lui Laslău Globnicul, pe lângă altele şi 
ud 3taeTnut . . .  Wvnpniteinin 3. In 7063(1555) Mai 12, Odochia, 
fiica Mogăi, şi Toader şi Cozma, fiii lui Hasan, nepoţii lui Toader 
lucaş, din privilegiu dela Ştefan cel mare al lui Toader lucaş, 
vând lui Mihăilă Motăş o bucată de pământ w('r) xeorapn wnpu- 
UL ELILAn W(7T) HHIEUOIO act Ha BEBE B o CONOACAS ta HAVE EpBuHIA 
BEAUIPOAcA . . . . AC XOTaph BSpaticautaih 4, Satul îşi are numele 
dela un străvechiu Opriş. Era cred şi în veacul al XIV-lea 5.--Cârna 
este şi azi în aceiaşi comună Burdusaci, pe Zeletin 6. Satul e po- 


1 Dicţ. statistic al României 2 p. 678, Harta stat, major, planşa Bâr- 
Iadul, 1: 100000, 

2 Din 6989 (1481) Aprilie 25, [. Bogdan, D. Şt, 1 p. 254-255, 

3 1, Bogdan, D. Şt. 1 p. 58-61, 

4 O fotografie în colecţia mea. Publicat în Ghib. Sur. 19 p. 211-244. 
Cp. Sohodolul, Burdusacii, Belciunoasa şi Motoşănii, Harta stat. major, plan- 
şele Bârladul, Răcăciuni şi Căiuţul, 1: 100999. In sat a avut cumpărătură şi 
Miron Costin, cum se vede din zapisul din 7185 (1676) Dechemvrie 20 şi din 
cartea de întăritură a Domnului Anton Ruset Voevod, din 7185 (1677) lanua- 
rie 6. Aceste părți rămân fiicei lui Miron Costin, Fudoscăi, care le dă zestre 
îiicei sale, măritată cu Pavel Vârnav medelnicer, fiul lui Toader Vârnav stol- 
nic, cum se vede din documentele din 72412 (1731) Martie 30 şi 7255 (1747) 
lanuare 29, Arhiv. Stat. laşi, divanul domnesc, Tr. 259, op. 317, dos.57, 
fila 58r., 58v., 59r. etc. 

5 Sate cu acest nume avem în jud. Suceava, Iaşi, Oprişeni, apoi Opri- 
şița în jud, Vasluiu, Dicţe statistic at României 2 p. 855, 1 p. 482, 2 p. 994, 
Asemenea Oprişeni în districtul Sireti, din Bucovina, Dicţ, geogr. al Buco- 
vinei, da Grigoroviţă, p. 155. Pentru trecut cp. uricul din 6925 (1418) Martie 
17, vezi mai sus 1 p. 129, rândul 12, p. 131. Asemenea cel din 6927 (1119) 
Aprilie 8, ibid. 1 p. 132, rândul 3, p. 131. Asemenea în 6935 (1127) Octom- 
vrie 15, ibid. 1 p. 196, rândul 19-20, p. 199. Asemenea în 69365 (1428) Aprilie 
3, ibid. 1 p. 204, rândul 2, p. 295. Ibid. boerul Opriş. Cp. uricul din 6965 
(1-158) Octomvrie 10, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 22. Asemenea cel din 6998 (1499) 
Martie 15: rAeRSApRk tenonuit, ibid. 1 p, 497, 413. 
iadul Diet statistic al României 2 p. 878, Harta stat. major, planşa Bâr- 
adul cit. - 


1452 435 


menit şi în alte urice de mai târziu. Aşa în 7000 (1492) Octom- 
vrie 10, prin care se întăreşte Burei şi surorei sale, Neacşei, „giu- 
mătate sat din Cârna de pi Zăletin, parte din gios, pe amândouă 
părţile Zăletinului, iar hotarul acei giumătăţi de sat din Cârna să 
fii după hotarâle vechi, pe unde au umblat din veci. Această parte 
au avut Burii cumpărătură dela Toader Iucaş şi alte niamuri“ 1. Se 
pomeneşte apoi în uricul din 7003 (1495) Ianuarie 22, prin care 
se întăreşte coboritorilor din Laslău Globnicul, pe care i-am văzut 
mai sus, între altele şi na searruni . . . . Kpuna2. Târziu în vea- 
cul al XVIl-lea găsim stăpânind aici şi Ioniţă, feciorul lui Miron 
Costin logofătul, cum se vede din documentele din 7184 (1676) 
Ianuarie 14 şi 7185 (1677) Martie 253. Este un sat străvechiu, 
care era poate şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela o stră- 
veche, stăpână poreclită Cârna4. — Răchitişul este Răchitoasa din 
judeţul Tecuciu, aşezat pe Zeletin5. In unele documente de mai 
târziu apare Răchitişul deosebit de Răchitoasa, dar trebuie să fi 
fost sate unul lângă altul6. Este pomenit între satele coboritorilor 
din Laslău Globnicul, între care sânt şi Toader lucaş şi urmaşii 
iui Petru lucaş, în uricul din. 7003 (1495) Ianuarie 22: na sea 
munhk .... pakirhuteva?. Din 7125 (1616) Dechemvrie 283 avem 
un document prin care se întăreşte Episcopiei Romanului şi Sfintei 
Mitropolii o prisacă din satul Răchitoasa ot ţinut Tecuciu, din is- 
pisoc de danie dela Simion Vodă şi de întăritură dela Ştefan Vodă, 
dată danie de loan Mihul şi feciorii lui8. Satul este străvechiu. ]şi 
are numele dela starea locului, acoperită cu răchiţi, în lunca Zele- 
tinului 9. — Pe Dobrotvor era satul „unde este popa Duma“, pe 
care nu-l pot identifica. Să îie totuna cu Mohoriţii, pe care în uri- 
cele din timpul lui Ştefan cel Mare îl găsim în stăpânirea acestui 
1 Arhiv, Stat, laşi, Tr. 289, op. 317, dos. 57, divanul domnesc fila 55 r.. 
Nu se află în [, Bogdan, D. Şt. 

2 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 59-61. j 

3 Arhiv. Stat. Iaşi, cit. fila 53r.. 

4 Cp. Cârna din jud. Doljiu, Dicţ. statistic al României 1 p. 312. 

3 Dicţ. statistic al României 2 p. 889, Harta stat. major, planşa Bâr- 
ladul cit. 

6 Arhiv, Stat, Iaşi, cit. 

7 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 59,61. 

8 Arhiv. Stat. Iaşi, cit. fila 55. , 

9 Cp. Răchiteni în jud. Roman, Răchitişu în jud. Bacău, Răchiţii-Po- 
păuţi în jud. Botoşani, Dicţ. statistic al României 2 p. 79, 1 p. 80, 102. 
Răchitna în jud. Hotin, Dicţ. geozr. al Basarabiei p. 173, Răchitişul în dis- 
trictul Câmpulung, Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă, p. 176. Pentru 
trecut cp. Răchitişul în braniştea Mănăstirei Bistriţa, din 6966 (1458) Octom- 
vrie 30, [. Bogdan, D. Şt. 1 p. 22. Asemenea în 6945 (1437) :Dechemvrie 25 
“vezi mai sus 1 p. 541, rândul 6, p. 54. 


436 1452 


neam, în 6989 (1481) Aprilie 25 sub numele de Simești, iar în 
7003 (1495) Ianuarie 22 sub numele de amoyepnuin şi care poate 
conrespunde satului e pansa din 6960 (1452) Dechemvrie 21 ?1. 
Dar ceia ce se opune la această presupunere este că amândouă 
uricele, cu aceiaşi dată, 1452 Dechemvrie 21, deşi se referă la 
sate din aceiaşi regiune, dar sânt sate diferite şi sânt datela per- 
soane diferite şi nu se poate ca satul cy nanka să figureze în a- 
mândouă uricele din aceiaşi zi, dat la două persoane diierite. Poate 
e satul Fundătura sau altul din aceste părţi, de pe Dobrotvor2.— 
Satul dela lucaş, unde în 1452 era casa tatălui lui Trişor şi Toa- 
der, a lui Şandru dela lucaş, este vreunui din satele aşezate la 
Movila lucaşului din judeţul Neamţ, pe care nu-l pot identifica3. 
In vechime aici sânt arătate mai multe sate. Aşa Moişinţiila lucașş, 
în 6937 (1429) lunie 34, Jideştii şi Avereştii lângă Movila Iuca- 
şului, în 6946 (1438) Fevruarie 175, unde a fost lucaş, în 6944 
(1436) Iunie 156, Băloşeştii la lucaş, în 6983 (1475) Mai 77, satul 
Văleanii lângă lucaz, în ţinutui Neamţului, din 6990 (1482) Martie 
158. Crâstea lucăşanul şi satul lui la lucaş în 6950 (1442) Martie 
89. Numele ne arată un vechiu stăpân al locurilor, lucaş (luga4-aş). 
Aici la lucaş este şi satul Margine, totuna cu Marginenii dela lu- 
caş, pe care în 6948 (1440) August 6 i-am găsit în stăpânirea 
boerului Fete 10. 

Din documentele din 1452 Dechemvrie 21, 6989 (1481) Aprilie 
25, 7003 (1495) lanuarie 22, 7063 (1555) Mai 12, 7041 (1533) 
Martie 8, de care a fost vorba mai sus, şi din 7027 (1519) Ia- 


1 Vezi mai sus 2 p, 426, rândul 6, p. 430. 

2 Pentru Duma şi Dumeşti cp. uricul din 6928 (1420) Aprilie 25, vezi 
mai sus 1 p. 135, rândul 15, p. 139. Asemenea cel din 6956 (1448) lulie 15, 
ibid. 2 p. 324, rândul 16, p. 341. Cp. satul pe Dobrovăț Acvavetţni TA Bhiab 
AAA fost al lui Ivan Damianovici, cu uric dela Alexandru cel Bun, pome- 
nit în 7007 (1499) Noemvrie 26, I. Bogdan, D. Şt. 2 p. 162-163, 

3 Harta stat. major, planşa Bozieni. 

4 Vezi mai sus | p. 269, rândul 21, p. 274, Cp. 6963 (1455) August 
23, ibid. 

5 Ibid. 2 p. 7, rândul 11, p.9. 

6 Ibid. 1 p. 449, rândul 15, p. 452. 

7 |. Bogdan, D. St. 1 p. 206-208. 

$ Ibid. 1 p. 260-261, 

9 Vezi mai sus 2 p. 92, rândul 1-2, 5, p, 95. 

10 Vezi mai sus 2 p. 65, rândul 6 şi 9, p. 67. 
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nuarie 9iî, neamul lui Laslău Globnicul se poate reconstitui în felul 
«următor : 


Laslău Globnicul 


Șandru dela ucaș 


! 


Toader lucaş Petru lucaş Stana Oană Muste Ilca măr. Baico Mnugei ch 
| | ulpe 


| Farco aprod, Maruşca | 


Dolca, Giurgiu 
"Moga Hasan Maruşca. Isaia Muste Toader Andreica Ion Baico Toader Vulpe 
Odochia Tudora, Toader, Pânte, Simion, Cristina, 
Cozma. Criste, Anuşca. Lazăr, fiu însuratcu 
Parasca, Petre,  lliana, 
Tomina. Muşa. Marica, 


Trişor (Petrişor) din 1452 este Petru lucaş, frate cu Toader 
lucaş şi ceilalţi. Ei sânt fiii lui Şandru dela lucaş2 şi acesta îiul 
lui Laslău Giobnicul, care trebuie să fi trăit cătră 14003. El a avut 
şi Laslăoanii dela Cracău şi Şerbeştii sub Peatra Cracăului, cum 
se vede din documentul din 7003 (1495) lanuarie 22, de care a 
a fosti vorba, 


Î18. 
Suceava. 1452. 


Alexandru Voevod dăruieşte lui Giurgiu Mâjatco satul Drago- 
teşti, pe Mileatin, şi satul Drăgăneşti, pe Cracău. Acesta din 
urmă era dat lui Giurgiu de fratele său, Ivan Cuşterca. 
Pentru Drăgăneşti s'a sculat Vlaşin cu pâră. 5 


Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, Domnul 
“Ţării Moldovii, cunoscut facem cu această carte a Domniei mele, 
tuturor cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
noastră adevărată slugă, pan Giurgiu Mâjatco, ne a slujit nouă 
cu credință. De aceia, noi l-am miluit cu un sat Dragoteşti4, pe 10 
Mileatin, cu tot venitul, ca să-i fie uric nestricat, în veac. 


1 Hasd. Arh. Ist. 1: p. 38-39. 

2 Cp. Şăndreşti, pe E esa la nord de Burdusăci, Harta stat. ma- 
jor, planşa Bârladul cit. 

3 Cp. spiţa lui Laslău Globnicul, altfel dată, în Ghib. Sur. 1 p. 228, 
Sur. 19 p. 214, Î. Bogdan, D. Şt. 2p.61. 

4 Corectat din Dragoşeşti. 
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Asemenea a venit inaintea noastră şi inaintea boerilor noştri 
Ivan Cuşterca şi de a lui bună voie a dat fratelui său, Mâjatco 
Giurgiu, o parte a sa în Draganeşti. 

Deci, Domnia mea văzând această de bună voe dăruire, am 
dat acest sat Dragăneşti, pe Cracău, slugii noastre, lui Giurgiu, 
copiilor săi, nepoților, strănepoţilor şi întregului neam al său, ca 
să-i fie uric nestricat, cu tot venitul. 

Şi s'a sculat Vlaşin și a pârit pe Giurgiu, pentru satul Dră- 
găneşti, la care pârişul a fost înpiedecat pentru alte pâri cu o 
zavescă de 100 zloți 1. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele, Alexandru Voevod, 
şi credinţa boerilor noştri, credința panului Braevici vornic şi a 
copiilor lui, credinţa panului Manoil şi a copiilor lui, credinţa pa- 
nului Lazar? şi a fratelui lui, pan Stanciul, credinţa panului Coste 
pârcălabul şi a fratelui său, pan Petru, credința panului Ivan Bal- 
cean3 .... . . ., credinţa panului Cozma Şandrovici stolnic, cre- 
dinţa panului "Toader Moica, credința panului Hodco Creţevici, 
credința panului Şendrică ........ şi credinţa tuturor boeri- 
lor noştri mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi ales Domn Ţării noastre, 
acesta să nu strice dania şi întăritura noastră. 

lar pentru mai mare tărie tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru .'...... , marelui logofăt, să scrie 
şi să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Toma diac, în Suceava, în anul 69604... 


Dau documentul de mai sus după copia germană dela Acad. 
Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan, care l-a luat tot după otra- 
ducere germană, făcută de lohan Marcinkiewicz şi care se află 
în posesiunea lui A. Czotowski, directorul arhivei municipale din 
Lemberg. In cele ce urmează reproduc şi această traducere ger- 
mană: Wir Alexander Waywod aus Gothes Gnaden Fiirst der 
Landschaft Moldau thun mittelst gegenwărtigen Briefe unserer Herr- 
lichkeit allen die ihn sehen oder hâren werden, kund, dass unser 
wahrer Diener H. Zurzu Myzatko uns getreu gedienst habe; in 


1 Această parte cu Viaşin e redată cu vorbele traducătorului, uricul 
fiind rupt („welches sich wegen Faulniss nicht iibersetzen lisst“). 

2 In traducere: Kalazar == (nana aa3ap. 

3 In traducere : Salczan. 

4 În traducere: 6900. 
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deren Riicksicht wir ihm besonders belohnen und zebreichen (?) 
ein Dori Dragoteszczy l am Miliatyn sammt allen Einkiinften, da- 
mit er ihme (sic) in Ewigkeit eine ungestărte Urschrift seye. An- 
bey kamm vor uns und vor unsere Bojaren lohann Kuszczerca 
und gab îreywillig seinem Bruder Mysatko Zurzu einen eigenthiim- 
lichen Anteil zu Draganeszczy. Da unsere Herrlichkeit diese frey- 
willige Schenkung sahen, haben dieses Dort Draganeszczy am 
Krakova unserem Diener Zurzu, seinerni Kindern, Enkeln, Urenkeln 
und seinem sâmmtlichen von ihm abstamenden Geschlechte, damit 
es selben sammt allen Einkiinften ein ungestârtes Erbeigenthum 
seye gegeben, Aici nota: Hier wird angefiihrt dass ein gewisser 
Wtaszyn wider den Zurzu wegen das Dori Draganeszczy Kiage 
gefiihri, wobey dem Klăger die sonstigen Beschwerden eine Strafe 
von 100 Zehner verbothen wurden,—velches sich wegen Faulniss 
nicht iibersetzen lăsst. 

Hierzu ist die Versicherung unserer Herrlichkeit Alexander 
Waywod, unserer Bojaren, des H. Brajewicz Richters und dessen 
Kinder, des H. Manila und dessen Kinder, des H. Kalazar und 
seines Bruders, des H, Stancziul, des, EH. Coste Stadtkommandan- 
ten und dessen, Bruders H. Peter, des H. lohann Salczan,—corro- 
sum—, des H. Kozma Szander Truchsess, des H. Theodor Monka, 
des H. Chodka Krecewicz, des H. Szandryka,—corrosum—, und 
die Versicherung aller unserer grossen und kleinen Bojaren. Der 
nach unserem Ableben zum Beherscher unserer Landschait er- 
wâăhlet wird, derseble soll unsere Schenkung und Bestăthigung 
nicht zerstăren. Und zu grisserer Bestiithigung alles des oben ge- 
schriebenen, haben wir unserem getreuem ....... Grosskanz- 
ler zu schreiben und unser Jansiegel diesem unserem Briefe an- 
zuhângen befoh!en. Thomas diak hat geschrieben zu Suczawa îm 
lahre 6900. 

Der Tag und Monat ist unlesbar. 

Verdolmetscht von lohann Marciikiewicz illyrischen beeide- 
ten (2) Dolmetscher. „Oryg. brak“, „Putna“, Litt. A. Fasc. 18. 

Data 1452 este nesigură. Se poate ca în original să fi fost 
su şi & era cu totul şters. Despre lună şi zi însuși autorul spune 
că nu se pot citi. Uricul era stricat pe unele locuri. Se poate ca 
şi numele boerilor, stăpâni ai satelor, să fie date greşit, afară de 
al lui Vlaşin. 


1 Corectat din Dragoszeszczy, 
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E greu de identificat satul Dragoteşti pe Miletin. Pârăul Mi- 
letin este pomenit încă din 6933 (1425) Ianuarie 301. Asemenea 
în 6951 (1443) Mai 302 şi în 6953 (1445) Fevruarie 183. Un 
Răcilă dela Mileatin este pomenit în 6998 (1490) Martie 164. Sa- 
tul Dragoteşti îşi va fi schimbat numele saua dispărut, Este poate 
totuna cu satul „unde este Dragotă“, care în 6945 (1437) Octom- 
vrie 5 era al Mănăstirei Probota şi care mai târziu nu mai este 
în stăpânirea mănăstirei. EI e arătat aici lângă satul „unde este 
Şandrea“, care în acest caz este Şendrenii, din judeţul Botoşani, 
de lângă Frumuşica, şi nu departe de Miletin 5. Dragoteştii îşi are 
numle dela Dragotă6.—Drăgăneştii pe Cracău nu mai este astăzi, 
Un sat pe Cracău, „unde-i jude Dragan şi Nasoe“ e pomenit în- 
tre satele lui Cernat ploscaru şi ale fratelui său, Ştetul, în uricul 
din 6956 (1448) Iulie 157. Un sat Drăgăneşti pe Cracău, la ţinu- 
tul Neamţului, este pomenit între satele Mănăstirii Neamţului, în 
1742/1743 8. Satul îşi are numele dela un Drăgan. E dela înce- 
putul veacului al XV-lea sau de mai înainte 9. 


1 Vezi mai sus 1 p. 168, rândul 11, p. 170-172, 

2 Ibid, 2 p. 144, rândul 14, p. 147. 

3 Ibid. 2 p. 21î, rândul 18, p. 214-215. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 429-430. 

5 Vezi mai sus 1 p. 533, rândul 16, p. 535. Harta stat. major, planşa 
Hârlâu, 1 : 100000. 

6 Nici untisat Drăgoteşti nu mai este azi în Htoldova, după Dicţ. sta- 
tistic al României cit. In trecut ele au fost, unul Drăgoteni în com. Hărma= 
neşti, din jud. Fălticeni (fost Suceava) şi altul Drăgotești în jud. Putna, Frun- 
zescu, Dicţionar topografic p. 475. Cele din trecut sânt des pomenite. Unul 
a fost la Nechid, lânga Borleşti, în Câmpul lui Dragoș, pomenit încă din 6927 
(1419) Aprilie 8, vezi mai sus 1 p. 132, rândul 2, p. 133. Altul a fost la Fâl- 
ciu, pe părăul Lohanului, pomenit în 7:46 (1638) Martie 7, Ghib. Sur. 3p. 
191-192, în 7149 (1641) Aprilie 22, Ghib. Sur. 21, p. 46-47, în 7214 (1705) 
Septemvrie 12, 7218 (1709) Noemvrie 17, Ghib. Sur. 22 p. 63, 72. Asemenea 
în 1784 lunie 1, Ghib. Sur. 7 p. 300. Altul Drăgoteni, prin jud. Fălticeni (fost 
Suceava), Roman sau Neamt, pomenit în veaculal XVil-lea, Ghib. Sur, 3 p. 
296, Sur. 5 p. 55, în 7114 (1695) Aprilie 2, ibid. p. 239, în 7140 (1631) De- 
chemvrie 7, ibid. p. 287 ctc. Pentru Dragotă cp. pe Giurcă Dragotescul din 
6920 (1412) Aprilie 5, vezi mai sus 1 p. 98, rândul 7, p. 101. 

1 Vezi mai sus 2 p. 324, rândul 11-12, p. 336. 

8 Buletinul Com. Ist. 1 (1915) p. 242. 

9 Sate cu acest nume, în Moldova, avem în jud, Fălticeni (fost Suceava) 
Dicţ. statistic al României 2 p. 846, 1 p. 484, 2. p. 870, în jud. laşi şi Tecu- 
ciu, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 173. In trecut cp. uricul din 6939 (1431) 
lunie 15, vezi mai sus 1 p. 317, rândul 11, p. 320. Cel din jud. Fălticeni circa 
1580, Ghib. Sur. 19 p. 167. Asemenea în 1742/1743, Buletinul Com. Ist. 
1 (1915) p. 242. Asemenea în 7242 (1734) şi în 7255 (1747) Mai 31, Ghib. 
Sur. 24 p. 12, 32. Altul la ținutul Fălciului e pomenit în 7189 (1681) Fevrua- 
rie 18, Ghib. Sur, 7 p. 2. Altul în jud. Soroca, într'un uric dela Vasilie Voe- 
vod, Ghib. Sur. 9 p. 229. Vezi şi Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 90. Altul la 
Vasluiu e pomenit în 1818 Iulie 27, Ghib. Sur. 10 p. 141. Altul a fostîn Bu- 
covina, pomenit în 1620 Mariie 20, [. Bodan, D. Şt. 1 p. 416, apoi în 1742/1743, 
în stăpânirea Mănăstirii Solca, Buletinul Com. Ist. cit p. 259. 
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Boerii Giurgiu Mâjatco şi Ivan Cuşterca sânt necunoscuţi. 
Vlaşin este vre-unul din boerii timpului, cu acest nume, Un Vlaşin 
spătarul apare în 6943 (1435) Noemvrie 251. Un Vlaşin apare în 
6945 (1437) August 192. Poate e acelaş cu Vlaşin Ponici din 6946 
(1438) Fevruarie 233, lunie 204. Apare ca Vlaşin în 6960 (1452) 
Dechemvrie 215, în 6961 (1453) lanuarie 116. Un Petre Viaşnecul 
stăpân în satul Vlăşineşti este pomenit într'un uric din 6954 (1446) 
lunie 207. Un Vlaşin Creţescul, fiul lui Stan Creţul, e pomenit în- 
trun uric din 6951 (1443) lunie 20, stăpân în părţile Caşinului8. 


119. 


1453 lanuarie |. 


Alexandru Voevod dă scuteală de vamă pentru peşte, sare 
şi miere Mănăstirii Moldovița. 


Alexandru Voevod se milostiveşte şi întăreşte Sfintei Mănăs- 


tiri Moldoviţa,- ca trei mari care ale mănastirei să umble în întreaga - 


ţară şi ori unde ar duce peşte sau sare, să nu aibă nicăiri a plăti 
vamă. lar din mierea din prisăcile sale să nu plătească nici o vamă. 
6961/1453 Ianuarie 1. 


Dau documentul de mai sus aşa cum se află rezumat în tradu- 
cere germană la Wick. Moldowiza p. 64. El face observaţia Sr., ceia 
ce înseamnă că a avut sub ochi o copie slavonă. Un rezumat după 
acest rezumat din Wick, se află în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă 
şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 121. Originalul nu ştiu unde 
se află. 

Documentul adaugă la daniile Mănăstirii Moldoviţa. 


1 Vezi mai sus 1 p. 424, rândul 26. 

Ibid. 1 p. 530, rândul 6. 

Ibid. 2 p. 11, rândul 13-14. 

ibid. 2 p. 24, rândul 26-27. 

5 Ibid. 2 p. 426, rândul 19 şi altul ibid, p. 432, rândul 19. 
6 Uricariul 18 p. 22. 

7 Vezi mai sus 2 p. 266-267. 

8 Ibid. 2 p. 160-161. 
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120. 


Suceava. 1453 lanuarie 22. 


Alexandru Voevod întăreşte Mănăstirii Neamţului mai multe 
sălaşe de ţigani. 


+ MA(EJTIL Bere ARI dârBANtA PA RCEROAA, POCNOAdp% BEMAn 
MEAAAEERCII, UNHIHAR BHAMENITE HE CRAMA AHCTOM HAINA EZCA AL, 
ATO HANZ CV3PHTA HAN EPO OVEAnIIIItPE 9TŞUN, ARE BAArONpSHABCAH 
POCNOACTEO AH HANIHAMZ BAATRIAA  NpONBROAEHIEALA H UHCTHAA H 
ekkran(a) epzanm() n ovunnnan ccm uz Baauie erenocungui(y) 
MOATEAE ati () 1 Ba name SApatie, take Aa oVrapzA(A) nam 
monatraipa w(7) nkatl:, ate dc) ypamz cToe BBANECEiE pa fa 
H ENacă Mânntero Hei) XpPIICTA, E AAA ECAMI TOAS  CTOAN HaAttEAS 
upkapeuennemS MSnacThlaie usakAn miranekn:(5), na nah nenev(a), 
CHA BadAs(B), n paria ere, MuyS(a) ui notita n pasa) n ennema 
AANRORIIMZ, ASRA HI anca H SARE(A) € UEARAMH CROM, H antica, 
en(n) xkoun(n), n. Annra, en(n) umsSaren. Tori even ez ueakAaul 
CBOHAM A că ARTA CLONA Aa (er) namem$ amonacTipie op) 
CA EBCAAA ACXOACAE, uenspSiuenue uunoai() 1, na eh buna, 
take) Aaa) Ak(a) n(5) nau) poaure(a) Troas meuacraapts, Tase(ir:) 
H MRI AdEAĂ IM NOTREPIRAAEAN  MAMIEMS ACHACTRIPI, a fa "To (cr) 
B'RpA Hâuler'e POCNOACTEA ERIIENHCANNATE, ANEBAHApA RSERSARI, N h'kpa 
etapă  Han(ţ), r'bpa nana ASau Boaru Akopinka, BEpa nana 
MAHSIAO STHHEROPO, REDA NANA AASOPA N BPATA EPO, IARA Tati 
uSaa, ERpA Dâna KOCTH NPBRAAARA HI BBATA re, NANA NETA, Pipa 
MAtA BANANA, FEpA mâna BOM NANApORHUA, b'kpa Nana pânn IS 
AHua, BEpa nand BSCTI Wwphittia, ERRA Matia BUTOATA, pa Band Heer 
Aa&Hr42, rkpa nana manApe, Bkpa naha aaa cnarapt, thkpa ana 
TAAEPA BACBANA, EkRpă Hartă TAACpA AHUEeRSAA, B'RpA IAA RpENERHea, 
BEDA NAHa MICK, ERpa Data rStatiA u4uniie, B'kpă tata ASA Bitc= 
TIApHURĂ, BEPA NaHd NETPHRA NCETEANHRA, REDA nani HRANA CTCanIia, 
EPA Nana 2ESp7RH KCACA si Bkpa Băca(ţ) Borapă nam) mMoamasa 
ehi(5) Beantnu(ţ) n aaani(3). a Tano) gupe Re Seyeus(7) (7) ua 
(5) Gotapă TH(X) Murani SaApzaTi san BăTanrii npb(A) saas- 
PEGMH, TO(T) Ad BANAATHTA CROW A 9 HAUISMZ tube, Te 
GSAETA PSeNOAApA Hale BEAAH W(T) APTE Hau(p) man W(7) na- 


1 În oris. nuksan(8) nntoan:te. 
2 Sic. 
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AEO NAEMEHE Ha BS(4) Kro Roro Bz naBepe(r) BiTii, Te(T) west 
HE nepSuin(a) CA (OMS  MOHACThIPIR Halnero Aanid, Ho poAn'Tt(a) 
NANz Aa(A) HM Ada Bă ro ANS 5 Ba Hate SApARiE d To Rhi 
xorn(a) roe nepSmaru, rotr) Aa (er) nengoera w(7) pa. a ua 
ESANISE NOTEPZAAEHIE OMS EceMS ERIUIENHCANNOMS REA'Ban EC Ha- 
memS ekpuomS nans, AtţanaS aereiber$, nnearh n naui$ neua(n") 
npukrkewru R ceMS ancr$ namem$, nn(c) AcnpS(4) cv cul je, (n 
akre) 1 GăBa m(e)ua re(u) ee, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noas- 
tră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
a binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi lu- 
minată inimă şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposaţilor părin- 
ților noștri şi pentru sănătatea noastră, ca să întărim mănăstirea 
noastră dela Neamţ, unde este hramul Sfintii Inălţări a Domnului 
Dumnezeu şi a Mântuitorului nostru, Isus Hristos, şi am dat aces- 
tei sfinte a noastre mănăstiri, ce s'a spus mai înainte, familiile de 
țigani, anume Nenul, fiul lui Vlad, şi fraţii lui, Mihul şi Vonca şi 
Radul şi cu fiul lui Laţcu, Luca şi Alexa şi Zavid cu sălaşele lor 
şi Alexa, fiul lui Herţa, şi Dinga, fiul Niculei. Toţi aceştia cu să- 
iaşele lor şi cu copiii lor să fie mănăstirii noastre uric cu tot ve- 
nitul, nestricat niciodată, în vecii vecilor. Precum i-a dat pe bunii 
lor părintele nostru acestei mănăstiri, asemenea şi noi dăm şi în- 
tărim mănăstirii noastre. 

Şi la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scrisului 
Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului 
Duma Braevici vornicul, credinţa panului Manoil dela Hotin, cre- 
dința panului Lazor şi a fratelui său, pan Stanciul, credinţa panului 
Costea pârcălab şi a fratelui său, pan Petre, credinţa panului Bai- 
cean, credinţa panuiui Cozma Şandrovici, credinţa panului Vană 
” Julici, credinţa panului Coste Orâș, credinţa panului Vitolt, credinţa 
panului Coste Davig, credinţa panului Şandru, credinţa panului 
Albu spătar, credinţa panului Tader Vascan, credinţa panului Ta- 
dor Moicescul, credinţa panului Creţevici, credinţa panului Pisc, 
credinţa panului Goian ceaşnic, credinţa panului Duma vistiarnic, 
credința panului Petrică postelnic, credinţa panului Ivan stolnic, 
credința panului Giurgiu comis şi credinţa tuturor boerilor noştri 
_ moldoveni mari şi mici. 


1 In ori. pp akre lipseşte. 
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Şi asemenea, ori cine ar dori din boerii noştri să opriască 
aceşti țigani sau să-i ascundă înaintea călugărilor, acesta să plă- 
tiască cu gâtul său, ş 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din seminţia noastră sau ori pe cine Dumnezeu 
va alege să fie, acesta să nu strice dania noastră mănăstirii noas- 
tre, ce părintele nostru a dat şi am dat şi noi, pentru sufletul său 
şi pentru sănătatea noastră. 

lar cine ar vrea să strice aceasta, acesta să fie neiertat de 
Dumnezeu. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Dobrul, în Suceava, în anul 6961 luna Ianuarie 22. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, depuneri particulare. In dos, însemnarea contimpo- 
rană: aa uurauw şi Menacriipb w(7) nkmna (pentru ţigani, mănăs- 
tirii dela Neamţ). O copie slavonă la Acad. Rom. ms. 126, dăruit 
de |. Bogdan. Un rezumat în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bog- 
dan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 121. 

Este unul din multele privilegii ale Mănăstirii Neamţului, 

Documentul este interesant şi pentru istoricul ţiganilor din 
România. 


121. 
Suceava. 1453 lanuarie 26. 


Alexandru Voevod dă şi întăreşte Mâncistirii Pobrata toată ceara 
din Târgul Frumos şi din Cotnari sau 6 vase de vin din deseatina 
domnească din Hărlău. Asemenea prisaca lui Bozea, în Bra- 
nişte, la Bohotin. Din morile din Baea, în fiece an, 12 coloade 
de orz şi 4 de grâu. Apoi poiana lui Ureacle şi 3 tătari, 
moara din Topliţa şi hotarul la gura Cacovei, o pustie 
în pârăul Ezerului. Apoi 2 ţigani şi 1 tătar. Asemenea 
2 păârae ce cad în Bahluiu şi un loc de moară 
mai sus de gura Teliţei. 


Ma(c)rup GRI ah 2 amauApă EGEBCAdS, r(en(A)pa aeatan 
MOAAaRCROH, unnn(4) 3 anamenuro neck(a) namr(a) ancre(a) pz- 
1 Sic. 


2 Orig. m ca «, 
3 u făcut ca v, aici şi aiurea. 
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ek(a, kre uc(n) ovanira nau erw uwrevun oVeaninn(), we Bare 
npeuszean r(e)u(a)aoau uauu(m) gari) npeusroacni(a) ni erani(4) 
su uicri(a) co(A)ue(a) u ounuuke(u) az sa Aume eroncuununu(y) 
nauin(4) npe(A)ke(X) n Aaa ni norepaanan cca neek(a) namu(4) 
atere(a) uamea(r) monacripn w(7) nonparu, ue c(c7) xpa(a) 
ETrO WILd HAIETE HHKOANI UIRPAOTECBILA H rac (07) ne(u) exerar(u)e 
urSae(H) gwekz ae(c) w(7) kpacuore rpera u w(r) to(r)uagt, uan 
W('7) Kepaoa MECT BOUKhI EHHA HCHAIEH AFC THU N EIpE Maciita 
$ Hauleh Bpannipe, S BOXOTHnZ, ha Hak Boacna, eipe ee Aaa 
ERSAER UICATSANI Hi Apzrapni w(7) Bani, 10 Gh HMaani w(r) ua 
Manuz, Ha Ba) ro(4), no Aganaaret(7) noac(a) coaos(4) n ue 
THpti RCAC(A) muneinue, "Te to BhI AdEaAH Ha RatAbi re(A) nanem(v) 
MOIACTHPIO BESataka 2, npe To(), Bape koan cacoge w('r) Banu naie('r) 
w(r)eroynuru w(7) cneu(y) ronma(a) Bv(A) neant, Toran cacoe na(41) 
HA(7) naazTu A povBant cpERpA, cre Cphtata noakia oyek u 'rpu 
TaTapn!, Ha Havk Bano n că ueak(A) u cu umenir(4) fre Hi ASatula 
ex uena(A)e n cz nmriic(a) nu weba(n) ca urah(A)e um ca navenieatz, 
H MANA 6 TONAL Hi YoTapa w('7) cveru Raxent, po ut(7) sahca 
negoăn(T), w(7) none ngseru, Aaa n uepi(e), meat, "ra HA creana, 
mami ta pSnr5pS n w(T) Toak NpceTu Ha VePHE cack$, "Taxe ropu 
RA BEANKI PEAS, TA NO BOAS 11 40 OCT NOTA, MERE noakitni 
oplitatna n pSckea,: "ron Bre) yora(p). a YoTapuui(k) Bhtaz vana 
mSanuS 2 n MERA, ere E(A)ne neyezitu o noro(t) eepo(2) cra(e) 
N APORMIE Hi CAO CAANTII. a YOTe(p) Ton n6eTiui ta REAXA Acaniini, 
unike aSTk cToAniz, TARE ASAHNCID, OV XpHIsenr, Tâte nerse(a) n 
AS Seri cre(a)ns, ue Merianu$, ra npoerui na Ab(a), na maacn 
aMeraaru, ra uepr(c) Acantn, ua meriaS neanke, na navk Sar, 
TAKE NpOCTI WEpE(C) Neae Ha BEAMEEIO ACrHAS, Bhiiue WTk, Tate 
npeerh e kpevrant rae(A), Tae pepti ua Ab(A), na cere(anz, Ta 
ngseri na rSpiov(i) pati, Ta ngeeru Huse 05%, sa crola)nz. ro 
n() ne(c) xora(0). a xorapun(u) 3 Bran na(u) Taaopa tacte(u) n na(n) 
H&a(ni) uz uak(n) un oven Aenau, Io cv(T) wkoae, ete ABa UHCAHH, ta 
HAR aăaS Hi cz usak(A)an cRonmut H e(c)ua ca ucak(A)aut n edu) ra- 
Tapi(1:), ua navk not n ez utab(A). etpe ecatn Aaa Ah norouik Ha 
REDĂ CAF, 120 Na4aR(T) Ha Baga, Aa cTatkTb Mann), ete e(A)no 


AVFETO MAHHSRRI, BBIUIE CETE TEAMA, TOE RECE BOI ENHCANCE AA t(CT) 


nava w(7) na(c) opu(i) cz ae (a) Acwac(a) nenopoviuneno unoantie, 


1 Orig. fan, 
2 Sic. 
3 in orig. uu lipseşte, 


Ga 
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Ha BRE Bhunna, a ta TO E(CT) Rkpa RhIIENNCAt nare, ati dacia Apă 
EOEROAA, Hi Rhpa scapi naui(y), aripa nana ASavk Bpartiiua Akop- 
BHKA, Kkpa Mata MaHOHAo YOTHHCROre, Fkpa Mâna CTAHUSAA NpBKa- 
aană Bkaorpa(A)exare, t'tpa nâtia2 uerpa npztaaaă, Bkpa nana tesmn 
IANAGSRIUA, BĂpA NăHă HKanta Banana, F'kpă nana ROCTH Wpaima, 
RRpaA Mata Bpărvaa, B'kpa nana paun nn(u)reua, pkfa nana manapa 
ACpOrVHeKOre, Bpa nana GecTH AanoRHua, BRpa Nana aABVaa cua- 
"ap, k'kpa nana 'TaAcpa Bactana, REpa nana xe(A)ke kpemennua, n'kpa 
Dană “PâACpă MOnRA, Rlipa Nana XwpoRS rzovpriua, B'Epa nana NETpHKA 
NSCTEANHRA, E'Rpă Nana (ASA RHETHAPUNRA, Bhkpa nana HEaHa crea 
HARA, Bhpa nana Spui RomneSaa ni nkpa Backyz feapz naun(y) n 
Reankn(ţ) n Mann). a ne nam) unor, kre BSAe(r) r(eJn(A)pa 
nameti SEMAN Han Ww(T) Bparie namu(y) han w(7) namere natatenu, 
nV(A) ro ore Bz Harper) r(c)n(A)pz Bniru, re) ie Bu u(a) 
nen(e)pSuimaz uamere Asia, aa uro Bi Hi) cyrepzanaz ni cvaph- 
nH(a), Ba nove cca Aaan EX 34 Atu erencuntiit(5) npr(A)re(y) 
H Ba Hânlt SApaRHE, A tă Be(ajme norhpriaenie romi) Bzeem() nni- 
menneannom(S) keakan cea tamen(S) ekpnom(S) nan(r), mukana(”) 
ACPSSETS, uneaTu 1 npinkeuru, aură neua(7) K cemS aneTot” Hame= 
M(v), (anca rn)ano(n) ov esuat azak(7) sua m(e)ua rr) R5, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod 
Domnul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
că a binevoit Domnia mea cu a noastră bună voie şi luminată şi 
curată inimă şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposaţilor înain- 
taşilor noştri şi am dat şi am întărit şi cu această carte a noastră 
mănăstirii noastre dela Pobrata, unde este hramul părintelui nos- 
tru, Sfântului Nicolai făcătorul de minuni şi unde este egumen 
popa Eustatie, toată ceara din Târgul Frumos şi din Cotnari, sau 
din Hârlău şese vase de vin din deseatina noastră şi încă prisaca 
din Braniştea noastră, dela Bohotin, anume a lui Bozea. Şi încă am 
mai dat cu voia şoltuzilor şi pârgarilor din Baea, să aibă din mo- 
rile lor, în fiecare an, câte douăsprezece coloade de'orz și patru 
coloade de grâu, să dea în fiecare an mănăstirii noastre fără 
zăbavă. 

Pentru aceasta, oricând Saşii din Baia vor călca din toc- 


1 Sic. 
2 nana de două ori. 
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meliie lor, oricând, atunci Saşii ne vor plăti 60 ruble de “argint. 
Şi încă am dat poiana lui Ureacle toată şi trei tătari, anume Baicu 
şi cu sălaşul său şi cu averea lui şi Dumşa cu sălaşul şi cu a- . 
verea şi Ştefan cu sălaşul şi cu averea. Şi moara din Topliţa şi 
hotarul din gura Cacovei, unde iese drumul din pădure, din capăt 
drept dealul şi peste câmp, apoi la stâlp, apoi la ruptură şi de a- 
colea drept la gura Sascăi, apoi în sus la Neamţul cel Mare, apoi 
dealungul apei şi până la gura pârăului, între poenile lui Ureacle 
şi a lui Rusco. Acesta-itot hotarul. lar hotarnic a fost Oană Julici 
şi megieşii. Şi încă o pustie în pârăul Iezerului, să-şi aşeze heleş- 
teu şi văratec şi sat. lar hotarul acestei pustii la obârşia văii, în 
jos de drum, un stâlp, apoi pe vale, în Hriţone, apoi pe pârău şi 
până la gură, un stâlp, în jos de moghiliţă, apoi drept la deal,la 
moghiliţa cea mică, apoi peste vale, la moghila cea mare, anume 
a lui Ştiubeiu, apoi drept peste câmp la moghila cea mare, în 
sus de drum, apoi drept la Glodul rotund, apoi în sus la deal, la 
stâlp, apoi drept la marginea Turjucăi, apoi drept în jos de drum, 
la stâlp. Acesta este tot hotarul. lar hotarnici au fost pan Tador 
Vascan şi pan Ivan Căţelean şi toţi megieşii, ce sânt înprejur. Şi 
“încă doi ţigani, anume Lalu şi cu sălaşele sale şi Bosna cu să- 
laşele şi un tătar, anume Cojea şi cu sălaşul. Incă am dat două 
pâraie la obârşia câmpului, ce cad în Bahlui, să-şi aşeze moară, 
şi încă un loc de moară, în sus de gura Teliţei. Toate aceste mai 
sus scrise să fie lor dela noi uric cu tot venitul, nestricat nicio- 
dată, în vecii vecilor. 

lar la aceasta este credinţa mai sus scrisului, Noi Alexan- 
dru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Duma 
Braevici vornicul, credinţa panului Manoil dela Hotin, credinţa pa- 
nnlui Stanciul pârcălab de Cetatea Albă, credința panului Petru 
pârcălab, credinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Ivan 
Băicean, credinţa panului Coste Orâş, credinţa panului Bratul, cre- 
dinţe panului Vană Pântece, credința panului Şandru dela Dorohoi, 
credinţa panului Costea Danovici, credinţa panului Albul spătar, 
credința panului Tador Vascan, credinţa panului Hodco Creţevici, 
credinţa panului Tador Moica, credinţa panului Giurgiu Găurice, 
credinţa panului Petrică postelnic, credinţa panului Duma vistiar- 
nic, credinţa panului Ivan stolnic, credinţa panului Giurgiu comi- 
sul şi credinţa tuturor boerilor noştri şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre sau 
din fraţii noştri Sau din semenţia noastră ori pe cine Dumnezeu 
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va alege să fie, acesta să nu le strice dania noastră, ci să le în- 
tăriască şi înputerniciască, pentru că am dat pentru sufletele sfânt- 
" răposaţilor înaintaşi şi pentru sănătatea noastră. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie 
şi să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Ghidion, în Suceava, în anul 6961 luna lanuarie 26 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, la Arhiv. Stat. 
Bucureşti. Pe pecete e scris: ntuarh (IW a)AEKCANI ADR EOEROAA UI 
oenoAnus) semani mwaAakeior. O planşă fotografică se află în ]. 
Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 42. O copie slavonă 
la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. A fost publicat de 
Hasd. Arh. Ist. 1* p. 102-103, cu unele deosebiri. E rezumat ne- 
complect în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucu- 
eşti, 1904, p. 121, 

Locurile de care e vorba în document se pot identifica în 
mare parte. Târgul Frumos 1, Cotnarii2 şi” Hârlăul3, ca târguri, 
le-am întâlnit şi până aici. — Braniştea domnească, de care vor- 
beşte documentul, este un şes de vre-o 600 hectare, la miază- 
noapte de Cozia şi pe malul drept al Jijiei4. Se vede că altădată 
numele se aplica unei întinderi mult mai mari, care mergea şi 
dealungul pârăului Bohotinului. Braniştea aceasta este pomenită şi 
în 6961 (1453) lanuarie5 apoi in 6963 (1455) August 296. Un 
boer Duma, stăpânitor în aceste părţi, e numit Duma Braniştearul, 
în 6944 (1435) Septemvrie 197. Sânt locuri ocupate din cele mai 
vechi vremuri 8. — Pârăul Bohotinului l-am aflat pomenit încă de 


1 Vezi uricul din 6956 (1448) Octomvrie 5, mai sus 2 p, 365, rândul 
16, p. 368. lbid. 2 p. 378, rândul 3, p. 379. 

2 Ibid. 2 p. 405, rândul 15, p. 368. 

3 Ibid. 2 p. 365, rândul 14, p. 368. 

4 Dice geosgr. al jud. Fălciu, Harta stat. major, planşa Răducăneni şi 
Nisporeni, 1 : 100000. 

5 Uricariul 18 p. 21, 26. 

6 Acad. Rom, Peceţi 158, Radu Rosetti, Bohotin p. 2, 45. 

7 Hurm. Doc. 1? p. 865. 

8 Cp. uricul din 6908 (1400) August 4, vezi mai sus 1 p. 41, rândul?7, 
p. 43. Un sat Braniştea este pe Sireti, în jud. Covurluiu, Dicţ. geoer. al jud. 
Covurluiu p. 26-28, Harta stat. major, planşa Nămoloasa şi Pechea, 1 : 100010. 
El e pomenit încă din 7054 (1546) Mai 15: nat YorapS Toms mere wr 
WRIMAY UIC BHAA HALE KPAHHIȚIE HA HAM AC3CRHILA, UTE BAHâ YOTapa 
nzneiiei (iarăşi hotarul acestui loc de oi, ce a fost Braniştea noastră, a- 


nume Lozoviţa, ce-i aproape de hotarul ada pu Melchisedec, Cronica 
Romanului 1 p. 171. Cp, 1. Bogdan, D. Şt. 2p. 141. 
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sub Alexandru cel Bun, în uricul din, 6939 (1431) Fevruarie 61. 
El e pomenit de multe ori. Aşa în 6961 (1453) lanuarie 2, în 6962 
(1454) August 253, în 6963 (1455) August 294, etc.5. Era un 
loc vestit pentru prisăci. Prisaca lui Bozea nu mai este în părţile 
Bohotinului. Nu prea departe însă în comuna Drănceni este un 
loc Buzoaea6. Şi departe, în jos pe Prut, este satul şi balta Bozia 7. 
Işi are numele dela .un străvechiu Bozea. Acest Bozea poate e tot 
una cu Mihăilă Buzea, înrudit cu Husul, ai căror nepoți sânt po- 
meniţi în uricul din 7003 (1495) Ianuarie 22, stăpâni în satul de 
pe Sărata, Buzeşti, unde a fost Bericica8 şi din care a rămas 
dealul şi valea Buzești, dintre Căpoteşti şi Ivăneşti 9.— Poezena lui 
Ureacle este în legătură cu satul Urecheni, pe Topolița, în judeţul 
Neamţ 10. Işi are numele dela vechii boeri Ureacle, Ureche 11.— 
Topolița, ca pârău, este pomenit de multe ori, începând poate din 
6900 (1392) Martie 3012. — Hotarul dela gura Cacovei trebuie să 
îi fost pe acolo pe unde e pădurea Cacova, nu departe de Vână- 
torii-Neamţului.— In hotarultocului din documentul din 1453 se vor- 
beşte şi de pârăul Sasca şi de pârăul Neamţului. Acesta este a- 


1 Vezi mai sus 1 p. 311, rândul 18, p. 314. 

2 Uricariul 18 p. 21. 

3 Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 8-9. 

4 Acad. Rom. Peceţi 158, Radu Rosetti, Bohotin p. 2, 45. 

5 Radu Rosetti, Bohotin. 

6 Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 22. 

1 Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 16-17, Harta stat, major, planşa Fălciu, 
1: 100000. 

8 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 55: muyaHaa Bo, CEAo Ha czpaTk Ha 


HAR BOYSEtpi, TAL BHA BEPHURA, 

9 Harta stat. major, planşa Huşii, 1 : 100000, I. Bogdan, D. Şt. 2p.56. 

10 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 501, Harta stat. major, planşa Târ- 
gul-Neamţ. Uricheni în Dicţ, statistic al României 2 p. 634. 

11 Vezi documentul din 6915 (1407) lanuarie 7, mai sus 1 p. 53, rândul 
8, p. 55. Asemenea cel din 6945 (1437) Dechemvrie 20, ibid. 1 p. 536, rândul 
1, p. 539-540. Asemenea în 6953 (1445) August 8, ibid. 2 p. 226, rândul 8, 
p. 230. Sate cu acest nume în Moldova, avem în jud. Putna, Dicţ. statistical 
României 2 p. 744, Acesta este pomenit încă din 7129 (1621) Martie 28, Ghib. 
Isp. 1* p. 138-139. Asemenea în 7131 (1623) Martie 23, ibid. p. 151. 

12 Vezi mai sus 1 p. 7, rândul 16. Cp. documentul din 6960 (1452) Sep- 
temvrie 7, ibid. 2 p. 410, rândul 5, p. 411-412. La documentul din 1400: So- 
lomoneştii pe Topoliţă. Ibid. 1 p. 29, rândul 7, p. 30, să se observe căa ră- 
mas numele unui ioc Solomoneşti, lângă Ghindăoani, Harta stat. major, planşa 
Târgul-Neamţ. Pentru Topolița să se adauge pomenirea din documentul din 
6963 (1455) Fevruarie 8, Acad. Rom. XXX/87, Ghib. Sur. 18 p.63. Asemenea 
cel din acelaş an Mai 12, Acad. Rom. XXXIII/87. Asemenea cel din lunie7, 
Arhiv. Stat, laşi, Anaforale nr. 24, fila 163r. şi Anaforale nr. 14, fila 158. 
Asemenea în 6978 (1470) Aprilie 1, I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 145-147. O altă 
Topolița e în jud. Bacău, pomenită în 7005 (1497) Martie 15, ibid, 2 p, 114. 
Vezi mai sus 2 p. 256-257. 

29 
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proape de Cacova 1. — Ruptura din hotarnică e pomenită şi în 
6930 (1422) Martie 12 2.—Sasca este un pârău în aceleaşi părţi3.— 
Pentru poiana lui Rusco vezi dealul Ruşilor de lângă Urecheni 4.— 
Pârăul Ezerului5, valea în Hriţone, moghila lui Ştiubeiu, Glodul 
Rotund, Turjuca, care sânt hotarele unei pustii, sânt greu de iden- 
tificat. Locul de pustie era poate prin judeţul Dorohoiu. Pentru 
Hriţone cp. Hriţenii, din comuna Manoleasa, judeţul Dorohoiu6. 
Pentru Ştiubeiu cp. Ştiubeenii, din judeţul Dorohoiu7. Alături cu 
Ştiubeiul, dela Dorohoiu, întrun uric din 7000 (1492) Noemvrie 
24 se vorbeşte de un loc de pustie ne on erepeun ncapast wr 
ASporH raRHMORII ACaSa Ac Tpeţ racawn (de cealaltă parte a Po- 
dragăi, dela drumul lui lachim, în jos până la trei gloduri)8. In 
hotarnica Petricanilor, de lângă Ştiubeeni, într'un uric din 7054 
(1546) Aprilie 11 se vorbeşte de Glodul Alb (na n'kain rawA)?, 
care numire se păstrează şi până azi 10. — Pâraele ce dau în Ba- 


1 Harta stat. major, planşa Târgul-Neamţ şi Drăgăneşti. Pentru Cacova 
cp. pârăul Cacova în jud. Râmnicul-Sărat, apoi Cacova, sat în jud. Vâlcea şi 
altul în jud. Dâmboviţa, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 85, Dicţ. statistic 
al României 1 p. 272, 2"p. 1026. 

2 Vezi mai sus 1 p. 147, rândul 19, p. 149, ibid. 2 p. 275. 

3 Cp. Săscuţa, pârău, în jud. Neamţ, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 420. Cp. satele Sasca, din jud. Fălticeni (fost Suceava), Dicţ. statistic al 
României 2 p. 856, Harta stat. major, planșa Cornu-lLuncei. Pentru nume cp. 
uricul din 6950 (1442) Martie 8, vezi mai sus 2 p. 93, rândul 7, p. 9%. Ase- 
menca uricul din 6951 (1442) Martie 6, ibid. 2 p. 119, rândul 12, p. 123. Ase- 
iona Săşciori din 6951 (1443) Noemvrie 29, ibid. 2 p. 187, rândul 21, 
p. 190, etc. 

4 Harta stat. major, planşa Târgul-Neamţ. Cp. satele Rusca, Ruscani, 
Ruseni, Ruşi. ' Cp. satul Ruscani, din 6974 (1466) Dechemvrie 8 şi în 6975 
(1467) lanuarie 1, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 114-115, p.117-118, M. Costăchescu, 
Satul Ruscani şi Gănești, în Buletinul lon Neculce, fasc. 6 (1927) p. 85-97. 
Vezi documentul din 6960 (1452) Septemvrie 10, mai sus 2 p. 412, rândul 8, 
p. 415-416, etc. 

5 Cp. pârăul Ezereaua, în hotarul de azi al Sineştilor, din jud. Iaşi, în- 
trun uric din 7009 (1501) Dechemvrie 14, |. Bogdan, D. Şt. 2 184. Acelașş în 
7005 (1.497) lanuarie 22, ibid. 2 p. 100-101. Altul la Fălciu, în 6972 (1464) lu- 
nie 11, ibid. 1 p. 80. 

6 Dicţ. geosr. al jud. Dorohoiu p. 182, Dicţ. statistic al României 
1 p. 354. 

7 Dicţ. geogr. al jud. Dorohoiu p. 321-323, Dicţ. statistic al României 

1 p. 356. Acesta este pomenit sub numele de m$eea na kaui$, întrun uric 
din 7000 (1492) Noemvrie 24, I. Bogdan, D. St. 1 p. 509-510, 514. Aici se 
pomeneşte şi uricul dela Alexundru cel Bun al lui Hodco Costici postelnicul 
şi fratele său, Leu, pe sat. E pomenit şi între satele Mănăstirii Putna, în 7011 
(1503) Fevruarie 2, ibid. 2 p. 215: ceao 1pSRen na Ratiu, Un sat Ştiubeeşti 
e pomenit în 6955 (1448) Iulie 27, vezi mai sus 2 p. 342, rândul 19, p. 347. 
Pentru fântâna lui Ştiubeiu, din Cârligătură, ibid. 

8 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 510. 

9 Ghib. Sur. 21 p. 94. 

10 Dicţ. geogr. al jud. Dorohoiu p. 145. 


1453 | 451 


“hluiu nu le pot identifica. Erau însă probabil cătră izvoarele Ba- 
hluiului, poate prin părţile Hârlăului. Bahluiul este pomenit din vechi 
vremuri. Aşa în 6919 (1411) lunie 201, în 6934 (1426) August 
122, în 6939 (1431) lunie 153, în 6942 (1434) Octomvrie 84, în 
6951 (1443) Noemvrie 295. In acest de pe urmă loc e vorba chiar 
de o moară pe Bahluiu a Mănăstirei Pobrata. — Teliţa este pome- 
nită în documentul Pobratei din 6951 (1443) Noemvrie 296. —: 
Despre morile din Baea a fost vorba încă din 6910 (1402) Oc- 
tomvrie 317. Asemenea în 6938 (1430) Dechemvrie 238, în 6951 
-(1443) Noemvrie 299, în 6956 (1448) Aprilie 23 10, etc. 
„ Boerul Oană Julici este cunoscut 11. El avea moşii prin apropiere. 
Boerul loan Căţelean e necunoscut, altfel. Dela acest neam 
„işi trage probabil numele satul Căţeleşti: newearipin na caprr'k, po- 
menit întrun uric din 6968 (1460) Aprilie 13 şi fost al lui Ilieaş 
păharnicul 12. Din neamul acestui Căţelean este poate scoboritor 
comisul Toma Căţelean, din prima jumătate a veacului al XVI-lea 13. 
Boerul Tador Vascan este cunoscut boer de divan, care apare 
şi ca stolnic. Il întâlnesc întăia oară în 6951 (1443) Martie 6, sub 
Ştefan Voevod 14, apoi în Mai 14î5, Mai 1816, Mai 2817, Mai 
3018, Mai 31 19, lunie 820, August 321, August 2422, Noemvrie 
29 23 în 6953 (1445) Aprilie 5 24, lulie 1525, August 11 26. Apare 
1 Vezi mai sus 1 p. 84, rândul 16-17, p. 97. 
2 Ibid. 1 p. 178, rândul 12, p. 180. 
3 Ibid. 1 p. 317, rândul 21, p. 323-324. 
4 Ibid. 1 p. 395, rândul 11, p. 396. 
5 Ibid. 2 p. 194, rândul 13, p. 201. 
G Ibid. 2 p„ 194, rândul 12, p. 200. 
7 Ibid. 1 p. 45-46. 
8 Ibid. 1 p. 308. 
9 ibid. 2 p. 187, 190. 
10 Ibid. 2 p, 313, 316. 
11 Ibid, 2 p. 379-384. 
12 Ghib. Sur. 18 p. 69, Cp. satul Căţeleşti în jud. Bacău, Dicţ. statistic 
-al României 1 p. 62. 
13 Uricariul 18 p. 524, Ghib. Sur, 18 p. 107. 
14 Vezi mai sus 2 p. 120, rândul 33-34. 
15 lbid. 2 p. 132, rândul 17. 


16 Ibid. 2 p. 138, rândul 24-25 
17 Ibid. 2 p. 141, rândul 22-23, 
18 Ibid. 2 p. 145, rândul 11. 

19 Ibid. 2 p. 149, rândul 21. 
20 Ibid. 2 p. 156, rândul 16. 

21 Ibid. 2 p. 178, rândul 11-12. 
22 Ibid. 2 p. 180, rândul 21. 

23 Ibid. 2 p. 188, rândul 3. 

24 ibid. 2 p. 219, rândul 16. 

25 Ibid. 2 p. 223, rândul 16. 

26 lbid. 2 p. 231, rândul 20. Aici şi un Toader stolnic, ceia ce înseamnă 


că Tador stolnicul din 6953 (1445) Fevruarie 18, ibid. 2 p. 212, rândul 24-25 
nu e Tador Vascovici, 
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in 6954 (1446) Ianuarie 251, Ianuarie 262, Martie 53, Iulie 204, 
în 6955 (1447) lanuarie 145, Fevruarie 116, în 6956 (1448) A- 
prilie 237, Iulie 158, lulie 279, Septemvrie 3 10, Septemvrie 1511, 
Octomvrie 5 12, Octomvrie 1013. Un Vasco gramatic, care poate 
e altcineva, e pomenit îne6957 (1449) Aprilie 8 14. Apare ca Ta- 
dor Vascan în lunie 515. In lunie 27 apare iar Vasco gramatic 16, 
Apare sub Bogdan Voevod, în 6958 (1450) Fevruarie 1117. Apoi 
sub Alexandru Voevod, în 6960 (1452) Octomvrie 2718, Dechem- 
vrie 2119, în 6961 (1453) lanuarie 2220, ianuarie 2621, lanu- 
arie 22, lunie 1223, lunie 2024, Iulie 2025, Septemvrie 726, în 
6962 (1454) Ianuarie 127. Este fiul unui Vasco, Dela un Vasco 
îşi au numele satele Vascouţi, pomenite în 6939 (1431) lunie 1538, 
în 6943 (1435) Octomvrie 1829, în 6945 (1437) Fevruarie 24 30. 
Cp. Vascanii din judeţul Fălticeni (fost Suceava) 31. 

Documentul este foarte important şi pentru multele amănunte,. 
ce cuprinde. Aşa vorbeşte despre cultura albinelor, în părţile Târ- 


1 Vezi mai sus 2 p, 238, rândul 24. 


2 Ibid. 2 p. 241, rândul 22. 

3 Ibid. 2 p. 248, rândul 10. 

4 Ibid. 2 p. 270, rândul 26. 

5 Ibid. 2 p. 273, rândul 32, 
6 Ibid, 2 p. 281, rândul 34, 

7 lbid. 2 p. 314, rândul 15, 

8 Ibid. 2 p. 317, rândul 17 şi altul ibid, 2 p. 324, rândul 30, 

9 Ibid. 2 p. 343, rândul 6-7, 

10 lbid. 2 p. 355, rândul 30. 

11 Ibid. 2 p. 359, rândul 25-26. 

12 Ibid. 2 p. 365, rândul 33. 

13 lbid. 2 p. 369, rândul 7-8. 

14 Ibid. 2 p. 378; rândul 17, 

15 Ibid. 2 p. 386, rândul 23. 

16 lbid. 2 p. 392, rândul 14. 


17 |. Bogdan, Cinci documente istorice, în Anal, Acad. Rom. seria 2, 
tom. 11 (1889), secţ. ist. p. 53. 

18 Vezi mai sus 2 p. 422, rândul 32. 

19 Ibid. 2, p. 426, rândul 17 şi altul ibid. p. 432, rândul 16-17. 

20 Ibid. 2 p. 442, rândul 27, 

21 lbid. 2 p. 446, rândul 8. 

22 Uricariul 18 p. 22. 

23 Acad. Rom. CĂCIX/2, Ghib. Sur. 1 p. 164. 

24 Ulianiţchi, Materiali p. 81-82, Uricarul Il p. 77. 

25 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

26 Ulianiţchi, Materiali p. 78-79, Uricarul 11 p. 9, 75. 

27 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

28 Vezi mai sus 1 p. 317, rândul 15 şi 16, p. 322-323. 

29 Ibid. 1 p. 420, rândul 12, p. 422-423, 

30 Ibid. 1 p. 507, rândul 15, p. 509, 

31 Dicţ. statistic al României 2 p. 852. Cp. Radu Rosetti, Cronica Vas- 
canilor, Anal. Acad, Rom. seria 2, tom. 29 (1906), secţ, ist. "Acesta Sa nu- 
mit mai inainte Onceştii, ibid. p. 37, eic.. 
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gului-Frumos, â Cotnarilor şi a Bohotinului, viile dela Hârlău, mo- 
rile dela Baea, Foarte importante sânt ştirile cu Saşii din Baea, 
ca şi organizarea cu şoltuzi şi pârgari a oraşelor, ei însişi Saşi. 

Coloada e o măsură de capacitate, pentru grâu, orz, şi care 
în Galiţia avea -4 găleți, la Lemberg trăgea 532 funţi polonezi. 
Se vede că era făcută dintr'un trunchiu de copac scobit, ca dimer- 
lia sau stamboala moldovenească, căci koacaa în limba rusească, 
ca şi paleoslovenicul kaaaa înseamnă şi trunchiu de lemn 1. 


122. 
Suceava. 1453 lanuarie. 


Aiexandru Voevod întăreşte Mănăstirei Moldavița obroc, în fie- 
care an, câte 12 vase de vin din deseatina domnească şi 
posada de pe Moldova, din sus de Baea. li mai întă- 
reşte şi dania boerului Coste Orâş, anume prisaca 
din Branişte, la Bohotin, la izvorul Tatarcăi. 


- MA(C)TR RISTER 43R PARb RAARIRH MSErO, 104 Xa, 1 datat 
Aph BOEROAA, TOENCAApE SEMAN MCAAAECKCU, BhameunTe unun(a) ui 
ha Hamn(m) anere() pack, BTo ua ne(M) SYBpHTA dau cre 
uTSun Gyeantiu(7), We BArONpCHBBCAN FROAI HAIM BAPRIMR Np02 
NARCAEIEA A UHCTIIA H ACBBRI(Ah) CVARICACAID H HACTABAtHHE(A) 
BIRTEMR 1 HaOudeată ACBgaro cAb'bTA n Cvututant ecâ pa 34 ASunie 
eronounginut(ţ) negrakean nau) n na) n aa Hate aApatute si Aaaut 
N OOTEEPANAN 6CAt WBR6(R) HanenS monacrup w(T) MCaAazitiue, 
HAee e(cT) ypa(a) eraro Barog'bmeuna npbeTku Bin, AcReak AacTh 
HAMZ E& POCBATH Bă MCAAaRh, d POCNAROMH Aa Adkde(T) Ha RaAbi 
To(A) Tomis NpRApruenHoMS MOHNACTHPIR NO BI BOUL BHHA HE Hate 
AECATHUhI. PH TARC() NoTREpiiatatb  Adanne nepeARe(6) namn() n 
AdEâ5 ETOMS AMCHACTHBR MOAAdBHUN nceaas, te e(cT) Ha moase, 
RRUDE W(T) Banu, 11 CX CUCHAII DPIȚCAhI H YOTapi(a1) n n3roph. n 
Tate(0) npinae npa(4) nau n npa(A) namnan Beapn na(1) eca- 
pn(6), na(n) nocere ovpm(in), ne cnem Acnpon Bean n cvunnn(a) paai 
goi Macri, a Bhi sAS nkanon DamkTri n Aa(a) cs nacukS, mo 


1 1. Bogdan, D, Şt. 1 p. 142-143, 2 p. 598. Cp.1. Nistor, Handel und 
Wandel p. 143: „Von den Polen haben die Moldauer zwei Getreidemasse 
entlehnt, nămlich das Klod (rum. clod, pl. cloade, aus dem Slawischen ko- 
ASAJ; ein aus einem Baumstamm ausgeholltes Hohigefăss) und den. Koretz 
(rum. coreţ)“. 
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i(er) o natme(a) Bpannui$, o RoroTuW'E, Ha nsgepS na Tarapuk n 
Aâ(4) ei namem$ monacTHip u(T) AoaAaguun. HHo Ah HA Baie 
AEpSE H(X) nponakoaetuie n W(7) Ba nacTagarinr, a Ah 'Tako(2R) Aaan 
TOTY HPAApEIENNSIO NAcHRS HAUtEM$ MOHACTIBIO, Ad £(cT) oypn(k) ca 
REzeykaz | AOXOACAt. 11 RTO Koan Hau(7) o reu “acru craturu 
CROM Euoani, 4 AtekHict Bhi BaaSreph w(T) moaaatuue Bpaan, a n(H) 
HHETO, TOE CVCE RAIIENNCANHOE Aa t(C'T) AMonacTupr opn(k) ca Bz- 
chan AOXOAcAn Ha hi Bkunma. a XoTa(p) ron nacnik Aa (cr) 
NO n CTapomS Yorapk, KSAA Bhi(4) naaagna. a na ro (cr) B'kpa 
HANIErO PARA BhimenHcathare, darBanApa BROECânI, n BEpa hamn(y) 
Bora(p), t'Epa nana ASmMni Bpăennua ABepuHka, B'kpa nână ManSHaa 
xornnekore, kEpa nana cranuSaa, Bhpa nâha KOCTE NPZKânaBă Hi EpATA 
tre, nana neTpa, REgA nana Banuana, &'Epa nana BpATSA4, B'bpă nana 
ROSMRI IDAHApPCRHUA, Kkpa Natiă Băthi 2KSAnua, B'Epă Nană KOCTE Wphiiua, 
RBA Dati KOCTE AAHORHUA, "Ea Nahă TaA0pa MOHRH, B'Epa Nana 'raAOopa 
BackaHa, Rkpa Data Manapga (7) Acgerona, &kpa Mata XOARA Kpe- 
wkua, Bkpă natia rzcVpHu4, Ekpa Mana paaSaa NHcRA, BpA NaHă Baa- 
WHHA, Bkpă nană aaBa, B'kpa natia ASatni BHETHApHuRA, B&pa Nata re= 
Ana Waka, B'bpa nana Spin Roatea Hi tkpa cven(r) namu(y) Be- 
ABh MCAAABCRH(Y) n Beanku() n ataant(). a no name xHaoTk, 
RTO BOVAL(T) rApn 0 nana Seman w(7) Akre nanun(y) han w(7) 
natmero poa ulan) na() Bo(A) To kore B4 HSRepr(T) BHITH, 4 Bhi 
nenopSun(4) namero Adana, ans 1poBt cvipkni(a),. a tre ca NoRS- 
en(T) pasepurii me w(7) nrmenicantiare, Takoghi Ad £(c7) npoxaa(T) 
WT FA BA EZCEApREHTIAA n W(T) nphuTrii ro Avrepe ui w(T) Rzebyh 
CTHYA ErS HA ERRa OVroRARUU(), dMn(h), A Ha BOALIEE NoTahIpăto 
A€HHE &sakant cca HamemS abpuemS nauS, Muyanas asreberv, nu 
carui H ntua(7) uauiS npuakenTi R eeiS HaulemS ancr$, nn(e) raac(p), 
o couant, gat(7) Săâa rr(n), 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Eu robul! stăpânului 
meu, Isus Hristos, lo Alexandru Voevod, Domnul Ţării Moldovii, 
cunoscut facem şi cu această carte a noastră tuturor, cari vor 
căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a binevoit Domnia 
mea cu a noastră bună voire şi curat şi bun cuget şi cu rându- 
iala lui Dumnezeu şi cu învăţătura bunului sfat şi am făcut pen- 
tru pomenirea sfântrăposaţilor înaintaşilor noştri şi iarăşi şi pen- 
tru sănătatea noastră şi am dat şi am întărit obroc mănăstirii noas- 


„tre dela Moldaviţa, unde este hramul Sfintei Bunei-vestiri a Prea 


1 Orig. are nkaz, 
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curatei Născătoare de Dumnezeu, cât ne va da nouă Dumnezeu 
să domnim în Moldova, Domnia mea să dea, pe fiecare an, a- 
cestei mănăstiri, ce s'a spus mai înainte, câte 12 vase de vin, din 
deseatina noastră. Şi asemenea întărim dania înaintaşilor noştri 
şi dăm Sfintei Mănăstiri Moldaviţei posada, care este la Moldova, 
mai în sus de Baca şi cu toate veniturile, hotarele şi izvoarele. 

Şi asemenea a venit înaintea noastră şi înaintea boerilor 
noştri, boerul nostru, pan Coste Orâş, de a sa bună voie şia 
făcut pentru mila lui Dumnezeu, să-i fie vecinică pomenire, şi a 
dat prisaca sa, care este în Braniştea noastră, la Bohotin, la iz- 
vor la Tatarca, şi a dat-o mănăstirii noastre dela Moldaviţa. Alta, 
Noi văzând a sa bună voie şi dela Dumnezeu rânduială şi Noi 
asemenea am dat această mai înainte zisă prisacă mănăstirii noas- 
tre, să-i fie uric cu tot venitul. Şi oricine îşi va aşeza în această 
prisacă albinele sale, deseatina s'o ia călugării dela Moldaviţa şi al- 
tul nimenea. Toate aceste mai sus scrise să fie mănăstirii uric cu 
tot venitul, în vecii vecilor. 

Iar hotarul acestei prisăci să fie pe vechiul său hotar, pe unde 
a fost dedemult. 

Şi la aceasta este credința Domniei noastre, mâi sus scri- 
sului Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa pa- 
nului Duma Braevici vornic, credinţa panului Manuil de la Hotin, 
credința panului Stanciul, credinţa panului Coste pârcălab şi a 
fratelui său, pan Petru, credința panului Baicean, credința panu- 
lui Bratul, credinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa panului 
Vană Julici, credinţa panului Coste Orâş, credinţa panului Coste 
Danovici, credința panului 'Tador Moica, credinţa panului Tador 
Vascan, credința panului Şandru dela Dorohoi, credința panului 
Hodco Creţean, credinţa panului Găurice, credinţa panului Radul 
Pisc, credinţa panului Vlaşin, credinţa panului Albu, credinţa pa- 
nului Duma vistiarnic, credinţa panului Goean ceaşnic, credinţa 
panului Giurgiu comis şi credinţa tuturor boerilor noştri moldo- 
veni şi mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn în Ţara noastră, 
din copiii noştri sau din neamul nostru sau ori pe cine Dumne- 
zeu va alege să fie, să nu strice dania noastră, ci să întăriască. 

lar cine s'ar încerca să strice cele de mai sus, acela să fie 
biăstămat de Domnul Dumnezeu atotţiitorul şi de Preacurata lui 
Maică şi de toţi sfinţii, cari din veac au plăcut lui Dumnezeu, 
amin. 
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Şi spre mai mare întăritură, am poruncit credinciosului nos- 
tru pan, Mihail logofătul, să scrie şi să atârne pecetea noastră 
cătră această carte a noastră. 

A scris Tador, în Suceava, anul 6961 Ianuarie. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, la Arhiv. Stat. 
laşi, găsit împreună cu altele şi adus aici, când a ars Palatul ad- 
ministrativ din laşi, în 1880. Pe pecete e scris: neuarn îw aa3- 
Xana(pa nornwaa rocnoaapk ema aoaaak(en)on. Cerneala e albăs- 
trie. O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan: 
Tot la Acad. Rom. XIX/52 e o traducere românească. A fost pu- 
blicat cu abateri în Uricariul 18 p. 21-26. Un rezumat german se 
află în Wick. Moldowiza p. 64. E pomenit şi în V, Pârvan, Ale- 
xăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 121. Data zi- 
lei lipseşte în document. 

Posada de pe Moldova o găsim în stăpânirea Mănăstirii 
Moldaviţa încă din 6947 (1439) Martie 121. In 6957 (1449) Mai 
26 se spune că această posadă a fost dată mănăstirii de boerul 
Oană Pântece 2. Este vorba în documentul din 1453 de hotarele 
şi izvoarele posadei. Despre. „Braniştea domnească şi Bohotin a 
fost vorba în uricul din 6961 (1453) Ianuarie 26 şi în alte lo- 
curi 3. Prisaca dăruită aici de boerul Costea Orâş era la izvor la 
Tatarca. Pârăul Tatarca l-am găsit pomenit şi într'un document 
din 6946 (1438) Fevruarie 234. Asemenea în 7011 (1503) Sep- 
temvrie 305. Numele ne arată vechi aşezări tătăreşti, pomenite şi 
aiurea, ca în 6944 (1436) Iulie 176, în 1435 sau 1436 Noemvrie 
.307, în 7003 (1495)8, în 6992 (1484) Mai 149, în 6995 (1487) 
lanuarie 12 10, etc. 

Boerul Coste Orâş este cunoscut boer de divan. Apare din 
6956 (1448) Aprilie 2311, Iulie 1512, Septemvrie 313, Septemvrie 


1 Vezi mai sus 2 p. 31, rândul 12-13 p. 34. 

2 lbid. 2 p. 379, rândul 7-8, 11, p. 381. 

3 Ibid. 2 p. 4, rândul 9, p. 4-8-449. 

4 Ibid, 2 p. IC, rândul 10, p. 13. 

5 |. Bogdan, D, Şt. 2 p. 233-234: CY HAneH Epătuitui tt WT BOYOTHHA, 
HA CVCTH 'TaTaptal, 

6 Vezi mai sus 1 p. 459, rândul 21, p. 464-465. 

7 Ibid. 1 p. 493, rândul 9-10, p. 497. 

8 |. Bogdan, D. Şt. 2p. 61. 

9 Ibid. 1 p. 284-285. 

10 Ibid. 1 p. 291-292, 

11 Vezi mai sus 2 p. 314, rândul 12. 

12 lbid. 2 p. 317, rândul 13 şi altul ibid. p. 324, rândul 26, 

13 Ibid, 2 p. 353, rândul 14 şi altul ibid. p. 355, rândul 26. 
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151, Octomvrie 52, Octomvrie 103. Apare sub Bogdan Voevod, 
în 6958 (1450) Fevruarie 114, sub Alexandru Voevod, în 6960 
(1452) August 125, in Dechemvrie 216, în 6961 (1453) lanuarie7, 
lanuarie 228, Ianuarie 269, lunie 1210, Iunie 2011, lulie 2012, 
Septemvrie 7 13, în 6962 (1454) lanuarie 114, sub Petru Voevod, 
în August 2515, în 6963 (1455) Dechemvrie 1216, în 6964 
(1456) 17. Il găsim şi în divanul lui Ştefan cel Mare, în 6966 
(1458) Septemvrie 818, în 6972 (1464) Aprilie 2819, Iunie 
1120, Septemvrie 1221, Noemvrie 222. EI trăia şi la începutul 
anului 1495, cum se vede din uricul din 7003 (1495) Martie 15, 
prin care el vinde a treia parte din satul Argişani pe Prut 23. Din 
uricul din 1448 Aprilie 23, de care a fostvorba, se vede că a îost 
vornic. Este un neam cunoscut. Intrun document din 7095 (1587) 
Mai se întâlneşte Văscan Orăş aprod, fiul lui Gligorie Orăş vornic, 
nepot lui lurii Orăş, strănepot lui Fădor Orăş cel bătrân, ce avea 
privilegii dela Şteian cel Mare, pentru satul Orăşanii 24. Un Orăş 
hatman cu vii la Huşi „la Dric“ e pomenit într'un document din 
7177 (1669) Aprilie 825. Acesta este totuna cu Văscan Orăş 


1 Vezi mai sus-2 p. 359, rândul 22. 

2 Ibid. 2 p. 265, rândul 29, 

3 Ibid. 2 p. 369, rândul 5, 

4 1. Bogdan, Cinci documente istorice, în Anal, Acad. Rom. seria 2-a, 
tom. 11 (1889), secţ. ist. p. 53. 

5 |. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Brașovului, Bucureşti, 1905, p. 31, 
St. Nicolaescu, Doc. si. rom. p. 108, 527 Documente istorice, Bucureşti, 
1931, p. 49%. 

6 Vezi mai sus 2 p. 426, rândul 16, şi altul ibid. p. 432, rândul 16. 

7 Vezi mai sus 2 p. 454, rândul14. | 

8 lbid. 2 p. 442, rândul 25. 

9 Ibid. 2 p. 446, rândul 5, 

10 Acad. Rom. CXCIX/2, Ghib. Sur, 1 p. 164. 

11 Ulianiţchi, Materiati p. 81-82, Uricarul 11 p. 77. 

12 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

13 Ulianiţchi, Materiali p. 78-79, Uricarul 11 p. 9, 75. 

14 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

15 laţimirski, Darstveniia jalov.... gramoti mold. în Drevnosti trudi slav. 
kommissii imp. mosk, arheolog. obştestva, 4 (Moskva 1907) p. 295 și altul în 
Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 8-9. 

16 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

17 Hurm. Doc. 2? p. 669, 

18 |. Bogdan, D. Şt. 1p.4. 

19 Ibid. i p. 79. 

20 lbid. 1 p. 81. 

21 Ibid. 1 p. 84. 

22 lbid. | p. %. 

23 1. Bogdan, D, Şt. 2 p. 77-79. 

24 Hurm. Doc. 1i, regeste de Documente mai mult interne, p. 901. 

25 Arhiv, Stat, laşi, Tr. 379, op. 410, dos. 1, divanul domnesc, fila 22. 
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aprodul de mai înainte 1. Neamul lui e pomenit şi în 7146 (1638) 
Fevruarie 252. Dela numele acestui neam avem numele de sate 
Orâşa, în judeţul Bacău3, Orăşenii din judeţul Botoşani. Cp. un 
Oriş Vlad sub Alexandru cel Bun, pomenit întrun uric din 6997 
(1489) Martie 14: ctao ua cuperk na navl; paaAkniu, Ac Ehah epnin 
RAAAZ 5, ce ne arată existenţa unui Orâş în părţile Botoşanilor. 
Ar greşi cineva, dacă ar crede că origina Orăşenilor ar fi cuvântul 
oraş, Oriş, Orâş este cred ung. Orosz, Rusul. 


123. 


Suceava. 1453 Fevruarie 8. 


Alexandru Voevod întăreşte: lui Oană postelnicul satul Stroeştii, 
la gura Șimuzului, pe Moldova, dat de mătuşă-sa 
Stroeasa Maruşca. 


+ ata(c)rito Baie m anria(i)Apz Reenoaa, r(en(A)pz stan 
me(a)aa(B)eken, uaun() auamznuro n(e) ek(a) anero(a) uaun(a), 
KTO na(n) ovspu(r) nau ero cveanuin(7) urvun, wate npinac np'E(A) 
HAA N nph(A) nat Hat Gotapni CPBOACCEA Mapt'(u)ka No cROEIe ACRpOR 
ROM H Ad(A) HENOTY CECal, Nan Wat NOCTE(A)HIIRI, CEAC CBOE CTporițin, 
HA OVETIE LUnA34, na Me(A)Aank, wa kr, He ani EHAkeue n(5) Ac- 
EPOL NpONSBOAENĂE, TARE N MRI ECAUI Adait Tor Npă(A)peue(ur)nee ceac, 
CTBoEN, Wa Fri N ex Mantne(A), Aa i(eT) naut wann ovpn(n) n 
e4 Ezca(M) Acksac(a) cm ui AbTEeNa Ero Hi BpATItAMB £Po Hi we 
WATOAMA HI RECEA” pOAL ere, Henepruit(n)no nnkoau(), na altu. a 
TARe(::) Rap KTO Bi XOTHA TkrATiI 34 Tor cea w(7) u()un(90) eu 
BpATii Han HEneTH Han B(A) ro w(7) eu pear Han w(r) pe(ar) 
we en Han tw(T) poa aareon en6 BS(A) sro... Thkraru Ha 
Wana Sa To ctac, 'To(T) Aa sannarii(7) SaRkssS A pvâan anTrero 
cpeEpă, a npi Te() Bm(a) maprepr, na(n) Avavk 6parnu(u) agopun(k) 
si na(u) Maucnae un ua(u) era(u)u(a), na(n) secere npakaaa(6) n pa('7) 
ere, na(u) nergx, na(u) uaţu) genua(u), nau) gana ivar(u) n na(u) 
RoBavk imanapegn(4), na(n) aure(a)rz, ne(n) seeru Aanorn(u), na(u) 

1 Uricariul 18 p, 494. 

2 N. Iorga, Stud. şi Doc, 5 p. 398. Despre neamul Orâş cp. și N. lorga, 
Stud. şi Doc. 7 p. 74, Uricarul 14 p. 335, 339, 340, 370, 372, 

3 Dicţ. statistic al României 1 p, 82. 

4 Ibia, 1 p. 110. 


5 |, Bogdan, D. Şt. 1 p. 376, 379. 
6 In orig. en de 2 ori. 
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amgz cnaTapvaa, na(n) Avavk aneriapun(k), na(u) nerpv nocre(a)l, 
na(u) wusepz, na(u) nga(u) cero(a)nu(k), na(u) mpa comn(c) ui 
Hunni() oven(y7) nau) gorapă n Beankiu() n aaani(). a na Bo(a)- 
uite kpEnc(e)rx Bemkan can Hama Blpucaw nau$, Anyanat a0- 
robert, nnearu n nau neua(r) apunbeuru & cea au(c)ri ua(u)uv, 
nu(c) Acapr(a), o cw(u)ut, gahrw âiăa die) n. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a: 
noastră, cine va căuta la dânsa sau o va auzi citindu-se, că a 
venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri Stroeasa Maruşca 
de a sa bună voie şi a dat nepotului său, lui pan Oană postelnic, 
satul său Stroeşti, la gura Şimuzului, pe Moldova, amândouă cu- 
turile. Alta, noi văzând a lor bună învoială, asemenea şi noi am 
dat acest sat zis mai înainte, Stroeştii, amândouă cuturile şi cu 
moara, să fie lui pan Oană uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor 
lui şi fraţilor lui şi nepoților şi întregului neam al lui, nestricat 
niciodată, în veci. 

Şi asemenea oricine ar vrea să pârască pentru acest sat din 
alţi fraţi ai ei sau nepoți sau oricine din neamul ei sau din nea- 
mul tatălui ei sau din neamul mamei ei, oricine ar pârî pe Oană, 
pentru acest sat, acesta să plătiască zaveazcă 60 de ruble de ar- 
gint topit. 

Şi la aceasta au fost marturi pan Duma Braevici vornic şi 
pan Manoil şi pan Stanciul, pan Coste pârcălab și fratele său, 
pan Petru, pan Ivan Baicean, pan Vană Julici şi pan Cozma 
Şandrovici, pan Vitolt, pan Coste Danovici, pan Albul spătarul, 
pan Duma vistiarnic, pan Petru postelnic, pan Ştibor, pan Ivan 
stolnic, pan Giurgiu comis şi toţi alți boeri ai noştri şi mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie, am poruncit credinciosului nostru 
pan, lui Mihail logofătul, să scrie şi să atârne pecetea noastră cătră 
această carte a noastră. 

A scris Dobrul, în Suceava, în anul 6961 Fevruarie 8. 


Pergamentul, cu pecetea cea mică atârnată, la Muz. muni- 
cipal, laşi, donația Drossu, pachet IV/1. Pe pecete se poate citi: 
ea CARA Pe dos: nr. 1. 6961 Fevr. 8. Altă în- 
semnare: „Pe satul Stroeştii, în gura Şomuzului, pe Moldova“. O 


1 Sic. 
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fotografie de pe uric se află în colecţia mea. La Muz. municipal, 
laşi, se află şi 3 traduceri ale uricului de mai sus. Un regest din 
7224 (1715) Dec. 12, „alt uricu mic dela Alexandru Vod(ă) din 
velet 6961 fevr. 8, scriindu. precumu au vinit dinaint(e) Siroiasca 
Măruşca.,.“ etc. Un suret din 1768 Iunie 19, făcut de Evloghie 
dascal, în care e greşit: Stroe, sora Maruşcăi“, prin citirea „creea 
copa Mapr(m)sa“ în loc de „erpoacona“, Aici şi: „să dea gloabă 
60 ruble“, în loc de zaveazcă. Alt suret din 1815 lunie 13, făcut 
de Pavăl Debrici clucer. Am publicat uricul şi suretul din 1768 
lunie 19 în Buletinul lon Neculce, fasc. 4 (1924) p. 176-179. A 
iost publicat şi în Ghib. Sur. 18 p.60-62. Alte 2 regeste sânt pu- 
blicate ibid. p. 154 şip. 155, primul din o mărturie hotarnică din 
1803 Sept. 11 a Drăgușenilor, al doilea din o cercetare din 1774 
Mai 18. 

Satul Stroeştii, pe Moldova, la gura Şomuzului, este azi 
numai trup de moşie în satul Drăguşeni, din judeţul Fălticeni (îost 
Suceava)i. Dela satul de odinioară a rămas: numele unui iaz şi 
al unui deal Stroeşti2. El este pomenit şi în documente de mai 
târziu. Aşa în 6973 (1465) Dechemvrie 30 se vorbeşte că Boldur 
Cu jupâneasa lui, Naste, şi Petre Stravici şi Fete Brătulescul au 
pârît pe Ona pentru satul ce i-l dăduse lui Ona mătuşa sa, Ma- 
ruşca, anume Stroeştii de pe Moldova, şi aflându-se satul dat de- 
naintea lui Alexandru Voevod, i-au rămas cu judeţ, după lege 
țării, să fie satul a lui Onă, iar Boldur şi ceilalţi au rămas să 
n'aibă nici o treabă 3. Este pomenit şi în 7003 (1495) Martie 13, 
când satul se întăreşte lui Dragoş şi fraţilor săi, Petrea, Gliga şi 
Cârţilă, şi nepoatele lor de soră, Nastea, Paraschiva şi Anghelina 
„ca ocină şi moşie“ 4. Satul îşi are numele dela Stroe, soţul Ma- 
ruşcăi, Este dela începutul veacului al XV-lea5. Stroe, soţul Ma- 
ruşcăi, poate e din neamul lui Stravici despre care a vost vorba 
în alt loc6. Intre urmaşi, după uricul din 6973 (1465) Dechemvrie 
30, de care a fost vorba mai sus, se întâlneşte şi un Petre Stra- 
ă ai Dicţ. geoer, al jud. Suceava p, 329, 112, Dicţ. statistic al României 

i 2 iara stat. major, planşa Fălticeni, 1: 100000. 

Mie, municipal, laşi, pachet 1V 140. L-am publicat în Buletinul lon 
Neculce, fasc. 4 (1924) p. 177. Cp. şi Ghib, Sur. 22 p. 81. 

Ghib. Sur. 18 p. 87. Muz. municipal cit. Buletinul lon Neculce cit. 
p. 177, _Ghib. Sur. 22 p. 81. 

5 Pentru sate cu acest nume vezi mai sus 1 p. 272. Cp. uricul din 
6937 (2423) lunie 3, vezi mai sus 1 p. 269, rândul 16. Acesta era la obârşia 
Șumuzului. Cp. asemenea uricul din 6946 (1438) Martie 5, vezi mai sus > p- 


14, rândul 13, p. 18. 
6 Vezi mai sus 1 p. 186-187. 
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vici. Un Strovici se întâlneşte în uricul din 6933 (1425) Mai 121. 
Oană postelnicul nu se poate identifica. Era probabil un postelnic 
al doilea sau a! treilea, care nu apare în divan. M'aş gândi la 
Sârbul postelnic, fiindcă pe moşia Drăguşeni, în care se află trupul 
Stroeşti, se află şi satul Sârbi2, dar acest Sârbu e postelnic în 
1448, iar în 1449 şi 1450 este vistiarnic3. Oană postelnic trăeşte 
şi în 1465 Dechemvrie 30. Pentru Maruşca lui Stroe cp. 6957 
(1449) Fevruarie 214. 


124. 


Suceava. 1453 Fevruarie 23. 


Alexandru Voevod dăruieşte mănăstirii lui Iaţcu, de lângă Su- 
ceava, să-şi aşeze sat în hotarul mănăstirii, chemând oameni 
din țări străine sau din Moldova, cărora le dă scuteli. 


“+ Ma(C)TiR BT Ahr antdanApz RofoAa, r(e)u(A)pz Bratan 
Mo(A)aagexen, unun(a) snamennre nec ancroaz namn(a) ezca(a), 
kre na(n) ovapn(r) sant ere oveanilui(7)5 umun, Wate BArGiiponSReAn 
r(c)eemu naninmz Garni(a) nponsnearnima n unerii(4) nu crana 
cr(A)ue 6 n ovununtari cca &ă 3ă Aiie cronouneun() poanrear(a) 6 
HauH(A) H Sa HUI BApARiE H AdAnt ECAMH MOHACTRIBI Hanea$, ao 
(cr) ne(a)aui cwuazt, aukon MonacThipi, PAL Er) ypamz oveneie 
cTEn Gu, Ac ec) crapul bekponia, Aa WeaAni(T) ceac, et atonac- 
ThIgcăhi(5) KOTagz, WROA0 MOHACTHpIE, CAE HAT) aurul, 4 Kâpe 
ETO HAW(7) Rar Hai w(7) uvatet Man an w(7) aa(A)ukr Beaan 
HAN W(7) nameti SEMAH, A 'TOTEL AAN OCH KARE HAT) BaiTu, o 
TOT aonacThi(p), Aa e(er) u(a) cacce(a)uo wpaau6 cet un iure 
CÎITH H CHHO tScHTI, CV TEPPOREROR MApunS cwwuaBekor, take(5) Top= 
POBECRRI(L) ARATE. a Take) ToTnI APAN Ad Hatat(T) cacgoav, ran 
MACTBCRE HMU(T) Eh Han KORERapIi HAN GV(A) Rabi Macrepz tan 
preri(n) nau rpzur(n) Han Bv(A) kakn A3n(k), Aa ne Ac(c7) 'rni(50) 
AMAR HH Aa(î0), un Nocaai, Hu Hanul), un na Aanue(y) namn(y) Aa 
He posa(7), nn na rope(A), nui Arcanu w(7) Buta) Aa ne Aaler), 
nn w(7) annerpa(4), a nu nioe nuto Aa ne Aa(cr) upican 
Ha BR, a Take) Tri() aan Aa e(cT) n(A) caopo(A)uo 
w(7) Acgpege(a)ne goanTru cz xopnuc(A) nai e coa han ne pun 


1 Vezi mai sus 1 p. 173, rândul 8, 177. 
2 Dicţ. geogr. al jud. Suceava p. "94, 

3 Vezi mai sus 2 p. 280. 

4 Ibid. 2 p. 376-377. 

5 Orig, are e cAni(7). 

6 Sic. 
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van uBhi(a) -rogape() nae(7) xeanru Han mpreni(A) una) moi 
Haw(7) reacarii ck BESAL, Ne hamei SEMAn, NpoAatuu n knSiouu 
N no rprre(a) n no ceac(41), a mire nirac Aa ne Aa(cr) un rpe(ui) 
AH DpoAa(n) Haar iat uenpopalu)na. a Tao), un ARopistiln cw- 
udkekh(5) La un H(n) BukTe Aa HE HMaR(T) Aaa e Tia at(A)an, 
Hu evAnru H(), a nu uuoe nuipe nenn(ţ) ne Bparu, a Rear ck ov 
pu) non(a)aa na roi(f) aan, a w(n) aa nun) n(y) npa(A) cra- 
piiți, aanne npa(A) cten men, nnero cv(A)uk Aa ne aan), ane 
ve(7) nauxe(A) cver(e) Aa r(eT) Menace Tiipie MANEA. TCE Eee BAILE 
nnea(r)uce Aa e(e7) menacThipre Han cvpn(k) ui ex kzca() Ac- 
Xoac(u) nenepvinene sa nkkii, a nare e(er) tkpa na(m)re r(c)ea 
ers(in)nnee(u)ure aarfa(n)apa gorneani n pkpa petapz nani), apa 
nana Ava Ane(p)unka, n'kpa nana Manonac, Rhpa nana cra(n)uvaa, 
Bpa Mânia RECT NPZKAAAEA 11 GPATA Erc, Nana NETBA, 'kpa nana Ba(A)- 
ata, Bhpa nana vanua, k'kpa nana kesmuimal, Bhkpa Dana Ava 
eui(e)riapnuna, p'kpa nana uc(r)onta ns(e)re(a)uuea, ekaa nana pat 
Reaiea n thkpa tzca(5) norapz nann() me(a)aanenni(y) neankni(y) 
H Maahi(ţ), a ne nine(m) angort, aro Bvac(r) r(e)n(a)nz nuiei seman, 
To(r) Bi neneprun(4) monacThipie HIM Hatere Aania, ate iate('T) 
mepvuntu cîe mie Aduit, re(r) Aa (cr) uponab(7) w(r7) ra Ba n 
Hi enca niire, net Ya, n w(7) npku(c)ra ere avrpu n (7) ui e(r)un 
uskencani (5) n w(7) Rzca(y) cru(y) n) nasznniua kpe(n) ero 
Ha Hu(5) n na aaaa(9) n(0)2. a na ne(a)mer pkne(er) neahan cea 
minat” Bkpicat naut, Auiganav acre(arrv)3 nu(c)ru n npun'keuru 
name nceua(T) e ccm an) ua. nn(c) Acnpr(A), o cw(u)at, 
nak(7) Sa ea) er. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi cu curată şi lu- 
minată inimă şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposaţilor părin- 
ților noştri şi pentru sănătatea noastră şi am dat mănăstirii noas- 
tre, care este lângă Suceava, mănăstirii lui laţcu, unde este hramul 
Adormirea Sfintei Născătoare de Dumnezeu, unde este starița Fe- 
vronia, să-şi aşeze sat în hotarele mănăstirii, înprejurul mănăstirii, 
unde-i va plăcea, şi pe cine va chema, ori din ţară străină, ori 
din Ţara leşească, ori din Ţara noastră, toţi aceşti oameni, câţi 


2 Aici scriitorul a sărit ceva din formula btăstămului. 
3 In orig. numai acre, 
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vor fi în această mănăstire, să fie slobozi să-şi are şi să-şi sa- 
mene grâu şi să cosiască fân în țarina târgului Suceava, ca şi 
oamenii târgoveţi. 

Şi asemenea aceşti oameni să aibă slobozenie, fie că vor fi 
meşteri, ori cojocari, sau orice fel de meşter, fie el rus, fie grec 
sau orice fel de limbă, să nu dea aceşti oameni nici dare, nici 
posadă, nici iliş, nici la morile noastre să nu robiască, nici la ce- 
tate, nici deseatină din albine să nu dea, nici din vii şi nici alta 
nimic să nu dea, niciodată, în veci. 

Şi asemenea aceşti oameni să fie slobozi de bună voie, să 
meargă cu oale sau cu sare sau după peşte, fie că vor merge cu 
marfă vie sau moartă, cu ce vor putea trăi, pretutindeni, în Ţara 
noastră, vânzând şi cumpărând şi prin târguri şi prin sate şi vamă 
nicăire să nu dea nici un groş, fie că vama este vândută sau ne- 
vândută. 

Şi asemenea, nici vornicii din Suceavă şi nici altul nimene 
să nu aibă treabă cu aceşti oameni, nici să-i judece şi nici alta 
nimic dela ei să nu ia. lar cui i se va părea strâmbătate contra 
acestor oameni, acela să-i cheme dinaintea stariţei sau dinaintea 

oamenilor săi, dar alt judecător să nu aibă, ci tot acest venit să 
fie mănăstirii noastre. 

Aceste toate mai sus scrise să fie mănăstirii noastre uric şi 
cu tot venitul, .nestricat, în veci, 

lar la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scri- 
sului Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa pa- 
nului Duma vornic, credinţa panului Manoil, credinţa panului Stan- 
ciul, credinţa panului Costea pârcălab şi a fratelui său, pan Petru, 
credinţa panului Balcean, credinţa panului Julici, credinţa panului 
Cozmiş, credinţa panului Duma vistiarnic, credinţa panului Petrică 
postelnic, credinţa panului Giurgiu comis şi credinţa tuturor boe- 
rilor noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, acesta 
să nu strice mănăstirii noastre dania noastră. lar cine va strica 
această danie a noastră acesta să fie blăstămat de Domnul Dum- 
nezeu şi Mântuitorul nostru, Isus Hristos, şi de Preacurata lui Maică 
şi de cei 318 părinţi dela Nicheia şi de toţi sfinţii, ce au strigat: 
sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor. , 

lar pentru mai mare tărie, am poruncit credinciosului nostru 
pan, Mihail logofătul, să scrie şi să atârne pecetea noastră cătră 
această carte a noastră. | 

A scris Dobrul, în Suceava, în anul 6961 Fevruarie 23. 
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Pergamentul, cu pecetea cea mare stricată, se află la Acad. 
Rom. XL/3. Ibid. şi o traducere. O planşă fotografică este în 1, 
Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 43. O copie slavonă 
la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. O traducere cu unele 
greşeli s'a publicat în Uricarul 20 p. 90-100. După o traducere 
din 1782, din Arhiva Tribunalului şi a Delegației Ţării, din Cer- 
năuţi, sa publicat un rezumat în N. lorga, Stud. şi Doc. 5p. 
393-394. E rezumat, după original, în Radu Rosetti, Pământul p. 
129, 137, E rezumat şi în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan 
Vodă, Bucureşti, 1904, p. 122. După o copie slavonă, cu foarte 
multe greşeli, dela Arhiv. Stat. din Cernăuţi, a fost publicat în 
Codrul Cosminului, anul 2 şi 3 (1927), Cernăuţi, p. 435-437. Cp. 
ibid. p. 431-432. 

Este vorba de o mănăstire Iţcani şi un sat Iţcani, de lângă 
Suceava, în Bucovina.”Aici găsim mahalaua Ițcanii Vechi din târ- 
gul Sucevei, cum şi Ițcanii Noi, în districtul Sucevei 1. Satul vechiu 
este întemeiat pe hotarul mănăstirei de călugăriţe, ea însăşi în ho- 
tarul Sucevei. i 

Documentul este foarte important prin amănuntele ce ne dă 
asupra felului cum se adunau uneori oamenii în sate, prin acor- 
darea de scuteli. Ei veniau uneori din ţări străine. Documentul mai 
vorbeşte de meşteri şi cojocari, de negoţul cu oale şi sare, de 
vornicii din Suceava. 

Iaţcu, întemeietorul mănăstirii din .1453, nu se poate identi- 
fica2, Un laţcu, frate cu Herman, e pomenit într'un document din 
6935 (1427) August 183. Un altul este laţcu Hudici, care este şi 
boer în divanul lui Ştefan cel Mare4. Altul a fost laţco Branici, 
care a trăit înainte de Ştefan cel Mare şi care a avut satul Ma- 
neuţi, pe Suceava, cum se vede din documentul din 6976 (1468) 
Octomvrie 25. Cel mai vechiu laţco e pisarul şi care apare înce- 
pând din 6882 (1374) lunie 36. El e logofăt în 1399 Noemvrie 
287, în 6908 (1400) Fevruarie 118, lunie 299, August 410, Sep- 
1 Dicţ.geogr. al Bucovinei de Grigoroviţă, p. 210, 120. Harta Bucovinei 
de Ed. Fischer. 

2 Un sat Iţcani e în jud. Tutova, Dicţ. statistic al României 2 p. 974. 

3 Vezi mai sus 1 p. 188, rândul 7, p. 19%. 

- 4 Ibid. 1 p. 408-409. 
«+ 51. Bogdan, D. Şt. 1 p. 132, 

6 Vezi mai sus 1 p, 1, rândul 15. 

7 Ibid. 1 p. 22, rândul 18. 

8 Ibid. 1 p. 32, rândul 14. 


9 Ibid. 1 p. 37, rândul 35. 
10 Ibid. 1 p. 41, rândul 23. 
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temvrie 111. Apare în 1404 ca pisar2, în 6915 (1407) Martie 8, 
fără titlu3, în Octomvrie 64, în 6916 (1408) Septemvrie 165, în 
6917 (1409) “Aprilie 186, in Noemvrie 187, în 6918 (1410) Fe- 
vruarie 158, în 6919 (1411) Aprilie 149, 


125. 
Suceava. 1453 Martie 5. 
Alexandru Voevod întăreşte Mitropoliei din Suceava nişte ţigani. 


Alexandru Voevod întăreşte dania unor ţigani Mitropoliei din 
Suceava, cu hramul Sfântului Gheorghe, danie făcută de înaintaşul 
său, liie Voevod. 

Suceava, 6961 Martie 5. 


Dau rezumatul documentului de mai sus aşa curi se află în Index 
Zeikieviensis, publicat în Candela (Cernăuţi), 3 (1884) p. 690: „Ale- 
xander Wojwod bestăttiget die durch seinen Vorfahrer Ilie Wojwod 
an die Suczawaer Metropolie ad S-tum Georgium beschehene Ab- 
trettung deren Zigeunern ddto. Suczawa den 5 Mărz 6961%. Cp, 


- ibid. p. 545-546, E rezumat şi în V. Pârvan, Alexăndrei Vodă şi 


Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 122. Documentul a făcut parte 
din actele Mitropoliei Moldovei, duse de Mitropolitul Dosofteiu în 
Galiţia şi rătăcite până azi. La 1783 se afla în arhiva principilor 
Radziwilt din Zolkiew, unde a fost inventariat de casierul oraşului 
Lemberg, Manowarda. * 


126. 
Neamţ. 1453 Aprilie 3. 


Alexandru Voevod întăreşte Măâncistirei Pobrata un tătar 
dela Neamţ, 


T MA(C)TIIS B5RIEIO Ah AAFĂANAPA ECEBGAA, PSCrISAApE Beata 
MeaAasbeRon, unnn(a) snamenure ne eb(a) aere) nam), aro 
Ha(n) evapn(7) han ere cyeannun() urSuu, wie catronpeuscan roc- 


1 Vezi mai sus 1 p, 44, rândul 19. 
Hurm. Doc. 1? p. 826, 

Vezi mai sus | p. 8, rândul 30, 
Hurm. Doc. 1? p. 828 
Vezi mai sus ru p. ȘI, rândul 16, 
6 Ibid. 1 p. 70, rândul 
Ibid. 1 p. 73, rândul Ş, 
Ibid. 1 p. 75, rândul 27. 
lbid, 3 p. Sl, rândul 24. 
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oACrao aut natn() naarn() uponsReaeniriz n anerhi(a) n cak- 
Tan) coana) n ovia ccm 8 SaAiiie croncuntinin() po- 
ANTEAEL NAM) Hi Aaai ECANI MOHacTRIPIO NaulrMS twv(T) ncEpaTă, 
HA) e(cr) xpa(as) erero nnzean, eanere w('r) namu(y) rarapew(r) 
kara, Ha Havk Ranko ui cu(n) ero, ASmnTp5, ca utataAatu cRonau, 
Aa ter) monacTupie names otpn(k) ex Race) pnieae(a), Aa ngn- 
caSyak (7) Ra Namea$ monacrhipie, npu To(K) nukTo no Hatmne(A1) xH- 
koTrb, KTo REAE(T) roenoaapa cv hamei Seman nani RS(A) re a8- 
AE(T) TwrAin ÎL HEMEA AEDBATH, Ad He Haar) wrukrui Tni() 
nu) mncatuni() aTape w('7) Hanmsro MonacThipi, a KTe Eni e= 
Tu(a) neoSuuru nai wrikru 'Tal(y) rarape, ve(T) Aa (cr) npe= 
ROkTA W(T) ra Ba HM cnacă Hamere He Ypnera n w(T) ui wr)eun, 
He Ba bine, N w(7) azca(y) eriu(X) n Aa e(eT) noacni(n) oa 
(4) npekakToMS apin n uz3annia: Kpa(B) ere na un) ui sta uaa k(3) 
n(0). n aa cler) remS czueprni(k) eroro ninoaa. a na ro (cr) nkpa 
HâNNrO PoenCcACTrRA Rhi(u)nncannare, daâanăpa RoegoAnI, n Baa 
Botapă Hatnnt(y), B'lkpa nana Bparen(u) Anopunika, Bhpa nana manonas, 
Wkpa Nana eTantuSaa, E'kpă nana ROCTH Np&RAAABA, &'EpBă MâHa tanuania 
n Bkpa naca(y) Betapa Hame(y) neant) at aaani(4). a na Bocan 
Rpkaceră, peakan caut XSnauiS AuyauaS acreoberS nucaru n vas 
neua(7) upukhenru K cemS aner$ names. nn(c) AcBpS(a) aia(k) 
na(tn), ev temut, a akrw Sida a(n) r Anz, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră, cine va căuta la dânsa sau o va auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi lumi- 
nată inimă şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposaţilor părinţilor 
noştri şi am dat mănăstirii noastre dela Pobrata, unde este hramul 
Sfântului Nicolai, pe unul din tătarii noștri dela Neamţ, anume Baico 
şi fiul lui, Dumitru, cu sălaşele lor, să fie mănăstirii noastre uric 
cu tot venitul, să asculte cătră mănăstirea noastră. 

Pentru aceasta, nimene după viaţa noastră, cine va fi Domn 
în Ţara noastră sau cine va stăpâni. atunci Neamţul, să nu ia a- 
ceşti mai sus scrişi tătari dela mănăstirea noastră. 

lar cine ar vrea să strice sau să ia aceşti tători, acesta să 
fie blăstămat de Domnul Dumnezeu şi Mântuitorul nostru, Isus 


Hristos, şi de cei 318 părinţi, cari au fost la Nicheia, şi de toţi 


1 Sic, 
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sfinţii şi să fie asemenea cu luda şi blăstămatul Arie şi celor ce 
au strigat: sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor. Şi aces- 
tuia să-i fie pârnic Sfântul Neculai. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scrisului 
Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credința panului Bra- 
evici vornic, credința panului Manoil, credința panului Stanciul, cre- 
dința panului Costea pârcălab, credința panului Băicean şi credinţa 
tuturor boerilor noştri mari şi mici. 


Iar pentru mai mare tărie, am poruncit jupanului Mihail lo- 


gofătul să scrie şi să atârne pecetea noastră cătră această carte 
a noastră. 

A scris Dobrul, diacul nostru, în Neamţ, în anul 6961 Aprilie 
3 zile, 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, se află la Arhiv. Stat. Bu- 
cureşti. E scris cu cerneală albăstrie. O copie slavonă la Acad. 
Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. A fost publicat în părţile prin- 
cipale de Hasd. Arh. Ist. 1! p. 142. E rezumat şi în V. Pârvan, 
Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti 1404, p. 122. 

Documentul face parte din multe privilegii date Mănăstirii 
Pobrata. 

127. 


Suceava. 1453 iunie 12. 


Alexandru Voevod dăruieşte lui Sima Tunsul, Băloş Horgescul, 
Ştefan Tunsul şi loan Horgescul satul Horgeşti, pe Bogdana. 
Asemenea Tunseştii, tot pe Bogdana, cumpărat dela luca. 


“- MA(C)TIR BAER Ah Anda Ap BSERC(A), reeneaapz aratau 
Me(a)aaneken, 3namennre unnn(a) neek(u) namn(m) ancre(u) ax- 
ck(5), To nau cvapu(7) han ere cveaninii(7) urrun, wie Toru 
HETHHHRI) Hat CAVTRI, Ha HAA cuMa TrHeVav H BRAG(ui) popatecitr(a) 
HI rea(n) renerav n nwa(u) yopiecn(a) (eav)uraut) ne(m) npane 
Hu erkpne. Th(a) ani ana REUe NpaRtR HU BEPUVIR CAVEBSL A0 Ha(c), 
IBARSRaAli ECAUI H(Ţ) wcoBner antet (Ma(C)TIR 0) Adari rca HAZ, 
CV Hautei SEMAU, AN CEAS Ha BOCAArk, ta HA Xopasrițiu, te) 
u(0) u(rnnna. n o sre(a)) rate(a%Kâe npiiae nph(4) namn n npk(a) 
HAMUMN BCraphi ISRA ckCER ACEBCR ECAR Hi poa) haz w(7) 


1 In ta, ta alt scris, peste cel vechiu. 


19 


19 


20 


468 : 1453 


CRCEPO CURA FANE CEAO HA GOPAatk, Ha HA TrHeeiinn, Ba ur Săa(7), 
ToE Bcc en(ununcanel Aa tc) naa opu(n) n ez ack(a) acye- 
Ae() (uz, phanne n Akri(4) u(5), panne n cvuvuare(a) ua n 
npasțuvuare(m) (uz) n upamrphre (a) n) n azeravr n(y) (pear)2, 
NEDSPE ENE HHROanăte Ha kkin. a Xora(p) 'rh(at) ceac() no cTra- 
poat YoTapr, RrAa E(B)ena tnnaan, a na re (er) ehpa namere 
r(e)ta, Rimeincannaro aardanApa BeeBe(A), ni kpa etapa namnn(y), 
EBA DAHă BPaftită ARCpUNHRA, Rhpa and AMahonaa, B'pa uâna eran- 
URA, Elda Dana Herpa3 npăkanasa, kEpa nana wav nnure(u), nkpa 
Mana FOSAUI IanApotnua, B'kpa nana Reern wphitută, tkpa nana koc(rui 
Adu)etintta, Bkpa nad (man)Apă YponeneRere, Whkpa Nana TaACpă pace 
BOCHIUA, B'kpă Dăta (Toaopa atenti, Rhkpa nana Xoade kphunnus, 
ERA Dana (TApPHISA, b'kpa Rana PaAOVaa nhIcEka, Rhkpa Mana (reana, 
KRpPA Dată DEPDA LARHMeRA, PEpA Hdta BpIA MHNanaaeRHua, B'kpă nana 
NETpA UStiua, Wkpa nâtta META cRSpPSAA, EPA Tana LESAnI RCTIap- 
HHEA), KRpa hatta Bana creanta, (B'hpa nana 2ESpiRn Romeo) ni 
ekpa ovenya Bot(p) nam(5) aceastei) (erautni() n maa)ni(). 
4 ne uame(M) anno (kero Ba Wsnepr(T) Bir) recnoAapă nature 
me (a)Aaneien seaan BOU Cluj Ceptrgi Wniyergity Library Cluj e e. n... .. ..... 
Ge(7) ara nauin()) nan w(7) unamero natmene Gai nat) Bor(A) ro 
ESAE(7), ora BD Hava nenepiuni(a) MAUNETO Adâtia, d4€ Ca Bhi AD 
CVTEPZANCAZ H SVEPREOHAG N BAMCAAA Ba BYE ADA ECMI) MAZ, Ba 
HZ DpAROEh ON CAVE, d MA BCA RpRUSETA TEA BACEAt thl- 
MEECANNSAMI, EEAEAN ECOU HANIEMT RRPACAM Dan, MEIYANAT atro- 
SETI, Mncari 4 ui nat peua() mpetru RECEA Aer Matea, 
muea aria, ot cofu)ak, nzahro Sta R(u) pi5, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noas- 
tră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
aceste adevărate slugi ale noastre, anume Sima Tunsul şi Băloş 
Horgescul şi Ştefan Tunsul şi loan Horgescul ne-au slujit nouă 
drept şi credincios. De aceia, noi văzându-i cu dreaptă şi credin- 
cioasă slujbă cătră noi, i-am miluit cu osebita noastră milă şi le-am 
dat, în Ţara noastră, un sat pe Bogdana, anume Horgești, ce le 
este ocină. 
Ultimele 7 cuvinte scrise mai negru de altă mână, 


Lipseşte în original. 
şi a Combinat. 


ln orig. după nHeaTu € car, 
Sau ep, 


Oi d toma 
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Şi în aceasta, asemenea a venit înaintea noastră şi înaintea 
boerilor noştri luca de a sa bună voie şi le-a vândut lor din al 
său uric un sat pe Bogdana, anume Tunseştii, drept 83 zloți. Toate 
aceste mai sus scrise să le fie lor uric şi cu tot venitul lor, ase- 
menea şi copiilor lor, asemenea şi nepoților lor şi strănepoţilor lor 
şi răstrănepoţilor lor şi întregului lor neam, nestricat niciodată, 
în veci. 

lar hotarul acestor sate după hotarul vechiu, pe unde din 
veac au umblat.. A | 

Şi la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scrisului 
Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului 
Braevici vornic, credinţa panului Manoil, credinţa panului Stanciul, 
credinţa panului Petru pârcălab, credința panului Oană Pântece, 
credinţa panului Cozma Şandrului, credința panului Costea Orâş, 
credinţa panului Costea Danovici, credinţa panului Şandru dela 
Hârlău, credinţa panului Tador Vascovici, credința panului Tador 
Moica, credința panului Hodco Creţeanul, credinţa panului Găurice, 
credinţa panului Radul Pisc, credinţa panului Goian, credinţa pa- 
nului Petru Iachimovici, credința panului. lurie Mihailaşevici, cre- 
dinţa panului Petru Ponici, credinţa panului Petru Scurtul, credinţa 
pânului Cozma vistiarnic, credinţa panului Ivan stolnic, credinţa 
panului Giurgiu comis şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni 
mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, pe cine Dumnezeu va alege să fie 
Domn Ţărei noastre, din copiii noştri ....... „. Sau din nea- 
mul nostru, sau oricine va îi, acesta să nu le strice dania noastră, 
ci să le întăriască şi înputerniciască şi scrie, pentrucă le-am dat, 
pentru a lor dreptcredincioasă slujbă. i 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie şi pe- 
cetea noastră să o atârne cătră această carte a noastră. 

A scris Luca, în Suceava, în anul 6961 lunie 12. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, se atlă la Acad. Rom. 
CXCIX/2, dăruit de Episcopul de Huşi, lacov Antonovici. Ibid. se 
află şi o traducere veche. Scrisoarea e albăstrie. Documentul este 
foarte şters şi ros la îndoituri, aşa că citirea este foarte anevo- 
ioasă şi în unele locuri nesigură. Lipsa din lista boerilor, am com- 
plectat-o după uricul din acelaş an lunie 20. Data de zi nu e si- 
gură, ni sau Bg, O copie slavonă, cu abateri, se află la Acad. Rom. 
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ms 126, dăruit de |. Bogdan. A fost publicat cu multe abateri de 
d, Ghibănescu, în Arhiva soc. şt. şi lit. laşi, 11 (1900) p. 85-86, 
cu data 6961 Iunie 12. Asemenea Ghib. Sur. 1 p. 163-166. In 
amândouă locurile lipseşte luca, vânzătorul satului Tunseşti. A fost 
publicat, cu abateri, şi de loan Antonovici, Istoria comunei Bog- 
dana, Bârlad, 1906, p. 3-6, cu data de 2 lunie. Aici vânzătorul e 
luga. E rezumat şi în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, 
Bucureşti, 1904, p. 122. 

Locurile din uric se pot identifica. Bogdana este un pârău în 
judeţul Tutova1, pe care l-am întâlnit şi întrun uric din 6944 
(1436) lunie 132. Asemenea în 6949 (1439) Aprilie 16: pre Bog- 
dana, anume Dilţeganii, unde au fost . . . Delţeg 3. Asemenea în 
6976 (1468) Septemvrie 24 : na neraank . . . rae Ba n&rpS [AJ[a]- 
marz 4, Asemenea în 6977 (1469) Octomvrie 20: snniiptaetpu ua 
corAauk şi imepnznetpu na terăank 5, Işi are numele dela un stră- 
vechiu stăpân al locului, Bogdan6. Dela numele pârăului îşi au 
numele satele Bogdana, Bogdăniţa, din judeţul Tutova 7.— Pe Bog- 
dana era satul Horgeşti, care azi nu mai este. A fost pe pârăut 
Sucevenilor, cam la 2 km. de satul Suceveni8. Intrun document 
din 7170 (1662) Fevruarie 11, vorbindu-se de a patra parte din 
Horgeşti, se spune că umblă: „din zare Orgoeştilor piste apa 
Bogdanii pâră în zare Gâdesăi şi din movila ci esti lângă dum- 
bravă la capătul traştului, ci-i pi spinare Porcului şi în gios pâr 
în hotarul Tunsăştii“ 9. Satul este pomenit şi în alte documente de 
mai târziu, ca în 7090 (1582)10, 7102 (1594) Martie 311i, în 
7145 (1636) Septemvrie 4 12. Aici se vorbeşte despre urmaşii lui Coste 
şi Băloş şi despre uricul ce-l aveau aceştia dela Ştefan cel Mare şi Pe- 
tru Rareş. Din trupul Horgeştilor s'au format.3 trupuri de moşie: 
Băloşeştii, numită după Băloş Horgescul, Impuţita şi Boliss A după 


1 Harta. stat. major, planşa Vasluiul şi edu 1: 100000. 
2 Vezi mai sus 1 p. 444, rândul 13, p. 446-437. 
3 Actele C. Diamandi, Gura Idriciului, jud, Fălciu, Ghibănescu, Con- 
dica Surete 46, p. 682-683, 
4l. Bogdan, D. Şt. 1 p. 130. 
Ibid. i p. 138. 
6 Cp. un pârău Bogdana, în jud. Bacău, pomenit întrun uric din 6996 
(1488) Aprilie 5: ras BHA ETE Ha BOrAană, 
7 Dicţ. statistic al României 2 p. 970, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 5l, Harta stat. major, planşa sell şi Bârladul, cit. Cp. loan Antonovici, 
Istoria comunei Bogdana, Bârlad, 6. 
loan Antonovici, cit. p. UL Harta stat. major, planşa Vasluiul cit. 
9 loan Antonovici cit. p. 348. Ibid. p. XXIA 
10 lbid. p. 13. 
11 Ibid. p. 16. 
12 Ibid. p. 343. 
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un loan Botăş, care trăia în Şărbăneştii. Este un sat străvechiu, 
care-şi are numele dela un FHorga. Era şi în veacul al XIV-lea2, 
Horjeşti în loc de Horgeşti ne arată pronunțarea dialectal moldo- 
venească a lui £, ca şi în alte cazuri. — Pe Bogdana este şi satul 
Tunseştii, în comuna Bogdăniţa, judeţul Tutova 3. Satul e pomenit 
şi în alte documente de mai târziu. Aşa în 7054 (1546) Martie 
23 se spune că Stanciul şi fraţii săi, Lazor şi Gavril şi sora lor, 
lica, copiii lui lon 'Tunsul, se plâng Domnului că uricul de cumpă- 
rătură al tatălui lor, lon 'Tunsul, dela liga, drept 300 zloți tătăreşti, 
dat de Ştefan cel Mare, s'a pierdut când a ars satul4. Este po- 
menit apoi în 7146 (1638) Martie 155, în 7160 (1652) Mai 126. 
Işi are numele dela un străvechiu Tunsu. Este cred dela începutul 
veacului al XV-lea. 


128. 
Suceava. 1453 lunie 20. 


Alexandru Voevod întăreşte lui Mihail logofătul şi fraților săi, Duma . 


şi Tador, satulpe Bistriță, Vânătorii, Procopeanii cu moară şi Iz- 
bişcea cu prisăci, pe Răut, şi la Fântânele albe şi mai sus de 
Hotin, pe Dnistru, Raşcouții şi lângă Sneatin Gavrilouţii şi 
mai sus de Budilci, jumătate din Şirouţi, Asemenea satul 
Verigeani, pe Moldova, cumpărat dela pan Petru Gudici 
şi ai săi. Asemenea satele cumpărate dela Vană Pâşca, 
anume Curtea din jos a lui Neagoe, pe Sireti, şi 
în sus Părtănoşii şi peste Sireti, Pobrata, Berin- 
deeşti, Valea Seacă şi Heaciul şi lângă 
Cotnari, Giuleştii. 


TF MA(C)TIID BIR Ah AMEÂANADR BOEEOAA, TOCIICAAph SEMAn 
mo(a)iagckeu, anameture unnu(a) (0) chan Hama aHcToAn Bă- 
CRAI, RTO Ha NEM CVAPUTE daHB0 tre ur(S)un ocanitiit'Pi WE TOTI 
Heruubi(n) n neuecum(u) n name Bkpuni Boapr(t), nah mnkanan 


1 loan Antonovici cit. p. XXIX. 

2 Pentru satul Horgeşti dela Bacău, cp. uricul din 6950 (1442) Aprilie 
5, vezi mai sus 2 p. 96, rândul 14, p. 99-100. Pentru altele ibid. 
ME CA Dicţ. statistic al României 2 p. 970, Harta stat. major, planşa Bâr- 
adul cit, 

4 Ghib. Sur. 1 p. 183-190, loan Antonovici cit. p. 10-11. 

5 loan Antonovici cit. p. 25, 

6 Ibid. p. 30. 
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ACrod;eTe, caSătitab  nepeRe ereuouni(p)innatn mepe(A)Roat aut âin 
upate n Bkpue, a Azue(C) nasa caviku(T) n upiitacri pape n 
Ekpue tate npnienhi(1) Xp(e)riann(n). more. pa(Ai) ani ua euue 
sro BAR H RĂpUWI CAVERO AC ha(0), zaaonaau ceme ere ecot- 
HEI Hânet) MA(C)TIR H AdeMh AH AdAN ECAUL EMI” CEA, OY Haliistt SEMAN, 
<Y Me(ADAABEROU, FANE CEAC tă BHeTpiii, Ha Havh API Harun, Me 
cv'Tn noune "reprr w(7) kopourrrta name, per) ani n(y) cam 
Aaa w(r)amnS, a ere ceace, Sa uvmaaeițit, 10 ct(m) Ha cepert, n 
TARO(R) norRepitatb EA Eero ceaa 1 Bica tea H W(T)unnhi npakni, 
wpe(ii) nmarre w(7) naum(3) nepe(A)se(e), na.peerit, na nak npoke= 
mn, n că manue(4) n uaanmual n că Dăchiaatn, We E Tula) ce- 
aa(4) npneavinaati n NpHeAryaR(T), H neHnze pERTOAR, CV BHACII itp 
MIU, PAC CHAN, UI DOBRIIIE HAUIEFO POPOAG, XOTIHIIA, EANC CEAC, Ha 
(a)unerpn, na nah pamena, me n(X) vana) sa caen 'rena(p) 
PARI, A ABUTCE CEAC, NO(A)an CHATHUA, Ha HALA PARpHACBUII, Hi EhIUIE 
w(7) evau(a)un, ua naa noacena tinipozua, me n(y) tvnu(a) (7) 
IDEHADARII d ELE HpIHAE npA(A) tan ui npk(A) naumamn noapni 
na(n) nerpn rran(u) n cni(n) eros, taue, n aa(7) ere, nau) uia(u) ape, 
HN DpEAGANi EANO cea, Io €(c7) na meat, na Hama bepnaut, 
Yen "Tpu BThi, HaneM() R'lpuoa(r) poapin(S), nau$ muyanar ac- 
roerv, ue Hy) ACBpoMS npenisBoatini, Ba cre n Să âi acaorhi(). 
1 BanaaTu(4) na(u) avuyanan cet nepe(A) manti, a Wu Aaa cec mpi 
EMANE NEpE(A) nada, Ie mat na roe ceace, w(7) nam) nepr(A)ro(n), 
Măi MHXANAY Acreăberr, une Mhi BHA RUE H(5) AcBace ngcnsho- 
AEE, A MI TARCIER AdAN MAH AMHYANA "TE CEAC REPARE, ABhi 
ea (7) na(e) oypu(R), even Toni KUThI, MI TâRe(4:) norRepacb eat 
ECO NpaRaa ceas, Io u($) Bvnn(a) 3a exe Dpathi nnnasui w(7) nana 
BARI IhIUItă Bi w(7) ere cun, w(7) panunnekni cecrphi, Ha nah 
ABE(p) nu:kun nare, ine €(cT) Ha CEpeTE, 4 ApWroe CEAC, NONntUIlE 
W(T) ABEBA, Ha HAA DPATHHCU, d APUTAA ctaa HA Aprron cTopeua 
CEpETA, Ha HM neâpaTa Hi Beph(n)aeru n paarckiz H XAU), a Apr- 
POE CEAC, NC(A)an ne(m)nap, na HM EVarMIH, TE CVCE EIN HcanHice 
Aa e(c7) nano amana w(7) na(c) cevpn() cz cvenain . Acyeac(4) 
EM Hi A'BTEMA ere H BPATHaâb £rc, Ran ASAVE Hi nani” Tâicpr, un 
svivuaro(a) n(y) n npacvuvuare(a) u(4) n npamrp&re(a) n) n 
RECEMV pot H(5), nenopvuene nukoantte na E'ERH p'Bunntă. 4 YOTApb 
nkath crac(m) aăekmn Aa £(c7) ne cvenati n(y) cragntata yoTape(a), 
EVAa H3 ERRA CVRUBAAN, a Ha Te e(eT) BEpa Hawmere r(eA)ga Brulili- 
NHCAHHare, aAĂIHApA EOEBSAN, Hi B'kpa Ban) Beaph, Bhpa natia 


1 u de multe ori făcut ca v, 
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ATA Bpărnnua Ate(o)uinka, n'kpa nana atatia yoru(u)eore, nkaă 
NAHd CTanutaa, &'koa uda Ratutana, Blpă natia NErpa Bpatanana, B'hpa 
MANA Bătihl EVAHUa, hkfa nana ESePe ephiitiă, R'EpA ana EpaTtad, 
&hkpa nana nosmni ma(u)Apetnua, Bhpa nână ROcre AdHeRiua, R'EpA 
NANA TAAODĂ Rackaua, Bpa nana Aa()uvaa npraaana, Rkpa nana 
ma(u)apa w(r) Acperena, pkpa nana ata cnasapk, B'lpa nana 'ra- 
ACpa Atontn, Rhpa nana Ye(A)ra perhua, Plipa nana paAvaa nica, 
REpA nana roană, Ehpa Mad pia FZOVPIIUA, Ekpa Iata NEPpă 14- 
KHMORa, B'Epa Nana Ppha Mnyanadimennua, t'lpa nana nerpa nounua, 
RRpA Baba NETpA cipTVad, B'Epă Bana KOBARI BHCTHApINRA, b'kpa 
HAHA H&dta cro(a)nuta, B'lpa nana piu oaica îi apa Sen() na 
um(X) 1 aca(p) me(a)aagecn(p) n keauru(0) n maani(ţ). a ne na- 
î5r(4) unor, ore Ba uanepe(7) anrvn r(e)iapea 2 ov uaurei Seat, 
w(7) Akren naum(ţ) nai w(r) namere nasmene mai na(s) Rov(A) ere 
avar), ro(7) attui Hm uenogvui(4) nature Aaania si noTRhi pi Asia, 
Ant AEBI EMC STRBIPALI(a) n Bannea(4), sanv(0R) cemn ear Ada Ba 
Fo hp caviino n erare(u)urie npiaanh, a na Be(ainte nor- 
ARIPIRAEHIIE Toat(r) overa) nnunenneannom(), neahan cca cavrâk 
Hate), Taacpe npeaanennur, nuicarii n ncua(7) nat uputkenru 
 cem(r) nauren() ancrs. nic), st coat, za hr) Sida m(c)iua B(u) i. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul "Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citin- 
du-se, că acest adevărat şi prea cinstit şi al nostru credincios 
hoer, pan Mihail logotătul, a sluţit mai înainte sfântrăposaţilor noş- 
tri înaintaşi drept şi credincios, iar astăzi slujeşte nouă şi ne a- 
jută 3 drept şi credincios, ca adevărat creştin, De aceia, noi vă- 
zându-l cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit 
cu osebita noastră milă şi-i dăm şi i-am dat sate, în Ţara noas- 
tră, în Moldova, un sat pe Bistriţa, anume Vânătorii noştri, cari 
sânt mai jos de Târgul de la Peatra lui Crăciun, ce i-am dat noi 
înşine libertate 4, pentru satul lui, pentru Ciumăleşti, cari sânt pe 
Sireti, şi de asemenea îi întărim satele şi vislujenia lui şi dreptele 
ocine, ce le are de la înaintaşii noştri, pe Răut, anume Procopeani 
Şi cu moară şi Izbişcea şi cu prisăcile, cari au ascultat cătră a- 


1 nam) de 2 ori. 

2 Sic. 

3 NPNATH=COA EN CTBOBATI, a coopera, colabora. 
4 oTmbna, abolition. 
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ceste sate şi ascultă, şi mai jos pe Răut, la Fântânele albe, unde 
au îost, şi mai în sus de cetatea noastră, Hotin, un sat, pe Dnis- 
tru, anume Raşcouţii, ce le-au cumpărat cu averea lui dreaptă, şi 
alt sat alături de Sneatin, anume Gavrilouţii şi mai sus de Bu- 
dilci, anume jumătate de Şirouţi, ce le-au cumpărat de la Şen- 
drică. Şi încă a venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri 
pan Petru Gudici şi fiul său, Iaţcu, şi ginerele său, pan Şandru, 
şi au vândut un sat, ce este pe Moldova, anume Verigeanii, toate 
trei cuturile, credinciosului nostru boer, panului Mihail logofătul, 
de a lor bună voie, drept o sută şi patruzeci de zloți. Şi a plătit 
pan Mihail totul, înaintea noastră. lar ei au dat, înaintea noastră, 
privilegiul lor, ce l-au avut, pe acest sat, de la înaintaşii noştri, 
panului Mihail logofătul. De aceia, noi văzând a lor bunăvoe şi 
noi de asemenea am dat panului Mihail acest sat Verigeani, ca să-i 
fie de la noi uric, toate trei cuturile. Şi de asemenea îi întărim 
satele lui drepte, ce el şi le-a cumpărat pe ai săi drepţi bani, de 
la pan Vană Pâşcu şi de la soţia lui, de la sora lui Raiciu, a- 
nume Curtea de jos a lui Neagoe, care este pe Sireti, şi alt sat 
mai sus de Curte, anume Părtanoşi, şi alte sate de cealaltă parte 
a Siretiului, anume Pobrata şi Berindeeşti şi Valea Seacă şi Heciu, 
şi alt sat lângă Cotnari, anume Giuleşti. Toate aceste mai sus 
scrise să fie panului Mihail de la noi uric cu tot venitul, lui şi 
copiilor lui şi fraţilor lui, panului Duma şi panului Tador, şi ne- 
poţilor lor şi strănepoţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi întregului 
neam al lor, nestricat niciodată, în vecii vecilor. 

lar hotarul tuturor acestor sate să îie după toate vechile lor 
hotare, pe unde din veac au umblat. 

lar la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scri- 
sului Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa pa- 
nului Duma Braevici vornic, credinţa panului Manuil de la Hotin, 
credința panului Stanciul, credinţa panului Baicean, credinţa pa- 
nului Petru pârcălab, credința panului Vană Julici, credinţa panu- 
lui Coste Orâş, credinţa panului Bratul, credinţa panului Cozma 
Şandrului, credința panului Coste Danovici, credinţa panului Ta- 
dor Vascan, credinţa panului Danciul pârcălab, credința panului 
Şandru de la Dorohoi, credința panului Albu spatar, credinţa pa- 
nului Tador Moica, credinţa panului Hodco Creţean, credința pa- 
nului Radul Pisc, credinţa panului Goean, credinţa panului Giur- 
giu Găurice, credinţa panului Petru lui lachim, credinţa panului 
lurie a lui Mihailaş, credinţa panului Petru Ponici, credinţa panu- 
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lui Petru Scurtul, credința panului Cozma vistiarnic, credinţa pa- 
nului Ivan stolnic, credinţa panului Giurgiu comis şi credinţa tu- 
turor boerilor noştri moldoveni mari şi mici, 

Iar după viaţa noastră, pe cine Dumnezeu va alege să fie 
ca Domn, în Ţara noastră, din copiii noştri sau din neamul nos- 
tru sau oricine va fi, acesta să nu le strice dania şi întăritura 
noastră, ci să le întăriască şi scrie, pentru că i-am dat, pentru a 
lui dreaptă slujbă şi prietenie posibilă. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, lui Tador a lui Prodan, să scrie şi să 
atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Scris, în Suceava, în anul 6961 luna lunie 20. 


Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, se păstrează în 
Arhiva ministerului de externe din Moscova. O fotografie la A- 
cad. Rom. colecţia de fotografii, dăruită de 1. Bogdan. Pe pecete 
se citeşte : neuar vu aarăanaga Bota recuisaapk Beata Moa- 
Adkekeu, O copie cu unele abateri la Acad. Rom. ms 126, dăruit 
de |. Bogdan. A fost publicat în extras, părţile principale, cu foarte 
„multe abateri de Ulianiţchi, Materiali p. "81-82. O traducere cu 
foarte multe greşeli e publicată în Uricarul 11 p. 76-78. Aici: 
„Lovţii noştri, ce sânt ce-va mai jos de petrăria de la Coroce- 
neva“, „Revtea“, „ce-va mai jos de Revtea, unde a început şi s'a 
întins cetatea noastră Hotinul“ etc. Este pomenit în |. Bogdan, 
Cnejii români, Anal. Acad. Rom. seria 2-a, tom. 26 (1903), secţ. 
ist. p. 30. Asemenea în |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 307. E rezumat, 
fără sate, după Ulianiţchi şi Uricarul, în V. Pârvan, Alexăndrel 
Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 122-123. 

Satele din uric se pot identifica. Vânătorii de pe Bistriţa i-am 
întâlnit în stăpânirea lui Mihail logofătul şi în uricul din 6954 
(1446) lauuarie 25 1.—Asemenea târgul de la Peatra lui Crăciun, 
pomenit încă din 6939 (1431) lulie 312. Asemenea în 6954 (1446) 
lanuarie 253. Crăciun se vede că este un vechiu stăpân al locului 4. 
Peatra îşi are numele de [a starea locului 5.— Ciumaleştii pe Sireti 
l-am întâlnit în stăpânirea lui Mihail logofătul încă din 6953 (1445) 


1 Vezi mai sus 2 p. 238, rândul 5, p. 240. 

Ibid. 2 p. 325, rândul 11, p. 326. 

Ibid. 2 p. 238, rândul 5, p. 240 

Cp. un Crăciun pârcălabul în 045 (1437), vezi mai sus 1 p, 557. 
Cp. 'o Peatră lângă Bacău, pomenită în 6917 (1409) janurie, 28, vezi 
mai sus 1 p. 65, rândul 2, 
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Fevruarie 18 1.—Răutul e pomenit deseori în trecut. Aşa în 6944 
(1436) Iulie 172, în 6945 (1437) Dechemvrie 203, în 6947 (1439) 
lulie 24, în 6953 (1445) lulie 155, în 6954 (1446) Ianuarie 266, 
etc. Aici era satul Procopeani, care întrun uric din 6944 (1436) 
lulie 17 e numit Procopinţi şi era în stăpânirea lui Vancea logo- 
fătul 7. Tot aşa în 6953 (1445) lulie 158. Dela acesta a trecut 
în stăpânirea lui Mihail logofătul. In stăpânirea acestuia îl găsim 
şi în 6963 (1455) lulie 29. — Izbişcea este satul Izbeşti, din vo- 
lostea Hârtop, judeţul Orheiu, aşezat în valea Răutului 10. Este 
pomenit şi în uricul din 6963 (1455) lulie 211. Aici se adaugă, 
după numele satului, „unde este Danilo şi Budul“. Numele îi este 
în legătură cu vorba rusă nasa, colibă.—In jos de Izbişce, pe Răut, 
era şi satul Fântânele albe, arătate in uric şi prin expresia „unde 
au fost“, ceia ce înseamnă că aşezarea esta foarte veche şi că 
era şi la sfârşitul veacului al XIV-lea. In uricul din 6944 (1436) 
iulie 17, între satele lui Vancea logofătul de pe Răut, după Pro- 
copinţi, Macicăuţi, Cozarouţi se arată şi Fântâna albă 12, Se nu- 
meşte după fântânele locului 13.— Cetatea Hotinului apare încă din 
6908 (1400) Fevruarie 11, pomenită în documentele noastre. In 
acest timp, apare în divan un Şandru de la Hotin 14, In sus de 
Hotin, pe Dnistru, apare satul Raşcouţi. Este satul Raşcov, din 
volostea Rucşin, în judeţul Hotin, aşezat pe Nistru şi în sus de 
oraş 15. Satul e pomenit între cele ale lui Mihail logofătul şi în 6963 
(1455) lulie 2. Aici se spune că a fost cumpărat de la Mândrea 
Jumătate 16. Un sat Răşcinţi, tot pe Nistru, a fost lângă Culişăuca 


1 Vezi mai sus 2 p. 21], rândul 15, p. 214. 
[bid. 1 p. 459, rândul 15. 

Ibid. 1 p. 451, rândul 27, 28, 29, p. 552. 
lbid. 2 p. 11, rândul 18, p. 45. 

Ibid. 2 p. 222, rândul 14, p. 223. 

lbid. 2 p. 241, rândul 10. 

Ibid. 1 p. 459, rândul 15-16, p. 462. 

8 lbid. 2 p. 222, rândul 14, p. 235. 

9 Ulianiţchi, Materiali p. 84- -85, Uricarul 1], p. 10, 79-80. 

10 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 124, Harta Basarabiei de Nour, 

11 Ulianiţchi, Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 10, 80. In acest de pe 
urmă loc tradus prin „căsoae“. 

12 Vezi mai sus 1 p. 459, rândul 17, p. 463. 

13 Numele este foarte răspândit. Cp. în trecut uricul din 6937 (1429) 
lunie 19, vezi mai sus | p. 280, rândul 10. Asemenea în 6944 (1436) lunie 
13, ibid. 1 p. 444, rândul 15, p, 448. Asemenea în 6945 (1437) Dechemvrie 
20, ibid. 1 p. 541, rândul 26. Asemenea în 6956 (1448) Iulie 15, ibid. 2p, 
323, rândul 22, etc. Cp. numele Fântânele. 

14 Vezi mai sus 1 p. 32, rândul 10. 

15 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 172, Harta Basarabiei A: Nour. 

16 Ulianițchi, Materiali p. 81-85, Uricarul 1l p. 10, 80. 
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şi care e pomenit între satele lui Şandru spătarul, într'un uric din 
6955 (1447) 'lanuarie 141. Este un sat străvechiu, care era şi în 
veacul al XIV-lea. Îşi are numele de la străvechiu Rașcu2. Lângă 
Sneatin erau Gavrilouţii, pe cari i-am întâlnit între satele lui Mi- 
hail logofătul încă din 6953 (1445) Aprilie 53, apoi în 6954 (1446) 
lanuarie 254. E pomenit şi în 6963 (1455) iulie 25, etc. — Sa- 
tul Budilci nu-l pot identifica. Era însă cred în ţinutul Hotinului. 
In sus de Budilci e arătat satul Şirouţi. Un sat cu acest nume 
este Şirăuţii de sus, din volostea Clişcova, judeţul Hotin, şi nu 
departe de Raşcov. Tot în judeţul Hotin, volostea Lipcani, pe ma- 
lul Prutului, este şi satul Şirăuţii de jos6. Unul din aceste două 
dela Hotin este satul lui Mihail logofătul. Alte sate Şerăuţii de sus 
şi de jos sânt în districtul Cernăuţi, desvoltate din unui singur?. 
Satul din Bucovina, care vine peste Prut, la nord de Sadagura şi 
lângă graniţa polonă, a fost dăruit Mănăstirii Putna de visternicul 
luga, cum se vede din documentul din 6984 (1476) Ianuarie 25: 
ceâe Ba nporoa ha Hmâ tinphevun 8. De această danie se vor- 
veşte şi în documentele din 6984 (1476) lunie 19 şi lunie 2610. 
In aceste două de pe urmă satul'se arată în ţinutul Cernăuţilor : 
MIHBWRA O VEBBHOREREI Apbikakii, Acesta nu poate fi satul lui Mi- 
hail logofătul, căci întrun document din 6986 (1478) Fevruarie 11 
se spune că visternicul lugail cumpărase dela Mihăilă şi Piţurcă, 
nepoţii lui Poleana Dan, care îl avusese cu un mare privilegiu 
dela Alexandru cel Buni. De acelaş lucru se vorbeşte şi în 6995 
(1487) Martie 7, când Şirăuţii ies de sub stăpânirea Mănăstirii 
Putna 12. “Toate satele vor fi având aceiaşi origine. Ele erau cred 
şi în veacul al XIV-lea. — Verigeanii de pe Moldova este cred 
satul Verşeni, care. s'a numit mai înainte Vereşeni, de pe Moldova, 
din comuna Miroslăveşti, judeţul Fălticeni (fost Suceava) 13. El poate " 


1 Vezi mai sus 2 p. 273, rândul 13, p. 275-276. 

2 ibid. 2 p. 276. 

3 lbid. 2 p. 219, rândul 2, p. 222, 

4 Ibid. 2 p. 238, rândul 7. 

5 Ulianiţehi, Materiati p. 84-85, Uricarul 11 p. 10, 80. 

6 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 203, Harta Basarabiei de Nour. 

7 Dicţ. geogr. al Bucovinei de Grigoroviţă, p, 215-216. 

3 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 211-212; 

9 Ibid. 1 p. 215. 

10 Ibid. 1 p. 217. 

11 Ibid, 1 p. 218-220. Aici identificat greşit cu Şirăuţii de lângă Hotin. 

12 Ibid, 1 p. 300. 

13 Dicţ. geoegr, al jud. Suceava p. 376, Frunzescu, Dicţionar topografic 
p. 521, Dicţ. statistic ai, României 2 p, 860, Harta stat. major, planşa Mi- 
roslăveşti. 
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deriva din Verigeni. E pomenit în 7117 (1609) lunie 111, în 7147 
(1639) Martie 12, 7152 (1644) Aprilie 83. El se numeşte chiar 
Verejeani în 7146 (1638) Aprilie 294. Satul a fost înainte de 1453 
al lui Petru Gudici. Işi are numele dela un străvechiu Verigă. Era 
cred şi în veacul al XIV-lea 5. — Alte sate erau pe Sireti, dela Paş- 
cani, în sus. Aici pe la Paşcani poate era Curtea de jos a lui Nea- 
goe, care în 6976 (1468) lulie 28 e numită AnRepn nana any Sack 
imo eer na cepe (Curtea panului Mihului, ce este pe Sireti)6, iar 
în 6978 (1470) August 10 e numită ca sat, nereriin 7. Din arătarea 
uricului din 1453 se vede că era în stânga Siretiului. E pomenită 
şi în 6963 (1455) lulie 28. Să fie Păşcanii din judeţul Fălticeni 
(fost Suceava), de pe Sireti ?9. In acest caz şi-ar avea numele dela 
Vană Pâşco, care l-a vândut boerului Mihail. In pomelnicul Mă- 
năstirei Probota, scris în 1823, se identifică satul Negoeşti cu Hâr- 
toapele: „Negoeşti pe Siret, în ţinutul Sucevei, care acum se nu- 
mesc Hârtopele“ 10. Identificarea aceasta pare a fi cea mai aproape 
de adevăr. — In sus de curte era satul Părtănoşi, tot pe stânga 
Siretiului. Era lângă satul Hârtoapele, din comuna Lespezi, judeţul 
Fălticeni (fost Suceava), căci acesta e format din două sate des- 


1 Ghib. Sur. 5 p. 210. 

2 Ghib. Sur. 3 p. 22. 

3 Ibid. p. 28, 

4 Ghib. Sur. 3 p. 42. 

5 Cp. Verigă vătămanul din 6931 (1423) Aprilie 15, vezi mai sus 1 p, 
159, rândul 6. Acesta avea sat lângă Rotopăneşti, lângă care este satul Mli- 
hăcştii şi aproape de Moldova, Harta stat. major, planşa Cornu Luncei. Ar 
putea crede cineva că satul AMihăeşti este vechiul sat Verigeani, care ajuns 
în stiipânirea lui Mihail logotătul şi-a schimbat numele în Mihăeşti, Lucrul nu 
€ chiar imposibil, Din documente de mai târziu nu se vede că acâsta a fost 
în stăpânirea lui Mihail logofătul. In 6966 (1458) îl găsim în stăpânirea Mi- 
tropoliei dela Suceava, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 7: Mihăieştii pe Şomuz, lângă 
podul de peatră, din sus de Bahrineşti. In Index Zolkieviensis, în Candela 
(Cernăuţi), 3 (1884) p. 551: Bohrineşti. Cp. dealul şi valea Borghineşti, lângă 
Mihăeşti, Harta stat. major, cit. Satul a ieşit de sub stăpânirea mitropoliei, 
căci în 6972 (1464) Septemvrie 12, Mitropolitul Teoctist cumpără dela boerul 
Rotompan satul de pe Brădățel, anume Mihaeşti, ibid. 1 p. 53-84. In 6973 
(1465) Aprilie 11 întărindu-se satul mitropoliei se spune că Giurgiu Rotompan, 
stăpânul de mai înainte al satului, îl avea cumpărat dela Giule, fratele lui pan 
Ioan Pântece, ibid. 1 p. 89. Despre el se vorbeşte şi în 6996 (1188) Aprilie 
6, ibid. 1 p. 347, 350. Asemenea în 7011 (1503) August 26, ibid. 2 p. 227. — 
Un alt sat Verejani, unde a fost Dan, dat de Alexandru cel Bun Mănăstirei 
Pobrata, este pomenit pe Prut, alături cu Ciulineştii, într'un uric din 7008 
(1500) Martie 30, ibid. 2 p. 177-178. Acesta venia în jud. laşi. 

6 ÎL. Bogdan, D. Şt. 2 p. 306-397. 

7 Ibid. 2 p. 310. i 

8 Ulianiţchi, Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 10, 79. 

9 Dicţ. geogr. al jud. Suceava p. 232-237, Dicţ. statistic al României 
2 p. 860, Harta stat. major, planşa Paşcani. p 

10 Dicţ. geogr. al jud. Suceava p. 256. 
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fiinţate, Negreşti şi Părtinişu 1. Aici pe Sireti se află şi azi balta 
lui Mihail, care poate îi o amintire a vechei stăpâniri. E pomenit 
şi în 6963 (1455) lulie 22, in 6976 (1468) lulie 283 şi în 6978 
(1470) August 104. Este un străvechiu sat, care era şi în veacul 
al XIV-lea. lIşi are numele dela un Pârtan, dela Pârtea5. — în 
dreapta Siretiului era satul Pobrata, satul Probota din comuna 
Dolhasca, judeţul Fălticeni (fost Suceava)6. In uricul din 6963 
(1455) lulie 2 satul e numit „la gura Pobratei, unde este jude 
Cârstea şi Danciul, amândouă judeciile“ 7. Satul îşi are numele dela 
Mănăstirea Pobrata. — Berindeeştii din felul cum sânt arătaţi în 
uric s'ar părea că sânt pe lângă Probota și celelalte sate de pe 
dreapta Siretiului, Se poate să fie satul Berindeeşti, care a fost 
lângă Sabaoani, din judeţul Romans, pomenit în 7114 (1606) 
Mai 12: Ata cenone Surapekiă CAGCIAHNA n REpEATEIIH, WT EOaweT 
ppomaneneam 9. Asemenea în 7117 (1609) Fevruarie 410, în 7117 
(1609) August 21 : elucşenii, care iaste între Săbăoani şi între 
Berendieşti, ci au fost supt ascultare de ocolul Romanului» 11. 
Azi nu mai este. Este un sat străvechiu. lşi are numele cred de 
- la un Berindeiu, curn e boerul cu acest nume 12, Alt sat Berindeşti 
este în comuna Costina, districtul Suceava, din Bucovina 13. A- 
cesta nu poate fi satul lui Mihail logofătul, pentru că până târziu 
a aparţinut altui neam. Aceasta se vede dintrun document din 
7015 (1507) Martie 4, prin care nepoţii lui Albul spătarul, ai lui 
Onişor vistierul şi ai îratelui său, Bizdega, vând lui Gavril To- 


1 Dicţ. geogr. al jud. Suceava p. 149, 232, Dicţ. statistic al României 
2 p. 852, Hasta stat. major, planșa Paşcani, 

2 Ulianiţehi, Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 10, 79. 

3 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 306: nparonetiin, 

4 lbid. 2 p. 310: nparausiuu, 

5 Cp. uricul din 6923 (1415) Aprilie 13, vezi mai sus 1 p. 116, rândul 
12, p. 119, în 6937 (1429) lunie 3, ibid. 1 p. 269, rândul 18, p. 273, Asemenea 
cel din 6953 (1445) Fevruarie 18, ibid, 2 p. 215, rândul Il, p. 216. Asemenea 
în 6964 (1456) Ianuarie 20, Acad, Rom, ms. 111, fila 81r. Asemenea în 6983 
(1475) Aprilie 25: nhipreipin, Î. Bogdan, D. Şt. 1 p. 203. Cp. satele Pâr- 
teştii de sus şi de jos, în districtul Gura Humorului, din Bucovina, Dicţ. geo- 
gr. al Bucovinei de Grigoroviţa, p. 158-159. 

6 Dicţ. geogr. al jud. Suceava p. 255, Dicţ. statistic al României 2 p. 
848, Harta stat. major, planşa Păşcani. 

7 Ulianiţehi, Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 10, 79. 

8 Dicţ, statistic al României 2 p.797, Harta stat. major, planşa Roman. 

9 Orig. pergament la mine, publicat Ghib. Sur. 21 p, 155, 157. 

10 Ghib. Sur. 2 p. 369. 

11 ldem, 5 p. 241. 

12 Un sat Berendeşti este în com. Răcăciuni, jud. Bacău, Dicţ. statistic 
al României 1 p. 72. Hasta stat. major, planşa Răcăciunii şi Căiuţul, 1: 100000. 

13 Dicţ. geogr. al Bucovinei de Grigoroviţă p. 12. 
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truşanul vistier satul Berindești pe Costina 1.— Valea Seacă este 
tot pe dreapta Siretiului, în comuna cu acelaşi nume, judeţul Făl- 
ticeni (fost Suceava)2. In 6963 (1455) lulie 2 e numit slavoneşte 
ek noro 3, încă un caz, în care cancelaria slavonă slaviza nu- 
mele româneşti. In 6978 (1470) August 10 e numit tot româneşte: 
anl, chkkx4. Işi are numele dela starea locului 5.—Heciul este în 
comuna Lespezi, judeţul Fălticeni (fost Suceava)6, în sus de Con- 
țeşti, arătat şi el în 6978 (1470) August 10, ca fost al lui Mihail 
logofătul 7. Heciul e pomenit încă din 6917 (1409) Aprilie 188. 
Este pomenit între satele lui Mihail logofătul şi în 6963 (1455) 
lulie 29. Satul a fost mai târziu al Mănăstirii Pobrata, cum se 
vede dintr'un document din 7022 (1514), prin care Bogdan Voe- 
vod dă „M-rei Pobratii un sat anume Heaciul, pe care au fost dat 
acel sat varu Domniei-sale, Neacşa, fata Mariei, sora tatălui 
Domniei-sale, Şteţțan Vodă 10, la moartea sa, din al său drept uric 


1 N. lorga, Stud. şi Doc. 5 p. 394-395. - 

2 Dicţ. geogr. al jud. Suceava p. 371-372, Dicţ, statistic al Românie: 
2 p. 860, Harta stat. major, planşa Paşcani. 

3 Ulianiţchi, Materiali p..8-4-35, Uricarul 11 p. 10, 79. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 310. 

5 Cp. Dicţ. statistic al României 2 p. 1197. Cp. Suhodolu, în 6917 
(1409) Ianuarie 28, vezi mai sus 1 p. 64, rândul 13, p. 67. Asemenea în 6945 
(1435) lanuarie 3, ibid. 1 p. 401, rândul 12-13, p. 402 etc.. 

6 Dicţ. gcogr. al jud. Suceava p. 150-151, Dicţ. sratistical României 
2 p. 852, Harta stat. major, planşa Paşcani. 

7 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 310. 

8 Vezi mai sus 1 p. 69, rândul M1, p. 71. 

9 Ulianiţehi, Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p, 10, 79. 

10 Afaria, sora lui Ştefan cel mare, e soţia lui Şandrea portarul. Mor- 
mântul ei, ca şi al lui Şandrea, e la biserica din Dolheşti. A fost inmormân- 
tată aici în anul 6991 (1456) Martie 27, Luni după Paşti, vezi Al. Costăches- 
cu, Observiri istorice cu privire la neamul lui Ştefan cel Mare, Iaşi, p. 8-9. 
Inscripţia de pe piatra de mormânt e următoarea: citi pot (cr) 
path Bitu Mapin Kukrnut nata măânaApu neprapk uite Hi up'beraun 
ca ka puri werrkan si nerpraea sac n at:(0r) Suga A(c)ua 
Ma(p'7) k3 n nea ne nacitk (această groapă este a roabei lui Dumne- 
zeu, Alaria, eneaghina lui pan Şandrea portarul, care s'a strămutat cătră veş- 
nicul locaş şi a fost îngropată aici în anul 6994 luna Martie 27, Luni dupi 
Paşti), G. Balş, Bisericile lui Stefan cel Mare, în Buletinul Comisiunii mo- 
numentelor istorice, 18, 1925, Bucureşti, p. 287, N. Iorga, Inscripţii 1 p. 63. 
În afară de Neacşa, ea mai are ca fii pe Ivancu, Alarina şi Dragna, aceasta 
din urmă măritătă cu Clănău spatarul, At. Costăchescu, cit. p. 9.—Altă sora 
a lui Ştefan cel Mare e Sora, mama lui Dumşa postelnicul, acesta ingropat 
la Probota. Inscripţia de pe peatra de mormânt e următoare: (ez rp)s- 
Gh E(CT) PaBa:Ria Nana ASMRIUIU NSETEARHIIRA CHh CepHiih CECTpA Tea- 
HA ROFBoAH se si npkerann ca RA BRRUIEI WBINT'EAHN RATO S8H re 
" (această groapă este a robului lui Dumnezeu, pan Dumşa postelnic, fiul So- 
rei, sora lui Ştefan Voevod, care s'a strămutat cătră veşnicul locaş, în a- 
nu! 7008 (1509) Ianuarie), G. Balş, Bisericile moldovenești din veacul al 


1453 481 


şi cumpărătoare, ce li-au fost cumpărat tatăl Domniei Sale, răpo- 
satul Ştefan Vodă, dela Maruşca, fata Mihului logofătul, din drease 
de cumpărături, ce-au avut tatăl ei, Mihul logofăt, dela pan Oană 
Paşco şi de la socru-său, Dragul, unchiul lui Neagoe logofăt, şi 
dela Zoica, nepoata lui Neagoe logofătul, din drease, ce-au avut 
Neagoe logofătul dela strămoşul Domniei sale, Alexandru Vodă, şi 
de la străunchii Domniei sale, llieaş şi Ştefan Voevozi“ 1. In uricul 
din 1453 se spune că satele Negoeşti, Părtănoşi, Pobrata, Berin- 
deeşti, Valea Seacă, Heciul şi Giuleştii le-a cumpărat Mihail logofătul 
dela Oană Pâşco şi soţia lui, iar în 1455 lulie 2 aceştia sânt arătaţi verii 
lui Neagoe logofătul. Satul era şi în veacul al XIV-lea 2.— Satul Giuleşti, 
de lângă Cotnari, l-am întâlnit şi în 6945 (1437) lunie 303. Işi are 
numele dela un străvechiu Giule. Era cred şi în veacul al XIV-lea 4. 

Persoanele de care e vorba în uric sânt în mare parte cu- 
noscute. Neagoe logofătul apare ca gramatic din 6930 (1422) Mar- 
tie 125. Apoi în 6932 (1424) Fevruarie 166. Apare ca logofăt în 
6933 (1425) Mai 127, în 6934 (1426) August 128, în 6935 (1427) 
August 189, Septemvrie 1410, Septemvrie 1611, în 6935 
(1427) 12, în 6936 (1428) Fevruarie 1613, Aprilie 1514, Aprilie 
22 15, lulie 8 16, Iulie 24 17, lulie 2918, August 17 19, Septemvrie 
3 20, Dechemvrie 421, Dechemvrie 2822, în 6937 (1429) Ianuarie 
XVi-tea, în Buletinul Comisiunii monumentelor istorice, 21, 1928, Bucureşti, p. 


3413, Cp. şi N. lorga, cit. p. 61. Dumşa e arătat ca mort nu de mult în 7009 (1501) 
Aprilie 25. Tot aici e arătat ca nepot de soră al lui Ştefan cel Mare: af) cec- 
rpuun(u) na(u) ASauia necrtann(i), nokenuukt, L. Bogdan, D. Şt. 2 p. 181, 
cp. şi M. Costăchescu, cit. p. 10-11. 
. 1 Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica Asachi 1, nr. 261, b, fila 540v., Iulian 
Marinescu, Bogdan Il cel Orb, Bucureşti, 1910, p. 113. 

2 Pentru satul Heciu din valea Răutului, jud. Bălți, cp. uricul din 7096 
(1588! August 20: yuna şi yeurpin, Ghib, Sur. 9 p. 47, 48, 

3 Vezi mai sus 1 p. 520, rândul 10, p. 521-522. 

4 Ibid. 1 p. 522, 94, ibid. 2 p. 381-384. 


5 Vezi mai sus 1 p. 148, rândul 3-4. 
6 lbid. 1 p. 162, rândul 32. 

7 lbid. 1 p. 173, rândul 32. 

8 Ibid, 1 p. 179, rândul 2. 

9 Ibid. 1 p. 189, rândul 25. 

10 lbid. 1 p. 191, rândul 13. 

11 Ibid. 1 p. 194, rândul 10. 

12 Ibid. 1 p. 200, rândul 28. 

13 Ibid. 1 p. 202, rândul 35. 

14 îbid. 1 p. 207, rândul 18. 

15 ibid, 1 p. 210, rândul 17. 

16 Ibid. 1 p. 213, rândul 31. 

17 Ibid. 1 p. 217, rândul 2. 

18 Ibid. 1 p. 219, rândul îl. 

19 Ibid. 1 p. 221, rândul 28, 

20 Ibid. 1 p. 224, rândul 33-34. 

21 ibid. 1 p. 228, rândul 23. 

22 Ibid, 1 p, 231, rândul 19 şialtul ibid. | p. 234, rândul 12-13. 
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10 1, Fevruarie 102, Aprilie 17 3,lunie 14, lunie 35, lunie 196, Sep- 
temvrie 17, Septemvrie 248, în 6938 (1430) Iulie 79, Dechemvrie 
23 10, în 6939 (1431) Fevruarie 611, lunie 15 12, lulie 31 13, în 6940 
(1432) Ianuarie 1714, în 6941 (1433) Fevruarie 26 15, Iunie 1516, 
lunie după 15 17, Noemvrie 318, Noemvrie 919, Noemvrie 1620. 
In 6941 (1433) lunie 4 e numit nana nare nmnicapa 21. Apare între 
boerii lui Ştefan Voevod, în 6942 (1434) Ianuarie 1322, Ianuarie 
2923, Fevruarie 1024, Aprilie 2425, Octomvrie 826, în 6943 (1435) 
Aprilie 1427. Apare sub llieaş şi Ştefan Voevozi, în 6944 (1436) 
lulie 17 28, August 1129, Noemvrie 3030, în 6945 (1437) Fevru- 
arie 2431, Mai 1532, August 1933, în 6946 (1438) Fevruarie 
23 34, lunie 2035, în 6947 (1439) Martie 12 36, Aprilie 337, Iulie 
2 38, lutie 1539. In 6948 (1440) August 6, sub Ilie Voevod 40. In 


1 Vezi mai sus 1 p. 240, rândul 3-4. 
2 lbid. 1 p. 249, rândul 34-35, 
3 Ibid. 1 p. 259, rândul 11. 

4 Ibid, 1 p. 267, rândul 11. 

5 Ibid. 1 p. 270, rândul 24. 

6 lIbid. 1 p. 280, rândul 30. 

7 lbid. 1 p. 288, rândul 15. 

8 lbid. 1 p. Zi rândul 17. 

9 Ibid. 1 p. 299, rândul 19. 
10 lbid. 1 p, 309, rândul 2. 
1î Ibid. 1 p. 312, rândul 6. 
12 Ibid. 1 p. 318, rândul 16, 
13 Ibid. 1 p. 325, rândul 17. 
14 Ibid. 1 p. 338, rândul 23. 
15 lbid. 1 p. 351, rândul 15. 
16 lbid. 1 p. 359, rândut 23. 
17 Ibid. 1 p. 302, rândul 1]. 
18 Ibid. 1 p. 364, rândul 26, 
19 Ibid. 1 p. 367, rându! 34. 

20 lbid. 1 p. 369, rândul 13-14. 


21 Hurm. Doc. 1* p. 810. 
22 Hurm, Doc. 1! p. 859. 
23 Vezi mai sus | p. 374, rândul 34. 


21 Ibid. 1 p. 3S1, rândul 19, 
25 lbid. 1 p. 383, rândul 29 şi altul ibid. p. 387, rândul 5. 
260 Ibid. 1 p. 395, rândul 29-30, 
217 Ibid. t p. 403, rândul 28. 

283 Ibid. 1 p. 460, rândul 6. 
29 Ibid. 1 p. 473, rândul 21. 
30 Ibid. 1 p. 494, rândul 23-24. 
31 Ibid. 1 p. 507, rândul 31. 
32 Ibid. 1 p. 515, rândul 32. 
33 Ibid. 1 p. 529, rândul 23. 
34 Ibid. 2 p. ÎI, rândul 3. 
35 Ibid. 2 p. 24, rândul 16. 
36 lbid. 2 p. 32, rândul 8. 
37 Ibid. 2 p. 35, rândul 26. 

38 Ibid. 2 p. 42, rândul 9-10. 
39 Ibid. 2 p. 46, rândul 22. 

40 Ibid. 2 p. 66, rându! 1. 
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6950 (1442) Fevruarie 24, sub Ilie şi Ştefan Voevozil, în Aprilie 
52, August 303. Sub Ştefan Voevod, în 6951 (1443) Martie 64, 
Mai 15, Mai 76, Mai 147, Mai 188, Mai 289, Mai 3010, Mai 
31 1i, lunie 812, August 313, August 2414, August 25 15, Noem- 
vrie 29 16, în 6953 (1445) Fevruarie 18 17, Aprilie 518, Iulie 15 19, 
August 826, August 1121, Septemvrie 3022, în 6954 (1446) Ia- 
nuarie 25 23, Ianuarie 26 24, Martie 5 25, lunie 626, lulie 2027, în 
5955 (1447) lanuarie 1428, Fevruarie 1129. Apare în 6956 (1448), 
sub Petru Voevod, în Aprilie 23 30, Iulie 1531, Iulie 2732, Sep- 
temvrie 333, Septemvrie 15 34, Octomvrie 535, Octomvrie 1036. 
In documentul din 1455 luli 2, de care a fost vorba mai sus, Nea- 
goe logofătul este arătat ca văr cu Vana Păşco, poate prin soţia 
acestuia, sora lui Raiciu. Vană Păşco este totuna cu Oană Păşcu, 
pomenit întrun uric din 6977 (1469) lunie 6, când se întărește 
lui pan Qană Păşcu şi fratelui său, Ivaşcu Păşcu, satele Lipovă- 


1 Vezi mai sus 2 p. 88, rândul 14. 
2 lbid. 2 p. 97, rândul 5. 


3 Ibid. 2 p. 101, rândul 16-17 

4 Ibid. 2 p. 120, rândut 23. 

5 Ibid. 2 p. 126, rândul 19. 

6 lbid. 2 p. 129, rândul 6. 

7 lbid. 2 p. 132, rândul 10. 

9 Ibid. 2 p. 138, rândul 16-17. 

9 Ibid. 2 p. 141, rândul 12. 
10 Ibid. 2 p. 145, rândul 2. 

1] Ibid. 2 p. 149, rândut 14. 
12 Ibid. 2 p. 156, rândul 5. 
13 Ibid. 2 p. 177, rândul 19. 
14 lbid. 2 p. 180, rândul 10. 
15 lbid. 2 p. 185, rândul 26. 
16 Ibid. 2 p. 187, rândul 29, 
17 lbid. 2 p. 212, rândul 18. 
18 Ibid. 2 p. 219, rândul 10. 
19 lbid. 2 p. 223, rândul 9, 
20 Ibid. 2 p. 226, rândul 21. 
21 Ibid. 2 p. 231, rândul 12. 
22 !bid. 2 p. 236, rândul 19. 
23 lbid. 2 p. 238, rândul 17. 
24 Ibid. 2 p. 241, rândul 18. 
25 lbid. 2 p. 248, rândul 4. 
26 lbid. 2 p. 263, rândul 22. 
27 Ibid. 2 p. 270, rândul 21. 
28 Ibid. 2 p. 273, rândul 27; 
29 Ibid. 2 p. 281, rândul 30. 
30 Ibid. 2 p. 314, rândul 10, 
31 lbid. 2 p. 317, sândul 11 şi altul ibid. p. 324, rândul 24. 
"32 lbid. 2 p. 343, rândul 1. 
33 Ibid. 2 p. 353, rândul 7 şi altul ibid. p. 355, rândul 24, 
34 Ibid. 2 p. 359, rândul 20. 
35 Ibid. E p. 365, rândul 26, 

p 


36 lbid. „ 369, rândul 3. 
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țul, pe Bârlad, cu moară, Soholeţul în obârşia Hulubăţului, Sohole- 
țul pe Gârbovăţ şi Negoteştii dela ţinutul Sucevei. „Pentru că Ivaşcu 
au răscumpărat pe soră-sa, pe Stana, dela 'Tătari, precum şi ia 
sângură s'au dat şi s'au lăsat frăţini-său lui Ivaşcu, pentru că ia 
copii n'auavut“ î. Intr'un document din 7010 (1502) Iulie 2, apar 
ca nepoți ai lui Neagoe logofătul, Manuil Păşco şi fratele său, 
Toader, şi nepoata lor de soră, Neaga, că vând lui Ştefan cel 
Mare, din uricul lui Neagoe dela Alexandru ce! Bun, trei sate peste 
Prut, pe Frumoasa, anume Frăcenii din jos de Troian şi cu moară 
şi Şcheia, în gura Frumoasei, şi la fântâna lui Maceş, ce-i în capul 
cel de jos al ezerului Cerlenul şi cu toate gârlele din dreptul acelor 
sate şi până la Prut2. Manoil şi Toader Păşco sânt sigur fiii lui 
Vană Păşco sau ai lui lIvaşcu Păşco. Aceştia sânt fiii lui Paşco. 
Cine să fie acest Păşco, Paşco, nu pot spune sigur. Un Păşco 
Nesteacovici, îrate cu Boguş Nesteacovici, fiii lui Nesteac, apare 
în divan. Tatăl său, Nesteac, apare începând din 6919 (1411) 
Septemvrie 223. Apoi în 6920 (1412) Aprilie 54, în 6923 (1415) 
Aprilie 135, circa 14156. în 6928 (1420) Aprilie 257, în 6929 
(1421)8, în 6930 (1422) Dechemvrie.259, în 6931 (1423) Martie 
12 10, în 6932 (1424) Fevruarie 1611, August 26 12, în 6933 (1425) 
lanuarie 30 13, Mai 1214, în 6934 (1426) August 1215, 142616, 
în 6935 (1427) August 1817, Septemvrie 1418, Septemvrie 16 19, 
Octomvrie 1520, 1427 21, în 6936 (1428) Fevruarie 1622, Aprilie 15 33, 


1 N. Iorga, Siud. şi Doc.6 p.73,1. Bogdan, D. i 1 p. 137. 
2 Ghib. Sur. 9p. 8. Cp.1. Bogdan, D. $t,2 p. 

3 Vezi mai sus 1 p. 92, rândul 24 şi altul ibid. î 35, rândul 15. 
4 Ibid. lp. %, randul 


mo. 
=) 


5 Ibid. lp. 116, rândul 28. 
6 Ibid. 1 p. 122, rândul 22, 
7 Ibid. 1 p. 136, rândul 9 
8 Ibid. 1 p. 142, rândul 1 
9 [bid. 1 p. 151, rândul 12 
10 Ibid. 1 p. 154, rândul 16. 
11 lbid. 1 p. 162, rândul 21, 
12 Ibid. 1 p. 166, rândul 10. 
13 Ibid. 1 p. 169, rândul 9 
14 Ibid. 1 p. 173, rândul 28. 
15 Ibid. 1 p. 178, rândul 23, 
16 Ibid. 1 p. 182, rândul 29. 
17 Ibid. 1 p. 189, rândul 12. 
1S Ibid. 1 p. 191, rândul 3. 
19 ibid. 1 p. 194, rândul 1. 
20 Ibid. 1 p, 196, rândul 28. 
21 Ibid. 1 p. 200, rândul 17. 
22 Ibid. 1 p. 202, rândul 21. 
23 Ibid. 1 p. 207, rândul 5. 
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Aprilie 221, Iulie 82, Iulie 243, lulie 294, August 175, Septemvrie 
36, Dechemvrie 47, Dechemvrie 288. Este cea din urmă dată 
când apare în divan9. El are ca îii, bine cunoscuţi, pe Boguş şi 
Paşco. Boguş apare întăia oară în 6930 (1422) Dechemvrie 25 10. 
Apoi în 6940 (1432) Ianuarie 17 11. In 6944 (1436) Mai 23, apare 
înpreună cu fratele său, Paşco 12. Asemenea în lulie 1 13, lulie 2414, 
August 27 15, Septemvrie 1916, în 6945 (1437) Fevruarie 2417, 
în 6951 (1443) Martie 618, Mai 719, Mai 1820, Mai 2821, Mai 
3122, Iunie 823, August 324, August 2425, Noemvrie 2926, E pu- 
ţin probabil însă că acest Paşco să fie tatăl lui Oană Păşco, 
din 1453. 

Alt Paşco e diac, gramatic, Apare întăia oară, ca diac al lui 
Cupcici, în 6940 (1432) lanuarie 427. Apoi ca diac în lunie 2938, 
ca gramatic în 6944 (1436) lulie 2429, Septemvrie 19 30, în 6945 
(1437) Martie 1231, ca diac în lunie 3032, August 1933, De- 
chemvrie 2034, în 6946 (1438) Fevruarie 23, ca gramatic35, în 


1 Vezi mai sus 1 p. 210, rândul 6. 


2 Ibid. 1 p. 213, rândul 13, 

3 Ibid. 1 p. 216, rândul 13. 

4 Ibid. 1 p. 218, rândul 22, 

5 Ibid. 1 p. 221, rândul 16. 

6 lbid. 1 p. 224, rândul 20. 

1 lbid. 1 p. 228, rândul 20, 

8 Ibid. 1 p, 231, rândul $ şi altul ibid. p. 231, rândul 1. 
9 Ibid. 1 p. 153, 

10 Ibid. 1 p. 151-155, 

11 Ibid. 1 p. 338, rândul 16. 
12 Ibid. i p. 442, rândul 20-21. 
13 Ibid. 1 p. 455, rândul 22-23. 
14 Ibid. 1 p. 463, rândul 12-13. 
15 Ibid. 1 p. 482, rândul 7, 

16 Ibid. 1 p. 488, rândul 22. 

17 Ibid, 1 p. 508, rândul 11-12. 
18 ibid, 2 p. 120, rândul 34-35. 
19 Ibid. 2 p. 129, rândul 13, 
29 Ibid. 2 p. 138, rândul 26-27. 
21 ibid, 2 p. 141, rândul 20. 
22 Ibid. 2 p. 149, rândul 23. 
23 Ibid. 2 p. 156, rândul 12-13, 
24 lbid. 2 p. 178, rândul 8. 
25 Ibid. 2 p. 180, rândul 17-18. 
26 Ibid. 2 p. 188, rândul 2-3. 
27 lbid. 1 p. 331, rândul 19, 
28 Ibid. 1 p. 343, rândul 10. 
29 Ibid. 1 p. 408, rândul 27, 
30 Ibid. 1 p. 488, rândul 33. 
31 Ibid. 1 p. 512, rândul 13. 
32 Ibid. 1 p. 520, rândul 21, 
33 Ibid. 1 p. 530, rândul 15. , PI _ î 
34 lbid. 1 p. 536, rândul 36 şi altul ibid. p. 542. rândul 18. 
35 Ibia. 2 p. 1], rândut 29. 
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lunie 201, în 6947 (1439) Martie 122, Aprilie 33, lulie 24, Sep- 
temvrie 135, Octomvrie 266, în 6950 (1442) Fevruarie 247, Aprilie 
58. Uneori are şi funcțiunea logofătului, care scrie şi atârnă pecetea. 
Nar fi inposibil ca acesta să fie fie tatăl lui Oană Păşco. 
Raiciu, cumnatul lui Oană Păşco, fiul lui Dragul, din docu- 
mentul din 7022 (1514) adus mai sus, este necunoscut altfel. 
Un Berindei stolnicul e cunoscut boer de divan, din întăia ju- 
matate a veacului al XV-lea. Apare întăia oară în 1435 Fevruarie 
179, în 6943 (1435) Octomvrie 810, Octomvrie 18 11, sub Ilie Voe- 
vod. Asemenea în 6944 (1435) Septemvrie 19 12, în Noemvrie 25 13. 
Apoi sub Ilie şi Ştefan Voevozi, în 6944 (1436) Mai 2314, lulie 
115, lulie 24 16, August 27 17, Septemvrie 818, Septemvrie 1919. 
In Noemvrie 30, sub Ilie Voevod 20, în 6945 (1437) Fevruarie 24, 
sub Ilie şi Ştefan Voevozi2t, August 19 22, Dechemvrie 20 23, în 
6946 (1438) Ianuarie 17 24, Fevruarie 17 25, Fevruarie 2326, lu- 
nie 2027, în 6947 (1439) Martie 1228, Aprilie 3 29, lulie 230, 
lulie 15 31, Octomvrie 26 32, sub Ilie Voevod, în 6948 (1440) Au- 


1 Vezi mai sus 2 p. 24, rândul 39, 
2 Ibid. 2 p. 32, rândul 31. 
3 Ibid. 2 p. 36, rândul 12. 
4 Ibid. 2 p. 42, rândul 27. 
5 Ibid. 2 p. 60, rândul 6. 
6 Ibid. 2 p. 62, rândul 29. 
“7 Ibid. 2 p. 88, rândul 31, 
8 Ibid. 2 p. 97, rândul 22. 
9 Ibid. 1 p. 413, rândul 15. 
10 Ibid. 1 p. 416, rândul 27. 
11 Ibid. 1 p. 420, rândul 27. 


12 Hurm. Doc. 1* p. 865. 


13 Vezi mai sus 1 p. 424, rândul 241. 
14 Ibid. 1 p. 442, rândul 18. 

15 Ibid. 1 p. 455, rândul 19. 

16 Ibid. 1 p. 468, rândul 10. 

17 Ibid. 1 p. 482, rândul 3-4, 

18 lbid. 1 p. 84, rândul 27. 

19 Ibid. 1 p. 488, rândul 20. 

20 Ibid. 1 p. 491, rândul 27-28. 

21 Ibid. 1 p. '08, rândul 4. 

22 Ibid. 1 p. 530, rândul 5, 

23 Ibid. 1 p. 536, rândul 26 şi altul ibid. p. 542, rândul $. 
24 Ibid. 2 p. 1, rândul 15. 

25 lbid. 2 p. 8, rândul 6. 

26 lbid. 2 p. 11, rândul 11, 

27 lbid. 2 p. 24, rândul 23. 

28 Ibid. 2 p. 32, rândul 15. 

29 Ibid. 2 p. 35, rândul 32-33. 

30 Ibid. 2 p. 42, rândul 16-17. 

31 Ibid. 2 p. 46, rândul 31. « 
32 lbid, 2 p. 62, rândul 17, i 
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gust 61, sub Ilie şi Ştefan Voevozi, în 6950 (1442) Februarie 
242, Martie 83, Aprilie 54, 

Despre Petru Hudici şi fiul său, laţcu, a fost vorba în alt loc5. 

Asemenea despre boerii Jumatate 6. 

Boerul Şandru, ginerele lui Petru Hudici, nu e uşor de lămurit 7. 
Un boer de divan, Şandru, aparţine secolului al XIV-lea şi începutul 
veacului al XV-lea, până prin 1407 8. Un altul numit Şandrişor şi apoi 
Şandru apare din 1408 9. Aşa în 6916 (1408) Septemvrie 16 10, 6917 
(1409) Noemvrie 18 11, 6918 (1410) Fevruarie 15 12, 6919 (1411) A- 
prilie 14 13, Septemvrie 22 14, în 6920 (1412) Aprilie 3 15, Aprilie 5 16, 
în 6922 (1414) August 217, Dechemvrie 20 18, circa 1415 19, 6927 
(1419) Aprilie 8 20, în 6928 (1420) Aprilie 25 21, în 6929 (1421)22, 
în 6930 (1422) Dechemvrie 25 23. Fiul său este cunoscutul boer 
de divan, Cozma Şandrovici, care apare întăia oară, în 6922 (1414) 
August 2, când i se întăreşte un sat24. In divan apare în 6940 
(1432) Ianuarie 4, sub Ilie Voevod25, apoi în 6941 (1433) lunie 
15 26, lunie după 1527, în 1435 Fevruarie 1728, Octomvrie 829, 
Octomvrie 18 30, Noemvrie 25 31, în 6944 (1436) Mai 23, sub Ilie 


1 Vezi mai sus 2 p. 66, rândul 4, 

2 Ibid. 2 p. 88, rândul 21, 

3 Ibid. 2 p. 93, rândul 22. 

4 Ibid. 2 p. 97, rândul 11. 

5 Ibid, 1 p. 400-409, 

6 Ibid, 1 p. 304-307. 

7 Un Şandru spătar, totuna cu Alexandru spătar, vezi mai sus 1 p, 
458-459, 2 p. 277. 

8 Vezi mai sus 1 p. 50. 


9 Ibid, 1 p. 50-51, 

10lbid. 1 p. 61, rândul 17, 
11 lbid. | p. 73, rândul 8. 
12 lbid. 1 p. 75, rândul 25-26. 
13 Ibid. 1 p. 61, rândul 23, 
14 Ibid. 1 p. 95, rândul 16. 
15 Ibid. 1 p. 97, rândul 14. 
16 Ibid. 1 p. 98, rândul 20, 
17 Ibid. 1 p. 198, rândul 7. 
18 lbid. 1 p. 112, rândul 3. 
19 lbid. 1 p. 122, rândul 22. 
20 Ibid. 1 p. 132, rândul 6. 
21 Ibid, 1 p. 136, rândul 7. 
22 Ibid. 1 p. 141, rândul 12. 
23 lbid. 1 p. 151, rândul 20. 
24 Ibid. 1 p. 108, rândul 14. 
25 Ibid. 1 p. 331, rândul 8. 
20 Ibid, 1 p. 359, rândul 19. 
27 Ibid. 1 p. 362, rândul 3. 
28 lbid. 1 p. 413, rândul 10. 
29 Ibid. 1 p. 416, rândul 25. 
30 Ibid. 1 p. 420, rândul 26-27, 
31 Ibid. | p. 42% rândul 23. 
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şi Ştefan Voevozil, în lulie 12, Iulie 243, August 204, August 
275, Septemvrie 196, în 6945 (1437) Fevruarie 247, August 198, 
în 6946 (1438) lanuarie 179, Fevruarie 17 10, Fevruarie 2311, Mar- 
tie 512, lunie 2013, August 2114, în 6947 (1439) Martie 1215, 
Aprilie 3 16, lulie 217, lulie 15 18, Iulie 3019, Octomvrie 2620, în 
6948 (1440) August 6, sub Ilie Voevod 21, sub Ilie şi Ştefan Voe- 
vozi, în 6950 (1442) Fevruarie 24 22, Martie 8 23, Aprilie 5 24, în 
6951 (1443) Mai 18, sub Ştefan Voevod25, în Mai 3126, Iunie 
827, August 328, în 6954 (1446) Ianuarie 2529, sub Roman Voe- 
vod, în 6954 (1448) Fevruarie 2330, sub Alexandru Voevod, în 
6957 (1449) Iunie 531, în 6960 (1452) Octomvrie 27 32, Dechem- 
vrie 21 33, în 6961 (1453) Ianuarie 2234, Ianuarie 26 35, Ianuarie 36, 
Fevruarie 837, lunie 1235, lunie 2039, lulie 2040, Septemvrie 


1 Vezi mai sus 1 p. 442, rândul 15-16. 


2 Ibid, 1 p. 455, rândul 17, 

3 Ibid. 1 p. 465, rândul 10-11. 
4 lbid. 1 p. 476, rândul 9-10, 
5 Ibid, 1 p. 452. rândul 2, 

6 Ibid. î p. 4%, rândul 19. 

7 Ibid, 1 p. 505, rândul 2. 

8 Ibid. 1 p. 530, rândul 2-3. 
9 lbid. 2p. 1, rândul 15. 
10 Ibid. 2p. 8, rândul 5. 
11 Ibid. 2 p. 11, rândul 10. 
12 lbid, 2 p. 15, rândul 16, 

13 Ibid. 2 p. 21, rândul 24. 

14 Ibid. 2 p. 27, rândul 4-5, 
15 Ibid, 2 p. 32, rândul 14. 

16 Ibid. 2 p. 35, rândul 32. 

17 Ibid, 2 p. 42, rândul 16. 
18 ibid. 2 a. 46, rândut 39. 
19 lbid. 2 p. 52, rândul 25. 
20 lbid. 2 p. 602, rândul 16. 
21 lbid. 2 p. 65, rândul 19, 
22 lbid. 2 p. 83, rândul 19. 
23 lbid. 2 p. 93, rândul 19. 
24 Ibid. 2 p. 97, rândul 9. 
25 Ibid. 2 p. 138, rândul 22. 
26 Ibid. 2 p. 119, rândul 19. 
27 Ibid. 2 p. 156, rândul 9, 
28 Ibid. 2 p. 178, rândul 5, 
29 Ibiq. 2 p. 238, rândul 23, 
30 Ibid. 2 p. 39%, rândul 5, 
31 Ibid. 2 p. 336, rândul 21, 
32 lbid. 2 p. 422, rândul 31-32, 
33 Ibid. 2 p. 426, rândul 15 şi altul ibid. 2 p. 432, rândul 15. 
34 Ibid. 2 p. 442, rândul 24. 
35 Ibid. 2 p. 446, rândul 4-5. 
36 Ibid. 2 p. 451, rândul 14, 
37 Ibid, 2 p. 458, rândul 22, 
38 Ibid. 2 p. 468, rândul 10, 
39 Ibid. 2 p. 473, rândul 4. Aici şi un Cozma vistiarnic, rândul 10. 


40 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. Ibid. şi 
Cozma vistiarnic. 
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71, în 6902 (1454) Ianuarie 12, în 6963 (1455) Fevruarie 83. In 
lulie 2, sub Petru Voevod4, August 155, August 206, August 
237, August 298, Dechemvrie 129, Dechemvrie 2010, în 6964 
(1456) Fevruarie 1811. Apare în primul an şi în divanul lui Şte- 
fan cel Mare, de ex. in 1457 Septemvrie 812, Septemvrie 1313. 
In acest an va fi murit. Neamul lui este destul de cunoscut, în 
documente. Cunosc 4 copii ai lui Cozma Şandrovici: Vasutca, Bu- 
ceaţchi, lurie şi Anuşca. Vasutca este pomenită ca fiică a lui Cozma 
şi nepoată a lui Şandru şi Martei, în 7007 (1499) August 31 14, 
Asemenea în 7011 (1503) Septemvrie 3015. Buceaţchi este pome- 
nit ca fiu al lui Cozma Şandru într'un uric din 7015 (1507) Martie 
22 16. Aici e pomenit şi fiul lui Buceaţchi, Danciul. Amândoi tră- 
iseră în timpul lui Ştefan cel Mare. Asemenea e pomenit în 701] 
(1503) Saptemvrie 30, de care a fost vorba. Fiul său, Danciul 
Buceaţchi, trăia în 1503 Septemvrie 30, când cumpără, înpreună 
cu vărul său, Isaico, şi mătuşa lor, Vasutca, două sate la Vilia, 
anume Hodorecinţii şi Gvozdăuţii, dela ţinutul Hotinului. Danciul 
Buceaţchi are fiu pe Ştetul Buceaţchi şi acesta pe Crăciun Bu- 
ceaţchi, pomeniţi într'un uric din 7089 (1581) Mai 28, când Cră- 
„ciun vinde satul Criva, pe Prut17. Iurie al treilea copil al lui Cozma 
Şandrovici este pomenit în acelaş document din 7011 (1503) Sep- 
temvrie 30, unde e pomenit şi fiul său, Isaico. lurie era mort în 
acest an. Al patrulea copil al lui Cozma este Anuşca, pomenită 
întrun uric din 6988 (1480) Mai 27, ca soră cu Vasutca. Aici e 


1 Ulianiţchi, Materiati p. 78-79, Uricarul 11, p. 9, 74. 

2 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, Ibid. şi 
Cozma vistiarnic. 

3 Acad. Rom. XXX/87, Ghib, Sur. 18 p, 64, 

4 Ulianiţchi, Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 11, 80. 

5 Acad. Rom. ms 126, dăruit de Î. Bogdan. 

6 Muz. de la Arhiv. Stat. Bucureşti, l-am publicat în Buletinul lon Ne- 
culce fasc. 7 (1929) p. 173. 

1 Acad. Rom. LXXVI/123. 

8 Acad. Rom. Peceţi 158, Radu Rosetti, Bohotin p. 45. 

9 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea 'Neamţ, depuneri particulare. 

10 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

11 Acad. Rom. Peceţi 179. 

12 1. Bogdan, D. Şt. 1p. 4. 

13 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 258. A ua 

14 î. Bogdan, D, Şt. 2 p. 132. Aici greşit: Martin, vezi mai sus 1 p. 
108, rândul 13. 

15 Ibid. 2 p. 230 şi altul ibid, p. 233-234. 

16 Ghib. Isp 1: p. 47. 

17 Acad. Rom. Peceţi 284, publicat de mine în Buletinul Ion Neculce, 
fasc. 6 (1927) p. 275-277 şi Ghib. Sur. 19 p. 117. Cp. ibid. p. 120. 
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pomenită şi mama lor Marena, fiica lui lacuş vistiarnicul, deci soţia 
lui Cozma Şandrovici l. 

După documentele arătate mai sus, ei aveau următoarele sate: 
Muntenii scutaşi, la Roman2, Batineşti, la Tutova, unde a fost 
Mezeu, satul pe Sireti, Mogoşeşti, aşezat în hotarul satului Şen- 
dreşti, şi Criva pe Prut. 

Spiţa acestui neam e cea următoare : 


Şandru + Marta * 


- Cozma Şandrovici -+ Marena, fiică a lui lacuş vistiarnic. 


Buceațchi lurie Vasutca Anuşca 
Hi 
li 


Danciul Buceaţchi Isaico 
i 


Şteful Buceaţchi 
Crăciun Buceațchi 


In afară de Cozmavistiarnicul, cu care nu trebuie să se con- 
funde Cozma Şandrovici, în 6962 (1454) August 254 apare un 
Cozma logofătul. Un Cozma fără nici un titlu apare în 6964 (1456) 
lunie 85. 

Boerul Şendrică e greu de identificat. Un Şendrică gramatic 
sau Şandru gramatic apare în documente. Aşa în 6951 (1443) 
Martie 66, în 6953 (1445) lunie 157, în 6954 (1446) lunie 68, 
lulie 209, apoi sub Alexandru Voevod, în 6957 (1449) lunie 510. 
Aici şi un Sendrică aprod 1, ceia ce înseamnă că sânt doi diferiţi. 


1 |. Bogdan, D. Şt. 1 p, 241: Aapeta Azipep'k Nana ARSA aHe= 
TiApHHRA H că AZIPEPH EH ANSUIROR H RACSTESR HM KZ CROM HEns- 
TH, ChIHOBE BSUAUKCAH H FpieRu, 

2 Vezi mai sus 1 p. 108-110. 

3 Cp. şi L. Bogdan D. Şt. 2 p, 232, Ghib. Sur. 19 p. 120. 

4 Taţimirski, Darstveniia jalov . . . gramoti mold. în Drevnosti trudi 
slav. kommissii imp. mosk. arheolog. obştestva, 4 (Moskva 1907) p. 295 și 
în altul în Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 8-9. 

5 Orig. la D. lonescu-Dolj, București, Conv. Lit. 35 (1901) p. 671. 

6 Vezi mai sus 2 p. 120, rândul 35-36. 

7 Ibid. 2 p. 223, rândul 25. 

8 Ibid. 2 p. 263, rândul 29. * 

9 Ibid. 2 p. 271, rândul 3, 

10 Ibid. 2 p. 286, rândul 31. 

11 Îbid. rândul 22. 
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Şendrică aprodul apare şi în 6956 (1448) Fevruarie 181, in 5957 
(1449) Mai 262. Un boer cunoscut în acest timp este iarăşi Şan- 
dru dela Dorohoiu, care apare în 6960 (1452) Dechemvrie 21, 
sub Alexandru Voevod3, în 6961 (1453) Ianuarie 22, fără men- 
țiunea că e dela Dorohoiu4, ca Şandru dela Dorohoiu, în lanuarie 
265, Ianuarie 6. In lunie 12 apare ca Şandru dela Hârlău”. In lunie 
20 apare ca Şandru dela Dorohoiu8, în 6962 (1454) Ianuarie 19. 
In 6963 (1455) Fevruarie 8 apare un Şandru logofătul 10. In Iulie 
2 apare ca Şendrică dela Dorohoiu 11. Apare ca Şandru dela Do- 
rohoiu şi sub Ştefan cel Mare, începând din 6966 (1458) Fevruarie 
13 12, până în 6975 (1467) Octomvrie 913. Un Şendrică Tolocico, 
care apare în 6957 (1449) lunie 514, in 6960 (1452) Octomvrie 
27 15, în 6964 (1456)16, în 6974 (1466) Septemvrie 1517, în 6975 
(1467) Ianuarie 115, este cred totuna cu Şandru dela Dorohoiu. 


129. 
Suceava. 1453 |ulie 8. 


Alexandru Voevod întăreşte Mănăstirei Horodnic şi anume 
oamenilor din Balosinăuţi mai multe scuteli. 


 Ma(C)riîR Ries: Ani aasBan Apa BOEBCA, r(cn(A)pa aeman 
Me(a)Aaneken, unu 3tâmennro Heckatz ateronz uan(4) pachatz, 
STO Ma H4 Sspr(T) nai ero ScanmH(T) uTvun, WE BArenponsBean 
r(e)eoan namr(m) Barni(4) nponsncarnieaa u u(c)ruaa u cra) 
co(ADneaă n cununat teme Bă 3a Ain crencuiăuni(5) poanTea(m) 


1 Vezi mai sus 2 p. 300, rândul 16-17. 
2 lbid, 2 p. 380, rândul 6, 
3 Ibid. 2 p. 426, rândul 17-18 şi altul ibid. p. 432, rândut 17-18. 
A Ibid. 2 p. 442, rândul 26. 
5 Ibid. 2 p. 446, rândul 6-7. 
6 Ibid. 2 p. 454, rândul 16, 
7 lbid. 2 p. 468, rândul 11. 
$ Vezi mai sus 2 p. 473, rândul 6. 
9 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 
10 Acad. Rom. XXX/87, Ghib, Sur. 18 p. 64. 
11 Ulianiţchi, Materiali p. 84-85, Uricarul 11 p. 11, 80. 
12 1. Bogdan, D. Şt. 1p.6. 
13 Ibid 3 p. 297, 
14 Vezi mai sus 2 p- 386, rândul 25, ibid, şi Şendrică aprod şi Șandru 
gramatic, , 
15 Ibid. 2 p. 422, rândul 32-33, 
16 Hurm. Doc. 2* p. 669. 
17 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 112, 
18 Ibid. 1 p. 117. 
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Han 1 a Hate SApatie ni Aaan cca ce(c) au(c7) namz meu(a) 
ARALE(4), menacrupie w(7) rope(a)na, na) e(c7) xpa(m) urenare 
N XNECTREp(Dinare nASBH(A)eune kp(e)ra, a na nah aaa) (7) 
BAACCHNCEIUL H NOTEPAHAN ccm n(m) Aaa(nie) naum) npe(A)re(e), 
Ha TO take Aa iman(r) caeneat ua tan, w(r) uen(a1), Aa He Aaar(r) 
Aa(n), nn nocaa$, un ne(a)ae(A4S), nn nana, nui na maune(y) namn(y) 
Aa HE poBĂTR, HN Ha repe(A), nn na cope Ad tii xeaa(r), nu 
repipun w(7) ckuun Aa ne AaAt(7), nn arckrnur w(r) nuc(a)2, un 
BINE Ad HE KOBATS TOTRI AIS(AÎ), d HA MICE MROTOPOE Hat Adanine 
n caS()na Aa ne uatan(7) hi(5) aR(Al) na atu, nn S Bencke Aa 
HE XOAA(T), nukoan, Tate) S poe ctac, S BAaccutieijini, Ad HE Hata- 
Wife) XOANTIU ti PASBHRUA, MW UPANZUIARU, Mi WCAVYapu N 0 tr 
pepS(6)uk unsatni Spa(A)un(n), un cvanru ru) a(A1), a nn races 
HE Bparn (e) nu(), a nn pp. NS, a Ut MHCE HHupe, HE Huko= 
repe() Anat, tut neanke(30), tu w aaac(a). moe nzee aa (er) u(4) 
nenepvinene (ua B)hin (Buni e e.) d Ha Te c(cT) nkpa r(ea)ea 
EBIMIENHCANHAre, Aardan Apă ECERCAN, H Bkpa tzcbyz Botap naun(y) 
Reanku() n maau(ţ). a ere ca nekSeu(7) nopsSitiru u(a) Aaarie 
(eta a, Taenu Aa (er) nponaa(7) w(7) ra ga n w(7) asca(y) 
erni(5). rane(2) n w(7) na(c) naae(r) aiAhrn na cect kasnz n 
wprin. a na Bo(a)uee noTaep(a)enie TomS ezcem(S) Bu menucanuicat(S) 
BEARAN Ec Want AMHanaS acroer(8) npnahenrii naut neua(r) 
K cea an(c)rS namens, nu(c) ar(a)na(u), S cw(u)ant, aakre 5ăBa 
M(chua Îicaia n Ana. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domn "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noas- 
tră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
a binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi lu- 
minată inimă şi am făcut pentru sufletul sfântrăposaţilor părinţilor 
noştri şi pentru sănătatea noastră şi am dat această carte a noas- 
tră oamenilor mei, din mănăstire de la Horodnic, unde este hra- 
mul Cinstitei şi de Viaţă Făcătoare, Inălţarea lui Cristos, şi anume 
oamenilor din Balosinăuţi şi le-am întărit dania înaintaşilor noştri, 
ca să aibă slobozenie în veci, de toate, să nu dea dare, nici po- 
sadă, nici podvoadă, nici iliş, nici la morile noastre să nu robiască, 
nici la cetate, nici la strajă să nu meargă, nici gorştină de porci 
să nu dea, nici desetină din albine, nici vin să nu care aceşti 


1 Sic. 
2 In orig. ent(a), 
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oameni şi nici o altă oarecare dare a noastră şi slujbă să nu aibă 
aceşti oameni în veci, nici la oaste să nu meargă niciodată. 

Asemenea în acest sat în Balosineşti să nu aibă a merge 
nici globnici, nici pripăşari, nici osluhari şi nici pererubţii, nici un 
fel de dregător, nici să judece pe aceşti oameni şi nici gloabă să 
nu adune dela dânşii şi nici ...... şi nici altceva nimic, pen- 
tru nici o faptă, nici mare, nici pentru mică. Toate aceste să fie 
lor nestricate, în vecii vecilor. 

lar la aceasta este credința Domniei mai sus scrise, Alexan- 
dru Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. y 

lar cine s'ar încerca să le strice lor dania Domniei mele, 
acela să fie blăstămat de Domnul Dumnezeu şi de toţi sfinţii. 

Asemenea şi dela noi va vedea asupra sa caznă şi urgie. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit jupanului Mihail logofătul să atârne pecetea noastră cătră 
această carte a noastră. 

A scris Vulpaş, in Suceava, în anul 6961 luna lulie 8 zile. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Acad. Rom. LXXXV/43, 
O planşă fotografică în Î. Bogdan, Album paleografic moldovenesc 
nr. 44. O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bog- 
dan. E citat în Dan, Mănăstirea Suceviţa p. 137. Asemenea în V. 
Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 123. 

Mănăstirea dela Gorodnic am întâlnit-o şi în uricul din 6947 
(1439) Iulie 151 şi în cel din 6952 (1444) August 12. In acesta 
de pe urmă se găsesc şi un şir de scuteli, asemănătoare cu cele 
din 1453, În amândouă locurile e vorba şi de satul Balosinăuţi, 


130. 
Suceava. 1453 Iulie 20. 
Alexandru Voevod întăreşte Mănăstirii Neamțului 3 tătari. 


$ MA(CĂTIIR RATEI MRI AMFĂANApZ BOECAA, POCNCĂARZ EMA 
MOAAAEeRen, UHHF(M) name ne ckmz ancre(mz) namn(a) az- 
ChMz, RTO Ha HZ 0V3pHTh Ha ro Scan) urSun, wie Baare- 
NPORSESAN recncAcTBOAtH Eaarbi(M) Hamu(M) nponsaoarnitâtz n unc- 
TUMZ H CERTANAA CPO(A)3 n Aaa N NOTREPAHAN ECO MOIaCTHAR 


1 Vezi mai sus 2 p. 46-49. 
2 Ibid. 2 p. 207-211, 
3 Sic. 


UL 


di 
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names te(7) trkaua, HAcme (cr) xpa(a) ezsnecenie ra Ba n cnaca 
Hamere, Het” Xpnera, 'TaTrapu, Ha nat: nanrk n îiSpia n uwn, 
ABNI ENIAH MONACTRIPIO MAUIEME BHUIENHCanuCAS opu(k) n ca Senat 
ASYoAc(w), nenepSmene nuoanite, na RhRii, a na Te t(c7) pkpa rec- 
NCACTRA A, EAIIMENHCARNArE Aat4nApă RCERCARI, n H'kpa Hanin(y) 
BOIAp4, R'Epa nana ASAN BParita AROPINEA, B'kpa NAHa ManoHaă Ye= 
TH(u)eRere, Bkpă natia cCTanulaa, kkpa nana Hhana BanuanSad, rkpa 
NANA HETpI UPARAAARA, B'Epa NAnA Wat NHIHTEUA, Bla neta (reset) 
IMANABCRHUA, EkpA DâHid ROCTH Wphiilia, BEDA Nâtă KOCTH AaHoRHUA, 
Ekpa Nana TAACpă Băctokhua, Klpa nana BpărSala, Plpa nana) 'Ta- 
ACpa MontuteRSad, nhpa nana paASaa nea, B'lipa nana dasSaa cnaraptk, 
Ea Nan NETpA INCCTEAN(URA, E'Epa fand) POI UAUIHIIRA, R'kpa Ha 
ROSA BHETHAPURRA, Bpă Mata kana €TOantka, B'lpa nana iSpita 
Romuea n Ripa (zek(ţ) notapz) namn(y5) neant) n ataaniij). a no 
HAUIEAA ABAOTA, KTO BEAETA POeneAapA Haine Bean, Ww(7) AATeu 
namn() nau w(7) nauiere naraene, GS(A) ro kore na nsnepe(r) 
TOCNOAAPEME BREUPH, OY MA Sedan, S aveaaacten, To) ipenm he 
nopSmn(4) namere Aaari(a, aac) îhi STuepAHaz ni Sip'knn(a), a na Beata 
NOTREPRA ENE TPOMS RI CEAS URIIDENNCANNOMS, Reahan Ec HaulleMS 
ERp)HoMS nan$, Aiiyata$ acrezrrs, nneari n npue'Benru nams$ ne- 
vara R ceMS ancrS names, nu(c) nsconaț(u)) S cu(u)rt n akriw 
Siaa, a(e)ua (a) n auz. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această cartea noa- 
stră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
a binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi lu- 
minată inimă şi a dat şi a întărit mănăstirii noastre de la Neamţ, 
unde este hramul Înălţării Domnului Dumnezeu şi a Mântuitorului 
nostru, Isus Hristos, tatarii, anume Pantea şi Giurgiu şi lon, ca să 
fie mănăstirii noastre mai sus scrise uric şi cu tot venitul, nestri- 
cat niciodată, în veci. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisului 
Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credința panului 
Duma Braevici vornic, credinţa panului Manoil de la Hotin, cre- 
dinţa panului Stanciul, credinţa panului Ivan Băicean, credinţa pa- 
nului Petru pârcălab, credinţa panului Oană Pântece, credinţa pa- 
nului Cozma Şandrului, credinţa panului Coste Orâş, credinţa pa- 
nului Coste Danovici, credinţa panului Tador Vascovici, credinţa 
panului Bratul, credinţa panului Tador Moicescul, credinţa panului 
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Radul Pisc, credinţa panului Albul spatar, credinţa panului Petru 
postelnic, credinţa panului Goean ceaşnic, credinţa panului Cozma 
vistiarnic, credinţa panului Ivan stolnic, credinţa panului Giurgiu 
comis şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din neamul nostru, ori pe cine Dumnezeu va a- 
lege să fie ca Domn, în "Ţara noastră, în Moldova, acesta să. nu 
strice dania noastră, ci să întăriască şi înputerniciască. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie 'şi să 
atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Vulpaş, în Suceava, în anul 6961 luna Iulie 20 zile. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, depuneri particulare. In dos are însemnarea veche : 
mMe(HaeTipR  Hemerkeus. O copie slavonă se află la Acad. Rom. 
ms 126, dăruit de |. Bogdan. E citat şi în V. Pârvan, Alexăndrel 
Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 123. 

Documentul este foarte important, pentru mulțimea daniilor 
ce fiecare Domn ţinea să le adauge mănăstirilor, apoi pentru isto- 
ricul ţiganilor în Moldova. 


131. 
1453 Septemvrie 7. 


Alexandru Voevod întăreşte lui pan Vitolt satul Lujani, mai jos 
de Ripujinți, pe Prut, cumpărat dela pan Coste Vranici. 


“- Ma(C)TiR Bic Mb anrda(n)Apza RoFESAA, roentAapa Se(av)ant 
atv(a)aageken, unnn(A) snamcunre ue ck(u) anere(a) uaum(a) az- 
ca(), nre na(n) ovapn(7) nan er) arovun cveanuun('7), wie ro(r) 
HCTHnUNIN Cara Ha(w), na(n) Roere Bpann(u) npinac npb(4) nau 
HDPE) HăunatH BOApE ROGER ACBBOR BoarR HN cRoit(a1) AcBpni(4) 
oyanicas(4) n npoaa(4) cnoc ceace, cepe npaese w(r)unsus 1, na na 
AW:RAHS, Ie cS(7) nonnăte puneyătnnun, ua npSTE, a npoa(a) n() 
NanS BnTe(A)rs aa uoThpu Ta 3a4rH Tovpr(u)sni(4) ca kehianl 
XOTApan n cz Ben(m) npate(a), nnuere coc ne weratakRun, a Hu 
Banmumn(M) ceu(a). rbaz ani BHAEBULE ACBPOR H(7) San, E 'Toms 2 


1 Sic. 
2 In oriș, RTCOMS. 


19 


29 


496. 1453 


H DpatSR BanaaTS, Aar() n Aaan ccmo HamnemS pkpuoa(S) perapuns, 
nai$ RUTE(a)TS, "Troc Bhiinennea(H)nee ceace, Ha av aSăanihi Î, we Eni 
EMS Sțpu(k) ex ncn(a1) Ackoau(a) cms n a kre(a) ere n ovuSuare(m) 
sro n npkevuSuare(4) erw n nphmuspare(ai) ere u nzcemS poas 
es, nenepSiiente HHRoan, ua Răut, a Korapz Troas pii(ui)nnea(u)no ms 
crAS cz kehain cTapniMH YOTApAn, KSAa Ha RERA WRaau HU C% 
nen(k) erepe(n). a na vro (er) t'kpa naun(r) r(ea)ea, aru(t)nuca(u)uare 
aneda(i)aApa noepoani, ni Bkpa Betapa uatuu(), t'kpa naua AS Bpar- 
Ha AkOpunRa, liga nana cra(u)uovaa, Bhpa natia GocTe uHprtanata 
n Gpara (0), mana nerpa, &hpa nana Batuana, Bkpa Nâttă Bani Mey= 
aud, pkpa naua aaa cnarapt, Bipa nana pâASaa miere, Bbpa nad 
Coana, Ea nana Ac(i)uoaa npaRanană, tipa Danta ROCPE Cphinia, 
Wkpa Dana BOBAWhi ima(n)aponnua, Bhpa nana ReCTE AeiteBnua, FRA 
Wană tma(n)Apa enaTapt, BEpa Narnia TAAOpA Băckătia, EEpa Ratia Mor, 
Whpa Nana Sp: rz0piita, BRBA Nana NETPHLA NOCTEANHEA, Baa 
năna Spun Roauea n pkpa nzek(y) namr(y0) nemapa ame(a)aelr)- 
eRR(X) neann()ie n maan:(50). a ne nana) singer, re gevar(r) 
r(e)n(a)pa cv name seatau w(r) akren namn(y) ian wtT) natmr(r) 
naement, BS(A) ro ne(r) na nasepe(7) Bniru, 'ro(7) wenn He nep$- 
UMI(A) Hduta NSTREPAE(A)eniA Bannchi N Aasiide d Hă BOVANIEE NSTEER= 
si(A)euie "roms pacea ninnnea(u)nomS nratan teme cass narme( MS), 
Mukan(o) asrsâe(r), nn(e)ru n nrue(7) nauiS npne'berrn n cem(S) 
anerev tamea(S). asa mica n ak(r) Sia ce(n) 3 an). 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domn Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noas- 
tră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
această adevărată slugă a noastră, pan Coste Vranici,a venit îna- 
intea noastră şi înaintea boerilor noştri de a sa bună voe şi cu 
al său bun gând şi a vândut satul său, a sa dreaptă ocină, anu- 
me Lujani, care sânt mai jos de Ripujinţi, pe Prut, şi l-a vândut pa- 
nului Vitolt, drept patru sute de zloți turceşti, cu toate hotarele, 
si cu tot dreptul, nerămânând nimic sie şi nici apropiaților săi. De 
aceia, noi văzându-i cu bună voe cătră aceasta şi dreaptă plată, 
dăm şi am dat credinciosului nostru boier, panului Vitoit, acest sat 
scris mai sus, anume Lujani, să-i îie uric cu tot venitul, lui şi co- 
piilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi 
întregului neam al lui, nestricat niciodată, în veci. 


1 Sic. 
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Iar hotarul acestui sat scris mai sus, cu toate vechile hotare, 
pe unde din veac au umblat şi din toate părţile. 

Şi la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scrisu- 
lui Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credința panului 
Duma Braevici vornic, credinţa panului Stanciul, credinţa panului 
Coste pârcalab şi a fratelui său, pan Petru, credința panului Bai- 
cean, credința panului Vană Julici, credinţa panului Albu spătar, 
credința panului Radul Pisc, credința panului Goean, credinţa pa- 
nului Danciul pârcălab, credinţa panului Coste Orâş, credinţa 
panului Cozma Şandrovici, credința panului Coste Danovici, cre- 
dinţa panului Şandru spătar, credinţa panului Tador Vascan, cre- 
dința panului Moica, credinţa panului Giurgiu Găurice, credinţa 
panului Petrică postelnic, credinţa panului Giurgică comis şi cre- 
dinţa tuturor boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn în Țara noastră, 
din copiii noştri sau din neamul nostru, ori pe cine Dumnezeu va 
alege să fie, acesta să nu le strice întăritura noastră, zapise şi danii. 

lar pentru mai mare întăritură acestor toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre, lui Mihail logofătul, să scrie şi să a- 

târne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 
| Luca a scris, în anul 6961 Septemvrie 7 zile. 


Pergamentul, cu pecetea cea mică atârnată, se află în Arhiva 
ministerului de externe din Moscova. O totografie la Acad. Rom. 
în colecţia de fotografii, dăruită de |. Bogdan. O copie slavonă, 
cu mici abateri, la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. A 
fost publicat cu abateri în Ulianiţchi, Materiali p. 78-79. O tradu- 
cere cu unele greşeli în Uricarul 11 p. 8-9, p. 74-75. lbid. p.8 
în loc de: „nerămănând nimic sie şi nici apropiaților săi“ e: 
„Dimica sieşi să nu fie ertat nici celor mai de aproape a lor sei“, 
iar la p. 74: „nimic sieşi să-şi oprească decât părţile înmegieşite“. 
După Ulianiţchi şi Uricarul e citat în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă 
şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 123. E citat şi in Dicţ. geogr. 
al Bucovinei de Grigoroviţă p. 134. 

Satul Lujani este Lujenii din districtul Coţmani, din Bucovina, 
aşezat în adevăr pe Pruti, Este străvechiu. Era şi în veacul al 
XIV-lea. Poate e în legătură cu rusul avia, mlaştină. — Tot în 
acest district este şi satul Repujineţi, conrespunzător satului Ri- 


1 Dicţ. geosr. al Bucovinei de Grigoroviţă p. 133—134. 
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pujinţi din 14531. Acesta era tot al lui Vitolt, care din pricina 
aceasta întrun document de la Ilie Voevod, din 6944 (1435) Sep- 
temvrie 19 e numit: nauz Buroară punSunneniu, adecă de la Ri- 
pujinți 2. Este unul din satele străvechi, care era şi în veacul at 
XIV-lea. 

Boerul Coste Vranici nu e cunoscut. Un Dragomir Vranici 
este pomenit încă din 6929 (1421)3. Numele este în legătură 
poate şi cu numele Vrancei 4. 

Boerul Vitolt este cunoscut boer de divan. Apare întăiu în 
6944 (1435) Septemvrie 19, între boerii lui llie Voevod, cum am 
văzut mai sus, Apoi în 6943 (1435) Octomvrie 185, Noemvrie 
256. Apare sub llie şi Ştefan Voevozi, în 6944 (1436) Mai 237, 
lulie 18, lulie 249, August 27 10, Septemvrie 1911, în 6945 (1437) 
Fevruarie 24 12, August 1913, Dechemvrie 2014, în 6946 (1438) 
Ianuarie 17 15. Asemenea sub Ilie Voevod, în 6946 (1438) Fevru- 
arie 2316. Apoi sub amândoi fraţii, Domni, în lunie 20 17, în 6947 
(1439) Martie 12 18, Aprilie 3 19, Iulie 2 20, Iulie 1521, Octomvrie 
26 22. Sub lie Voevod, în 6948 (1440) August 623. Sub Ilie şi 
Ştefan Voevozi, în 6950 (1442) Fevruarie 24 24, Aprilie 5 25. Apoi 
sub Alexandru Voevod, în 6961 (1453) lanuarie 2226, Fevruarie 
827. Un lvaşco Vitoltescul, poate fiu al lui Vitolt, este pomenit 


1 Dicţ. geogr. al Bucovinei de Grigoroviţă p. 179. 
2 Hurm. Doc. 1* p. 865. 
3 Vezi mai sus 1 p. 142, rândul 9. 


4 Ibid. 2 p. 176. 

5 Ibid. 1 p. 420, rândul 26. 
G Ibid. 1 p. 424, rândul 23, 
7 Ibid. 1 p. 442, rândul 16. 
8 Ibid. 1 p. 455, rândul 18. 
9 Ibid. 1 p. 468, rândul 12. 
10 Ibid. 1 p. 482, rândul 5. = 
11 lbid. 1 p. 458, rândul 19. 
12 Ibid. 1 p. 508, rândul 3. 
13 Ibid. 1 p. 539, rândul 3. 
14 Ibid. 1 p. 536, rândul 25 şi altul ibid. p. 542, rândul 6. 
15 lbid. 2 p. 1, rândul 14. 
16 Ibid. 2 p. 11, rândul 9. 
17 lbid. 2 p. 24, rândul 21. 
18 lbid. 2 p. 32, rândul 14. 
19 lbid. 2 p. 35, rândul 31. 
20 lbid. 2 p. 42, rândul 15. 
21 Ibid. 2 p. 46, rândul 29. 
22 lbid. 2 p. 62, rândul 16. 
23 Ibip. 2 p. 66, rândul 2. 
24 Ibid. 2 p. 88, rândul 19. 
25 Ibid. 2 p. 97, rândut 10, 
26 Ibid. 2 p. 442, rândul 25. 
27 Ibid. 2 p. 458, rândul 22. 
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întrun uric din 6966 (1458) Octomvrie 26, când e arătat ginerele 
lui Mălin şi al Vâşei şi că aveau satul Timişeşti, de la Tutova, 
fost al lui Stan Poeanăl. De la Vitolt îşi are numele satul Vilto- 
teşti (prin metateză din Vitolteşti) din judeţul Fălciu2. Acesta este 
pomenit într'un document din 6971 (1463) de la Ştefan cel Mare, 
prin care se întăreşte lui Petre Viltoteanul pe Vitolteşti, lângă Bă- 
seşti 3. Asemenea în 6998 (1490) Ianuarie 9: ceao na Scrie RSmopa 
na nak BuroaTrelţitt ne wil; croponu tanana4. Un Vitolt logofătul 
apare la începutul veacului al XVII-lea 5. 


132 
1453 Octomvrie 22 


Alexandru Voevod dăruieşte lui Ivan Arbure satul 
Leucuşeni, pe Bârlăzel, 


„Uric sârbăscu de la Alexandru Vodă, din vălet 6961 Oc- 
tomvrie 22, scriind că au miluit pre adevărat sluga Ivan Arbure, 
cu un sat, anume Leucuşeni, pe Bârlăzel, unde i-au fost casa lui, 
şi piste Bârlăzel poiantă)“. 


Dau documentul de mai sus după un regest dintr'o mărtu- 
rie hotarnică, din 7254 (1746) August 5, pentru moşia Armăşenii 
şi Valea Rângoaei de pe Bârlăzel, mărturie care se află în Arhiva 
Sf. Spiridon din laşi, pachetul cu actele moşiei Băceşti, publicată 
în Ghib. [sp. 47 p. 71. O copie de pe aceiaşi mărturie hotarnică, 
mărturie făcută de Simion Cheşco uricariul şi vornicii de poartă, 
lon Cucoranul şi Neculai Banul, se află într'o Condică de docu- 
mente de la Stânca Roznovanului, judeţul laşi, caet nr. 44, publi- 
cată în Ghib. Sur. 24 p. 162. Aici regestul e dat astfel: „uric 
sârbescu de la Alexandru Vvd., din velet 6900 Oct. 22, scriindu 
că au miluit pre adevărată sluga loan Arbure cu un sat, anume 
Leucuşanii, pe Bârlăze!, unde i-au fost casa lui, şi peste Bârlăzel 
Poeni“. 


1 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 20. 

2 Dicţ. geogr. al jud. Fălciu p. 214, Dicţ. statistic al României 1 p. 347. 

3 Ghib. Sur, 18 p. 156. 

4 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 384, 2 p. 493, Ghib. Sur, 7 p. 131. Asemenea 
ibid. p. 133, 134, 135, etc.. i 

5 Uricaziul 18 p. 451. 
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Satul Leucuşeni pe Bârlezel nu mai este azi, dar a fost lângă 
Armăşeni şi Valea Rângoaei, din judeţul Vasluiul. Este pomenit 
şi în 7127 (1619) Iunie 3: aevpurtiun 2, Este un sat străvechiu, 
ce-şi are numele de la un Leucuş. Era cred şi în veacul al 
XIV-lea 3. 

Ivan Arbure este poate întemeetorul familiei Arbure. Un Ar- 
bure e pârcălabul de Neamţ, care apare din 6979 (1471) August 
134, până în 6987 (1479) Mai 195. E acelaş cu Luca Arbure, porta- 
rul de Suceava, care apare din 6994 (1486) Septemvrie 146, a- 
poi în 7006 (1498) Septemvrie 2417şi până la sfârşitul domniei lui 
Ştefan cel Mare, cum se vede din 7010 (1502) Martie 148, apoi 
sub Bogdan Voevod şi sub Ştefăniţă Voevod9, până în 7031 (1523) 
Aprilie, când e tăiat în Hârlău de Ştefăniţă Vodă 10, Acest neam 
a fost odată vestit în Moldova şi a avut multe sate, din care o 
parte sânt următoarele : Vorona, Solca, Ruşii, Draxineştii ce se 
numesc Spinenii, pe Jijiea, Sfitcăuţi, Hriţăni, Blişcinăuţi, Bogdă- 
neşti, Jolcăşeni, Tofileni, Greceni, Herţa, Şipotele, muntele Giu- 
mălăul, Hrinceştii, Soloneţul, peste Prut, sub Dereneie, unde au 
fost vătămani Caliman, lachim şi Lucaci, etc. 11. 


1 Dicţ. geogr. ai jud. Vasiuiu p. 15, Harta stat. major, planşa Roman 
şi Bacău, 1: 100000, 

2 Ghib. sp. 1* p. 127. 

3 Pentru sate cu acest nume, cp. uricul din 6916 (1408) Septemvric 
16, vezi mai sus 1 p. 61, râudul 3, p. 63. Asemenea circa 1415, ibid. 1 p. 121, 
rândul 11,p.125. Asemenea 6950 (1442) Aprilie 5, ibid. 2 p. 96, rândul 12, p. 99, 

4 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 137, 

5 Ibid. | p. 228. 

6 Ibid. 1 p. 290. 

7 Ibid. 2 p, 126. 

8 Ibid. 2 p, 232. 

9 Uricariul 18 p. 490. 

10 Letopiseţul Ţării Atoldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu 
Bucureşti, 1916, p. 128. 

11 Pentru acest ncam şi satele lui, cp. documentele din 6971 (1463) 
lulie 31 şi 7010 (1502) Martie 7, 1. Boudan, D. St. 1 p. 78, 2 p. 198-200. A- 
semenea uricul din 7085 (1576) Dechemvrie 5, Ghib. Sur. 5 p. 227. Aseme- 
nea cel din 7104 (1596) Aprilie 6, Arhiv. Stat. Iaşi, Tr. 410, op. 4146, dos. 19, 
divanul domnesc fila 40r. Asemenea 7114 (1606) Aprilie 7, Acad. Rom. 
CXXXIX/33, Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 191l p. 234. Asemenea în 
7096 (1588) Iunie 4, Acad. Rom. CXLII/117, Creşterea colecţiilor cit. 1912 
p. ll. Asemenea 7042 (1536) Martie 24, N. Iorga, Stud. şi Doc. 5 p. 212. 
Asemenea 7092 (1584) Aprilie 3, N, lorga, Stud. şi Doc. 6 p. 533. Asemenea 
1125 (1617) Martie 30%, Hasd. Arh. Ist, 3 p. 212. Cp. inscripţia de la biserica 
curților sale din Şipote, jud. laşi, din 7015 (1507) lulie 19, G. Balș, Bisericile 
lui Ştefan cel Aare, în Buletinul Comisiunii monumentelor istorice, 18, 1925, 
București, p. 182. Asemenea 7128 (1620) Aprille 12, N. Iorga, Stud. şi Doc. 
21 p. 281. Asemenea un uric din 7025 (1517) lanuarie 17 ; pergamentul e al 
meu. Asemenea 092 (1584) Mai 11, Dan, Mănăstirea Suceviţa p. 125. Ase- 
menea 7106 (1598) Martie 25, ibid. p. 129. Asemenea 7131 (1622) Dechem- 
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133. 
Suceava. 1454 lanuarie |. 


Alexandru Voevod dăruieşte Mănăstirii Neamţului, din Braniştea 
Bohotinului, din drumul cătră Nuoreţu Covasna 
şi prisaca dela Cozia. 


“+ ma(c)ri BAIE Ai antĂanApA KOERCAA, POENCAApA BeAau 
MOAAdABCRON UHHHMA StaateuuiTe He ckmz ACTOMA Halun(A) aca(m), 
Te: nauz ovâpii(7) nan ere cveannuu('7) urSun, we Baaronponseoan 
POCNOACTRE MH HalDHAMZ BAarbi(M) NpOHSROAENIEMZ H UHCThIMă 1 
S&RTABIMZ CPBANEAA H CVUNUNAR ECAW Bă 34 Atmie croncuntniin(y) 
POAHTEAc HatmH(y) n Ada can monacripR HameamS w(r) ukana, 
HAERE E(CT) XpaMg CTOANS Rz3Htceui, W(T) naut Bpauniu w(7) Be- 
XoruHz, a na navă w(7) nxTă, Me HAr(T) tz uSwpru$, Ropactia, ca 
BZCEMU Ea WEPANIN, 4 NacHKA IPOEh Bhiaa Ww(T) cTpanil RCS E4 
REATROH Pen POpS H AA WCaAHTA coBk ASAN, KCARO CWSMOrSTrA Wea- 
ANTE Ac ToH nacuk$, Toro paai nn eau(u) cpauturbpr, 8S(4) ro 
Sacra w(r7) na(c) Bogorn(n) Arp:kari, Aa ne nmas(r) un taanere 
npiavkeS n Ton nacusS n Ac H(ţ) apar. a un AcckruuS ur) un) 
HE BpATH, dat re) npuxe(4) ovne(c) aa e(c7) monaerrpte names, 
"POE ECE EAIWENICANNOE Aa (CT) MOHAcTRIpIo HaneMS w(7) Hhaâtţa 
Spu(R) n ex BeAMz ACXOACANZ, HenopSmentie HHROAnătE Ma brEknr. 
d Ha To E(CT) B'Rpa Hamiere POCNCACTEA BAIINENHCARtiare, atat pa 
HCERCAtI, Hi Ekpa Botapă tamn(), Bkpa nana Bpattitua ARopinia, n'kpa 
DANA MANCNAa YoTHHcROre, Bkpa nâta cTanuSaa, Ekpa Dania DETpA Hp 
KaânaBa, &kpa nana BpaTSaa, &'bpa natie ana Saua, B'kpa nana mesa 
Auanagottua, Ekpa nâtta BânuaiSaa, Bkpa nana ROCTu Wwphina, Bkpa 
HA ROCTH AdHCRHUA UaniHHRA, B'Epa Năha IDAHApă AcCperstickere, 
EĂpa NANA "TAACPA BacRăntd, BEPA Mâna TaAcpa Monk, Bkpa nana 
Au(k) kpaak, etpa mata Kpeweniua, Bkpa nana paASaa mica, bpa 
Nată aaga enaTapt, B'bpa nana neTrpuka ncceTeaniika, Bpa nana RS3A 
EHETIApUuKA, EEpA NANA HBaha CTOANHIA, E'Epa Nattăd ES EI RCAVeA 
n B'koa ack(5) Reraga Haun(y) acanatekii(5) peantni(ţ) n Mann). 
ă No hate nor, kTe BSarTrAl rocneAap nai Seman w(T) 


vrie 20, ibid. p.132. Cp. Uricarul 1 p. 160. Asemenea S. Zotta, Arhiva genea- 
iogică, Iaşi, 1 (1912) p, 201-202. S. FI. Marian, Biserica din Parhăuţi, Bucu- 
reşti, 1887, p. 8. Tatăl pârcălabului se numea Cârstea, S. Zotta, Buletinul 
ion Neculce, fasc. 7 (1929) p. 311-312... 

1 Orig. nSaSaerz. 
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AkTren nau:() nau (7) uamere naemeur, BS(A) RTe bere Bz Hs 
ps('r) rocnsaapi(A) Bhiru, St Ham Bean, O MoaAakeReu, To(T7) Bi 
HE NOpPSIIHA& HAMEPO Adi AMGHACTRIPIO HAMEMS, AAE 1ICEhI HAZ NOT- 
Bp&AI(A) n ovepknn(a). a kre pn Xorn(a) nepSmuri Han npherz- 
nur cîe name Aauie, "re(T) Aa BaAera npokakra w(7) Ban u(T) 
npkunera ro marepn n u(T) rui Goronectini(ş) wTrun tkenienni(3) 
H Aa (cr) neacae(n) rea, npotakromS apik, Ie BBA3ZNPIIA Ha 
POCNSAA RA N CNacA Hatere, 1cV XpPHCTA, KPBBA EPO a HH(Ş) n Ha 


u4a(X) n). a ta noanee neriprzAenie TomS neea!S Bhiienuicantie ms, 


keakah cca Î names e'kpuomS Snan$, ayanaS aoreibeT$, nncaru 
n npurbeuru nau:S neua(r) K cemS ancrS name, nu(c) AonpSan 
Alakz o cuw(u)rhk n akrw Gif m(c)ua ri(n) a, ov ar(u) eroro naciaia, 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul "Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această cate a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau ov vor auzi citindu-se, 
că a binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi 
luminată inimă şi am făcut pentru pomenirea sfântrăposaţilor pă- 
rinților noştri şi am dat mănăstirii noastre delia Neamţ, unde este 
hramul Sfintei Inălţări, din Braniştea noastră dela Bohotin, şi anume 
din drumul care merge cătră Nuoreţu Covasna, cu toate obârşiile 
ei, iar prisaca să fie din părţile Coziei, cătră dealul cel mare şi 
să-şi aşeze oameni, cât vor putea să aşeze până la această prisacă. 

De aceia nici un brănişter, oricine dintre noi va ţinea Boho- 
tinul, să nu aibă nici un amestec la această prisacă şi cu aceşti 
oameni. Şi nici deseatină dela ei să nu ia, ci tot acest venit să fie 
mănăstirii noastre. “Toate aceste mai sus scrise să fie mănăstirii 
noastre dela Neamţ uric şi cu tot venitul, nestricat niciodată, în veci. 

lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noștri, credinţa pa- 
nului Braevici vornic, credinţa panului Manoil dela Hotin, credinţa 
panului Stanciul, credinţa panului Petru pârcălab, credinţa panului 
Bratul, credinţa panului Vană Julici, credinţa panului Cozma Şan- 
drovici, credința panului Baiceanul, credința panului Costea Orâş, 
credința panului Costea Danovici ceaşnic, credinţa pânului Şandru 
dela Dorohoi, credința panului Tador Vascan, credinţa panului 
Tador Moica, credinţa panului Mic Craliu, credinţa panului Cre- 


ţevici, credinţa panului Radul Pisc, credința panului Alb spătar, 


1 Orig. are de 2 ori cca, 
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credința panului Petrică postelnic, credința panului Cozma vistiarnic, 
credința panului Ivan stolnic, credinţa panului Giurgiu comis și 
credința tuturor boerilor noştri moldoveni mari și mici, 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din neamul nostru, ori pe cine Dumnezeu va a- 
lege să fie ca Domn, în "Ţara noastră, în Moldova, acesta să nu 
strice dania noastră mănăstirii noastre, ci să le întăriască şi în- 
puterniciască, 

lar cine ar vrea să strice sau să calce această danie a noas- 
tră, acesta să fie blăstămat de Dumnezeu şi de Preacurata lui 
Maică şi de cei 318 părinţi purtători de Dumnezeu dela Nicheia 
şi să îie asemenea lui luda şi blăstămatului Arie, cari au strigat 
contra Domnului Dumnezeu şi mântuitorului nostru Isus Hristos : 
sângele tui asupra lor şi asupra copiilor lor. 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru jupan, Mihail logofătul, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 


A scris Dobrul diac, în Suceava, în anul 6962 luna Ianuarie 
1, în ziua sfântului Vasilie. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, depuneri particulare. În dos însemnarea veche: ko: 
kacna MonacThipR w(7) nkauţa şi Prisaca ot Bohotin. Ibid. o tra- 
ducere. Ibid. în Condica Mănăstirei Neamţ nr. 2 p. 29. O copie slavo- 
nă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. Un rezumat în 
Radu Rosetti, Bohotin p. 2, altul în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă 
şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 124. 

Locurile din document se pot identifica. Bohotinul este po- 
menit încă din 6939 (1431) Fevruarie 61. Apoi şi alte ori2. Bra- 
niştea domnească dela Bohotin e pomenită şi în 6961 (1453) la- 
nuarie 263 şi alte ori4.— Cozia, loc vestit de prisăci, este pomenit 
încă de sub Alexandru cel Bun, din 6939 (1431) Fevruarie 6 şi 
alte ori3.—Covasna este pârău şi sat în judeţul Fălciu 6, Este stră- 
vechiu. Era şi în veacul al XIV-lea. — Nuoreţul din document ne 
arată un vechiu stăpân al locului. Satul acestuia în uricul din 6975 


1 Vezi mai sus 1 p. 311, rândul 18, p. 314. 

2 Ibid. 2 p. 448-449. Cp. Radu Rosetti, Bohotin. 

3 Ibid. 2 p. 445, rândul 9. 

4 Ibid. 2 p. 448. 

5 Ibid. 1 p. 311, rândul 18, p. 314. 

6 Dicţ. geoer. al jud. Fălciu p. 37-38, Dicţ. statistic al României 1 p. 
386, Harta stat. major, planşele laşi şi Răducăneni şi Prisacani, 1: 100000. 
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(1467) Septemvrie 11 se numeşte chiar Nuoreşti : vor meat ua nmk 
Mă BAXTAPONhIH, MEA BOOACRE NOA BOXOTHUCA, NOK US genu 
(acest câmp, anume la Zlătăronea, între vadurile de sub Bohotin, 
mai sus de Nuoreşti) 1, La baza acestor cuvinte este vechiul nuor, 
nour, de azi. 

Foarte interesantă este apariţia brănişterului domnesc dela 
Bohotin, 

Este vorba în document şi de aşezarea oamenilor în sate. 

Documentul este cel din urmă, ce cunosc dela Alexăndrel 
Voevod, din această a doua domnie. Documentul următor e din 
6962 (1454) August 25, dat de Petru Voevod, şi de care va fi 
vorba în cele următoare. Data de 22 August e greşită, dată de 
Wickenhauser şi luată drept bună de unii istorici ai noştri2. Intre 
2 lanuarie şi 25 August 1454 nu se poate preciza, când sfârşeşte 
domnia lui Alexăndrei şi când începe cea a lui Petru Voevod, 
lipsind documentele. Istoricii nu sânt nici ei de acord în această 
privinţă. A. D. Xenopol pune domnia lui Alexandru al II-lea, a 
doua oară, şi a lui Petru al Ill-lea, a treia oară, în acelaş timp 
între 1451-14553. D. Onciul crede “că după 1 Ianuarie domnia 
lui Alexandru rămase „numai într'o mică parte de ţară, la Ceta- 
tea Albă“, încolo stăpânind Petru Voevod4. Această părere o crede 
„Singura probabilă“ şi:V. Pârvan 5. I. Bogdan crede că „Alexăndrel 
a fost alungat mai întâiu din ţară de cătră Petru, după ce domni 
de la 1451-1453, iar după doi ani de domnie a lui Petrii, Ale- 
xăndrei îl atacă ia 25 Martie sau 25 Mai 1455, la Movile“6. N. 
lorga arată, în această vreme, domnind pe amândoi în luptă: Petru 
II Aron, de la 16 Octomvrie 1451—Aprilie 1457 şi pe Alexandru 
U, luptând contra lui Petru Aron de la 16 Octomvrie 1451 până 
în primăvara lui 1455. Insă „Alexandru rămase strâns în Țara 
de jos*7, I. Ursu pune sfârşitul domniei lui Alexandru Vodă în 
August 1454, în legătură cu documentul lui Petru Voevod, din 25 


1 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 120. 
2 Cp. V. Pârvan, Atexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, București, 1904, p. 75. 

3 A, D. Xenopol, Isi. Rom. ed. 3-a, vol. 3 p. 142. 

4 D. Onciul, Geschichte der Bukowina p. 27. Acelaş în Din Istoria 
României, Bucureşti, 1914, p. 184, pune domnia lui Alexandru al Îl-lea, a 
doua oară, în 1452- 1455, şi a “ui Petru al Iil-lea Aron, a doua oară, 
1454-1457. 

5 V. Pârvan, Alexăndrel Vodă cit. p. 75, 

6 i. Bogdan, Cronice inedite p. 70-7. 

7 N. Iorga, Geschichte des rum. Volkes, 2 p. 535, Histoire des Rou- 
mains, tableau chronologique II, Istoria lui Ştefan cel Mare p. 59, etc. 
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August 14541. Conduratu crede că Alexandru Voevod a domnit 
peste întreaga Moldovă până în 1454, iar după aceia alături de 
Petru Voevod, până în 14552. 

Aflarea unor documente necunoscute, între 1 Ianuarie şi 25 
August 1454, ar îi deo extremă importanţă, pentru lămurirea lu- 
crurilor, cronicele nelămurind nici ele nimic în această privinţă. 
Până atunci, cel mai bun lucru e ca între aceste date să punem 
un semn de întrebare. 


134. 
Băiceni. 1454 August 25. 


Petru Voevod întăreşte Mânăstirii Moldaviţa 4 țigani cu copiii 
lor, Asemenea dă scuteli satelor măânăstireşti, 
Slobozia şi Sasciori. 


 ma(e)ri Bis ani nerpz tetiwas, r(e)n(A)pa seman mea- 
AdCROH, SHaMenui'Te uHHt(a) u3 en) namu(A) anero(m) Snen(m)3, 
&To Ha(n) Sapn(7) nan ere Seanuum(r) urs(u), wate re(7) nerinnnai 
KaaSregu tauu W(T) MOAAdEUI Dputiecant nphbate natin(y) npr(A)- 
se(2) np'k(4A) Haân, ha NOrREp:RAENIE, IO AAA HALiH POAHTEA, Sa 
CROR Aui5, MonacTupS Bhiinennea(u)nomS, pan crre garokkipienia, 
MPa, HA HAVE Bipa H RAAR H Koatatia tes Akra(u) u(Ț) i Rapa- 
Mauiă, EpATA BEpiia, H caz A'k(T)an ere ui Ta(R)iie ceai Ada ceas 
MAHACTHpEROAMS CACGOSIR, 4 BI HE HMAAH AHAa AC POPE CEad, Hi 
rae(6)unun nu nu Hahiape H ii Ne(ADRCAS Aa ne AaAS(7) w(r) ore 
ctaa n Hu Aa(n) n un nocaAS nun na Manne(y) uawn() aa ne 
pok(7) n un nnee nnuore Be HMaR(T) na(4) caSiuru n Hu A4TH 
HUROAN, ant Be(c) npnyo(A) w(7) ore ctaa Aa Har(7) tz Bhimennca- 
nnemS aonacrup$ H canaS SacAineero 4 Aa ne naaru(r) poe ceace w(7) 
epetro yorapk n un na rope(A) aa ne post) a(ai) w(7) cacuopu 
H HA WHCE HHUGTE, 4 Hd B&CHRWIIUENUCANNCE NOTBEpiEAeniE tiart(Y) 
npr(A)io(a) Aaanie e(cr) akpa namere r(e)a(A)ea pnituenneannare, 
neTpa Boteni, ni 'bpa namn(y) cora(p), Bpa nana Bath nhiureua, 
R'bpa Mâtă ASA Nzpkaaată, REpă natia KCETH WpRIria, Ekpa Nana 


1 L. Ursu, Relaţiunile Moldovei cu Polonia, Piatra, 1900 p. 73. 

2 Conduratu, Relaţiile Ţării Româneşti şi Moldovei cu Ungaria p. 373, 
366-367. Cp. şi V. Pârvan cit. 

3 Sic. Interesantă formă ce ne arată lupta între ş şi g, 

4 Pare a fi cao-, 
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NPTPA ERIBINANE AreseTe, &'Kpa nana ASmu cnaropi mkaua, Bkpa 
HANĂ AASI NWTHEA, REDA nana HWha RHCTIARHHEO, Rkpă năus 'ToMnI 
sni(t)Aenitua, apa nana yo(a)a npeneniua, kpa Dana nrparlia n)e- 
neckSaa, k'kpa nana MnkSaa nocreanuta, R'hpa nana wa nSwpkua, 
k'kpa Nana MEACpa noca(A)unkor(nu)a, r'lpa nana cun creatina, 
nkpa nana Aparema ua(uunta, Rpa naua DEPpA FREp'kHA EOAvIcA N 
kpa Sken(y) 1 namn(y) neta(p) meaaaneti. (5) n peaui () n maaun(. 
a ta ne(a)une(s) noraep:iAenie uzeraS Rurnennca(n)noam() keakan ec 
nami(S) ekpnoawy Bstapuns, nanr ne(B)ak acreger$, unearu și naui$ 
nese('r) upunenru ka cem(v) ancrS namr(mS). mpr(c) Span nwnar= 
nu(u), S nanuaue(ş), a a(7) Sia an(r) ne. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceşti adevăraţi călugări ai noştri deia Moldaviţa au adus, înaintea 
noastră, privilegiile înaintaşilor noştri, de întăritură, ce li-au dat 
părinții noştri, pentru sufletul lor, mănăstirii mai sus scrise, hra- 
mului Sfintei Buneiveștiri, ţiganii, anume Bâra şi Badiu şi Coman 
şi cu copiii lor şi pe Caraman, fratele lui Berea, şi cu copiii lui şi 
asemenea am dat satului mănăstiresc, Slobozia, să nu aibă treabă 
în acest sat nici globnicii, nici ilişarii şi nici podvoadă să nu dea 
din acest sat şi nici dare şi nici posadă şi nici. la morile noastre 
să nu lucreze şi nici altceva nimic să nu aibă a ne sluji şi nici 
să nu ne dea niciodată, ci tot venitul din acest sat să meargă 
cătră mănăstirea mai sus scrisă şi urma celui răufăcător să nu-o 
plătiască acest sat, din hotarul său, şi nici la cetate să nu lucreze 
oamenii din Săsciori şi nici altceva nimic. 

lar la această întăritură scrisă mai sus a daniei înaintaşilor 
noştri este credința Domniei noastre, mai sus scrisului Petru Voe- 
vod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Vană Pântece, 
credinţa panului Duma pârcălab, credinţa panului Coste Orâș, cre- 
dinţa panului Petru fost logofăt, credinţa panului Duma Micaci 
spatar, credința panului Lazea Pitic, credinţa panului loan vistiar- 
nic, credinţa panului Toma Cândevici, credința panului Hodco Cre- 
ţevici, credinţa panului Ignat Popescul, credinţa panului Micu! 
postelnic, credința panului lon Buorean, credinţa panului Fedor al 
Posadnicului, credinţa panului Sin stolnic, credinţa panului Dragoş 


1 Sic. Interesantă formă ce ne arată lupta între $ şi, 
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ceaşnicul, credinţa panului Petru Ezereanul comis şi credinţa tu- 
turor boerilor noştri moldoveni şi mari şi mici. 
lar pentru mai mare tărie tuturor celor mai sus acrise, am 
poruncit credinciosului nostru boer, panului Cozma logofătul, să 
scrie şi să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 
A scris Giurgiu lui Ioil, în Băiceani, în anul 6962 August 25. 


Pergament, cu pecetea cea mică de ceară atârnată, se află 
în Muz. Rumianţev din Moscova, colecţia Lucaşevici, nr. 7. O copie 
slavonă, cu mici deosebiri de cum îl dau eu mai sus, se află la 
Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. Aici e nmra în loc de 
rapa, Aici se află şi o copie a aceluiaş document după Lukasiewicz 
p. 203. Documentul este publicat în laţimirski, Darstveniia jalov.... 
gramotî mold. în Drevnosti trudî slav. kommissii imp. mosk. ar- 
heolog. obştestva 4 (Moskva, 1907) p. 295. E rezumat în Ulia- 
nițchi, Materiali p. 82. Asemenea e rezumat în Wick., Moldowiza 
p. 64-65. In acest de pe urmă loc data documentului este greşită 
6962/1454 Aug. 22. Autorul face menţiunea Sr., ceia ce înseamnă 
că a avut o copie slavonă înaintea ochilor. Bâra aici e Băra. Din 
“părţile principale a!e documentului găsim aici: „mit der Stcuer- 
freiheit des Dorfes Slobosia“, „auf diesem Dorfe des Klosters 
weder Gel!dstrafer noch Russschossnehmer etwas zu schafien ha- 
ben, das Dorf weder Fronfuhren zu stellen, noch Kopisteuer oder 
Herbege zu geben, noch bei den landesherrlichen Miihlen zu fro- 
nen“. „Ausserdem hat dieses Dori in seiner Markung seine Rău- 
berspur zu zahlen, und auch die Leute von Săssicora bei der Burg 
nicht zu arbeiten“. De aici este menţionat, cu data 22 August 
1454, în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 
1904, p. 124, 75. Din cele de mai sus se vede însă că e docu- 
mentul din 25 August. Este pomerit, cu data exactă, în [. Bogdan, 
D. Şt. 2 p. 143, 238. 

Locurile din document se pot identifica, în parte. Slobozia va 
îi fiind unul din satele cu acest nume din Bucovina 1, — Sasciorii 
i-am întâlnit în stăpânirea Mănăstirei Moldoviţa şi în 6951 (1443) 
Noemvrie 292.— Baiceanii sânt Băicenii din judeţul laşi3. Uricul 
e dat de aici, unde era, în 1454 August 25, Petru Voevod. Că 


1 Dicţ. geoar. al Bucovinei de Grigoroviţă p. 199. 

2 Vezi mai sus 2 p. 187, rândul 21, p, 190 

3 Dicţ. geogr. al jud. laşi, p. 22-23, Dicţ. statistic al României î p. 
472, Harta stat. major, planşa Ruginoasa. 
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acesta e satul se dovedeşte prin aceia că în aceiaşi zi Petru Voe- 
vod dă un alt document Moldoviței, din Cotnari, care este foarte 
aproape de Băicenii. Satul este străvechiu. şi are numele dela 
un Baico şi era şi în veacul al XIV-lea. Cred şi eu că boerul de 
divan, Baicean ceaşnicul, va fi avut legături cu acest sat2. 

Ţiganii din document îi găsim şi în documentul Moldoviței 
din 6966 (1458) August 313. 

Documentul este foarte inportant, pentru amănuntele ce dă 
asupra vechei organizări moldoveneşti. 


135. 
Cotnari. 1454 August 25. 


Petru Voevod întăreşte Mănăstirei Moldoviţa scuteală de vamă 
pentru 3 care de peşte,3 de sare şicarele sale cu miere dela 
Bohotin. Scuteşte asemenea tătarii mănăstirii din Baea. 


T ma(c)riR, B:BiR nerou Roege(A), r(e)n(a)pn Seman moaaateren, 
BUAMENHTO UA HI cH(A) Hauni(M) anere(u) ” oveu(a), me alu) 
svapu(7) nam ere seanmini(7) uri(u), wine re(r) neriunin RaaSrepu 
sânii W(7) MoAAaRHtin D(p)untean npuRiane namn(y) nepr(A)se(n) 
nph(A) nau. npore() aut auakeme n(y) nputianta n nerRphAnan 
ecatn Adauie namn(y) poanreak n Aaa ec nai) are) naneas 
MOHACTHpS, MORE ECTB HA MOAAARIHII, pas ctre garopkipenit, na 
TO IISBNI XOANAN TpH ROSSRE H(Ţ) na puBS, Hat HA AR Han ita 
HHCTPU Hat BV(A) na goTog(a Gaara, IpeBni YOANAH ACEpeReante si 
BE BABAGE N WIORNI HENAATHAN AMBITO HMTAE 4 $ npoaann() mnire (9) 
i) neSnpoaann(y), un S Kpaciemn Thpr$, tu S hickemn 'Tphr$, a tin 
S ACnSui nek, HIV BPOAV RdAVrepeioA 5, Hi S RacAț'R, HH Ve 
isan(n) Bpe(4), a nu S meremen, d nui Y pomanca$ 'rphr$. n rano(:k) 
MIC Eh HE AABAALL TOTRI THE BÂSCRE MhITA, ECAN HATE YOAHTU Ha 
cc(a)n n rake(2R) we Bu ne AaRaait mniTe H(y) nesone, neant mer) 
BoanTii MA) w(7) Boxerina. npere(k) nn eAn(n) na() sph(A)un(n) 
ipegni c'k he cavkan noxeyenru(c) oaskru anire w(7) ri) niinenu- 


1 Orest Popescu, Câteva doc. mold. p, 8-9. 
2 Vezi mai sus 2 p. 207-209. N, lorga, Istoria lui Ştefan cel Mare p. 


55, V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 76. 


3 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 14. 
4 Sic. 


5 La Orest Popescu: Faaiţ'repeRsiw, 
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CANH(Ț) RoBcRh, pl Hannei BEANROE RASH. HI Tano) Ka H(y0) ra 
TApoMb Mio €S(7) o Banu, MIOBhI HE HAMAAH Cacce w(T) Ran Hui EA 
ARAS, d UH ARCPHHUN, d HUH Hanutapu, a nat eAn(n) na(ui) wpt(A)un(k), 
H 410 Eh BRIAH ROAHH "TOTH TATApoRE NpOAaRATH n KSNHTHA 4 are Rei 
ne cSan(4) n(4) unrre, Te(i)me r(ea)ean n Raayregui. ui na 'Toe kb 
CEMS RhiuenicatoMS pipa r(A)eau, nerpa RoetoAn, n &ipa nau) 
BCtapb, E'kpa natia wana nhiureut, p'kpa ata Aaa NphKaaaBa, f'lpa 
Datiă KeCPE Wphiuia, kkpă Nana neTpa acreera, R'bpa nana AS(un 
enh'rapk Awkaua, Bkpa natia a43k NHTHRA, Rhpa Nana îwua nner'lg= 
Ha, BEpA nana TOMA RhiHAERHUR, Bhkpa Nana Xe(AD)ko kpenoniua, 
HEpa nana HrHară nontekțaa, B'Rpa nad auiSaa nocreainta, k'kpa 
nană învia Boywp'bua, BEpa nana eAcpa neca( ruta, Bkpa nana 
(enu'k) cToanHia, BEpa Năta Aparerie ukuHHRa, Kkpa Data UETpa 
estpkua Koanca ui BRga BBCRKI aa) Bot(p) moasanciu() sar 
RH() ui aMaani(Ş). 4 Ha BSAUIEE NOTREPRIRĂLINIE Beta EhIenMcan os 
Rehau sc namenS pkpnemS Borapuny, nanS nosavk acregerei, nr- 
cari Ham neua(7) ngHaĂcHTU Kb CEAS Harte AHCTIE, Mica 
UBatito Afta(R), ov Ke(r)nasn, nak(7) Bu an(r) ke. 


| Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Petru Voevod, Domnul 
Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte a noastră tu- 
turor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că aceşti 
adevăraţi călugări ai noştri dela Moldaviţa au adus înaintea noas- 
tră privilegiul înaintaşilor noştri. Pentru aceia, noi văzând privile- 
giile lor, le-am şi întărit dania părinţilor noştri şi am dat cartea 
noastră mănăstirii noastre, care este la Moldoviţa, hramului Sfintei 
Buneivestiri, ca să meargă trei care ale lor la peşte, ori la Dunăre» 
ori la Nistru, ori la oricari bălți, să meargă de bună voie şi fără 


zăbavă şi să nu plătiască vamă nicăiri, fie în vămile vândute sau 


în cele nevândute, nici în Târgul Frumos, nici în Târgul Iaşilor 
şi nici în Lopuşna, nici în Vadul Călugăresc, nici în Vasluiu, nici 
în Vadul 'Țoţorei şi nici în Mogoşeşti, nici în Târgul Romanului. 
Și asemenea să nu dea aceste trei care vamă, când vor merge la 
sare şi asemenea să nu dea vamă carele lor, când vor căra miere 
dela Bohotin. 

Pentru aceasta nici unul din dregătorii noştri să nu cuteze, 
să încerce a lua vamă dela aceste care mai sus scrise, sub pe- 
deapsa noastră cea mare. 

Şi de asemenea cu tătarii lor, cari sânt în Baea, Saşii din 
Baea să nu aibă nici o treabă, nici vornicii şi nici ilişarii şi nici 
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unul din dregătorii noştri şi să fie volnici aceşti tătari să vândă 
şi să cumpere şi să nu-i judece nimeni, decât numai Domnia mea 
şi călugării. 

Şi la aceasta, cătră aceste mai sus .scrise, credinţa Domniei 
mele, Petru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului 
Oană Pântece, credinţa panului Duma pârcălab, credința panului 
Coste Orâş, credinţa panului Petru logofăt, credinţa panului Duma 
Micaci spătar, credința panului Lazea Pitic, credinţa panului leon 
vistiarnic, credinţa panului Toma Cândevici, credinţa panului Hodco 
Creţevici, credința panului Ignat Popescul, credința panului Micul 
postelnic, credinţa panului Jon Buorean, credinţa panului Fedor 
posadnic, credința panului Sin stolnic, credinţa panului Dragoş 
ceaşnic, credinţa panului Petru Ezereanul comis şi credinţa tuturor 
boerilor noştri moldoveni mari şi mici, 

lar pentru mai mare întăritură a tuturor celor mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru boer, panului Cozma logofătul, 
să scrie şi să atârne pecetea noastră câtră această carte a noastră. 

A scris lvaşco diac, în Cotnari, în anul 6962 August 25. 


Pergament, cu pecetea pierdută, de 20.5 cm. înalt şi 28.5 cm. 
lat. Se păstrează şnurul de mătasă vânătă, cu care a fost legat 
becetea. A fost publicat de Orest Popescu, Câteva doc. mold. p. 
3-9, care dă despre document ştirile pe care le-am adus mai sus. 
Originalul nu ştiu unde se află. E publicat în rezumat în Ulianiţchi, 
Materiali p. 82. A fost publicat în rezumat german şi de Wick. 
Moldowiza p. 65. Partea principală în acest de pe urmă loce 
dată în felul următor: „drei grosse Wăgen abschicken kânnen und 
wo immer Fische zu kaufen; auch haben dieselben in ganzen 
Lande hievon keinen Zoll zu zahlen, bei den Fihren der Furten 
nichts zu geben, und auch von ihrem Honig, keinen Zoll zu ent- 
richten“. Wick. pune observaţia Sr., ceia ce înseamnă că a avut 
inaintea sa vre-o copie slavonă. Este pomenit şi în V. Pârvan, 
Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 75, 124. 
| Documentul este extrem de inportant pentru amănuntele 
multe, ce cuprinde. Vorbeşte de pescuitul la Dunăre şi Nistru. Des- 
pre vămile vândute şi nevândute. Locurile de vamă se pot iden- 
tifica, în cea mai mare parte. Târgul Frumos l-am întâlnit şi alte 
ori 1. — Asemenea laşii 2. — Lăpuşna ca pârău, vale, am întâlnit-o 


1 Vezi uricul din 6956 (1448) Octomvrie 5, mai sus, 2 p. 365, rândul 
16, p. 308. Asemenea în 6957 (1449) Aprilie 8, ibid. 2 p. 378, rândul 3, p. 
379. Asemenea în 6961 (1453) lanuarie 26, ibid. 2 p. 445, rândul 7, p. 448. 
2 Pentru citate vezi mai sus 2 p. 312-313. 
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“incă din 6939 (1431) lulie 311. In documentul din 1454 este vorba 
de satul Lăpuşna din judeţul Chişinău2. Foarte interesantă este 
numirea veche din 1431 şi 1454: Lopaşna, Lopuşna. In 6978 
(1470) Aprilie 1 apare forma : aanSinner 3. Satul era cred şi în 
veacul al XIX-lea.— Vadul Călugăresc nu-l pot identifica. Era însă 
în apropiere de o proprietate mănăstirească, cred dincoace de Prut. 
E pomenit, tot ca loc de vamă, şi în 6978 (1470) Aprilie 1: « 
saaSrepekiim RpOAS 4. — Vasluiul, pârău şi târg, apare de multe ori. 
Aşa încă din 6908 (1400) Fevruarie 11 apare pârăul5. Ca ţinut 
apare în 6931 (1423) Martie 316. Ca târg apare în 6944 (1436) 
Aprilie 217, lunie 138, lunie 159, lulie 1710, Foarte interesantă 
este forma Veaslui, din acest de pe urmă loc. Apare asemenea 
în August 1111. Ca pârău şi ţinut, poate, apare în August 2012. 
Ca târg apare în Dechemvrie 713, în 6945 (1437) Mai 1514, în 
6946 (1438) Martie 5 15, în 6947 (1439) Mai 1016, Iulie 3017, în 
în 6948 (1440) Noemvrie 25 18, în 6950 (1442) August 30 19, în 
6956 (1448) Septemvrie 15 20, în 6957 (1449) iunie 521, în 6960 
(1452) Fevruarie 2422, etc. — Vadul “Ţoţorei este satul Ţuţora, din 
judeţul laşi, aşezat pe malul drept al Prutului23. Este pomenit şi 
în 6978 (1470) Aprilţe 1: S ioimepn 24. Ca vad este pomenit şi 
în 6979 (1471) August 15: S wonepn na cpsAs25. — Mogoşeştii 
sânt sau cei din comuna pate, judeţul Vasluiu, pomeniţi încă din 


1 Vezi mai sus 1 p. 325, rândul 8, p. 326. 
2 Ibid. 1 p. 326. 

3 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 144. 

4 Ibia. 

5 Vezi mai sus î p. 31, rândul 26. 

6 Ibid. 1 p. 157, rândul 13, 

1 Vezi mai SUE 1 p. 430, rândul 32. 


8 lbid. 1 p. 445, rândul 17. 
9 ibid. 1 p. 459, rândul 28. 
10 Ibid. 1 p. 460, rândul 20. 
11 Ibid. 1 p. 474, rândul 6. 
12 lbid. 1 p. 475, rândul 15. 
13 lbid. 1 p. 493, rândul 37. 
14 Ibid, 1 p. 516, rândul 9. 
15 lbid. 2 p. 15, rândul 31. 
16 Ibid. 2 p. 39, rândul 28. 
17 Ibid. 2 p. 52, rândul 40 
18 Ibid. 2 p. 76, rândul 20 
19 Ibid. 2 p. 101, rândul 33, 
20 Ibid. 2 p. 359, rândui 12-13. 
21 Ibid. 2 p. 385, rândul 23. 


22 Ibid. 2 p. 407, rândul 23-24. 

23 Dicţ. geogr. al jud. laşi, p. 238-239, Dicţ. statistic al României 1 p. 
482, Harta stat. Alo, așa laşi, 1: 100000, 

„24 I. Bogdan, rit p. 1:4. 

25 Ibid. i p. 159 
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6908 (1400) Septemvrie 111, apoi în 6946 (1438) Martie 52, în 
6972 (1464)3, sau cei din judeţul laşi4, Acesta din urmă întrun 
document din 7138 (1630) Aprilie 2 este întărit Mănăstirei Balica 
(Frumoasa), din laşi, şi e numit Mogoşăştii sub Plop, în ţinutul 
Cârligăturii. Aici se spune că jumătate de sat a fost cumpărat de 
Isac Balica, iar altă jumătate de Miron Barnovschi, dela Toader 
Laţco şi fratele său, Vasile, şi sora lor, Maria, fiii lui Ignat Laţco, 
strănepoţii bătrânului Laţco5. Îşi are numele dela acelaş Mogoş, 
întemeietorul satului dela Vasluiu6.— Târgul Romanului este pome- 
nit încă din 6900 (1392) Martie în 307. 

Locurile din 1454 August 25 ne arată un vechiu drum. 

Bohotinul cu prisăcile sale-le-am întâlnit şi alte ori. 

Documentul este foarte inportant pentru transporturile de 
peşte, sare, miere. Este vorba de multele vămi ce erau, unele vân- 
dute, altele nevândute. Este vorba de Saşii din Baea şi de tătarii 
de aici. Aceştia din urmă se ocupau cu negoţul, vânzând şi cum- 
părând. 

Documentul este dat din Cotnari, din judeţul laşi”, foarte 
aproape de Băiceni, în care e scris documentul dat tot Moldavi- 
ței, de acelaş Domn şi în aceiaşi zi. Ce a făcut pe Domn să 
dea, în aceiaşi zi, aceleaşi mănăstiri, două cărţi de privilegii, ră- 
mâne o enigmă, Că Domnul era aici, s'ar explica poate prin a- 
ceia că era în urmărirea lui Alexăndrel Voevod, care se retrăsese 
înspre miazăzi. Ceia ce e surprinzător sânt iarăşi multele danii ce 
le face Petru Voevod, în acest an, mănăstirilor. 


1 Vezi: mai sus Î p. 43-45. 

2 lbid, 2 p. Li, rândul 16-18, p. 15, rândul 1, p. 18. 

3 Ibid. 1 p, 45. 

4 Dicţ. geogr. al jud. laşi, p. 157-15$, Dic. statistic al României 1 p. 
478, Harta stat. major, planşa laşi, 1: 100900. 

5 Arhiv, Stat. Iaşi, Tr. 379, op. 410, dos. 1, divanul domnesc, p. 24. 

6 Cp. satul Mogoşeşti din jud. Roman, Dicţ. statistic al României 2 p. 
1 apoi cel din jud. Dorohoiu, ibid. 1 p. 360. Pentru trecut cp. mai sus 
2 p. 18. 

7 Vezi mai sus 1 p. 8, rândul 11. 

8 Vezi mai sus 2 p. 503. 

9 Dicţ. seogr. al jud. laşi p. 81-84, Dicţ. statistic al României 1 p. 
474, Harta stat. major, planşa Ruginoasa. Vezi documentul din 6956 (1448) 
Octomvrie 5, mai sus 2 p. 365, rândul 15 şi alte ori ibid. 2 p. 368. 
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139. 
“Suceava. 1454 Octomvrie 2. 
Petru Voevod dă Mănăstirii Homorului scuteli de vamă. 


“+ Aa(e)Tile Băii anl | NETpA BSEROAA, OCNA pa Bean ao(a)- 
Adkeken, unnt(M) suamennre ucen(u) anero(a) exek(), re na(n) 
Sapu(7) nau ere Scanimni(7) urSuu, wie Baronpenateau r(e)rasaui 
căen() sarni(a) n unere(a0) n entrar(m) cp(ADuatz n Ada cca 
crez an(e7) menacTipenii nante(A), rac e(c7) Ypa() npherhu Bu, 
W(7) vwaepa, Bă Matte Băpanie si 8a Aviz eronounint() nani) 
PWAHTE(A), HA TO Rage RSA HME(T) NCcaaTii MONACTHPA TAN Aa ROI 
DO pPHBV 14 AVHARX HAH Hă ESEDA HAN Hă BAaTE) Han Ha (A)unerpit 
Hat BS(A) Rvaa neimak(r), a TOTI ROSU Aa He HMaR(7) AaTu Mira 
UHTPAE OY HaAIEH Beau, tă BBOAC() n na nptlnoac(50). n rac naw(r) 
aderi pia, $ mii) koao(y), nani Bvar(n) npepanna Mira nat ne 
NBOAANA, d AMITO AA HE AsA(7) rar, S$ Matei BEA, dA Aa 
Har() Acnpene(a)ue Be(3) nzekre(1) Bagatn n rame naSun ui wna(r) 
3a cf, NpSTo() un Atu) Arne (R) me natuen seatant Aa ce te cavb (7) 
nosvenru S3eru MNITO ne ri(Ş) aumenn(c)uni (5) ABa Bon. a Roropii 
mnrun(i) an Spe(A)nn(k) na(in) nokven(r) ec Sarru mure n nept- 
mru c"k name Aante sn neant, Te(T) Sapn(r) w(m) na(c) 
REARUR Rau ni twpriid r(e)raamr. a na ro (cr) tipa r(e)răa a, 
aniuenti(e)naro nerpa pore(Ai), n t'bkpa nxeh(ţ) neapz namn(y) ec 
antH() n maar(2). un(c) rewprie cpasn(n) un mene(u), cv cea, 
gat (7) Shan w(u) en. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, cunoscut facem şi cu această carte tutu- 
Tor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a sa bună şi curată şi luminată inimă şi 
am dat această carte mănăstirii noastre, unde este hramul Prea- 
curatei Născătoare de Dumnezeu, dela Humor, pentru sănătatea 
noastră şi pentru sufletul sfântrăposaţilor părinţilor noştri. 

Pentru aceasta, oricând va trimite această mănăstire două 
care pentru pește, la Dunărea sau la ezere sau la bălți sau la 
Dnistru sau ori unde le va trimite, aceste care să nu dea vamă 
nicăiri, în Ţara noastră, la vaduri şi la încărcături. Şi unde vor 


1 Pare a fi sm, 
33 
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încărca peşte, în aceste care, fie că vămile vor fi vândute sau 
nevândute, dar vamă să nu dea nicăiri, în Ţara noastră, ci să 
meargă de bună voe, fără nici o zăbavă, şi la dus şi la întors. 

Pentru aceasta, nici un vameş din “Ţara noastră să nu cuteze 
să încerce a lua vamă dela aceste două care scrise mai sus. lar 
Care vameş sau dregător al nostru s'ar cerca să ia vamă şi să 
strice dania şi zapisul nostru, . . . acesta va vedea dela noi mare 
caznă şi urgie a Domniei mele. 

lar la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

A scris Gheorghe Sârbul şi cântăreţ, în Suceava, în anul 
6962 Octomvrie 2. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Acad. Rom. LXXXV/44. 
O planşă fotografică se află în 1. Bogdan, Album paleografic mol- 
dovenesc nr. 45. O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit 
de |. Bogdan, cu foarte mici deosebiri şi cu data Octomvrie 10. Cu 
data 6962 (1454) Octomvrie 5 este citat acest document în V. 
Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 124, 
76. O copie slavonă, cu data 6962 Octomvrie 3 se află în Ghib. 
Sur. 18 p. 62-63. Un rezumat se află la Acad. Rom. ms 111 fila81. 

Documentul face parte din privilegiile Mănăstirii Humorului. 
Ea se află pomenită încă din 6923 (1415) Aprilie 13 1. Asemenea 
în 6936 (1428) Dechemvrie 28 2, în 6937 (1429) Iunie 33, în 6953 
(1445) Fevruarie 184, în 6964 (1456) Ianuarie 205, în 6967 
(1459) August 306, în 6975 (1467) Septemvrie 117, în 6983 
(1475) Aprilie 258, în 6998 (1490) Noemvrie 269, în 6999 (1491) 
Octomvrie 26 10.—Ezerele şi bălțile de care e vorba în document 
sânt probabil cele de la Dunăre li. 

Este vorba în document de vămi vândute şi nevândute. 

Interesant este iarăşi că scriitorul Gheorghe Sârbul e numit 
şi cântăreţ 12, 
1 Vezi mai sus 1 p. 116, rândul 10-11, 

2 Ibid. 1 p. 233, rândul 15. 

3 Ibid. 1 p. 269, rândul 19. 

„4 Ibid, 2 p. 215, rândul 9. 

5 Acad. Rom. ms îl, fila 81. 

6 LI. Bogdan, D. Şt. 1 p. 31-35, 

7 Ibid. 1 p. 120-122. 

8 lbid. 1 p. 203-205. 

9 Ibid. 1 p. 436-138 şi altul ibid. p, 435-441. 

10 Ibid. 1 p. 487-490, 


11 Harta Basarabiei de Nour. 
12 Vezi mai sus 2 p. 280. 
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137, 
1454 Octomrrie 6. 


Petru Voevod dă scuteli Mănăstirei Moldoviţa, 
pentru o casă din Suceava. 


Petru Voevod Moldovii întăreşte stăpânirea Mănăstirei Mol- 
doviţa şi scutirea, de dare, pentru casa din Suceava, pe care a 
dat-o danie mănăstirei armeanul lon. Să nu dea Domniei nici un 
fel de dări sau ropote, ci toate veniturile şi robotele să fie ale 
mănăstirei. 

6962 Octomvtie 6. 


Dau documentul de mai sus aşa cum se află în rezumat ger- 
man, în Wick. Moldowiza p. 65. Părţile principale din document 
aici sânt date astfel: „die Abgabenfreiheit des Hauses in Sucawiă, 
das der Armenier lohann dem Kloster als Schenkniss gegeben 
hat . . Keine Art Steuern oder Fronschuldigkeit sei dem Landes- 
- herrn zu -geben, so wie auch kein Dienst zu leisten ; sondern alle 
Einkiinfte und alle Dienstieistung soll des Kloster erhaiten“, 
6962/1454. Oct. 6. Wick face observaţia Sr., ceia ce inseamnă 
că va fi avut înainte vre-o traducere slavonă. 

O casă în Suceava, dată Moldoviței, o găsim într'un docu- 
ment din 6956 (1448)1, dată mănăstirei 'de Cămârzan şi soţia sa, 
Stana. Este aceiaşi casă cu cea întărită mănăstirii în 6959 (1451) 
lanuarie 102, unde e pomenită armeanca Stanca. Poate Ion e nu- 
mele lui Cămârzan din 1448. 


"138. 
1454 Octomvrie 8. 


Petru Voevod dă Mănăstirei Homorului scuteală de vamă, 
pentru 2 care cu peşte. 


„Uric scris pe sirbie dela Petru Vvod, dat sfintei Mănăstiri 
Homorului, ca când vor trimite călugării 2 cară, să aducă „peşte 
de la Galaţi i de la iazere, de la bălți sau ori de unde ar fi, pre 


1 Vezi mai sus 2 p. 374. 
2 lbid. 2 p. 397 
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ceale 2 cară cu peşte să nu plătiască vama în toată ţara, nici la 
vaduri, nici brudina şi măcar de ar şi vinde acelpeşte pre la târ- 
guri, ci nici atunci să nu plătiască nicăiuri nici o vamă. 6962 
Oct. 8“. £ 


Dau documentul de mai sus aşa cum se află rezumat la A- 
cad. Rom. ms 111, fila 81. După acest loce pomenit şi în V. 
Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 
124. Ibid. p. 76, cu greşala că se adaugă: „şi sare“. 

Dacă în cuprinsul acestui document nu ar.fi unele lucruri 
diferite de cele din 1454 Octomvrie 2, ca: „măcarde ar şi vinde 
acel peşte pre la târguri“, „peşte de la Galaţi“; am crede că e 
vorba de unul şi acelaş document. Este foarte curios iarăşi, ce 
l-a făcut pe Petru Voevod ca numai după 6 zile să acorde Ho- 
morului, la 8 Octomvrie, un privilegiu aproape asemănător cu cel 
din 2 Octomvrie. Cu acest caz ne amintim pe cel din 1454 Au- 
gust 25, de care a fost vorba mai sus. 

Pe lângă altele, documentul este foarte inportant, căci apar 
Galaţii la 1454, 

Brudina este o vamă, ce se plătia la vaduri. 


139. 
Neamţ. 1454 Dechemwvrie 8. 


Petru Voevod că scuteli satelor Mănastirii Neamțului, anume unde 
este Samoil vătăman, pe Bistrita, Dvoreneşti, Timişeşti, Câr- 
stieneşti, Băloşeşti, Măneşti, şi pe Topliţa, unde a fost 
Barbă geamără, şi Fântâreale şi Başoteani şi Drago- 
mireşti şi Trestiana şi Telebeacinţi, pe Sireti. 


Tr MA(C)TIR BIGTER Ah NETpE RCERSAA, roeneAapă SEAMA Moa= 
AdECKEH, Unnh() 3namenure ne ca ancTe(a) uauna acas, 
KTO Hâtz CApuTa HA EFO ScanitunTz uTSut, WE BAATONPOHSBCAH ree=. 
NOACTBO AM BA4TEIAMA HAIUHMZ NpoHSBCAEHIEAZ A UHCTHAA H cB'ETabi At 
CPEAUEMZA HI Ad ECAVI MOHACTRIGIS Hate$, te(77) nemua, cerc) naut 
anc(7), nae(s) e(e7) xpa() cerere Bzsueernie | recitat, a Aaa ecatu 
Bd TO Rape ROA(RO) ce(a) NpHCASYARTA R HAUEMS MOHACTIIpR, Hă Hatk 


1 Sic. 
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CAE F(er) camonaz BaPaata(H), ua BENICTpHIID)  ABOpENEII 4 Than 
sep Eiuperieetpi Î și BAASDIEȚUL N Maner (4) Ha Crono), CAE Bhtar 
BAPEA NAMnIBA, 1 Ganorkui n brau Taipkau H Apareavuiprlapint 1 "TpECT Iad 
Ha ni Tea Bantu, Ha CEpETk, Aa COTA BRIMENHCANHAA CEAA AMOHAc- 
ATRIPIS HAIEMS) CACGOANUERI W EACEMZ, Ad HE AdACVTA TOTI ARAH IC 
ral) ceas) un Aa(n), un necalas tut mana, usi NoAneAst, n Arc'k= 
“run w(r) auc(u), a un w(r) cenun, sn na eaAa Ad He ea hră, (tu) na 
rope(4) Aa ne pena(T), nu na manne(0), na crano(5), Aa ne pena(7), 
AH HHSE HIROTEPOE Haine Ade H CASERS Aa ME MAMAans(7) nam Aa- 
sATH, a nn caSiuTru, a Tae) o ra) ceaa() Aa ne nara yo 
ANTI WH PACRHHIA, HH MPUNAUNIAPH, HN MANIape, d HU MEDERERINI, 4 
un nu unire te(7) nam) cvphanue(0), un cSanu, a cu unu 
HIRTE, HH covanri H(Y), a nu rac ne nn(ţ) ne aparu, un 'rpernus, 
1 SA AIUErSGCTRO, HH Ba BeaNtoe ACU, HH Ba MAacE, AA ECAN RCAMS 
za o3pu(T) BS(4) Ranee tpuBas w(r) "rni(ţ) aaa ne ra(y) ceaa(y), 
a w(H) Aa nueră n() npa(A) erSavneaia fr) nrhkaa n npa(A) 
SVPEANURBI „MSHACTRIPERAIU, d HHSPO CSA Ad NE BANAT. Tano) 
iu cSAnn, 4 tn WeaSiape Aa ne Hmat(r) xoanTp, o TA(N) ceaa(y), 
A MW PAGGS HE BpaATu, RSA HAte(T) "ea emprra cvunntru KoTepsa, 
ARE CAM RaaSrepi Aa RoBmov(r) racg$. a aro name(r) ek nonSeuru 
w(r) uam(5) evpkannte(0) n psmarul cie name2 eni(un)ncanuce 
ES(A,) S ueaz, er) e(cr) npornenu(8) nana ni nameS anerS. a ua 
ra (cr) Bkpa namere rocusAcTEa, Bi(unncănnare nerpa norecani, 
s Bkpa nxca() noahpz nam) neantni(ţ) n maani(9). a nare ec 
Ada csal ane(r) nev(A)1 name neuaru, mu(c), cv nem, a akrw 
Sun AR) n. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voire şi curată şi luminată 
inimă şi am dat această carte a noastră mănăstirii noastre, de la 
Neamţ, unde este hramul Sfintei Inălţări a Domnului, şi am dat, 
ca oricâte sate ascultă de mănăstirea noastră, anume unde este 
Samoi! vătăman, pe Bistriţa, şi Dvoreneşti şi Timişeşti şi Cârsti- 
eneşti şi Băloşeşti şi Maneşti şi pe Topolița, unde a fost Barbă 
geamără şi Başoteani şi Fântâreale şi Dragomireşti şi Trestiana 
şi Telebeacinţi, pe Sireii, să fie satele scrise mai sus mănăstirii 


1 Sic. 
2 In orig. Hâtttet de 2 ori. 
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noastre slobode de totul, să nu dea aceşti oameni din aceste sate 
nici dare, nici posadă, nici iliş, nici podvoadă, nici deseatină din 
albine şi nici din porci, nici la jold să nu meargă, nici la cetate 
să nu lucreze, nici la mori şi iazuri să nu lucreze şi nici 
vre-o altă dare oarecare a noastră şi slujbă să nu ne dea şi slu- 
jiască nouă. 

Şi asemenea în aceste sate să nu aibă a merge nici glob- 
nici, nici pripaşari, nici ilişari şi nici pererubţi şi nici altul nimene 
din dregătorii noştri, nici judecători şi nimeni altulsă nu-i judece, 
nici gloabă să nu adune de la dânşii, nici tretină şi nici pentru 
duşegubină, nici pentru faptă mare, nici mică. 

lar când cuiva i S'ar părea vre-o strâmbătate, din partea a- 
cestor oameni din aceste sate, să-i cheme dinaintea egumenului 
de la Neamţ şi dinaintea dregătorilor mănăstireşti şi pe alt jude- 
cător să nu-l aibă. 

Asemenea nici judecătorii, nici osluharii să nu aibă a merge 
în aceste sate, nici gloabă să nu strângă, când se va face vre-o 
moarte, ci însişi călugării să ia gloaba. 

lar cine din dregătorii noștri s'ar încerca şi ar strica aceste 
mai sus scrise, fie întru ceva, acesta este protivnic nouă şi cărţii 
noastre. 

Şi la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scrisu- 
lui Petru Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar pentru aceasta, am dat această carte sub pecetea 
noastră. 

Scris, în Neamţ, în anul 6962 Dechemvrie 8. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, la Arhiv, Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, pachet 21, nr. 7. Condica Mănăstirii Neamţului 2 
p. 266. Pe dosul documentului e scris: sa Raca cr(4) (pentru toate 
satele). O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bog- 
dan. E menţionat de V. Pârvan, Alexăndrel APA şi Bogdan Vodă, 
Bucureşti, 1904, p. 76, p. 125. 

Satele mănăstirii se pot identifica. Denta satul de pe Bis- 
trița, unde este Samoilă vătăman sau Seucouţii sau Sauceşti, ce 
la gura Cracăului, a fost vorba în documentele din 6946 (1438) 
Fevruarie 231, în 6947 (1439) Septemvrie 132, în 6954 (1446) 


1 Vezi mai sus 2 p. 10, rândul 9-10, p. 13. 
2 lbid. 2 p. 69, rândul 7. 
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Martie 111, lunie 62, în 6955 (1447) August 223.— Asemenea 
despre satul Dvorineşti a fost vorba încă din 6935 (1427) Sep- 
temvrie 144, 6954 (1446) Martie 115, în lunie 66, lulie 207, în 
6955 (1447) August 228 etc. — Asemenea satul Timişeşti este po- 
menit încă din 6915 (1407) Ianuarie 79, apoi în 6935 (1427) 
Septemvrie 14 10, în 6944 (1436) Noemvrie 30 11, în 6954 (1446) 
Martie 11 12, în 6955 (1447) August 2213 etc. — Cârstieneştii a- 
semenea îi aflu pomeniţi, în trecut, încă din 6915 (1407) Ianuarie 
7 14, Asemenea în 6935 (1427) Septemvrie 1415, în 6954 (1446) 
Martie 11 16, în 6955 (1447) August 2217, etc. —Bălo;eştii sânt 
pomeniţi în 6954 (1446) Martie 1118, lunie 619, în 6955 (1447) 
August 2220, în 6963 (1455) Dechemvrie 1221, Dechemvrie 2022, 
etc.—Maneştii sânt Măneştii, de lângă Boiştea, Blebea şi Bălo- 
şeşti, din judeţul Neamţ 23. Satul a eşit de sub stăpânirea mă- 
năstirei, căci întrun uric din 6967 (1459) Septemvrie 3 îl găsim 
în stăpânirea boerului Gostilă : maurii] ma nravuyk 24. De altfel a- 
flăm dintrun document din 6963 (1455) Dechemvrie 12 că Gos- 
tilă se judecă cu călugării de la Neamţ şi pentru satul Băloşeşti25, 
de lângă Măneşti. Apoi satul, îl găsim în, stăpânirea Mănăstirei 


1 Vezi mai sus 2 p. 251, rândul 2-3, p. 252, 


2 Ibid. 2 p. 263. rândul 17, p. 265. 

3 Ibid. 2 p. 288, rândul 17, p. 291. 

4 Ibid. 1 p. 190, rândul 19, p. 193. 

5 lbid. 2 p. 251, rândul 3. 

6 Ibid. 2 p. 263, rândul 16, p. 264. 

7 Ibid. 2 p. 270, rândul 9-10, . 

8 Ibid. 2 p. 288, rândul 16, p. 290. 

9 Ibid. 1 p. 53, rândul 1l-13,p. 55. 
10 Ibid. 1 p. 190, rândul 12, p. 192. 

11 Ibid. 1 p. 494, rândul 9-10, p. 497. 
12 Ibid. 2 p. 251, rândul 3, p. 233. 

13 Ibid. 2 p. 288, rândul 16, p. 290. 

14 Ibid. 1 p. 53, rândul 11-13, p. 55. 
15 Ibid. 1 p. 190, rândul 11-12, p. 192. 
16 Ibid. 2 p. 251, rândul 4, p. 253-254. 
17 Ibid. 2 p. 288, rândul 16, p. 290. 

18 lbid. 2 p. 251, rândul 4, p. 254-256, 
19 Ibid. 2 p. 263, rândul 17, p. 264. 

20 lbid. 2 p. 288, rândul 16, p. 290. 


21 Arhiv, Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

22 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

23 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 280, Harta stat. major, planşa 
Drăgăneşti şi Târgu-Neamţ, Aici pădurea Măneşti. In Dicţ. statistic al Ro- 
mâniei lipseşte. 

24 I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 35-36. 

25 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 
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Săcul 1. Este un sat străvechiu, care îşi are numele dela un Ma- 
nea. Era poate şi în veacul al XIV-lea2.—Satul de pe Topoliţa, 
unde a fost Barbă geamâră, e numit Giumăneştii şi Gemeneştii şi 
conrespunge în uricul din 6930 (1422) Martie 12 cu Seliştea lui 
Nenavice 3. Este pomenit şi în 6954 (1446) Martie 114 şi în 
6955 (1447) August 225, etc.—Başoteanii au fost daţi mănăstirii în 
6936 (1428) Dechemvrie 46 şi e pomenit de multe ori între satele 
mănăstirii, în 6954 (1446) Martie 117, lunie 68, în 6955 (1447) 
August 229, in 6978 (1470) Aprilie 1 10.—-Fântârealele le-am găsit 
pomenite în 6954 (1446) Martie 11 11, Iulie 2032, în 6955 (1447) 
August 22 13, etc.—Dragomireştii erau pe Şumuz. Sânt pomeniţi 
între satele mănăstirei în 6954 (1446) Martie 1114 şi în 6955 
(1447 August 2215, etc.--Trestiana am aflat-o între satele mănăs- 
tirei în 6954 (1446: lunie 616, apoi o găsim în 6978 (1470) A- 
prilie 1 17, etc.— Telcbeacinţii i-am găsit între satele mănăstirei în 
6954 (1446) Martie 1115, lunie 619, în 6955 (1447) August 22 20, 
ete. 21. Ă 

Documentul este foarte inportant, pentru ştirile ce ne dă a- 
supra vechiului drept; moldovenesc. E! vorbeşte de dare, posadă, 
iliş, podvoadă, deseatină din albine şi porci, despre jold, lucru la 
cetăţi, mori şi heleşteie, globnici, pripaşari, ilişari, pererubți, jude- 
cători, tretină, duşegubină etc. 


1 Buletinul Com. Ist. 1 (1915) p, 263: Măneştii pe apa Neamţului, fără 
do oameni. 

2 Sate cu acest nume cp. în 6944 (1-136) Iunie 13, vezi mai sus | p. 
-44, rândani 16, p. 448. Asemenea în 6945 (1437) Fevruarie 24, ibid. 1 p. 507, 
rândul 17, p. 510. Asemenea în 6956 (1:449) lulie 15, ibid. 2 p. 324, rândul 


1, p. 333. 

3 Vezi mai sus 1 p. 147, rândul 11-12, 
4 Ibid. 2 p. 251, rândul 4-5, p. 257. 
5 lbid. 2 p. 298, rândul 17, p. 290, 
6 lbid. 1 p, 223-230. 
7 lbid. 2 p. 231, rândul 5, p. 257. 
8 lbid. 2 p. 263, rândul 16, p. 261. 
9 lbid. 2 p. 288. rândul 17-18, p. 290. 
10 Ibid. 1 p. 230, 
11 Ibid. 2 p. 231, rândul 5, p. 257. 
12 lbid. 2 p. 210, rândul 10, p. 272. 
13 Ibid, 2 p. 288, rândul 18, p. 29%. 
14 Ibid. 2 p. 231, rândul 5, p. 253-259. 
15 Ibid. 2 p. 288, rândul 19, p. 290. 
16 Ibid, 2 p. 203, rândul 18, p. 265. 
17 lbid. 2 p. 265. 
18 Ibid. 2 p. 251, rândul 6, p. 260-261. 
19 Ibid. 2 p, 263, rândul 15, p. 265. 

"20 Ibid. 2 p. 288, rândul 18, p. 2%). 
21 Ibid. 2 p. 260-261. 
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140. 
1455 Fevruarie 3. 


Alexandru Voevod întăreşte Nlinăstirei Neamţului hotarul dela 
Cetate, din sus şi din jos de mcnăstire şi cu 
Muntele Neamțului, 


Pr MA(C)TII BIR, A24 PaBh RAGARIRRI AMCEPE, HCV YpHETA, 
Cant) Aasăati Apă RCERSAA H POCNCA NILE BACEL MOAACRAAȚINCRON Sman 
H EA GAdruzeTHBcă PeeneAtÎ, Mapnueă, unim) snancunre() n 
en(a) ancre(m) namn(m) nzcbat, KTo na nerel nzapn(r) nau cre 
cveamun(7) uree 2, w(2:) naarenpenstoan(ţ) namn(m) paarni(a) 
ApOHBROARITL(A) n Că BBCA HADAA AERO LOA II NOMOUTĂ, IAE0 
Aaicke(a) n nononuye(m) exmarptatan() n nocakacresape(at) (7) 
ApegunI roensAapie n eviptunye(a) n (7) na(0) Acante n mnacnanie 
ca Ham Î AGaBS, pErOMA HeMeunekaa meuacrii(0), ure (er) na 
ueanuepa, Srrpzanye (4) ei yora(0) na repeas w(7) pete monac- 
en(p) n w(7) un) ui ez naatunS senațr) ca, nemua, a gora(0) e 


tisurure(n) anparu &(7) over) usne(p) ateveregni, nhi(u) repeat 


urkavi$, nemua ASperi, a w((7)) roak nhune na wip'Diiin, AS ee 
TIR Rapuen$, Ta phkă HEmeu RA, AC OVeTi nenepuirt(a), Ta npseTo nu 
CAATHNĂ, Ta WBRUHNS, MENAC WBSPZINIE AAproAcEA H Bapiauiit, npse're 
ns tame(u) RepuSac(e) n nereunn(k) Ac cverin n uepe(3) Bhrerpi(14) 
A Bepyol EzpeTraTS(A), Ta whit i Ac tepi YSpASra, Ta wnun= 
10 AG wapzurie Angewreacv(e) n mrigahuiS(a) n w(r) rea Asa 
SSI AMER(4), Ac cveriis Bapka(ur) n pia Bapra(in), Ac enpaunie, 
MECE)Ae naaunuu, ne(A) vaaSini Î, rpoR(a) Yan, "Ta AC BEPYS rin 
Mira HI AO BE(py) cuaa, Ha AkRaAS pSeSaSn, uepesh twnpzinie neauS, 
Npăko AG raa(8) naeme(R), Ta na Bepyo nasme(R), Acat.ae nerecu)- 
1HKA MoceroRa, To (e) gr(c) xe'ra(p) cerere menacriipa Bhi(i)unca- 
Htâre, petean urkaua, Aa Bxăar(T) (7) na(c) cvpn() cu pzeh(m) 
AcSkeac(a) nenepoue(u) , neoan(a5), na ten phunna. a nâ To e(eT) 
E'Epa PSenCACTRA Athi, Bhimennicatnare antanapă | tetteas, ui n'bpa3 
asta(5)4 naum(ţ), e'bpa nana ASan Bpartnua5, elpa nana manen(4) 


1 Sic. 

2 Pare a fi uTotan, 

3 In orig. e BEpa(r). 

4 In orig. e BSBoi4(p). 
5 In orig. ASAEpaBunua, 


10 


15 


30 


Ga 


522 | 1455 


XoTHHekare, Kihpa (nana eranuSaa, Ehkpa nana nerpb uzptmaane, 
&koa nana Pann Saua n nkpa Baley) 1 notapn nanin(3) Beantni(30) 
n Maani($). a ro Bnr Xorkan 'roe nopSmuTu Aa BRAT) agoxat(7) 
(u(7)) ra Ba n w(7) crnik wTuz Ti, Mn 2 Bă nete. 4 na Boane2 
rpknec(7) n neua(r) na(0)3 ecan npnekenan n KZ cumo2 ancTb, 
nu(c) Acnpo(a)2 a at) Băăr dea) r. 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Eu robul stăpânului meu, 
Isus Hristos, loan Alexandru Voevod şi Domn al întregiiţări, Mol- 
dovlahiei, şi cu blagocistiva Doamnă, Marina, facem cunoscut şi 
cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau 
o vor auzi citindu-se, că am binevoit cu a noastră bună voire şi 
cu toată a noastră bună voe şi ajutor, că am dat şi am înoit ob- 
servând şi urmând Domnilor de demult şi am întărit şi dela noi 
danie şi miluire, sfânta noastră rugă, numită mănăstirea dela 
Neamţ, care este pe Nemţişor, am întărit hotarul său, de la Ce- 
tate, din sus de mănăstire şi din jos şi cu muntele ce se chiamă 
Neamţul. | i 

lar hotarul său l-am început a-l alege din gura izvorului 
Mustului, în sus de Cetatea Neamţului, pe drumul Neamţului, şi 
de acolea în sus la Obrejie, până la gura Carpenului, apoi Pâ- 
răul Neamţului, până la gura Peperigului, apoi drept în Slatină, 
apoi obcina, între obârşia Largului şi a Farcaşei, drept în Piatra 
Cornului şi izvorul până în gură şi peste Bistriţa, până în vâriul 
Vârstatului, apoi pe obcină, până în vâriul Hurdugăi, apoi obcina, 
până în obârşia Direptului şi Ţibleşul şi de acolea în valea Buș- 
meiul, până în gura Farcaşei şi pârăul Farcaşa, până în obârşie, 
intre munţi, sub Haluca, gruiul Halucăi, apoi până în vârtul Piţi- 
gaei şi până în vârful Sihlei, la dealul Rusului, peste obârşia Neam- 
țului, drept la capul Pleşului, apoi la vârful Pleşului, la vale, până 
la izvorul Mustului. Acesta este tot hotarul siintei mănăstiri mai 
sus scrise, numită Neamţul, să fie de la noi uric cu tot venitui, 
nestricat niciodată, în vecii vecilor. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele, mai sus scrisu- 
lui Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credinţa panu- 
lui Duma Braevici, credinţa panului Manoil de la Hotin, credinţa 


1 In orig. =ckXE lipseşte. 
2 Sic. 


3 In orig. după Ha(in) e ms. 
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panului Stanciul, credinţa panului Petrea pârcălab, credinţa panu- 
lui Vană Julici şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar cine ar vrea să strice aceasta să fie blăstămat de Dom-. 
nul Dumnezeu şi de cei 318 sfinţi părinţi, cari au fost la Nicheia. 

lar pentru mai mare tărie, i-am atârnat şi pecetea noastră 
cătră această carte. 

A scris Dobrul, în anul 6963 Fevruarie 3. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. București, 
M-rea Neamţ, depuneri particulare. Se păstrează şnurul albastru. 
In dos, cu scrisoare contimporană: Spu(k) sa xora(o) naannns (u- 
ric pentru hotarul muntelui). Ibid. Condica Mănăstirei Neamţului 
nr. 2 p. 16. O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 
[. Bogdan, cu observaţia: „falş“. Documentul este pomenit şi la' 
Arhiv. Stat. Iaşi, Anaforale nr. 63, fila 247. (e vorba de Mănăs- 
tirile Neamţu şi Săcul, moşiile Munţii şi moşia Bălțăteştii și altele 
ale cneazului, supus rus, Gheorghe Cantacuzin), Ibid. şi documen- 
tele din 6945 (1437) Martie 12, 6955 (1447) Septemvrie 15 şi 
7004 (1496) Martie 15. E citat de V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi 
Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 125, cu observaţia : „falş“, şi 
ibid. p. 78-79, In acest ds pe urmă loc se aduc de V. Pârvan 
dovezile de falş. E citat ca falş şi în |. Bogdan, Buletinul Com. 
Ist. 1 (1915) p. 128-129. Dovezile de falş ale lui V. Pârvan sânt 
următoarele : înfăţişarea pergamentului e deosebită de a documen- 
telor vremii, semănând cu cea din veacul al XVI-lea; textul pri- 
„_mitiv e ras, acestălalt fiind scris între intervale şi uneori pe dea- 
supra celuilalt: scrisoarea şi cerneala nu seamănă cu cea a docu- 
mentelor vremii; limba slavonească din document e diferită ca 
fonetică şi morfologie de limba vremii, din această jumătate a se- 
colului al XV-lea; şi altele mai puţin temeinice, ca numirile, pe 
care nu le mai întâlnim, în această vreme, ca: „Nemţişora“, „Târ- 
gu-Neamţu“, apoi numele de boeri greşite, ca: „Dumbravita“, 
„Dobrol“; mărturiile sânt neverosimile: „câţiva boeri mari (cinci) 
la rând şi apoi deodată întrerupere: în doc. din 8 Febr. sunt 11 
boeri „mari şi mici“; apoi sânt prea multe românisme. Dovezile 
de îfalş ale lui |. Bogdan sânt: scrisoarea din veacul al XVI-lea 
sau XVII-lea şi formele de limbă greşite. El spune că toate trei 
documentele, din 14371, 1455 şi 14962 sânt fabricate odată. S'ar 
putea adăuga şi documentul din 1447 Septemvrie 153. 


1 Vezi mai sus 1 p. 511-514. 
2 Buletinul Com. Ist. 1 (1915) p. 129, 149-152, planşa nr. 4. 
3 Vezi mai sus 2 p. 299. 
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Că documentul e falş e sigur. Pe lângă unele din probele 
de mai sus, cea mai puternică e că scrisoarea lui Dobrul din a- 
cest document nu seamână cu scrisoarea lui Dobrul din alte u- 
rice cunoscute, scrise de el. Scrisoarea din acest document e ca- 
racteristică veacului al XVI-lea. i 

Dobrul pisar sau diac e: cunoscut. Este totuna probabil cu 
Dobruleţ pisarul din 6956 (1448) Iulie 27 1. Apoi apare ca Dobrul în 
6959 (1451) Septemvrie 132, în 6960 (1452) Fevruarie 243, Sep- 
temvrie 7 4, Octomvrie 275, în 6961 (1453) Ianuarie 226, Fevrua- 
rie 87, Fevruarie 238, Aprilie 39, în 6962 (1454) lanuarie 115, 
în 6963 (1455) Fevruarie 811, lunie 612, lulie 213, August 2014, 
August 2315, Dechemvrie 12 16, Dechemvrie 2017, în 6964 (1456) 
lunie 8 18, Poate e acelaş cu Dobrul logofătul lui Ştefan cel Mare 19, 
Unele din uricele de mai sus, lipsind azi din ţară, pentru cel ce 
vrea să vadă scrisul lui Dobrul are la îndămână fotografii sau 
chiar uricele originale, pentru unele : din 1448 lulie 27, 1452 Oc- 
tomvrie 27, 1453 Fevruarie 8, 1453 Fevruarie 23, 1455 lulie 2, 
1455 August 20, 1456 lunie 8. Scrisul din aceste documente este 
asemănător, iar cerneala celor din 1453. Fevruarie 8, Aprilie 3 şi 
din 1456 lunie 8 e la fel, albăstrie. 

tilul cu unele mediobulgarisme nu contează în chestia ce 

ne interesează, căci este ştiut că acest stil apare de multe ori în 
documentele ce vorbesc de danii mănăstirilor. Românismele, ob. 
servate de V. Pârvan, nu contează nici atâta. 


1 Vezi mai sus 2 p. 333, rândul 19. 
2 lbid. 2 p. 401, rândul Id. 

3 lbid. 
4 
5 


2 p. 407, rândul 23. 

ibid. 2 p. 410, rândul 20. 

5 lbid. 2 p. 422, rândul 34. 

6 Ibid. 2 p. 443, rândul 7. 

7 lbid. 2 p. 459, rândul 6. 

8 !bid. 2 p. 402, rândul 25. 

9 Ibid. 2 p. 466, rândul 21. 
10 lbid. 2 p. 02, rândul 11-12. 


11 Acad. Rom. XXĂ/87, Ghib. Sur. 18 p. 64. 

12 Arhiv. Stat. București (dela Câmpina). 

13 Acad. Rom. fotografie, colecţia de fotosrafii, daruita de |. Boz 
Ulianiţchi, Materiali p. 84-85, Uricarul Li p. 1, SI. 

1-4 Muz. de la Arhiv. Stat. Bucureşti. L-am publicat în Buletinul lon Ne- 
culce, fasc. 7 (1929) p. 173. 

15 Acad. Rom. INXVI/123. 

16 Arhiv. Stat. Bucureşti, At-rea Neamţ, depuneri particulare. 

17 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

18 Orig. la D Ionescu-Dolj, Bucureşti. O fotografie în colecţia mea. 
Cp. Conv. Lit, 35 (1901) p. 671. 

19 I. Bogdan, D. Şt. 2 p. 513-514. 
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Locurile de care vorbeşte documentul se pot identifica, în 
mare parte. Cetatea Neamţului e pomenită şi în documentul din 
6945 (1437) Martie 121. Asemenea în 7004 (1496) Martie 172. 
Cetatea Neamţului este străveche.—Nemţişorul este un pârău în 
judeţul Neamţului 3. Este pomenit şi în documentul din 7004 (1496) 
Martie 17, de care a fost vorba.— Muntele Neamţul este pomenit 
şi în 6945 1437) Martie 124, ca şi în 7004 (1496) Martie 17.— 
Asemenea pârăul Mustei sau Mustului, Târgul Neamţului, Obrejia 5, 
pârăul Carpenului, pârăul Neamţului, Peperigului, Slatina, pârăul 
Largului, Farcaşa, Peatra Cornului, Bistriţa, muntele Vrâstatul, pâ- 


răul Hurduga, Direptul, 'Țibleşul, Buşmeiul, Haluca, Piţigaia, Sihla, . 


dealul Rusului, Pleşul. 
Doamna Marina, de care vorbeşte documentul, este Doamna 
Marinca, mama Domnului, soţia lui Ilie Voevod. 


141. 
laşi. 1455 Fevruarie 8. 


Alexandru Voevod întăreşte Mănăstirii Neamţului un pământ, 
care este lângă Neamţ, pe Topolița. 


PT MA(C)TIR Biz ARI AAEZANARA BOEGCAI, TOCIOAIpB Beata 
MoaAsteRep, unui (n) suamenire eh(a) naun:(q) anere() nzek(a), 
KT na(n) cvapnra nani er) cyeaniui(7) urSun, wie BaronponBecan 
PACTBCANH Hatin(a) Barna) nponsnoazir(a) n uncrnaz n ckkranu( m) 
CPĂNEAMZ N W(T) BACER Hauleă AOBPOA BOA 1 W(T) Ba Noaterpiiu, 
I4RO Ad CVTEPZAN(A) naukemS) monacTiipi W(7) neaga Mi Aaa ecan 
MeHacThIpi HameS w(7) nbmua, HAee Xpa(a1) crmS nzaineceni, 
HAIOS BALAN Ii £(cT) NOAA HeAta, Ha TonOAE 7, 10 RCA XOTHAn 
mnerhun w(7) ubmua npeAagaru ere? aeman (e)Teukeen 7, ra 
YoTapn(a) kocrs ucan(u) 8 cz Avialu MU, TOE BACE RBIIMENHCANNOE Aa 


1 Vezi mai sus 1 p. 51l, rândul 11. : 

2 |. Bogdan, în Buletinul Com. Ist, 1 (1915) p. 149. 

3 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 314. Harta stat. major, planşele 
Drăgăneşti, M-rea Neamţ, AMândei, 

4 Vezi mai sus 1 p. 5ll, rândul 12. 

5 Obrejie înseamnă muche de deal, Este pomenită şi într'un document 
din 6996 (1428) Aprilie 3, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 334: na waphisir, p. 337, 
2 p. 600. Cp. satul Obrijeni, din jud. laşi, Dicţ. geogr. al jud. laşi, p. 164. 

6 Vezi mai sus 1 p. 511. 

7 Sic, 

8 Pare a fi: menn(u), în orig, 
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+(cr) re(7) stema monacrnipre  HamemS w(7) kata cvputz n cz 
tzea(4) Ackeac(4A), nenopSmenne Hnkcanztt, Ha BhREhI. 4 YOTApz Aă 
«(er) w(r) cven(X) cer(ope)(n), KSAa xoTrapi(a) neeTe moan(u). a ua 
To F(cT) khkpa Hamere reeTBa, EhIINHCANHArE dartan Apa BOEROANI, H 
nkpa Rotapa (Hamn(ţ)), ekpa nana ASatn Bpargnua, B'lipa Data Aane= 
HAo XoTrinekore, K'kpa nana eranusas, F'lipa nana nerpa (U)pzRanaBa, 
Bkpa nalua) gatu Sanua, Bkpa naua AauuSaa npzkanas, &'kpa nana 
BOBAW Uau ApokHua, Rkpa nana EACpA ARCPHHKA, REpa Nana aABa 
enarapk, kkpa nana nerputa nocTeanniă n Bhpa Raca(4) cera)aA na” 
inu) neankm(y) n maan(y). a na(k) an ume(r) amcrnun w(7) neaiţa 
r'krarn Han oenoakuSrn sa re(r) xorla(0)), ES(a) ure (7) rpa- 
PORCKROPO UARA, Te(T) Aa Banaarii(7) BaRksK:S cTo pSBAN CpeBpa, 4 Ha 
GoameR KpEnSe(r), neakau cea HamemS BEpHoMS nau$, InaHApe ac 
reers, upukkenru namS ntua(7) n. cemS aucrS natia, nuc) Ac- 
RpS(a) , o tacw(y), n abre suăr m(e)ua den) n. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul "Ţării Moldovii, facem, cunoscut cu această carte a noas- 
tră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
a binevoit Domnia mea cu a noastră bună voie şi curată și lu- 
minată inimă şi din toată a noastră bună voie şi cu ajutor de la 
Dumnezeu, ca să întărim mănăstirii noastre de la Neamţ şi am 
dat mănăstirii noastre de la Neamţ, unde este hramul Sfintei Inăl- 
ţări, pământul nostru, care este lângă Neamţ, pe Topolița, oricât 
au voit târgoveţii din Neamţ să vândă din acest pământ lui Steţcu, 
unde a hotărît Coste Ţolici cu megiaşii. Toate aceste de maisus 
scrise, acest pământ, să fie mănăstirii noastre de la Neamţ uric 
şi cu tot venitul, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul să fie din toate părţile, pe unde a hotărit Coste 
Ţolici, 

lar la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scri- 
sului Alexandru Voevod, şi credinţa boerilor noştri, credința pa- 
nului Duma Braevici, credinţa panului Manoii dela Hotin, credinţa 
panului Stanciul, credința panului Petru pârcălab, credinţa panu- 
lui Vană Julici, credinţa panului Danciul pârcălab, credinţa panu- 
lui Cozma Şandrovici, credinţa panului Fedor vornicul, credința 
panului Albu spătar, credința panului Petrică postelnic şi credinţa 
tuturor boerilor noştri mari şi mici, 

Şi iarăşi dacă se vor plânge târgoveţii din Neamţ sau vor 
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„pomeni pentru acesta, oricare om din târg, acesta să plătiască za- 
veazcă o sută de ruble de argint. 

lar pentru mai mare tărie, am poruncit credinciosului nostru 
pan, lui Şandru logofăt, să atârne pecetea noastră cătră această 
carte a noastră. 

A scris Dobrul, în laşi, în anul 6963 luna Fevruarie 8. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Acad. Rom. XXX/87. In 
dos are însemnarea: Moşia pentr(ru) Topolița, 6963 Favr. şi: 
u semat w(7) moneanun n avkero ucan(u) (şi pământul de la To- 
polița şi locul Ţolici). O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, 
dăruit de 1. Bogdan. Cu mici lipsuri a fost publicat în Ghib. 
Sur. 18 p. 63-65. Este citat şi în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi 
Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 78 şi 125. 

Neamţul este târgul cu acest nume, din județul Neamţului !. 
Era şi în veacul al XIV-lea, căci îl găsim pomenit chiar de la în- 
ceputul veacului ai XV-lea. Aşa în 6911 (1403) Ianuarie 7 găsim 
pe Şandru de la Neamţ2. E pomenit apoi în 6930 (1422) August 
20 3, în 0960 (1452) Septemvrie 74, în 6962 (1454; Dechemvrie 
„85, etc.— Topolița este asemenea pomenită, din cele mai vechi 
vremuri 6.—Locul de care e vorba în documentul din 1455 fusese 
înainte al lui Steţco, care îl cumpărase dela târgoveţii din Neamţ. 
EI era lângă Târgul Neamţului. Alături era şi satul lui Coste Ţo- 
lici, de la care a rămas Ţolicea, sat lângă Humuleşti, în judeţul 
Neamţ, Ţolicea pădure mare, în acelaş judeţ, parte a Mănăstirei 
Neamţului, parte a Mănăstirei Văratecul, şi satul Ţolicea din co- 
muna Petricani, acelaş judeţ 7. 

Documentul fiind absolut autentic este foarte inportant, ară- 
tându-ne sigur domnia lui Alexandru Voevod, la începutul anului 
1455. In ziua de 8 Fevruarie se afla în laşi. Unde va fi fost la 
această dată Petru Voevod? Poate în nordul Moldovei. Domnia 
este arătată şi de documentul următor. 


Ri i: Dicţ. statistic al României 2 p. 626. Harta stat, major, planşa Târgu 
Neam 

2 Vezi mai sus 1 p. 47, rândul îl. 

3 lbid. 1 p. 148, rândul 5. 

” 4 Ibid. 2 p. 409, rândul 8. 

5 Ibid. 2 p. 517, rândul 25. 

6 Vezi documentul din 6950 (1452) Septemvrie 7, mai sus 2 p. 410, rân- 
dul 5 şi ibid. p. 411-412, citatele mai vechi. 

RA Frunzescu, Dicţionar topozrafic p. 488, Dicţ. statistic al României 

2 p. 632 
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142 
1455 Mai 12. 


Alexandru Voevod peniru Mănăstirea Neamţului, 


1455 Mai 12. Alexandru Vvd, hărăzeşte Mănăstirii Neamţu- 
lui o moară şi o bucată de pământ peste “Topliţa, maijos de Neamţul. 


Dau regestul de mai sus după Radu Rosetti, Pământul p. 
138, care spune că se păstrează la Acad. Rom. XXXIII/87. Ar 
putea crede cineva că documentul de mai sus este totuna cu pre- 
cedentul, din 1455 Fevruarie 8, dacă cuprinsul lor n'ar îi, după 
regestul adus, diferit. Aici apare o moară şi bucata de pământ 
este peste “Topliţa, mai jos de Neamţ. Originalul ar fi de cea mai 
mare importanţă, căci ne-ar arăta Domnia lui Alexăndrel Voevod 
în 1455 Mai 12. 

Este ultimul document al lui Alexăndrel: Vodă. Un document 
extern, adresat craiului Poloniei, dat din tannackk, în 6963 
(1455), are data de zi, 14, fără-de lună. O fotografie la Acad, 
Rom., colecţia de fotografii dăruită de |. Bogdan. E publicat în 
Hurm. Doc. 22 p. 659, cu ane în loc de „i şi cu observaţia ibid. 
p. 660: Sequitur vacuum spalium ad inscribendum diei numerum 
et mensis nomen destinatum, sed nec posterius adimp!etum. Data 
de zi se citeşte însă clar. V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan 
Vodă, Bucureşti, 1904, p. 79 admite data de 14 Martie, „de oa- 
rece la 25 are loc lupta dela Movile“. Cp. ibid. p. 125, unde pune 
semn de întrebare, după Martie. Acest document extern poate fi din 
14 Fevruarie, Martie, Aprilie, Mai. Dacă Alexăndrel ajunsese la 
Bănila, care nu poate fi decât satul din nordul Moldovei, din dis- 
trictul Storojineţ sau cel din Vijniţa 1, înseamnă că ajunsese stă- 
pân poate peste întreaga Moldovă. El are lângă dânsul boeri de 
seamă ca Duma Braevici, Stanciul pârcălab, Petru pârcălab, Dan- 
ciul pârcălab, Coste Danovici, Şandru logofătul, Cozma vistiarnic, 
Petru postelnic, Ivanco Braevici, Buhtea comis şi alţi boeri. Ză- 
darnic cere ajutorul Polonilor şi ddăpost în ţara lor. In acest timp, 
izvoarele vorbesc despre o luptă între Petru Aron şi Alexăndrel 
Voevod, care, biruit la Movile, pierde pentru totdeauna domnia. 
Despre această luptă iată ce ne vorbesc izvoarele. Letopiseţul dela 


1 Dicţ. geogr. al Bucovinei de Grigoroviţă p. 9-10. 


1455 529 


Bistriţa spune: are suâr (pr) Ke Bni(eT) pa(3)aou S moguan ca 
antăenAgeac(A) n azsmo(7%) aponn na aarăenApraa n nonkie ao nk- 
a9(4) rpa(4) n Tamo ckouuaca (în anul 6963—1455— Martie în 25, 
fu războiu la Mobile cu Alexendrel şi a biruit Aron pe Alexen- 
drel şi fugi la Cetatea Albă şi acolo a murit)i. Tot aici: wac(y)- 
Ho XE po(Ai)ca Bab(7) sus ar(r) si n Smph(7) 8 nkaorpa(4k) 
eat(7) suăr. Toradăe n CTaah NETA ROERCAA, Hapr(u)nnin apw(h), 
rocnoAdpr(m) 5 moknan (Olehno se născu în anul 6946—1438—Au- 
gust 17 şi muri în Cetatea Albă, în anul 6963. Tot atunci Petru 
Voevod, numit Aron (deveni) Domn, la Mohile)2.—Cronica Mol- 
dopolonă spune numai că a murit în Cetatea Albă, din Moldova: 
tenze Alexander w Bialogrodzie vmarl voloskim 3.— Letopiseţul lui 
Azarie spune despre Alexăndrel că: ompe az Beacat rpaak E alo 
Suăn ar ks (muri în Cetatea Albă în anul 6962—1454—August 
26)4. Data 6962 nu este exactă, data de lună şizi ar trebui des- 
luşită.— Cea mai veche cronică românească, care îl confundă cu 
Alexandru cel Bun, făcându-l tatăl lui Bogdan Vodă, spune că: 
„In domnia lui Petru Vodă Aron, scrie letopiseţul cest moldove- 
nesc că, în anul 6963, în luna lui Mai, venit-au Alexandru Vodă ... 
cu oaste asupra lui Petru Vodă Aron şi şi-au dat războiu la Mo- 
vile. Ce norocul cel prost a lui Alexandru Vodă nici aicea nu-l 
lăsă să izbândească, că dând războiu vitejaşte de îmbe părţile, 
birui Petru Vodă pre Alexandru Vodă. Văzând Alexandru Vodă 
că pierdu războiul, fugi la Cetatea Albă şi acolo s'au săvârşit. lară 
Petru Vodă au domnit doi ani. De acest războiu al lui Petru Vodă 
cu Alexandru Vodă, cronicarul cel latinesc nimica nu arată5. — 
Cronicarul Neculai Costin spune despre Alexăndrel Voevod: „şi 
după ce l-au scos Petru Vodă den ţară, ear în Ţarâ Leşească au 
năzuit. Eară: pentru moartea lui Alexandru Vodă scrie Dlugoş leah 
că l-au otrăvit Petru Vodă, care au stătut Domn Ţării; şi este de 
crezut că nu la Cetatea Albă au murit Alexandru Vodă, ce în Ţara 
Leşească otrăvit de Petru Vodă, că de unde avea nădejde acolo 
au năzuit la nevoiea sa Alexandru Vodă“6, 

Din cele de mai sus şi ţinând seamă şi de documentul lui 

1 1. Bogdan, Cronice inedite p. 37, 70-71, planşa lil. 

2 Ibid. p. 36, planșa II 

3 1, Bogdan, Vechile cronice mold. p. 174, Cronice inedite p. 121. 

4 |. Bogdan, Letopiseţul lui Azarie, în Anal. Acad. Rom. seria 2-a, 
tom. 31 (1309), secţ ist. p. 146, 72, 

5 Letopiseţul Ţării Moldovei până la Aron Vodă, ed. C. Giurescu, Bu- 


cureşti, 1916, p. 41-42, i” 
6 Letopisiţile “Țării Moldovii ed. 1-a a lui Kogălniceanu 1 p. 116-117, notă 
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Alexăndre! Voevod, din 1455 Mai 12, cred că lupta la Movile, 
între cei doi Domni rivali, s'a dat la 25 Mai 14551. Data de lună, 
Mai, însemnată de cea mai veche cronică scrisă în româneşte este 
exactă. Izvorul de unde a fost luată s'a pierdut. Moartea lui Ale- 
xăndrel Vodă, la Cetatea Albă, cred că e în 1455, nu 1454, cum 
arată Letopiseţul lui Azarie, August 26, această de pe urmă dată 
fiind cred exact însemnată de acest letopiseţ. Diugosz spune că 
a fost otrăvit de câţiva boeri ai săi2. După lupta dela Movile tro- 
nul a fost ocupat de Petru Voevod3. 

Unde vine localitatea Movile, Mohile, e greu de fixat. Poate 
e satul din județul Dorohoiu4. In acest judeţ sânt foarte multe 
Movile 5. Locuri, dealuri, cu acest nume, se află în judeţele Iaşi, 
Fălciu, Tutova, Covurluiu, Fălticeni (fost Suceava), Neamţ, Roman, 
Bacău6. Asemenea Moghila Neagră în judeţul Hotin”. 


1 În izvorul primitiv va îi fost Mai, în slavoneşte Ma(n), CU y Scris 


deasupra. Şi de aceia s'a putut confunda foarte uşor, de copiştii ulteriori, cu 
Mart, slavoneşte ma(p'), p scris deasupra, iar «r indicat numai printr'o linie 
deasupra lui p. Cei în curent cu lucrurile cunosc greutăţile de a desluşi, de 
multe ori, în asemenea cazuri, dacă e vorba de 'Mart sau Mai, 

2 Dlugosz, cd. 1-a, II, p. 180-181, cd. 2-a, XIV, p. 216. Cp. N. Iorga, 
Studii istorice asupra Chilici şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 106-107. 
V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 84. Î. Minea, 
Informaţiile româneşti ale cronicii lui lan Dlugosz, laşi, 1926, p. 43,1. Nistor, 
Istoria Basarabiei, Cernăuţi, 1923, p. 67-68. Cp. şi G. Şincai, Hronica Româ- 
nilor, Iaşi, 1853, 2 p. 24-25. 

3 Despre lupta dela Movile şi sfârșitul domniei lui Alexăndrel Vodă, 
cp. istoricii noştri. A, D. Xenopol, Ist. Rom ed. 3, vol. 3 p. 143. 1. Bogdan, 
Cronice inedite p. 70: „Este probabil că lupta s'a dat în 25 Martie sau 25 
Mai: Alexandre! fiind bătut fugi la Cetatea Albă, unde curând după aceia a 
şi murit“, N. lorga, Istoria lui Ştefan cel Mare p. 59, admite data luptei de 
la Movile, 25 Mariie, iar localitatea o crede prin părţile Vasluiului. Acelaş 
Geschichte des rum. Volkes 2 p. 535: „bis Friihling 1455“, Histoire des Rou- 
mains, tableau chronologique II: „printemps de 1455“. V. Pârvan cit. p. 81 
admite data de 25 Martie. Argumentele aduse ibid. şi p. 82, contra datei de 
Mai, sânt cu desăvârşire slabe. Cp. şi St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 100 
şi p. 110-111. Ibid. notiţa de pe cartea Vasilie cel Nou, din Mănăstirea Neam- 
țului, ce ne arată legătura lui cu această mănăstire, ceia ce se vede şi din 
daniile sale cătră mănăstire. i 

4 Dicţ. geogr. al jud. Dorohoiu p. 242-243. Emile Picot, Cronique de 
Moldavie, par Grâgoire Urechi p. 84, V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bog- 
dan Vodă, Bucureşti, 1994, p. 80, 

5 Dicţ. geogr. al jud. Dorohoiu p. 243-246. 

6 Marele dicţ, geosr. al Rom. 4, p. 403-408. 

7 Dicţ, geoar. al Basarabiei p, 147. 
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143. 


Suceava. 1455 lunie 6. 

Petru Voevod întăreşte Mănăstirei Bistriţa Botna cu ezere, gărle 
şi ezurcane şi dela Cheşendul Roşu la dealul Zagornei şi în 
sus şi în jos pe Nistru şi prisaci şi 2 vaduri, 
cum şi alte scuteli. 


“+ MA(C)TIIR BIRIEIO MRI NETPE EOEEOAA, POCNOAAPA SEMAN Moa- 
AdREKoH, unuia) snaaenurre ne elaz anerlo)mz Haun(m) acas, 
KTo na(u) ovapn(7) Han sro oveaniiunra uTSun, WE BAATCIPEHSECAN 
TOENOACTRO AH HAIHAVZ BAAPIIAE NpONSROAENIEAZ N UCThIAz 1 ct'kT- 
ABI(A) CoBALEMZ H W(T) RACE Halta ACEBOR ROAEĂ N Ww(T) Ea 
NoMopiA, take Ad ovrapz(Anaa) 1 na(0) upaoRă, MotacTrhi pa w(7) 
sie rputu, nAt(a) e(em) xpa(a) cvenenie cr Boropoaniu, na navk 
GOTHA H CR OVCHAH W3EPAMH N PBIDAAAN 1 W3epkann2 ui te(7) usp= 
BAENOTO REUIEHEBA AC AN(A) aaropii, a Eniute HueTrpoatz n nout) n 
oVen acut, ante cS() or mona NeTrapli, SV Hy XOTapt2, Hi Aka 
BBOAbI H că MhITOAZ H No cSyS n No poa. a TaoQR), uree 
cavER(7) cun cvunnnra e (5) Xo'TAnz, HA ANETA, Han 9 vesephi 
HA NASTRI, A HN ASENTII HIRTE, O IX XoTapz, 'Take(s) unire w(7) 
Hatmn(Y) gorapz, Han acearun() Ad HE cakioTz Rparii Acckruni$ 
w(T) cuc(a), a un nacnunnuii RanTekaTui sut cv ueuz, aa ro(7) npui- 
Xo(4) oct Aa e(cT) menacTIpi HAAS, TOE BACE BIUIEOHCANHCE Ad 
£(e7) MOUACTRIRIS HAMEAMS OVpHRz H cA EZCA(4M) AOXCACAIz, HEnopS- 
AUEHHO HHROANC:), a kk, a RPE Bra 2 YOTHAZ NEPSUINTII cie naute 
Adauie n sanu(c), HAN MINTE H(M) BpaTi, Han BS(4) me, &To Bi ye- 
“ru(a) nepSuitru, Han nphkerzanuru, BS(A) cv ueaiz, Taonhi AA GBAL(7) 
ApoRakTa w(7) ra Ba n cnaca Haniere tev ypitera n w(7) nptunera 
ErO MATEIU n WT TH Boro(ue)ent(3) wruu nutatethi(3) n w(r) ez- 
ca() erm(y) n aa e(er) (asacge(u) notat (93 npontakroms 
APÎR, Me B&3ZNHUIA HA FA EA 1 CNACA HALETO HCV XPHCTA : BPBEZ Er9 
Ha un($) n na uaatya u(9). n re(7) BSae(r) ns(4) nana geanken 
RABHH H WPpriiS PSCNOACTRA AH, 6638 Toro. a ta To E(€T) E'kpa namero 


1 Anama lipseşte în orig. 


2 Sic, 
3 In orig. n lipseşte. 


10 


15 


20 
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TECNOACTRA, BhIIDENHCANNArE NETA BCEBCAN, H R'Epa E7CA(X) Boiapz 
Matn(5) moaaanerni() nemti) n masni(7). a na Beata kpb= 
noc(7), geakan cca hamenS ekpuomS nan$, nerpS acreders, npu- 
peur HauiS neua(7) & cemS ancTS namems, nuc) AcBpS(a), ov cti= 
(un, n akto Bir (n) 5. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea cu a noastră bună voie şi curată şi luminată 
inimă şi din toată a noastră bună voie şi cu ajutorul lui Dumnezeu, 
ca să întărim biserica noastră, mănăstirii noastre dela Bistriţa, unde 
este hramul Adormirea Sfintei Născătoarei de Dumnezeu, anume 
Botna şi cu toate ezerele şi gârlele şi ezurcanele şi dela Cheşe- 
năul Roşu până la dealul Zagornei şi în sus pe Nistru şi în jos, 
şi toate prisăcile câte sânt în acest hotar, în hotarul lor, şi două 
vaduri şi cu vama şi pe uscat şi pe apă. 

Şi asemenea, nimeni să nu îndrăzniască să facă năvoade în 
hotarul lor, la Dnistru, fie în ezere sau în garduri şi nici să nu 
prindă peşte în hotarul lor. 

Asemenea, nimeni din boerii noştri, fie chiar deseatnic, să nu 
cuteze să adune deseatina dih :albine şi nici pe prisăcari să nu-i 
bântuiască întru nimic, ci tot acest venit să fie mănăstirii noastre. 

Toate aceste mai sus scrise să fie mănăstirii noastre uric şi 
cu tot venitul, nestricat niciodată, în veci, 

lar cine ar vrea să strice această danie a noastră şi zapis 
sau ar aduna vama lor sau orice, cine ar vrea să strice sau să 
calce întru ceva, acesta să fie blăstămat de Domnul Dumnezeu şi 
Mântuitorul nostru Isus Hristos şi de Preacurata lui Maică şi de 
cei 318 purtători de Dumnezeu părinţi dela Nicheia şi de toţi sfinţii 
şi să fie asemenea lui Iuda, blăstămatului Arie, care strigară con- 
tra Domnului Dumnezeu şi Mântuitorului nostru Isus Hristos : sân- 
gele lui asupra lor şi asupra copiilor lor. Şi acesta va îi sub ma- 
rea noastră caznă şi urgie a Domniei mele, fără aceasta. 

lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului Petru Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni 
mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie, am poruncit credinciosului nostru 
pan, Petru logofăt, să atârne pecetea noastră cătră această carte 
a noastră. 

A scris Dobrul, în Suceava, în anul 6963 lunie 6. 
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Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv, Stat. Bucureşti 
(dela Câmpina). E scris cu cerneală albăstrie, cu care scrie Do- 
Drul şi alte urice. In dos, însemnarea veche: w('r) taar'p) w(7) 
corna (de ezerul dela Botna). O” copie slavonă la Acad. Rom. ms 
126, dăruit de 1. Bogdan. E menţionat şi în |. Bogdan, D. Şt. 1 
p. 9. Aici un document aproape asemănător, din 6966 (1458) A- 
prilie 10, dat de Ştefan cel Mare Mănăstirei Bistriţa. 

Botna este pomenită încă din 6937 (1429) Fevruarie 101. 
Este pomenită apoi în alte documente, unde e vorba chiar de 
proprietăţile Bistriţei2. Asemenea în 6947 (1439) Mai 103, în 6951 
(1443) Martie 64, în 6956 (1448) Iulie 275, etc. — Cheşenăul 
Roşu era pe la gura Botnei, la Nistru, unde azi nu se mai păseşte, 
ca nume6. Este pomenit şi uricul din 6966 (1458) Aprilie 10: wr 
utphaenoro Remeneta 7. Să nu se confunde cu satul Chişinău — azi 
oraşul cu acest nume — pomenit întrun uric din 6944 (1436) lulie 
17, când era al lui Albaş8. Acesta întrun document dela Ştefan 
cel Mare, din 6974 (1466) se intăreşte lui Vlaicul: selişte la Chi- 
şinău, la fântâna Albişoara. Se spune în document că satul îl cum- 
părase Vlaicul dela Toader, feciorul lui Fedor, şi dela fratele lui 
şi dela Fedorel, drept 120 zloți tătăreşti9. E pomenit apoi în 7025 
(1517) Dechemvrie 1510, în 7033 (1525) Fevruarie 12: w('r) ypean 
crasa Semenepekare t1, Documente de mai târziu întăresc stăpânirea 
iui Vlaicul, din vremea lui Ştefan cel Mare, asupra satului Chişinău 
de pe Bâc. Aşa într'un uric din 7084 (1576) Aprilie 25: nacSTraa, 
Ac(u)ka mapuan, BnSta epemn(n) cu(a)min nu(c)rkonn(s) rock nave 
uoga(a) ue munm(e)in un(u) egaorie, npiiSneuara aaa... 
£(A)ue ceao na navk RumuneSa Ha Bus etc. 12. Asemenea în 7125 
(1617) Noemvrie 29 13. — Zagorna este pomenită de multe ori în 

1 Vezi mai sus 1 p. 248, rândul 23. 

2 Vezi documentul din 6960 (1452) Fevruarie 24, mai sus 2 p. 407. I- 
bid. p. 408 citatele mai vechi. i 

3 Ibid. 2 p. 39, rândul 9, p. 40-41, 

4 Ibid. 2 p. 120 rândul 11, p. 124. 

5 Ibid, 2 p. 342, rândul 22, p. 350, 

6 Harta Basarabiei de Nour. 

7 |. Bogdan, D. Şt. 1lp.8. 

8 Vezi mai sus 1 p. 459, rândul 20-2]. 

9 |, Bogdan, D. Şt. 1 p. 116. 

10 Vezi mai sus 1 p. 464. 

11 Ilie Minea, în Cercetări ist. (laşi), anul 4* (1929) p. 217-219, 

12 1. Hatipa, în Trudi bessar. gubern. ucen. arh. kommissii, 1 p. 171- 
172. Vezi mai sus 1 p. 465, 

13 Ibid. Ar reeși de aici că Eremia vistiarnicul e văr lui Ştefan cel 


Mare şi frate cu Duma staroste şi pârcalab de Hotin, apoi de Cetatea Albă, 
de Orheiu, şi de Neamţ, |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 515. E curios că Eremia vis- 
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bă 


trecut, începând din 6937 (1429) August 311. Apoi în Septemvrie 
12, în 6938 (1430) Dechemvrie 233, în 6955 (1447) August 224, 
în 6964 (1456) Martie 15. Era în proprietatea Mănăstirei Neam- 


tiarnicul întrun uric din 7007 (1499) Noemvrie 20, prin care Ştefan cel Mare 
îi dăruieşte satul Giuleştii, de pe Valea Neagră, la ţinutul Neamţului, este 
arătat fiul lui Galeş: Rata EPEMIR RIICT'kpHHKA CHINA PaAFNOL:A, ibid. 2 p. 
144. In acest caz, Vlaicul, unchiul lui Ştefan cel Mare, se numia Vlaicu Ga- 
leş, Astfel, poate, Galeş e tatăl Oltci şi bunul după mamă allui Ştefan Vodă. 
Acest Galeş, poate e totuna cu Galeș, pomenit într'un uric din 6998 (1490) 
Martie 15: HAHEIHH, PA BHA răatiii. E vorba aici şi de alte sate dela 
Bacău: PBatlbeițint ta SCTIE PARBTAWA, Dănuţ, Xop:Kein, 1. Bog- 
dan, D. Şt. 1 p. 403. Cp, satul Găleşeşti, pe Crasna, întrun uric din 6992 
(1484) Mai 13, ibid. 1 p. 281-282. Eremia vistiarnicul nu e totuna cu Ere- 
mia pârcălabul de Neamţ, cum se vede din documentul din 7C07 (1490) No- 
cmvrie 20, de care a fost vorba mai sus, și unde apare şi Eremia vistiarni- 
cul şi Eremia pârcălabul de Neamţ. Pentru Eremia vistiarnic, ca monah Ev- 
loghie, cp. uricul de la Ilicaş Rareş Vocvod, Hasd. Arh. Ist. 1? p. 20. Poate 
văr cu Ştefan cel Mare este și Fetion, cum se vede aintr'un document din 
„7054 (1546) Martie 20 : „Fetion, neam lui Ştefan Voevod“—neam şi rudenie, 


în surete, înlocuind de multe ori pe NAtttiHiz, văr— şi care avea moşie 
„pe pârău Răcătăului, ţinut Agiudului, anume Fichiteştii«, Ghib. Sur. 20 p, 9, 
Satul ce în aceleaşi părţi, ale Bacăului, unde, după legendă, s'a născut Ştefan 
Vodă. Cp. Fitioneşti, în plasa Zăbrăuţi, jud. Putna, Dicţ. geogr. al jud, Put- 
na p. 136-139, Dicţ. statistic al României 2 p. 752, Harta stat. major, planşa 
Fitioneşti. Satul îşi trage numele de la Fetion, care poate e totuna cuFetion, 
boerul lui Ştefan cel Mare, care apare din 6966 (1458) Septemvrie 5, |. Bog- 
dan, D. St. 1p. 19 şi până în 6968 (1460) Dechemvrie 5, ibid. p. 48, 383. 
Cp. în aceleaşi părți satul PAE BA BETE Ha BOrAdHA (unde a fost Fete la 
Bogdana), întrun uric din 6996 (1488) Aprilie 5, dăruit de Ştefan cel Atare 
vărului său, Duma pârcălabul. Satul îi rămăsese lui Ştefan Vodă de la bo- 
erul Vâlcea şi jupâneasa lui, Olga, ibid. 1 p. 345. Cp. pe Fetion Muntean, 
trăitor în vremea bătrânului Ştefan Voevod, pomenit într'un zapis din 7105 
(1597), Ghib. Sur. 29 p. 45. Acelaş într'un uric de la Ieremia Voevod, din 
71060 (1598) Ianuarie 27, în care apare Zaharia, fiul Atărincăi, nepotul lui 
popa Danciul, strănepotul lui Fetion Muntean, care vinde 1/5 din 1/4 parte 
de sat din Miclăuşeni, care se numesc acum Graurii, din drese de cumpără- 
tură şi de întăritură, ce a avut strămoșul Fetion Munteanul dela bătrânul 
Ştefan Vodă şi de la Alexandru Vodă. Asemenea apare Dumitru Truşco, fe- 
ciorul Oltci, nepotul lui Trif şi vinde moșia din drese de întăritură ce a a- 
vut moşul său Trif de la Bogdan Voevod şi Oltea de la Petru Voevod bă- 
trânul din 1/2 sat Crăciunești, ce-i la obârşia pârăului lui Golâia, jumătatea 
de cătră Stavnic, din 3 părţi o jumătate. N, lorga, Stud. şi Doc.6, p. 141-142 
şi Acad. Rom. ms 2812 p. 101. Apariţia numelui Oltea, în neamul lui Fetion 
Muntean, ne arată poate că acest Fetion Muntean este totuna cu Fetion, și 
încă unul din membrii familiei lui Ştefan cel Mare. O Oltea apare în neamui 
lui Brudur, în 6997 (1489) Ianuarie 22, 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 367. Acest ncam 
avea satul Ţăpeşti a CATANOY, pe la Covurluiu, pomenit în 7007 (1-99) 
Noemvrie 4, ibid. 2 p. 140-142. 

1 Vezi mai sus 1 p. 285, rândul 8-0, p. 286. 

2 Ibid, 1 p. 287, rândul 5-6, p. 290. 

3 Ibid. 1 p. 307, rândul 11-12. 

"4 Ibid, 2 p. 288, rândul 20, p. 292. 
5 Acad. Rom. ms 4606, fila 18, Ghib. Sur. 18 p. 67-65. 
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țului. Este o aşezare străveche. Aici se învecina proprietatea 
Neamţului cu a Bistriţei. 

E vorba de 2 vaduri şi vămi, la Nistru, probabil. Este vorba 
de dreptul de pescuit la Nistru şi de unelte de pescuit. cun, chan 
înseamnă năvod, nacrz, gard şi năvod. 

Documentul este foarte interesant şi pentru istoria vechiului 
drept moldovenesc. 


144. 
1455 lunie 7. 


Petru Voevod întăreşte lui Gavril spătarul satul Teţcanii şi Sârbii, 
pe Sireti şi Mirceştii şi jumătate din Bidgeşti, pe Topolifă. 


„6963 luni 7. Ispisocul Domnului Petru Vvod., prin cari în- 
tăreşti lui Gavril spatariul satul anumi Teţcanii, moşâe fimei sali, 
şi Sârbii pe Sâreti şi Mirceştii şi giumătati din Blăgeşti pe Topo- 
liţa, ci au cumpărat dela Baico, drept 50 zloți“. 

Suret scos de Gheorghii Evloghii dascal. 


Dau regestul de mai sus după Arhiv. Stat. laşi, Anaforale 
nr. 24 fila 163v. (e vorba de proces între aga Răducanu Prăjescu, 
proprietarul moşiei Teţcanii, dela ţinutul Romanului, şi între M-rea 
Trei lerachi, din laşi). Ibid. regeste ale documentelor din 7030 
(1522) Octomvrie 28, dela Ştefan Voevod, din 7107 (1599) Martie 
12, 7109 (1601) Martie 3, 7113 (1605) August 10, 7114 (1606) 
Aprilie 13, etc. Regestul documentului din 6963 Iunie 7 se află și 
la Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 14, fila 158v. (e vorba de mo- 
şia luganii, dela ţinutul Romanului a M-rei Trei Sfetitele din laşi 
şi spătarul Neculai Milu, apoi de moşiile Răchiteni, Tămăşeni, Agiu- 
deni, de pe Sireti, la ţinutul Romanului), Aici în loc de Blăgeşti, 
greşit : Bliceşti. E citat cu data de 5 lunie în V. Pârvan, Alexăndrel 
Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 81-82, 93, care spune 
că originalul se află la Creditul Rural! din Bucureşti, între documen- 
tele moşiei Teţcani. Ibid. p. 81 el spune că un regest cu data de 7 lunie 
6963 se află la Acad, Rom. în fişele lui V. A. Urechia, din docu- 
mentele lui necatalogate. Ibid. p. 93 spune că documentul e dat 


1 Cp. uricul din 6937 (1429) Iunie 3, vezi mai sus 1, p. 269, rândul 
20, p, 274. 
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în Suceava şi în fruntea divanului e Mitropolitul Icosilst și Arhi- 
mandritul Eustatie dela Bistriţa. 

“Satele din document se pot identifica. Teţcanii sânt pe Sireti, 
în comuna Mirceşti, judeţul Romani. Satul s'a numit din vechiu 
Stejcanii. In timpul lui Ştefan cel Mare satul a fost în stăpânirea 
neamului lui Stanciul pârcălabul. Acest lucru se vede din docu- 
mentul din 7114 (1606) Aprilie 13, prin care Ieremia Voevod în- 
tăreşte lui Necoară Prăjăscu logofăt, fiul lui loan Prăjăscul, nepot 
lui "Toader vistiarnic, strănepot Stanciului pârcălabul, a sa dreaptă 
ocină, a patra parte din satul Stiţcani, din parte din jos, parte din 
mijloc, ce-i în ţinutul Romanului, „din dresă ce-au avut moșul lui 
dela bătrânul Petru Vodă şi din uric de înpărţală dela acelaş Pe- 
tru Vodă“. Asemenea îi mai întăreşte lui Necoară logotătul a patra 
parte din acelaş sat, Stiţcanii, partea din jos, ce-i este cumpărătură 
dela Ilie jicniceriu, „carile esti lui nepot“, din acelaş ispisoc dela 
Petru Vodă. Această parte fusese de baştină lui Ştetan Ratailă şi 
Candachie, feciorii Tudosăi, şi luată dela ei de Ilie jicniceriu, pen- 
tru partea lui din satul Vârtopul, din ținutul Neamţului, care o 
vânduse 'Tudosia. Asemenea se mai întăreşte lui Nicoară logofătul 
a patra parte din Stiţcani, din partea din sus, partea de mijloc, 
cumpărătură dela Simion armăşel, fecior Maricăi, nepot Pântii şi 
dela Antimiia, fata Armancăi, sora Pântei, şi dela Vasutca, fata 
Agafiei şi Maitenei, fecior Magdalenii, nepot Uritei, toţi nepoţii 
Pântei, strănepoţi lui lvancu pitar, din drese ce-au avut moşul lor 
Ivancu pitar, dela Ştefan Vodă. Asemenea se mai întărește lui Ni- 
coară logofăt a patra parte din Stiţcani, cumpărată dela Marica, 
fata Ştefului Hălăştianului şi dela nepoata ei, altă Mărică, fata 
Agafiei, nepoată Hălăştianului, şi dela nepoţii lor, David, şi sora sa, 
Titiana, feciorii Catrinii, nepoţii lui Hilimon, şi dela Simion Stroici 
vel visternic. Acesta de pe urmă cumpărase dela Roman pitărei, 
fecior Dragăi, nepot Mihălii şi i se întorsese banii de cătră Ne- 
coară. Tot dela strănepoţii Stanciului cumpără şi satul Oboroceni 2. 
Pentru documente de cumpărătură ale lui Nicoară în Teţcani, cp. 
documentul din 7107 (1609) Martie 123, 7109 (1611) Martie 34, 
7113 (1605) August 105. Satul este pomenit între satele lui Ni- 


1 Dicţ, statistic al României 2 p. 794, Harta stat, major, planşele Târgu- 
Frumos şi Roman. 
2 Arhiv, Stat. laşi, divanul de întărituri, Tr. 1765, op. 2014, dos. 4, fila 
317. Documentul este foarte inportant pentru neamul lui Stanciul pârcălabul. 
3 Arhiw. Stat. laşi, Anaforale nr. 24, îila 163*. 
4 Ibid, îila 164r. 
Îbid, 
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coară Prăjescul, în uricul dela Radul Voevod, din 7125 (1617) 
Aprilie 8: ceao rr(u)sanin ca Aan(u) na n(e)rounu(k)], etc. Este 
un sat foarte vechiu. Dacă legătura pe care am făcut-o, în alt loc, 
între Stanciul pârcălabul şi Stanciul Starostici este exactă, atunci 
satul Steţcani îşi are numele dela Steţco, fiul lui Giurgiu dela Fră- 
tăuți 2. Această moşie în 1455 era în stăpânirea lui Gavril spatarul, 
ca moşie a femeei sale, care era poate din neamul Stanciului pâr- 
călabul. — Sârbii de pe Sireti nu mai este, ca nume, lângă Teţ- 
cani. Poate e totuna cu Şcheia, de pe Sireti, din apropiere de 
Teţcani, în comuna Cuza Vodă, din judeţul Roman 3, Şcheia a fost 
şi târg domnesc, cum se vede din documentul din 7114 (1606) 
Aprilie 13, de care a fost vorba mai sus, prin care se întăreşte lui 
Necoară logofătul şi lui Grigori Şcheianul diac o bucată de pământ 
din „hotarul târgului nostru Şcheia, cari acel loc au fost din vremi 
vechi supt ascultare hotarului a satului Oborocenii, alta pentru că 
iai au dat Domniei mele 5 cai buni preţuiţ unul cu altul drept 300 
taleri de argint, cari acei cai s'au dat în triaba Ţării“, „lar hotarul 
acei bucată de pământ din hotarul Şcheii să începi dela sfârşitul 
iazului lui Pilat de cătră Şcheuleni, pe supt dial, până în obârşiia 
iazului lui Pilat și până la gura văii Şcheuleţului . . , pe din giosu 
de Glodul Olariului, iar dela Glod până la fântâna de peatră a lui 
Andrica ..... până unde să înpreunâ cu hotarul Oborocenilor 4. 
Este o străveche aşezare din vremea Slavilor, numiţi uneori şi 
Sârbi 5. Nu prea departe de Şcheia este satul Hăbăşeşti, în comuna 
Strunga, judeţul Roman6, care s'a numit de demult Sârbii, după 
1 Acad. Rom. pergament, Pecaţi 297, 

2 Vezi mai sus 1 p. 436-437. Un alt sat Teţcani este în jud. Bacău, 
Dicţ. statistic al României 1 p. 82. Acesta este pomenit într'un uric din 7001 
(î493) Martie 5, când se întăreşte lui Sima Bahluianul Ano cnanijt Ha 
BSASR Tasaonhk'uroe HavkuSerh CTEMRKdHhi, I, Bogdan, D. Şt. 2 p. 6-7. 

3 Dicţ. statistic al României 2 p. 802, Harta stat. major, planşa Târgu- 
Frumos, 

4 Să nu se confunde cu Şcheia sau Glodenii, tot pe Sireti, de care a 
fost vorba, în uricul din 6944 (1436) Iulie 1, vezi mai sus 1 p. 454, rândul 11, 
p. 451-458, Nici cu Şcheia, numele mai vechiu al satului Văleni, din judetul 
Roman, Dicţ. statistic al României 2 p. 796, Harta stat, major, planşa Miro- 
slăveşti şi Bozieni. Acesta a fost allui Cozma Şarpe postelnicul, care-şi avea 
aici curtea, cum se vede din inscripția dela biserica din Văleni, inscripţie cu 
data de 1027 (1519) Martie 30: an caon Ageph WwT tikăn, N. lorga, In- 
scripţii 1 p. 18. , 

5 Pentru aceste sate cp, uricul din 6931 (1423) Martie 31, vezi mai sus 
1 p. 156, rândul 12, p. 158. Asemenea cel din 6944 (1436) Septemvrie 19, 
ibid. 1 p. 488, rândul 7, p. 492. Asemenea uricul din 6945 (1437) Dechemvrie 
20, ibid. 1 p. 536, rândul 11, p. 539. Asemenea cel din 6956 (1448) Iulie 27, 
ibid, 2 p. 342, rândul 19, p. 345-346, etc, 


6 Dicţ, statistic al României 2 p. 804, Harta stat, major, planşa Târgu- 
Frumos, 
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un document din 7226 (1718) Ianuarie 141. Acesta însă este de- 
parte de Sireti. — Mirceştii sânt aproape de Teţcani, pe Sireti, în 
aceiaşi comună, judeţul Roman2. Satul a fost, înpreună cu Coz- 
meșştii, al lui Giurgiu Cozmescul, apoi al fiicei sale, Stana, cu uric 
dela Ştefan cel Mare, cum se vede dintr'un uric din 7077 (1569) 
lulie 13, dela Bogdan Voevod, prin care se întăreşte cana n ceerpa 
EH MZPAZAUNĂ H dUreatita 4 MADINRA, ACURU AVuntit AEDENTATI, nphk- 
WuSUATă ETA, ACUL îE6pău nosagersa din privilegiu de întări- 
tură ce a avut nphkuaga uk cratta wwT uphA'DAa PEDALOAMH, CTAparo 
CTEdsătia BOROAI AA ceaa Ha cupBT ua Havk BOSMEIIA PAL Ehia Bpa- 
"TEA 4 DOAORILA WT BACA, (10 CV CHPRT Hi MHpBURÂM PAL BhiA Wâtia 
(Stancăi şi sora ei, Măgdălina şi Anghelina şi Mariica, fetele Lucăi 
Dereptate, strănepoate Stanei, fiica lui Giurgiu Cozmăscul .... 
străbuna lor Stana, dela străbunul Domniei mele, bătrânul Stefan 
Voevod, două sate pe Sireti, anume Cozmeștii, unde a fost Bratul 
şi jumătate de vad, ce-i în Sireti, şi Mirceştii, unde a fost Oană)3. 
In uricul din 7036 (1528) Martie 18, Petru Voevod, întăria lui 
Luca Direptate şi surorii sale, Anuşca, satele Cozmeşti şi Mirceşti, 
pe Sireti1. In 7107 (1599) Mai 2, leremia Moghilă Voevod întă- 
reşte lui Nicoară logofătul părţile din Mircești şi Cozmeşti, cum- 
părate dela Cozma şi Ştefan, feciorii Gaftonii5. E pomenit apoi în 
7111 (1603) Iunie 2, în care sc spune că Todosia, fata Anghelinei, 
nepoata Boldescului, a vândut lui Nicoară logofătul părțile ei din 
satele Mirceşti şi Cozmeşti, din ţinutul Sucevei şi în 7111 (1603) 
Iunie 3, prin care lecremia Voevod întăreşte aceste părţi?. Asemenea 
vorbesc despre vânzări în sat documentele din 7112 (1604) Mai 
195, 7113 (1605) Martie 229, din 7113 (1605) Aprilie 15 10. Este 
pus între multele sate ale lui Nicoară Prăjescu vistiarnic, în uricul 
dela Radul Voevod, din 7125 (1617) Aprilie 8: crae au(o)ur(in) n 


1 Vezi mai sus 1 p. 492. 

E 2 Dicţ. statistic al României 2 p. 794, Harta stat. major, planşa Târgu- 
rumos. 

3 Actele V. Alexandri, la Acad. Rom., Peceţi 266, Ghib. Sur. 19 p. 72- 
74. La Arhiv. Stat. Iaşi, Anaforale nr. 14 fila 152*., e greşit datat, ca din 
7017 lulie 13, o (= 70), fiind luat ca î (= 10). Greşit, cu data 7017, şi Creş- 
terea colecţiilor Acad. Rom. 1915 p. 163. 

+ Acad, Rom. Peceţi 235, Creșterea colecţiilor Acad. Rom. 1910, p. 264, 

5 Acad. Rom. CLXĂV /235, Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1915 p. 163. 

6 Acad. Rom. CLXXV/237, Creşterea colecţiilor Acad. Rom. 1915 p. 163. 

7 Acad. Rom. CLXXV/238, Creşterea cit. 

8 Acad, Rom, CLXXV/239, Creşterea cit. 

9 Acad, Rom. CLIX/18. Creşterea cit. Aici se spune că Nicoară cum- 
pără dela Cozma Ciocârlie. 

10 Acad. Rom. CLXXV/240. Creşterea cit. 
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Ko(3)emi n avant) S enptk(r)i. In urmă, în veacul al XIX-lea, 
satul a fost al poetului Vasile Alexandri. Este un sat străvechiu, 
dela începutul veacului al XV-lea, poate şi mai vechiu. Cine este 
Oană, pomenit în uricul din 1569 lulie 13, de care a fost vorba 
mai înainte ? Ţinând seamă de numele satului, poate acest Oană 
este Oană Limbădulce, iar Mircea Limbădulce sau Dulcescul vis- 


tiarnicul este cel ce a dat numele satului Mirceşti, cu atât mai mult. 


cu cât acest neam avea sate în apropiere2. Se poate însă ca satul 

să fie mai vechiu 3.—Blăgeştii pe Topoliţă, la Neamţ, nu mai sânt 

azi, ca nume. Satul era pe jumătate numai al lui Gavril spătarul, cum- 

părat dela Baico. Acesta avea în adevăr sate la Neamţ, cum ne 

arată documentui din 6944 (1436) Aprilie 124. Era poate şi în 

veacul al XIV-lea. Işi are numele dela un Blaga sau Blaj5. 
Gavril spătarul nu e cunoscut între spătarii timpului. 


145. 
Suceava. 1455 lulie 2. 


Petru Voevod întăreşte lui, Mihail logofătul satele Curtea lui 
Neagoe, pe Sireti, Părtânoşii şi la gura Pobratei, unde a fost 
jude Cârstea şi Danciul şi Fleaciul şi Valea Seacă şi Pro- 
copeani, la Radut, şi Izbişcea, unde este Danilo şi Budul, 
şi prisaca lui Bileacou, la Dnistru, şi la graniţă, 
sub Sneatin, Gavrilouții, Ivancouţii, Pogori- 
louții şi pe Nistru, Raşcouții. 


T MA(C)TIR BERE Mn NETPE BROEROA, r(e)i(ADpz Beata Aa 
AdBckeH, unnn(A) stamennTre ne ceha meTeată Hann() Bzekas, 
KTO HAN CV3AHTA HAN PE CVEARIUINTA UTVUN, WiBE TATA Hernun(h1) 


1 Acad. Rom. Peceţi 297. 

2 Vezi mai sus 2 p. 1-7, 

3 Sate cu acest nume, Mirceşti, avem altul în com. Secueni, jud. Ro- 
man, altul e în jud. Vasluiu, apoi în Putna, Dicţ. statistic al României 2 p. 
800, 984, 732, Frunzescu, Dicţionar topografic p. 293-294. Asemenea în jud, 
Bălţi, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 145. Satul dela Vasluiu, cu uric dela Ale- 
xandru cel Bun, este pomenit întrun document din 69983 (1490) Ianuarie 18: 
na KS[uurnen na navk apuemin, al Mărinei şi Fedcăi, fetele lui Mircea 
Ciucescul, I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 391-393. 

4 Vezi mai sus 1 p. 427-429. 

5 Pentru sate cu acest nume cp. uricul din 6944 (1436) Iulie 24, vezi 
mai sus 1 p. 467, rândul 16, p. 470-471. Un sat, azi numai moșie, Blăgeşti 
sau Fântâna mare, se află în jud. Fălticeni (fost Suceava), Dicţ. geogr. al 
jud. Suceava p. 29. Pentru trecut cp. şi documentul din 7027 (1519) Iunie 20: 
Blăgeştii pe Lişcov, Ghib. Sur. 18 p. 174. 
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namz gkpuni() n nouereniuni(H) Beatz, nanb avyataz acreders, 
caSmu(a) np'R:(A)e erenounguit(5) peAnTearata namaz NpaBe H 
apuc, a Ant(c) cavira Haatz npaze n apuc, ra mi EA RBiue 
€(r) npano n Rp CAROR AC Hâ(c), raacgaari ecatn ere tcon= 
HOR Hate Ma(C)TIR 1 Aaa ECAM EA n NCTEpZzALtAUu c(r) npanet'kp- 


“HCE BRICAVIRENTE, CEAG, HA HAVE ARCpă ere Ha cepeTk, pe Bhiaz H'k- 


POERA, N NpZTANOUI H na cyerie nopart, rac c(cr) ia Riiperk 
1 Adtuvaz, WB'k BVALUI, N Yhkuvaz n cry NOTeRz, II0 cork Ra 
nHaz W(7) nerorani(5) naemennuke(e), n na pepe npokonkiut e Malt- 
HCÂ& H HSBMIUV, PAC E(CT) AatnAc H BVAVAZ, HI NAcARE cre tă 
(A)uneTau, Ha HaVk BHAkKORO 7 PhIpae ni WiREpoaz l Ii CZ BCEAB Ere 
UPUZOACANZ N Ha Ppannut, De(A) curkrineatz, razpnacnuit n nenu(:k) 
"TOPO WBANKCRUA H NOTOPHACEUA, Io Rnnaz iw(r) mark racnunta n 
w(7) Akren (n), n una (ADunerpa, na navk pamtenuu, tre ul) tv 
nu(1) w(7) mni(Dapk m marariua, "roe Baze Bbiuenicannioe Aa (cr) 
EM w(7) nacz cpu ni că Bzcanz ASYoAcMA ca n AkTeaz ((r) 
n &parismz er) n wnruaroma er) ni npkwnvuarema r(r) n npatur= 
pom (7) n nzcemt poat €(r), RTO GVAPTZ HanBan:tini(n), uene- 
PVUIERUS HUROANRE, „Ma BERbI, d XOTapz, TEA cenaat aa (er) ne 
CTApeMV FOTARR, KVĂa 3 B'kăa Măgann, a nâ re (er) Bkpa na- 
uit(r) r(eAd)a, RIUMENIICANNArE NETPA ROEBGĂbI, Hi EBA MH'TACIICANTA 
namr(r), kr(p) anvkrnera, n nkpă apynmanAanTra Hamnr(r), n(p) eve 
TATIE GRICTAHUCKATE, H kkpa Btapă haun(5), E'pa nana Bpariaa 
BEAMKOTE, BEgA Dia MANOIAA XOTHIICKELE, B'kpa Nană AA3CpA 1 BpaTă 
t(n), nana cranuvaa, Bkpa Dana SOAROI Agepruita, Blipa manta Bania- 
Had, E'hpa NANA NETpA: DPERAMEA, BEpA Nată IMENAGHRA Agero 
CROrS, Bkpa NAnă Aanuvad NpzRaaata, B'lpa nata (Ava npz)RaaaBă, 
EEpa nana ROSA WiaHApsRHua, B'hpa Dana Aparecaană, Bkpă nana 
ĂVANI AWRAUA, k'Epa nana pața)vaa cnarapt, Bbpa nana roata, tkpa 
Nâtă AABA, Blipa Nana cina, B'EpA Natia creme (Aamantrienua, B'kpa 
NANA) MHRVAA NSCTEAHHRA, B'Epa na(u4)2 uwuă BHCTIAOn HA, REpa Nana 
ABAPSUIU WANNA, BEpa Nana MiVaa CToAtiHita, B'Bpa Mâna HETpa 
(ROMA) N BEpA (BZCAȚA BOApĂ HAUINNA MOAAABCHNEZ REAMRUYX H 
MaAHyZ. 4) 10 HaneMzA SHROTE, RTE BALTA r(e)n(A)pz name stan 
(e(7) Akreu namn() nau w(7) namere naratene Han BS(A) kre noro 
E) U3BEgETA r(e)n(A)stiz 65TH, CV Hate BEMAN, 0 AMSAAABCKCII, 
ro(T) Bhi em nrnepvuni(0) nauere) Adanid, aa£ IERI A NOTEPB= 
Anaz n cipknnaz, (BanSai) AaaH Sa Er NpaBsR HI B'RpHSI cata. 


1 Sic. 
2 Orig. are na, 
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A HA BOAUIEE NOTEPZR(A)Eie TOM EZCEMV BBIIERNCANN CA, Reakan 
ECOU HAUIEMI” E'EPHOMY Nav, NETPY ASTOSETV, NHcaTi H npukeutu 
HAY ASU4Th K CEAW ANCTV Ham, nu(c) aoBpo(a), o cw(u)et, 
R akrw Giiâr m(e)ua aia BL Ang. 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovii, facem cunoscut cu această carte a noastră tu- 
turor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că acest 
adevărat credincios al nostru şi preacinstit boer, pan Mihail logo- 
fătul, a slujit mai înainte sfântrăposaţilor părinţilor noştri drept şi 
credincios, iar astăzi slujeşte nouă drept şi credincios. De aceia, 
noi văzându-l cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am 
miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat şii-am întărit drept cre- 
dincioasa lui vislujenie, satele, anume Curtea lui pe Sireti, ce a 
fost a lui Neagoe, şi Părtănoşii şi la gura Pobratei, unde este jude 
Cârstea şi Danciul, amândouă judeciile, şi Heaciul şi Valea Seacă, 
ce şi l-a cumpărat dela verii lui Neagoe, şi la Răut, Procopeani cu 
moară şi Izbişcea, unde este Danilo şi Budul, şi prisaca lui la 
Dnistru, anume a lui Bileacou, cu gârla şi ozer şi cu tot venitul 
lui şi la graniţă, sub Sneatin, Gavrilouţii: şi: mai jos de acesta Ivan- 
couţii şi Pogorilouţii, ce l-a cumpărat dela Manea Globnicul şi dela 
copiii lui, şi la Dnistru, anume Raşcouţii, ce l-a cumpărat dela 
Mândrea Jumătate. “Toate aceste mai sus scrise să-i fie lui dela 
noi uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor lui şi ne- 
poţilor lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului 
neam al lui, cine va fi mai deaproape, nestricat niciodată, în veci. 

Jar hotarul acestor sate să fie după vechiul hotar, pe unde 
din veac au umblat. 

lar la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scri- 
sului Petru Voevod, şi credinţa mitropolitului nostru, Chir Teoctist, 
şi credința arhimandritului nostru, Chir Eustatie dela Bistriţa, şi 
credinţa boerilor noştri, credinţa panului Bratului Marele, credinţa 
panului Manoil dela Hotin, credința panului Lazor şi a fratelui său, 
pan Stanciul, credinţa panului Hodco vornic, credința panului Bai- 
ceanul, credința panului Petru pârcălab, credinţa panului Şendrică 
dela Dorohoiu, credinţa panului Danciul pârcălab, credinţa panului 
Duma pârcălab, credinţa panului Cozma Şandrului, credința panului 
Dragoslav, credinţa panului Duma Micaci, credinţa panului Radu spă- 


1 n se cunoaşte foarte puţin. 
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tar, credinţa panului Goean, credinţa panului Albul, credinţa panului 
Sin, credinţa panului Steţcu lui Damacuş, credinţa panului Micul 
postelnic, credinţa panului Ion vistiarnic, credința panului Dragoş 
ceaşnic, credința panului Mihul stolnic, credinţa panului Petru 
comis şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

Iar după viaţa noastră, cine va fi Domn a! Ţărei noastre, din 
copiii noştri sau din neamul nostru sau ori pe cine Dumnezeu va 
alege să fie ca Domn, în Țara noastră, în Moldova, acesta să 
nu-i strice dania noastră, ci să-i întăriască şi înputerniciască, pen- 
tru că i-am dat, pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă. 

Iar pentru mai mare întăritură acestei toațe mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Petru logofăt, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Dobru!, în Suceava, în anul 6963 luna Iulie 2 zile. 


Pergament, cu pecetea atârnată, se păstrează în Arhiva mi- 
misterului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom,, 
in colecţia de fotografii, dăruită de 1. Bogdan. O copie slavonă, 
cu unele abateri, la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. A 
fost publicat cu inulte abateri de: Ulianiţehi, Materialî p. 84-85. In 
traducere românească, cu data 6963 Iulie 20, e (= 2) fiind luat 
drept k (= 20), şi cu foarte multe greşeli, se află publicat în Uri- 
carul îl p. 9-11 şi p. 79-81. Este menţionat de I. Bogdan, Cnejii 
români, în Anal, Acad. Rom. seria 2-a, tom. 26 (1903), sec. ist. 
p. 24 şi acelaş în D. Şt. 2 p. 307. Cu data greşită, 1453 lulie 20, 
este citat şi in Radu Rosetti, Pământul p. 149. | 

Satele din uricul de mai sus s'au întărit lui Mihail logofătul 
şi de Alexandrel Voevod, întrun uric din 6961 (1453) lunie 20. 
Aici am găsit Curtea de pe Siretil!, Părtănoşii2, satul din gura 
Pobratei, unde-i jude Cârstea şi Danciul, totuna cu Pobrata3, 
Heaciul4, Valea Seacă 5, la Răut, Procopeanii 6, Izbişcea7. Apare 
prisaca dela Nistru a lui Bileacou, care în 1453 lunie 20e 
înlocuită numai prin termenul „prisăci“ şi poate şi prin Fân- 


1 Vezi mai sus 2 p. 472, rândul 28-29, p, 478. 
2 Ibid. rândul 30, p. 478-179, 

3 Ibid. rândul 31, p. 479, 

4 Ibid. rândul 31, p. 480-481. 

5 ibid. rândul 31, p. 450. 

6 Ibid. rândul 10-11, p. 476. 

7 lbid. rândul 11, p. 476. 
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tânele albe 1. — Sub Sneatin, sânt pomeniţi Gavrilouţii2. Mai jos 
de acesta, în 1455, este pomenit satul Ivancouţi, care este vândut 
de Manea al Globnicului şi de fiii săi lui Mihail logofătul, cum se 
vede din uricul din 6960 (1452) Octomvrie 27 3. Asemenea şi satul 
Pogorilouţii 4. In 1453 lunie 20 este pomenit între satele lui Mi- 
hail logofătul şi Raşcouţii, pe Nistru, în sus de Hotin5. Satul fu- 
sese mai înainte al lui Mândrea Jumătate 6. 

Cât de schimbătoare erau lucrurile în aceşti ani ne arată tre- 
cerea lui Mihail logofătul de partea lui Petru Voevod?. Despre 
Mihail logofătul a fost vorba în alt loc8. 


146. 
Suceava. 1455 August 15. 


Petru Voevod întăreşte lui pan Petru comis satul la Tutova, 
Grădeşti şi mai jos Făuroanea şi Stănigeşti şi Hălmăgeşti, 
sub Cetăţea, şi Glodeani, Borceşti şi Dragsinii, la obârşia 
Sfudenței, şi Padina lui dela Giţea. 


T MA(C)TII BORIS Ahr METPA ROERCAA, P(ON(ADaz setat atwva- 
AARCRWH, Unun() auaaenuro ue chin ancro() Hauir() zca(a), 
aro ba(H) Sapn(7) Han ere Scanunn(7) wrS(4), wie rre(r) nerunnnu 
u ta(un) g'kpunt cerapu(u), na(u) nerpn koan(0), caSmn(a) aa) npano 
w B'&pue. TE(a) ar anavkauin cre npanse n t'kpriSio caSikneR Ao 
Mă(€), IRACBaaH ECAUL ETC WCOBUCR HAIER MA(CTIR Ăaan n HOTREp- 
AHAN ECMIL EAW, CV HALE SEAMA, CV MOAAARCKCU, Ceao tă miron, 
na navă rpzAeipu, rac e(e7) Ac(m) ere, n nou) dapoank ui cerne 
nnăen n yo(a)mnzte, ne(4) uerzu, mie Kenn(a) w(7) muyvaa 
A9PBETA, 34 n Baa(7), H rasa kan, ro geni(a) we(7) auigvaa rraci)n, 


1 Vezi mai sus 2 p. 472, rândul 11-13, p. 476. Cp. Bilosouţii dintr'un 
uric din 6955 (1447) August 22, mai sus 2 p, 188, rândul 19, p. 292. Cp. satul 
Beleuţi, în volostea Stănilești, "jud. Hotin, Dicţ. geogr. al "Basarabiei p „ 26. 
Asemenea Biliceni, în jud, Bălţi, ibid, p. 29. Asemenea Belcavinţi sau pito- 
văţ, în volostea Lipcani, jud. Hotin, ibid. p. 113. Ravacăuţii şi Bilăuţii, Ia ţi- 
nutul Hotinului, întrun document din 1552, N. Iorga, Stud. şi Doc. 7 p. 74, 
1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 139. 

2 Vezi mai sus 2 p. 472, rândul 15, p. 477. 

3 Ibid. 2 p. 422, rândul 3, p. 424. 

4 Ibid, 

5 Vezi mai sus 2 p. 472, rândul 13-14, p. 476-477. 

6 Ibid. 1 p. 304-307, 

1 V. Pârvan, Alexăndrei Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 106, 

8 Vezi mai sus 1 p. 501-506, 
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Sa ME SA4ThI(), Hi BOB, 1po kinn(a) w(r) cnene ner)pnacan, Sa 
8 SaaTni(4), n ha kep(X) CTSAenma Apa(r)enuu n naAMina ero w('7) 
nt, Tor Phitenneantioe Aa (e) cm5 w(7) na(c) ovpu(n) cz Bz= 
CAM AWYOACAL EM n AkTeas e(r) n B(parian c(r)n Snovuaroan 
sro H npaSnSuaro(m) sro n npawSpaTro(A) ere n Race poAv Erc, 
TO BVAs(T) Hanganu, nenopriuetuo Hnkoan(0n), na B(R)(ha) a yo- 
Taph 'Ta(A) ceaa(A) Aa e(e7) no cTaphaii XOTapu, KUAa H3e'Eia 
WXHRAA. a Hâ To t(cr) Rkpa r(ea)tamu, Bhiinnneanta(r) nerpa Bet- 
Bo(A), n Bkpa murponoanra namt(r), tv(p) oew(h)rnera, n n'Epa 
APXHMARApHTA Halut(r), kw(9) everaria, n B'Epa Hamn(y) Boripz, 
Bpa nată BpATVAa, K'kpa nâtiă MAHoHAa, Bkpă Maha Xo(T)ke ABOpunEa, 
Bkpa naua aiganaa A9raeTa, Pbpa nana cTanuicas, W'Epă Mâna Nerpa 
TIPZK4A4Ed, BRpa Nana wanh nbi(u)riua, B'lpă nana Htana Ba(a)uana, 
BEpa Nana ROSA IUAnApoRHua, Bkpa nana Aanulaa, Bkpa nata ASaun 
np&RaaaBă, Ekga Hana Aparecaata, Bhkpa Nana cuna, B'kpa nana ASat 
Akaua, &'kpa Rkpa pa(A)yaa enarapa, Bkpa nana MHkSaa necre(a)- 
HHEa, BEBA NAHA HWHA RHETIAPHUNEA, BR'kpa nAHa ApATeLA uamiuita, 
BkpA NaH4 MukVaa croata ui Bkpa ezca(5) tora(9) nau) mea- 
AâRERRI(E) Beankni() Hi Aaa). a No Hameată 2HHBOTA, KTO BVAI(T) 
r(e)n(4)pz name sean w(r) arin namn(y) nani w(7) naure nae- 
MENE, BE(A) KTo noro 62 Hsepe(7) kuri, "re(7) went uenepvun(a) 
Hamt(r) Aaania, aa to Bnr (4) vrgepănacl ui vkp(nnac), aa nr() 
ECMH AdAN FAM SA ETC BARCI N Să KEpHIoh CAVE, a HA ROALIEe 
NoTREpRAENiE Tom) gzeem(v) nnunenucanncatt” neakan cert uaureat(t-) 
akpuoat naânt, nerpv ac(r)beri, nuearu ni npnekeuri namw neua(7) 
K eem(v) aner() nanen(v). nu(c) nr(a)naus, S cw(u)ek, n akro 
SHâr M(e)ua av(r) ei, na Auz Senehie cTku Bug, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
cest adevărat şi credincios boer al nostru, pan Petru comis, a slujit 


nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi 


credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita. noastră milă, 
i-am dat şi i-am întărit, în Ţara noastră, în Moldova, satul la 
Tutova, anume Grădeşti, unde este casa lui, şi mai jos Făuroanea 
şi Stănigeşti şi Hălmăgeşti, sub Cetăţea, ce l-a cumpărat dela Mihu! 
logofătul, drept 80 zloți, şi Glodeani, ce a cumpărat dela Mihul 


1 Sic. 
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Tudori, drepi+55 zloți, şi Borceşti, ce a cumpărat dela fiii lui Ne- 
grilă, drept 60 zloți, şi la obârşia Studenţei Dragsini şi Padina lui 
dela Giţea., Aceasta mai sus scrisă să fie dela noi uric cu tot ve- 
nitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor 
lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului neam al lui, cine va fi mai 
aproape, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor sate să fie după vechile hotare, pe unde 
din veac au umblat. 

lar la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa mitroșolitului nostru, Chir Teoctist, şi 
credinţa arhimandritului nostru, Chir Evstatie, şi credinţa boerilor 
noştri, credinţa panului Bratu), credinţa panului Manoil, credinţa 
panului Hotco vornic, credința panului Mihail logofăt, credinţa pa- 
nului Stanciul, credinţa panului Petru pârcălab, credinţa panului 
Oană Pântece, credinţa panului Ivan Balcean, credinţa panului 
Cozma Şandrovici, credinţa panului Danciul, credinţa panului Duma 
pârcălab, credinţa panului Dragoslav, credinţa panului Sin, credinţa 
panului Duma Micaci, credinţa panului Radul spătar, credinţa pa- 
nului Micul postelnic, credinţa panului lon vistiarnic, credinţa pa- 
nului Dragoş ceaşnic, credinţa panului “Mihul stolnic şi credinţa 
tuturor boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn ării noastre din 
copiii noştri sau din neamul nostru, ori pe cine Dumnezeu va alege, 
acesta să nu le strice dania noastră, ci să le întăriască şi înpu- 
terniciască, pentru că i-am dat, pentru a lui dreaptă şi pentru cre- 
_dincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare întăritură tuturor acestor mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Petru logofăt, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Vulpaş, în Suceava, în anul 6963 luna August 15, în 
ziua Adormirei Sfintei Născătoare de Dumnezeu. - 


Pergament, cu pecetea pierdută. Il dau după copia slavonă 
dela Acad. Rom, ms 126, dăruit de I. Bogdan. De aici e publicat 
în Ghib. Sur. 18 p. 65-67, cu mici greşeli. 

Tutova este pomenită din vechi vremuri 1. Aici era satul Gră- 
deşti, care azi nu se mai întâlneşte ca nume, pe Tutova. EI tre- 
buie să fi fost pe acolo, pe unde sânt Pueştii şi Gura Ezerului, pe 
Tutova 2, cum se va vedea mai departe. Este un sat străvechiu. 
1 Vezi mai sus 2 p.55. Uricul din 6947 (1139) Iulie 30, ibid, 2 p. 52, rândul 3. 


2 Harta stat. major, planşa Bârladul 1 : 100.000. 
35 


546 1455 


Işi are numele dela un Grad, Grăde, Gârde, cum e gramaticul 
Gârde, tatăl cunoscutului boer, Isaiea logofăt şi ceaşnic 1. Era poate 
__şi în veacul al XIV-lea2., — In jos de acesta e pomenit în 1455 
satul Făuroanea, care azi nu se mai întâlneşie, ca nume. Ei este 
pomenit, ca Faureşti, într'un uric din 7010 (1502) Martie 14, prin 
care Mircea Ezereanul, fiul Draguţei, nepot lui Grade, vinde lui 
Ion şi fraţilor săi, Nichita şi Mihul, a patra parte de sat na ro- 
rokk Ha nah aperi, rAE Bbla cTauke, S$ unui cropous, In ho- 
tarnica acestei părţi se vorbeşte „de gura gârlei peste câmp, la 
Sărătură, apoi la movila Puiului (na nSeks mornas) . . .“3, De aici 
se vede că satul era lângă Pueşti. Grad, bunul vânzătorilor din 
1502, este vechiul stăpân al satului Grădeşti, din sus de Fău- 
roanea. Satul este străvechiu. Poate era şi în veacul a! XIV-lea€. 
Uricul spune că aici fusese Stanco. Numele îi vine dela un stră- 
vechiu Faur. Soţia lui, Făuroaea, Făuroanea, poate înstrăinase satul, 
puţin înainte de 1455. — Stănigeştii sânt în comuna Gâlţeşti, lângă 
Pueşti, în judeţul Tutova 5. Este dela începutul veacului al XV-lea. 
Işi are numele dela Stănigă6. — Hălmăgeştii nu mai sânt azi, ca 
nume, pe Tutova. Ei sânt pomeniţi şi în 6942 (1434) Aprilie 24, 
în stăpânirea popei luga, tatăl lui Mihail logofătul7. In 1455 ei 
sânt arătaţi sub Cetăţea, nume ce nu'se mai întâlneşte azi, în a- 
ceste părţi. Hălmăgeştii îşi au poate numele dela un străvechiu 
Hălmaj, Hălmaş8. — In aceste părţi erau Glodeanii, dar mai în sus, 
pe lângă Obârşeni şi Laleşti, din judeţul Tutova9. Pe aici, în co- 
muna Stâncăşeni, găsim dealul şi pârăul Helmegioaea, o amintire 
din vechiul sat, Hălmăgeni 10. Glodenii sânt pomeniţi în o pâră 


1 Vezi mai sus 1 p. 347. : i 

2 Un sat Grădeşti a fost în jud. Tecuciu, în plasa Berheciu, Frunzescu, 
Dicţionar topograțic p. 222. Cp. Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 13 fila 117r. 
Altul, se pare, a fost în jud. Bacău, pomenit într'un document din 7130 (1622) 
lunie 13, Ghib. Sur. 21 p. 242. 

3 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 204-205. i 

4 Pentru sate cu acest nume vezi uricul din 6937 (1429) Septemvrie 
24, mai sus 1 p. 290, rândul 12, p. 292-293. Asemenea Făreşti, pe Prut, în 
6956 (1448) Iulie 15, ibid. 2 p. 324, rândul 3, p. 335, etc, 

5 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 456. Harta stat, major, planşa Bâr- 
ladul cit. In Dicţ, statistic al României lipseşte. 

6 Pentru satul Stănigeşti, de lângă Baea, cp. uricele din 6932 (1424) 
Foevruarie 16, vezi mai sus 1 p. 162, rândul 9, p. 165. Asemenea în 6936 
(1428) Iulie 29, ibid. 1 p. 218, rândul 11, p. 220. Asemenea în 6953 (1445) 
Aprilie 5, ibid. 2 p. 218, rândul 15, p. 221. i 

1 Vezi mai sus 1 p. 385, rândul 19, p. 3%. 

8 Cp. Almaj, Almaş. 

9 Harta stat. major, planşele Vasluiul şi Bârladul, 1 : 100000, 

10 Dicţ. statistic al României 2 p. 976. 
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între răzăşii din moşia Obârşenii şi Glodenii, dela Tutova. Aici e 
«citat ispisocul sârbesc din 7003 (1495) Martie 18, pentru satul 
Lăleşti. Se întăreşte anume de Ştefan cel Mare lui Stanciu şi su- 
rorii sale, Stana, satul Lăleşti, pe Tutova, cumpărat dela Oancea, 
fecior Stanciului Nemiş, drept 120 zloți tătăreşti 1. Este străvechiu 
şi poate era şi în veacul al XIV-lea. Îşi are numele dela starea lo- 
-cului2. La Tutova, se pare, este şi satul în Glod, pomenit în 6956 
41448) lulie 27, între satele lui Ivan Porcu3. Satul Glodeani, de 
pe Tutova, spune uricul din 1455, era cumpărat dela Mihul Tu- 
dori, de care va fi vorba mai departe. — Pe aici erau şi Borceştii, 
cari nu se mai întâlnesc azi, ca nume, în aceste părţi. Era un sat 
străvechiu. Poate era şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela 
un Borcea 4. Satul fusese cumpărat dela fiii lui Negrilă. — Pârăul 
Studeniţa sau Studineţul l-am întâlnit încă din 6942 (1434) Aprilie 
245, Apoi în 6944 (1436) Dechemvrie 76, în'6947 (1439) Iulie 27. 
Asemenea în 6956 (1448) Septemvrie 228. Aici la obârşia Stude- 
niţei este satul Dragsini, numit azi Drăcşeni, în comuna Corodeşti, 
judeţul Tutova 9. Este un sat străvechiu. Işi are numele dela un 
Dragsin. Era poate şi în veacul al XIV-lea 10. — Nu pot identifica 
Padina dela Giţea. 

Petru comis este cunoscut ca boer de divan. Uneori apare 
şi ca Petru Ezereanu comis. II aflu întăia oară în 6962 (1454) 


1 Arhiv. Stat, sl gi li 30 fila nr. 167r. şi 170 v. Rezumat ne- 
complect în I. Bogdan, D, Şt. 2 4, 

2 Satele cu acest nume sârit re Cp. mai sus 1 p. 371, 2 p. 349, 

3 Vezi mai sus 2 p, 342, rândul 22, p, 319. 

4 Un sat cu acest nume a fost lângă Petrilești de pe Valca Albă, din 
jud. Neamţului, Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 19 fila 149r. Ibid. fila 150. 
se citează uricul din 7002 (1494) Fevruarie 27, care după original a fost pu- 
blicat în 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 32-34. Un sat Borceşti, al Mănăstirii Neam- 
ţului, lângă Oglinzi, în jud. Neamţ, alături şi cu Oglindeştii, tot al mănăstirii, 
e pomenit într'o pâră, la Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 47, fila 83r. Cp. 
Ghib, Sur. 19 p. 168. Cp. Burciul comis, în 6950 (1442) Fevruarie 24, vezi 
mai. sus 2 p. 88, rândul 24. “Asemenea în Martie 8, ibid. 2p. 9%, rândul 24, 
„Asemenea Aprilie % ibid. 2 p. 97, rândul 13. Ca Borciul apare în 6956 (1448) 
Fevruarie 23, ibid. p. 306, rândul 9. Cp. asemenea pe Hodor Burciuc, în 
6351 (1443) Mai 30, fa, 2 p. 144, rândul 16. Cp. Borcea, în 7005 (1497) Mar- 
tie 15, |. Bogdan, D. St 2 p. 111, 112. Borcea diac, ibid, 2 p. 509, etc. 

5 Vezi mai sus 1 p. 38%, rândul 17, p. 389. 

6 lbid. 1 p. 498, rândul 7, p. 500. 

7 lbid. 2 p. 41, Tândul 19: i 

8 lbid. 2 p.. 362, rândul 4. 

9 Dicţ. statistic "a! României 2 p. 972, Harta stat. major, planşa Vas- 
Juiu 1 : 100009. 

10 Pentru nume cp. Draxin comisul din vremea lui Petru Rareş, Uri- 
„cariul 18 p. 524-525, 
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August 251. Apoi în 6963 (1455) lulie 22, August 153, August 
204, August 235, August 296, Dechemvrie 127, Dechemvrie 208, 
în 6964 (1456) Fevruarie 189, în 6964 (1456)10. Se numea Eze- 
reanul, din cauză că satele sale erau pe lângă pârăul şi valea Eze- 
rului, din judeţul Tutova 11. Poate Mircea Ezereanul, stăpânul sa- 
tului Făureştii, pe Tutova, din uricul din 7010 (1502) Martie 14, 
de care a fost vorba mai sus, e fiul său. Petru comis nu trebuie 
să se confunde cu Petru spătarul, Petrişor stolnicul, Petrică pos- 
telnicul, Petru pârcălabul, Petru logofătul, Petru ceaşihicul, cu care 
apare cam în aceiaşi vreme 12, Să nu se confunde nici cu Petrică 
comisul lui Ştefan cel Mare, care apare începând din 149213, 

Despre Negrilă a fost vorba în alte locuri 14, 

Neamul lui Mihul Tudori, care stăpânise înainte de Petru co- 
mis satul Glodeani Se poate întrucâtva desluşi, după documente. 
Aşa întcun document din circa lanuarie 1495 se vorbeşte că 
Anuşca şi sora ei, Muşa, fetele lui Mihăilă Tudor, fiul lui Petru 
Tudor, şi nepoții lor de frate, Ivanco şi surorile lui, Oliuşca şi 
Drăgilina, fiii lui Giurgea, şi verii lor, Isaico şi fratele său, Silion, 
şi surorile lor, Neagşa 'şi Drăgălina, fiii lui Ivanco, și asemenea 
vărul lor, Crâstea, şi surorile lui, Podoleanca şi Stana şi Nastea 
şi Neagşa, fiii lui Costea Danovici, toţi nepoţii lui Petru Tudor, 
vând din uricul bunului lor, Petru "Tudor, şi din privilegiu dela 
Alexandru cel Bun seliştea de pe Tutova, anume Ivancea dela 
Tatarca 15, Intrun uric dela Bogdan Voevod, din 7025 (1517) Ia- 
nuarie 17, Isaico (fiul lui Ivanco, din 1495) este arătat fiul lui 
Ivanco Tudor, nepotul lui Dan ceaznicul 16. intrun document din 
7036 (1528) Martie 6 e vorba de satul „undi au fostu Jac Îvance“, 


1 Vezi mai sus 2 p. 506, rândul 6 şi în altul ibid. p. 509, rândul 13-14, 

2 lbid. 2 p. 540, rândul 32-33. 

3 [bid. 2 p. 543, rândul 9. , 

+ Muzeul dela Arhiv. Stat. Bucureşti. L-am publicat în Buletinul lon 
Neculce, fasc. 7 (1929) p. 173. i 

5 Acad. Rom. LXXVI/123. . 

6 Acad. Rom. Peceţi 158, Radu Rosetti, Bohotin p. 45. 

7 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 

8 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 

9 Acad. Rom, Peceţi 179, 

10 Hurm. Doc. 2: p. 659: nana Espana KOauie, 

11 Harta stat. major, planșa Bârladul cit. 

12 Vezi mai sus 2 p. 302-304, p. 388-390. 

13 [. Bogdan, D. St. 2 p. 534, 1 p. 49%, 

„14 Vezi mai sus 2 p. 85, p. 277-280, p. 419. ÎS 
15 L. Bogdan, D. Şt. 2 p. 64, 66. 
16 Orig. pergament la mine. N. Iorga, Stud. şi Doc. 5 p. 550, 
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iost al lui Udre, fecior Podoleanului, nepot lui Dan. Ivanco Tu- 
dor este frate cu Mihăilă Tudor şi poate și cu Costea Danovici. 
Cu acesta din urmă era frate după mamă, care a fost căsătorită 
întăi cu Petru Tudor şi apoi cu Dan ceaşnicul. In acest caz s'ar 
putea explica arătarea din uricul din 1517 lanuarie 17, că lvanco 
Tudor este arătat fiul lui Dan ceaşnicul, pe când în 1495 este ară- 
tat fiul lui Petru "Tudor. Despre Dan şi Costea Danovici a fost 
vorba în alt loc2. 


- 147. 
Suceava. 1455 August 20. 


Petru Voevod întăreşte boerului Trifu Borzescul satele Beţeşti, 
în Câmpul lui Dragoş, Ştefăneşti, Bolceşti, jumătate din 
Marişeşti şi Ceretiani. . 


 ma(e)rite Biie 3 ar nerpă poetei, r(e)n(ad)st aeman aoa- 
Aaneken, unun() suamennrre ceha an(cr)3 natni(m) nach, tre 
san) evapu(r) nani ce) sean) urvun, wie por Neruitiba cara 
uit, B'kpiihi uană "pu BopăreRt(a) cavitnaz aa npane u.ukpue, 
TAL S Ah RIA BRUIE £(r) pater H BkpHOR cavitBet AC Ha(c) ata- 
ASRdan ECAMI tr) weoBteb Hamid MA(C)riR H Aaati îi USTRPBANAn 
SEM EA" cena, MA NAVE BELEA, PAC ASA (1), na Aparenene near, 
rac man(u) me um ernu(n) w(r) nek, sa cre sari), ui uea= 
HEI, 10 npomnirkanti c4 BEER 1 Ad(a) ua(c)ru ien e(r) w(r) 
MAPHULEȚN, Ba tpebanenţin, st Boat n noacenia mapuluepu, ua(c)ru 
AEUACKA HI NETOSRA, N uEpeTianui neant 'Tere ceae, POE Băce hi(11)- 
nucanuse Aa (er) em w(7) na(c) oypunz n ca Back Acea cata 
sir n A kriava sr) n BpaTiaaz n wnSaaroaa n npkwivuarema rr) 
n npamegkrema «(r) n azer poa er), ro aSar(T) anna, 
HENCpruenue HHROAN(05), na nhinr. 4 Yorapă "bas ceaema Aa H(cT) 
9 CTPApIMV XOTApR, FUAa H3B'Bia witnaan, a ma "ro (er) ekpa 
iamt(r) r(ea)un nni(m)uneannare nerpa BoesAni, n t'lpa MHTpens= 
Aa namr(r), n(p) sewernera, n Bhpa Betapa tatu(0), e'kpa nana 
BpaTaa, Bkpa nană manenac, EEpa Nana Xe(A)RA ARSpIHRa, E'Rpa nana 
MHyanaa aerebera, B'hpa nana c€Tanuvaa, R'bpa Dan Bata tata, 


1 Două surete în colecţia mea. L-am publicat în Buletinul ion Neculce» 
jasc. 5 (1926) p. 197-198. Vezi mai sus 1 p 338. 
"2 Vezi mai sus 1 p. 355-359. 
3 Sic. 
4 In loc de cena. 
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REDA nâta KOBAA UIAHApORHUA, Rkpa mană BanvanSaa, k'lpa nană nETpă 
NpBKRAAABA, Rkpa nana aHApia (0), n'koa nana cTanuvaa piane, 
wkpa nana Ava AMitaua, B'kpa Dă paaaa cnaTapk, E'Epa nana 
enna, apa na(na)i nvna BHeTiapHuka, Btpa natia Mika necreannka,. 
&kpa nana Aparlota)  uaniutika, B'Epa năta mMuxiaa croanuka, B'bpa 
Hdd neTphi KOaica n Bkpa nsca(y) etapa naun(y) acaaanexni() 
neankni(X) n maani(). a no natmemz ngork ro avar(r) r(o)n(A)pz 
ante Seman W(7) abre nanin(5)2 nan na(k) Br(A) KTo Rero Ba. 
HAREPETA F(C)N(A)peMA BHITH O HautH BEMAN, O MOAAaBRcKOR, 'To(T) 
BB EM HENOpVIIH(A) namere Adania, aac teh cmS ue(r)epzAn(a) n 
ovepknu(4) aa uv(R) cea tat Adi 34 ere Npe(BeR) cavar, a Ha 
HOAIIEE KpkNo(eT) Tom BZCEAW” RILIENNCANNOA Î REAEAN FCMH BAUM 
Hkpuca nan$, nerpS Aoroeră, NicaTru H npuRkeuTu HaluS neua(r); 
KcemS an(eT) names. ov cw(u)ak, ni(c) Acasa), a akrw Sir 
m(e)ua av(r) & Auz. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Domnul 
“Ţării Moldovii, facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor, cari 
vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că această adevărată 
slugă a noastră, credinciosul. pan-Trifu Borzescul, a slujit nouă drept 
şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi credincioasă slujbă 
cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă şi i-am dat şi i-am întărit 
lui satele, anume Beţeşti, unde-i casa lui, în Câmpul lui Dragoş, 
unde-i moara, ce l-a dobândit dela Beţea, drept o sută de zioţi, şi 
Ştefăneşti, ce l-a schimbat cu Beţea şi a dat părţile femeei sale, 
din Marişeşti, drept Ştefăneşti, şi Bolceşti şi jumătate din Mari- 
şeşti, părţile Ştefului şi ale lui Petru, şi Ceretiani, lângă acest sat. 
Toate aceste mai sus scrise să-i fie dela noi uric şi cu tot venitul, 
lui şi copiilor lui şi fraţilor şi nepoților şi strănepoţilor lui şi răs- 
trănepaţilor lui şi întregului neam al lui, cine va fi mai deaproape, 
nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestor sate să fie după vechiul hotar, pe unde 
din veac au umblat. 

"lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului Petru Voevod, şi credinţa mitropolitului nostru, Chir Te- 
octist, şi credința boerilor noştri, credința panului Bratul, cre- 
dinţa pânului Manoil, credinţa panului Hodco vornic, credinţa 
panului Mihail logofăt, credința panului Stanciul, credinţa- pa- 


1 Orig. are numai us, 


2 In orig. de două ori: semanţ w(T7) Ahrii nainn(y). 
3 Sic, i 
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nului Vană Julici, credința panului Cozma Şandrovici, credinţa 
panului Baiceanul, credinţa panului Petru pârcălab, credinţa panului 
Andria (?), credinţa panului Stanciul pârcălab, credinţa panului 
Duma Micaci, credinţa panului Radul spătar, credinţa panului Sin, 
credința panului Ion vistiarnic, credința panului Micul postelnic, 
credinţa panului Dragoş ceaşnic, credinţa panului Mihul stolnic, 
credinţa panului Petre comis şi credinţa tuturor boerilor noştri 
moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn ării noastre, din 
copiii noştri sau ori pe cine Dumnezeu va alege să fie ca Domn, 
în Ţara noastră, în Moldova, acesta să nu strice dania noastră, 
ci să-i întăriască şi înputernicească, pentru că i-am dat, pentru a 
lui dreaptă slujbă, 

lar pentru mai mare tărie a acestor toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan; Petru logofătul, să scrie şi să 
atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

In Suceava,.a scris Dobrul, în anul 6963 luna August 20 zile. 


Pergament, cu pecetea cea mare atârnată în parte stricată, 
a făcut parte din Arhiva Roznovanilor dela Stânca-Roznovanu, laşi, 
iar azi este la Muzeul dela Arhiv. Stat. Bucureşti. O copie slavonă 
la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. Partea cu satele este 
menţionată în |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 113. L-am publicat în Bule- 
tinul Ion Neculce, fasc. 7 (1929) p. 172-174. 

Unele din satele de mai sus se pot identifica. Câmpul lui 
Dragoş este pomenit încă din 6927 (1419) Aprilie 81. Asemenea 
în 6944 (1436) Iulie 242, Aici este satul Beţeşti, în comuna 
Socea-Cândeşti, din judeţul Bacău 3. Au fost mai înainte aici două 
sate : Beţeştii de jos şi de sus4, La aceste două sate Beţeşti se 
referă cred două urice dela Ştefan cel Mare, amândouă cu aceiaşi 
dată, 7005 (1497) Martie 15. In unul, Ivan, fiul lui Danciul, ne- 
potul li “Toader Beţea, vinde din uricul bunilor săi, Toader Beţea 
şi Miclea, £AHo cea Ha AparcuileRo NOar, Ha HAVE BHIEIIH, PAE EHA 
manu Bin, lui Borcea și surorii lui, Dragolea5. In altul se întă- 
reşte lui Borcea, fiul lui Triful Borzescul, ocina şi cumpărătura 


1 Vezi mai sus 1 p, 131, rândul 13, p. 133-134, 
2 lbid. 1 p. 467, rândul 15, p. 470. 

3 Dicţ. statistic al României 2 p: 630. Harta stat. major, planşa Buhuşi. 
4 Frunzescu, Bicgionar topografic p. 42. Aici greşit: Beteşti. 

51 Bogdan, D „Şt, 2 p. 110-111, 
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FANE CEAC HA WAVE REMEpin, OY ApArsineBe seat, PAL EcT Ac cre, 3 
MANU, Ie Suna wremn ere, "rpnd; pepeeiSa, twT reaarpa eu k 
sa p Saar rarapetiit (un sat, anume Beţeştii, în Câmpul lui Dra- 
goş, unde este casa lui, la moară, ce l-a cumpărat tatăl său, Trif 
Borzescul, dela Toader Beţea, drepţ 100 zloți tătăreşti). Se întă- 
reşte şi surorii sale, Dragoleil. Satul îşi are numele dela Beţea 
al „cărui fiu, "Foader Beţea, este cel întâlnit mai sus, în documen- 
tele dela Ştefan cel Mare. Tatăl va fi trăit pe la începutul vea- 
cului al XV-lea. Fratele lui Toader Beţea se numea Micle.— Aici 
erau şi Ştefăneştii, care azi nu se mai întâlneşte, ca nume, cel 
puţin. Este străvechiu, poate din veacul al XIV-lea. Işi are numele 
dela un Ştefan 2. Satul fusese mai înainte al lui Beţea. — Mari- 
şeştii sau Mărăşeştii nu-i pot identilica. Sate cu acest nume sânt 
"în judeţele Putna, Tutova, Mărăşeni în judeţul Vasluiu3. Altul a 
fost la Neamţ4. El era foarte vechiu. Era şi în veacul al XIV-lea. 
Işi are numele dela un Mareş. Un sat Marăşeuţi, pe Sireti, este 
- pomenit încă din 6900 (1392) Martie 305. — Bolceştii i-am întâlnit 
. ca Bolăceşti şi în uricul din 6944 (1436) lulie 24, când era în 
stăpânirea lui Petru Ungureanul 6. — Ceretianii nu-i pot identifica. 
Sânt arătaţi lângă Mărăşeşti. Un sat Ciritieanii pe Cobâle l-am 
întâlnit întrun document din 6948 (1440) Noemvrie 127. 
Triful Borzescul era poate fiul unui Borzea sau îşi are nu- 
mele dela unul din satele Borzeşti, din judeţul Bacău8. Fiu! său, 
Borcea, şi fiica sa, Dragolea, trăiau în 1497, cum am văzut mai sus. 


1 1. Bogdan, D. Şt. 2 N. 112. 

2 Sate cu acest nume avem în jud. Botoşani, Dict. statistic al Româ- 
niei 1 p. 122. Altul e în jud. Roman, numit azi mai ales Poenile Oancei, 
Frunzescu, Dicţionar topografic p. 458. Altul e peste Prut, în jud. Soroca, 
Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 204. Satul Ştefăneşti dela Roman este pomenit 
întrun uric din 6994 (1456) Septemvrie 14: ceas ct NSAFHH Ha UNA (pi e- 


BEI, TAL Bia Uleat ueparu, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 280-291. Satul a- 
cesta îşi are numele dela Ştefan Roşul. 

3 Dicţ. statistic al României 2 p. 734, 974, 980, Frunzescu, Dicţionar 
topografic p. 283. 

4.Vezi mai sus 1 p. îl. 

5 Ibid. 1 p. 7, rândul 11, p. 10-11. Cel dela Vasluiu era şi în vremea 
lui Alexandru cel Bun, cum se vede dintr'un uric din 6999 (1491) Octomvrie 
15, în care se spune că a fost al lui Dămăcuş stolnicul, cu uric dela Alexan= 
dru cel Bun: „un sat pe Bârlad, din sus de Vasluiu, anume Măreşenii, unde 
au fost Mareş giudele“, 1. Bosdan, D. Şt. 1 p. 479. 

O Vezi mai sus 1 p. 467, rândul 17, p. 171. 

1 lbid. 2 p. 73, rândul 11, 20, p. 14-75, 

8 Dicţ. statistic al României 1 p. 78, 88. Altul e în jud. Dorohoiu, 
ibid. 1 p. 351. ; 
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148. 
Suceava. 1455 August 23. 


Petru Voevod întăreşte lui Tador Limbădulce satele lui, Braniş- 
teari, Juleşti, Șcheai, Bârboşi, Beşicureani şi Frateşti, pe 
Pârăul Negru, şi Masteacârul şi pe Neamţ, Graşii, 
Moişeştii, Liseţul şi lubaneştii. 


“- Ma(e)rire BIRIEIS AMI NETA BOERCAd, r(e)n(4)pz Beata „Moa- 
AARERCH, utun(a) suamenure ue ceha anerle)ma nana) cven(A), 
5To Ha(u) ovapr(7) nan ere cveaninu('7) urSun, ase Tora HCTHBHnI 
caSra Hamz, t'kpuihi natz 'TaAcpa annzASaureni(u) 1, caSăn(a) name 
npaken i n ekpue. "r(a) ani ua kauie ere npatei n erkpiers caSii- 
BSE AC Ha(0), aaogaat ECMH £ro WECRHOIS NAMES MA(CRTIIS ni Ada 
N BOTEPBAHAIL CAN caS vwTiuinS ero, cena, Ha HAVk TAL ABop& ere, 
spannurkpu, n it Sarpu în tu n Bapneruu n BeuikSprkiut si cbpa= 
rep, ua uopue(m) mereu, nu MacrhinipS(4) n na neMna, Ppamint ui 
Monte n anceuS(a) n name roe ace uri(un)uneantice Ad e(c'r) 
2u$ oyputa i ca nach ACYoAsaa msn A kre £ro n Bpariaata 
n wnSuare() cre n npkunsuarodata ere ui nparpSproata cre ni Bă- 
cemS poa cre, RTO Brar(7) nannanzinia, nenopSineniuo  HiRoan(:), 
sa BERI, a VOTapt Tkaia ceaa(4) Aa (cr) ue c Tape jorapR, ESAA 
13 BRA WWititRaan, 4 ta "re e(cr) Bpa namere r(eA)erita, Rttneni- 
CANAre NETPA BCEBOARI, N BEA MHTpONCANTA NAIEre, Rp Sew= 
rieTa, n Bkpa Botiza nam), nkpa nana cparSas, tkpa nana aanentac, 
KPa NAHă XOARA ABSpHnA, E'Rpa nana anXanaa acreera, b'lpa nana 
erauuvaa, pa nana (wva)un Saua, BEpa ata KOBAUI ian Apotinua, 
ekpa Hâuă BanuauSaa, REpA Nana NETPA NpBRAsABA, BEpa Nana mea 
Apa, Blpa nana AanuSaa Npakanaza, Ekpa nana) Aparecaata, Bbpa 
Bata Aaa, E'kpa nana (padaoyaa enaragk, gEpa nana cui, pkpa 
MANA IVHA EHCTIApHHRA, B'Epă nana AMKRSaa NocTeanuto, Ekpa nana 
ADATSUIE Uamtuka, BEpa nată My Saa croata, Bkpa nat NEPpA ke 
acea ţi &kpa gzekya Botapz Haun(ţ) moaaateRti(y) neant (3) aaani(ţ). 
a ne natut(m) :nunoTk, RTo BSAt(7) r(e)n(A)oz namen semn w(7) Abren 
Hatu(5) nau nă(:) 6S(4) re ere Bz nanepe(7) r(c)n(A)sem Bnrru, 
SV HantitH SEMAN, CV AMcajdteren, Te(T) Bnr EMS nenepSurn(a) namere 
Adânlă, ME IMSBhi EMS UOTBOBAN(A) n cvepbnn(a), BanS(0R) cca eaS 


1 Sic. 


10 


, 
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AAA Sa 60 NpAOR cAS%BS, a Ha Boule Kpkuec(7) Toas EcemS 
ami(u)nueanuomS keakan ecaui naueaS grkpuomS nan$, nerp$ acrodrrs, 
aucâru n npunkenri mamS neua(7) k cemS ancT5 ni), nn(c) ac» 
Epo(a), ov cw(u)at, n akrw Sijâr m(c)ua av(r) kr Ang. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceastă adevărată slugă a noastră, credinciosul pan Tador Limbă- 
dulce, a slujit nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l 
cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita 
noastră milă şi i-am dat şi i-am întărit ocina lui, satele, anume 
unde este curtea lui, Branişteari, şi Juleşti şi Şcheai şi Bărboşi şi 
Beşicureani şi Frateşti, pe Pârăul Negru, şi Masteacârul şi pe 
Neamţ, Graşii şi Moişeştii şi Liseţul şi lubaneşti. Aceasta toată 
mai sus scrisă să fie lui uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor lui 
şi îraţilor şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui 
şi întregului neam al lui, cine va fi mai aproape, rreBtricat NiCi- 
odată, în veac. 

„lar hotarul acestor sate să fie după vechiul hotar, pe unde 
din veac au umblat. 

lar la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa mitropolitului nostru, Chir Teoctist, şi 
credinţa boerilor noştri, credinţa panului Bratul, credinţa panului 
Manoilo, credinţa panului: Hodco vornic, credința panului Mihai! 
logofăt, credința panului Stanciul, credinţa panului Oană Julici, 
credinţa panului Cozma Şandrului, credinţa panului Baiceanul, cre- 
dinţa panului Petru pârcălab, credinţa panului Şendrică, credinţa 
panului Danciul pârcălab, credința panului Dragoslav, credinţa: 
panului Micaci, credinţa panului Radul spatar, credinţa panului Sin, 
credinţa panului lon vistiarnic, credința panului Micul postelnic, 
credința panului Dragoş ceaşnic, credinţa panului Mihul stolnic, 
credinţa panului Petru comis şi credința tuturor boerilor noştri 
moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din. 
copiii noştri sau iarăşi ori pe cine va alege Dumnezeu să îie ca 
Domn, în Ţara noastră, în Moldova, acesta să nu le strice dania 
noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, penis e că i-am dat 
pentru a lui dreaptă slujbă. i 

lar pentru mai mare tărie acestor toate mai sus scrise, am 
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poruncit credinciosului nostru pan, Petru logofăt, să scrie şi să 
„atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Dobrul, în Suceava, în anul 6963 luna August 
23 zile. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Acad, Rom. LXXVI/123. 
O copie slavonă, cu mici deosebiri de cum îl dau eu mai sus, se: 
află la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. 

Unele din satele lui Tador Limbădulce se potidentifica. Poate 
erau pe Pârăul Negru sau Valea Neagră. Aici sânt Brănişterii, 
numit azi Brăniştenii de sus şi de jos, în judeţul Roman2. Este 
pomenit încă din 6900 (1400) August 4, când se arată în hotar- 
nica satului lui Berea, la Pârăul Negru, podul lui Dragomir Bră- 
niştearul 3. Satul era şi în veacul al XIV-lea. — Tot aici, lângă 
Bogzeşti şi Butnăreşti sânt satele Juleştii din deal și din vale, 
în comuna Butnăreşti, judeţul Roman 4. Se vede că numai trecător 
satul a fost al neamului Limbădulce, căci întrun uric din 7007: 
(1499) Noemvrie 20 se spune că Ştefan cel Mare cumpără dela 
Lupşe din Sireţel, fiul lui Ivaşco din Sireţel, din uricul acestuia 
“dela Alexandru cel Bun, şi-l dăruieşte“ lui Eremia visternicul, fiul 
lui Galeş, ceace $ nemenRon BeaccTu, Ha uiwpriwa noTeuk, ta navk 
sovarpk 5. Este străvechiu. Era cred şi în veacul al XIV-lea. Işi 
are numele dele Giule şi neamul Julici6. — Satul Şcheai este, cred, 
totuna cu satul Şcheia, fost al lui Cozma Şarpe postelnicul, care-şi 
avea aici curtea, şi care azi se numeşte Văleni, în judeţul Roman 7. 
Acesta se află în aceleaşi părţi, aproape de Briţcani, care, după 
documente, a fost tot al neamului Limbădulce 8. Aproape e şi satul 
Roşiori şi Dulceşiti, tot al neamului acestuia 9, Acesta din urmă îşi 
“1 Vezi mai sus 2 p. 344-345. 

2 Dicţ. statistic al României 2 p, 978, Harta stat. major, planşele Bo- 
zieni şi Roman. 

3 Vezi mai sus 1 p. 41, rândul'7, p. 43. Un sat Brănişterii a fost din- 
colo de Prut. Vezi mai sus 1 p. 185-186, 

4 Dicţ. statistic al României 2 p. 798. Aici şi pârăul Giuleşti Harta 
stat. major, planşa Bozieni. 

5 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 144, 146. 

6 Vezi mai sus 1 p. 92, rândul 10, p. 94, 2 p. 381-384. Valea pe care 
sânt aşezate azi satele Juleşti se numeşte Valea Danciului, pentru care cp. 
Danciul Julici. Cp. satul Giulești, din com. Boroaea, jud. Fălticeni (fost Su- 
ceava), Dicţ. statistic al României 2 p, 846, Dicţ, geogr. al jud. Suceava p- 
137-138. Un alt sat Giuleşti, în jos de Hârlău, este pomenit în 6945 (1437) 
Iunie 30, vezi mai sus 1 p, 520, rândul 10, p. 521-522. Asemenea în 6964 
(1453) lunie 20, ibid. 2 p. 472, rândul 32, p. 481, 

7 Vezi mai sus 2 p. 537, Harta stat. major, planşa Bozieni. 


8 Vezi mai sus 2 p. 3-4, 
9 ibid. 2 p. 1-3. 
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are numele chiar dela vre-unul din membrii din această familie, 
numit Dulcescul 1. Satul Şcheia este străvechiu, cred din vremea 
Slavilor2. — Pe Valea Neagră se afla satul Bărboşi, în sus de Bră-.. 
nişteni, unde azi a rămas numele locului Bărboşi3. Pârâul din 
satul Brănişteni se numeşte azi Valea Berbeştilor4. Satul nu mai 
este astăzi. Este pomenit în trecut, în documente, precum în 7096 
(1588) lanuarie 215, în 7098 (1590) Martie 156, circa 15777, 
circa 15978, în 7114 (1606) Martie 209, etc. Işi are numele dela 
un străvechiu Bărbosul !0, cum e Mihăilă Bărbosul, care a avut 
sate la Neamţ, Drăgoeştii şi Vârtopul 11. Satul Bărboşi a fost al 
lui Miron Costin, ca şi Brânişterii 12. — Beşicureariii nu se mai în- 
tâlnesc azi. Au fost însă lângă Bărboşi, cum se vede dintr'un uric 
din 7114 (1606) Martie 20, unde vorbindu-se de un loc de pădure 
„dintru a ior ocină din Beşicureani“ se arată că „au însemnat lor 
din boure la boure, din hotarul satului Bărboşilor până întra Un- 
guraşilor“ 13. Ce e curios însă e că Unguraşii, din care azi ma 
rămas decât numele dealului Unguraşului, de lângă satul Hârtop, 
erau aproape de Trudeşti şi Ghigoeşti şi departe de Bărboşi. Tre- 
buie să credem că a îostun alt sat Unauraşi, lângă Bărboşi, Satul 
Beşicureani este străvechiu. Poate era şi în veacul al XIV-lea, 


1 Vezi mai sus 2 p. 3-7. 

2 Pentru sate cu acest nume vezi mai sus 1 p. 457-459. Asemenea in 
6956 (1418) Iulie 15, ibid. 2 p. 324, rândul 1, p. 399-334, 

3 Harta stat. major, planşele Bozieni şi Romar. 

4 Ibid. 

„5 Ghib. Sur. 20 p. 4. 

6 Ibid, p. 19. 

7 Ibid. p. 35. Aici şi satul Bărbeşti. 

8 Ibid, p. 4. 

9 Ibid. p. 135. 

10 Un sat Bărboşii, la Prut, este pomenit întruni uric din 6044 (1436) 
August 2V, vezi mai sus 1 p. 475, rândul 18, p. 480. Ibid. alte sate cu acest 
nume. Un sat Bărboşii este pomenit în 70S2 (1573) Dechemvrie 21. Aici și 
nepoţii Micului Bărbosul, Ghib. Sur. 2 p. 275: nomaomn. Cp. Neag Bărbosul 
în 1426, vezi mai sus 1 p. 182, rândul 15, p, 184. Asemenea Oană Bărbosul 
din 6926 (1418) Ianuarie 15, ibid. 1 p, 127, 'rândul 16. Asemenea Atihai Băr- 
bosul, în 6942 (1434) lanuarie 29, ibid. 1 p. 379, rândul 6. 

11 Vezi mai sus 1 p. 412, rândul 9, p. 414-415. 

12 Hasd. Arh. Ist. 3 p. 281, Radu Rosetti, Pământul p. 248. Cp. 
Urechia, Mormântul lui Miron Costin, în Conv. Lit. 20 (1857) p. S01- fir tir 
şi citatele din cronicari relativ la înprejurările în care Nliron Costin ai-a aflat 
moartea. Aiurea/ V. A, Urechia confundă Bărboşii dela Roman cu Berbeştii 
din Cârligătură, în Aliron Costin 1 p. 340, 2 p. 592-593. Cp. şi Al. Costă- 
“<hescu, satul Cale iBala cu trupurile sale, Popişcani, Coseşti şi Bărbești, în 
Buletinul lon Neculce, fasc. 8 (1930) p. 33-42. 

13 Ghib. Sur. 20 p. 155. 

14 Harta stat. major, planşa Bozieni. Pentru Trudeşti, Ghigoeşti, vezi 
mai sus 2 p. 280-287, 
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Numele să-i fie dintr'un vechiu Beşicură ? — Pe aiciau fost şi Fră- 
teştii, pomeniţi adeseaori, în ţinutul Neamţului. Cred că erau pe 
lângă Cârligi. Este pomenit într'un uric din 7062 (1554) Marte 2, 
- când Alexandru Lăpuşneanu Voevod întăreşte Nastasiei şi surorii 
sale, llisafta, nepoatele lui Oană Limbădulce, din uricul ce a avut 
străbunul lor, Oană Limbădulce, dela străbunul Domnului, dela Ale- 
xandru Voevod, satul din ţinutul Neamţului, anume Frăteştiil. 
Asemenea în 7110 (1602) Martie 62, 7121 (1613) Ianuarie 203, 
în 7125 (1616) Septemvrie 284, în 7167 (1659) Fevruarie 255 
etc, Este străvechiu, Era poate şi în veacul al XIV-lea. Işi are nu- 
mele dela un Frate, Bratul6. — Masteacârul este satul Măstacănul, 
din comuna Dragomireşti, judeţul Neamţ 7. Masteacârul este formă 
cu rotacism. -Satul este străvechiu. Era poate şi în veacul al! XIV-lea. 
Işi. are numele dela pădurea de mesteceni 8. — Alt sat era pe pârăul 
Neamţului. Acesta este pomenit deseori. Aşa în 6915 (1407) la- 


Ghib. Isp. 1! p. 100-103, vezi mai sus 2 p.3, 

„Ghib, lsp. l?p.2. 

Ibid. p. 83. 

Ibid. p. 98, 

Ibid. 3: p. î01, 

Sate cu acest nuine, în Atoldova, azi avem Frăteştii de jos, în jud. 
Soroca, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 97-98. Asemenea Frătăuţi, în districtul 
Rădăuţi, Dicţ. geogr. al Bucovinei p. 97. Acesta de pe urmă este foarte ve= 
chiu, Aşa se numia şi în timpul lui Alexandru cel Bun, cum ne arată numele 
boerului Giurgiu dela Frătăuţi, vezi mai sus 1 p. 242-245. Un sat Frăteşti, 

„ numit mai înainte Stănceşti, pe Albâia, la Roman, este pomenit în 7126 (1618), 
Martie 2, Ghib, Isp. 1: p. 112. Unul a fost poate la Vasluiu, pomenit întrun . 
uric din 7099 (1591), fost al Tăutului logofăt şi al lui Toader logofăt, Ghib. | 
Isp. 1: p. 195. Satul Cucueţii la Botoşani sa numit din vechime Frăteşti, po- 
meniţi în 7083 (1575), Arhiv Stat. laşi, Anaforalc nr. $ fila 32v., 33 v. Un sat 
Frăteni, azi în trupul moşiei Goeşti, a fost în Cârligătura, Dicţ. acozr. al jud. 
Iaşi p. 109-101. Cp. M. Costăchescu, Satul Goeşti, în Buletinul lon Neculce, 
fasc. 3 (1923) p. 31-46, Acesta își are numele dela Bratul Viteazul, trăitor 
înainte de 1400 şi sub Alexandru cel Pun. Cp. uricul din 6999 (1491) Ianuarie 
7, |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 445-446. Cp. Frăteşti, în ţinutul Cârligăturei, într'un 
document din 7125 (1617) Martie 12, Uricarul 10 p. 148. Cp. satele Brătești, 
Prătuleşti, Brătuleni, boerii Bratul, cum e Bratul Stravici, vezi mai sus 1 p. 
186-187, p. 64, etc. 

1 Dicţ. statistic al României 2 p.636, Harta stat. major, planşa Bo- 
zieni. Să nu se confunde cu alt sat AMăstacănu, tot în jud. Neamţ, Dicţ. sta- 
tistic cit. p. 628. 

8 Un sat cu acest nume, în Moldova, avem în jud. Covurluiu, Dicţ. 
statistic al României 1 p. 246. Asemenea Mesteacănu, în jud. Roman, Doro- 
hoiu, Mesteceni în jud. Fălticeni (fost Suceava), ibid. 2 p. 790, 1 p. 368, 2p. 
843. Mesteceni în districtul Storojineţ, Câmpulung, Rădăuţi, Dicţ. geogr. al 
Bucovinei p. 140. Pentru trecut cp. documentul din 7027 (1519) Iunie 20, Ghib. 
Sur. 18 p. 174. E satul din Covurluiu. Un sat Ntăstacăni, în Câmpul lui Dra- 
40, este pomenit în 6933 (1475), Ghib. Sur, 24 p. 163. Acelaş în 7087 (1579) 
lunie 23, ibid. p. 182. In 7106 (1598) lunie 20, ibid. p. 195. In 7141 (1632) 
Noemvrie 2, Ghib. Sur. 2 p. 115. 
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nuarie 7 1, 6935 (1427) Septemvrie 142, în 6944 (1436) Noem- 
vrie 303,. etc. Pe Neamţ sânt Graşii, pe care i-am întâlnit şi în- 
tr'un document din 6957 (1449) Fevruarie 21 4. — Moişeştii sânt 
poate totuna cu satul Moişinţi, pe care întrun uric din 6937 (1429) 
lunie 3 i-am găsit în stăpânirea fiilor lui Ivan vornicul5. — Liseţul 
nu-l pot identifica. Să se observe însă satul Lişăuţi, Leşăuţi, lângă 
Oncăuţi, la Hotin, pe Racovăţul “sec, pomenit întrun document 
din 7178 (1669) Dechemvrie 206. Asemenea şi o: kaunuuey auz, 
din 6939 (1431) lunie 157. Numele satului Liseţul ne arată o stră- 
veche aşezare, care era poate şi în veacul al XIV-lea. —Satul lu- 
baneşti va fi fiind satul Ibăneşti din judeţul Dorohoiu sau Tutova 8. 
işi are numele dela străvechiul boer Liuban, pentru care cp. Liu- 
baneasa din uricul din 6937 (1429) lunie 39, în 6939 (1431) Iunie 
15 10, în 6940 (1432) Ianuarie 411, în 6942 (1434). Aprilie 2412, 
în 6944 (1436) Septemvrie 1913, Dechemvrie 714. Este vre-o le- 
gătură între acest Liuban şi Liuban Stravici 215. Un nepot al lui 
luban îl găsim întrun uric dela Bogdan Voevod, din 7025 (1517) 
Ianuarie 17: epeaita cun u'kruun SHSk6 cTrapere îwana 16, 
Despre boerii Limbădulce a fost vorba în alt loc 17. 


149. 
Suceava. 1455 August 29. 


Petru Voevod dăruieşte lui pan Duma Micaci un loc de pustie, 
anume pârăul Coziea, în Braniştea dela Bohotin. 


“ MA(C)TIR BAIE Ah IETPh ROEBCAA, TOENOAApA SEAMAN MOA- 
AaBcRoN, unu) Snaaennre ne chan ancre(a) namn(a) azet(w), 
STe Ma(u) ospu(7) nan ere Scaminn(7) urs(u), we re(7) nerunun 


1 Vezi mai sus 1 p. 53, rândul 12, p. 55. 

2 Ibid. 1 p. 190, rândul 11, p. 192, 

3 Ibid. 1 p. 494, rândul 9. 

4 Ibid. 2 p. 316, rândul 5, p. 377. 

5 lbid. 1 p. 269, rândul 21, p. 274, 

6 Ghib. Sur. 4 p. 60, 

7 Vezi mai sus 1 p. 317, rândul 25, p. 321, 

8 Dicţ. statistic al României 1 p. 360, 2 p. 972. 
9 Vezi mai sus 1 p. 269, rândul 25, p. 275-216. 
10 Ibid. 1 p. 317, rândul 17, p. 323. 

11 ibid. 1 p. 331, rândul 1, p. 334. 

12 Ibid. 1 p. 386, rândul 16, p. 389. 

13 Ibid. 1 p. 488, rândul 6, p. 491. 

14 lbid. 1 p. 498, rândul 6, p. 500. 

15 Ibid. 1 p. 186. 

16 Orig. pergament la mine, 

17 Vezi mai sus 2 p. 1-7. 
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caSra nam, &hpin! na(5), ASata. anka(u), caSn(a) na(at) npane n 
u'bpue. ra(a) ani anabeuiu ero npatsk n B'lpuSi cASRGS Ac na(0), 
DKAACEAAH ECAW ETO CCCBHOI HALE AA(CĂTIR HI AAA cati EMO, ov 
natuS Bpatnii6, co cexoruik, Ano Avere w(7) nSeruuu, ta tak 
NOTORA ROSIA, NOAAH MOHACTHPEROH NacHiknl, Ad Weait(7) con ceas, 
Y ROHELb MHCkA, Tot Aa t(cT) ea &(r) ua(c) Spu(k) ex nacaatb As- 
XoAc(), EaS ui AaTean ere n pariaatn tron SuSuare(A) sro n 
upaSuSuare(a) ere n upwiSpre(m) sro n BzcemS peAS tro, RTo 
SSac(7) em5 nancanăuin, nenopSineno nuxoan(2t), na tkkhi. a yora(p) 
Aa HMar(7) romS nSeruu w(r) Scn(%) eropo(u), KSake Saatoxe(7) 
APKHBATH EANO CEA ACENI(7) 1 Wpanieatn H CHHOAETAU. 4 Ha TO te(7) 
BEpA POCNCACTEA AMH, BW(W)NHCHHAre HETPA BOEROANI, N E'Rpa Mu 
TPPONOANTĂ  Hâtuere, Rp SEWRTHETA, n BRkpa namn(y) Botapx, Rkpa 
mână BpaTSAa, EEpa Nana Mancna4, B'lpa nana XOTRO AROBHHRA, Bkpa 
ANA AVIYAHAA ACPOAETA, BEBA haha CTanuaa, BEpa nad Wann A5- 
aHua, Ekpa naHa nEfpa NpERaAaBa, REpa nana BahuanSaa, E'Epa mană 
BOBAMN UIaHApORHUA, REpa Nana Adus, BEpa natia Aparocaana, B'kpa 
natia cena oTnnekore, B'kpa nana paAovaa cnarapt, Bkpa nana via 


NpBKaaana, BREBA Maha AHKSaa NCCTEAHHRA, R'Epa natia Aparoula uaut=: 


tiuka, E'Epa Nana AMuySaa eToaniisa, tkpa naua herga Romica n t'kpa 
axek(ţ) nora L uamu(y) acaaatesu() peaneit(X) n madani(). 4 ne 
UAUIEAME XHROTA, KTo GSAr(T) recnoAapa SFmAn Hate w(7) Akai 
năui($) Han noro Bă Hanepr(7) Bhirh, Te(7) wotni (A) ue nopSiunaz 
âuitre Adânia, ans WI6Bhl tiită STREpAH(A) n Srpknn(a), saus(:n) cca 


Ada EMS Sa Ero npaRSR n S3a RkpHiie CASES, d Ha ROauiete NOTRE 


MAEHIE TOME EBCEAS RhrtueriHcAnHOAMS Beahkati eca(hi) nateS B'bpuomS 
naH$, NFTAS ASPOSETS, nuca)Tru n npnekcnTH HaduiS NevaTi K CEMS 
anerS nanem$. nuc) aSana(u), e cw(u)at, u akre Sir m(c)ua 
av(r) Rs. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu Noi Petru Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
ceastă adevărată slugă a noastră, credinciosul pan, Duma Micaci, 
a slujit nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă 
şi credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră 
milă şi i-am dat lui, în Braniştea noastră, în Bohotin, un loc de 
pustie, anume pârăul Coziea, lângă prisăcile mănăstirești, ca să-și 


1 După Bctapn urmează în orig. incăodată gotapz. 
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întemeieze sie sat, la capătul Piscului. Aceasta să-i fie lui dela: 
noi uric cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi fraţilor lui şi nepoților 
lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului neam al 
lui, cine îi va fi mâi aproape, nestricat niciodată, în veci. 

lar hotarul acestei pustii să-l aibă din toate părţile, cât va 
putea trăi un sat îndestul şi cu aratul şi cu fânețele. 

lar la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scri- 
sului Petru Voevod, şi credinţa mitropolitului nostru, Chir Teoctist, 
şi credinţa boerilor noştri, credinţa panului Bratul, credinţa panului 
Manoil, credinţa panului Hodco vornic, credința panului Mihail lo- 
gofătul, credința panului Stanciul, credinţa panului Oană Julici, 
credinţa panului Petru pârcălab, credința panului Baiceanul, cre- 
dinţa panului Cozma Şandrovici, credinţa panului Danciul, credinţa 
panului Dragoslav, credinţa panului Sin dela Hotin, credinţa pa- 
nului Radul spatar, credinţa panului Ion pârcălab, credința panului 
Micul postelnic, credinţa panului Dragoş ceaşnic, credința panului 
Mihul stolnic, credinţa panului: Petru comis şi credinţa tuturor boe- 
"rilor noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi: Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau pe cine Dumnezeu va alege să fie, acesta să nu 
le strice dania noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pen- 
tru că i-am dat pentru a lui dreaptă şi pehtru credincioasă slujbă, 

lar pentru mai mare întăritură acestei toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Petru logofătul, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Vulpaş, în Suceava, în anul 6963 luna August 29. 


Pergament, cu pecetea cea mare stricată, la Acad. Rom. Pe- 
ceţi 15S. Pe dos însemnarea: Ispisoc pe Cozâe lângă Bohotin, 
dela Pătru Vodă, pe pârăul Cozâii. O copie slavonă la Acad. Rom. 
ms 126, dăruit de I. Bogdan. O traducere e publicată în Radu 
Rosetti, Bohotin p. 45. E menţionat ibid, p. 2. Asemenea acelaş în 
Pământul p. 110, 142. 

Braniştea domnească dela Bohotin am întâlnit-o şi alte oril. 
Cozia este pomenită încă din 6939 (1431) Fevruarie 62. Dela 
TUricul din 6961 (1453) lanuarie 26, vezi mai sus 2 p. 445, rândul 9, 
p. 448. Asemenea în 6962 (1454) Ianuarie 1, ibid. 2 p. 501, rândul 11-12, p. 
503. Pentru Bohotin cp. documentele din 6939 (1431) Fevruarie 6, vezi mai 
sus 1 p. 311, rândul 18, p, 314. Asemenea în 6961 (1453; Ianuarie, ibid, 2 p. 
454, Sandu 1, p. 456. In 6962 (1454) August 25, ibid. 2 p. 50$, rândul 
20, p. 512. 

2 Vezi mai sus 1 p. 31!, rândul 18 p. 314. 
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numele pârăului vine numele satului. Numele străvechiu îşi are o- 
riginea în slavul ea, capră, adj. kosiu. Este poate din vremea 
slavilor. . 

Duma Micaci îşi avea dedemult aici aşezarea, căci întrun 
document din 6944 (1435) Septemvrie 19 e numit: nanh ASma 
Rpannițiapeknii Î. Mai târziu, apare în documente ca boer de divan, 
ca spătar. Apare în 6962 (1454) August 252, în 6963 (1455) lu- 
lie 23, August 154, August 205, August 236, Dechemvrie 127, 
Dechemvrie 208, în 6964 (1456) Fevruarie 189. Tatăl său se va 
fi numit Micu. 


150. 
Suceava. 1455 Dechemvrie 12. 


Petru Voevod hotărăşte ca satul Baloşeşti, de pe Neamţ, să răâ- 
mâie călugărilor dela eamţ. Pentru el fusese pâră între ei : 
şi Gostilo. Se pune şi zaveazcă. 


P MA(e)TIR BRE Mhi NETPh ROEROAd, POCICAApA SEMAN AOa= 
AdgekoN, unnn(a) snamennro ne ek(i) anereaz namn(as), tre na(H) ov- 
spu(7) uan ere oveanstun(7) urSun, was npinae DoR(A) naaut u ngt(4) ua- 
tun Rorâpnr role)ruac 10 'rkraan Ha KaaSrepui (7) nea Sa EA Ho ctac, 
umenSema Îl ganonmeiț, ta uta. une rkrăan ct aie ck rkraan n 
CR CECHAVI NpHEHAIAMH, WHO na(Hi) reemnao HE MOrAz ACBOVBATU 'Tee 
cea w(7) RaaSrepu, aae erparu(4) (7) cverro saxonă, a KaaSrepii Ace 
Bhi(4) POE cfao ca cven(m) sakene(m) un cz cBonai npitnatamu, HHo 
AI TOE EHARRINE, 4 Athi TARC(R) ECAH AaaH N NOTEPBANAN TOE Np'RA- 
DEMEHHOE CEAC, RAACULELIH, HA MEMILA, Aa E(CT) MOnacThipR Haun(6)MS 
W(7) Hrana, epuiza n cz BZCRAZ AOCACAZ, HAZ, HenopSutnino HH- 
Boa), na BEki, npo To(%) gape kean nau(7) ovenomkuSTu Han 
Trkrarn rocrhao han Akru ro Han BS(A) KTo w(7) ere poa 34 


1 Hurm. Doc. 1? p. 865, 

2 Vezi mai sus 2 p. 506, rândul 1 şi altul ibid. p. 509, rândul 8-9. 
3 Ibid. 2 p. 540, rândul 29. 

4 Ibid. 2 p. 544, rândul 15-16, 

5 Ibid. 2 p. 550, rândul 3. 

6 Ibid. 2 p. 553, rândul 27. 

7 Arhiv. Stat, Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare. 
8 Arhiv. Stat. Bucureşti, M-rea Neamţ, depuneri particulare, 
9 Acad. Rom. Peceţi 179. 

10 In orig. roruac, 

11 Sic. 
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Tot crao, re(T) Aa sanaaru(7) SakkakS cre pan cpripa, ere nae('7) 
cveneatkuSTu ta naaSrepu, 34 Baacinrihn, RS(A) Koan n o teropri(j) 
At) daceţau) 1, 4 npii Te() Ban Mapreţpn ca(m) roencacrae 
au, &u(unueaunare nerpa koteAnil, n nai) MWTponoan(T), ep 
SEwETieTz, U na(n) eparS(a), ua(u) manenac, na() goake Anepun(k), 
na(n) eranus(4), na(n) awyari(a) acrobe(r), na(u) vana issa), na(n) 
ROSMa mManApenui(u), na(u) ntauz Ranua(u), na(u) nerez npztaaa(6), 
na(n) aaBS(A), na(n) Boars(a), na(n) nocre wpruz, na(u) auS(4) nec- 
Teaun(k), ne(u) nak enertapun(k), na(n) awyt(a) eroanu(k), ua(u) aa- 
ac(p), na(u). Aparecaa(n), na(n) ASavk awa(u), na(u) neron Romu(e) 
n nnw(X)1 over(ţ) namn(g) etapa n Beankni(5) n maani(5). a na 
BOAIUEE Kpknec('r) "POMS KCEMS RRIUIENIHCAHNOMS REARAN ECAH HaulEMS 
nkpuomS nau$, nergs aoreders, npunhenri uCauS neua(T7) n ceas 
aneS uuleS, ey cw(u)e't, nu(c) AcpS(a) n atrw Snâr ar(k) Bi Aus. 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căufa la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri Gostilo şi a pârit 
pe călugării dela Neamţ, pentru un sat, numit Baloşeşti, pe Neamţ. 

Alta, s'au pârît cât s'au pârit şi cu privilegiile lor, dar pan 
Gostilo m'a putut să dobândiască acest sat dela călugări, ci a ră- 
mas din toată legea, iar călugării au dobândit acest sat cu toată 
legea şi cu privilegiile fr. 

De aceia, noi văzând aceasta şi noi asemenea am dat şi am 
întărit acest sat zis mai înainte, Baloşeşti, pe Neamţ, să fie mă- 
năstirii noastre dela Neamţ uric şi cu tot venitul, lor, nestricat 
niciodată, în veac. 

Pentru aceasta, ori când vor pomeni sau vor pâri Gostilo 
sau copiii săi sau oricine din neamul lui, pentru acest sat, acesta 
să plătiască zaveazcă o sută de ruble de argint, cine va pomeni 
călugărilor pentru Baloşeşti, oricând, în orice zile şi ceasuri. 

Şi la aceasta au fost martori însumi Domnia mea, mai sus 
scrisul Petru Voevod, şi mitropolitul nostru, Chir Teoctist, şi pan 
Bratul, pan Manoilo, pan Hodco vornic, pan Stanciul, pan Mihail 
logofăt, pan Oană Julici, pan Cozma Şandrovici, pan Ivan Baicean, 
pan Petru pârcălab, pan Albul, pan Bratul, pan Coste Orâş, pan 
Micul postelnic, pan itea vistiarnic, pan Mihul stolnic, pan Lazor, 


1 Sic. 
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pan Dragoslav, pan Duma Micaci, pan Petru comis şi alţii, toţi 
boerii noştri mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie acestei toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Petru logofăt, să atârne pe- 
«cetea noastră cătră această carte a noastră. 

In Suceava, a scris Dobrul, în anu! 6963 Dechemvrie 12 zile. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, depuneri particulare. In dos are scris cu unciale: 
Rzactueiin, O copie se află la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. 
Bogdan. 

Băloşeştii i-am întâlnit ultima oară între satele Mănăstirii 
Neamţului, în 6962 (1454) Dechemvrie 81. Satul fusese înainte de 
a îi al mănăstirei al boerului Gostilo. Acestuia întrun uric din 6967 
(1459) Septemvrie 3 i se întăresc satele : Gostileşti, Negoeşti, Bahna, 
Făurei, Bârzotaşti, pe Bistriţa, Măneşti, pe Neamţ, Bran pe Cneaja, 
seliştea unde au fost Voroveştii şi Băloteştii şi Comăneşti şi unde 
„este Hasniş şi Şpătoreşti şi Gheuroeşti2. Intr'un alt uric din 6996 

-(1488) Fevruarie 29 se arată că Gostilă eră fiul lui Puiu ploscarul. 
Aici apar şi fiii lui Gostilo, Daşco şi sora lui, Malea, şi un privi- 
legiu al Puiului ploscarul pe satul Gostileşti, pe Valea Neagră, dela 
Ilie şi Ştefan Voevozi3. Asemenea în 6996 (1488) Octomvrie 154. 
Acest neam a avut sate şi in jos, la Tutova, cum se vede din 
uricul din 6996 (1488): axgon'kuin5. 

„Documentul este foarte interesant, pentru istoria vechiului 
drept românesc. 


151. 
Suceava. 1455 Dechemvrie 20. 


Petru Voevod întăreşte Mânăstirii Neamţului satul Baluşeşti, 
pe Neamţ. 


ii ma(c)rir BAÂES Ah ACPpZ BOEROAA, POCNOAdpA SEMN Mea 
AdRERSH, unun(A) anamennre ue ck(a) anero((a)) namn(as) zeus, 
RTO Ha(4) cyspu(r) nan ere cveaniun(7) urSu, We BAAronpoHaBeAH 


1 Vezi mai sus 2 p. 517, rândul 2, p. 519, Aici se citează şi celelalte 
jocuri unde se întâlneşte. 

2 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 35-37. 

3 Ibid. 1 p. 323-324. 

4 Ibid. 1 p. 354-355. 

5 Ibid. 2 p. 247-248. 
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TOENCACTEO MH HALIIIMA EAAFBIAZ NpOHAROAENTEMA H UHCTHAM H cRk'Tr= 
ARIMA CPBALNEME N W(T) Băcea Hanltă ACRPER BOAEă 1 w(7) Ba ne- 
Menpia, 1ak0 Ad STepaah(m) na(u) upaconz ur) ueana n Aaau ui 
NOTEPAAHAN CM MONacThipid He(u)MS w(7) neaa, nat) e(cr): 
YPamz CTWAW  BABHECENTIO, CEAC HA HM BAACIltEIțIn, Ha HEMUL, Ad 
e(cr) monacThipi Ha(umet cpr Hi că RBCkAvA ACXOACAE, EMO, 
nenepSmenno HukCAR(k), na kai. d XoTapz "Tome ceace Aa t(c'7) 
10 CTapoaey YoTapre, RSAa 113 BEREA wWHBaan. a Ha To tc) B'lpa 
MANIETE POCNCACTRA, BHIIIENHCAHNATO NETpA ROERSALI, N Ekpa Awrrpe= 
BOANTA HANIErE, Rp SIORTIICTA, H Bkpa Ecrapă nauu(y), Bkpa nana 
Epărovaa, Ekpa Nână Aanoias, B'lipa nana eTanuSaa, R'kpa nana Xoaa 
ARopuHRa, R'kpa nana Raâuu XSanua, E'kpa Nana Muxanaa acroera, 
EBA Ndna KOSAMH IManApoBitua, tipa natia BanuanSaa, Bkpa Nana nETpA 
NPARAAABa, R'Epa natia AanuSaa, Rkpa Mata Aparecaana, B'EfA nana 
MHKaua, Bpa Nată pica enaTăpt, REpa Nană MHKROVAI NOCTEAn HERA, 
RBA DAHA HAH BHETIApHIIKA, B'kpa Nâta Aparouiia uauHHa, t'kpa nana 
AWXSaa croAinkA, REpA Natiă NETpă KOAca H Bkpa Rzea(X) Lotapz 
ua) moaAanekni(5) neanku() n maani(9). a ne naun(a) angort, 
RTO RSAc(7) rocnoaapa ante seman w(7) Ahrin namn(k) Han na(k) 
BS(A) RTO Roro BA NSREPE(T) PeeneAapEAtă BHITH, OV Hauleti Beaan, 
OY MOAAARCECII, To(T) Bi ea He nepsuin(a) naurel Aaanid, ant 
IPORAI EMO DOTEpEAI(A) n oykpknu(4), Bano) cca catei Aaa Ba 
ETOME RESHECENII, 4 TE RI XOTH(A) 'Toe ui cîe Hate Aaatiie nops= 
INHTH MONacThIpR Hal) w(7) Hestura, Takokti Aa €(cT) npstaa(T) 
w('7) Ba n w(7) nphunera cre marepu n w('r) ni neronecun(30), mie 
az He, ui w(r) tzca(5) crni(9), n Aa e(ec7) noacze(n) Sat npe- 
RAFTOAS 2 apik, WI0 B&3ZUNIDA HA TA Bă H CNACA HAIEro ICV" YpHeTA: 
Kpa(8) ere na nn() n na utaa(). a na Boamee norepzarhie ToMS 
Ezcemey &ii(un)nncanneateț: Baban ec niuatoy Bhkpiomer nas, 
netp$ acroer$, nicaru n Ham$ ntua('r) npHekeHTu K CEAS ancTr$ 
nuimS. n(u)e Acnpe(4), ce cuw(u)at, gakrw Săâr m(e)ua ar(k) 
FR AHZ. 

Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea, cu a noastră bună voire şi curată şi lumi- 
nată inimă şi din toată a noastră bună voie şi din ajutor dela 
Dumnezeu, ca să întărim biserica noastră dela Neamţ şi am dat 


1 În orig. naurtre de 2 ori. 
2 Sic. 
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“şi am întărit mănăstirii noastre dela Neamţ, unde este hramul Sfin- 
tei Inălţări, satul anume Baloşeşti, pe Neamţ, să fie mănăstirii 
noastre uric şi cu tot venitul, ei, nestricat niciodată, în veac. 

lar hotarul acestui sat să fie după vechiul hotar, pe unde 
din veac a umblat. 

lar la aceasta este credința Domniei noastre, mai sus scrisului 
Petru Voevod şi credinţa mitropolitului nostru, Chir Teoctist, și 
credinţa boerilor noştri, credința panului Bratul, credinţa panului 
„Manoil, credinţa panului Stanciul, credinţa panului Hodco vornic, 
credința panului Vană Julici, credinţa panului Mihail logofăt, cre- 
dința panului Cozma Şandrului, credinţa panului Baiceanul, cre- 
dinţa panului Petru pârcălab, credința panului Danciul, credinţa 
panului Dragoslav, credinţa panului Micaci, credinţa panului Radul 
spatar, credința panului Micul postelnic, credința panului le vis- 
tiarnic, credinţa panului Dragoş ceaşnic, credinţa panului Mihul 
stolnic, credinţa panului Petru comis şi credinţa tuturor boerilor 
noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viața noastră, cine va fl Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau iarăşi ori pe cine Dumnezeu va alege să fie ca 
Domn, în Tara noastră, în Moldova, acesta să nu-i strice dania 
noastră, ci să-i întăriască şi inputerniciască, pentrucă i-am dat, 
pentru Sfânta Inălţare. 

lar cine ar vrea să strice aceasta şi această danie a noastră 
mănăstirii noastre dela Neamţ, acela să fie blăstămat de Dumne- 
zeu şi de Preacurata lui Maică şi de cei 318 purtători de Dum- 
nezeu (părinţi), cari au fost la Nicheia şi de toţi sfinţii și să fie 
asemenea lui luda (şi) blăstămatului Arie, ce au strigat contra 
Domnului Dumnezeu şi Mântuitorului nostru, Isus Hristos: sângele 
lui asupra lor şi asupra copiilor lor. 

lar pentru mai mare întăritură acestei toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Petru logofăt, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Dobrul, în Suceava, în anul 6963 luna Dechemvrie 20 zile. 


Pergament, cu pecetea pierdută, la Arhiv. Stat. Bucureşti, 
M-rea Neamţ, depuneri particulare. Pe dos, cu unciale : gaacuetin, 
Apoi Bzaotmyn, O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit 
de I. Bogdan. 

Documentul de faţă este o urmare a celui precedent, din 
5963 (1455) Dechemvrie 12, când călugării dela Neamţ au proces 

„cu Gostilo pentru satul Băloşeşti şi-l câştigă. 
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152. 


Suceava. 1456 lanuarie 20. 


Petru Voevod dă scuteli satului Pârteşti şi seliştei lui Dieniş 
ale Mănăstirii Homorului. 


Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Domnul Ţării Mol- 
dovei, facem cunoscut cu această carte a noastră acelora cari vor 
căta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că Domnia mea a bine- 
voit să dea sfintei noastre mănăstiri şi sfintei noastre rugi dela 
Homor, unde se cinsteşte hramul Adormirea Sfintei Fecioare 
Maria, această carte asupra supușilor săi din satul anume Pârtești 
şi seliştea lui Dieniş. 

De aceia, noi scutim pe toţi supușii din aceste mai sus nu- 
mite sate de toate dăjdiile domneşti, să nu plătiască nici bir, nici 
posadă, nici iliş, nici jold, la morile noastre să nu lucreze, nici la 
cetăţi, nici alte slujbe domnești să nu fie îndatoraţi a face. Ci să 
lucreze numai pentru “sfânta mănăstire şi ei să-i plătiască toate 
dările şi toate veniturile din aceste sate să fie numai acestei zise 
sfinte mănăstiri, d 

In aceste sate să nu intre niciodată globnici, nici alţi jude- 
cători şi dregători să nu judece pe aceşti oameni, nici gloabă să 
nu ia dela dânşii, nici deseatină, ci singuri călugării să fie puter- 
nici de a judeca în aceste sate şi să pedepsiască furtul de fete 
după lege şi obiceiu. Asemenea nimeni să nu cuteze să prindă 
peşte în pâraele acestor sate, nici să nu ia lemne din pădurile lor, 
sub pedeapsa a 10 ruble de argint. Furul de fete să fie socotit ca 
protivnic lui Dumnezeu. 

Căci Domnia mea am dat sfintei mănăstiri această scuteală 
pentru satele şi supuşii ei, pentru sănătatea noastră şi pentru su- 
fletele înaintaşilor noştri. 

Toate aceste mai sus scrise să fie sfintei mănăstiri în veac. 

La aceasta este credinţa Domniei noastre, a mitropolitului și 
a tuturor boerilor noştri. 

lar pentru mai mare tărie a acestor toate mai sus scrise am 
poruncit să se atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Gheorghe Sârbul a scris, în Suceava, în anul 6964 Ianuarie 20. 


E foarte greu de reconstituit complect fondul primitiv al do- 
cumentului de mai sus. II dau după o copie, după o traducere 
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germană la Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan și după un 
rezumat în Condica Humorului la Acad. Rom. ms 111, fila 81. 
Dau mai departe traducerea germană a documentului. 


Wir Peter Waywod, aus Gottes Gnaden, Fiust der Land- 
schaft Moldau, thun mittelst gegenwărtigen Briefe denjenigen die 
inn sehen oder lesen hăren werden kund, dass unsere Herrlichkeit 
unserem heiligen Kloster und unseren Fiirbittern von Chomor, wo 
die Himmelfahrt der seligsten lungfrau Maria verehret wird, diesen 
Brief iiber ihre Unterthanen aus dem Dorfe Namens Preteszczy 
und Dyonyszewo selyszcze zu geben geruhet haben. Kraft welchen 
wir alle Unterthanen aus den erwăhnten Dârfern von allen 
fiirstlichen Abgaben befreyen. Daher selbe weder Ansiedlungssteuer, 
Fuhren, noch Robothstage an unseren Miihlen leisten, noch în der 
Stadt arbeiten, noch andere fiirstliche Dienstleistungen zu thun 
verpilichtet seyn sollen. Sondern alleine fiir das heilige Kloster zu 
arbeiten und demselben alle Abgaben zu entrichten haben und alle 
Einkiinite von diesen Dărtern, gehăren alleinig dem erwâhnten hei- 
ligen Kloster. In diese Dirfer sollen Executions-Botten niemals ge- 
hen, weder andere Gerichtspersonnen und Gerichtsbothen  diir- 
fen diese Leute richten, noch ein Strafgeld soll von ihnen genom- 
men werden, weder Garbenzehend von ihnen nehmen, sondern die 
Mânche haben alle Gewalt die Gerichtsbarkeit in diesen  Dirtern 
auszuiiben, und die Hebertochter der Gesetze und der Sittlichkeit 
zu bestrafen. Ferners soll sich niemand unterstehen in den Fliissen 
dieser Dorfer Fische zu fangen, noch in den dortigen Wiildern 
Holz zu fiillen, unter der Strafe von 10 Silbernen Rubeln. Der 
Hebertochter seye als Feind. Gottes zu betrachten. Indem unsere 
Herrlichkeit dem heiligen Kloster fiir unsere Gesundheit und fiir 
die Seelen unserer Aeltern diese Beireyhung fiir dessen Dorfer 
und Unterthanen ertheilt haben. Dieses alles obbesbriefenes (?) 
soli dem heiligen Kloster in alle Ewigkeit dienen. Hinzu ist die 
Versicherung unserer Herrlichkeit, unseres Metropoliten und aller 
unserer Bojaren. Und in mehrerer Bekrăftigung alles des oben- 
geschriebenen, haben wir unseres Insiegel dissem Briefe anzuhăngen 
befohlen. Georg Serbicz hat geschrieben, in Suczawa, im lahre 
6964/1456 am 20-ten lânner. 

L. 8 

Verdolmetscht von lohann Marcinkiewicz illyrischen beeideten 
Dolmetscher. 

Litt. B, Fasc. 43. Orig. la Czolowski. 
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Mai departe dau rezumatul după ms 111 dela Acad. Rom. 


Uric scris pe sirbie dela Petru Vvod., în carele scrie că s'au 
milostivit asupra sfintei Mănăstiri Homorului şi au ertat satul Pâr- 
teştii şi Sloboziia (seliştea Dionişeva) de toate dăjdiile gd.; să nu 
plătiască nici bir, nici posada, nici ilişul, nici joldul, la cetăți să 
nu lucreze, nici la mori, nici la slujba gd., nici la lucrul gd., nici 
nimică să nu plătiască, ci numai să slujască sfintei mănăstiri. Aşij- 
derea şi veniturile dintru acele sate toate să fie a mănăstirii i 
proci. Din anii 6964 Ghen. 20. 


Despre Pârteşti şi seliştea lui Dieniş a fost vorba şi în alte 
urice. Aşa în 6923 (1415) Aprilie 131, în 6937 (1429) Iunie 32, 
în 6953 (1445) Fevruarie 183. 


153. 


Suceava. 1456 Fevruarie 18. 


Petru Voevod întăreşte. protopopei oil şi fiului său, pan Giurgiu 


gramatic, satele Oneşti, în Cârligătură, şi prisaca lui Giurgiu 
Negru şi mănăstirea lor şi loc de prisacă şi Voroveşti şi 
poiana lui Ştefan Roşul şi loc de moară în curătura lui 
Simion şi prisaca în potriva Podobitului şi Arpaşeşti 
şi peste Bahlui, în Gloduri, şi un loc de pustie la 
fântâna lui Berbeniţă şi la Şacovuţ loc de moari 
şi la Stavnic, şi la Dnistru Cunicea şi Cobălia 
şi Armeneşti lângă Suceuva şi seliştea lui 
Scandal, lângă Roşiori, şi Todereşti. 


 ma(eYriie Bi ani nerpă Roteaa, r(e)n(A)pz Stavan mea- 
Adteken, unin(u) Bnamentire ne ceha anere(a) nana) pack, 
KTE Ha(5) cvspn(7) nau ere Seanmn(r) urs(u), cite rorn ueruunn 
MCarBun(R) Ham, nporene(n) uwuaz, n crina ere, na(H) Spit rpa- 
Mar(8), caSznan nau) npaze n pkpuc. r() ar enateurn u(ț) 
pati Hi ERpHSR caSBSR Ac Ha(c) zaacgaan ecan u(y) wconue 
HAWIER MA(ETIR Hi Aaa n NOTEEPAnan Ec 1(401), 0 naut Bean, 
$ mMoaAagexen, H(y) upataa wruia ui w(T) ua(c) BhicaSatenia, ceia 
Ha Hâvk Gem, Ha kpzatrTSp'b, no web croponă neTrena, Hi năcHkA 
1 Vezi mai sus 1 p. 116, rândul 12, p. 119, 

2 Ibid. 1 p. 269, rândul 18, p. 273. 


3 Ibid. 2 p. 215, rândul 11, p. 216. Cp. pentru alte iocuri Ghib. 
Sur, 24 p. 166, 170, 172, 173 etc. 
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po Spun uoptni weati(a) ui acuacru(p) u(y) n mhere w(r) na- 
en, $ "Teaike Xorapu, n no khi(ur) pepene n noakua S imejana 
uepeatnnere, ie ckaa(a) imea(u) ne cRoeR A0BpeI Rase Ton n 
nouri), ua Toate roRS, ot cnaitwue(6) aa(8), akevo w(r) manti) 
N naciika n(X) ngoru(e) neaenurSaa, cv an(c), n apnzmeu apnametu 
s uepe(c) BayaSn, ct rAcAcRE, W(T) REAHROI MOr(H)A0, 1 OV REPBEHH- 
Wu Kpătuutuut cAne mere w(r) neveriiti, Ad WcaANTa cos csio ui 
cunoa(r) n Ha akon Ano aero w(7) manu), rac acut nme(r) 
cost cvunuuru Î n Ha cragunuk Tae) n na Atnerpui RSI, WEA 
«Sri, îi Rohia n apavbuletpi), noa esua, n ceața ckanăa- 
„ASBA, NOAA PONIIWpH, H TOAEBEUII, POE RACE EhIIMENHCANNOE Aa tc) 
nai w(r) na(c) Spu(R) n ca kuckaza Acyoac() na un A'brema 
Spiennaa £ Snovuare() n) n npkSnovuare(a) n() n nphuuS= 
pkre(a) n(y) n nzeems poasS n(4) nauBanituemS, nenopSienno uuke- 
ai), na nrkan. a yeorapz Tk(a) ceaaava n ceanmua(4) Aa e(c7) no 
crAgoms xoraps, RSA uspbia ctupaau. 4 'ra(a) nSeriikmz KSaxo 
SamerSr wmngaaui Aceni(7). a na ro (er) ekpa r(ea)ereaan, ni(un)- 
IHECAIHArO NETpA ECERO(A) n Ba AMTASUCANTA nauiere, VA AewE- 
mriera, n Biga uaun(y) netanz, nkpa nana npavSaa, t'lpa nana ma- 
NSHAA, REDA Data VOTEE AROPUHKA, &'hpa nana cTanuaa, tkpa nâna 
MHYAnAa A0PORETA, H'Rpa nana art 2ESaua, ERpa NANA HRANA Ranuana, 
ERpa Mata HETpA DpBRAnata, Plpa Nana ROBAWI MaBADeLnua, Hkpa 
NA AdnWRAa, E'Epă nătă CHHa YOTUNCRAFE, B'Epă nana Aparecaata; 
apa nana ASA AMnRatia, Bkpa nana pancțaa cnaTapa, Ekpa nana 
MHRSaa noereanuta, FkpA mâna Han aneriapiiia, Ehpă mană Apare 
Tănt(R), pa nana MukSaa cTeanni(K), Bkpa nana HETpA Romuea 
tkpa BBCĂĂh BStapz Hant(p) moaiaekni() peann(4) n maanu(0). 
4 n9 manu) zinaoT(k) nre BSae(r) r(en(A)pz name stan w('7) 
Akre(A) 1 uann(y) nan w(r) namere nataenr, BS(4) Te kere Ba na” 
uepi(7) r(e)n(A)pemn Bin, ov Haurit 3eman, S ateaaakeru, re) 
(SBR Haz ME NOpSuin (A)  hatmere Adana, AAe oh Hz Sr- 
aepAn(a) n Septlinu(a), Baner(R) can Aaau Haz, Za (0) npansR ui 
34 BEpuSVR CASAES, 4 ta BOAUIEE NOTREDIEAFIIE TOMS uzeeaiS Ghi(10)- 
MHCANNOMS Bea ban CAM HANIEAS a'lpnoas NANCY, NETAS acsrosers, 
nicarH H npugterru HauS neuăTz k ceMS ancrS namem$, nn(c) nSa- 
na(u), sv cw(o)nt, pare Siâa m(e)na ee) ni Auz. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 


1 Sic, 
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tuturor, cari vor căta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că acest 
adevărat rugător al nostru protopopă loil şi fiul său, pan Giurgiu 
gramatic, au slujit nouă drept şi credincios. De aceia, Noi văzân- 
du-i cu dreaptă şi credincioasă slujbă cătră noi, i-am miluit cu 
osebita noastră milă şi li-am dat și întărit, în Țara noastră, în 
Moldova, ocina lor dreaptă şi vislujenie dela noi, satele anume 
Oneşti, în Cârligătură, pe amândouă părţile pârăului, şi prisaca ce 
şi-a făcut Giurgiu Negru şi mănăstirea lor şi loc de gprisacă în a- 
celaş hotar şi mai sus Voroveşti şi poiana la Ştefan Roşul, ce 
şi-a făcut Ştefan de a lui bună voie, pe pârău, şi mai în jos în 
acelaş pârău, în curătura lui Simion, un loc de moară, şi prisaca 
lor înpotriva Podobitului, în pădure, şi Arpăşeştii lui Arpaş şi peste 
Bahluiu, în Glodurile dela movila cea mare şi la fântâna lui Ber- 
beniţă un loc de pustie să-şi întemeieze sat şi fânaţ şi pe Şacovăţ 
un loc de moară, unde vor putea să-şi facă, şi pe Stavnic ase- 
menea, şi la Dhnistru Cunicea, amândouă cuturile, şi Cobâlia şi 
Armeneşti, lângă Suceava, şi seliştea lui Scandal, lângă Roşiori, 
şi Todereşti. 

Toată aceasta de mai sus scrisă să fie lor dela noi uric şi 
cu tot venitul, lor şi copiilor lui Giurgiu și nepoților lor şi străne- 
poţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi întregului neam al lor mai de- 
aproape, nestricat niciodată, în veac. 

lar hotarul acestor sate şi selişti să fie după vechiul hotar, 
pe unde din veac au umblat. lar acestor pustii cât vor putea trăi 
indestul. 

lar ta aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scri- 
sului Petru Voevod, şi credința mitropolitului nostru, Chir Teoctist, 
şi credinţa boerilor noştri, credința panului Bratul, credința panului 
Manoil, credinţa panului Hotco vornic, credinţa panului Stanciul, 
credinţa panului Mihail logofăt, credinţa panului Oană Julici, cre- 
dința panului Ivan Baicean, credința panului Petru pârcălab, credin- 
ţa panului Cozma Şandrului, credinţa panului Danciul, credința pa- 
nului Sin Hotineanul, credinţa panului Dragoslav, credinţa panului 
Duma Micaci, credinţa panului Radul spatar, credinţa panului Micul 
postelnic, credinţa panului Ile vistiarnic, credința panului Dragoş 
ceaşnic, credința panului Mihul stolnic, credinţa panului Petru 
comis şi credinţa tuturor boerilor noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi Domn Ţării noastre, din 
copiii noştri sau din seminţia noastră, ori pe cine Dumnezeu va 
alege să fie ca Domn, în “Ţara noastră, în Moldova, acesta să nu 
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le strice dania noastră, ci să le întăriască şi înputerniciască, pen- 
tru că li-am dat pentru a lor dreaptă şi pentru credincioasă slujbă. 
lar pentru mai mare întăritură acestei toate mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan, Petru logofătul, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 
A scris Vulpaş, în Suceava, în anul 6964 luna Fevruarie 
18 zile. 


Pergament, cu pecetea cea mare atârnată, în parte stricată, 
la Acad. Rom. Peceţi 179. Pe pecete se cunoaşte: “ (ner)pr nor 
BOA, recnloAap Seman moa)aatere(e). În dosul pergamentului e scris: 
“F 84 csao wueipin w('7) kowauraTSp5, Ibid, o traducere românea- 
scă făcută de clucerul Pavel Debriţ, 1817 lunie 7. O copie slavo»- 
nă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. Este menţionat şi 
într'o anafora din 1819 Dechemvrie 20, în pricina vornicului 
Iancu Miclescu cu logofătul Lupu Balş, pentru o bucată de locu 
cu codru, dela ţinutul Cârligăturei, Uricariul 6 p. 219. 

» Satele din uricul de mai sus se pot identifica. Oneştii au fost 
lângă Voroveşti, în jos de aceştia, în ţinutul Cârligătura, azi în 
judeţul laşi. Azi nu mai este, ca nume. E pomenit încă întrun do- 
cument din 6964 (1456) Iulie 301. Este un sat străvechiu, care 
era poate şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela un Oană 2.— 
Aici era prisaca, foastă a lui Giurgiu Negru. Acesta este frate cu 
Crâstea Negrul, cum se vede dintr'un document din 6945 (1437) 
lulie 203. — Mănăstirea de care e vorba în uric se întâlneşte şi 
în 6942 (1434) Mai 25, dat tot lui popa loil şi fiului său, Giurgiu t.— 
Aici sânt şi Voroveştii, în comuna Miroslava, judeţul laşi5. Este 
pomenit şi în documentul din 6964 (1456) lulie 30, de care a fost 
vorba mai sus. In 6967 (1459) Septemvrie 3 era în stăpânirea bo- 
erului Gostilă: creante rac Eran Bspogein 6, Asemenea în 7028 
(1520) Octomvrie 6: nacunS ev FpsanraTevpt 0 goTapz ceA0 he- 
geReiue(4) Ban noTwta Rpzituţa(a) ni ca caaw(A) me serh ot ron 


1 Arhiv. Stat. laşi, Tr. 1369, op. 1526, dos. 40 (divanul domnesc) fila 
40r., 17lr. Asemenea ibid. Anaforale nr. 105 îila 53*- 

2 Pentru satele Oneşti cp. uricul din 6944 (1436) Septemvrie 19, vezi 
mai sus | p. 488, rândul 5, p. 490-491. 

3 Vezi mai sus 1 p. 525, rândul 16, p. 526-529. 

3 Ibid. 1 p. 391-392. 

5 Dicţ. geogr. al jud. laşi, p. 253-251, Dicţ. statistic al României 1 p. 


482, Harta stat. major, planşa laşi, 1: 100000. 


6 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 35—36. 
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naciuu 1, E pomenit şi întrun document din 7048 (1540), prin 
care Ilarion şi sora sa, Magdalina, feciorii lui Drăguş Caraba, ne- 
poţi Maruşcăi, vând Mihului, portar de Suceava, trei părţi din Vo- 
roveşti, din dres de împărţială al Maruşcăi dela Ştefan cel Mare. 
Mai cumpără Mihul portar o prisacă în hotarul Voroveştilor dela 
Teofan, episcopul de Rădăuţi, din drese de cumpărătură dela Şte- 
făniță Vodă2. Asemenea în 7097 (1588) Noemvrie 43, Era cred 
şi în veacul al XIV-lea. lIşi are numele dela unVoroavă4.—Poeana 
la Ştefan Roşul este azi satul Poenile Oancei din comuna Stă- 
nița, judeţul Roman 5, care s'a numit mai înainte Ştefăneşti6. A- 
pare şi într'un uric dela Ştefan cel mare, din 6994 (1486) Sep- 
temvrie 14, prin care Duma clucerul şi fratele său, Pătru Brudur, 
cumpără dela Oană şi fratele său, oil, şi sora lor, Ceuţea, şi ne- 
potul lor, Cozma, fiii lui Ştefan Roşul, din uricul lui Ştefan Roşul: 
EANO CEAC CV SAELE, DAE ECT ACMR IjIEGNb UEpPAEHIL WERE Ca 0- 
CHA Doak, CA NPHIRSTRA me e e e CEAC 6 NCAEHH Ha HMA litdr= 
HELȚIII, CAE Bhia tpiedian ueparn (un Sat în Poeni, unde este casa lui | 
Ştefan Roşul, înprejur cu toate poenile şi cuturile ..... sat în 
Poeni, anume Ştefăneştii, unde a fost Ştefan Roşul)7. Este pome- 
nit până târziu8. Ştefan Roşul este cred din neamul lui protopopa 
loil. Un fiu al său se numeşte chiar loil. Satul Ştefăneşti este dela 
începutul veacului al XV-lea 9.—Aici, lângă Poenile Oancei, era şi 
curătura lui Simion, din care nu mai găsesc nici o urmă, ca nume. 
-—Prisaca din pădure din potriva Podobitului va fi fostlângă Po- 
dobiţi, satul lui Ivaşco Podobitul, de care a fost vorba în uricul 
din 6943 (1435) Mai 12 10 şi nu prea departe de Ştefăneşti.—Nu 
prea departe de Podobiţi, sânt şi Hărpăşeştii, în comuna Popeşti, 
1 Dan, Cronica Episcopiei de Rădăuţi p. 154-155, Wick, Geschichte 
des Bistums Radauz p. 136. 

2 Buletinul lon Neculce, fasc. :+ (1924) p. 166. 

3 Hasd. Cuvente 1 p. 215. 

4 Cp. Voroveni în jud. Muscel, Dicţ. statistic al României 2 p. 602. 

5 Dicţ. statistic al României 2 p. 804, Harta stat. major, planşa Dagâţa. 

6 Frunzescu, Dicţionar topografic p. 369-370, 458. 

7 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 289-291. i , 

8 Cp. documentul din 7177 (1668) Septemvrie 1 şi 6, A. Costăchescu, 
Sâneştii, Onişcanii etc., in Buletinul Ion Neculce, fasc. 4 (1924) p. 10. Cp. 
Arhiv. Stat. laşi, Anaforale nr. 19, fila 19, Ghib. revista Teodor Codrescu 
(laşi) 1 (1916) p. 113-116, un document din 70S4 (1576) Aprilie 20 al satului 
Ştefăneşti. Sa ze, 

9 Un sat Ştefăneşti este în jud. Botoşani, Dicţ. statistic al României 
1 p. 122. Altul e în jud. Soroca, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 204. Pentru, 
trecut cp. şi uricul din 6963 (1455) August 20, vezi mai sus 2 p. 549, rândul 


12—13, p. 552. 
10 Vezi mai sus 1 p. 409, rândul 5-6, p. 4i0. 
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județul laşi. Satul este pomenit şi întrun uric dela Ştefan cel: 
Mare, din 6996 (1488) lanuarie 12, prin care se întăreşte lui 
popa Ivul şi vărului său, Manciul, ocinele lor, în Cârligătură, anume 
jumătate din Todereşti, partea de sus, şi Arpăşeştii lui Arpaş: 
sa KpzaurzTSpk na navk neaonutia w(7) Toatpeaţu Ruta) ua(cT) H 
senile apnamnstn)2. E pomenit apoi întrun uric dela Bogdan 
Voevod, din 7078 (1570) Martie 3, prin care Crâstea şi sora lui, 
Varvara, copiii Frăsinei, nepoţii lui Costea, din uricul acestuia 
de cumpărătură, dela Ştefan cel Mare, vând o bucată de pământ: 
din hotarul Arpăşeştilor, din a treia parte două părţi: wm xoran 
apnee 3. Asemenea în 7111 (1603) Mai 124, etc. Este stră- 
vechiu. Îşi are numele de la Arpaş, dela sfârşitul secolului al XIV- 
lea sau începutul celui al XV-lea. Originea acestui cuvânt să fie 
ung. ârpaszenu, grăunte de orz 2—Satul de peste Bahluiu, în Glo- 
duri, la movila cea mare, ne aminteşte pe „în Glod“, din uricul 
din 6934 (1426) August 12, azi în trupul moşiei Popeşti, alături 
cu Hărpăşeştii5. Satul se numeşte mai târziu Glodeni.—Nu pot i- 
dentifica locul de pustie dela fântâna lui Berbeniţă.— Locurile de 
moară de la Şacovăţ6 şi, Stavnic 7 vor, fi fost nu departe tare de 
celelalte sate ale lui loil şi fiului său, în ţinutul Cârligăturii sau 
Vasluiu, acolo unde aceste două judeţe se înpreună. — Cunicea 
este în judeţul Soroca, volostea Vadu-Raşcu, aproape de Nistru8. 
Satul este pomenit şi în 6945 (1437) Dechemvrie 20, între satele 
lui Mihail dela Dorohoiu9. Era şi în veacul al XIV-lea. — Alături 
cu Cunicea este şi Cobâlnia, Cobâlia din 145610. E pomenit şi 
în 6990 (1482) Aprilie 15, când Şteful Spineanul şi cu soţia 
sa, Fedca, fiica lui Camilă, vând satul nemai na AnueroH, ocina 
Fedcăi, lui Cozma uşariu1t. Era o veche crescătorie de cai12., — 

1 Dicţ. geogr. al jud. laşi p. 112-113, Dicţ, statistic al României 1 p. 
412, Harta stat, major, planşa Podul lloaei. 

2 Pergament orig. rupt în colecția d. Ghibănescu. O fotografie în co- 
lecţia mea. A fost publicat în Ghib. Sur. 18 p. 84-86, unde partea cu Ape 
şeştii lipseşte, documentul fiind în acest loc stricat. 

3 L. T. Boga, Doc. Basarabene 5 (1929), Chişinău, p. 18-21. 

4 eg Sur. 20 p. 115-116. Pentru mai târziu, 1700 N. lorga, Stud. 
şi Doc. 16 p. 216. 

5 Vezi mai sus 1 p. 178, rândul 12, p. 180-181. 

G Vezi mai sus 2 p. 403, rândul 5, p. 404, 

7 Ibid. 1 p. 338, rândul 3, p. 340. Ibid. 2 p. 101, rândul 5, p.104. Îbid. 
2 p. 149, rândul 3, p. 151. 

8 'Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 82, Harta Basarabiei de Nour, 

9 Vezi mai sus 1 p. 541, rândul 17, p. 551. 

10 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 70, Harta Basarabiei de Nour. 


11 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 261-263 Pentru sat cp. Ghib. Sur, 9. 
12 Cp. uricul din 6922 (1414) August 2, vezi mai sus 1 p. 103, rândut 
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Armeaneştii lângă Suceava nu-i pot identifica, Este un vechiu sat, 
ce-şi are numele dela un Armean. — Seliştea lui Scandal era lângă 
Roşiori. Nici o urmă, ca nume, nu a rămas după seliștea lui Scan- 
dal. — Satul Roşiori, din Câriigătură, este în hotarul satului Chi- 
lişoaea, din judeţul laşi, lângă Hărpăşeşti l. Satul este pomenit în- 
tr'un document dela Ştefan cel Mare, din 6974 (1466) lunie 21, 
prin care Comuz vinde jumătate din satul Roşiorii, la Cârligătură, 
lui Ivan Geamănul şi fiului său, Sima2. Este pomenit şi în alte do- 
cumente, ca în 7111 (1603) Aprilie 183, în 7117 (1608) Septemvrie 
254 etc. Satul s'a numit şi Geamenii. Este străvechiu. Era şi în 
veacul al XIV-lea. Îşi are numele dela un străvechiu Roşior5. — 
Alăturea era şi satul Todereşti, azi în trupul moşiei Chilişoaea 6. 
Este pomenit de multe ori. Aşa în uricul dela Ştefan ce! Mare, din 
6996 (1488) Ianuarie 12, de care a fost vorba mai sus. Apoi în 
7126 (1617) Septemvrie 107, 7126 (1618) August 68, în 7127 
(1619) Mai 149, etc. Este un sat străvechiu. Era poate şi în vea- 
cul al XIV-lea. Işi are numele dela un Toader 10. 

Protopopa oi! şi fiul său, Giurgiu gramaticul, sânt cunoscuţi. 
Apar întăia oară în uricul din. 6942 (1434) Mai 25 11. Giurgiu lo- 
ilevici apare în 6962 (1454) August 2512. Asemenea în 6964 
(1456) Iulie 3013. Popa lIvul din uricul 6996 (1488) lanuarie 12, 


12, p. 105-106. Asemenea în 6937 (1429) Iunie 3, ibid. 1 p. 269, rândul 18, 
p. 273. Asemenea în 6912 (1434) ibid, 1 p. 399, rândul 2, p. 400. Asemenea 
în 6944 (1436) lunie 13, ibid. 1 p. 414, rândul 20, p. 448. Asemenea în 6944 
(1436) Septemvrie 19, ibid. 1 p. 488, rândul 5, p. 490. Asemenea în 6948 
(1440) Noemvrie 12, ibid. 2 p. 73, rândul 9, 11, 14, p. 74-75, etc.. 

1 Dicţ. geogr. al jud. laşi, p.62, Harta stat. major, planșa Podul Iloaei. 

2 |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 103-104, 

3 Ghib. isp. 1? p. 13, 

4 Ghib. Isp. 1? p. 66. 

5 Cp. uricul din 6942 (1434) Ianuarie 29, vezi mai sus 1 p. 371, rândul 
13, p. 376. Asemenea în 6946 (1438) Ianuarie 17, ibid. 2 p. Î, rândul 7, p. 2-3. 

6 Arhiva Sf. Spiridon din laşi, Moşia Chilişoaca, seliştea 'Todireşti, 
pachet 1, 

7 Ghib. Isp. l?p. 111. 

8 Ibid. p. LI8. 

"9 Ibid. p. 123. i a 

10 Cp., pentru sate cu acest nume, documentul din 6998 (1400) Fevruarie 
11, vezi mai sus 1 p. 31, rândul 14, p. 31-35. Asemenea în 6947 (1439) Mar- 
tie 12, ibid. 2 p. 32, rândul 1, p. 34. Satul din uricul din 1439 cred că e tot- 
una cu satul roaerpepin Ha DOTOULE coastie(t) . .. S taoţeT) esaale)exeţi), 
dintr'un uric din 7144 (1636) Aprilie 13, prin care se întăreşte lui Eremia 
Murguleţ şi fraţilor săi, din privilegiu ce a avut străbunul lor, Tutruşanul 
logofăt, dela Ştefan cel Mare. Orig. pergament la mine. 

11 Vezi mai sus 1 p. 391-392. 

12 Ibid. 2 p. 506, rândul 10-41. 

13 Arhiv. Stat. laşi, Tr. 1369, op. 1556, dos. 40 (divanul domnesc) fila 
40r.. Ibid. Anaforale nr. 105 fila 53. 
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de care a fost vorba mai sus, să fie rudă cu popa şi protopopa 
foil 21. 

Documentul este foarte inportant şi pentru satele străveciii, 
din apropierea Iaşilor, de care vorbeşte. 


154. 
Ă Neamţ. 1456 Martie 1. 


Petru Voevod întăreşte Mănăstirii Neamțului ezerul Zagornei 
i şi scuteli. 


“- ata(c)TIER BAIE Ah NETPE KOERC(AB)Z, recuoAap Beatani 


„me(aaageen, unnnan snare ckan ancro(a) namni(as) nzekan, KTe 


dau eV'âpi(T) Hai ere oVeanuuitTi, ROMS REVAL(T) Toro NoTpEBH Sha, 
Aaan EEMH HN NOTB(B)AHAI 3 Aaa pOANTPEAE Haurtre, ETro nountuiare 
datâau( Apa) BeeBSAn4, te Bi He cavkan ck Smmmari w(r7) nam 
pt(a)unnn n w(7) namn Baku ture S esepa Barepiku, sanSe 
(er) pane w(7) namn(y) nep(A)nke(8)5 n monaernpie w(7) nrkaua. 
Take(GR) eca Adatt 4 UOTRpBANAL cz Ven(N) Acyoac(a), a yorapz 
en AcaS unerpo(41) w(7) RuuiDa Acar, Ac verile sarepukii si ca n 
chat rpBadmn, Koanito Snaparri S Sarepuk n PpăAn ROERCANNNI H 
CA NAcHRCW HEAHKORA H Hacuka Saregukit n 'rpu Bpe(A)ne na (Aineo 
ph yanepenk n ROpABREA Hi Ha Seri Baropirku Hi RACA MATII, Ko- 
auz unuuk(r) S re(m) yorapSu S n(y) Ackpeau, toni He YoAnaz 
HHSTE BESn (5) Bean, nn S Baare(ţ), un v aula), Aa ca ue cikerr 
VMHINATI MIBTE. a Take(R) o Ton XoTa(p) AecaTint w(7) nuca 
Rr(4) unn aranu(7)5, pa natar(r) pepr(7) Atcarnnt amenacrupenoar 
FRAU. 4 TARG(2R) aia, 10 BVAVTE EPATH PUR V YoTrap5 Barog- 
ku. 4 ră (cr) Bkpa r(eA)naam n B'Epa Bzcajrh BCtapz Math REAHRHI 
H Maaign. nuc), ev nemua, eak(r) â0dă a(p) a. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 


nul “Ţării Moldovei, facem cunoscut cu această carte a noastră tu- 


turor, cari vor căuta la dânsa sau vor auzi-o, cui îi va trebui să 
ştie aceasta, am dat şi am întărit dania părintelui nostru, sfânt- 


1 Ghib. Sur. 18 p. 84 e greşit nau în loc de ne(u). 
2 In orig. A e legat cu g, 
3 In orig.: neTreAnat, 


4 În orig.: antĂannceRoAH. 
5 Sic. 


10 
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răposatului Alexandru Voevod, să nu cuteze să se amestice nimeni 
din dregătorii noştri şi din boerii noştri în ezerul Zagornei, pentru 
că este dat de înaintaşii noştri mănăstirii dela Neamţ. Asemenea 
am dat şi am întărit cu tot venitul. 

Iar hotarul ei în jos pe Nistru, dela Chişca la vale, până la 
gura Zagornei şi cu toate gârlele câte cad în Zagorna şi gârla 
Voevodina şi cu prisaca lui Ivanco şi prisaca Zagornei şi trei va- 
duri la Dhnistru, Havoronea şi Corabvca şi la gura Zagornei şi 
toate gardurile de prins peşte, câte se fac în acest hotar şi în 
dumbrăvile lor, să nu umble nimeni fără voia lor, nici în bălți, şi 
nimeni întru nimic să nu cuteze să se amestece. 

Şi asemenea, în acest hotar, deseatină din albine, oricâte vor 
fi, să strângă deseatina dregătorii mănăstireşti. Şi tot asemenea şi 
vama dela cei ce vor prinde peşte în hotarul Zagornei. 

Şi aceasta este credinţa Domniei mele şi credinţa tuturor bo- 
erilor noştri mari şi mici. 

Scris, în Neamţ, în anul 6964 Martie 1. 


Pergament mic, cu pecetea “pierdută, dela care se păstrează 
Şnurul. Se află la Acad. Rom. legat în ms 4606, îila 18. Pe dos 
scris cu semiunciale contimporane : Baars sare(p)uk(i) na un(er)prb. 
Ibid. se află şi o traducere cu iscălitura mitropolitului Veniamin şi 
loan, arhimandrit şi stareţ Sfintei Mănăstiri Neamţului şi Secului. 
O traducere a fost publicată în Arhiva soc. şt. şi lit. laşi 21 (1910) 
p. 344-345. Aici greşit leoravsca în loc de Corabvca. Cu unele 
greşeli a fost publicat în Ghib. Sur. 18 p. 67-68. In acelaş ms 
dela Acad. Rom. se află şi originalele din 6971 (1463) Iulie 13, 
7008 (1500) Martie 17, publicate, după copii din mss dela Mos- 
cova ale lui Victor Grigorovici, de |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 75-77, 
2 p. 169-172. In ms 4606 dela Acad. Rom. se află toate docu- 
mentele Zagornei. 

Zagorna sau Zahorna, baltă la gura Botnei în Nistru, am în- 
tâlnit-o încă din 6937 (1429) August 311. Asemenea în Septem- 
vrie 12, în 6938 (1430) Dechemvrie 233, în 6955 (1447) August 
224, în 6963 (1455) lunie 65, etc. In hotarnica bălții Zagorna se 
întâlneşte Chişca, de unde vine numele Chițcani, cum am văzut 


1 Vezi mai sus 1 p. 285, rândul 8-9, p. 286. 
2 Ibid. 1 p. 287, rândul 5, p. 290. 

3 Ibid. 1 p. 307, rândul 12, p. 310, 

4 Ibid. 2 p. 288, rââdul 20, p. 292. 

5 lbid. 2 p. 531, rândul 14, p. 533-535. 
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în alt loc. La răsărit de satul Chiţcani este lacul Voivodina, în 
judeţul Bender 1. — Prisaca lui Ivanco este poate totuna cu satul 
Ivancă sau Ivanovca, de pe Botna, în judeţul Bender, volostea 
Gura-Galbănă 2. — Numele vadurilor dela Nistru, Havoronea şi Co- 
rabvca, au putut dispărea uşor. 


155. 


Suceava. 1456 lunie 8. 


Petru Voevod întăreşte boerului Sin Hotineanul ocina femeei sale, 
satele Șizcouți, unde au fost curţile lui Iurie, pe Prut, şi 
Malinții şi Şizcouţii, unde-i Hodoriciu, şi Zameouţii şi 
sub Hotin Berestia şi Gorodişte, mai jos de 
Urmezeu, şi Crainicouți şi Vâşniveţ 
şi la graniță Boriscouți. 


î ma(e)ri niiiets ainu nerpa Botea, r(e)i(a)oz sean me(a)- 
AaBekon, unun(a) 3uamennTo n cek(m) anereaa numa năct(), 
KTo Ha(n) cyspu(7) Han r(r) oveanniii TA UTEUH, WRE TOT N HETHUHNI 
na(ww) p'kpnni na(H), cuuz xern(u)ennr, casstu(1) Ham npapo ui t'hpuc, 
TM S Ahr BHAFHule £(7) upakok EpUSE | CAIRO AO Ha(0) ma 
ASBAAN ECAUI E(r) WeeBHeio Hale MA(CTIR HI Ada 1 NCTEPZAHAN 
temi EM W(T)unuS ou (7), WuSRa MnYanaanieta, ceaa Ha nah 
UINBKEPUA, PĂE Bhi(4) IPpiftă ABOpo, Ha NpUTĂ, H Maat n iis- 
ROVINAI, FĂE YOACpn(u), n ne nni(ui) Toro samrovut n ns(A) gernuk ne 
BECTiA i POpOANIE, noHn(R) oVpMesega 4 N KpaHBHKOVUH HI BHIIIHHRIa n 
Wa rpannuli gopn(c)ovuai, Tec gzee gi) nncanee Aat(cT) eat” oypu(k) n 
ca BxckMA ACYSACA, EMS 1 AkTeaz (7) Bpariaava cr) ui tonSuaremu 
«(r) n nphunSuaroma tr) n npawpSpkromz c(r) n năcraw poat er), 
re BSar(7) nanganătnni, nenepriui(n)ne neant), na Bhihi. a xe- 
maya Tha ceaamă Aa t(cT) no crapomr XoTapr5, Kvaa HSn ha 
wnteaau, Take) nu wanS npianaia mo (np)eA nu cvyunnnan ta Thi(y) 
CE(A), te Bhi HE ACGSBAAn Ha CAGE NPHBHATA HHRCAH, Sant'(0t) ron 
Tata € crasa an(er)uz, 4 ta Te pkpa name(r) r(cADra, eni(iu)nn- 


1 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 228, 

2 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 124, Harta Basarabiei de Nour. 
3 Sic. 

4 Sau etpatesnuia, 


5 Sau yorapx. 


10 


l5 


20 


10 


15 


578 | 1456 


CAHHArO HFFBA ESEHOAbI, BI REpă AHTBONOANTA Hamnt(r), Rv(p) awk 
"PHETA, n Bkpa nans Bpaenuu', &'lpa nana Bparvaa, Rpa nana Maricitaa, 
&Epa natia ye(A)ia Agopunna, Bhkpa nana cranuSaa, Rkpa nana (an 
XANAA ASPOSETA, Bkpa Dana Want Ganua, &kpa Data AVAA Atukaua), 
elpa nana nerpa npakaaa(8), t'kpa nana Aa(u)uvaa, t'kpa nana Roza, 
w'lipa nana Bantuatia, W'Epa natia 'Taacpă aclitureiiSaa, B'hpa nana 'Ta= 
ACpă Azmatroma!?, B'kpa nana AniSaa ncerr(a)uina n R'bpa nana Han 
Bieriapunka, Bkpa natia Aparcuia trkiHHka, Bkpa nâua AnyBaa cToa- 
HHRA, ERpa Până NETpA KGaica HI Bkpa txca() eotapz namu(y) me(a)- 
Aatckhi(ţ) geankni(5) ni maani(0). a ne name) stnork, re aSae('7) 
r(e)u(a)pn name sean w(T) Akren Hamun(y) nan na(t) BSakere ez 
isRepr(7) r(e)u(A)pema Bnrru, o name ema, cv mo(a)Aageken, 'ro('7) 
BEI EA He noprutti(a) nauic(r) Aaania, ans tipe tn emS ne(r)rpzan(a) 
n ovapkun(a), sa ur) cca ea Aaan Sa c(r) mpa n pkpue 
cav(a)av. a na po(a)mee upkno(er) rom Beta ani(u)nucanncav 
gkabkan 1 cca tuumS Brkpucar nau, nerpS acroberS, nicaru 4 npu= 
&kentn naut neua(r)  cemS aer) uta. nu(c) AcnpSaz, oY cw- 
(udat, pakrw Sida Ruia n At. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu Noi Petru Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a- 
cesta şi adevărat al nostru credincios pan, Sin Hotineanul, a slujit 
nouă drept şi credincios. De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi 
credincioasă slujbă cătră noi, l-am miluit cu osebita noastră milă 
şi i-am dat şi i-am întărit lui ocina femeei lui, nepoata lui Mihailaş, 
satele anume Şizcouţi, unde au fost curţile lui lurie, pe Prut, şi 
Malinţii şi Şizcouţii, unde-i Hodoriciu, şi mai în sus de acesta Zam- 
couţi şi sub Hotin Berestia şi Gorodişte, mai jos de Urmezeu, şi 
Crainicouţii şi Vâşniveţ şi la graniţă Boriscouţi. Aceasta toată mai 
sus scrisă să fie lui uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi fra- 
ţilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi răstrănepoţilor lui şi 
întregului neam al lui, cine va îi mai aproape, nestricat niciodată, 
în veac. 

lar hotarul acestor sate să fie după vechiul hotar, pe unde 
din veac a umblat. 

Asemenea nici un privilegiu ce au făcut cei mai dinainte pe 
aceste sate să nu aibă câștig asupra privilegiului său, niciodată, 
pentru că-l oborîm cu această carte. 


1 Sic. 
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Şi la aceasta este credinţa Domniei noastre, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa mitropolitului nostru, Chir Teoctist, şi 
credinţa panului Braevici, credinţa panului Bratul, credinţa panului 
Manoil, credinţa panului Hodco vornic, credinţa panului Stanciul, 
credința panului Mihail logofăt, credinţa panului Oană Julici, cre- 
dinţa panului Duma Micaci, credinţa panului Petru pârcălab, cre- 
dinţa panului Danciul, credința panului Cozma, credinţa panului 
Baicean, credinţa panului Tador Moicescul, credinţa panului Tador 
Dămăcuş, credinţa panului Micul postelnic şi credința panului Ile 
vistiarnic, credinţa panului Dragoş ceaşnic, credinţa panului Mihul 
stolnic, credinţa panului Petru comis şi credinţa tuturor boerilor 
noştri moldoveni mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va îi Domn Ţării noastre din 
copiii noştri sau iarăşi ori pe cine Dumnezeu va alege să fie ca 
Domn, în Ţara noastră, în Moldova, acesta să nu-i strice dania 
noastră, ci să-i întăriască şi înputerniciască, pentru că i-am dat 
pentru a lui dreaptă şi credincioasă slujbă, 

lar pentru mai mare tărie acestei toate mai sus scrise am 
poruncit credinciosului nostru, pan, Petru logofăt, să scrie şi să a- 
târne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Dobrul, în Suceava, în. anul 6964 Iunie 8 zile. 


Pergament, cu pecctea pierdută, la d.lonescu-Dolj, Bucureşti, 
L-am căpătat prin d. G. T. Kirileanu. O fotografie în colecţia mea. 
Cerneala este albăstrie. Este puţin şters şi ros la îndoituri. Documen- 
tul a fost cunoscut și de Virgiliu Andronescu, care a publicat un 
extras, în româneşte, cu o parte din sate din el, în Conv. Lit.39 
(1901) p. 671. lbid. şi 1. Bogdan prezintă în extras partea cu 
satele și boerii. Acest extras şi la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 
1. Bogdan. Un regest se află la Acad. Rom. ms 2812, fila 93. 
te vorba de satul Nehorenii, la ținutul Hotinului), cu următorul cu- 
prins: „6964 luni 8. Ispisoc dela Petru Vvod., tălmăcit de polc. 
Pavăl, întăritoriu feciorului lui Hotinţschii pe moşiile fimei lui, ne- 
poata lui Mihăiaş, sati anumi: Şiscăuţii, undi a fost casa lui lurâe, 
pe Prut, şi Malinţii şi Şişcăuţii, undi-i Hodorob şi mai sus de a- 
cesta Zamcăuţii şi supt Hotin Berestiia şi Gorodişte şi din gios 
Urmăna şi Crainicăuţii şi Vişnovăţul şi pe graniță Boriscăuţii“. O 
tălmăcire posleduită „cu ispisocul cel vechiu din cuvânt în cuvânt“, 
adeverită de clucerul Pavel Debriţ în 1810 lulie 16 s'a publicat 
în L. T. Boga, Doc. Basarabene 4 (1929), Chişinău, p. 7-8. Şi 
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aici în loc de Sin Hotineanul e „ficior lui Hotinschi“, apoi „ne- 
poata lui Mihălaş“, „Şişcăuţii unde au fost casile lui lurii pe Prut 
şi Malinţii şi Şişcăuţii unde-i Hodoriciu . . . Zamcăuţii . . . Be- 
„restie şi Gorodişte . . . Urmezina şi Crainicăuţii şi Vişnivăţu şi pe 
graniţă Boriscouţii“. Tălmăcirea este, în general, exactă, numai cât 
din ea lipsesc boerii. 

Şizcouţii sânt Şişcăuţii, din judeţul Hotin, sat pe care l-am 
întâlnit între satele lui Mihail dela Dorohoiu, în uricul din 6945 
(1437) Dechemvrie 20, sub numele rac wmnsre Bn(a) 1. Satele Şiz- 
couţii diu 1456 erau şi în veacul al XIV-lea. Cel de pe Prut fu- 
sese mai dedemult al lui lurie, ale cărui curţi sânt pomenite în 
1456. In altul era la 1456 Hodoriciu, ca jude, cneaz sau vătăman. 
Ele îşi au numele dela un foarte vechiu unaxe. — Malinţii sânt în 
volostea Grozinţi, judeţul Hotin 2. Mai la sud de Şişcăuţi este şi 
satul Mălineşti 3. Este pomenit întrun ispisoc dela Ştefan cel Mare, 
inpreună cu Raşcovul, Onutul de jos, ce se numește şi Balamu- 
tița 4. Asemenea e pomenit în 7139 (1630) Septemvrie 95. Măli- 
neştii sânt pomeniţi în 7174 (1666) Iulie 306. Este străvechiu. Era 
şi în veacul al XIVilea. 'Işi“are numele dela un Male?7. — Zam- 
couţii cred că sânt Sancăuţii, la nord de Şişcăuţi, în judeţul Hotin 8, 
tocmai aşa cum îi arată uricul din 1456. Este străvechiu. Era cred 
şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela un Zamco, Zanceo, 
nume obicinuit şi azi în Moldova 9. Poate e pomenit în 6945 (1437) 
Dechemvrie 20, sub numele de: s* cutata 10.— Satul Berestia sub 


1 Vezi mai sus 1 p. 541, rândul 7-8, p. 546. 

2 Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 139, Harta Basarabiei de Nour. 

3 Harta Basarabiei de Nour. In Dicţ. geogr. lipseşte. 

4 L. T. Boga, Doc. Basarabene 4 (1929), Chişinău, p. 16. 

5 L. T. Boga, Doc. Basarabene 7 (1929), Chişinău, p. 12. 

6 L. T. Boga, Doc. Basarabene 11 (1939), Chişinău, p. 23. 

1 Un sat Maăleşti este în jud. Bălţi, Dicţ. geogr. al Basarabiei p. 143. 
Un sat Mlăleşti, in apropiere de Negoeşti, în jud. Neamţ, e pomenit intr'un 
uric din 6987 (1479) Mai 19, [. Bogdan, D. Şt. 1 p. 228-229. Asemenea în 
6991 (1483) Septemvrie 23, ibid. 1 p. 272. Cp. Măleasa pe teritorul vechiu 
al Mănăstirii Putna, pomenit în urice ca cel din 6995 (1490) Martie 15, ibid. 
1 p. 420, Asemenea în 7010 (1502) Noemvrie 17, ibid. 2 p. 210. Asemenea 
Mălineşti pe Bârlad, pomenit întrun uric din 7010 (1502) Fevruarie 17, fost 
al neamului Stravici, cu privilegiu dela Alexandru cel Bun, |. Bogdan, D. St. 
2 p. 192-193. Asemenea în 7011 (1503) August 8, ibid. 2 p. 220-221. Cp. sa- 
tul Afălini în jud. Fălticeni (fost Suceava), Dicţ. statistic al României 2 p. 
834. Acesta este foarte vechiu. El a avut privilegiu dela Alexandru cel Bun, 
dat lui Oană Băeşescul, cum se vede din uricul din 7007 (1499) Septemvrie 
15, 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 135, 136, 138. 

8 Harta Basarabiei de Nour. In Dicţ. geogr. al Basarabiei lipseşte. 

9 Cp. Zamca din districtul Storojineţ, Dicţ. geogr.al Bucovinei. p. 246. 

10 Vezi mai sus 1 p. 541, rândul 9, p. 517. 
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Tlotin nu mai este azi. Din numele satului de odinioară a rămas 
numele unui pârăuaş, Beresta, din judeţul Hotin, care începe la 
satul Nedibăuţi, trece prin Rucşin şi Rădăuţi şi se varsă în Nistru, 
lângă Prigorodoci. Satul din 1456 nu trebuie să se confunde cu 
Beresta, din acelaş judeţ Hotin, volostea Noua Suliţă, aproape de 
Şişcăuţi, dar departe de Hotin2. Satul era cred şi în veacul al 
XIV-lea. Numele poate este în legătură cu vre-o pădure de ulmi, 
nepeera însemnând ulm, în ruseşte3.—Gorodiştea, Horodiştea la 
Hotin nu-l mai găsesc azi. Un sat Horodiştea, pe Nistru poate, 
este pomenit întrun uric, dela Ştefan cel Mare, din 7003 (1495) 
ianuarie 24: satul Horodiştea . . . . unde au fost Jaza vătămanul. 
Satul a fost al vechiului boer Negrea 4.—Urmezeu nu-l pot iden- 
tifica. Era însă în apropiere de Hotin.—'Tot aici 'erau şi Craini- 
couţii, pe care azi nu-i mai găsesc, ca nume5.—Vâşniveţul e tot 
ia Hotin. E pomenit între satele lui Mihail dela Dorohoiu, în 6945 
(1437) Dechemvrie 206. Un sat Vișneuţi, la Nistru, îl aflu între 
satele lui Şandru spatarul, pomenit în 6955 (1447) lanuarie 147. 
Este poate satul Vişneva, pe Nistru, în volostea Săcureni, din ju- 
deţul Hotin 8.——Boriscouţii de pe graniţă i-am întâlnit şi în docu- 
mentul din 6956 (1448) Fevruarie 23, ca satul lui Boris 9, dela 
care își are numele. 

Sin Hotineanul este cunoscut ca boer de divan, dar nu a- 
pare de multe ori. Poate e totuna cu Sin vornicul din 6951 (1443) 
Mai 710, cu Sin stolnicul din 6962 (1454) August 2511, cu Sin 
din 6963 (1455) lulie 212, August 1513, în August 2014, August 


1 Dicţ. geoer. al Basarabiei p. 28, Harta Basarabiei de Nour. 
2 lbid. 
3 Cp. “satul Beresteani din documentul din 6956 (1448) Aprilie 5, care 


“poate e Ulmii din com. Belceşti, jud. laşi, vezi mai sus 2 p. 310, rândul 12, 


„ 311-312, 
i 4 L. T. Boza, Doc. Basarabene 4 (1929), Chişinău, p. 13. Pentru alt 
sat Gorodişte, cp. uricul din 6937 (1429) lunie 3, vezi mai sus 1 p. 209, rân- 
dul 29, p. 277. 

5 Cp. Crainiceştii în circa 1415, vezi mai sus p. 121, rândul 10, p. 125. 

6 Vezi mai sus 1 p. 541, rândul 12, p. 549. . 

1 Vezi mai sus 2 p. 213, rândul 13. 

8 Ibid. 2 p. 276-277. Cp. uricul diu 6937 (1-429) Februarie 10, vezi mai 
sus 1 p. 248, rândul 18-19, p. 232 

9 Vezi mai sus 2 p. 395, rândul 25, p. 308. 

10 lbiq. 2 p. 129, rândul ul. 

11 lbid. 2 p. 5c6, rândul 5 şi altul ibid. 2 p. 509, rândul 13. 

12 Ibid. 2 p. 540, rândul 39. 

13 Ibid. 2 p. 544, rândul 15. 

14 Ibid. 2 p. 550, rândul 4. 
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231. In August 29 apare cu numele de Hotineanul, poate dir 
pricina moșiilor ce le avea, cum am văzut, la Hotin2. Tot aşa 
apare în 6964 (1456) Fevruarie' 183, în 6964 (1456)4, Apare şi 
în divanul lui Ştefan cel Mare, la început, cum vedem din uricui 
din 6966 (1458) Fevruarie 135, 

Mogşiile de care a fost vorba mai sus erau ale soţiei sale, 
care era nepoata lui Mihailaş, cunoscut boer, Mihail dela Do-= 
rohoiu 6. 


156. 
Suceava. 1455 iunie 13. 


Petru Voevod întăreşte Miâncistirii Moldovita satul dela Gura 
Brăâdățelului. S2 arată hotarele. 


MACI RIGID athi NEF ROERCAa, PCenoAapz BtMan M(a)- 
AARCECH,  SHamenuiTo unea) ne en(m) nauu (a) anere(a) eea(m), 
TO Ha Hr(4) capu) nan ere urSun oveanumu(7), ni garonpenz- 
BOA -r(cA)ia ai i cr macar Boapit r(eA)raau, nepnpaanan ch cca 
HAGAI ÎI NETEPBANAN ECMII VOTARZ CTOM MOnacTHpIS u (7) AaAa- 
EMI CEAS (Ț), na OCT BPRAZILEAG, MOUEHIIE VOTA "TGA CET, 
USustut W(7) saune Acporă cvw(unzenen wm) aoyn(a) e mes, 
Ta W(r) nuetz HPSCTI ASANHGIS ACAS AC nanena Crane, Ta w() 
eTA(n) Acas, noroue(a) As Raavrepnunuz cTană MN că erabe(a) ev 
pic) korapz manacrupetni(5), ra (n) mere crata rep n Sen rd 
BaaSrepiunuu, ră w(7) Ronenă "TRI(Y) nu w(7) mSuSsa, Ta riSTe(a) 
ACAS Ac Rpacnen, Ta u(7) pacnen acas o nnesa mapu(u), ra w(T) 
nuckă Ten mapu(u) upeerii urpr(c) pni(7) ov musai, Ta w(7) mu- 
MS2B npeern Sp AanacTipeni XOTApz, o Abhas, To r(c7) Exo ue= 
AIA NOTADA, ARI BBIAC CPOMI  MANACTIIPIN H CA CEAONZ Hi CA cTâ- 
BS(4) Raavrepituntuz HU c% XOTApEMS, FAHRO Bbitule Miini(T), n ca ce- 
Ac(4) naputae(a) na ceru BpzAziui(A). ee Bet Aa (c7) croat 
MAHacTHpR (7) meanatnun Spu(R), nenopSmene na eu 7 gkunore 7, 
a na re e(c7) B'kpa ebtenuesunore r(eA)ea Mu, neTpa Borne(A), 


1 Vezi mai sus 2 p. 553* rândul 27, 
2 ibid. 2 p. 559, rândul 18. 

3 Ibid. 2 p. 569, rândul 23. 

4 Hurm. Doc. 2? p. 659, 

51 Bogdan, D. Şt. 1p.6. 

6 Vezi mai sus 1 p. 571-536, 
Thea, 
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'Epa kca(y) Boapa r(ea)ta mn neantu($) n maan(). a na "re, sean 
ECMH XoTapiian Te(7) XoTapz, Braa ca(4) r(ea)ea an n aia iau) 
aw'Tponcan(7), nn(p) eew(u)raerz, n ua) eranuvaz npaxalaa)na 1, 
na(u) mn(R) kpa(a), nerpu Romr(0), na(u) poi imrpru(u), na(n) rpuuno 
MapiineRni n Ha(u) gromearnun(k) ne(u) prer(n) ca crea) eno(at) 
BorAane(a) n na(n) Taacpa croaătagi, ne(n) cepenani Benra w(T) 
ew(u)et, ne(u) ntamo apwlnui(u), nana ntauke dvarr(s) cz Bpa- 
re(a) cnon(m) n cuone wnprinate(e) n na(n) anye(a) ereann(k) n 
BSAAUZ "TVA N HHHIUH()) nano, AO ce(T). a ua Brann Kp'kicera 
EcEMW Biiteniicatieat gealan ecaut Harta rkpnomr 2 naut, uerp$S 
acreger$, npnekenru 2 near) Ha R CEA ACT MaMtA$, nea 
HeTpb apăaneen(u), or cut, nat(7) 3ăăă m(o)ua serk ri. 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul “Țării Moldovei, cunoscut facem şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că a 
binevoit Domnia mea şi ne-am sfătuit cu toţi boerii Domniei mele 
şi am dat şi am întărit hotarul sfintei mănăstiri dela Moldavia, al 
satului lor, dela Gura Brădăţelului. 

Am început hotarul acestui sat, începând din drumul cel mare 
al Sucevei, din movila ce-i în Pisc, apoi din Pisc drept pe vale 
în jos până la heleşteul lui Pancu, apoi din heleşteu în jos pe 
pârăuaş, până la heleşteul Călugăriţei şi cu heleşteul tot în hota- 
rul mănăstiresc, apoi din acest heleşteu în sus şi toate pămân- 
turile Călugăriţei, apoi din capătul acestor pământuri, de cătră Şu- 
muz, apoi pe drum în jos până la Crasna, apoi dela Crasna în 
jos, în piscul țarinei, apoi din piscul acestei ţarine, drept peste 
Rât, în Şumuz, apoi din Şumuz drept în hotarul mănăstiresc, în 
deal. Acesta îi este întreg hotarul, ca să fie sfintei mănăstiri şi cu 
satul şi cu heleşteul Călugăriţei şi cu hotarul cât scrie mai sus şi 
cu satul ce se numește în Gura Brădăţelului. Aceasta să îie sfin- 
tei mănăstiri dela Moldaviţa uric, nestricat, în vecii vecilor. 

Şi la aceasta este credința Domniei mele mai sus scrise, 
Petru Voevod, şi credinţa tuturor boerilor Domniei mele mari şi 
mici. Şi la aceasta, când am hotărit acest hotar, am fost însumi 
Domnia mea şi a fost mitropolitul nostru, Chir Teoctist, şi pan 
Stanciul pârcălab, pan Mic Crali, Petru comis, pan lurie Şerbici, 


1 Orig. npanatz, 
2: caz. 
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pan Grinco dela Mămorniţa şi al nostru binerugător popa Rusul cu 
fiul său, Bogdan, şi pan Tador siulger, pan Serchiz voit din Su- 
ceava, pan Ivaşco Armeanul, pan Ivaşco Fultuc cu fratele său şi 
fiii lui Oprişac şi pan Mihail stolnic şi Roman Tule şi alţi pani, 
din destul, 

lar pentru mai mare tărie tuturor celor scrise mai sus am 
poruncit credinciosului nostru pan, Petru logofătul, să atârne pe- 
cefea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Petru Ardanovici, în Suceava, în anul 6964 luna 
lunie 13. 


Pergament foarte bine păstrat, cu pecetea pierdută, la Acad, 
Rom. Peceţi 290. Scrisoarea este verde. Pe dos însemnarea: Dela 
Petru) Vvod. Hotarul a Sf. Mănăstiri Moldoviței pe satul ce-i ia 
gura Brădăţelului, leat 6964 lunii 13, Ibid, o traducere bună din 
1799 Ianuarie 27. Din ea lipsesc boerii. Alta la Acad. Rom. ms 
1446 fila 253. L-am publicat şi în Buletinul Jon Neculce, fasc. 7 
(1929) p. 174-175. In traducerea din 1799 la cuvântul Rât se a- 
daugă în paranteză : „ce-i zic şes“ şi apoi „adică piste şăsul Şo- 
muzului“, 

Brădăţelul este un pârău, ce curge în judeţul Fălticeni (fost 
Suceava), isvorând din Bahna Boteştilor, din Hăţei şi Humărie şi 
se varsă în Şomuzul mare, Este pomenit încă în 6972 (1464) 
Septemvrie 122, apoi în 6973 (1465) Aprilie 113, în 6992 (1484) 
Mai 294, în 6996 (1488) Aprilie 65. E greu de identificat satul 
numit Gura Brădăţelului. Aici a fost satul Borghinești, din care 
a mai rămas, ca amintire, decât numele văii şi al dealului Bor- 
&hineşti 6, Acesta este numit şi Bahrineşti. Este pomenit în 6966 
(1458) Martie 127. In August 31 este arătat chiar în stăpânirea 
Mănăstirei Moldoviţa : nopyunein 8 E pomenit apoi în 6973 (1465) 
Aprilie 119, Este acelaş cu Bahrineştii din districtul Siretiului 210, 
1 Dicţ. geogr. al jud. Suceava p. 45, Harta stat. major, planşa Cornu 
Luncei, 

2 I. Bogdan, D. Şt. 1 p. St: na BphAhițea RR . . . Maetţui, 

3 Ibid. 1 p. 89: Mihăeştii pe Brădățel. 

4 Ibid. 1 p. 285-287, 

5 lbid. 1 p. 347. 

6 Harta stat. major cit. 

7 1. Bogdan, D. St. 1p.7. 

8 lbid. 1 p, 14- 16, 

9 lbid. 1 p. 89. 

"10 Diet. gcogr. al Bucovinei de Grigoroviţă, p. 6. Unait sat Borhinești, 


vi i iei de apa Bârladului, e pomenit intrun uric din 7010 (1502) Martie 
. Bogdan, D. Şt. 2 p. 252. 
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E curios însă că nu-l găsim mai târziu între satele Moldoviței 1.— 
Crasna este un pârău şi un sat, în Bucovina, districtul Câmpulung. 
Este numit azi Frumoasa2. Satul este pomenit, în acelaş document 
cu Borhineşti, în 1458 August 31, de care a fost vorba mai sus: 
ua kpacnom 3. Frumoasa față de Crasna ne arată, şi în acest caz, 
o slavizare a numelor româneşti, din partea cancelariei slavone. 

Interesant este amănuntul că însuşi Domnul a fost faţă la 
fixarea hotarelor satului mănăstirei. 

Să se observe şi lista martorilor, între care un Ivaşco Fultuc 
Şi fiii lui Oprişac, ce ne amintesc satele apropiate de a! celui mă- 
năstiresc, Fulticenii şi Oprişenii 4, 


157. 
1456 lulie 30. 


Petru Voevod întăreşte lui Giurgiu lui Ioil satul Oneşti, din 
Cârligătură, Voroveşti, pe Bahluiu, şi un loc pustiu. 


6964 Iulie 30. Petru Voevod .milueşte pe sluga şi scriitorul 
său, Giurgiu loilevici, cu moşiile anume Oneştii, la Cârlizătură, şi 
Voroveştii, pe Bahluiu, şi între Bodârca şi între Drăgeşti un loc de 
pustie să-şi facă sat. i 


Dau documentul de mai sus după mai multe regeste dela 
Arhiv. Stat, laşi, Tr. 1369, op. 1556, dos. 40, divanul domnesc, 
fila 40r., 46r., 74r., 171r., ibid. Anaforale nr. 105 fila 53v. Do- 
cumentul a fost prezentat întrun proces, pentru moşiile Uricanii, 
Brătulenii, Mihaileştii şi Voroveştii, din judeţul laşi, într'o copie 
făcută de căminarul Manolachi Codrescu. Originalul era, după Tr. 
1369 cit. fila 46r., la epitropia Sfântului Mormânt şi va fi fost 
iuat la plecarea călugărilor greci din ţară, la secularizarea moşiilor 
mănăstireşti. In locurile de mai sus, boerul căruia se face întărirea 


1 Buletinul Com. Ist. 1 (1915) p. 229-230. 

2 Dicţ. geogr. al Bucovinei de Grigoroviţă p. 98. 

3 Pentru numele Crasna cp. documentul din 1399 Noemvrie 28, vezi 
mai sus 1 p. 21, rândul 18, 21. Asemenea 6914 (1406) Mai 1, ibid. 
1 p. 5l, rândul 6, p. 52. In 6939 (1431) lunie 15, ibid. 1 p. 317, rândul 15. In 
69:12 (1434) Ianuarie 29, ibid. 1 p. 374, rândul 13, p. 376. In 6944 (1436) Apri- 
lie 21, ibid. 1 p. 430, rândul 6. In 6944 (1436) lunie 15, ibid. 1 p. 449, rândul 14. 
In 6946 (1138) Martie 5, ibid. 2 p. 14, rândul 15. 

4 Harta stat. major, planşa Fălticeni. 
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satelor se numeşte Giurge loan Levici, greşală în loc de Giurge Ioilevici, 
fiul lui oil, cum apare uneori, din cele ce am văzut mai înainte i. 
Bodârca e probabil. Apare şi Budârcă ibid. Tr. 1369 cit. fila 74r,, 
la fila 158 r., Bodârca, îila 17ir. Bobârca, în Anaforale cit. fila 
53v. e Dobârca, iar ceva mai jos ibid. e Bodârca, ceia ce ar arăta 
că forma Bodârca e cea adevărată. 

Documentul ne arată că între 18 Fevruarie şi 30 lulie tatăl 
lui Giurgiu, protopopa loil, a murit, 

Satul Oneşti l-am întâlnit şi în uricul din 6964 (1456) Fe- 
vruarie 182. Asemenea Voroveştii, pe Bahluiu 3. — Bodârca nu-l 
pot identilica.— Drăgeştii au dispărut, lăsând numele dealului Dră- 
gălina de lângă Voroveşti4. Satul s'a numit şi Drăguşeştii, iar mai 
târziu Mihaileştii, şi e pomenit de multe ori. Aşa în 7063 (1555) 
Aprilie 9, prin care Dan, portarul de Suceava, şi soția sa, Todosia, 
fiica Mariei, nepoata lui Cozma Şarpe postelnicul, dăruiesc Mănăs- 
tirii Homorului satul, din ţinutul Cârligăturii, anume Drăguşeșştii, pe 
Bahluiu, ce se nun:esc Mihaileştii. Satul fusese de cumpărătură lui 
Cozma dela nepoţii lui Stoian, Ivaşco şi Lazor Procelnicul, cu uric 
dela Alexandru cel Bun, lie Voevod şi Ştefan cel Mare 5. Aseme- 
nea în 7086 (1578) Fevruarie 226, în 7089 (1581) August 23: 
e(A)ne ceaw v gae(c)run 7 naa(p)anrarSpu ua navk ApZUIEIIU Ha Rd 
rasi, to ek rene(p) uenoyie (7) muyznasinin. Satul a fost de cum- 
părătură lui Cozma Şarpe dela lIlieaş Saul, fiul Negşei, și dela 
vărul său, Sima şi fratele acestuia, Isaico, şi dela fratele acestuia, 
Holovca, fiii lurşei, toţi nepoţii lui Stoian şi Ivaşco şi Lazor al Pro- 
celnicului 8. Asemenea în 7106 (1598) Fevruarie 139, 7107 (1599) 
Martie 3010. Actele vechi ale satului au perit din pricina Căzacilor 
lui Timuş Hmilniţchi, când s'a bătut cu Gheorghe Ştefan Voevod 


1 Vezi mai sus 2 p. 574. 

2 lbid. 2 p, 565, rândul 20, p. 571. La cele spuse aici adaugă că un 
sat Oneşti a fost lângă Păuşeşti, in Cârligătură, Creşterea colecţiilor Acad. 
Rom. 1911 p. 233, 234 etc. Cp. azi Oineşti, Dicţ. gecer. al jud. laşi p. 165-169. 

3 Vezi mai sus 2 p. 509, rândul 2, p. 571-572, 

4 Dicţ. geogr. al jud. Iaşi, Harta stat. major, planşa Iaşi, 1: 10009C0. 

5 Arhiv. Stat, laşi, Tr. 1369, op. 1555, dos. 40, divanul domnesc, fila 
40 r. Asemenea Wick. Geschichte der Kloster Homor p, 98, 

6 Arhiv. Stat. laşi cit. 

7 Orig. are gasţe)accTn, 

8 Acad, Rom. CLXXXVII/1, Arhiv. Stat. laşi, cit. 

9 Arhiv, Stat. Iaşi, cit. 

10 Wick. cit, p. 107-108, Arhiv. Stat. laşi, cit. Asemenea Ghibănescu, 
Condica de documente nr. 1 fila 7: egumenul și soborul dela Alănăstirea Ho- 
morul „au adus un ispisoc dela Aron Vvăd. ponosit şi au arătat nouă cu mare 
jalobă zicând că ispisoace ce au avut de mai înainte de danie şi întăritură 
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şi Ungurii, cum se vede dintr'un document din 7171 (1663) la- 
nuarie 41. Intr'un document din 7143 (1635) lulie 16 se arată că 
moşia venia lângă Cogeşti, Tăuteşti şi Brătuleni2. Este un sat 
străvechiu. Dacă în vremea lui Alexandru cel Bun era stăpânit 
de Stoian, Ivaşco şi Lazor, fiii Procelnicului, era şi în veacul al 
XIV-lea. Işi are numele dela un străvechiu Drag sau Dragoş3. 
Documentul este extrem de inportant, pentrucă ne arată ve- 
chimea satelor din apropierea Iaşilor. Ca să nu vorbim decât de 
satele neamului Procelnic, el avea aici afară de Drăgești sau Dră- 
guşeşti şi alte sate. Aşa întrun uric din 6998 (1499) Octomvrie 
14 se întăreşte lui Ilieaş Saul (şi lurşa), nepoţii lui Stoian Procel- 
nicul, între aitele, şi satele dela Cârligătură, anume Procelnici, 
unde a fost casa bunului lor, Stoian Procelnicul, şi Bogdăneştii, 
Hoveeşti şi Medelenii. Asemenea îmtr'un uric din 7005 (1497) Ia- 
nuarie 20, lurşa, fiul Mărinei, şi nepotul său, Ilieaş, fiul Neagşei» 
nepoţii lui Ivaşco Procelnicul, din uricul acestuia dela Ilieaş Voe- 
vod, vând satul din Cârligătură, Nedeiani 4. Din uricul din 6970 
(1462) Aprilie 20 se vede că Bratul, fiul Procelnicului, vinde sa- 
tul anume Unghiul, unde.a fost jude Dumicica, în jos de Fâlfoe, 
pe Jijiea5. Brătuleştii de lângă Drăgeşti, Drăguşeşti, se numesc 
delia acest Bratul al Procelnicului sau dela Bratul Stravici6. Pro- 


dela Aron Vvd. pe satul Mihătileştii pe Bahluiu, în ţin. Cârligăturii, au perit 
când au venit acei tâlhari ce Căzaci în Țara Domniei mele, în zilele lui 
Aron Vvd. şi au prădat fara şi curțile domneşti şi oraşul Iaşului încă 
l-au ars atuncea». - 

1 Wick, cit. p. 115-119, 

2 Arhiv. Stat. laşi cit. 

3 Cp. Câmpul lui Dragoş, în 6927 (1419) Aprilie 8, vezi mai sus | p. 
131, rândul 13, p. 133-134, Asemenea în 6944 (1456) lulie 24, ibid. 1 p. 467, 
rândul 15, p. 470-472. Asemenea în 6953 (1455) August 20, ibid. 2 p. 549, 
rândul 11, p. 554. Asemenca în 6932 (1421) Fevruarie 16, ibid. 1 p. 162, rân- 
dul 13-14, p. 165, Asemenea în 6935 (1428) Iulie 24, ibid. 1 p. 215, rândul 14, 
p. 218. Asemenea în 6945 (1437) Fevruarie 24, ibid. 1 p. 507, rândul 16, p, 
509. Asemenea în 6951 (1443) Mai 31, ibid. 2 p. 149, rândul 3, p. 151-154, 
Cp. satul Drăgoeşti, lângă Cucuteni, acesta foarte aproape de satele din 
1456, Harta stat. major, planşa laşi. 1: 109000. Cucutenii, numiţi EMO ce 
anipe $ kpzanrsTrSpt na NME PAC BHA SAE Ir, au fost în vremea lui 
Alexandru cel Bun, cu privilegiu dela acesta, ai lui Serb Răspopă, cum se 
vede” din uricul din 7001 (1493) Martie 26, 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 26-28. Cp. 
7077 (1209) Septemvrie 21: o selişte la Cârligătura, unde au şezut luga, ce 
se chiamă Cucutenii la N. lorga, Stud. şi Doc. 11 p. 73. Curios că fiul lui 
Şerb Răspopă se numeşte Drăgoicea din Cârligătură. Cu Şerb Răspopă cp. pe 
ur Pauşescul din satul de aproape, Păuşeşti, din 1426, vezi măi sus 1 p. 
182-187. 

4 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 96-97, 

5 Ibid. 1 p, 52-53, 

G Vezi mai sus î p. 186-187. 
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selnicii, Bogdăneştii, Brătulenii, Nedeenii, sânt foarte aproape unul 
de altul şi aproape de Voroveştil. Medelenii şi Unghenii sânt pe 
Prut, tot în judeţul Iaşi2. Alte sate ale Procelnicului erau peste 
Prut. 

Despre Giurgiu gramaticul a fost vorba în alt loc3. 


158. 
1456 Septemvrie 20. 


Petru Voevod întăreşte lu Nloranciul şi feciorilor Balii jumctate 
de Colibeni, iar numai lui Moranciul jumătate din Bucsăşti 
şi jumatate din hotar, cumpărat dela feciorii Danciului. 


„6964. Săpt. 20. Ispisoc dela Domnul Petru Vvd., prin cari 
întăreşti slugii sali, lui Moranliul, că l-au miluit cu osăbită milă 
şi i-au întărit în pământul Moldaviei satul anumi Colibenii, ca să-i 
fii lui şi ficiorilor Balii pe giumătati şi iarăş i-au mai dat, osăbit 
de ficiorii Balii, giumătati din Bucşăşti şi giumătati de hotar, ci au 
cumpărat di la ficiorii Danciului, drept patruzăci zloţ. Iar hotarul 
acestor sate să fii din toati după hotarul vechi“. 


Dau regestul de mai sus după Arhiv. Stat. laşi, Anaforale 
nr. 3 fila 29. E vorba de răzăşii dela Cernul şi Bucşăşti, din ţi- 
nutul Bacău. Regestul se află şi la Arhiv. Stat. laşi, Tr. 115, op. 
132, dos. 3, secţia I-a, fila 40r.. Aici e Balin în loc de Balii. I- 
bid. Anaforale cit. fila 29v. se află regestul unui document dela . 
Ştefan cel Mare, din 6964 (1456) Octomvrie 18, în cuprinderea 
următoare : „6954 Octv. 18. Ispisoc di la Domnul Ştefan Vvd., cu- 
prinzători precum Pătraşcu cu unchiul său, de a lor bună voi, din 
uricul tatului lor, a Danciului Roşul, au vândut un sat, anumi Buc- 
şăştii, pe Cernu, lui Moranciu, drept 68 zloți tătărăşti, iar hotarul 
acestui sat să fii începând di la pârăul. Plopului, pe valea Pleşii, 
la fântâna lui Leurdeş şi dealul în sus şi în mijlocul dialului, la 
pârăul Neazuvii, unde cade în Cernu, apoi pisti Cernu, la dialu 
Arzului şi în vârful dialului şi la fântâna Liazii(?) ci-i supt Măs- 
tiacăn, din rădiul Runcului lui Stan şi până la al triile iarăş rădiu 


1 Dic, geogr. al jud. laşi, p. 31, 33, 163, 186, Harta stat. major, planşa 
aşi cit. 

2 Dicţ. geogr. al jud. laşi, p. 152, 232. 

3 Vezi mai sus 2 p. 574, 
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a Chicerii şi la pârăul Boului şi apoi valea Cernii în sus, până 
la gura Cernii, până unde mai înainte au fost cu dreptul, până la 
gura pârăului Frenţii, în sus la o dumbravă, ce-i în vârful dialului, 
unde s'au înplinit, la fântâna lui Nanu“. In lipsa originalului nu 
pot spune nimic despre autenticitatea ispisocului dela Ştefan cel. 
Mare. Poate data de 6964 Octomvrie 18 e greşită. Ibid. „6968 
(1460) Octomvrie 2. Ispisoc dila Domnul Ştefan Vvd., tălmăcit de 
clucerul Pavăl Dibriţ, întăritori lui Moranciu şi Petria Roşcan pe 
a lor sati, undi au fost Petria Roşcan cu niamurili lui, cari ei 
sânguri din loc pustiiu şi li-au făcut întri Cernica şi întri Hajbu- 
rili (ori Hajbur) până la gura gârlii Gricorcăi şi giumătati Bucşăşti, 
pe Cerna şi cu giumătati a tot hotarul, ci şi l-au cumpărat di la 
Pătraşcu şi di la niamurile lor, din uricul Danciului Cernului, 
drept 50 zloți tătărăşti şi giumătati din Tocăniceşti, partea lui 
Şusăş, după tocmiala ci au avut cu fii lui Balin şi fântâna lui Le- 
urdiş şi că hotarul satelor acestora să fii după vechiul hotar”, 
După alte rezumate, ca fond diferite, acesta a fost publicat şi în 
I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 39240. Aici satul „unde au fost PetreRoş- 
canu“ era cumpărat dela fetele lui Tălpiz şi dela neamurile lor, 
cu 40 zloți tătărăşti. Apoi „jumatate din Focşeneşti“, „fântâna lui 
Mordeş“. La Arhiv. Stat. cit. se află un regest de peun alt uric 
dela Ştefan cel Mare: „6970. Suret de pi ispisocul Domnului 
Ştefan Vvd. tăimăcit de polcovnicul Pavăl Dibriciu, la 1801, în- 
tăritori lui Moranciu pe un sat anumi Bucşăştii în Cerna, ci l-au 
cumpărat di la Petraşcu, drept 60 zloţ tătărăşti. lar hotarul ace- 
lui sat să fii începând din plopulci-i în Pleşa, apoi la fântâna lui 
Leordiş, apoi în Cerna, la gura Leordişului, pe din gios de mo- 
nastiri, apoi Cerna în sus, până la pârăul Frinţiului, apoi la fân- 
tâna lui Nanu, fiind acesta tot hotarul”. După alt loc dela Arhiv. 
Stat. laşi, acesta se află la fel şi în I. Bogdan, D. Şt. 1 p. 69. 
“Toate documentele de mai sus, cel dela Petru Vodă şi cele dela 
Ştefan Vodă, sânt menţionate într'o anafora din 1803 Martie 20, 
Uricariul 6 p. 259, 311-312. In documentele de mai sus, Danciul 
apare într'un loc ca Roşul, în altul ca Cernul. Cum va fi fost în 
original nu ştiu, în orice caz e o confuzie între slav. ueprinin, Ne- 
grul şi ueparnnin, Roşul, cum crede şi |. Bogdan, D. Şt. 1 p. 40. 
Ibid. e pomenit şi documentul lui Petru Voevod din 1456 Septem- 
vrie 20. 

Satul Colibenii nu-l! pot identifica. Poate este satul Băleni 
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din comuna Bucşeşti, judeţul Bacăul. Işi va fi având numele de 
la Balea, ai cărui fii apar în documentul din 1456. EI va fi trăit 
pe la începutul veacului al XV-lea2. — Alături este şi satul Buc- 
şeşti3. Satul a fost al Danciului, pe la începutul veacului al XV-lea. 
Era şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela un străvechiu 
Bucşă. 

Este cel din urmă document intern dela Petru Voevod. 


1 Dicţ. statistic al României 1 p. 64, Harta stat. major, planşa Târ- 
gul Ocna. 

2 Cp. satul Băleşti, pe Stemnic, în jud. Vastuiu, pomenit în 1184. [. 
Bogdan, D. Şt. 1 p. 298-289. Asemenea în 7010 (1502) Martie 14: la gura 
Stebnicelului, Baleşti, ibid. 2 p. 206-207. 

3 Dicţ. statistic cit. p. 64, Harta stat. major cit. 


ADAOS. 


159. 
Bârlad. 1441 Aprilie 16. 


Ilie şi Stefan Voevozi întăresc lui Cozma Pivniceariul satul Dil- 
 tegani,pe Bogdana, şi poiana dela Hovrăleata, deasupra 
Smilei, şi pe Albia, unde a fost Neagşa, pe Valea 
Comisoaei şi tot pe Albia Dăreştii. 


Cu mila lui Dmnzău; Noi lliaş Voevod, Domnul Ţărâi Mol- 


dovei, ştire facem cu această carte a noastră tuturor celora ce pre . 


dânsa vor căuta sau citind, pre. dânsa vor. asculta, adecă acel al 
nostru adevărată slugă, Cozma Pivniceariul, ne-au' slujit noao cu 
dreptate şi cu credinţă. Pentru aceaea văzând noi a lui diriaptă şi 
credincioasă slujbă cătră noi, miluitu-l-am pre dânsul cu osebită a 
noastră milă, dat-am şi am întărit lui întra noastră (Ţară), în 
Moldova, satul pre Bogdana, anume Dilţegani, unde au îost socru 
său, Delţeg, şi poiana dela Hovrăleata, unde au fost lui țarina şi 
moara, adecă deasupra Smilei, din sus pre lângă pădure şi pre 
Albiia, unde au fost Neagşa, satul unchiului său, pre Vale Comi- 
soae în gios şi Dăreştii, pre Albiia. Aceaste sate toate de mai sus 
scrise să-i fie ocină şi moşii cu uric şi întăritură, lui şi cuconilor 
lui şi fraţilor lui şi nepoților şi strănepoţilor lui şi a toată ruda lui, 
cine să va alege mai aproape lui, neclătite moşii în veaci. 

lar hotarul acestor sate să fie de toate părţile pre hotarul cel 
bătrân, pre unde au ţânut din veci, 

Cătră aceste credința Domniei meale de mai sus scris, Noi 
lliaş Voevod, şi credinţa Domniei meale, Stefan Voevod, şi credinţa 
a tuturor boearilor noştri a Moldovei. 

Pisall Mihail Oțel diac, u2 Brălad, is, (==6949) April 16. 


1 A scris, 
2 In. 
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Suretul de mai sus a făcut parte din actele C. Diamandi, 
dela Gura ldrici, judeţul Fălciu. Îl dau după o copie făcută de: 
Ghibănescu, Condica de docuimente nr, 46 fila 682-683, 

Pârăul Bogdana l-am găsit pomenit întrun uric din 6944 
(1436) lunie 131, în 6961 (1453) lunie 122, etc. — Aici au fost 
Dilţeganii, pe care azi nu-i mai găsesc, ca nume, Intr'un uric din 
6976 (1468) Septemvrie 24 satul e arătat în stăpânirea lui Şteful 
Cernătescul: na aoraatk, Ac ECF ACA ere, PALE Bia nurpS (Aa) 
marz 3. Este un străvechiu sat, care-şi are numele dela Delţagă.— 
Hovrâleata este un pârău numit azi Horoiata, în judeţul Tutova, 
şi se varsă în Bârlad4. Apare în documentele vechi. Aşa într'un 
uric din 6988 (1480) Aprilie 17: woreemn n u'kroaipețin, ta wEpz- 
ine XoepaaTa5. Asemenea în 7007 (1499) Noemvrie 26: ua ys- 
tpawkrut, na navk u'kroaupepn 6, Aici avea o poiană Cozma Pivni- 
ceariul. — Pârăul Smila l-am găsit pomenit într'un uric din 6944 
(1436) lunie 137 şi în 6952 (1444) lunie 188. Aici era moara lui 
Cozma Pivniceariul. Ea e pomenită şi în 6976 (1468) Septemvrie 
24, când era în stăpânirea lui Ştelul Cernătescul: na nepk cana 
MAN, TĂE Bta Matu Atouarb nerga 9. — Albia va fi fiind pârăul 
Albinea din judeţul Roman, pomenit întrun uric din 6936 (1428) 
Septemvrie 3 10 şi în 6954 (1446) Martie 51!. Satul unde a fost 
Neagşa nu-l pot identifica. EI este acelaş, probabil, cu satul po- 
menit întrun uric dela Petru Rareş, din 7037 (1529) Martie 20: 
CEAS 119 Ha dagin, Ha Hat rac BNA nhkuiSal2, Nu este exclus ca 
pârăul să fie Alba, Albu, Albianu din județul Putna 13. — Satul 
Dăreşti pe Albia nu-l pot identifica. Este un sat străvechiu, care 
era poate şi în veacul al XIV-lea. Işi are numele dela un Darie. 


1 Vezi mai sus 1 p. 444, rândul 13, p. 446. 

2 Ibid. 2 p. 467, rândul 12, p. 470. 

31. Bogdan, D. Şt. 1 p. 139-131. 

4 Harta stat. major, planşa Bârladul, 1: 100090. 

5 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 239-240, 

6 Ibid. 2 p. 162. 

7 Vezi mai sus 1 p. 444, rândul 14, p. 447. 

8 Ibid. 2 p. 205, rândul 4- ui p. 206. 

9 |. Bogdan, D. St. 1 p.1 30. 

10 Vezi mai sus 1 p. 223, rândul 10-11, p. 227. 

11 [bid. 2 p. 247, rândul 11, p. 249-2 50. 

12 Ghib. Sur, 9 p. 17, 20. 

13 Dicţ. geogr. al jud, Putna p. 10-11. Vezi mai sus 2 p. 160, rândul 
15, p. 162. 
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i 160 1. 
Suceava. 1424 Octomvwrie 9. 


(Ma(c)TiIe Baie Ani AMt)AApB ROFROAa, PCENCAApA BEAMAN 
MOAAAREKOH, UNIUNE SHaCAMEnHTe N € CNM ANCTOAA HALIHAZ, K'TO 
Ha HG OV3PHTA HA ere oveaniiinii(7) uz roți, we ToTII HCTHUZII 
CASFhI Hai, "POAEDA II ATE AdAN ECAVRI HARI FAO Cavherro Ha Tas- 
a9&k) noa pini... atoc(T) n rac nexeAnTa c(n) us a'bke, 
RBIUU(AM) AMECTEIZA, Ad UCCTABETE 11 Ad WCAAETA Cta KonaeTaaa(Aa 
Haz BSA(T) ovphkz n nenopSineno t'ruTopeTae Haz ni AkTeaa 11(X) 
H BzcemS poAS n(4), na Bhini a Xorapă TomS avbeTr$S Aa RSAcTA 
no crapomS XoTapS ri RSAa M5 yoTapuax naua :tSpz ractu(k), a 
na "To e(e7r) akpa r(eA)naan n Bkpa Bu(3)areRarunare cena r(ca)ea 
A, Haiată Rotgcâhi, n Kkpa (Backyz) natmu(y) (uoakpz), o couank 
Rak(7) ăăât w(kr) &. 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul "Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră, cine va căuta la dânsa sau o va auzi citindu-se, că aceste a- 
devărate slugi ale noastre, 'Toder şi Lie, le-am dat lor un loc pe 
Tazlău lângă râu. , , .pod şi unde iese el din pădure, deasupra locu- 
lui, să-şi aşeze şi să întemeieze sat... . să le fielor uric şi cti- 
torie nestricată, lor şi copiilor lor şi întregului neam al lor, în veac. 

lar hotarul acestui loc să fie după vechiul hotar şi pe unde 
i-a hotărît pan Giurgiu Globnic. 

lar la aceasta este credinţa Domniei mele şi credinţa iubitului 
fiu al Domniei mele, llieaş Voevod, şi credinţa tuturor boerilor 
noştri. 

In Suceava, în anul 6932 Octomvrie 9, 


Dau documentul slavon de mai sus după un decalc, făcut 
după original, de d. C. V. Dimitriu, licenţiat în litere. El spune că 
originalul, din care lipseşte colţul din stânga, se păstrează la lor- 
dache Berilă din Boşoteni, judeţul Bacău. Tot el comunică şi o 
traducere, se pare o copie după o alta veche. Locul donat, în tra- 
ducere, e „pe Tazlău, lângă râu, în dreptul podului“, după care 
am întregit în textul slavon pe noaan phmi, care nu e clar în 


„decalc. Ibid. şi „pe deasupra locului“, care conrespunde lui Bhi- 


tu) amecrepz, şi care nu e sigur. 


1 Vezi mai sus 1 p. 167-168. 
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161). 
Suceava. 1433 Noemvrie 15. 


T MAC)TIR BRIO Mi CPERĂIIA REEBOAI, POCNCAapz Beata Ate(a)- 
AdEREU, UHM SHsMetutre nteckata ANCTo(A) Nanntatz, Te ta Uh 
CVâpttr WAN EDO CVCARIIIPA UTOVUN, Ce "POTA NCTIHHNIII CATA 
nâin4, &kpinur nanz, XolA)e neernun, caca) nasa npanene ui 
Bkprie eneiine, mrhma ani Guarkiuri ere npanere i B'hpnoio 
CACVĂiBEY AC Ha(0) :Raaonami ee ere cecene Aa(c)Ti n Ada 
CAL EMOV, SV NALENI BEMAIL, CEAA Hă BEpOIrk2, ua HM quit 
ALEpA UI VO nt si CHER, BAS Prpeiuhia, n raoăne, rac cer) 
mkisfa) 28046, HI Manta na ceperk, rAe €(CT) Xoez, Toe Race 
INSERA Hâtz Cp 1 RER ere, BAcTIțk, îi AETEMB Hz 4 SVHoy- 
ATOM HYA U BACOVTUNI BPATIAMA 1 HpASHOVUATEAA HYZ, HEno- 
peouene, soare, na ph. 4 YOTARt "TEA ceas, Ad BSVACTE 
NECTâgiata XOTApI, ROVAA eătitaan msiha. a na ro r(cr) nhpa 
namere (re)ra, ntamenticanna(r) ereipana neeeAni, 1 t'bpa BeapA 
HAMU(), Etpa Dana Aiyanaa u Aku ere, thkaa ana) ep(o)rk n 
ATEU £r9, BRA Mâna HEPPItAA AROPRHEA, BRA Nana Aaa Hi A'krin 
îr0, BEpA Bănta CVEAAVPRI, WEpa Iată NEPPa VOVARUA, BEDA Mata Bau 
Uâa 10 lpa EpATA cre, tpiriețaa, Rpa Nâita yamata, REpa nana 
RARA VAMA, BEpa Manta Rasuitita n pipa BBERNA Boapz nam) 
SARA ARCERI(Ț) n Bean) i aecania. 4 ne nautest sune, tre 
LOCALA POENDAAP Bean namen man vf Adereni nana Han w('r) 
MAME IAEAEE Matt ESU(A) ro Beer recneAaaz Bean mature w(7) 
ATA Ati A Hâu G(0) natere Uaemenră, îl EOY(A) Te REPO RA 
PBREDETA BERI, TTSEA AUTOR IATA REDACTA, HALIErO Aduitd 4, 4 
IPSEN NANA VTR AL(A) 0 OVERA, BanSVite AA ECANL FAMO 
BA DAAD II Bă WEPEOPIR CAME, a Ma BOAMEE NSTEAREAEHIE "POALE 


ECLA RENI CARA REAL cas MANEA thpue ev dus, 


ANCTEY Rame 4 ned Ac(Duz rpamaTriiiz, S ccuant, nak(7) 
îâa us() 5i, 


1 Vezi mai sus | p. 359-372, 

2 In orig. Roponoperib. 

3 Sic. 

4 Incă odată: nau Bst(A) RTS Boros Ba HBBEPETh BHITI, TOT 
WTOERI HAZ HENOBOVINHAG HANIEPO Aaănia. 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră, 
cine va căuta la dânsa sau o va auzi citindu-se, că această ade- 
vărată slugă a noastră, credinciosul pan, Hodco Costici, a slujit 
nouă cu dreaptă şi credincioasă slujbă. 

De aceia, noi văzându-l cu dreaptă şi. credincioasă slujbă 
cătră noi, l-am miluit cu osebită milă şi i-am dat, în Ţara noas- 
tră, satele la Vorona, anume Curtea Anuşcăi şi Hueţenii şi Si- 
neştii, lângă Vereşceac, şi Glodeani, unde este Neanciul jude, şi 
moara pe Sireti, unde este Hueţ. Toate aceste să le fie lor uric 
şi femeii sale, Vesiutca, şi copiilor lor şi nepoților lor şi fraţilor 
Vasutcăi şi strănepoţilor lor, nestricat niciodată, în veac. 

lară hotarul acestor sate să fie după vechile hotare, pe unde 
au umblat din veac. 

lar la aceasta este credinţa Domnici noastre, mai sus scri- 
sului Ştefan Voevod, şi credinţa bocrilor noştri, credinţa panului 
Mihail şi a copiilor lui, credința panului Crâstea şi a copiilor lui, 
credinţa panului Negrilă vornic, credinţa panului Dan şi a copiilor 
lui, credinţa panului Ucleat, credința panului-Petru Hudici, credinţa 
panului Banciul şi credinţa fratelui său, "Şteful, credinţa panului 
Hămaj, credința panului Albu ceaşnic, credința panului Cliucinie 
şi credinţa tuturor boetrilor noştri moidoveni şi mari şi mici. 

lar după viața noastră, cine va fi Domn Ţării noastre sau 
din copiii noştri sau din neamul nosiru sau oricine va fi Domn 
“Țării noastre din copiii noştri sau din neamul nostrul sau ori pe 
cine Dumnezeu va alege să fic, acesta să nu le strice dania noa- 
stră, ci să le întăriască şi înputernicească, pentrucă i-am dat lui, 
pentru dreaptă şi pentru credincioasă slujbă. 

lar pentru mai mare tărie acestei toate mai sus scrise am 
poruncit credinciosului nostru pan, Neagoe logofătul, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Şi a scris Donciu gramatic, în Suceava, în anul 6941 No- 
omvirie 16. 


Pergamentul, cu pecetea pierdută, dela care se păstrează 
parte din şnurul de mătasă, se află în colecţia mea. Pergamentul 
este foarte bine păstrat. Scrisoarea este uncială, asemănătoare cu 
cea scrisă de acelaş Donciu, în zapisul adaus la uricul din 6956 
(1448) Octomvrie 101. Pe dosul uricului se află însemnarea: Jol- 


1 Vezi mai sus 2 p. 369. 


596 1433 


deştii şi Sineşitii lângă Giurge şi Glodenii“ şi alta mai nouă: 
6941/1433 Noemv. 16. Ispisoc a Dom. Stetan Vvd.“. 

Din nota pusă pe dosul uricului se vede că satul de pe Vo- 
rona, unde este Curtea Anuşcăi, este Joldeştii, din comuna Tudora, 
judeţul Botoşani 1. Satele Hueţanii, la gura Voronei, Sineştii, a- 
proape de Giurgiu Vereşceac, şi Roşcanii sânt pomenite şi întrun 
uric dela llieaş Rareş, din 7055 (1547) Aprilie 142, 


"1 Dicţ. statistic al er ei 1 p, 112, Harta stat. major, planșa Dcl- 
iaca, SR I. Bogdan, D. Şt. 1 7. 
2 Orig. pergament în colecția mea, 


DOCUMENTE EXTERNE 


ACTE DE INPRUMUT, DE OMAGIU, TRACTATE, SOLII, PRIVILEGII 
COMERCIALE, SALV-CONDUCTE, SCRISORI. 


BCU Cluj,/ Central University Library Cluj 


162. 
Lembers. 1387 Mai 6. 


Petru Voevod aduce omagiu lui Vladislav, Regele Poloniei. 


(Dn nomine domini amen. Ad perpetue rei memoriam. Petrus 
woyeuda muldauiensis harum noticiam habituris significamus quibus 
expedit uniuersis, quod -dum in Lemburga tempore date presencium 
cum serenissimo principe, domino Wladislao, rege Pollonie Litwa- 
nieque principe supremo et herede Russie etc. fuimus constituti, 
non coacti nec conpulsi, sed ex certa scientia et ultronea voluntate 
boyaronum nostrorum fidelium communicato consiiio, ymmo spe- 
cialiter accedente, memorato domino Regi nec non preclare prin- 
cipi, domine Heduigi, regine, consorti suc carissime, ipsorumque 
legittimis succesoribus ac corone regni Polonie fidelitatis omagium 
prestitimus tenore presencium et prestamus subiacentes nos, gen- 
tem atque terram nostram, Valachie castra ceteraque dominia sibi 
et consorti sue necnon ipsorum legitlimis successoribus ac corone 
regni Polonie omagialiter perpetuis temporibus duraturis. Prormitti- 
mus insuper et spondemus prefatis principibus dominis, Wladislao, 
regi Polonie, et Heduigi regine, consorti sue, nec non eorum suc= 
cessoribus ac corone regni Polonie fidelia cum tota gente nostra 
prestare obsequia necessitate qualicumque ingruente, Inviolabiliter- 
que et irrefragabiliter in omnibus fidelitatem seruare omnimodam 
atque puram, ipsorumque et eorum successorum legittimorum ac 
corone regni Polonie ex nunc et în ewum nos verum et legittimum 
omagialem presentibus confitentes. Super quibus omnibus premissis 
in testimonium perpetue îirmitatis corporale prestitimus sacramentum 
iuxta ritum et consuetudinem orientalis ecclesie lignum vite in ma- 
nibus domini Cypriani metropolitani Kyouiensis ore proprio oscu- 
lantes. Harum quibus sigillum nostrum appensum est testimonio 
litterarum. Actum et datum in Lemburga in vigilia translacionis 
beati Stanislai martiris atque pontiticis, anno domini millessimo 
tricentesimo octuagesimo septimo. 


ID 
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Traducere. In numele lui Dumnezeu, amin. Spre amintirea 
lucrului veşnic. Petru Voevod Moldovei iacem cunoscut cui tre- 
buie să aibă ştire de aceste, că atunci când ne-am întrunit în Lem- 
berg, la data hotărită pentru înfăţişare, cu prea strălucitul prin- 
cipe, Domnul Vladislav, Rege al Poloniei şi Inalt Principe al Litva- 
niei şi Domn al Rusiei etc., de nimene siliţi, nici îndemnați, ci cu 
deplină ştiinţă şi bună voire a boerilor noştri credincioşi, ţinând 
siat şi în deosebi luând parte, am adus, în cursul înfăţişării, o- 
magiu de credinţă amintitului Domn, Regelui, asemenea şi prea- 
strălucitei Principese, Doamnei Regine, Hedviga, soţiei sale prea 
scumpe, şi urmaşilor lor legiuiţi şi coroanei regatului: Poloniei şi 
ne facem supuşi cu omagiu, pe noi, poporul şi ţara noastră, ce- 
tăţile Moldovei şi celelalte domenii, lui şi soţiei sale şi urmaşilor 
lor legiuiţi şi coroanei Regatului Poloniei, în vecii vecilor. 

Făgăduim, pe lângă aceasta, şi hotărim solemn numiţilor 
principi domni, Regelui Vladislav al Poloniei şi soţiei sale, Regina 
Hedviga, şi urmaşilor lor şi coroanei regatului Poloniei, să le dăm 
supunere credincioasă, cu tot poporul nostru, în orice trebuinţă 
ar avea, Şi mărturisim drept şi legitim, faţă de cei prezenţi, să 
le slujim, inviolabil şi nestricat, faţă de toţi, credinţă respectuoasă 
de orice fel şi curată şi lor şi urmaşilor lor legiuiţi şi coroanei re- 
gatului Poloniei, de acum şi până în veac. 

Faţă de toate cele mai sus puse, ca mărturie materială a 
tăriei veşnice, am pus şi jurământ, după ritul şi obiceiul bisericei 
de răsărit, sărutând, cu gura proprie, crucea, în mânele lui Chir 
Chiprian, mitropolit al Chievului. 

lar ca mărturie a acestora s'a atârnat pecetea noastră la a- 
ceastă carte, 

Făcut şi dat în Lemberg, în ajunul strămutării fericitului mar- 
tir şi pontifice, Stanislau, în anul Domnului una mie trei sute opt- 
zeci şi şepte, 


Pergament, cu pecetea atârnată, a fost în Arhiva ministeru- 
lui de externe din Moscova, azi in depozitul principal din Varşo- 
via. O fotografie se atlă la Acad. Rom. fotografii, pachet V, nr. 47. 
O planşă fotografică în Hurm. Doc. 1%, planşa IV..0O copie 
la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. Aici e data 
1387 Septemvrie 27. Aici e „sumus constituti” în loc de „fui- 
MUS , . .*, cum e în original. Asemenea e „sancti Stanislai“ în loc 
de „beati. ..“. Am întregit totdeauna cuvintele în locul prescurtă- 
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rilor din original. Un rezumat a fost publicat în Dogiel, Codex di- 
plomaticus regni Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 12, 
Vilnae 1758 p. 597. Textul cu foarte multe greşeli a fost publicat 
în Ulianiţchi, Materiali p. 1. Exact a fost publicat în Hurm. Doc, 
12 p. 295-296. Ibid. şi părerile mai multor istorici asupra actului 
de omagiu. A fost publicat textul latin şi în Uricarul 11 p. 1-2. 
Cp. G. Şincai, Hronica Românilor, laşi, 1853, 1 p. 354-355, care 
cunoaşte numai regestele din Dogiel. 

„Documentul a fost folosit de diferiţi istorici şi e foarte în- 
portant pentru domnia lui Petru Muşat Voevod şi legăturile lui cu 
Polonii. Pentru domnia lui Petru Voevod cp. documentul din 1384 
Mai 1, vezi mai sus 1 p. 4-7. 


163. 
Lemberg. 1387 Mai $. 


Boerii lui Petru Voevod adeveresc omagiul adus de acesta 
Regelui Vladislav al Poloniei. 


Dzula capitaneus, Burla, Draguy marscalcus, Stancze!, Stani- 
Slaus, supremi consiliarij magnifici domini Petri woyeuode Mulda- 
uiensis, significamus quibus expedit uniuersis tenore presentium 
publice profitentes, quod dum în Lemburga tempore date praesen- 
cium cum serenissimo principe, domino Wladislao, rege Polonie, 
Litwanieque principe supremo, et herede Russie memoratus domi- 
nus, Petrus woyeuoda Muldaniensis, constitutus extitisset consilio 
nostro ymmo consensu et voluntate omnimoda accedente, prefato 
domino, Wladislao regi, et preclare principe, domine Heduigi re- 
gine, consorti sue carissime, nec non ipsorum legittimis successo- 
ribus ac corone regni Polonie fidelitatis omagium prestitit atque 
fecit, subiciens se omagialiter, gentem ac terram suam, Valachie 
-castra ceteraque dominia, memoratis principibus, domino regi et re- 
'gine ipsorumque successoribus legitimis ac corone regni Polonie 
perpetuis temporibus duraturis promittensque cum tota sua gente 
“et nos cum nostris posteris, nostro nomine et aliorum omnium 
terrigenarum terre Valachie, qui in nos ad id ipsum faciendum auto- 
ritatem omnimodam transtulerunt. Promittimus et spondemus pre- 
clarissimis principibus, dominis sepe dictis, et eorum successoribus 
1egittimis ac corone regni Polonie fidelia prestare obsequia, neces- 


1) 
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sitate qualicumque ingruente, inviolabiliterque et irrefragabiliter fi- 
delitatem seruare omnimodam atque puram. Super quibus omnibus 
premissis dictus dominus, Petrus, et nos cum eo, in testimonium 
perpetue firmitatis corporale prestitimus sacramentum atque iuxta 
ritum et consuetudinem orientale ecclesie lignum vite in manibus 
domini Cypriani, metropolitani Kyouiensis, sepe dictus dominus 
Petrus ore proprio tetigit osculendo. Harum quibus sigiila nostra 
appensa sunt testimonio literarum. Actum et datum in Lemburga 
in vigilia translacionis beati Stanislai martiris atque pontificis, anno 
domini millessimo tercentesimo octuagesimo septimo. 


Traducere. Juie căpitan, Bârlă, Dragoi marscalcus, Stanciul, 
Stanislav, boerii cei mari ai măreţului Domn, Petru Voevod al 
Moldovei, facem cunoscut tuturor căror se cuvine, arătând în chip 
public, în cursul înfăţişării, că atunci când, la data hotărită pentru 


"înfăţişare, amintitul Domnitor, Petru Voevod al Moldovei, s'a întâl- 


nit, în Lemberg, cu prea luminatul Principe, Domnul Vladilav, Rege - 
al Poloniei, şi Inaltprincipe al Litvaniei şi Domn al Rusiei, ţinând 
seamă de sfatul şi de înţelegerea şi de toată voinţa noastră, a adus 
şi tăcut omagiu de credință zisului Domn, Regelui Vladislav, şi 
prea strălucitei Principese, Doamnei Hedviga, Reginei, prea iubitei 
sale soţii, şi urmaşilor lor legiuiţi şi coroanei Regatului Poloniei, 
supunându-se pe sine cu omagiu, poporul şi ţara sa, cetăţile Mol- 
dovei şi celelalte domenii, zişilor principi, Domnului Rege şi Reginei 
şi urmaşilor lor legiuiţi şi coroanei regatului Poloniei, în vecii ve- 
cilor, şi făgăduind cu tot poporul său şi noi cu urmaşii noştri, în 
numele nostru şi al tuturor celorlalţi boeri ai Ţării Moldovei, cari 
ni-au înputernicit cu toată autoritatea, să facem aceasta. 

Făgăduim şi hotărîm prea străluciţilor principi, Domnilor a- 
desea numiţi, şi urmaşilor lor legitimi şi coroanei regatului Polo- 
niei să-i dăm supunere credincioasă la orice fel de trebuinţă ar fi 
şi, inviolabil şi nestricat, să-i slujim credinţă de orice fel şi curată. 

Asupra tuturor acestora mai înainte puse zisul Domnitor, p 
Petru, şi noi înpreună cu el, ca mărturie materială a tăriei veşnice, 
am jurat şi după ritul şi obiceiul bisericei de răsărit, şi ades nu- 
mitul Domnitor, Petru, a atins crucea cu gura proprie, sărutând-o, 
în mânele lui Chir Chiprian, mitropolitul Chievului. 

lar ca mărturie acestora s'au atârnat peceţile noastre la a- 
ceastă carte. 

Făcut şi dat în Lemberg în ajunul strămutării fericitului martir 
şi pontifice, Stanislau, anul Domnului una mie trei sute optzeci şi şepte. 
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Pergamentul a fost în Arhiva ministerului de externe din 
Moscova, iar acuma se află în Varşovia. O fotografie se află la 
Acad. Rom. fotografii, pachet V, nr. 44. O copiecu data 27 Sep- 
temvrie,la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. Aici „Gyula..., 
Vurla“ în loc de „Dzula... Burla“, cum e în original. Asemenea 


„sancti Stanislai“ în loc de beati...“. Un rezumat se află la Do- 


giel, Codex diplomaticus regni Poloniae et magni ducatus Lithua- 
niae, volumul 1%, Vilnae 1758, p. 597. Asemenea în Rykaczewski, 
Inventarium omnium et singulorum privilegiorum, literarum, diplo- 
matum quaecunque in archivo regni in arce Cracoviensi continentur, 
Paris 1862, p. 132. S'a publicat cu foarte multe greşeli în Ulia- 
nițchi, Materiali p. 2. Exact sa publicat în Hurm. Doc. 12p.297. 
S'a publicat şi în Uricarul 11 p. 2-4. Şi aici Gyula, Vurla şi alte 
abateri. A fost folosit de istorici, pentru istoria Moldovei sub Petru 
Voevod şi pentru boerimea moldovenească, la sfârşitul veacului al 
XIV-lea. Cp. de ex. A. D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3,vol.3p. 117. 
|. Minea, Principateie române şi politica orientală a împăratului 
Sigismund, 1919 p. 40. Aici documentul are data de 1387 Mai7. 
C. C. Giurescu, Contribuţiuni la, studiul marilor dregătorii în se- 
colele XIV şi XV, Vălenii-de-Munte, 1926, p, 33-34, etc. 
Documentul este foarte inportant şi pentru lista boerilor. 


164. 


€ 


Suceava. 1388 Fevruarie 10. 


Petru Voevod inştiințează pe Vladislav, Regele Poloniei, că i-a 
trimis 89000 de ruble de argint. 


T BASAMEAAR BEER | SA(C)FHR KPSAR NOABCRSA, AITOBBCEOANE 
Akanue 1 presa n nirk(y) aormn'(6) skaa peeneAapiR See cep- 
A(P)u()e nokaananne w(r) nerpa nsenw(A) meanagneere, urut:(m) 
CRĂACMO BEABHEI TECE MA(C)TH îRE cât Ada TOAW HCTHHeAW 
Dăht Bapmosgnekeat Frueaut dpa(m)rere cepespa, bat 2 abc (oma 2 
ITS FCAVI BOUaân AaBaTi 073 ANR, a ACAdan ecu ct couani; 
cvekyn 2. eronra ua citi 2 aer £ rheaun pyBani pa(i)rore 
cepeBpa. 34 (Thea utuutato ceea aucrb 2 9 E Tuica, a Batut atac) 


1 In Orig. BEE, 
2n cac,ca şiz cas, 
3 Sic. 


ic 
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"Ti CroWTB atcTh Î 6 UCTHpu TC oY Mace(2) (nvern)2, npocumo Bga- 
MEL MA(C)TII IUTE GRI ECTE CVUNHIAN MRI ACT Î, ARO HI TOTI, uuTo 
nHcaTe (?) ue na ă, a(4) ha F TUCAun DOAR Î RpOAEROIR 2 NEĂTIR, ETER 
Han | DpHHECErh BANCI Bă Î THeauk, TOAWY ARI AdAE Baulh AHCTb |, 
MIT Micanth Ha Ă, "Tea, a mean i aer, 0 repeal couant, 
o noHeA Rannkă Î, NEGRO WĂAEAN ÎSCTA, DCOAZ HAUErO NEUATIIS, OY 
AkTA BEEP POECRA, Ă UT. UL, 4 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, lui Vladislav, Craiului Po- 
loniei, Stăpânitorului Litvaniei şi Rusiei şi Domnitor altor multor 
ţări, sinceră închinăciune dela Petru Voevodul Moldovei. 

Facem cunoscut Inalt Domniei Tale, că am dat acestui ade- 
vărat pan al Varşoviei trei mii de ruble de argint frânceşti, în a- 
cea greutate, cu care am început să dăm dela Luţc şi le-am dat 
pe toate în Suceava. In această scrisoare sânt trei mii de ruble 
de argint frâncesc. Pentru aceasta facem această scrisoare pentru 
trei mii, iar scrisoarea Domniei tale este făcută pentru patru mii, 
la iăsatul de sec. 

Rugăm pe Domnia Ta să faceţi altă scrisoare, ca şi aceasta 
ce scrieţi, dar nu pe patru, ci pe trei mii, sub pecetea crăiască. 

Cine ne va aduce zapisul pe trei mii, acestuia îi vom da 
cartea voastră, care-i scrisă pentru patru mii. 

Şi s'a scris cartea, în cetatea Sucevei, Luni, în întăia săp- 
tămână a postului, sub pecetea noastră, în anul naşterei Domnu- 
lui 1388. 


Pergament, cu pecetea pierdută, a fost în Arhiva ministeru- 
lui de externe din Moscova, iar acuma se află în Varşovia. O 
fotografie la Acad. Rom. fotografii. O planşă fotografică în LI. Bog- 
dan, Album paleografic moidovenesc nr. 1. Scrisoarea e urîtă. O 
copie slavonă la Acad. Rom, ms 126, dăruit de I. Bogdan. Cu a- 
bateri a fost publicat în Acty Zapad. Ross. 1 (1846) p. 23. In 
traducere românească a fost publicat în Uricaru 3 p. 69-70, cu 
unele greşeli. Aici în dată este greşit: „în luna săptămânei întăea 
a postului“. O altă traducere în Uricarul 11 p. 17. Aici în dată 
greşit : „luni în întăia Duminică a postului“. 

Dau mai departe actul de înprumut al-lui Vladislav şi des- 
pre care se vorbeşte în cel de mai sus. 


Iu cac,caşiz cae, 
2 nVeThn lipseşte în original, MACe nesigur. 
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Luţc. 1388 Ianuarie 27. 


Vladislav, Regele Poloniei, cere cu înprumut dela Petru Voevod 
al Moldovei patru mii ruble de argint. 


P BACĂHCAA(t) BE Me (C)TR RDOAB NCABERH, AHTORRCEHI, PERU 
Akanur nun (4) mnermni(9) skmak roeneaapr, anume re cRkac(4) 
setat Î, korophii na 're(r) anerb Î nocmorpuTa |, o:te man Î ere 
Rose (A) acaaanui, San un pu aATkab halit, nonunan Î na(4) ă Tu 
cauk pygani Bpaiknekore ceptăgă sh 1 te 2 Aaru 2 naatTb namh L w(7) 
rniXb Î malc) mpera | sa F (A)R(TA), 4 Mhi cAVBOVEAO cat pri Ma- 
ast B'lpu Hi Erc) BpaTt, pomtauv, ui cere AkTre(A) rh(pb) A Tica 
pYRAH Kkb) ECpoTHTH Hencana 2 F Toro aka ua Aacenerh Î, nakani 
Bnixe (a) 1 Î E BOpOTHAA Hai Alu), ate Ti Hanncan Î, 'TorAd 
TPOĂL hâ(10), raanur, HE TOR BOASCTHR UITE K HEAW UBHCAVIIAFTE 
TOAW HEHOMY Hi Borko(A) n cre Bpary, pomanv, Hi Akremel el 
Hai ROTOph! IX | HRB i ocrante)T, 9 'Thigi A 'rueadari d, 2 aac- 
TAEHTH WMAFATRI, d Chi HMARTI AFPEATII Tak(0) AcAre, Ac KOAA 
Han Î aikAL Â TPHEAUN PYEANI HCNCANA HE (Than, A Pb 
ROAH BEL ROTOR HENpPIATERE CAGE CHAOS OBAOPAZ TOTAL Hei 
rpe(A) raanun, Teraa Tor Heithii RCEBOAa HI Bpâ(7) cre n Alru 
IȚB HAH ROTOg'BI UA Hui Î AH(6) OCTANETh HAMAISTb NE NpAROIR FEAR 
H CO CYCEW CBOEID CHA GEBh Î ACTH "TOPO HCHOTO FEPOAA BOpenHTU, 
a Ham Î 0 Th vaca 3 BETA AdRATii MITO hi | teceRaar, 
HARAH Bi TOTI HENRI PBOARL CHAR SYSATR, d AVI CVA 
HAat(aih) E Tri HCHBIL Ă, "PHCAUIL VBA HAR L ROpPOTATU Hencana, 4 
id BpibnecTrh TOro Hala nEvaTh E ceAW acri ewkau ccm npnn'k= 
cWTh, 0 AkTo BONtere poăiterria d-unoe TH Best, nuca | anern | 
St aut, o no Hip banni€ nphaz pVenian avaceuverz, 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Vladislav, Rege al Polo- 
niei, Stăpânitor al Litvaniei, Rusiei şi Domnitor al multor alte 
țări, facem ştiut tuturor, cari vor căuta la această carte, că pan 
Petru Voevod al Moldovei, ginerele şi prietenul nostru, ne-a în- 
prumutat patru mii de ruble de argint frâncesc şi are a ne aştepta 
dela acest lăsat de sec până în trei ani, iar noi îi-făgăduim, pe 


1 n făcut ca o, B 
2 a făcut ca a, 

3 hi pare făcut din +, 

4 so ne de două ori, 


15 
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credinţa noastră, şi fratelui său, Roman, şi copiilor lui, să ie în- 
toarcem deplin aceste patru mii de ruble peste trei ani, la lăsatul 
secului. lar dacă nu-i vom întoarce la zi, cum este scris aici, a- 
tunci oraşul nostru, Halici, şi cu acest ţinut ce atârnă de el îl vom 
pune amanet, pentru aceste patru mii, acestui adevărat şi voevod 
şi fratelui său, Roman, şi copiilor lor sau cui va fi viu. lar ei îl 
vor ţinea atâta, până când nu le vom da deplin aceste patru mii 
de ruble, 

lar dacă vre-un duşman ar înpresura cu puterea lui acest 
adevărat oraş, Halici, acest adevărat voevod şi fratele său şi copiii 
lor, ori cari dintre ci va fi viu, vor apăra cu dreaptă credinţă şi 
cu toată puterea lor, fără viclenie, acest adevărat oraş, iar nouă 
în acelaş ceas ne vor da de ştire, ca să le dăm ajutor. lar dacă 
acest adevărat ora: ar fi luat cu puterea, atunci noi numai decât 
le vom înturna aceste adevărate patru mii de ruble. 

lar pentru tărie acesteia am poruncit să atârne pecetea noas- 
tră cătră această carte a noastră. 

S'a scris cartea, în Luţc, în anul naşterei Domnului 1388, 
Luni înaintea lăsatului. de. sec rusesc. 


Pergament, cu o foarte frumoasă pecete a regelui atârnată, 
a fost în Arhiva ministerului de externe din Moscova, iar acuma 
e în Varşovia. O fotourafie la Acad. Rom. fotcarații. O planşă fo- 
tografică în 1. Bogdan, Album palografic nioldovenese nr, 1. Per- 
gamentul este tăiat în mijloc, ceia ce înseamnă că a fost anulat. 
Scrisoarea urită, asemănătoare cu cea din documentul precedent 
al lui Petru Voevod, ceia ce înseamnă că e scris de acelaş pisar. 
!Slavon e făcut aproape toidezina cu o linie ce-l aie la mijloc. O copie 
slavonă la Acad, Rom. ms 126, dăruit de [. Bogdan. A fost pu- 
blicat cu foarte multe greșeli în Acty zapad, Ross. 1 (1846) p. 22. 
O traducere liberă este publicată în Hasd. Arh. Ist. î' p. 177. 
Altă traducere ce în Uricaru 3 p. 68-69. 

Documentele sânt extrem de inportante, peritru vechile legă- 
turi ale Moldovei cu Polonii, Ele au şi fost folosite de istorici 
ca atare. Cp. Radu Rosetti, Despre Succesiunea domnilor Moldo- 
vei dintre Laţcu şi Alexandru cel Bun p. 14-15. [. Minea, Prin- 
cipatele române şi politica orientală a împăratului Sigismund, 1919, 
p. 40-41. . 
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165. 


Suceava. 1393 lanuarie 5. 


Roman Voevod se închină Regelui Vladislav al Poloniei. 


“CV BERE HA ETA CA, BUAMENLNTOCNO UHIAVRI MpESA "Ph 
ACP IMBE | noSrpenBIA Mk NOTEAZA BVANIIAA TOPO Aer, 
SE AVI POMANE ROFROAA APAAABACEHI 17 A EAHUR SICE BeAak Boo 
APIURCECI (7) nacnin ae AC per apa, Mite (3) Acnpen noa, 
4 IIRIEMA IE BPHIIREIZ, AAN 3 AORRCI N 8 AVADSI PAACRI CROINA CA 
TI HA NAnoA HAN kpuriia ut € upitneahuneMa Oce SEAMA ho 
ASINBEROL WANT Miz PANUVORERIEAVI, CAISRIAN CAII 1 CABRVENY, 
WEBIEBARUN UNETEIO FEPER (1) UNCTOR NQABACIS Ep Ca zinBa 
CARTI, Aihuatto Aanneiez la Ie HA ARTRANI, ME ct tutu-k 
H USTIAL BANU NE Măi N CAVTAAUI HAUMAVI 1 CVCEI Bsatak 
ECASLIMEREL MERGEMCIEEUSA BAMALCAaRSEI Ba note Maer topo 
AERU WSANERGOGV, GRAB PEAIBOSU ATORRCROAV 0 A RANI cel 


preeitor Beat TOCEOAADERIU DAMA” MEA II WERE AALUBI: 
, Y Bi » 


18 BEZEEL MA(EDTI RASA DRARCGCIL 0 IA ACEEA USTOAA EVAN 
PE II Repet USABCRCIte FI CAVENA FEMEII cayevenz rlipue Eareu 
4 DA HISPE FOCROAABA HEAT, ALE UMATI, AAS BOPOAFEII 11 EP die 
HEI ACEPENA II ROG NOARCESI DEPRE CARI Ii ISMAPATIL 4 
ACEA PAĂd PAANTE, CS SERA NSENOADETESAt VCL BEMAR LOASIII Rh 
CES, ACE CAVILA ITRABO GV CAVirrk CVUL ru, CBS EA POCLEA dA Mac) 
"OA, RA ere cret PEDGEATEAR Me Marar, St MANOLE HE ESNAISUA 
ISA UTAH DAE BARA, WND BEAVA IIRVEREVIS HA APO C- 
BD ME HP CPoPON RHaRCa BAD AAAEEGELb MANIE ARĂ HN 
CVABAUPN A, A HA TE OCE HI CASEAA REBA ACTII (0) Ret FHrpSeTrH 

CEA CO SEAN BR ERHCANTTAAIL FORTA? PEN BANNER "PEEPĂ 
AFRATI, d HA TO BOAIDEE CREAGUECTAO MEUATB MANI BE ANCTI ToA 
RENIANR ECAUL Baker, WU AVAL DaBOe WI Seriei Tae ceri Biata 
Sase) 2 ue nani ARĂTA IRONIA II ESTPOMA BA 
Wilih DE PISANAARUN CA HE HălIHAZ POCUCAagEMz II CARBVEAA Has 
IES DPARACR H HAUIEIS BBS BanHețEAVA REAEGUSAN BASALCAAROI, 
EPOAERU DSALCECAT, MED RER, REAEBGUOL AARUBE, FAOANUIL USanctei 
H ECO ANTENA HI Reayik usancitoi FRpIe CAVINTH, d MRSA CA poB- 
ASANTII HA BĂERI MC KPOABBRETEOMA  NOADCRIAb, ROZE DRIIDBULE 


1 În orig. i cu 0 linie ce-l taie la mijloc. 
2 c lipseşte. 


tA 


10 


30 
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NHCANS NCENGAY CTATH NPOTHRY IX MEDPHATEAEAE 1 WANCrO HE 
ERIMANRULN NOMATATHĂ H pAANTH UHCTOIR B'kpO Be3z ACTH (1) Bese 
YITpecTH, 4 ta KpknocTh TOPO Hank NEUATH MGEHOANE HE HauMA 
POCNOAaptatn npitkinatmz, nicanz acra 0 couatt, cv HkAEAR, ta 
Răi BOACXpIIE, noAz akTomnh Boti mn 4.1, d, o i-a 4krh, 


- Traducere. n numele lui Dumnezeu, amin. Cunoscut facem 
prin această carte celor prezenţi şi viitori, ce vor trebui să-o cu- 
noască, că noi Roman Voevod a! Moldovei şi Domn al întregei 
Țări a Moldovei, din munte până în ţărmul mării, că de bună 
voe, de nimene nesilit, ci din bun şi înţelept sfat al slugilor noa- 
stre şi al panilor noştri credincioşi şi cu învoirea întregei Ţări a 
Moldovei, fără nici o silă, am făgăduit şi făgăduim şi dăm înscris 
vecinic, făgăduind cu credinţă şi dreptate curată, să sluţim slujbă 
credincioasă şi cu copiii noştri, cari sânt acuma şi vor fi în vii- 
tor, şi cu boerii noştri şi slugile noastre şi cu toată Ţara Moldo- 
vei, neînvinsului Vladislav, din mila lui Dumnezeu, Craiu al Po- 
loniei, marelui Cneaz al Litvaniei şi Domn al întregei Ţări a Ru- 
siei, Domnului nostru scump şi preastrălucitei Hedviga, din mila 
Domnului, Crăiasă a Poloniei şi copiilor lor, cari vor fi după dân- 
şii şi coroanei Poloniei. 

Şi am făgăduit şi făgăduim să fim cu credinţă şi să nu cău- 
tăm, nici să avem pe alt domnitor, ci să slujim şi să ajutăm cra- 
iului şi soţiei sale şi copiilor lor şi coroanei Polone şi să-i dăm 
bun sfat cu tot poporul întregei Țări a Moldovei, cum se cuvine 
slugii credincioase să facă domnului său scump, să-l ajute contra 
oricărui duşman, neexceptând pe niciunul, pe cinstea şi dreptatea 

noastră, afară de Ţara Prusiei şi Litvaniei şi cu ţinuturile de 
" dincolo de Cracovia, care din cauza depărtării nu sunt plăcute po- 
porului nostru. 

Şi la toate aceste făgăduim, fără înşelăciune şi fără viclenie" 
şi cu aceste şi cu toate cele scrise mai sus să ţinem tare acest 
zapis vecinic, 

lar pentru mai mare credință am poruncit să se atârne pe- 
cetea noastră cătră această carte a noastră. 

Şi noi panii şi poporul întregei Ţări a Moldovei şi cu copiii 
„noştri prezenţi şi viitori nedespărţindu-ne de Domnul nostru, fă- 
găduim cu dreptatea noastră, şi cu credinţa noastră întărim cu 
scrisorile noastre să slujim măreţului Vladistav, Craiul Poloniei, şi 
soţiei sale, măreţei Hedviga, Crăiasa Poloniei şi copiilor lor şi 
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coroanei Poloniei şi niciodată să nu ne despărţim în veac de crăiea . 


Poloniei, după cum este scris mai sus, să stăm înpreună contra 
duşmanilor lor, neexceptând pe nici unul, să ajutăm şi să-i sfătuim 
cu credinţă curată, fără înşelăciune şi fără viclenie. 


lar spre tărie acesteia atârnăm peceţile noastre înpreună cut 


a Domnului nostru. 

S'a scris cartea, în Suceava, Duminică în ajunul Bobotezei, 
în anul Domnului 1393. 

Pergament, cu pecetea cea mare a Domnului şi şepte peceţi 
ale boerilor atârnate, se păstrează în Arhiva ministerului de ex- 
terne din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. fotografii. O planşă 
fotografică se află în I. Bogdan, Album paleogratic moldovenesc 
nr. 3. Scrisoarea e uriîtă, ca şi cea din documentele din 1388, 
Pecetea foarte bine păstrată are pe ea următoarea inscripţie: - nt- 
uaTh IV pOMan KOERoAhi Semel moaAathexon., E legată de perga- 
“ment cu şnur gros de mătasă. Pecetea e aceiaşi cu cea din 6900 


(1392) Martie 30, vezi mai sus 1 p. 9. Cele şepte ale boerilor 


sânt atârnate cu făşii de pergament. Pe făşiile de pergament sânt 
scrise numele boerilor : RAsAz, canicadez, Bhipanun, BpATYaz, Apa- 
TOI, AHApIAUIL, Htati cTpa(eiun), Două peceţi ale boerilor sânt 
pierdute. O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit del. Bog- 
dan. Un rezumat din el a fost publicat în Dogiel, Codex diploma- 
ticus regni Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 15, 
Vilnae 1758 p. 599. Asemenea în Rykaczewski, Inventarium om- 
nium et singulorum privilegiorum, literarum, diplomatum quaecun- 
que in archivo regni in arce Cracoviensi continentur, Paris 1862 
p. 132. Cu multe greşeli a fost publicat în Ulianiţchi, Materiali nr. 
8. A fost publicat asemenea în Hurm. Doc. 1* p. 815-816, Cp. 
Hasd, Arh. Ist. 2 p. 51. 

Documentul este foarte inportant pentru domnia lui Roman 
Voevod şi legăturile lui cu Polonii. 

Foarte inportant e faptul că Roman e numit voevod al Mol- 
dovei şi mai jos Moldova se numeşte Ţara Valahă. 


166. 


1395 înainte de 6 lanuarie. 
Boerii Moldovei făgăduiese lui Vladislav al Poloniei că Domnul 
lor, Stefan Voevod, va veni să se supuie Regelui. 
Mr NĂNORE, BOABE, Nat BPAT(A) N NAn& CTANHCAABZ H HaNă MHYAAz 
H N4Hă IDAHApPA CARBGVEAMZ H CARBH(4) Ecain Ba hatmt(r) r(e)aga, erebana 
39 


„ 


8] 


10 


15 
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ROFROAV SEMAN MOAAaRcEOE, KEAThI ROAH Kpoar, r(o)Aph ere n hau, 
HacAneaată noa(e)tun, anroa(e)inn n pv(c)in ui nui(j) Btatar nom- 
aere no uamorol r(c)Apa, eTepana, TOrARI WHZ HAarTn AG Hero 
NPHRXATU i CROIMH ECÂPhI H € NâH'hI CABRHTH H POAAGRATH, "TAKE 
RARO HU'hIN BOEBOATI FOAAOEAAN:H UHHHAN 1 "TAKO KAKO ROAH HHhIH CAVTI, 
NANCRE2, Ero un. TakiKE CABVEME W KOACANIR H W CHATINZ HW 
NORTE, WTR3 hâtib F(C)Apb, CTebpanz, HE HMAETE HH WAHO CACEA 
pen, a W Weu(n) n w Xateaeez, Koan Hauih (C)Agn BVALTb, 0 cko= 
ere r(c)apa n & namt(r) kpoaa, BaoAncaaga noa(e)rore, w ro(0)4 
HMAETE RAMHARHTH H WEPOEHATH, NOAAVTA KpoAtBhI ROA. 'Takkkn 
CAREVEMS Sa ThIXA UITE EVAVTB AGA, HEIPHEAVTE € HAUHAMB 
r(C)ApAME, CTEAnoAt, KV TCAACRANHR, 4 KOro KOaH r(e)Ape Harun, 
KpOAh RACAHCAAEZ, NOIIIAETh CROHLZ CAVrA, NANCRZ, AO Hati BEMAH, 
TOCANI 'THH HARTI IPEAHHMHS TOAACEATH CAEHTH, 'TaAkO AKO n 
MD CAWEHAN H TOAAOBAM ÎPEAHALIHM& POCNOAAPEAZ, KPOAEAA, € 
HAMWME T(C)ApA% Br30 ACTH H BESKUTPOCTH, H Ha KpknceTb cEMY 
HAUIH NEUATH NPHRcHAn Ec E cca Aer, NCAAkrmi pos(c)rEa 
(cea mneaun 7, u. 6. aka. 


Traducere. Noi panii, boeri, pan Bratul şi pan Stanislav şi 
pan Mihal şi pan Şeandrea făgăduim şi am făgăduit pentru Dom- 
nitorul nostru, Ştefan Voevod al Ţării Moldovei. 

Ori când Craiul, Domnitorul său şi al nostru, Vladislav al 
Poloniei, Litvaniei şi Rusiei şi al altor ţări va trimite după Dom- 
nitorul nostru, Ştefan, atunci el va merge la dânsul şi cu boerii 
şi cu panii, să făgăduiască şi să se supuie, aşa precum S'au su- 
pus alţi voevozi şi au făcut şi aşa cum au făcut cândva alte 
Slugi, pani. 

Asemenea, făgăduim ca să nu se mai vorbiască nici un cu- 
vânt despre Colomeia şi despre Sneatin şi despre Pocuția, de că- 
tră Domnitorul nostru, Ştefan, iar despre “Ţeţina şi despre Hme- 
lev, când Domnul nostru va fi la Domnitorul său şi la Craiul nos- 
tru, Vladislav al Poloniei, se va ruga despre aceste şi se va tocmi 
după voia Craiului, 

Asemenea făgăduim pentru aceşti (boeri), ce vor rămânea a- 


1 Orig. are tare. 
2 In orig. n e făcut ca A. 
3 In orig. h e făcutca «. 


4 € de deasupra nesigur. 
5 Sic, 


e 
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câsă şi nu vor veni cu Domnul nostru, cu Ştefan, la supunere, ca 
atunci când Domnitorul nostru, Craul Vladislav, va trimite pe slu- 
gile sale, panii, în “Ţara noastră, atunci ei vor face supunere și 
vor făgădui înaintea lor, aşa precum şi noi am făgăduit şi ne-am 
supus înaintea Domnitorului nostru, Craiul, cu Domnul nostru, 
fără înşelăciune şi fără viclenie. 

Iar spre întăritură acesteia am atârnat peceţile noastre cătră 
această carte, sub anii de la nașterea lui Hristos, 1395. 


Pergament, cu trei peceţi mici atârnate, în Arhiva ministeru- 
lui de externe din Moscova. Peceţile sânt atârnate cu îfăşii mici 
tot de pergament. A patra lipseşte. Ele sânt ale celor patru boeri. 
Se deosebeşte capul de bour şi inscripţia, care nu se poate citi, 
în fotografie. Scrisoarea urită, nu se aseamănă cu cea din docu- 
mentele din 1388, din 1393 şi cel din 1395 Ianuarie 6, care ur- 
mează. O fotografie la Acad, Rom, fotografii. O planşă fotogra- 
fică în [. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 32. O co- 
pie slavonă cu mici abateri la Acad. Rom. ms 126, dăruit del. 
Bogdan. Cp. Acty zapad. Ross. 1 (1846) p. 27. Rezumat în Ry- 
kaczewski, Inventarium omnium et singulorum  privilegiorum, lite- 
rarum, diplomatum quaecunque in archivo regni in arce Craco- 
viensi continentur, Paris, 1862 p. 132-133. Hurm. Doc. 3, suple- 
ment 2 p. 283. Cp. D. Onciul, Datele Cronicelor, în Anal. Acad. 
Rom. seria. 2, tom. 27 (1905), secţ. ist. p. 207-208. Asemenea 
Radu Rosetti, Despre succesiunea domnilor Moldovei dintre Laţcu 
şi Alexandru cel Bun p. 18. |. Minea, Principatele române şi po- 
litica orientală a împăratului Sigismund, 1919, p. 51 etc. Cp. Hasd. 
Arh, ist. 2 p. 51. 

Documentul nu are decât data de an. Data de lună şizi lip- 
seşte, dar actul ce urmează, din 1395 Septemvrie 6, ne arată că 
cel de mai sus este anterior datei de 6 Septemvrie. 


167. 


Suceava. 1395 lanuarie 6. 


Ștefan Voevod şi boerii Moldouei se supun Regelui Vladislav 
al Poloniei şi-i făgăduiesc ajutor contra duşmanilor, 


Ah CTEPANZ ECEROAa BEMAk Acnăat(c)kon 3harito n unuia 
CHMZ Han AHCTOMZ, KTO HAHh ROAH EO3PHTh HAH NARA CVCARIIUHTA, 
Ah 3 BIKE NOMOULI BEABHOre kpo(A) Baoancaaga noa(c)rore, 


"pun dd jesnepe 911 [ 


9 ZB9NU AL ZInLodu ESSNINAPOPIVI MWoiBou ZUNLOĂI Sos. Î9 
VIVA ZUNLIVU DLALPU EWHIIVA 9 HI HWOLSLY HWEIPU 9 “riwwuvu 
tvuneE Iza 99 “wwe Veti miwspau 99 fomn(v) stam 
=PIS1398 99 HLVAPWOU N MLD ZAVIMHI IONAL PL (Oz 
-955 sphâdoa n zwonLeil ZĂN ZWIBÂĂVĂI ZWoLOU N WoNLatpivrn Zn 
“zau ză “qsuaVe nodvodi non n narvon(o)a Avovinv 
Avsuivui “ave gĂtasuw zărit *Awon(a) Ad ui Awos(o)oaatv fdwwo(9) 
-vou .bwouvonupuztdu “avvonVovou “avsis Aveti “wuniWu 
ZWOLSI N viu 9 *on(Oivvowv wwe mwpPonzoa 3 “not 
ou (0) mw 3 wo Husa ui favstsorva noa(o)avVvow spa 
SAL(o)vouasuz33 Guwww36 S0vou Soneri 3N.HH CIEL WLaS EzuvwWod 
(mru <a (eu ae. umunvan “aveluv (ue czsundout rw 
(t0)Pu “(n)navdLo (ran (u)eu “aswaua weoda (eu “asa vm(.)roY 
(n)eu *zavvonuva (mru “(ian z(a)rdu (vu *zunvososu (urdu 
“uvvănw (meu “mosia vie do n sine mw nu) 
Wiphin(5)S  wsnapwizoas oda Mat Za piano a Vodou 
ZICIUPU 3 EXAVII VROIAU ALBI SPII Aosta Aw39 Loc 
d Pi SULOVĂLHĂ ea fu (9) os “priit Hs Pit La su 
45399 H30V(0)a (Muta i zăn owinv v faurit Wu Ata zau 
-swads3 zwriuta 3 FuLuv0 AVod zivu AduaoY “zwoou 9 vin Harul 
"ULM ZU ZWVOĂNOIVI savu odă ps “n(0)v ora “du 
du “ih udu “(Oran un unotâwnuniia sn “unvaLndnani gĂn vĂNou 
Andu fHhow spate 308 (avon navwou wii îuuvavo 
su zău n (avon Yova (oo Manolo n vLowrnot (o)pu ave 
YO “awnuPaaRud zwonwvsu 5 fuu(o)von navY ui provin uavoY 
“NOV SuiavoY vi BWON(O)Pon MALI ZIavoUN 40 tnowou svnYPou 
-udu wo mu vos ma (uta “(0 zuinuodn fadvava, zuanaotu 
“auo(3)I4L zunaodu *(aooauvdeoru mosu Aus fo9u(5)doa.ho 
Wvodi An Lodu nouo)avYvow vw ZWonLauvouavu wa co n 
HV() Ava 20 ui MHwVIva5 AWHIMPU MIVALII 99 10 MOON HWIIIPI HIWSON 
99 H MMROW OIIIVIL 139 09 MILOS HWHON9 fLbaa zĂn (DâvYou 
“ALIN VIVO abili uvuiner 2 S0x(0)uvPvow apvwag wo) 
ZO H BWHhDĂVĂN GWOLOI IHULISWVPIL HWIIIPE 9 Hp VP 
2 HoM(o)vou va(o)uvodu spnidou zwvoseih ăn n zo5(0)von rinâdon 
zw(v)eda “zv5V0)a (Onnaivâu (dun on (wosinnuozwen zu ui wa 
NY zu n enaWV noaavota nonva “âwox(o)vou (v)siu fodY(o)u 
Awvovaw Avameii zwsânosva ni 9wWa3 nwiitervo (oa on “non(ouv 
=vow uvwse MuL(9)Yornoa vu mwaa tva ui (o)en (v)uYvasu fedw(o)a 
oasvuw osznvu “avva (Aaron (raza (n) sas(0)Ad un oo) 
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“TURA TATAROAA, IOTHE& (peri Î, TARORE REAL KCAH Eh CA IpHI- 
TOARAS Moment e kpoartzererk nea(e)teat na Aaa cerepon'ni, 
AdătH KpaKCBA, AdAEI REAHKCPO NOARERA, KEY HEMZBUEALE II EU Rp 
HHROMB, KOAH HAcz WEOIAISTR II CVIOMAITI EPSAN KOACAHCAaRă 
NOABCRHU npie nanncaubin HXA Hamkerzku, nocakAnuut r(e)uoaapr, 
KBOAI KpOARABETRA FOPVIRI NOABEKCU, "POLARI MAI HAAAVRI IOAAPATH 
noaavri ncrk namrk cun, na ek ereponni, HE BIMNMVUI HN Wa 
sni(3), upn u(e)ru n pn Bkp'k, Bess acru n Beaz Yirroseru, a HH- 
ROTOPRIMZA BEBEMEREMA NPOTHUX HAZ HE BGNITH, d MARK AH BR Hallb 
(CUSA apă UrniBuBii NOTA BVAVILUIN IUTE BRI AVRICAAH, A 
„AIBE VOTEAINI NOUHHATH WpOTHEB P(C)NOAapA poa KOpuhi I9a- 
(ee, erai ani Haar Haumkă r(e)noăapuu'w(r) more auumaru 
NME AATH AA H BBOHITH. d DARA AN BI Hat P(e)noaapn b'ntkiu nun 
H NOPEAA BVANUIUAN E PEM Mac He FOTAn NOCAVUINIt BRUTA, ARI 
Wash! npu r(e)neAapie, npui poa ni pn opiu spoarn(e)r(e)a 
NSARCKO(7) WETATH n € MA NSENSAY Hă TRIFA Hanuka r(e)noAannu 
ROEROAG CTaTu, npu u(c)ru, npu Rkph, eso a(c)ru, Bra yurpoern, 
UHă RPRNGETR CEM Mark NEUATII NPNEECIAN ECAO R TOM acri, 
a Pope, E cout, cy Ati Er soroatakuna na perene 
ro(e)aue, noaz ak(r)ma crre pe:i(e)rua r(ehua ă. i. î. î akm). 


Traducere. Noi Ştefan Voevod al “Țării Moldovei ştire facem 
cu această carte a noastră, cine va căuta la dânsa sau iarăşi o 
va auzi, că din ajutorul lui Dumnezeu şi al măreţului Craiu, Vla- 
dislav al Poloniei, Litvaniei şi Rusiei şi al multor altor ţări, al iu- 
bitului nostru Domn, am ocupat şi ne-am aşezat în voevodatul 
Ţării Moldovei. . 

De aceia am făgăduit şi făgăduim iubitului nostru Domn, 
“Craiului Poloniei, măreţei Crăiese Hedviga şi copiilor lor şi urma- 
şilor lor, Domni, cari vor fi după dânşii, Crai ai coroanei Polo- 
niei şi nepoților lor, că vom fi credincioşi coroanei Crăiei Poloniei, 
cu copiii noştri, cu urmaşii noştri, cari vor fi după noi şi cu Dom- 
“nii Ţării Moldovei, cu nepoţii noştri şi vom sta lângă dânşii cu 
viețile noastre şi cu toată puterea noastră şi cu toţi boerii noştri 
şi cu toţi pământenii şi cu slugile şi cu tot poporul Ţării Moldo- 
vei înpotriva Craiului Ungariei, înpotriva Voevodului Basarabiei, 
înpotriva 'Turcilor, înpotriva 'Tătarilor, înpotriva Pruşilor. : 

Asemenea, când s'ar întâmpla să dăm ajutor Crăiei Polo- 


1 In original pticn, Mai sus însă e npt(c), E vorba de Nemţii cruciați, 
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niei, în ţinuturile mai depărtate, dincolo de Cracovia şi dincolo de 
Polonia, contra Nemţilor Cruciaţi, când ne va trimite şi ne va 
face cunoscut Craiul Vladislav şi urmaşii lor, îi vom ajuta cu toate 
puterile noastre, în contra tuturor duşmanilor lor, neexceptând pe 
nici unul, pe cinste şi pe credință, fără înşelăciune, fără viclenie. 

Asemenea le făgăduim să-i înştiinţăm de toate, să-i siătuim: 
cu sfat bun, nici o dată să nu fim înpotriva lor şi afară de dân- 
şii să nu ne căutăm alţi Domni, în vecii vecilor, fără înşelăciune, 
fără viclenie. 

lar pentru întăritură a acestei cărţia noastre, am atârnat pe- 
cetea noastră, în cetatea noastră, în Suceava, în ziua sfântului bo- 
tez al Domnului. 

Noi panii şi boerii Ţării Moldovei, pan Mihal, fratele Dom- 
nului, pan Bratul Neatedul, pan Stanislav, pan Dragoş Viteazul, 
pan Grozea Viteazul, pan Ivan Stravici, pan Vlad vornic, pan Mi- 
hal, loaniş Viteazul, pan Ghidea, pan Roman, Costea Viteazul, 
alţi pani, boeri pământeni, întreagă domnia "Ţării Moldovei făgă- 
duim şi am făgăduit cu Domnii noştri, cu Voevozii Ţării Moldovei, 
cu cei de faţă şi cu cei ce vor fi după, să fim credincioşi măre- 
ţului Craiu, despre care s'a scris mai înainte, Vladislav al Poloniei, 
Litvaniei şi Rusiei şi al altor multor ţări, scumpului nostru Domni- 
tor şi măreţei Crăiese, Hedviga, copiilor lor, urmaşilor lor şi ne- 
poţilor lor, cari vor fi după dânşii şi coroanei crăiei Poloniei şi 
să-i ajutăm cu toată puterea noastră, cu toţi prietenii, cu toţi fraţii 
noştri, cu copiii noştri şi cu nepoţii noştri înpotriva Craiului Un- 
gariei, contra Voevodului Basarabiei, contra Turcilor, contra Tăta- 
rilor, contra Pruşilor. 

Asemenea când s'ar întâmpla să dăm ajutor crăiei Poloniei 
în ţinuturile mai depărtate, mai departe de Cracovia, mai departe 
de Polonia cea Mare, contra Nemţilor şi contra Cruciaţilor, când 
ne va trimite şi ne va înştiința Craiul Vladislav al Poloniei, de 
care s'a scris mai înainte, urmaşii lor, Domnitorii viitori, Craii 
crăiei, coroanei Poloniei, atunci noi îi.vom ajuta cu toate puterile 
noastre, în toate părţile, neexceptând pe nici una, pe cinstea şi 
credinţa noastră, şi să nu fim contra lor, niciodată. 

lar dacă Domnul nostru, care este acuma sau Care va îi în 
viitor, ar gândi sau ar voi să puie la cale ceva în contra Domni- 
torului, Craiu al coroanei Poloniei, atunci noi vom face pe Dom- 
nitorii noştri să se lase de acest lucru, să se retragă şi reţină. 
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lar dacă cumva Domnitorul nostru de acuma sau cel viitor 
m'ar vrea să fie ascultător, noi vom rămânea pe lângă Domnitor, 
pe lângă Craiu, şi pe lângă coroana crăiei Poloniei şi să stăm cu 
dânşii în contra acestor Domnitori, Voevozi, pe cinste, pe credinţă, 
fără înşelăciune, fără viclenie. 

lar pentru întăritura acesteia am atârnat peceţile noastre cătră 
această carte, în cetate, în Suceava, în ziua sfântului botez al 
Domnului. 

In anii dela salată Domnului 1395. 


Pergament, cu pecetea cea mare a Domnului şi opt peceţi 
mici ale boerilor atârnate, se ailă în Arhiva ministerului de ex- 
terne din Moscova. O îotografie la Acad. Rom., fotografii, pachet 
X, nr. 8. O planşă fotografică în |. Bogdan, Albul paleografic 
moldovenesc nr. 4. Pe pecetea cea mare a Domnului se citeşte: 
NEVATh ÎN CTEGana EOEROAbi BtAtak AMoaAakeker, Scrisoarea este u- 
rită, asemănătoare întru câtva cu cea din documentele de mai îna- 
inte. O copie slavonăla Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1, Bogdan. 
A fost publicat în rezumat în Dogiel, Codex diplomaticus regni 
Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758 p. 
600. Asemenea în Rykaczewski, Inventarium omnium et singulorum 
privilegiorum, literarum, diplomatum quaecunque in arhivo regni in 
arce Cracoviensi continentur, Paris 1862 p. 133. Cu abateri e publi- 
cat in Ulianiţchi, Materiali nr. 10. Cu puţine abateri a fost publi- 
cat în Hurm. Doc. 1* p. 817-819. Documentul este menţionat în 
diferiţi istorici, ca A. D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3, vol. 3 p. 121, 
I. Minea, Principatele române şi politica orientală a împăratului Si- 
gismund, 1919, p. 50, Radu Rosetti, Despre succesiunea domnilor 
Moldovei dintre Laţcu şi Alexandru cel Bun p. 18. Nu înţeleg 
calculul din D. Onciul, Datele Cronicelor, in Anal. Acad. Rom, 
seria 2, tom. 27 (1905) secţ. ist. p. 207, că actule din 1396, so- 
cotindu-se începutul anului dela Martie. La fel şi cel al lui Roman 
Voevod din 1393 Ianuarie 5, pe care el îlsocoate din 1394. Doar 
anii sânt socotiți dela naşterea Domnului. 

Documentul este foarte inportant pentru domnia “lui Ştefan 
Muşat şi relaţiile lui cu Polonii. Actul de mărturie al boerilor este 
contopit cu cel ai Domnului. Intre boeri apare şi Mihal, fratele 
Domnului, care complectează spița Muşatinilor. 
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168. 


Suceava. 1397 Fevruarie 3. 


Ştefan Voevod dă un salv-conduct lui Spitco, palatin 
de Podolia, ca să vie în Moldova. 


Stephanus woy(wo)da Moldauiensis universis et singulis qui- 
5 bus expedit tenore presenciam recognoscimus publice per presen- 
tes, quod dominum Spythkonem, podoliensem palatinum, capita- 
neum cracoviensem, ad domum nostram invitavimus et presentibus 
invitamus, unde eidem domino Spythkoni ad domum nostram ve- 
niendi, standi, morandi, tractandi et disponendi nobiscum omnia 
10 facta, quamdiu necesse fuerit, et a nobis ad domum suam quo 
sibi placuerit cum omnibus suis hominibus quos secum habuerit 
veniendi secure et libere damus. Et concedimus treugas pacis et 
securifatem promittentesque pro nobis et hominibus nostris nobis 
subiectis et iliustri ducis Chodor hominibus in terra nostra exis- 
15 tentibus ac pro aliis quibuscunque homigibus, quos prevalere pos- 
sumus pro huiusmodi securitate prescripta tenenda et observanda 
fide pura firmiter sine dolo. Nos quoque Mychahell! capytaneus 
moldaviensis, Stephanus de Chotin, Stanyslaus Rotenpan, hwvan 
Strawicz, lanusch dwornyk, ipsam securitatem premissam et om- 
20 nia Ssuperius expressa firmiter tenere et adimplere, fide pura, do- 
mino Spytkoni predicto promittimus, sine dolo. In cuius rei testi- 
monium sigilla nostra presentibus sunt apensa. Datum in Suczavia, 
feria III post circumcisyonem Domini nostri, leshu Christi, anno 
domini, M.CCC.XCVII. 


Traducere. Ştefan Voevod al Moldovei facem cunoscut prin 
aceasta tuturor şi fiecăruia în parte, cărora li se cuvine să ştie 
aceasta, că am chemat în Ţara noastră pe domnul Spitco, palatin 
de Podolia, căpitan de Cracovia şi prin aceasta îl chemăm pe a- 
celaş domn Spitco, să vie la curtea noastră, să stea, să rămâie, 
să trateze şi să rânduiască cu noi toate faptele, atâta vreme cât 
va îi nevoie, şi dela noi să plece la casasa, când îi va fi voia, cu 
toţi oamenii săi, pe care i-ar avea cu dânsul, fără grijă şi slobod, 

Şi facem legături (?) de pace şi siguranţă, făgăduind pentru 
noi şi oamenii noştri, Supuşi nouă, şi pentru oamenii vestitului 
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duce Hodor, ce sânt în ţara noastră şi pentru alţi oameni oricari, 
că putem să izbutim pentru siguranţa prescrisă în acest chip, să 
ținem cu tărie şi să observăm credinţă curată, fără viclenie. 

Şi noi Mihail căpitan moldovean, Ştefan de Hotin, Stanislau 
Rotompan, Ivan Stravici, lanuş vornic făgăduim domnului zis mai 
sus, Spitco, însăşi siguranţa pusă mai înainte şi toate cele arătate 
mai Sus să le ţinem cu putere şi să le îndeplinim cu credinţă cu- 
rată, fără viclenie. 

Jar ca mărturie acestui lucru sânt atârnate peceţile noastre 
la această scrisoare. 

Dată în Suceava, Miercuri, după circumciziunea Domnu- 
lui nostru, Isus Hristos, anul Domnului 1397. 


Acad, Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. Bogdan spune că ori- 
ginalul pergament se păstrează în Arhiva principilor Sangistko din 
Slawici. Din 6 peceţi, cari erau atârnate, a rămas întăia şi a cin- 
cia. Intăia e de ceară verde, având la mijloc capul de bour, cu 
steaua între coarne. Ea are legenda: na crs(ana) no. A cin- 
cia tot de ceară verde are ca emblemă o jumătate de pasere, bă- 
tută cu un cuiu şi cu legenda: sigilum lvai Stravi. E publicat în 
A. Prochaska, Codex epistolis Vitoldi magni ducis Lithuaniae, 
1376-1430, tom. 6 Monumenta medii aevi historica res gestas Po- 
loniae illustrantia, 1882 p. 43. Un rezumat cu data 1397 lanua- 
rie 3 e publicat în Ulianiţchi, Materiali p. 11. Aici e Spytko de 
Mesztyn. Altul tot cu data de 1397 Ianuarie 3 e publicat, după 
Prochaska, în Uricarul 11 p. 25. Aici e Spytko şi Melsztane. 

Decumentul este foarte inportant pentru domnia lui Ştefan 
Muşat. Extrem de interesant este apariţia boerilor moldoveni. 


169. 
Berest. 1400 înainte de Martie 25. 


Ivaşco, fiul lui Petru Voevod, garantează Regelui Vladislav 
al Poloniei pentru Roman. 


A Hate, cu nerpeRz, A'lAt(u) ganacru, ti na(n) enaua no- 
putea | H BRIPVUNAH FCMOZ 0 MAtMErO PSeNOAApA, Cy BEABHIOro 
KpOAA Noa(c)sore, peatana. 4 CARBVEAE HI CARRHAR- ECO 2 BA pomana, 


1 “ e făcut uneori ca t. 
2 Poate fi şi Ecâu, 
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ARE HMAETh POMANZ CARAT HAIIEMY P(C)A PI, KpOAIS BacAncaaRy nca(6)- 
ROAW, N Kepyuk noa(c)oH H REpEz B'RITH, GE3O ACTH H BESUTPOCTU, a 
"TOPO HATERA POMANA IE HMACT SYCUNOAMHNA(T), 4 i 2EAAORATH, th NPEA= 
Canta | uoacgkioats, 4 i Ha kua(3) mnirpnrau(4) us umarre 
AĂACRATI, NARA Bi POMANA Ncua(A) n Xaaoaaz npraumz | Toro 
NĂTERĂ, AARBGC2 Ha KHA(3) IDARHTPHTANAA, 'TOTAhI Ah MAaERa Toro 
HCHOPrO POMANA VIATA NCCTARITII H AATH B PVIk HAUIEMV AHAOAM 
r(e)Anre, poat noale)oa 3. 1 na KpENOCT CEA AHCTY Hatiit It 
văr npnnkenan cate. R ropea'k Bepterbn, noastr! pos(c)rea X(c)ra 
TICAUA AkTZ n 4OThIpHi cra, 


Traducere. Eu Ivaşco, fiul lui Petru, Domnul Moldovei, şi 
pan Vâlcea punem chezăşie şi am răscumpărat dela Domnitorul 
nostru, dela măreţul Craiu al Poloniei, pe Roman. Şi făgăduim şi. 
am făgăduit pentru Roman, că Roman va sluji Domnitorului nos- 
tru, Craiului Vladislav al Poloniei, şi coroanei Poloniei şi va îi 
credincios, fără înşelăciune şi fără viclenie.- 

lar despre această captivitate Roman nu va Eee şi nici 
nu se va jălui nici unui om şi nu se va jălui nici Cneazului Şvi- 
trigail. 

lar dacă cumva Roman ar începe şi s'arjălui înaintea cuiva 
de această captivitate, bunăoară Cneazului Şvitrigail, atunci noi îl 
vom părăsi iarăşi pe acest adevărat Roman şi-l vom da în mâ- 
nele iubitului nostru Domnitor, Craiul Poloniei. 

Iar spre împuternicire acestei cărţi, am atârnat peceţile noastre, 

In oraşul Berest, în anii dela naşterea lui Hristos, una mie 
şi patru sute, 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova. 
O fotografie la Acad. Rom. fotografii pachet V, nr. 61. O planşă 
fotografică în |. Bogdan, Album paleogratic moldovenesc nr. 6. 
O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de [. Bogdan. Un rezumat 
greşit la Dogiel, Codex diplomaticus regni Poloniae et magni du- 
catus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758 p. 600. Aici se spune greşit 
că Roman este frate cu Petru. Cu abateri a fost publicat în Ulia- 
nițchi, Materiali nr. 12. A fost publicat şi în Hurm. Doc. 1? p. 
819-820. i 

Pentru dată şi alte observaţii cp. documentul următor. 

1 Sic. 


2 Re făcutca W, 
3 c lipseşte, 
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170. 
Berest. 1400 Martie 25. 


Ivaşco, fiul lui Petru Voevod, făgăduieşte credința lui Vladislav 
al Poloniei. 


A HBALURO, CHR UETPA ROCA), AAL(u) ar uan kanackok, ana 
2MO Wii Î HAMA AHCTOAZ, A:EE REAERIRIH P(C)Aph, RAcâncaang, Ha 
BOXE MA(c)TH Epoan nca()rn n Beah Ena(8), BITORTz A 
TeB(E)KH 2, cAmaoBaai(€) HaA0 Ano, npiuaani cir Aene conk cat- 
POI, TOTARI A CABOR HAZ REBENB BHITU 1 cavăsui(T) na pehyz avle- 
TE(), BE30 acru, BESEHTpoeTn 3. TARE REA MH Br Homoăi(r) niv 
Mor WTIMNR EVAV POCNCAAPEAZE HI EOFROADIR, OV BEMAN EAAacKoH, 
CAVBVI 1 CEH ANETA Ha CERE AA, AXE KOUI "TIAA acriBii can) 
HAEAW AAA r(E)ARR, EBCaR MoACO)ROA 2, npeite Manea ui 
BEAEBNOMV kuâ(3), auHroRTY, n Repţnil nea(e)en nepenă Bnr MI co 
ge'kan MOHAN BCAPRI RAAacRĂMH H Co BCEK BEMAED RAMACEOR, IBN 
HH() n socTa HA B'ERH, NpOTURI Hy ME BHUPH, HH KOPOPRIMA REpE- 
MEHEAZ, AMO HŞA HHRI POCNOAADEL HE WCKATII, BE80 ACTII HN Bră- 
YuTpoeTu 3. "Taxi ou w(r)ernn(7) nana r(e)ApR, kpe(a) noa- 
(c)koaw, mek Beata nlennu(e)Rok H Thigz TOpOACLZ, UIT c4Tn k 
EH, N9 CTApYR FPAHHU. 4 TERR IMITE AMON MUTE, NETA ECEROAA, 
noanun(a) nbuaan meat atacati: r(C)ApR, poa neae)icaw, n TmiyA 
că W(T)ETVnAR în aeT'hi [OUR TIM RpOTH(T). n ua KpkneceTh ce 
MEA ANCA” NEUATA MOR NpIIBkEHAN CMC, E POPOARE BEPICTIR, 4 
VETBIArE, B AN sua Tha Marin B(R)nat noaatrni 3 poz(c)raa (cea 
THICAUA ART 1 UOTHIBH CTA ARTS. 

N d "TO HA Bee CAIBBHAN tcâto mkasga(A) RpreTz € nanema tn 
ut ui niua(7) Binunua npi but) e Moe, 4 OU POAAcRATI NSA- 
APA RPECTRAN(C)ROro npagă. 


Traducere. Eu Ivaşco, fiul lui Petru Voevod, Domnul Ţării 
Moldovei, fac ştiut cu această carte, că măreţul Domnitor, Vladislav, 
din mila lui Dumnezeu Craiu al Poloniei şi măreţul Cneaz, Vitovt 
al Litvaniei, s'au milostivit cu mine, m'au luat lor ca slujitor. 

De aceia, eu le făgăduiesc să le fiu credincios şi să le slu- 
jesc în toate locurile, fără înşelăciune, fără viclenie. Asemenea, când 
Dumnezeu îmi va ajuta să fiu domnitor şi voevod în ocina mea, 
în "Ţara Moldovei, făgăduiesc şi ie dau această carte, că le voiu 


2 c lipseşte, 
3 Sic. 
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sluji, scumpului nostru Domnitor, Craiului Poloniei mai înainte 
scris, şi măritului Cneaz, Vitovt, şi coroanei Poloniei şi să le fiu 
credincios şi cu toţi boerii mei moldoveni şi cu toată Ţara Mol- 
dovei şi să stăm pe lângă dânşii, în veci, şi să nu fim contra 
lor nici odată şi afară de dânşii să nu căutăm alţi domnitori, 
fără înşelăciune şi fără viclenie. 

Asemenea, voiu lăsa Domnitorului nostru, Craiului Poloniei, 
această Ţară a Şepinţului şi aceste oraşe, ce sânt în ea, după ve- 
chea graniţă. 

Şi suma de bani ce tatăl meu, Petru Voevod, a înprumuta: 
scumpului meu Domnitor, Craiului Poloniei, şi pe aceştia îi las şi 
aceste scrisori le voiu înapoia. 

Jar pentru întăritură acestei cărţi a mele am atârnat pece- 
tea mea. 

In oraşul Berest, Joi, în ziua concepţiunei Maicei Domnului, 
în anii dela naşterea lui Hristos una mie şi patru sute. 

Și pentru toate acestea am făgăduit şi am sărutat crucea, 
cu pan Vâlcea, şi pecetea lui Vâlcea e atârnată înpreună cu a 
mea. Şi vreau să mă supun după legea creştinească. 


Pergament, fără peceţi, în Arhiva ministerului de externe din 
Moscova. O fotografie la Acad. Rom. fotografii, pachet |, nr. 9. 
O planşă fotografică în |. Bogdan, Album paleografic moldove- 
nesc nr. 7. Scrisoarea ca în documentul din 1395 înainte de Ia- 
nuarie 6 şi ca şi în documentul din 1400 înainte de Martie 25.0 
copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan. Un 
rezumat a fost publicat în Dogiel, Codex diplomaticus regni Polo- 
niae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758 p. 600. 
Asemenea la Rykaczewski, Inventarium omnium et singulorum pri- 
vilegiorum, literarum, diplomatum quaecunque in archivo regni in 
arce Cracoviensi continentur, Paris, 1862 p. 133. Cu abateria fost 
publicat în Ulianiţchi, Materiali nr. 13. Cu puţine abateri a fost 
publicat şi în Hurm. Doc. 1* p. 820-821. Documentul acesta, ca 
şi cel anterior, fără data de lună şi zi, au fost cunoscute şi între- 
buinţate de istoricii noştri, pentru lămurirea evenimentelor anteri- 
oare venirii la tron a lui Alexandru cel Bun. Aşa N. Iorga, Ge- 
schichte des rum. Volkes, 1 p. 297, D. Onciul, Datele Cronice- . 
lor, Anal. Acad, Rom. seria 2, tom. 27 (1905), secţ. ist. p. 203, 
204, 205, 208, Radu Rosetti, Despre succesiunea domnilor Mol- 
dovei dintre Laţcu şi Alexandru cel Bun p. 20. Cp. şi A. D. Xe- 
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nopol, Ist. Rom. ed. 3, vol. 3, p. 122, I, Minea, Principatele ro- 
mâne şi politica orientală a înpăratului Sigismund, 1919, p. 95-96. 
Cp. G. Şincai, Hronica Românilor, laşi, 1853, 1 p. 372. 

Documentul acesta, ca şi cel precedent, este foarte inportant, 
căci ne arată pe Ivaşco, fiul lui Petru Voevod, complectând spiţa 
neamului Muşatinilor. 

Roman, despre care este vorba în documentul precedent, este 
cred fratele lui Petru Muşat şi tatăl lui Alexandru cel Bun. Cp. 
D. Onciul cit. p. 204, Conv. Lit. 18 (1885) p. 5, |. Minea cit. p. 
95, A. D. Xenopol cit. p. 122. După Radu Rosetti cit, p. 20-22, 
Roman e fiul lui Petru Muşat, 

Despre boerul Vâlcea, vezi mai sus 2 p. 164-167. 


17]. 
Suceava. 1402 Martie 12. 


Alexandru Voevod făgăduieşte supunere Regelui Vladislav 
al Poloniei. 


 BĂEEN MA(CĂTI ARI aAeicall APE EOEROAA MOAAARCERI SIIAEAE 
"UHUNAVRI CHME HAAG AHCTOAMA CCM, TO HA HD BOSPHTA Hal 
ETO CYCAMIINNTA UTOVUNA (i. CARBOȚEAVEL HALLER ACER KOAER H HE 
NSENOAHES pPAACIS, HIERIAE MHIIBIICHAERI, d HANOHSVĂLEIN,  OVernoatE- 
OVPEUIE MAMA DpEARDI 4 CrapEuuiu, NETBA RSERCATDI U CTILA Hdmrre, 
POMANA  BOERCA RI, CASTA N NPHAATII Hi ACBROVIS PAACt pPaAnTii 
HAUIEMOV MHACMOI POCHOAABR, BACAHCAAROV, KpOAW IICABCECAIO, H £rO 
AETEMB NI KOpOHN NCAncRoH, BHAFBULE MA(C)TH Hauitre Atasre roc= 
NOAApa, EBOAA, AC Hacă. HI CARBOVEMI INCĂUACTHR, BEBARCTH H BE3- 
XBITPCETH, CASNIRUTH BEPHO U DpHAATH, ACBACVE Paco AAAUTIL AC 
HâulEro KHBOTA, Ha CVCRKOre ere NENPHATEAA, DEBRIHHMARIUN HUROAII 
HHROPOAE, TARCăte tittoan HE tipeviţui conk nnoro pocnaAdpa, poat 
HPSAA MOAhEROTO H BOBO FIOABCKOH. NAMarme B'pio HSAEpIaTrui 
ERane, d HHEGAN MENOPEȚINENE, NOAASrz Hamtre Yp(eDTIIAnacTeA n 
MAULEI WBETH, Ha Kpknoerb TCA pH HA Eranttor Hi Ha B'Eunce nor- 
HEpiReTs BEARAN CAI NANO DEUATh BEANKCVID DPHBĂCITH HCEAOț 
AHCTEV, NHCANG AHCTA 9 couank, BREAHESro necTa nAToOk nea ta, 
CV HA Ban, NCAAETRI pOCTRA XBA ThICAUA ARTA H 49TNpH CTa 
ARTA n AR A4ETk AvBeaua MapTa o Bi Aenn. 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod 
al Moldovei facem ştiut cu această carte a noastră tuturor, cari 
vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se şi făgăduim, de a 
noastră bună voie şi cu întreg sfatul, de nimene nesiliți şi nici a- 
supriţi, amintindu-ne de înaintaşii noştri şi de cei mai bătrâni, 
Petru Voevod şi tatăl nostru, Roman Voevod, să Slujim şi să dăm 
ajutor şi să sfătuim cu bun sfat pe iubitul nostru Domnitor, Vla- 
dislav, Craiul Poloniei, şi copiilor săi şi coroanei Poloniei, văzând 
mila scumpului nostru Domnitor, Craiul, cătră noi. 

Şi făgăduim pe onoare, fără înşelăciune şi fără viclenie, să 
Slujim credincios şi să dăm ajutor şi să sfătuim cu bun sfat, câț 
vom trăi, contra oricărui duşman al său, neexceptând niciodată pe 
nimene şi de asemeni niciodată să nu ne căutăm alt Domnitor, a- 
fară de Craiul Poloniei şi coroana Poloniei. 

Vom ţinea cu credinţă şi vecinic şi nestricat niciodată, după 
datina noastră creştinească şi cinstea noastră. 

Spre întăritură acesteia şi spre mare şi vecinică împuternicire, 
am poruncit să se atârne pecetea noastră cea mare cătră această carte. 

S'a scris cartea în Suceava, în săptămâna a cincia a pos- 
tului celui mare, Duminică, în anii dela naşterea lui Hristos una 
mie patru sute şi doi, luna Martie în 12 zile. 


Pergament, cu pecetea atârnată, în Arhiva ministerului de 
externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. fotografii, pa- 
chet V, nr. 57. O planşă fotografică în |. Bogdan, Album paleo- 
grafic moldovenesc nr. 9. Scrisul este cel cunoscut al lui Brateiu. 
Pe pecete: --neuarn rw caranapa Bornoani pn'k Sena MeaAanciieut, 
O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. Un 
rezumat se află în Dogiel, Codex diplomaticus regni Poloniae et 
magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758 p. 600 şi în 
Rykaczewski, Inventarium omnium et singulorum privilegiorum, li- 
terarum, diplomatum quaecunque in archivo regni in arce Craco- 
viensi continentur, Paris 1862, p. 133. Cu abateri se află la U- 
lianiţchi, Materiali nr. 15. Cu foarte puţine abateri se află în Hurm. 
Doc. 1* p. 823. Cp. Hasd. Arh. Ist. 2 p. 51. Cp. N. lorga, Ge- 
schichte des rum. Volkes 1 p. 298, Î. Minea, Principatele române 
şi politica orientală a împăratului Sigismund, 1919, p. 102. Ase- 
menea G. Şincai, Hronica Românilor, laşi, 1853, 1 p. 374, etc. 

Documentul este foarte inportant pentru legăturile lui Ale- 
xandru cel Bun cu Polonii. 
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172. 
Ştecar. 1402. 


Costea Valahul făgăduieşte credinţă Regelui Vladislav al Poloniei. 


Hauea eaegne(m) r(e)Ap, RacAncaanv, BEE ma(e)TH kpo- 
ao noa(e)rom, anron(e)o(a) n pr(o)komr 001 nun Stan. a 
MAH KOCTA Bdnauii(H) catei H cARBHAZ ECAb H IAcEaAz ECAIh 
Nă TO Kp(c)Tra ep EHITH COLA P(C)AAR, RpOAI NOAcKEAt, Rac- 
"AHCAABV, HEpREH HANHCANCAM, CAVAHTII MH EA BPHE, CEOEI Bpd- 
"TREI Koropmi(5) ke(a) npemory k cent, a noeav nai arpita(7) 
SI EM PAAH(T), AXEI HHROTOPRIAA BEpEMENE(A) e Bhiaz NpoTHV 
KpoArH, nporigy natmero r(c)apă, nipa'bn nanncano(r). a nakan uni 
Borkeaa ukkoTepniai uacmi Xor'Baz ukure ovunt(7)2 u cvera(T) 
porti” P(C)ABA, EPOA gacAncaata, Neptrku nanncanere, mik e nu(m) 
HE CCPATI, 4 HH nounua(T), A nu no Heatz CTATH, NPOTHEA Core 
r(c)apa, Kpoaa nege tanncane(r), uavkio c kpoatuz, cena r(e)- 
APMZ, CTATH € BOAOANCAABCAE, € NEPHOHANHCAN NANE, NPOTHRV £ro 
RERAA HENDIATEAEMZ. d LITE ROAH GRINE CANULA(4) Ure LI CA TRIRAA9 
R MOFAW r(C)ABR, ROPOAR, Rh ETC AN, HAtAAz EPO WETEAETATH BO 
Reh(X) phue(x), pese a(c)ru n ResțuTpoeru, ua nerpipiicene cea 
anert neuă(7) ae npugkenan ecvni. OV ipiekapenh noa'bTa posrBa 
Xea 'ruea(u) akra n usripn 2 cra abTz ro aka. 


LI] 


Traducere, Măritului nostru Domnitor, Vladislav, din mila lui 
Dumnezeu, Craiu al Poloniei, Litvaniei şi Rusiei şi altor ţări. 

Eu pan Costea Valahul făgăduiesc şi am făgăduit şi am să- 
rutat pentru aceasta crucea, ca să fiu credincios Domnitorului meu, 
Craiului Poloniei, Vladislav mai înainte scris, şi să-i slujesc cu 
credință cu fraţii mei, pe care-i voiu putea atrage cătră mine, iar 
pe Voevod îl voiu ţinea şi-l voiu sfătui, ca niciodată să nu fie 
contra Craiului, contra Domnitorului nostru mai înainte scris. 

lar dacă Voevodul în vre-o vreme ar vroi să facă ceva sau 
să se scoale contra Domnitorului, Craiului Vladislav mai înainte 
scris, eu să nu mă scolcu dânsul, nici să încep ceva, nici să stau 
pe lângă dânsul, înpotriva Domnitorului meu, Craiului mai înainte 
scris, ci voiu sta cu Craiul, cu Domnitorul meu, cu Viadislav mai 


1 u lipsește în original. 
2 uy făcut ca vw, 
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înainte scris, în contra tuturor duşmanilor săi. Şi oricând aş auzt 
că s'ar pune ceva la cale contra Domnitorului meu, Craiul, şi pen- 
tru nenorocirea lui, îl voiu înştiința de toate vorbele, fără înşelă- 
ciune şi fără viclenie. 

lar ca întăritură acestei cărți am atârnat pecetea mea. 

In Ştecar, în anii dela naşterea lui Hristos una mie şi patru 
sute doi, 


Pergament, cu.pecetea cea mică stricată, în Arhiva ministe- 
rului de externe din Moscova. Pecetea este atârnată cu o fășioară 
de pergament. O totografie la Acad. Rom. fotografii pachet I, nr. 
8. O planşă fotografică în I. Bogdan, Album paleografic moldo- 
venesc nr. 8. Scrisoarea asemănătoare cu cea din documentele din 
1395 înainte de 6 lanuarie1, din 1400 înainte de Martie 252, cu 
cea din 1400 Martie 253. O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, 
dăruit de I. Bogdan. Un rezumat în Dogiel, Codex diplomaticus 
regni Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 
1758 p. 600 şi în Rykaczewski, Inventarium omnium et singulorum 
privilegiorum, literarum, diplomatum, quaecunque in archivo regni 
in arce Cracoviensi continentur, Paris 1862, p. 133. Cu abateri a 
fost publicat în Ulianiţchi, Materialî nr. 14. Cu puţine abateri a 
fost publicat în Hurm. Doc. 1* p. 822. Cp. Hasd. Arh. Ist.2p.51. 
Este pomenit de istoricii noştri, de ex. de A. D. Xenopol, Ist. Rom. 
ed. 3, vol. 3, p. 126, I. Minea, Principatele române şi politica o- 
rientală a împăratului Sigismund, 1919, p. 101-102, Aici se exprimă 
părerea că scrisoarea lui Costea Valahul ar fi anterioară celei a 
lui Alexandru cel Bun din Martie 12, Costea pregătind înpăcarea 
dintre Alexandru şi Poloni. 

Cine e Costea Valahul, adecă Moldovanul, e greu de spus, 
Un boer Costea în acest timp e cunoscut. Poate e totuna cu Costea 
Viteazul, despre care a fost vorba în alt loc+. 


1 Vezi mai sus 2 p. 609-611. 

2 lbid. 2 p. 617-618. 

3 Ibid. 2 p.£619-621. 

4 Ibid. 1 p.190 şi ibid. 25p. 612, rândul 29. 
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173. 
Camenița. 1404 August |. 


“Mi AN AAEECANAPA ROEBOAA MOAAARCRTRI N NAT Carn, 
NANOBE BOAACKTIITA, BEMAÂNRI MOAAARBEKRITĂ, Ma BAMIIȚA RRIBanun H 
EPATA FO, CHHBEC, NAH% AUR BHTABI, MAH CTANIICAAEA POTIA 
NANA, NANX BAIA ABOPHNEE, DANA XOTRRO MAINE, NANE late 
AGE HRMEULRI, NAN ERIDAA XOpACBCR'RI H Na OBAE RHCTIL A 
UHKA, DAU UROUEAHHRL  CPEIUZ, DA AARE MHICABh, A Ii 
TAAEBORI, MANA EPATVAA CTpACKHUD 1 BPATA FO, NANA ARRANA, ȘI 
NA HOHA ZEBVAMEPATE H CVEN BOLIBE AAAARCILĂI VINA ZUAZAO CHE, 
HAINMZ ANCTOAZ, TO KOAH Hank BOBPHTA HAN NARA VENITA, 
NANA ASEPRINA HPHATEARI II pIASR H HAINA ASRPIRIAZ, SVAVRIC= 
ASMA N HAmeID ACEPOR BOAES, d HUI K'RIMA MEBUUZICENU £catrul ocprk- 
MEHOAI HI BEAERAOAM 11 REANSSANL BidAnedan, uz INI sa(e)ru 
ROPSAR NSABCROM, ANTORCECAN, PERM, HI IRI AVORT BEAVAT, 
POCUSAAPIS, HASAN AIACAN, N ETEESOCAERCI N E9 ATA Ro 
PSI KOPOAFEBETRA MOABERORS, CARBYEAVRL AI HEAR HAN ECASTRI 1 ukas- 
RAAB SCARI RE(C)TA N Pe(A)ARAAI ECARI, TPARO ae II ra Rtitterra 
EP(E)TaAHNCRATI, MSAAVTA RA(C)rBaubetsre pata, II Pate ARO nani 
PEAK, DEPP BOSROAO, N Hall STEA, POMANA BOEROAA, II SEA 
ROEBOAA, PMAEWRI FAME EREI BREPIL MI MOCAVINEAII 41 "PAL HAVAEMTR! 
FAM CAVSRITII HNCMAPATII HA PERNA EDO MEPIAVTEA,  MEBRIIMVRUA 
UHROTEPRIȚZ, N PARE HAAEMRE PO OCTEDEFATII (7) vea Bani. 
pet, MMAEAATRI EM ACRAVIR PAAN PAANTH, d UPOTHBS FAME Hera 
PRIMA BPRAEULAA ME GRUTPH, BEACACTI 15 BEBYIAITPOCTII NA EpENCCTR 
TOM H HA BEAHROE NSTRERIEENRIE CEA Maia aneri tput'Renan 
EMS Hal REUATII, SY PEPIAN, SV RAMAI, 0 NATSRA, HpiA npke- 


EPAREHRIEANB PA BA HanEro Îl” Xa, NSCTA ANTE BE, UOAAĂTRL poi 
CTBA kA Thicătia AbTz UOTRIpU CTA ALTA II UPTREPTSE. pu Rasarit 
CAMEre BOEASAMRI. A MICA DAN AUKRO un BpaThku. 


Traducere. Noi pan Alexandru Voevod al Moldovei şi slu- 
jitorii noştri, pani valahi, pământeni moldoveni, pan Baliţă Bârlici 
şi fratele său, Sinco, pan lanuş Viteazul, pan Stanislav Rotompan, 
pan Vlad vornic, pan Hotco dela Ţeaţina, pan Şandro dela Nearaţ, 
pan Bârlea dela Hârlău şi pan Goraeţă vistiarnic, pan Procelnic 
Stoian, pan laţcu pisar, pan lugşa lui Tader, pan Bratul Straovici 
şi fratele său, pan Liuban, şi pan lon Jumetate şi toţi boerii mol- 


4) 


Ca 
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doveni facem ştiut cu această carte a nostră, oricare va căta la 
dânsa sau iarăşi o va auzi, că făgăduim şi am făgăduit prietenilor 
noştri buni şi cu sfat şi cu al nostru bun gând şi de a noastră 
bună voie şi nesiliți de nimene, luminatului. şi măreţului şi mare- 
lui Vladislav, din mila lui Dumnezeu, iubitului nostru Craiu al Po- 
loniei, Litvaniei, Rusiei şi Domnitor al altor multor ţări, şi Crăie- 
sei lui şi copiilor lui şi coroanei Crăiei Poloniei, şi am sărutat cru- 
cea şi ne-am supus, aşa cum au făcut şi alte principate creştine, 
după legea creştinească şi cum au făcut înaintaşii noştri, Petru 
Voevod, şi tatăl nostru, Roman Voevod, şi Ştefan Voevod, îi vom 
îi credincioşi şi ascultători şi astfel îi vom sluji şi îi vom da aju- 
tor contra tuturor duşmanilor lui, neexceptând pe nici unii, şi îl 
vom înştiinţa de toate cuvintele rele, îl vom sfătui cu bun sfat şi 
nu vom fi înpotriva lui niciodată, fără înşelăciune şi fără viclenie. 

Spre întăritură acesteia şi spre mare înputernicire a acestei 
câiţi a noastre am atârnat peceţile noastre. 

In cetate, în Camenița, Vineri, înainte de Schimbarea la faţă 
& t-omnului, Dumnezeului nostru, Isus Hristos, în postul Maicei 
Doinnului, în anii dela Naşterea lui Hristos, una mie patru sute 
şi natrul. 

După arătarea a însuşi Voevodului, 

Şi a scris pan lațcu şi Bratei. 


Pergament, cu 16 peceţi atârnate cu făşioare de pergament, 
din care una nare a Domnului şi celelalțe mici ale boerilor, se 
află în Arhiva ministerului de externe din Moscova. In colţul din 
dreapta de jos a pergamentului se află scris: amu(n), Taxe era Aan 
(amin. aşa să dea Dumnezeu). O fotografie la Acad. Rom. foto- 
grafii, pachet III, nr. 7. O planşă fotografică în 1. Bogdan, Album 
paleografic moldovenesc nr. 10. Scrisoarea e cea frumoasă uncială 
a lui Brateiu. Pe pecetea Domnului se citeşte neuarn . ... aar- 
Heatapa , .. O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 
1. Bogdan. Un rezumat la Dogiel, Codex diplomaticus regni Po- 
loniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 600 
şi la Rykaczewski, Inventarium omnium et singulorum privilegio- 
rum, literarum, diplomatum quaecunque in archivo regni in arce 
Cracoviensi continentur, Paris 1862, p: 134. A fost publicat cu 
abateri în Ulianijţchi, Materiali nr. 18. A fost publicat şi în Hurm. 
Doc. 1? p. 826-827. Cp. Hasd. Arh. Ist. 2 p. 52. 
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Documentul e folosit de istoricii noştri, aşa de G. Şincai, 
Hronica Românilor, laşi, 1853, 1 p.375, A. D. Xenopol, Ist. Rom. 
ed. 3, vol. 3 p. 126, N. Iorga, Geschicte des rum, Volkes 1 p. 
298, |. Minea, Principatele române şi politica orientală a înpăra- 
tului Sigismund, 1919, p. 103, etc. 


174. 


Suceava. 1404 Noemvrie |. 


Scrisoarea lui Ulrich pârgarul şi Giurgiu vistiarnicul cătră 
Fabian, județul Bistriței, pentru nişte datorii. 


Efrunthlichenn Gruss vnd stettenn willigenn Willenn. Wist 
vusserenn Gesunth, vnd wir denn Ewerenn vnd aller der Ewe- 
renn alczeyth gerenn erfurenn. Erssamerr, weysserr Herr der Riciu- 
ter, wir bittenn Ewer Weisheith alz vnsserenn guttenn Gunnerr 


vnde Frunth von wegenn etzlich ewer Lewth, vns vnsserenn Lew-: 


thenn Schuldig sein vnd das manchmoll mewerem Mittell „it 
Recht genumen haben vnd bis auf hewth vns kein Aussrichtung 
wurdean ist, alz mit dem Namen Marcuss Hewssell, der lange Czeith 
schuldig ist dem Herr Schursch von der Vister, alz in der Czall 
22 vng. îlor., 1 Orth, vnd widerumb Bernarth der Swerthfeger 
vnde Caspar Bischez, alz denn dy Czeiger diser Briff woli wis- 
senn, wy vil der schuldt ist, vnd alles vor lang mit Recht gewun- 
nenn ist. Darumb bitte wir Ewer Weisheith vns vnd dem vnserenn 
Recht czw helffenn; geleicher Weis wir euch vnd allen den E- 
werenn helffenn wollenn. Got mit ewch. Gegeben aufi der Czo- 
tzaw, anno presenti 1404, die vero Omnium Sanctorum. 


Virich Pergawer vnd Schurscha des Voyvode Schaczmeister, 
dy Ewern,. 

Verso: Dem erssame wolweissen Manne, Herr Ffabian, Rich- 
ter czw Nozenn, vnserem gutte Gunner vnde Frundt, 


Traducere. Prietenească salutare şi necurmată bună voinţă. 

Arătând sănătatea noastră şi noi sântem bucuroşi să aflăm 
totdeauna de a voastră şi de a tuturor alor voştri. 

Cinstite, înțelepte domn judeţ, rugăm înțelepciunea voastră 
şi pe bunui nostru binefăcător şi prieten, în pricina unor oameni 
ai voştri, cari-s datori unor oameni de ai noştri şi pe care în di- 
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ferite rânduri, cu felurite chipuri, cu dreptul, i-am luat şi până a- 
acuma n'am izbândit de loc, anume Marcus Hewsel, care de multă 
vreme este dator lui pan Giurgiu vistiarnicul, cu 22 florini ungu- 
reşti, 1 ort(2), şi iarăşi Bernard armurierul şi Gaşpar Boşţ, cum 
veţi afla dela arătătorul acestei scrisori, cât e de mare datoria şi 
totul a fost câştigat, cu dreptul, de demult. 

De aceia, mă rog la înţelepciunea voastră să ne fie de sprijin 
nouă şi dreptului nostru, în acelaş chip, în care şi noi vrem să vă 
ajutăm pe voi şi pe toţi ai voştri. 

Dat în Suceava, în anul 1404, în ziua tuturor sfinţilor. 

Ai voştri, Ulric pârgarul şi Giurgiu vistiarnicul Voevodului. 

Cinstitului şi înţeleptului bărbat, domnului Fabian, judeţul, 
spre folosință, bunului nostru bincfăcător şi prieten. 


Originalul pe hârtie, în limba germană, se află în Arhiva ora- 
şului Bistriţa din Ardeal. Pecetea s'a pierdut.. S'a publicat în Al- 
best Berger, Urkunden-Regesten aus dem alten Bistritzer Archive 
von 1203-1490, în Programm des evangelischen Obergymnasiums 
A.B. zu Bistritz, Bistriţa 1893, 1 p. 15. E rezumat în N. Iorga, 
Documente româneşti din Archivele. Bistriţei, 1, Bucureşti, 1809 p. 
IV, CVIL şi la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. E rezumat 
şi în N, lorga, Istoria comerț. rom. ed. 1 vol. 1 p. 85, unde se 
presupune că data-trebuie îndreptată în 1504, căci în acest an se 
află Fabian, jude la Bistriţa. Textul german complect s'a publicat 
de N. lorga, Hurm. Doc. 15* p. 169, după care îl dau şi eu mai sus. 

Giurgiu vistiarnicul nu e cunoscut. Poate e totuna cu Giur- 
giu staroste, acelaş cu Giurgiu dela Frătăuţi, despre care a fost 
vorba în alt loc, 

Dozumentul este foarte însemnat pentru legăturile Moldovei 
cu Bistrita din Ardeal. 


175. 
Liov. 1407 Octomvrie 6. 


Alexandru Voevod şi boerii Moldovei întăresc actul de supunere 
făcut la Camenița, în 14017. 


FRI dAEBCARA PD ECEEOAd, FOENSAERh SEMN MOAAARCECN, NC Ha- 
MIMA SEMAAIRI, MARI MCAAARERTIAU, Ha NAVA, NADA Ep CT 
PSCTA, NA4 CTANNCAAEA PSTEMNANZ, NANA AVANS ASpSrub en, 
RAN% ApBArsInă W(T) ha, NANA BAMAG ARCPRHEZ, NANA FpHHKCE, 


Ei Vezi mai sus 1 p. 15, 244-247. 
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NANZ UIABABE, MAH BAAAR CHPATBERRII, NAND CIEHA ERP, Manz 
HECTARZ, NAHA 'TOBVUL, NANA CHHA bBIpANUD, HâA Cât AKOpunt, 
NAN SVPARAE BETPI, Nan BpaTV(A) cTpacăhub, Na RrIuă "TAArpo- 
RHUD, NANA Ip N erana ter) uivawaa, nau) uvpta, nau npe- 
UFANURĂ CTOIANA, Bă MANEBHUR  HBANIRO  CTOANURS, ANA RhIpAHUL 
ETANZ VAUIHRE, MAN HATIANIA  AVAUITpSRCRH, NANZ MIEPEA, Dan 
RAAĂZ UEPURIN, WANG MAKES, MANA PABACA ANTOROI CARRMAN ECAVRI II 
HCAIRBVEAA H IOSTREPEAE(A) He HAZ AncPsaa naut) recnoAapetui 
HAUIEMN, FEAEGUSAM RAIĂAHCAARORH,  KOPOAERI NOSACROAMI, Hi KepVIrk 
REPOAEBBETEA NSARCECLO POTA AHCTA, IWTO CARI Adalt ere aa(c)TH 
E RAMAN, KOAN CA ECAVAI POAAVEAAN 1 Banicaant Ene MA(CĂTH, IuTo 
FRIFOAA Te Blue CVBAEPRAA, MARS CA ECAVEI TOPAA POAAVBAAN ii 
“Banncăau Fkune si HHRCAN HENCPVINEC, HI XOutatz Eero AMa(c)Tu ca 
API MI NOMATATH € HANOI CHAR, TO ARI CARBVEAME [pH Hate 
uTH ui npu Hamel: Bkpih, BEBE ACTH N BEBERITPOCTII, NCAAVIE Kpter 
TBĂHRCROTO DPARA. d Ha NOTREPEENRE MpHIECIAN ECAVhI MEAT MAL 
CEA ANeTie Manea, RE Aer, 1CAAĂTIRI POATEA Ka CANA 
icaua akrz n uermipn cra ab(r)u â ahre, M(c)ua weTonpia cv &, 


Traducere. Noi Alexandru Voevod, Domn Ţării Moldovei şi 

“cu pământenii noştri, panii moldoveni, anume pan Giurgiu staroste, 
pan Stanislav Rotompan, pan Mihail dela Dorohoiu, pan Dragoş 
dela Neamţ, pan Vlad vornic, pan Grinco, pan Şandru, pan Vlad 
dela Sireti, pan Spenea Giurgiu, pan Nesteac, pan Tobuci, pan 
Sin Bârlici, pan Oană vornic, pan Ureacle Petru, pan Bratul Strao- 
vici, pan lugşa lui Tader, pan Giurgiu şi Stan dela Şumuz, pan 
Ciurbă, pan Procelnic Stoean, pan Manevici lIvaşco stolnic, pan 
Bârlici Stan ceaşnic, pan llieaş Dumitrovschi, pan Şerba, pan Vlad 
Negru, pan laţco, pan Ravas Litovoi am făgăduit şi făgăduim şi 
întărim şi cu această carte a noastră Domnitorului nostru, mări- 
tului Vladislav, Craiul Poloniei, şi coroanei Crăiei Poloniei această 
carte, ce am dat măriei sale în Camenița, când ne-am supus şi 
am dat scris Măriei sale, să ținem aceasta vecinic, cum ne-am 
supus atunci şi am dat scris, vecinic şi nestricat niciodată. Şi vrem 
să slujim Măriei sale şi să-i dăm ajutor cu puterea noastră. A- 
ceasta făgăduim, pe onoarea noastră şi pe credinţa noastră, fără 

înşelăciune şi fără viclenie, după datina creştinească. 
lar spre întăritură, am atârnat pecetea noastră cătră această 
carte a noastră. - 

În Liov, în anii dela naşterea lui Hristos, una mie şi patru 


sute şi şepte, luna Octomvrie în 6. 
40* 
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Pergamentul, cu pecetea Domnului şi douăsprezece peceţi 
ale boerilor atârnate cu făşii de pergament, se află în Arhiva mi- 
nisterului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. fo- 
tografii, pachet III, nr. 8. O planşă fotografică în |. Bogdan, Al- 
bum paleografic moldovenesc nr. 12. Scrisoarea frumoasă pare a 
fi a lui Brateiu. O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit 
de |. Bogdan. Un rezumat al documentului de mai sus se află în 
Dogiel, Codex diplomaticus regni Poloniae et magni ducatus Li- 
thuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 600 şi la Rykaczewski, In- 
ventarium omnium et singulorum privilegiorum literarum, diploma- 
tum quaecunque in archivo regni in arce Cracoviensi continentur, 
Paris, 1862, p. 134. Cu greşeli a fost publicat în Ulianiţchi, Ma- 
teriali nr. 19. Cu puţine abateri e publicat în Hurm. Doc. 1? p. 
827-828. Aici de ex. nau wrimtara Acpenitut, Cp, Hasd, Arh. Ist. 
2 p. 52. 

Documentul de mai sus e cunoscut istoricilor noştri. Aşa A. 
D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3, vol. 3 p. 126, N. lorga, Geschichte 
des rum. Volkes 1 p. 299. Cp. şi G. Şincai, Hronica Românilor, 
laşi, 1853, 1 p. 376, etc. 


176. 
Suceava. 1408 Octomvrie 8. 


Alexandru Voevod dă neguțătorilor din Liov un privilegiu 
comercial. 


T MHASCTRR BOWhER AMhI AAERCAHAPA ROEROAA, POCNOAapn Stan 
AAAABCESU, UHM SHAMEHHTO 1 CHMZ MANA ANCTOMZ, Vehuz, 
Te Ha UR VATA MAE EPO VCANIUINTE, ORE EEMRI AOROHAAN că pa- 
Aaa n c4 akeTiuanni Hagenesore akera un cz Vekaz noc- 
INSARCTESME HA UI VUNHHAN EC VETARHULTES 9 MNITALZ, V ham 
BEMAN, HE ASKOHAAN SCĂRI CR UNA, UITOBGAI SARA, VMA EMA, 
MICA CROHMH TOPTORAAAU, d AITA ECAlI HAZ TâRA DOCTABHAN n 
VAEPURAN, MITSUI AdABAAN, VP Uau SEAMAN, ABITO TARZ, HANIIEpROS 
[OACEHCE MNITE COUARRCROE, Ia HCKASA E, OTE CVEHJ, Ta Ppuituvy pu 
CPSIIN. d BCA MUTI KUNHTH TATABERRIH TORADZ, V couaRt, Han 
INOARS, AH EEE, HAN RAR, HAN TEREHRRI, At TEMRAAUE, Han 
TPENERIN RRACE, STĂ PPHBHV, VW COUAEĂ, NS "TH PACII 4 RSA HATE 
BVITII "PATAPRERAII TOBAPA V HHIŞE TOBPONZ HAINA, TaA 
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HATh AATH PA ro GYNATE, COTA PIE ARA PPS, d Ha PO 
NOE ARTE, V COUALE, OT rpHBU "FBI PAC, Ta cavkera ro npo- 
AATH ROM AREHTZ. 4 KTO HAETA AC HARCRA, Ha TOAOBHCE AMRITO, V 
couank, 9TA COSTA CANA PAOLA, COTA AECATh CRAII COANA rpouiă, 
OTA AECATh OREI CANHB FpOUIZ, 4 OT% KCERIARI NO IIECTh PONI, 
A OTA RAWACTE ROUA NO HECTh Pon, OTă €To tkanuh oAnHA rpo- 
M%, OTE CTO AHCHI  AECĂTE BOI, OTZ CTO CKUIMUhI CVpĂNIRIII 
VEPAIAI PpBOUL, OT& CTE ROUA APUAUINCA ABA POI, OTA TA RORU 
CROTINNA NATHAAECĂTE FPSIUN, "TO AhITO COUARBCROE 4 ETO HALTA 
AO răTrapzeteni eropenk, ora BI Katragi, V couaBt, CANA pita 
CEPEBBA, VACI TPHAECATE PpONIR, 4 V BRANIH POPCAZ MOAX pVBEan 
CEPEGPA. A ETA HE HĂFTE HA BRA PORCAZ, TOARO IMETA AATII HA 
TATAHARAUIS ROARO VP B'RAOAL POpoA', ONpoue NEpEROSORE, d Ha C'r- 
POR OTA RAXACFO ROBA NO ARAHAAECANTE PpOUIb, 4 KTO HAETA Nor= 
NATU CROTA AS PATAPA, Hă TOAORHGE AMHITO, V cOuaR'k, TA CROTA 
UEPHIPH BOU, a VP AChI ABa FpPOUIH, dHă TĂPAHARAU ABA Fpoun, 
4 9TB CTE CHitlh, V coat, MIFCTRALCATE PpOIH, 4 VP AChi TpHAr- 
CATE FBOUIN, 4 HA TATAHARAUIS TPHAECATE FpOUIH. PO AMRITO T'Ava 
IUTO HAVTA AD TATApBa d USCTARRI CPRHA MARTA HYZA UBOAATII Ha 
HERAAAZ, V COUaRE, 4 V HHIINXA TOPrOXA HE HMARTA KOAR HpOAATu 
HXA, d că TA rporlli BOANE HAM XOANTII H TOBrVBATII CORH, No 
VCRYA TPOPraAXZ HANINNZ, UITE RCA H3HANANWTR. d AC Vropz H AO 
BECAPABA CACBCANC HM KRIROSHTI CEHA, . . d KTO NOREGETE CVRHO 
AC RECAPARB, AATII HMETA, Hă TOACRUOE MhITE, | COUARk, TA rpHIRut 
NS TpI PPS, A HA Rpar, V BARGBT, OTE PPHRHV ABA FBOLUH, 4 Hr 
NPHREBETB N3% RECAPARG IAN NEpElb, HAN BARCANV, HAN BVAN IUITO, ST% 
Ei KANTApH, V GAKCBIL:, DCABPVEEAR CEpEGpA, d Ha FOACRHOE ANITE, V 
couank, oră Bi RAUTAgi CANA DVIBEAD CEPERPA. A KTO HATE NORESTH 
CVKHO, 0 BRICTPHUI, AC Vrepz, V couat'E, oră rpHRHY No To rpetuui, 
4 V BAH COTA FpHBUY NOAZRTEPA FPOUA 4  MOAAABHUII OT4 rpHRHt 
NOAARTOBA PPSIIIA. A KCAN CA BOpOTATA HAZ Vropz, Th KaKACro 
TEPĂV, VW MCAAARHUN, NE ABA PPS, a V BAH OTZ RARACro TEANV 
NO ABA PpOui. a ETO HAETZ NCEEATU CVRHO AO BPAUIORA, Hă POACEIIOE 
MRITE, V cvudeh, oT4 TPHEHV "TpH Pporn, a V BAkoRE 972 rpuany 
NCAA TEBA CARUI, 4 VP TOTpVINA OT FPHBHV HOABETOPA PPOIIA, 4 
EOAH CA HĂWTh BODOSTHTH, OT% RAMASE PEPĂV, Hd TOTPVUIU, ne 
ALA FPS, A Y BAROCE OTA RAMACTE TEPUV Do AA PP, d Kon 
H34 HAUISI BEM, UITO IC TPH TpHBURI, CACBOALU HA CTE H Vrop- 
CTÎN RSHA CASROALNH HAZ, 4 V ROTOBOAA TOBCV HAMTA HY& RiuTu, 
TAME HAMTI AATH, COTA KAFASTe RONA DS UFTRIDH PONI, 4 HA 
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CRAGAZ, V CONARk, COTA FAXACTO RONA NC IMECTh PPOLE, A HA CHpATh 
OT RARAGPE RONA 10 ABA PAOUIN, 4 V UEBHORI NC ARA Fps, a 
WE MAETh MORICTII KO HAN BRIAN AC RAMAHIIH, HI'TE BRIAO AATH 
EM CHpATI, TO HAMETE AATII KA ACPCIUHU, 4 UITE RHIAO AATH 
EM V UEPHORIIH, TO IAMETE ASTI Y XOTHHI, TAROAIE ECTh MHITO 
H OTE KORNIAbI, AKON OTA KOHU, d KTO HATE RVIINTH CKOT& HAN 
BApâlihi, V BARORĂ, ANRC 1 POMANOLE VP TOBPV, AEO V BAH, AHBO 
HA HAM, ANBE V HHRINA TOBPOKZ MALIN, Me NAACER ura k MhiTe 
AdTH, HHKh TAMZ TAR KYNHAG HN BOAMETh NENATh OTZ AWITHHKA, A 
V BOTOPOMA TOPI META EVONTH, TAMA MAMETE AATII, OTA CROTA 
OANUIX PpOUIB, STA AFCATh CREh CAHIZ PBOIUZ, CT ACATE CRHHIH 
CAHNZ poi, COTA To KOZKH ROACRRINA AECATh FPOUI, 074 cTo 
ROXH APHAUINYA CANHZ FACUIZ, OTA CTO KOAH CVpAHNNIZ AEA rpoIun, 
TA NAV'Tb Hă FOASRHOMA AIT'R COUARBCROAE, A V CIIpATRCKOMZ OTE 
Rpămnbiăz phueii, CTA IMANCRh, Th HOTABIIIN, Th ROBAbI, OT% 
MEU, CTh TPHBIRI No TPH TBOLD, A WHITE HAN HAETh H3h BEMAII 
WEPECh COUARNI, Hă CHPATh, KOAKO AARAAH 14 COUAL'E, 1IOAORHHA OT 
PEPE MITA HATA A4TH, HA CHpATh, Th VCEPO 1 OT'h KO:RH H OTh 
EOAHhI H OTh CRUHIHhI, TE AMRITO CHPATEKOE d VP UEPHORBILH, OTh 
1VRAMEUKOLE ROSA MBITO NEPRIDE PACII A COTA OPAkIIZCROrO ROSA 
MECT FPOUIN, COTA CROTA CANA FpoIIA, OT AEATh CRHHÎH CANA 
PPOILIB, ETA AECÂTh CREMA CAHHZ PpOUIZ, A CTZ KOHHH OTZ KOBhIANI 
NO AKA BONN. A Ha NEPEROSU i CTE HhAUukhIȚa Ro3z why 
H_OT2 OPAEHCRRIȚE NC UEThIDE PPE. TO AHITE WEPHORRCKOE a 
VUEPHORUN, ROBNI HE CTPACTII, 448 KE h AACTh ce ko, 
ARE HE HMAETA BANCREAaHhIII "TOBAPA HA CROII BOAZ, FVHHIMI, cre 
PEPE, BOcKZ 4 ROHH ACRpIH SEMBCTIN, 4 HMACTE CA NCCTABRHTH 
mph cvRuk V COUaRE, AKC RO AECRĂ, d ARECRUANE IUTE HATE 
NOWTH AC BpANASRS, DO pPhIBhI, IA FANE MHITE, HAHot” GARORĂ 
HA VP BEBASA, TâMA IAT AATH, ETA PUR DC NCABRTOpA 
TpPOIDa, A BOSa H pPhIRhi HE BANMATII, d TAMZ RCAMETh NEUATI, "TA 
TPÎHAETZ CASBOANS AC CoUaRk, "Ta HMPTZ AATH Hă POASRHCAVA MhTk, 
V COUaRĂ, OrZ PPHRHWI DS "TpH PPE, d ROSA H PhIBHI HE BANMATH, 
A Ha CHPATE HAT AATII OTE PPHRIIY NC IICABETOPA PpOIUA, d phiâni 
WI ROSA HE SANMATH. d H4 UFPHORIUH ARITO ST BOBA. d ABECRUAHE 
IITE HMWTE TIPHHECTH CAMH H37 POPA CIPERDO REEHCE, OT Toro 
CEPERpA LUT RWIŞOMS MRI RVIHAN CORE EOARC GVAFTA AMA NAACBIIO, 
d HHOE CEPERPO HITO GCTAHETE, "TO HAM CASBCANO, A AMVHTANNCRRIH 
ROCKZ H RPAlIiRKCRHIN  CACBGCANO HA ECTh, A ARITE HAT AATII 
STE KAMENE, V BIRORĂ CANHZ PpBOIUZ, A Na HCRASAZ, V* 'coua'b, OTE 
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RAMENE CANA PpONIZ, 4 Y CHPATh OT FANE CANA PACII, a re 
PRERIH RVE CAOBCANHI HAZ. a AUTO HAWPFR AATII V Banii NOAă- 
RTPOPA PpSWIA OT FPHBHV, A Ha MCRAZAS, V cotat, ora rpiitutrpu 
BSN, A Y CHpAVTb NOABETEPA PAOIDA OT FPHBHV. a CTrA TIN Runa 
ROABKO EVAVTR Haâă HAACRHH, 4 Ah HMEMA CCR RVIINTI, a MHIN 
HAA CAOBOAHU. A ELLE ECARI HA AAA RCA UIT RhI CORR ALDEA 
V Couakk, CAHHA ACAMA, d V TOMZ ACM BOpURA HE AFPRKATI, Hui 
HHRA RapHTH, HH MEAN, 1 meci sn (2) ÎTPRRI ACEA TI, tut KARA 
IBOAARATH, MNAR AH 'TOTA ETO HAMETh SRI, TOMA AC, Rh 
vor'kaz nkurre ora Tha AEpE'RTH, 'TOrARI AacuiTa (7) ca ave 
TOAA TEPURTE, a TO ECMRI VUNHNAR  KVNIVEMA POCNOAAPA Hauitre, 
ROPOAA IMOACROrE, H3Z. CEH PWeROU BEMAN HN C% NSACACEOII. 4 TO Ani 
H3RE ECMRI BAIE NHCAAM CARE FAA Hz BRUNO VBAEBIRATII, lE30 ACTH 
H BESA ȘRITPOCTI, Hă BhinI BRUHIIA, MRI HA HAN HAAVRCTRhI, HH- 
REA TO HENOpYMENE, pH bate WUTH ui ap namon Bkpb, noiavra 
EBECTĂHCKOrO pană, a HA TO CRhARORE, Nan KISPRBi: CPapocTra, 
MANA MHX6HAC AGPErVHERRIN, Nan BAAAA CEDETCRhII!, DANA Cata ALOE- 


HURA COVARCRRAII, MANA  AULEO H Nan HATAUIIA UAUUNIRA, 4 FINE up 


"POATA BAIAH DOCARI CA AREȘRĂ, MITIC MAME CECE ARAe ACRCHdat, Ahiuke 
KVANROBBERBIH H BHAHPACTAA XANRIEA H VANRICA REDSRCTR 4 prez uli= 
FACA HI IHCADh ABORCENIN Vănhiez, d Ha noTarpseuie "kata vetma 
BEVRAN ECAAnI HăINIEAN RĂgBUOA EpATANR ASCOSETV, Mucarii îi tiputrk- 
CHTH MEWATR Hăâlld BEAHEAA K& CEA ANCTI HA, couaatk, v 
ARO IECTOTHICĂUUCE ALBATZ COTA Hi IIECTRIIAAECATOE Aro ok 
rata 8. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domn "Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu aceasta carte a noa- 
stră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi, că am în- 
cheiat cu sfetnicii şi cu orăşenii din târgul Liovului şi cu tot po- 
porul lor şi am făcut aşezământ despre vămi, în Ţara noastră, şi 
am încheiat cu dânşii, ca să umble, în Țara noastră, cu mărfurile 
lor. Şi le-am rânduit vămi şi le-am uşurat, să dea vamă, în Ţara 
noastră, astfel. Mai întăiu vama principală dela Suceava, la des- 
cărcare, pentru postav, de grivnă trei groşi. lar când vor cum. 
păra marfă tătărască, în Suceava, precum mătasă, piper, camhă 1, 
tebenci 2, tămâie, vin grecesc, de grivnă, în Suceava, câte trei 


1 In limba polonă kamcha, un fel de mătasă turcească. 

2 Singular -regenka, polon tebinki, tebienki, Sattelzierrathen, în ruseşte 
tebenki, malorus tybeiky, turceşte tâbengii, cp. |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 278. 
E un fel de podoabă de mătasă la şeaua calului. 
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groşi. lar când vor cumpăra marfă tătărască în alte târguri ale 
noastre, vor da acolo unde cumpără de grivnă doi groşi, iar la 
vama principală, în Suceava, de grivnă trei groşi şi apoi vor pu- 
tea să o vândă cui le va plăcea. 

Iar cine merge la Liov, la vama principală, în Suceava, de 
vita cornută un groş, pentru zece porci un groş, pentru zece oi 
un groş, iar de eapă câte şese groşi, şi de fiecare cal câte şese 
groşi, pentru o sută de veveriţe un groş, pentru o sută de vulpi 
zece groşi, pentru o sută de piei crude de oaie patru groşil, pen- 
tru o sută de piei de miel doi groşi, pentru o sută de piei de 
vită cornută cinsprezece groşi. Aceasta e vama dela Suceava. 

lar cine merge cătră ţinutul tătărăsc, pentru 12 cântare, în 
Suceava, o rublă de argint, în laşi treizeci de groși şi în Cetatea 
Albă o jumătate de rublă de argint. Iar cine nu merge la Cetatea 
Albă, va da la Tighina ca şi la Cetatea Albă, afară de plata tre- 
cătoarei, iar la strajă de fiecare car câte dosiprezece. groşi. Şi 
cine va duce vite cornute la Tătari, la vama principală, în Su- 
ceava, de vită cornută patru groşi, iar în laşi doi groşi, iar la Ti- 
ghina doi groși. lar pentru o sută de oi, în Suceava, şesezeci de 
groşi, iar în laşi treizeci de groşi, iar în Tighina treizeci de groşi. 
Aceasta este vama acestora ce se duc la Tătari. 

Bucăţile de postav le vor vinde la descărcare, în Suceava, 
iar în alte târguri nu au voie să le vândă, şi cu aceşti groşi li- 
ber le este să meargă şi să-şi târguiască, prin toate târgurile noa- 
sire, ce vor găsi. 

lară în Ungaria şi în Ţara Românească slobod le este să 
ducă postav. Cine va duce postav în Țara Românească, va da la 
vama principală, în Suceava, de grivnă câte trei groşi, iar la mar- 
gine, în Bacău, de grivnă doi groşi. lar ce aduc din Țara Româ- 
nească, fie piper, fie lână sau orice, pentru 12 cântare, în Bacău, 
o jumătate de rublă de argint. lar la vama principală, în Suceava, 
pentru 12 cântare o rublă de argint. 

lar cine va duce postav la Bistriţa, în Ungaria, de grivnă 
câte trei groşi, în Suceava, iar în Baea de grivnă un groş şi ju- 
mătate şi în Moldaviţa de grivnă un groş şi jumătate, iar când 
se întorc din Ungaria, de fiecare povară, în Moldaviţa, câte doi 
groşi, iar în Baca de fiecare povară câte doi groşi. 

„lar cine va duce postav la Braşov, la vama principală, î 


1 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 278. 
2 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 279. 
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“Suceava, de grivnă trei groşi, iar în Bacău de grivnă un groş şi 
jumătate, iar in Totruş de grivnă un groş şi jumătate. lar când 
se vor înturna, de fiecare povară, la Totruş, câte doi groşi, iar în 
Bacău de fiecare povară câte doi groși. . 

“lar caii din Ţara noastră, ce-s de câte trei grivne, slobozi le 
sânt şi caii ungureşti slobozi le sânt, numai în care târg îi vor 
cumpăra, acolo vor da, de fiecare cal câte patru groși, iar la des- 
cărcare, în Suceava, de fiecare cal câte şese groși, iar în Sireti de 
fiecare cal câte doi groşi, şi în Cernăuţi câte doi groși. 

Iar cine va duce cai sau epe la Camenița, ce i-ar fi să dea 
în Sireti, tot aceia va da în Dorohoiu, şi ce i-ar fi să dea în Cer- 
năuţi, tot aceia va da în Hotin. Aceiaşi este vama şi pentru epe 
ca şi peniru cai. 

Iar cine va cumpăra vite cornute sau berbeci, în Bacău, sau 
în Roman, în târg, sau în Baea sau în Neamţ sau în alte târguri 
ale noastre, nu va avea să dea vamă în alt loc, decât acolo unde 

"a cumpărat şi să ia pecete dela vameş şi în care târg va cum- 
păra, acolo va da de vită mare un groş, de zece oi un groş, de 
zece porci un groş, do o “sută de piei "de bou zece groși, de o 
sută de piei de miel un groş, de o sută de piei crude doi groşi 
şi apoi vor merge la vama principală dela Suceava. 

lar în Sireti, de lucruri mărunţele, de şăpci, pantaloni, să- 
bii ungureşti 2, de paloşe, de grivnă câte trei groşi, iar ce iese din 
Țară, prin Suceava, la Sireti, cât au dat în Suceava, jumătate din 
această vamă vor da în Sireti, din tot şi pentru pici şi pentru 
lână si pentru piei de oaie 3. Aceasta-i vama Siretiului. 

lar în Cernăuţi, vama pentru un car nemţesc patru groşi, 
pentru carul armenesc şese groși, pentru o vită cornută un groş, 
pentru zece porci un groş, pentru zece oi un groş, iar pentru cal 
sau iapă câte doi groşi. lar la trecători şi pentru carele nemţeşti 
încărcate şi pentru cele armeneşti câte patru groşi. Aceasta-i vama 
Cernăuţului. In Cernăuţi, carele să nu se scuture, ci neguţătorul 
să-şi dea cuvântul său, că nu are mariă oprită în carul său, jderi, 
argint, ceară şi cai buni de ţară. | 

Şi se va socoti prețul postavului în Suceava, ca şi în Liov. 

lar Liovenii ce vor merge la Brăila, după peşte, la vama de 
margine, îie la Bacău sau la Bârlad, acolo vor da pentru o grivnă 


1 Polon nogawica, pantaloni. Cp. 1. Bogdan, D. Şt. 2 p. 277. 

2 [. Bogdan, Relaţiile Ţării Româneşti cu Braşovul şi cu Ţara Ungu- 
rească, 1905, p. 386-287, D. Şt. 2 p. 278, nopaa e ungurescul kard, 

3 |. Bogdan, D. Şt. 2 p. 280. 
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câte un groş şi jumătate, iar carul şi peştele să nu li se ia. Şia- 
colo să-şi scoată pecete şi să meargă slobod la Suceava, şi 
vor da la vama principală, în Suceava, de grivnă câte trei groşi. 
lar carul şi peştele să nu li se ia. lar la Sireti, vor da de grivnă 
câte un groş şi jumătate, iar peştele şi carul să nu li se ia. Şi în 
Cernăuţi vama pentru car. 

lar Liovenii ce vor aduce ei însişi, din Ungaria, argint ars, 
din acest argint să cumpărăm noi pentru noi cât ne va trebui, iar 
alt argint ce le va rămânea, acesta le este slobod. 

Ceara din Muntenia şi cca din Braşov le este slobodă şi 
vor da vamă pentru o peatră de ceară, în Bacău, un groş, iar la 
descărcare, în Suceava, de peatră un groş, iar în Sireti, de pea- 
tră un groş. 

Jderii ungureşti le sânt slobozi. Şi vor da vamă în Baea un 
groş şi jumătate de grivnă şi la descărcare, în Suceava, de grivnă 
trei groşi şi în Sireti un groş şi jumătate de grivnă. Şi din aceşti 
jderi cât ne vor trebui nouă, vom cumpăra pentru noi, iar cei- 
laiţi le sânt slobozi. Ş 

Şi încă le-am dat voie să-şi ţie, în Suceava, o casă, dar în 
această casă să nu ţie cârciumă, nici să nu facă bere, nici mied, 
nici măcelărie să nu ţie, nici pâne să nu vândă, larăşi dacă a- 
cesta, ce va trăi în această casă, ar vrea să ţie ceva din aces- 
tea, atunci să sufere (să plătiască) cu târgul. 

Și am făcut aceasta neguţitorilor Domnitorului nostru, Cra- 
iul Poloniei, din toată Ţara Rusiei şi a Podoliei. Şi cele ce am 
scris mai sus le făgăduim să le ţinem vecinic, fară înşelăciune şi 
fără viclenie, în vecii vecilor, noi şi urmaşii noştri, nestrămutat 
niciodată, pe cinstea noastră şi pe credinţa noastră, după datina 
creştinească. 

Şi martori la aceasta, pan Giurgiu staroste, pan Mihail dela 
Dorohoiu, pan Vlad dela Sireti, pan Oană vornic de Suceava, pan 
Jaţco şi pan llieaş ceaşnic. Şi încă la aceasta au fost soli din 
Liov, cari au încheiat cu noi acest lucru, Mâcico Culicovschi, Za- 
mirstam Hanăs şi Hanăs Verzest şi Rus Niclius şi pisarul din 
Liov, Hanăs. 

Şi spre întăritură tuturor acestora, am poruncit ciredinciosu- 
lui nostru, Brateiu logofătul, să scrie şi să atârne pecetea noastră 
cea mare cătră această carte a noastră. 

In Suceava, în anul şese mii nouă sute şi şesesprezece Oc- 
tomvrie 6. 
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Pergamentul a fost în Arhiva oraşului Lemberg. Scrisoarea 
semiuncială, litere mici, fără spațiu între cuvinte. Pecetea cea mare 
a Domnului atârnată, cu legenda: neuarn 1 carăanap Boo... 
„.. SeMak moaAdaekou, A fost publicat cu abateri în Acty zapad. 
Ross. 1 (1846) nr. 21. Asemenea în E. Katuzniacki, Dokumenta 
moldawskie i multaiskie z archiwum miasta Lwowa, 1878, nr. 2. 
O traducere după Acty zapad. Ross., cu unele rezumate şi gre- 
şeli, e publicată în Hasd. Arh. Ist. 1* p. 130-132. O copie sla- 
vonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan. După această 
copie îl dau şi eu mai sus. 

Documentul a fost cunoscut şi intrebuinţat deseori de istoricii 
noştri. Cp, A. D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3, vol. 3 p. 209,D.0On- 
ciul, Din Istoria României, Bucureşti, 1914 p. 42, N. Iorga, Istoria 
comerț. rom. ed. 1 vol. 1 p. 88-91, I. Nistor, Handel und Wan- 
dei p. 7, |. Minea, Principatele române şi politica orientală a îm- 
păratului Sigismund, 1919, p. 107, etc. 

EI este extrem de important, căci ne arată produsele ţării de 
atunci. In el apar oraşele Cernăuţi, laşi, Bârlad, Bacău etc. | 


177. 
Roman. 141| Mai 25. 


Alexandru Voevod întăreşte supunerea sa cătră Vladislav, 
Regele Poloniei, făgăduindu-şi unul altuia ajutor 
contra Regelui Ungariei. 


 MA(C)TII BRIER AVRI aaeRcANApZ BCEBOAA, POENSAaph BEMAN 
AVOAAABEKOH, MOENCAY € Hall HAH Dati, BARE UHHHMZA BHAMENHTO 
CHM& HAUIH(A) aHcTeAz HHHEDUNAh N NOTOAZ BVAVUNMZ, ROAW:KE 
TEro EVĂLTA NOTpEBH3HA, Cekaa Noencav, aie YoTaun Hauer nk- 
PCI A  HAUIEI NPABACIS BEAEBHCAV” Hi OCPRIVEICAW 11 NpEMOTIL EA 
RAAAHCAAEOBH, REAHKOMV ROPOAR IICACEOAL, TOCNOAANIS Hat, cy- 
RASATH Hat POAACRAHIE Hi HAUIH NpHCAPhI, UITORE ECANRI EA CUHHIIAN 
11 KpECTh UACEAAH H Han AHCThI Hi HaIH(y) NanoBz, ROTEPRIMI CA Ec 
AVRI EA BANHCaati H € HauHMH Nanhi Er Op 1 EPO ROpoAgeTay, 
HE EPICE HHKCAH HE HAMEAN NpeTHEZ EA BINITI, d 1 NPSTHBV 
ere KopyHil; npopeurueni NOACKCH, ant B'HIyOAz ea 1 ere tepuit ne- 
MATA, RCAH Bi Toro Tp'bEa, BES0 ACTH H BIBXBITPOCTH, HANpOTH- 
BV ROBOAK OVTOpZCKOAW H HANpOTHRY HABACAIV £r0 HENIPHATEAR. 
H_EBTO BhI FA HENpIATEAh, TOT 1 HaME HENpIATEAG, € ETO RPUBAI 
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EARZ H 0 Hat FPHBATRI Să HHAG CTATU, a NOTArHeTrI au Kopoat 
OEOPRCK RIN HA HaIErO POCNOAAGĂ, IA ROpOAk MOACROrO, EPOME Bi 
HE AAN, TEPARII AVI HAVkEMZTHA Ero BEMAP NOTAPHVTH, Hâ BEMAR 
ROPOAA CVPOPACROTE, 3 ERIE NOMCUII, H UHHHTH UITE Kat BVAr(a) 
BOMUE ANOUUUL OIUNTU HANLEFO POCNHOAAPA, KOpoAa ncabekero A'kaa. 
A HAGA Gh NOTATHVAR ROPOAh SPOPZCRRIN Hă MEHE, HA AAEKCARA PA 
BOEROAV, H Hd MORI BEAAN MOAAdARERCII, TOPATRI POCIOAAPh Halh, ke= 
POaAh IINACK'RIH, HAMdETZ Hacă BOPOUUITH Hi BOT ĂAPHYTH Po Sr pactyR 
SEMAR A UNHNTI, IMITE RCAME MOETE, I2KC Hâlh POCNCAApb. d CHA 
HAN HMA AHCTOA NOTREPINAEAA 1] NOGPENAAEAZ H NOHNARAREMA, CAR- 
BVRUN H wpkuatcuu ca upu uri ui pu EpE haina, BEBO acri E 
RESĂRITPOCTH, TO HAME FPOAACBANIE BP IIpPHCADRI UpPOpEUENIE H "TAN 
AHCT'hI IUITO ROANH ECAVRI AdAI 1 TO ECARI CA HAMH BANCA H € 
HAN HAMI Nduhi MOULUS, kp'bnko H GE3 NOpiritenhtă AEPAĂATH 5 NOAnNTH 
pe CRY, Ro oyehkyz, Bo chat noacăeni n Be ceha caca n 
HUKSOAN TOPO HE XOUEMA HopyinuTu, a HUH NpOTHRZ TA ENITI, sd 
BR BRUNI, a0KE AMA POCNOALA aul, ESDOA, KPHBAThI HE 
CVUNHNTZ SV MAME BFAVAN HI 0 ME WTUNNRI HM OY AWCEH RO Kc 
PPANHIL H Ha TO ECAURI DBHRĂCIAN RAUH NEUATH RCM Nae 
aer npe aknimee n noutate, CYREpeuie CUŞE HAUINYZ CARBORE, 
UHCANO OY ACAHIN "TOprz O ARTE IECTOTRICANNCE AERAVTRCOTZ 1 
AERATHAALCATE AbTe, Mala RE cr nne(A)anu(:) ns cvane(c)uu rau, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul Ţării Moldovei, înpreună cu panii noştri, facem cunoscut 
cu această carte a noastră-celor de faţă şi viitori, cui îi va fi de 
trebuință să ştie, tuturor înpreună, că dorim, cu credinţa noastră 
şi cu dreptatea noastră, să arătăm supunerea noastră şi jurămintele 
noastre măreţului şi strălucitului şi preaputernicului Vladislav, ma- 
relui Craiu al Poloniei, Domnitorului nostru, pe care i le-am făcut 
şi am sărutat crucea şi cărţile noastre şi ale panilor noştri, cu 
care înpreună ne-am. legat în scris, şi cu panii noştri, coroanei 
sale şi crăiei sale, că nu vom fi niciodată înpotriva sa şi nici în- 
potriva coroanei lui polone. Ci vom sta în ajutor lui şi coroanei 
sale, când va fi nevoie, fără înşelăciune şi fără viclenie, înpotriva 
Craiului Unguresc şi înpotriva fiecăruia din duşmanii săi. Şi cine 
i-ar fi vrăjmaş, acesta este vrăjmaş şi nouă şi să stăm pe lângă 
dânsul în nevoile lui, ca şi în nevoile noastre. 


1 Sic. 
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Dacă cumva Craiul unguresc ar porni contra Domriitorulu: 
nostru, contra Craiului Poloniei, Dumnezeu să-l păziască de aceasta, 
atunci şi noi vom pleca contra ţării sale, contra ţării Craiului ungu- 
resc, cu ajutorul lui Dumnezeu şi să facem ce vom putea mai bine, 
ca să lucrăm pentru interesul Domnitorului nostru, Craiului Poloniei. 
lar dacă ar pleca Craiul unguresc asupra mea, a lui Alexandru 
Voevod şi asupra "Ţării mele moldoveneşti, atunci Domnitorul nos- 
tru, Craiul Poloniei, ne va apăra şi va pleca contra Ţării ungu- 
reşti şi va face ce va putea mai mult, ca şi Domnitorul nostru. 

Şi cu această carte a noastră întărim şi înputernicim şi încim, 
făgăduind pe cinstea şi pe onoarea noastră, fără înşelăciune şi 
fără viclenie, şi ţinem cu putere şi tărie şi fără sminteală această 
supunere a noastră şi jurăminte arătate mai înainte şi cărţi, ce 
le-am dat şi le-am scris cu panii noştri şi să le înplinim în aceste, 
cătră toţi, în această hotărîre şi în toate cuvintele şi nu vom strica 
niciodată aceasta şi să nu fim înpotriva acestuia, în vecii vecilor, 
dacă Domnitorul nostru, Craiul, nu ne va face vre-o nedreptate, 
în "Ţara noastră şi în ocina mea şi în toate hotarele mele. 

Şi la aceasta, am atârnat peceţile- noastre cătră această carte 
a noastră, spre mai bună şi deplină încredințare a acestor făgă- 
dueli ale noastre. 

S'a scris în Târgul de Jos, în anul şese mii nouă sute şi nouă- 
sprezece Mai 25, Luni, după Inălțarea Domnului, 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova. 
Are pecetea cea mare a Domnului şi alte douăsprezece peceţi mici 
ale boerilor atârnate. Pe pecetea Domnului se citeşte: ntuarn ni 
satăatApa nogacan rna Semak MoaAazckei. Peceţile sânt atârnate 
cu şnururi de mătasă. O fotografie se află la Acad. Rom. fotografii, 
pachet V, nr. 59. O planşă fotografică în I. Bogdan, Album paleo- 
grafic moldovenesc nr. 13. O copie slavonă se află la Acad. Rom. 
ms 126, dăruit de I. Bogdan. Un rezumat se află în Dogiel, Co- 
dex diplomaticus regni Poloniae et magni ducatus' Lithuaniae, vo- 
lumul 1, Vilnae 1758, p. 600 şi Rykaczewski, Inventarium omnium 
et singulorum privilegiorum, literarum, diplomatum quaecunque in 
archivo regni in arce Cracoviensi continentur, Paris, 1862, p. 134. 
Cp. Hasd. Arh. Ist. 2 p. 52. In Dogiel cât şi la Rykaczewski data 
e greşită: 1419. Cu abateri documentul a fost publicat în Ulianiţchi, 
Materiali nr. 23 şi cu foarte puţine abateri în Hurm. Doc. 12 
p. 830-831. i 
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Din acelaş an, din ziua de Paşti catolice, avem următorul act 
dat de Vladislav al Poloniei lui Alexandru cel Bun. 


Vladislav, Regele Poloniei, se obligă să plătiască lui Alexandru 
Voevodul Moldovei o mie de ruble de argint frâncesc, 
ce-i juseseră înprumutate. 


“- AVhl BOACANCAAR Bine Ma(C)ru, Kepoan NCabeRhi n An 
TOEBERRI MI PYCRERRIN HI urni(Ț) anorii(3) Seman roencAapn, Bataia 
TE CUM Hautii(41) ancToMa Ocna, ro aut Bozpui(r) nau eearni- 
HUHTR ECE UTVUN, ASE. ECAVRI ACAAZEAI WAN Tiucăut piatza Îpa- 
Sheko(r) cepetpa pila TEAR PAMELA, AAEKCANAPV BOeze(A), reeneAag 
BEMAN  MOAAARBCROI, UTE BRIAN Ha(44) noaBIUnAn NpEARORE H(). a 
Mhl CARBVEMA EMY PH Hate 'kp'k BANAATHTH BES& HHKOTepoE w(T)- 
BOAOENI W('7) CEO BEANRA AHN Ba AKA PORNI, AKC BRIAN ECAVRI IOc= 
ASAN HAMEPO DOCAA, NANA MEPPĂ RACARCRII(U), cTapoeT TEpEROBAneRo(r), 
NSABeroahe(r) cyAoaoneko(r), AC aarkean Apa ROERC(A). Mmaeatni EA 
Te AANAATIVTII ThINA WAHH TIICAUIO PVBAEEA ÎpASECROrO cepeBpa 
W(T) Cere AMI BRUNE WHCANAre SA Aka PERRIN FAaa "POM HETHIHCAI 
AAERCANApY ROEC(A) MoaAaRnekoatte si Akre() c(r), na(k) an ne n- 
AVREMA EM SANAATHITII HA TOTA AH, ARO TV RHINNCAn0, "TOTANI 
AVI BR Te(T) AHN BEBZ HHROTEPRIE W(T)ACACETI MAMAEAA EM ATU 
NAUI TEPCAA CUATU(U) ui ROASMBIE Hi UORVTACRVIS BEALAR TEA îic- 
THHUCAM aafKeiApV BOEROAR, VenIGAapR Î BEMAnt MCAAABNCECH 11 A'k- 
TE(A) Ere. HMARTR WHH "TARE ACAro Aepka(7) naut repe(4) cuarius 
H ROADAVEIR HI NORVTBERIIR SEMAR ce Reka ACYoAc(m) vi ce nel 
pate) n ce Kc-kaui rpanntaatui, TARE ACArO AEP:RATII, AC KOAA Ah! 
4 ABBE AĂTH Hânit SANAATHAVNI HAND "PAIXA WAHHY "TRICAUR PVBAEES 
ÎpABRCKEPO CEpERpA. MAR AH He BVAL(T) ÎpA3RncRere CEPEBPA, 4 AVhi 
AHTOBNCRHIE PVBAN AaMhI 4 ARES AHTOE CEPEEpO. MAK) AH HE GAETA 
AHTO(r) cepeBpa, 4 Ani Sanadrhatni rpotnaut, no ur(M) dpasneroe ce 
PERPO HAETE, TO ARI CARBVENE M WERIALAIR EA BAnA4FHTII. 4 Ha 
NOTREAIREHBE CEA HAlEAW ANETA MpIRRenan ECMhI NEUATR HAIEre 
ROPOArBACTEA, NCAz ABTIN pX(C)TRA y(eT)Ba ThICANĂ AFTE H urT'nI- 
DECTA ARTE NEPROTOHAAUATOrO ARTA. came(r) Kpo(4) npuaaz. 


Traducere. Noi Vladislav, cu mila lui Dumnezeu, Craiu al 
Poloniei şi al Litvaniei şi al Rusiei şi al altor multor ţări Domnitor, 
facem cunoscut cu această carte*a noastră tuturor, cari vor căuta 


1 Sic. 


1411 641 


la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că sântem datori o mie ruble 
de argint trâncesc prietenului nostru, Alexandru Voevod, Domni- 
torul "Țării Moldovei, ce ni le-au înprumutat înaintaşii lui. lar noi 
îi făgăduim, pe credinţa noastră, să-i plătim, fără nici o amânare, 
din această zi mare peste doi ani, pentru care am trimis pe solul 
nostru, pe pan Petru Vlodcovici, staroste de Tereblovia, stolnic de 
Sudomir, la Alexandru Voevod. li vom plăti aceste o mie de ruble 
-de argint frâncesc din această zi mai sus scrisă peste doi ani în- 
tregi acestui adevărat Alexandru Voevod al Moldovei şi copiilor lui. 

lar dacă nu-i vom plăti la această zi, cum este scris, atunci 
noi în această zi, fără nici o amânare, îi vom da acestui adevărat 
Alexandru Voevod, Domnitor al “Ţării Moldovei, şi copiilor lui a 
noastră cetațe Sneatin şi Colomeia şi Ţara Pocuţiei. Şi ei vor ținea 
atâta timp cetatea noastră Sneatin şi Colomeia şi Ţara Pocuţiei, 
cu tot venitul şi cu tot dreptul şi cu toate graniţele, le vor ţinea - 
atâta, până când noi sau copiii noştri vom plăti aceste o mie de 
ruble de argint frâncesc. 

Dacă cumva nu va fi argint frâncesc, atunci să le dăm ruble 
litvane sau argint topit. lar dacă nu va-fi argint topit, atunci să 
plătim cu groşi, după cum va merge argintul frâncesc, aceasta noi 
făgăduim şi facem legământ să-i plătim. 

lar spre întăritură acestei cărţi a noastre, am atârnat pecetea 
noastră crăiască. 

In anii dela naşterea lui Hristos, una mie şi patru sute şi 
unsprezece. 

Insuşi Craiul a poruncit. 


Pergament, cu pecetea atârnată, în Arhiva ministerului de ex- 
terne din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. fotografii pachet 
V, nr. 45. O copie slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. 
Bogdan. Un rezumat la Rykaczewski, Inventarium omnium et sin- 
gulorum privilegiorum literarum, diplomatum quaecunque in archivo 
regni in arce Cracoviensi continentur, Paris, 1862, p. 131. Aici 
data e greşită: 1400. Cp. Hasd. Arh. Ist. 2 p. 52. Cu abateri a 
fost publicat în Ulianiţchi, Materiali nr. 22. Cu foarte puţine aba- 
teri a fost publicat în Hurm. Doc. 1? p. 829-830. Documentul a 
fost folosit de istoricii noştri, ca A. D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3, 
vol. 3, p. 127, N. Iorga, Geschichte des rum. Volkes 1 p. 301, 
]. Minea, Principatele române şi politica orientală a împăratului 
Sigismund, 1919 p. 103, etc. 
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Pentru lămurirea înprumutului de care vorbeşte documentul 
de mai sus, cp. cele din 1388 Fevruarie 10 şi Ianuarie 27, vezi 
mai sus 2 p. 603-606. 


178. 


1426 începutul lui Mai. 


Alexandru Voevod dă un salv-conduct pentru trecerea oștilor 
lui Vladislav, Regele Poloniei, contra Turcilor. 


Salvus conductus quem debuit dare woywoda Moldavie, Ale- 
xander woywoda Moldaviensis etc. Significamus. presencium te- 
nore quibus expedit universis. Quomodo nos ob reverenciam et 
honorem serenissimi principis, domini Wladislai), dei gracia regis 
Polonie, ducis Lithvanie et heredis Russie etc., domini nostri gra- 
ciosissimi, a nobis id habere cupientis, sub vinculo iuramenti ac 
fide et honore nostris dolo et fraude quibuscunque cessantibus, 
nullis exquisitis coloribus, nullisque arte vel ingenio vel astucia 
observatis, dedimus atque damus per presentes saivum, perfectum, 
indubitatum et christianicum conductum, universis et singulis, pre- 
fati domini regis exercitibus versus terras Turcorum proficiscen- 
tibus, ipsorumque ductoribus, capitaneis, baronibus, militibus, pro- 
ceribus, clientibus, familiaribus et ipsorum cuilibet coniuctum, vel 
devisim et in solidum, cum ipsorum rebus, equis, vasiliis 1, curibus, 
armis et bonis quibuscunque, per terras, dominia atque passus no- 
bis aut nostris subditis, mediate vei immediate subiectis, eundi, 
proficiscendi, equitandi, negocia ipsorum ordinandi, disponendi, 
morandi, et a propria in die vel in nocte seu quacunque hora vo- 
luerint redeundi vel revertendi, simul cum comitiva sua vel scor- 
sum (teorsum) libere et secure et absque omni molescia perturba- 
cione, invasione, captivacione, arrestacione, dampnos offensa vel 
grava mine. Quem quidem securitatis conductum per nos subdi- 
tos et coadiutores nobis adherentes promittimus, pollicemur et 
spondemus firmiter et inviolabiliter observari, nec quidquam contra 
prefatos exercitus eorumque ductores, capitaneos, barones, proce- 
res, milites, clientes, familiares et ipsorum alterum per nos vel a- 
lium seu alios directe vel indirecte, explicite vel implicite, publice 
vel oculte, verbo facto vel opere, in preiudicium salvi nostri pre- 
sentis conductus attemptare sed ipsos et eorum quemlibet nostra 
nostrorumque subditorum suicione et proteccione fovere et munire. 


1 Sic. 
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In casu vero quo, quod absit, familiaribus exercituum predictorum 
contenciones, sediciones, infelicciones vulnerum, discordias, rumo- 
res, verbi facti vel operis cum nostris subditis, ut plerumque ac- 
cidit, subirent, per hoc nolumus nec intendimus in aliquo dicto 
salvi conductui nostro in toto vel in parte derogare quinimmo vo- 
lumus ipsum et promittimus sub fide et honore nostris in plena 
et integra permansurum firmitate. Si quis autem ex nostris subdi- 
tis, aut coadiutoribus vel adherentibus in preiudicium dicti nostri 
salvi conductus verbo, nutu vel opere, attemptare in toto vel in 
parte presumpserii ex tunc auxilio, favore et consilio nostris pre- 
fatis exercitibus et eorum suppositis promittimus subvenire. Harum etc. 


Traducere. Salv-conductul pe care a trebuit să-l dea Voevodul 
Moldovei, Alexandru etc. Facem cunoscut prin aceasta tuturor cui 
se cuvine, că pentru respectul şi onoarea strălucitului Principe, 
Domn Vladislav, din mila lui Dumnezeu, Rege al Poloniei, Duce 
al Litvaniei şi Domnitor al Rusiei etc., Domnului nostru prea plă- 
„cut, care a dorit să aibă dela noi acest lucru, sub legătură de ju- 
rământ şi cu credinţă şi onoare, lipsind. din partea noastră orice 
viclenie şi înşelăciune, nealegând nici un pretext, negândindu-ne 
la nici o dibăcie sau talent sau viclenie, am dat şi dăm prin salv- 
conductul de faţă desăvârşit,: neîndoelnic şi creştinesc, tuturor şi 
fiecăruia în parte, armatelor numitului Domn, Rege, cari pleacă 
cătră Ţările Turcilor, şi conducătorilor lor, căpitani, boeri, soldaţi, 
fruntaşi, supuşi, slujitori şi cui i-ar plăcea să se uniască cu dânşii, 
în parte sau în totul, cu lucrurile lor, cai, vase (?), sulițe, arme şi 
orice fel de bunuri, ca să meargă prin ţinuturile, pământurile şi 
drumurile supuse nouă sau alor noştri, în chip mijlocit sau nemij- 
locit, să plece, să călăriască, să-şi îngrijiască de treburile lor, să 
reguleze, să se opriască şi să se întoarcă dela ale lor, ziua sau 
noaptea sau în orice ceas ar vroi, inpreună cu suita lor sau 
înca dte ua slobod şi sigur şi fără nici o supărare, turburare, lovire, 
prinsoare, închisoare, daună, insultă sau ameninţare. 

Care conduct de siguranță făgăduim şi dăm chezăşie să fie 
observat cu tărie şi neclintit, de cătră supuşii noştri şi ajutoarele 
unite cu noi, ca nu cumva să fie atăcate de cătră cineva armatele 
de care e vorba şi conducătorii lor, căpilanii, boerii, fruntaşii, sol- 
daţii, supuşii, slujitorii şi altcineva dintre dânşii, de cătră noi sau 
altul sau alții, direct sau indirect, lămurit sau nelămurit, în chip 
public sau în ascuns, cu cuvântnl sau fapta, în dauna acestui salv- 
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conduct al nostru, ci pe ei însişi şi oricari dintre dânşii să-i în- 
grijim şi apărăm cu supunerea şi protecţiunea noastră şi a celor 
de sub ascultarea noastră. 

In cazul însă — ceia ce să nu fie — când slujitorii ziselor ar- 
mate ar avea, cum se întâmplă adesea, cu supuşii noştri, lupte, 
certe, nenorociri cu răni, neînţelegeri, sfezi, cu vorba sau fapta, nu 
vroim şi nici nu amenințăm din cauza aceasta să desfiinţăm întru 
ceva zisul salv-conduct al nostru, ci vrem şi făgăduim, pe credinţa 
şi cinstea noastră, ca să rămâie cu deplină şi întreagă tărie. 

Dacă însă cineva din supuşii, ajutătorii sau cei uniţi cu noi 
ar cuteza, în totul sau în parte, să loviască, cu vorba, semnul sau 
fapta, în dauna zisului nostru salv-conduct, din acel ceas făgăduim 
să venim cu ajutor, sprijin sau sfat, armatelor noastre zise şi celor 
supuse lor. Acestora etc. 


Dau documentul de mai sus după Acad. Rom. ms 126, dă- 
ruit de 1. Bogdan. Aici se spune că documentul e luat din A. Pro- 
chaska, Codex epistolis Vitoldi magni ducis Lithuaniae 1376-1430, 
tom. 6 din Monumenta medii aevi historica res gestas Poloniae 
illustrantia, 1882 nr. 1225. 

Documentul este foarte inportant pentru evenimentele din a- 
cest an contra Turcilor, pentru care cp. A. D, Xenopol, Ist. Rom. 
ed. 3, vol. 3 p. 132, N. lorga, Studii istorice asupra Chiliei şi 
Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 85, Geschichte des rum. Vo!kes 
1 p. 306, etc. 


179. 


Suceava. 1433 Martie 15. 


llieaş Voevod scrie Braşovenilor, pentru o datorie ce are 
în cetatea lor Laurenţiu, bănarul domnesc. 


Elyas Waywoda et dominus terre moldacvi)ensis. Providi et 
honesti viri, amici nobis dilecti. Conqueritur nobis Laurencius, 
îusor monetarum nostrarum, quomodo quidam lohannes, filius Va- 
lentini, iudicis, de vestri medio, sibi XXVIIj îlorenis auri hunga- 
ricalibus diu fuisset, et nunc esset, debitor, quos sibi pluries pe- 
tenti reddere recusasset. Ymmo in tribus viis pro requisicione dic- 
torum îlorenorum totidem florenos auri expendidisset. Item quidam 
nomine Snych Elos XXIlj florenos auri hungaricales esset debi- 
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tor. Rogamus vos quatenus, visis presentibus, exsibitori presen- 
ciuml super premissce) solucionis complementum facere velitis, 
nostri intuitu, ne idem Laurencius superinde queruletur. Sin au- 
tem, cundem nullum dampnum pati permittemus. In quo tandem 
nobis minime poteritis inputare2. Et nos similiter vestras faciemus 
voluntates, si hoc feceritis. Datum Zwezawye, in Dominica Oculi, 
anno Domini et cetera XXXIIj. 

Verso: Providis et honestis viris, iudici et iuratis civibus de 
Brassowya, amicis nostris dilectis. 


Traducere. lie Voevod şi Domn Ţării Moldovei. 

Inţelepţilor şi slăviţilor bărbaţi, prietenii noştri plăcuţi. Ni 
se plânge Laurenţiu, turnătorul banilor noştri, cum un oarecare 
Iohan, fiul judelui Valentin, din cetatea voastră, i-a fost de muită 
vreme dator şi îi este şi acum 28 florini de aur ungurești şi pe 
care cerându-i de mai multe ori să-i înapoieze nu i-a primit. Ba 
încă în trei rânduri pentru cercetarea zişilor florini a cheltuit tot 
pe atâţia florini de aur. 

Asemenea un ozrecare, cu, numele Snih Elos îi este dator 23 
florini de aur ungureşti. 

De aceia vă rugăm, ca văzând aceste, să binevoiţi a face 
cu privire la noi înfăţişarea datornicului pentru desăvârşirea plăţii 
de care e vorba, ca acelaş Laurenţiu să :nu se mai plângă. Dacă 
nu, nu mai îngăcduim ca el să sufere nici o pagubă. 

In sfârşit, în această pricină, nu ne ve putea învinui cât 
de puţin. 

Dacă veţi face aceasta și noi vom îace asemenea voia voastră. 

Dat în Suceava, în Duminica Oculi, în anul Domnului 1433, 

Verso: Inţelepţilor şi slăviţilor bărbaţi, judelui şi cetățenilor 
juraţi din Braşov, plăcuţilor noştri prieteni. 


Dau documentul de mai sus, în latineşte, după N. Iorga, 
Hurm. Doc. 15! p.18-19, nr. 25, care îl publică după o copie dela A- 
cad. Rom. El spune că originalul se află în Arhiva oraşului Bra- 
şov, colecţia Schnell 1 nr. 7, are pecete mică, peste hârtie, adânc 
săpată, având inscripţia cu litere cirilice, cu caracter gotic: + ur- 
daTb ÎW tâtătua Botea, între două cercuri. La mijloc pe un scut 


1 Şters: eiusdem, 
2 Şters: datum, 
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bourul cu steaua între coarne şi soarele la stânga, luna la dreapta. 
Scrisoarea e italiană. 

Documentul este foarte important pentru legăturile vechi ale 
Moldovei cu Braşovul. Apoi apare Laurenţiu, bănarul domnesc. Cp. 
|. Nistor, Handel und Wandel p. 115. 


180. 
Suceava. 1433 Aprilie 9. 


Privilegiul de comerț al lui /liaş, Domnul Moldovei, pentru 
Saşii şi Secuii din Sibiu, Sighişoara, Locrih, Sebeş, 
Sinca, Varghiaş şi Miercurea. 


Elyas, Dei gracia Wayvoda et dominus terre moldawiensis, 
universis ct singulis ortodoxe îidei cultoribus, presentibus pariter 
et îuturis, noticiam presencium habituris, harum serie volumus 
fieri manifestum quod, accedentibus nostri in conspectum circum- 
spectis et honestis viris lacobo, magistro civium, Gasparo et lo- 
hanne, civibus civitatis Cibiniensis, în eorum, necnon Septem Se- 
dium Saxonicalium terre transsilvane personis, videlicet eiusdem 
Cybiniensis et de Ozd, Lwchkyrch, item Sebessyensis, de Senk, 
Warasiensis et de Zerdahel apellatis, supplicantes nobis ut, quia 
esset eorum racionabile propositum terram dominii nostri certis 
ipsoriim mercibus negociandi causa visitare, quatenus pro ipsorum 
securitate ct rerum eorundem mercimonialium tranquiliitate, de et 
super tributis solvendis generosam cum eis faciemus concordiam. 
Volentes igitur, tam terre nostre utilitati, quam eorum-commodo et 
securitati providere, et, certa nostra sciencia ac nostrorum baro- 
num maturo consilio et prefatorum honestorum civiuri bene pla- 
cito, talem concordie unionem de et super solvendis nostris tribu- 
tis fecimus, immo facimus per post duraturis, quod, cum dicti ci- 
ves ac universi alii mercatores dictarum Sedium aut alier eorum 
quicunque cum venalibus seu mercibus terram dominii nostri sub- 
intraverint, extunc in oppido nostro Egydhalma!, conputatis eo- 
rum rebus venalibus, de qualibet marca dent quatuor grossos 
monete terre nostre pro tributo. Similiter, habita negociacione, dum 
ad propria revertuntur, alios quatuor grossos de marca, et in e- 
xitu graniliei2 de uno equo duodecim gsossos et de una caballa 


1 Pare a fi Agiudul, 
2 Graniţei. 
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sex grossos, item de uno bove 'vel vacca duos grossos. Preterea 
in quacunque civitate vel oppido nostro negociati fuerint, quantum 
vendant, similiter de marca duos grossos. Quod, si ibidem vel 
alibi boves vel vaccas conpararint, debent solvere singulos duos 
grossos pro una peccore vel peccude, et pro equo sex grossos, 
Item pro scriptura equorum, peccorum vel peccudum singulumm u- 
num grossum solvere teneantur. Ceterum, ubicunque in terra do- 
minii nostri ambulaverint, negociari non volentes, de eorum rebus 
nichil dent. Si autem quarumlibet negocientur, de marca solvant 
ut supra. De paratis autem, auro vel argento, penitus nichil tene- 
buntur. Ad que premissa observanda sub nostra ac dilecti îilii, 
Romani, necnom carissimi Stechko îratris, universorumque baro- 
num nostrorum fidei constancia nos -obligamus. În cuius rei tes- 
timonium presentibus sigillum nostrum eisdem Sedibus per post 
et irrevocabiliter duraturis iussimus supappendi. Datum Zwezawye, 
die aprilis IX, anno Domini M* CCCCXXX=o IIje. 


Lă 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Ilie Voevod şi Domn Ţării 


Moldovei, vroim să le fie lămurit, “prin! şirul “acestora, tuturora şi 
fiecăruia în parte, locuitorilor de credința ortodoxă, prezenţi ca şi 
celor viitori, cari vor avea cunoştinţă de ele, că venind inaintea 
noastră înţelepții şi cinstiţii bărbaţi, lacob, magistru cetățenilor, 
Gasper şi lohan, cetăţeni din cetatea Sibiului, în persoana lor şia 
celor Şepte Scaune săseşti din Ţara Transilvaniei, adică pe nume, 
a celui din Sibiu şi din Sighişoara, Locrih, şi din Sebeş, Sinca, 
Varghiaş şi Miercurea, ne-au rugat că întrucât cererea lor este ra- 
țională, de a vizita Ţara noastră, pentru a face negoţ cu anumite 
mărturi ale lor, să facem cu dânşii înțelegere bună despre şi asu- 
pra dărilor, ce trebuie să le plătiască. 

Vrând aşa dar să luăm măsuri potrivite şi sigure pentru fo- 
losul atât al Ţării noastre, cât şi al lor, am făcut, cu a noastră 
bună ştiinţă şi sfat chibzuit al bosrilor noștri şi din buna voinţă 
a zişilor cinstiţi cetăţeni, o astfel de legătură de înțelegere despre 
şi asupra dărilor ce trebuie să ni le plătiască şi facem pentru cei 
ce vor dura după, că atunci când zişii cetățeni şi toţi neguţătorii 
din zisele Scaune sau oricine altul dintre ei ar întra cu lucrurile 
lor de vânzare sau mărfuri, în Ţara noastră, de atunci fiind soco- 
tite mărfurile lor de vânzare, în orașul nostru Agiud (2), de fiece 
marcă să dea, ca dare, patru groși în moneda Țării noastre. Ase- 
menea, după ce au făcut negoţul, când se întorc acasă, să dea 
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alți patru groşi de marcă şi la ieşirea pe graniţă, să dea de un 
cal doisprezece groşi, de eapă şese groşi, tot aşa de un bou sau 
vacă doi groşi. Afară de aceasta, în orice cetate sau oraş al nos- 
tru ar îi neguțaţi, când vând, la fel să dea de marcă doi groși. 

Dacă aici sau aiurea ar cumpăra boi sau vaci, trebuie să 
plătiască numai doi groşi de turmă sau cireadă, iar de cal şese 
groşi, Asemenea pentru scrisoarea cailor, turmelor sau a cirezilor 
trebuie să piătiască numai un groş. 

Altfel, oriunde ar umbla în Ţara noastră, nevroind să facă 
negoţ, să nu dea nimic de lucrurile lor. 

Dacă însă unora le-ar plăcea să facă comerţ, să piătiască 
de marcă, ca şi mai sus. 

Insă din aurul sau argintul cumpărat să nu li se ţie nimic. 

Pentru observarea lucrurilor puse mai înainte, Noi ne obligă 
sub statornicia de credință a noastră şi a fiului nostru iubit, Ro- 
man, şi a prea iubitului frate, Steţcu, şi a tuturor boerilor noştri. 

lar ca mărturie a acestui lucru, că cele de faţă date acestor 
Scaune le vom păstra după aceasta, neclintit, am poruncit să se 
atârne pecetea noastră. 

Dat în Suceava, în 9 Aprilie, anul Domnului 1433. 


Document în Arhiva Universităţii Săseşti din Sibiu. O foto- 
tografie la Acad. Rom. fotografii, pachet V, nr. 4. A fost publicat 
de N. lorga, Hurm. Doc. 15: p. 19-20, după care îl dau şi eu. 


151. 
1433 lunie 3. 


Ilieaş Voevod făgăduieşte Regelui V!adislav al Poloniei credință 
şi ajutor contra duşmanilor săi. 


Elias dei gracia Waywoda et dominus terre Moldawyenşis 
cum filys et îratre nostris, tenore presencium recogonosscimus sig- 
dificantes tam presentibus quam futuris noticiam presencium cer- 
nentibus quibus expedit vniversis. Quod nos ex certa sciencie 
nostre mâtura deliberacione atque beneplacito necnon sana induc- 
cione consily nostrorum secretariortim, nulloque conpulsi arduo, 
serenissimo ac preclarissimo principi, domino Wladislao, dei gracia 
inclito regi Polonie, Lythvanieque principi supremo et heredi Russcie 
etc., Domino nostro graciosissimo, eiusdemque sue maiestatis he- 
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redibus inclitis, videlicet Wladislao et Kazmyro ac successoribus 
eiusdem, necnon corone regni Polonie predicte, assumpsimus et 
pollicemur tacto dominice crucis ligno, obligantes nos, more et 
adinstar aliorum dominorum ducum katolicorum, consuetudinaria 
lege fidei ortodoxe, quemadmodum nostri predecessores se sub- 
scribentes obligarunt, videlicet Petrus Waywoda, Roman Waywoda, 
Ztechko Waywoda, ac genitor carissimus noster condam, Alexan- 
der Waywoda, felicium recordacionum, fideles nos esse attenta 
constancia, Eidem sue Serenitati serviendo et adiuvando adversus 
quoslibet inimicos ubicumque necessarium fuerit, nullo penitus ex- 
cepțo, iuxta vim et formam certarum inscripcionum olim predeces- 
sorum nostrorum antefatorum in nullo diminuendo. Et quod habe- 
mus eundem defendere contra quosuis eidem periculose irrogantes 
et iniuriantes nec sinistra informacione vmquam contrariarum ipsum 
modo aliquali, fraude et dolo, quibusvis postpositis, sub honore et 
fide nostris. In horum igitur premissorum omnium firmitatem ac 
uberiorem perpetuitatis roborem presentes appensione sigilli nostri 
maioris et autentici munimine iussimus communiri. Datum Anno 
Domini Millesimo quadringentesimo trecesimo tercio, die mensis 
Jwny tercio. 
Dominus per se Waywoda. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Ilie Voevod şi Domn Ţă- 
rii Moldovei, cu fiii şi fratele nostru recunoaştem prin aceasta, îă- 
când cunoscut tuturor cărora se cuvine a căuta la dânsa, atât ce- 
lor de faţă, cât şi celor viitori, că noi cu a noastră bună ştiinţă, 
chibzuit sfat şi voinţă şi sănătoasă cercetare a sfatului boerilor 
noştri, de nimene nesiliți, am dat chezăşie înaltului, prea fericitu- 
lui şi prea strălucitului Principe, Domn Vladislav, din mila lui Dum- 
nezeu, vestit Rege al Poloniei şi Inaltprincipe al Litvaniei şi Dom- 
nitor al Rusiei, etc., Domnului nostru prea plăcut şi vestiţilor ur- 
maşi ai Măriei Sale, anume lui Vladislav şi lui Cazimir, şi urma- 
şilor acestuia şi coroanei mai înainte spuse a Regatului Poloniei 
şi făgăduim, atingând lemnul crucii Domnului, îndatorindu-ne după 
obiceiul şi în felul altor domni, principi catolici, după legea obici- 
nuită a credinţei ortodoxe, și în felul cum S'au îndatorat înainta- 
- şii noştri mai jos scrişi, anume Petru Voevod, Roman Voevod, 
Steţcu Voevod şi odinioară părintele nostru prea iubit, Alexandru 
Voevod, să fim credincioşi cu statornicie păzită slujind Străiucire: 
sale şi ajutându-l! contra tuturor duşmanilor, oriunde ar îi de tre- 
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buinţă, neexceptând pe nimene, după putere şi nemicşorând întru 
nimic forma anumitor scrisori de odinioară, mai inainte făcute de 
înaintaşii noştri. Şi că avem să-l apărăm contra oricăror l-ar pune 
în primejdie şi să nu-l vătămăm vre-odată printr'o ştire gre- 
şită de cele contrare, în vre-un chip oarecare, prin înşelăciune şi 
viclenie, oricari fiind puşi mai prejos, pe cinstea şi credinţa noastră. 

lar pentru înputernicire a acestor toate mai înainte puse şi 
spre mai mare tărie de veşnicie, am poruncit să se întăriască cele 
de faţă prin atârnarea pecetei noastre celei mari şi prin întăritură 
proprie. 

Dat în anul Domnului una mie patru sute treizeci şi trei, 
lunie în trei. ' 

Insuşi Domnul Voevod a poruncit. 


Pergament, cu pecetea cea mare atârnată, în Arhiva minis- 
terului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. foto= 
grafii pachet V, nr. 42. O planşă fotografică în Hurm. Doc. 1? 
planşa VI. Pe pecete se deosebeşte foarte bine capul de bour, cu 
steaua între coarne, şi + neuare îtw Han)anti RoEeRwAk roen(oAap 
Seman atcasateken, Un rezumat s'a publicat în Dogiel, Codex di- 
plomaticus regni Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, 


Vilnae, 1758, p. 601. A: fost publicat în Hurm. Doc. 12p. 580-581 


182. 


Suceava. 1433 lunie 4. 


DBoerii lui lie Voevod fugăduiesc Regelui Vladislav al Poloniei, 
că vor ţinea legăturile făcute de Ilie Voevod şi înaintaşii lui 
câtră regii Poloniei. 


ARI BOABE POCNOAAPA HAUIErO ROERCARI, NAHZ AMIXANAC ACpo= 
POVHCEbI, HAZ MVA BPATORCRRIN, Nană ERIAVA, NAnă Woyp%z 
IKOMOTATHIUL, NANA AdHZ AROPHHRE, Dau KOVNUNUZ, Măi cau, Nat 
HĂCOH MHCAPA, Na CTAUZ BHCTEpHHRA, N4N2 CTANZ Bpaanuz, Ndu& 
CPHRAETA, Dana A43Cpă îi EPATA FC, NaHă CTAHUCVAz, nana tpeibetaz 
1 BpATA Erc, Mda AMRINAPE, Nana ROCTE APATSUIEEZ, 14% AVIVAHAC 
NONUIA, NAWz HAVannIi 3,  DANZ AAMAROȚINA CTOAHNEB, NânZ UOPEA, 
NAN AHAMGAACVAUL DAN BAACUIA UANHHEZ, Ndta Aduc ROUZ, NaH4 
MHYANAS SYpHRA, NANA HEMHpKA, NanA ROSMA IIANApHUZ, NAN HBAUIKO 
NPOUEANHRCEHUZ, Dânz MHRAE, Na AMA H BpATA ETO, NaHă Apua, 
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NAND HAANTA B OVCH BOAPE MCAAABCTĂII UHHHMZ SH4menuTo ne clava 
ANETOMA HaIDHAZ, KTO KOAN HAZ OV3PHTA, ARO OVEanItTA UTEVuH, 
ARE CAWROVIAVA H CARBHAN ECAMH WCRRUEHEGAM HI BEAEBUCMI 1 Kan 
ROMI BOACAHCAARV  B3KTEIO MA(C)TII Rpear neaekoMe, AHToRckoMr', 
poekoa n Hum(5) Mnornu() Bemaa WenoAapIe, Manea AMaomt, 
H ErO A/ÎTEMZ, BAAAHCAARORU H KASHatipv, i HaabeTKoma 1() ui 
ROPONE KpOArBCTBA NOACKOrO CABROVEMZA Hi CACYENAN Ecam H Ikac- 
Baa £cMH «p(e)ra noaavrz nepeu(y) npicarz n Sannconz nauin(y) 
CTaphi(y5) roenoAaptii, NETpA EOEROARI, POMANA BOEROANI, CTEKA Bot- 
ROAhI, AACĂARApBA ROEEOAhI H TENEpA NGAACPĂ NpHCârA H BANHCORE 
BĂUIErO MHAOrO WENOAApA, HATA BOERCANI, ate HMatată Ha Te(A) cre- 
ATI H PaAhTH EMO n ATEMA Er N BPATIaMz Er H HaMbeTROAA 
£ro, aBht NEpEHI(X) npiearz n SanncoBz cBOH(f) NprAko(y) n cRon 
BANHChI H NPHCAPBI AEPKAAZ H HENOPUIUHAZ, Hâ BERI d Ah CARNEOL 
EMA 34 HEro n Sa Erc ARTH H Sa Ero BpaTiti H Ba er Hambierin, 
AME HAARTE TO AEBATII H DCANHTH, Ha B'RKRhI RRuHblA, BESAZCTH 
H GESţuTpocrh, Npu uTH, nph B'Epk, TARZ HI Ani EcH NOENOAV NAnont, 
A HA NOTREPRAEUIE CEA AHETOY MOHR'ECHAH cca Hatunt neuaTra, tak(T7 
Sia IHîa A, o couagk, 


Traducere, Noi boerii Domnitorului nostru Voevod, pan Mi 
hail dela Dorohoiu, pan Giurgiu dela Frătăuţi, pan Vâlcea, pan 
Giurgiu Jumătate, pan Dan vornic, pan Cupcici, pan lIsaiea, pan 
Neagoe pisar, pan Stan vistiarnic, pan Stan Bârlici, pan Uncleata, 
pan Lazor şi fratele său, pan Stanciul, pan Şteful şi fratele său, 
pan Mândrea, pan Costea lui Dragoş, pan Mihail Popşa, pan I- 
oanâş, pan Damacuş stolnic, pan Ciurba, pan Limbadulce, pan 
Baloş ceaşnic, pan Laţco Boţ, pan Mihail Uric, pan Nemirca, pan 
Cozma Şandrici, pan Ivaşco Procelnic, pan Miclea, pan Duma şi 
fratele său, pan Mircea, pan lIlieaş şi toţi boerii moldoveni facem 
cunoscut şi cu această carte a noastră, oricine va căuta la dânsa 
sau o va auzi citindu-se, că făgăduim şi am făgăduit strălucitului 
şi măreţului şi marelui Vladislav, din mila lui Dumnezeu, Craiu 
al Poloniei, Litvaniei, Rusiei şi Domnitor al multor altor ţări, iubi- 
tului nostru, şi copiilor lui, lui Vladislav şi lui Cazimir, şi urmaşi- 
lor lor şi coroanei Crăiei Poloniei, făgăduim şi am făgăduit şi am 
sărutat crucea, după întăile jurăminte şi scrisori ale Domnitorilor 
noştri celor bătrâni, Petru Voevod, Roman Voevod, Ştefan Voe- 
vod, Alexandru Voevod, şi acuma după jurămintele şi scrisorile iu- 
bitului nostru Domnitor, Ilie Voevod, că vom sta în aceasta şi-l 
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vom sfătui pe el şi copiii lui şi îraţii lui şi urmaşii lui, ca să ţi- 
nem şi să nu clintim, în veac, jurămintele şi scrisorile cele întăi 
ale înaintaşilor noştri şi scrisorile tor şi jurămintele lor. 

Şi făgăduim pentru el şi pentru copiii lui şi pentru fraţii lui 
şi pentru urmaşii lui, că vor ţinea aceasta şi vor înplini-o, în vecii 
vecilor, fără înşelăciune şi fără viclenie, pe cinste, pe credinţă, a- 
semenea şi noi toţi panii înpreună. 

Şi spre întăritură acestei cărţi, am atârnat peceţile noastre. 

In anul 6941 Iunie 4, în Suceava. e 

Pergament, cu 11 peceţi mici ale boerilor, atârnate cu 'şnu- 
ruri de mătasă, se află în Arhiva ministerului de externe din Mos- 
cova. O fotografie la Acad. Rom. fotografii, pachet X, nr. 29. O 
planşă îotografică se află în I. Bogdan, Album paleografic moldo- 
venesc nr. 23. O cupie se află la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 
|. Bogdan. Cu abateri multe a fost publicat în Ulianiţchi, Materiali 
nr. 29 şi cu puţine abateri în Hurm. Doc. 12 p. 840-841. 


île "183. 


pi Suceava. 1423 lunie 5. 


Ilie Voevod făgăduieşte Regelui Vladislav al Poloniei credință 
şi ajutor contra duşinanilor. 


“+ ma(CPTI BEE Mih HATA BOEROAA, TOENCAAPZ EMA Aa 


5 AaăCRON, WC Hattin ARTA 4 € HâltEtO BPAThEO UHHHAh BhaMe= 


19 
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HUTO He CkMh ANCTOMR MAIA, RTE OA Hâtib CVAPHTI d ABC 
SYCANIUINTI UTV, WE HAUHAR ASEBRIMh CVARICASAb 1 HâneIe Ac- 
ROSIO BOA E HAUHb NPÎATEAR H MACRI PAACR H HHRhIMZ HEnpHi= 
euisena | CcRRuttiav” 4 BEAEBHCAW HI BEAHECAIS BAAANCAARORII, BIKE 
Ma(e)TiR Repoaenit noactoms, arenei, pSesomS si numi() mne- 
rni(y) aeaaz r(c)agrnu Hautes AnacaS i ere ALTE, BaaăHeaauv 
N RaASHMea$, Hi HaavkeTREAtb cre 4 ROBII RPOAEBCTBA Cackore cab 
BSEA HI CAVBHANL Cati HI WBAGBAAt ECAthI A(C)TA HI PoAACRaAn Ecarni 
Tâke, TARE HHaa Khattara kp(e)riauezaa, nsaav(r) xp(e)riancrore 
NBARA, II TARO TARC HAUIUL OPEAKCRE SANHCAAN CA, ETP BOEBCAA H 
PSMAHB BEOEROAA 1 CTEURO ECEROAA UI W(T)UA HALL, AArĂAnApZ BOBCAA, 
HMAtAtnI EMS REGHIN GHETE 4 NOCAultihi, 1 TARE IAaeMhi EMS cav= 


1 Din m s'a î4cut z, 
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"BWTH HU DOMOLATII Hă RER EP HENOIATEAN, TĂE RCA BSAE nach, 
NE BRINAVRUINL HHKOTEpnI($), nsAav(r) sanncoti upi(A)ronn nau 
A AH OY OMA HE CVAVENILAIOU, 41 TARZIE MAEI £PO EhICTEBECATIt 
w(7) Bekyn BA) perusi N nach AGBASR pa4 paAtTru, 4 nporiinS 
3MS mutoTopni(41) Rphavenieain HE GH, BESANCTH HI BESh YHITpECTH, 
npu uTu, a upn Bon. a ua kp'kiiceTi "Tome ReemS Eni meanniea$ 
HI Ha Btankee noTapa(A)enie nhkunoe neaban eco nputkcerriu nau 
near E cem3 ancTS name. cy couatk, ns(A) Aki po(A)nerea 
v(e)ea ă ab(r) n var, îs(H) £. 


reaew(u) nuca ak(7) Suaa. npută(3) camo(r) aseneanm., 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domn 
"Ţării Moldovei şi cu fiii noştri şi cu fraţii noştri facem cunoscut 
şi cu această carte a noastră, oricine va căuta la dânsa sau o va 
auzi citindu-se, că din al nostru bun cuget şi cu a noastră bună 
voie şi cu sfatul prietenilor noştri şi al boerilor şi nesilit de nimene 
Tăgăduim strălucitului, măreţului şi marelui Vladislav, din mila lui 
Dumnezeu, Craiului Poloniei, Litvaniei, Rusiei şi altor multor ţări, 
Domnului nostru iubit şi copiilor lui, Vladislav şi Cazimir, şi ur- 
maşilor lui şi coroanei Crăiei Poloniei şi am făgăduit şi am săru- 
tat crucea şi ne-am supus ca şi alte principate creştine, după le- 
gea creştinească, şi aşa cum au dat scris înaintaşii noştri, Petru 
Voevod şi Roman Voevod şi Ştefan Voevod şi părintele nostru, 
Alexandru Voevod, avem să-i fim credincioşi şi supuşi şi avem 
să-i slujim şi să-i stăm în ajutor, contra tuturor duşmanilor săi, 
ori unde ar fi nevoia, neexceptând pe nimenă, după scrisorile în- 
aintaşilor noştri şi neînpuţinând întru nimic. 

Şi asemenea avem să-l înştiințăm de toate cuvintele rele şi 
avem să-l sfătuim cu bun sfat şi să nu fim contra lui niciodată, 
fără înşelăciune şi fără viclenie, pe cinste şi pe credinţă. 

Şi spre întăritură acestei toate mai sus scrise şi spre mare 
înputernicire veşnică am poruncit să se atârne pecetea noastră 
cătră această carte a noastră. 

In Suceava, în anii dela naşterea lui Hristos 1433, lunie 5. 

Ghedeon a scris în anul 6941. 

Arătarea a insăşi Domnului. 


Pergament, cu pecetea cea mare a Domnului atârnată, în Ar- 
hiva ministerului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. 
Rom. fotografii pachet V, nr. 58. O planşă fotografică în |. Bog- 
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dan, Album paleografic moldovenesc nr. 24. Pe pecete se citeşte : 
TN6U4ATh IWaNtia HAN BOEEOA'; rocnoAapk Beata  moaaanekou. O co- 
pie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan. Un rezumat se 
află la Dogiel, Codex diplomaticus regni Poloniae et magni duca- 
tus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 600 şi la Rykaczewski, 
Inventarium omnium et singulorum privilegiorum, literarum, diplo- 
matum quaecunque in archivo regni in arce Cracoviensi continen- 
tur, Paris 1862, p. 135. E publicat cu abateri în Ulianiţchi, Mate- 
riali nr. 30a şi în Hurm. Doc. 12 p. 841-842, Sp. Hasd. Arh. 
„Ist. 2 p. 53. 

Din acelaş an 1433 Dechemvrie 13 avem 3 scrisori, ale lui 
Vladislav al Poloniei şi sfatului său de episcopi şi boeri, adresate 
lui Ştefan Voevodul Moldovei, pe care le dau mai jos, pentru com- 
plectarea ştirilor asupra evenimentelor din această vreme. 


A. i 
Lancici. 1433 Dechemvrie 13. 


Vladislav, Regele: Poloniei, serie lui Ștefan Voevod că-l iartă de: 
greşala tatălui său, Alexandru Voevod, când 
s'a sculat contra lui. 


5 BO HMA Bănie, craucăa, kk Bbuuoui prkun namaru, Rao(A)caară, 
BXHER MA(C)TB, Kpoan noackiu n TaRkAn SEMAb, KPAKOREROH, cv 
ACMHBCROII, CHPAACROU, AANUHURON, EVIARCKEI H AHTERERCE FIIZKA Hai 
EUIIEE, NAH& NOACPCRUN, a ATAHUL pyckH, HURILZ MHOTHX& Shan 
T(C)NAph, SHAMEINTE VBA CHMZ HaulWMZ AHCTOAZ KAXACAW A0- 

10 RPOAW, KTE Hâtih BOBPHTR HAN OVCARILUNTE UTIPUN, KOA BATI 
NOTpPEEHSHA, H:RE KARA ROAH ABIIROACAMZ, POCZCERUER SACCTI, Henpiita= 
TEAEMB APACROTE NOROARHbIA, ABEANAHO Bic, HA MERA npe— 
MORHBIH DAND AAFĂANAPb ROEOAA SEAMA MOAAAECKCH, 3 HANpdeb! a 
PAATDI HENBHTATEAHU HAZ WM KOPCHThI HA NCACKOU NpHCArz, CAN- 

15 BCRE, TOAĂVBZ Hama U Sanncoz HAZ OVunuenmițz v (7) 
ErO NO(A)Aaun niz € ROPVHCIS Matiti) NEPECTYNHRIUIH H SACMHRUIH 
ERIAS HA NPOTHBI Hăâtă H Ha(c) posrukBaaz, dA HR BEAMOZKHNUII 
creati, cun ere, WuGluinHi ROFOAA Semak MOAAaBEREB,_NpHIuOAA 
Bac KW ACEpOH NAMĂVTII, HE YOTAUH SccTATH o uk ecua caeero, 

20 npepi(u)uore aatBaHApa BSEROA'DI, Np6eitaz Ha(c) agmiyoata ta w(m)- 
NYCTHAH H AACRABI BhUIAH, d HAHBOAUIH, BI TO Hă Au TI) ETO HE 
BECTAA0, XOTAUH H CARBVRUH HAMă Hi AETEMZ BAnAz, Bas(A)caagonit 
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m RABHAHBV, H HdAVECTROAMZ N ROpWH NCACKCH, TARI Hi EOAUIVIE 
Hp, RARZ HAM MEDEAKORE PO BOEBOAShI OVRASRIEAAH, CAVAHTII, 
NpHIIITU, UHUHTHA DC(AJAVr& AHCTORA OUA DEPEMIVZ N NEPEARORZ ere, 
TAROM HA HHYA ACCENT TIRHO ECTh ERINIICAne. IERI TAR bhpul 
SAVRUTH, UCMAPATH H npuierari XOT'EAz, a e nam 8 A ETA na- 
HAI Hi HaavkeTkH N € KopyHOIO Bhkput Be80 ACTH, a BESXHTPCCTUA 
AHTH. 4 AVI TaREh OVpOBVAM'RBUIN EFO TTaNOE OB'RUORAIhE H CAREhI, 
A NSSHABUM, HR npepe(u)uhiut ChEdpanz ROEROAA NOMOUN H pan! Ha= 
NBETURY HaMX H KOPVHThI HâUlEH HE UNHHAZ, d HH AGRAAZ, lAKOin, 
AOROAAHEO TOPO CA HâMzZ NGCANI CROHAM CIIPARAAAB H CNPAkHAZ NAS 
Tomb ere co Beckham ne(A)Aaniniati 0 TVR Heo Apa ni 
IESAV BOEBANVER, HAM H Kopirk Hauicn OVunuieni w(7) ro cila, 
NPABELO UHHHAVNI A W(TĂNVIAEAI EA BCE ThIAE HAUIHAB ANCTOAZ, 
CARBVIRUA Npepr(u)uero creata ROEROAYV Hero ATU, HaMkeTkH ui 
No(A)Aannmin, nBoan HasBEKH, HE OVNOAANVTH, adE Hale AacKOP 
HAAĂAATII N MHACEATU, 4 "TO 'TASZ, du npepr(u)unuir BoeBoAa 3 AkT- 
AMI MaMeTRui HI € Naâumi Hero no(A)Aannntai mama H Arena 
HAMUMZ 4 HaAvkeTRVAZ UI Kopk B'bpoh npiicraneTh, L3RO EPO NEPEA- 
KORE B'EpHA BRIAN H. CAVBGHAN NOAAVTA ERINHCaNhia H SPăătenbia 
BEARDIA AHCTORZ CIA H IMPEARORE ETO KCEROAR MOAAARCRIIVE, 4 TOPO 
AAA NpHRASVEAI AĂTEAMA HADHAA H RCEMB HAAVkETEVAG HaIHAA 
4 NoA(Aanumiaiă, Ha BEKH XOTAUR TO TREPAGC AEPIRATH, ARhI Hi” 
Koan npep(u)noay Boegoat n ere AFTEAA HAAMkeTEVAE, atV'Ată, 
5 NC(A)ianiuimiA4 ha BRERH HE CVENOAUINaALl, AAt SA ACEATIII HI MEBURIN 
npiiareak nâvkan, a ia KP'ENSCTh "TOAV BCEAW  RRIUIINACANCAM IE 
VATRA MANCTATV Hamoro Baban eco npiekenru, Aa(n) o aanunin, 
R HABAR, E Ah cTok autu noa ah y(c)ea pit(c)Tea a AkTA 
V Ar nkTa. 

Traducere. În numele Domnului, amin. Pentru veşnica amin- 
tire a lucrului, Vladislav, din mila Domnului, Craiu at Poloniei şi 
al altor ţări, al Cracoviei, Sudomiriei, Siradiei, Lancici, Chievului, 
mare Cneaz al Litvaniei, pan al Pomeraniei şi Domn al Rusiei şi 
Domnitor al altor multor ţări, facem cunoscut cu această carte a 
noastră fiecărui om bun, care va căuta la dânsa sau o va auzi 
citindu-se, cui îi va fi de frebuință, cum că din pricina diavolului, 
semănătorul răutăţei, duşmanul neamului omenesc, s'a pus la cale 
că odată puternicul Domn, Alexandru Voevod al Ţării Moldovei, 
prin îndemnul şi sfatul duşmanilor noştri şi ai Coroanei noastre 
Polone, a călcat jurămintele, făgăduielile, supunerile făcute nouă şi 
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scrisorile noastre şi ale supuşilor lor cu coroana noastră şi s'a ri- 
dicat asupra noastră şi ne-a supărat. 

Dar acest prea puternic Ştefan, fiul său, acuma Voevod al 
“Țării Moldovei, a venit la buna aducere aminte, ne vrând să ră- 
mâie în vina tatălui său, mai înainte numit Alexandru Voevod, şi 
ne-a rugat ca să-i iertăm şi să fim buni şi mai ales să nu rămâie 
aceasta pe suiletul tatălui său, dorind şi făgăduindu-ne nouă şi co- 
piilor noştri, Viadislav şi Cazimir, şi urmaşilor şi Coroanei Polone, 
cu aceiaşi şi prea bună credinţă, cum ne-au arătat nouă înaintaşii 
lui, Voevozi, să ne Slujiască, să ne priiască şi să ne facă după 
scrisorile cele dintăi ale tatălui şi înaintaşilor lui, după cum este 
destul de lămurit scris în ele şi să vroiască să ne slujiască cre- 
dincios, să ne ajute, să stea pe lângă noi şi să trăiască cu noi şi 
cu copiii noştri şi cu urmaşii şi cu Coroana, credincios, fără înşe- 
lăciune şi fără viclenie. . 

Şi noi asemenea înțelegând o astiel de făgăduială şi dorinţă 
a lui şi cunoscând că numitul Stefan Voevod n'a făcut şi nici n'2 
dat nici ajutor şi nici sfat în contra noastră şi a Coroanei noastre, 
după cum ne-a arătat-o şi dovedit-o prin solii săi, pentru aceasta 
noi pe dânsul, cu toţi supuşii săi, îl facem drept, pentru acea ade- 
vărată uriciune şi pagubă de războiu, ce ne-a fost făcută nouă şi Co- 
roanei noastre de cătră tatăl său, şi îi iertăm totul cu această scrisoare 
a noastră, făgăduind că nu vom aminti numitului Stefan Voevod şi co- 
piilor lui, urmaşilor si supuşilor, niciodată, în veac, cisil vom împărtăşi 
şi milui cu bunătatea noastră, 'atâta vreme cât numitul Voevod, 
cu copiii lui şi urmaşii şi cu boerii şi cu supuşii lui ne vor ră- 
mânea cu credinţă nouă şi copiilor noştri şi urmaşilor şi Coroanei, 
după cum înaintaşii lui au fost credincioşi şi au slujit, după în- 
semnările şi rânduelile celor întăi scrisori ale părintelui şi înainta- 
şilor lui, Voevozi ai Moldovei. 

Despre care lucru poruncim copiilor noştri şi tuturor urma- 
şilor noştri şi supuşi, în veac să voiască să ţie aceasta tare, ca 
să nu pomeniască în veac, numitului Voevod şi copiilor lui, urma- 
şilor, bozrilor şi supuşilor, ci să-l aibă drept bun şi credincios prieten. 

Iar pentru întăritură acestei toate mai sus scrise am poruncit 
să se atârne pecetea Maiestăţii noastre. 

Dată în Lancici, Duminică, în ziua Sfintei Lucia, în anii de 
la naşterea lui Hristos 1433. 


Pergament, cu pecetea atârnată, se păstrează în Arhiva mi-: 
nisterului de externe din Moscova. O fotografie se ailă la Acad. 
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Rom. fotografii, pachet X, nr. 6. O copie cu câteva abateri la 
Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. Un rezumat se află la 
Dogiel, Codex diplomaticus regni Poloniae et magni ducatus Li- 
thuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 601, Rykaczewski, Inventarium 
-omnium et singulorum privilegiorum, literarum, diplomatum quae- 
cunque in archivo regni in arce Cracoviensi continentur, Paris, 
1862, p. 135, Lewicki, Index actorum saeculi XV ad res publicas 
Poloniae spectantium, Cracoviae 1888, p. 227, nr. 1947. Cp. Hasd. 
Arh. Ist. 2 p. 52-53, G, Şincai, Hronica Românilor, laşi, 1853, 1 
p. 390. Cu multe abateri a fost publicat în Ulianiţchi, Materiali 
„nr. 31 şi cu puţine în Hurm. Doc. 12 p. 842-844. 

Faptele de sub Alexandru cel Bun la care se referă docu- 
mentul de mai sus sânt cunoscute. Cp. A. D, Xenopol, Ist. Rom. 
ed, 3, vol. 3, p. 132, N. Iorga, Studii istorice asupra Chiliei şi 
Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 90, Stud. şi Doc. 6 p. 652, etc,, 
|. Minea Principatele române şi politica orientală a împăratului Si- 
gismund, 1919, p. 227, etc. 


B. 
Lancici. 1433 Dechemvrie 13. 


* Sfetnicii Regelui Vladislav al Poloniei făgăduiesc lui Stefan Voevod 
că toate legămintele, încheiate prin Mihail Buceaţchi 
cu Domnul Moldovei, vor [i păstrate. 


“PATRI ROHIA 8 BIEHEN AMa(c)ru, taprunnekvnă rkaaeneknii, 
SURIRPUĂAZ RPAROBCRUN, CTANHCASEA  MOBHANCRIIN, Taz XeaMncRItII, 
EHCRVICRE, BAOAHCAARE, ERIBPANNIIL BV GHCRYNOCTEV BAOIAALCROA, 
MHRSAAN 3 MIIXAACkA, MAN îl CTApOCTA FpPARCBCRH, CVAnnen & ecrr- 
POSTA HOBHatctuH, CNHITIRZ € TAPUCEA CVACMHpeRHI, dap 8 Ac- 
MAROpA RAAHERHI, MApUHNZ € FAAHHICEA CHPAACEHN, CTHECPA AULA, 
tată 8 AHĂHHA BGPRCTRCRHI, Iap4iTA 3 EPVAUNCRA BASUAaECHNI, 
tAHA MAZEHRA 3 AVBAOBTI AECECKH,  EGEROA TI, Mapuulna (3) cada- 
CEA  NOBNANCKHH,  ACBECAALA CA CEHA AREEACEUII, PaRpbnenn (8) 
BAPVBA CHpAACKHH, BSE 3 MAAGre anu ț RI, d  ETASBAUR 
EpOAEBETEA  USACEOTO  MAPILAAOEA, KPIISH BPĂCTZCEIH,  ACAMApATră 
BEHHHIRHI, BAIE CA  IMAMOTVAZ  AMCRHPRIIRHH,  ACEpORrecTA 
€ ROAHA  RAMENRCKHH, TASVRZ PHINHHCKHR,  AVIECAAN IBIARSCURHII, 
Mann 3 G'Raaka BpEBENCRHH, AMUIXAAz PAANRHH, TINA CRPANEA pete 
POSEHCRHH, DEAKA € RONRIAAGRA AAACRHH, TOARE, ACGPSRPSETrz 
Că UIAMOTYAZ FaAHckHE, aHApRH WCatkz cV(ADipernn, meanira cu 
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PAACRHN, MOAKOMOAhIA, NETPPZ 8 ONOPORA, AMHROAAI € KCCTEAUId, Yo- 
BV, ANaMt € TWpacV(A)A anunti, neTp e Kopa, no(A)evacka 
NOSHANCRHH, CARBVEAMRI H CAISBHAN ECAVhI CAGEOA H PYKOR BIUHTUH, 
npu um îi mpi Bhpk Hanon, NOAAVra pAAV n CToauogz tamu(X) 
TARE, 1430 HHHH NANE, NEpRHH HAMkCTKORE HAL, OETPY, poManţ, 
CTENRV, antAAnApY, ROEBOAAMZ BEMAE MOAAARCKON, CAPBHAN Bhia H 
BANNCAAN CA, TARE 4 AVhi HH'E CAIEVEAVRI H SANNCYEAVII CA CTEUkY, 
BERCA SEMA'k ACAAaRERON, H ARTEAMZ PO N HAMECTRIAIZ KTO N0 
HRAB BVAETh, BE30 ACTH H BESXITBOCTH, HXb BUTE SVpAARI Hi 
S%FANanhtd 11 Saune, UTE nicatmini i Auka(4) Bvuareu, nauz n 
CTApOCTa PAAHUKRHH, NOCCAZ 11 EPATZ Hatib MHARIN, CO BCE HAUle 
BOA 1 PAACIO h ECETO NOCIOACTEA, MEX HAHTaCH'RHLUIHAtE RHATEMA 
A NâHGAZ, NAHCAA 2 Bac(A)caaBomz, 3 EH MA(C)TH, Kpoataa nca- 
CRHMA HI EC AFTAMU, RAOAHCAACOME H RABHMUPOMZ, Et Ham keTKH cre 
N HAM, KOPVHOIO NMOACKOI, € CAHCH CTOPONRI, A MEN NpEAoRUhIME 
CTEIROMB, EOEBOACIO SEAMA  MOAAARcEkON, 5 AETMH EPO, HăavkeTRU 
H NâNhi 1 €7O MCAZAAHHRIMH, 3 ApYrOu crreponhi, npepi(u)unii Bad- 
ANCAABB KpOAn HARTI Er H HAMkeTRoBRE Hi RCA KOpVUa .NOackara 
BOpONNTH, AEPĂATH HENOpVILUC, Ha Et XogaTu HmMETh, H MhI3 
npu Wkag "TARE CAREVEAVRI PAANTH H CAM AEDRA'TH HENOpVuIHe, 
A CTENRO MPEBE(U)u IM ROEBOAA € NAN H ETC NSAZAANIIbIAM DEPEAX 
NPEPEIERRIMD AHXAADAX BVUATCRHAIE, BPATOAZ HALIHMS, TOAASRAAZ H 
NPHCATAZ H AANNEAAZ CA RPOAERII H A TEMA Erou naakerivata i Kopyurk 
CAVIKHTH, NBMIAATH, NEMATATH NpOTHEY RAWACLO HENPIIIATEAA, HHKROTO 
HE EWIHMIRUN, KOAH "TOARE HAACBHO EVAETh, 4 HI TOE NpeRHhkhhe ui 
MIRCAV CVUNNENVIR AMrĂANAPOMA ROEBOACE, CENA Pe, HANPOTHBY 
HAMZA Hi ROPVHE, HHRCAH HAMZ HXZ H NAHCBZ HI SEAMA HA te OVrio- 
Munărui, Ha Bu buni, A Npe Akniuție TREpAcCTI Haurk neuarii 
KCEMI ACT Sabu, Aa(n) oY aan, 0 HEAFAR, B AHb crek 


avuku, noaatrni k(er)aa px(e)rea, ă ab(T)y ar akra, 


Traducere. Noi Voiţeh, din mila lui Dumnezeu, arhiepiscop 
de Gnezdensia, Zbâcgnev de Cracovia, Stanislav de Poznania, 
lan de Holm, episcopi, Vladislav ales în episcopia Vloţlav, Mico- 
lai din Mihalov, pan şi staroste de Cracovia, Sudivoi din Ostro- 
rog de Poznania, Spâtec din Tarnova de Sudomir, Andrei din 
Domabor de Calis, Marţin din Calinov de Siradia, Stibor de Lan- 


- <ici, lan din Lihin de Brestia, larant din Brudţova de Vloţlav, 


1 În orig. nacau'h!H, 
2 Sic, 
3 In orig. pare a îi Mg, 
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lan Mujic din Dubrova de Liov, voevozi, Marţin din Siavsca de 
Poznania, Dobeslav din Sena de Lublin, Vavreneţ din Zaruba de 
Siradia, Voiţeh din Mala de Lancici, lan Clovaci mareşal al Cră- 
iei Poloniei, Crişton de Breasta, Domarat de Voiniţ, Veanţenţ din 
Şamotul de Mejireaţ, Dobrocgost din Coln de Camena, lacob de 
Râpin, Micolai de Bâdcga, Maţei din Bealev de Brezen, Mihai! de 
Halici, lan Ocganca de Rocgozin, Pelca din Copâdiov de Ladcea, 
stolnici, Dobrocgost din Şamotul de Calis, Andrei Ţolec de Su- 
domiria, Şelicga de Siradia, subcămăraşi, Petru din Oporov, Mi- 
colai din Costelţ, armaşi, Adam din Turesud de Lancici, Petru 
din Cora, subjudecător de Poznania, făgăduim şi am făgăduit cu 
cuvântul şi cu mâna, cu toţii, pe cinstea şi pe credinţa noastră, 
după rândul şi locurile noastre, aşa precum şi alţi pani, cei întăi 
dregători ai noştri, au tăgăduit şi au dat scris lui Petru, Roman, 
Ştefan şi lui Alexandru, Voevozi ai Ţării Moldovii, aşa şi noi a- 
cuma făgăduim şi dăm scris lui Ştefan, Voevodul Ţării Moldovei, 
şi copiilor lui şi urmaşilor, care vor îi după dânsul, fără înşelăciune 
şi fără viclenie, că toate rânduirile, înțelegerile şi scrisorile, ce le-a 
scris Mihail Buceaţchi, pan şi staroste de Halici, solul şi fratele 
nosiru iubit, cu toată voia şi Sfatul nostru şi a întregului popor, 
între preaputernicul Principe şi Domn, Vladislav, din mila lui Dum- 
nezeu, Craiu al Poloniei, şi copiii lui, Vladislav şi Cazimir, şi ur- 
maşii lui şi noi, Coroana Poloniei, deoparte, şi între preaputerni- 
cul Ştefan, Voevodul Ţării Moldovei, şi copiii lui, urmaşii şi pa- 
nii şi Supușii lui, pe de altă parte, Craiul Vladislav şi copiii lui şi 
urmaşii şi întreaga Coroană a Poloniei, le va păzi şi ţinea neclin- 
tit şi le va păzi în veac şi noi cu aceasta asemenea făgăduim să 
sfătuim şi noi. înşine. să ţinem neclintit, | 

lar Ştefan, mai înainte numitul Voevod, cu panii şi cu supu- 
şii lui, înaintea numitului mai înainte Mihail Buceaţschi, fratele 
nostru, s'a dat supus şi a jurat şi s'a obligat să slujiască Craiu- 
lui şi copiilor lui şi urmaşilor şi Coroanei, să-i fie de folos şi să-l a- 
jute contra fiecărui duşman, neexceptând pe nimene, când va fi nevoie. 

Şi această vină şi pagubă, pe care a făcut-o Alexandru Vo- 
evod, tatăl său, contra noastră şi a Coroanei, să nu li-o amintim 
niciodată, lor şi panilor lor şi Ţării lor, în vecii vecilor. 

lar pentru mai bună întăritură sânt atârnate peceţile noastre 
cătră această scrisoare. 

Dată în Lancici, Duminică, în ziua Sfintei Lucia, în anii de 
la naşterea lul Hristos, 1433. 
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Pergament, cu peceţi atârnate, în Arhiva ministerului de ex- 
terne din Moscova. Dintre peceţi, după Uiianiţchi, nu se păstrează 
decât 26. O fotografie la Acad. Rom. fotografii, pachet V, nr. 60. 
O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. In rezumat 
se află în Dogiel, Codex diplomaticus regni Poloniae et magni du- 
catus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 601 şi Rykaczewski, 
Inventarium omnium et singulorum privilegiorum, literarum, diplo- 
matum quaecunque in archivo regni in arce Cracoviensi continen- 
tur, Paris, 1862 p. 135, Cp. Hasd. Arh. Ist. 2 p. 53. A fost pu- 
blicat cu abateri în Ulianiţchi, Materiali nr. 32 şi Hurm. Doc. 12 
p. 844-846. Cp. şi G. Şincai, Hronica Românilor, laşi, 1853, 1 p. 
391, A. D. Xenopol, ist. Rom. ed. 3, vol. 3, p. 135, etc. 


G 


Lancici. 1433 Dechemvrie 13. 


Vladislav, Regele Poloniei, întăreşte lui Stefan Voevod al Mol- 
dovei toate scrisorile, date predecesorilor lui şi-i dă Ţeţina 
şi FHmoelovul, arătând hotarul între aceste oraşe 
şi Țara Rusiei. 


RO UMA GOE, CTanlcA, E BRUNO ph DaMril, RAS(Aeaană, a 
BSMHEN Ma(e)ru, ipoan DCAcRuH H TAR S"RAAR RBAROBEEGH, ct A CAI p- 
CROH, CHPAACGEI,  AAHUNIȚESH,  RVABCROU, ANTORCKOL RUZRA MANIE, 
Man NOMSPERII, 4 ARANUR PICCRHI HI HHbIȚh ASTI Beatah r(0)- 
NAD BNAMEINTE UHUHARI CHMZ BANHMZ ANCTE(A) RAASAV AB ASA 
HTO tălh REBPUTh MAH CUCARIINWTh UTVUN, ROAW RVAETb NOTpEGHSHA, 
RE AAEAUNI 1 AAN ECAVRI ANCTA MANIA HAUEMV MHAOMV BPHIATEAL, 
CTEBaucEH, BOEBOALR BEMA'k MOAAAREREN, Ha MOTREPĂEHhE Hatna 
NEPENINA ANCTORA, BARZ BRIAN ECAO Ada NETPY, PSAANț, Teba n 
AMĂANAPV, BOEBOAAAZ SEMAR MOAAABCKGH, d AEPIAAN ECMBI HAMB HA 
AHCT"hI 1 HHROAN ECO HA ne tw(T)erVnaan, d 'Tasbika Aha, EHA Rute 
EPO MA(C)oABE E HAMB FI AOGPOROALNCE MPHETPANRE, Add ECATR! Mpliti- 
TEA HaMcAt, Tea BoEBOA Beatk MOAAABCHON, haurk ante'rni, 
A TRIȚZ BEkYZ BanHconz NSTREPRAEALA CNAA HaUIHAZ AHCTe(A), MEA 
HAVEETR Hăulh MHAhiu npirarkan, eTedatth Boeoaa npege(u)uniu, ARTH 
sro HI HAAVĂCTRCRE, CROP BMAR ECASCRVID BCR AEDINATE, RO Dckya 
CECHNA PpAnHIțANZ, TARE 1350 ETC NOEABCRE AEPIRAAH, DCAAVPA Tors, 
TARE RhiNHeaHe 6 Nipehița ACT kXE, TARĂ ARI CARBVARI uk n 
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CAPRHAH ECAVRI ANICA MHACAM IIpHIITEAR, CTebany BortoA kt npr- 
pe(u)ucat, AkTema ro H HaavkeTivmz, RTO No Rat BVAETI, W(r) 
KCEPO HAraBănihia 1 w(7) Echyz RpURAZ ui W(7) peero nacacra n 
W(7) ere HEnpHATEAHH, WHROTE HE BhIMAVICUN, BoponuTa, w(r)unmaru, 
ROAH EM "TOARC HAACEHO &VALTI, Hero AETru, uamkerii M Bemak 
ErO, BE30 ACTH 4 BESXHTpOCTH. a TARA TOPO HCHOPO CTENRA Hot 
EOAV XOTAUH OCoBHOR MA(C)TRI0 OVT'BUHTH, ABhi HAM NC "TOAA 
rntată roTotbui n nkpuhui cavtaz u ro ABTIN HaMBCTRSEE, KTO 
No HEAA BVAET, TRI POPOARI, WEAR d YMEACRZ, CO (That ko- 
ACCTAMNH 1 CEAI, ROTOR K HHAMZ DPHCAVIINIARTA, KOTOPNIIARI PS 
BOA ACMAT MEI MANIE) BEMAEIO PICO N ROAOCEOR, AdEMRI UI 


Adati ECAVRI EMA HA BkKU H ECO A ETEAZ H UaAMRETEVAS, RTO 10 


WMA BVACT, 4 UHHHAYRI FCO NPABTRIAZ CĂHUEAVA HI ARAHUOAE That 
TOPOAVMZ, UE HR H XAEAEEV. a AMERIH "TIMM POBOARI H AMEXUL Hd- 
MIEI BEMAEIO pWcRoI TO rpannu'b BATI Bkuthii, Hannept'Br Atel 
HAIDHMZA TOPOAC(A) cHIaTHHOMZ A MEKH UIEOHHIH, ROTEP'RINAh Ulte 
HANU K BOACXOMA DBHCAVIUAIRTE, MERA Thifă pia ROacunua Ak- 
ANT5, M Ww('7) phiit KCACUMIIA, NPAAE NODEPIEA NCAA BSASYORA, dAN%b 
AC BEAHKOH phRi AHGCTpA, Bate CEAA NOTORA,, POE CEAS NoTo(k) 
ROASCKCH BEMAN TAPHETI H W(T) 'roro cena na nush AMherpoatz AS 
MOpA, K. SEMAN EOAOCKOH TAPHETE, 4 Ha Top ANRCTpOML Hate pic- 
ROEA INORWTCKAA SEAMA, KARZ HSAABHA CAVUIAAA CZ COE PpANHILER 
H3 ka Hâtilă, TARA H TATHETE. d BACKOBILH CTELEY RCEROA/E w(7)iu- 
CAAN ECAVNI, R ROAOCKCH SEMAN, He TRIMA CS BCRAIE, UITE R TOM 
CEAV SAGA DPHCAVILAETb. 4 MEGH MANIA CRAI BAMOCTIE II EHadkur, 
A MEU ROAOCKOR SEMAEO KAKZ 13 AAA 9 ke NOAA, TAtz n 
nutk XoAHTH HAERTA, Ha BREU Bkunitte. d ta RpRIIOCTI TOM 
ECEMI BINE INICANCAW NEUATb MAHCTATV Hame(r) Braa eco npu- 
&kcurit, Aa(1) o aanutuut, E Haas,  Anh erok aţuţkn, HoaAkTni 
v(e)ea px(o)rea â akrz va r aka. 


Traducere. În numele lui Dumnezeu, amin. Pentru veşnica 
amintire a lucrului, Vladislav, din mila lui Dumnezeu, Craiu al 
Poloniei şi al altor ţări, al Cracoviei, Sudomiriei, Siradiei, Lancici, 
Chiev, Inaltprincipe al! Litvaniei, Domn al Pomoraniei, Domn al 
Rusiei şi Domnilor al multor altor ţări, facem cunoscut cu această 
carte a noastră fiecărui om bun, careva căuta la dânsa sau o va 
auzi citindu-se, cui îi va fi de trebuinţă, că dăm şi am dat car- 
tea noastră iubitului nostru prieten, lui Ştefan Voevod al Ţării 
Moldovei, spre întăritură primelor noastre cărţi, cum le-am fost 
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dat lui Petru, Roman, Ştefan şi Alexandru, Voevozi ai Ţării Mol- 
dovei, şi le-am ținut cărţile noastre şi niciodată nu le-am călcat. 
Asemenea noi văzând bunătatea lui cătră noi şi rămânerea 
lui de bunăvoie pe lângă noi, amdat prietenului nostru, lui Ştefan 
Voevod al Ţării Moldovei, cărţile noastre şi întărim aceste toate 
scrisori, cu această carte a noastră, că scumpul nostru prieten, 
mai înainte numit Ştefan Voevod, copiii lui şi urmaşii vor stăpâni 
ara lor a Moldovei, toată, în toate graniţele ei, aşa precum au 
stăpânit-o înaintaşii lui şi după cum este scris în cele întăi cărţi. 
Asemenea noi făgăduim acum şi am făgăduit scumpului nos- 
tru prieten, mai înainte numit Ştefan Voevod, copiilor lui şi urma- 
şilor, cari vor îi după dânsul, că-l vom apăra şi ocroti de orice 
Supărare şi de toate nedreptăţile şi de orice lovitură şi de duş- 
manii lui, neexceptând pe nici unul, când îi fi de trebuinţă, şi 
pe copiii lui, urmaşii şi țara lui, fără înşelăciune şi fără viclenie. 
Şi asemenea pe acest adevărat Ştefan Voevod vrând să-l 
mângâiem cu osebita noastră milă, ca după aceasta să ne slu- 
jiască cât mai cu grabă şi cu credinţă, şi copiii lui şi urmaşii, 
cari vor fi după dânşii, îi dăm şii-am dat, în veac, aceste oraşe, 
Țeţina şi Hmelovul, cu aceste ţinuturi şi sate, cari aparţin lor, 
cari oraşe sânt aşezate între Țara noastră a Rusiei şi Moldova, 
lui şi copiilor lui şi urmaşilor, cari vor fi după dânşii şi îl facem ca 
pe adevărat stăpân şi moşan al acestor cetăţi, Ţeţina şi Hmelovul. 
lar intre aceste oraşe şi între Țara noastră a Rusiei, va fi 
această graniţă veşnică: mai întăi între oraşul nostru Sniatin şi 
între Şepinţi, care Şepinţi aparţine Moldovei, pe aceste le desparte 
râul Colocin, iar dela. râul Colocin drept peste câmpia Boloho- 
vului, până la râul cel mare, Dnistrul, mai sus de satul Potoc, care 
sat Potoc aparţine "Țării Moldovei, şi dela acest sat în jos pe 
Nistru până la Mare aparţine cătră "Țara Moldovei, iar peste ţăr- 
mul Nistrului este Ţara noastră a Rusiei. lar Ţara Pocuţiei pre- 
„Cum dedemult a fost supusă nouă, din veac, aşa şi rămâne. lar 
Vascouţii i-am lăsat lui Ştefan Voevod, cătră Țara Moldovei, cu 
toate câte aparţin cătră acest sat de demult. Zamostea și Vilavcea 
sânt între satele noastre. lar din codrul Țării Moldovei cum au 
umblat hotarele de demult, tot aşa vor umbla şi acuma, în vecii vecilor. 
lar spre întăritură acestei toate mai sus scrise, am poruncit 
să se atârne pecetea Maiestăţii noastre. 
Dată în Lancici, Duminică, în ziua Sfintei Lucia, în anii dela 
naşterea Domnului 1433. 
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Pergament, cu pecetea Regelui atârnată, în Arhiva ministeru- 
lui de externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. fotografii, 
pachet X, nr. 7. O:copie la Acad, Rom. ms 126, dăruit del. 
Bogdan. Un rezumat se ailă la Dogiel, Codex diplomaticus regni 
Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 
601 şi Rykaczewski, Inventarium omnium et singulorum privilegi- 
orum, literarum, diplomatum quaecunque in archivo regni in arce 
Cracoviensi continentur, Paris, 1862, p. 135-136. Cp. Hasd. Arh. 
Ist. 2 p. 53. In Dogiel greşit Potoczyn şi Rykaczewski greşit Po- 
loczyn în loc de Colocin. Cu abateri s'a publicat în Ulianiţchi, 
Materiali nr. 33 şi Hurm. Doc. 1* p. 846-848. Cp. ibid. p. 581, 
rezumat. Cp. şi N. lorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii 
Albe, Bucureşti, 1899 p. 92-93, etc. 

Documentul este foarte inportant între altele şi pentrucă îi- 
xează graniţa între Rusia, provincie poloneză, şi Moldova. 

Teţina a fost moldovenească din cele mai vechi timpuri, 
Cp. Hodco dela Ţeaţina în 6911 (1403) lanuarie 72 şi în 6919 
(1411) Iunie 283. Importantă este apariţia câmpiei Bolohovului. 


184. 


Suceava. 1434 lanuarie 13. 


Stefan Voevod întăreşte jurămintele predecesorilor față de Regii 
Poloniei şi făgăduieşte că va veni el însuşi să se închine, 


+ ma(C)ri Bine, ainu errba(1) noekoăa, POCNOAapE Beau 
AMCAAARCEER, BUAMEHUTE UHIRIMA 'TRIMZ TE AHCTO(A), GETO Haz oa 5 
PHTA HAN Oeaniuit("7) urSun, Rea” Tore BSAcTG noTphkiusua, 
HARh TE NOTPREPAHAN ECATRI THAVE AHCTOAE HADHAZ H NOTREPRIAEALRI 
BANHCHI, DPHCATRI N SAAbhi narun(y) NEpE(A)RORA, NETOA, POMANA, CTE 
ata si Wa nauiere, AAN Apa BerRe(A) Bean MOaAateeu, 1 neaav(9) 
TOPE, 1dK0 UEPE(ADSCRE Hatttii CAACRAANI i NBIICATAN N BANCA ca” 10 
NA BAUM AWMACETHBSAN, Nan RACAHCAaBcUU, BRE ma(e)rar! 
RpOAEBH Hoackoit, si Haskerzte(4) n kopurrk re noacton, tkpuk 
NBIMAA, CAPRA 4 CASE UpPHCATH 1 AAHCTEA, IAKOCA BANCA n 


> 


1 Vezi mai sus 1 p. 442, 
2 Ibid. 1 p. 47, rândul 9. Cp. N. lorga, Buletinul Com. ist. 10 (1931) 


p. 82, 
3 Ibid. 1 p. 85, rândul 2-3. 
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NPICATOIR BaRASAANCA NOanin AEPRAAI, d ARI TAKHEh CARBHAN £CAtni 
H CAACRaan îi upicaran n pvutE ueannors Îl nana MHYantaa 3 Gvuaua, 
NăHZ A CTApeera TAAINKRI, DOCA4, KR Ton put a oconua ccn'kueu- 
URIMZ KHAEATONZ, NANA BAAAHCAARONE, NEPE(U)O RIAA EPOALAA 
ICACENIATA,  NAHGAth  MOHAMB MHAOCTHERIMZ, DOCAANCPS. Hi TARHAt 
"RIAA TO ANCTOAA CAREVEMZ, IIRCĂA ECAI CAREA H  NpIICArAN HI 
SAAR NERURII OVUNHHAN, 4 Ha FO CARBGVIRUNL FRA ARC PRIVAC ata 
&pe(a), criz, a ARB HamwkerRI EFO AC BrMat pretni(ţ) nprpantarea, 
A ARI WVBANUINE K HEA IpINAEALE, RIAA A ASE Ro ere asker 
ROMB, îi BE3h BACARCU W(T)AoaRi, CaAh WBanuni 1 npilcart, na 
AVETI H HA pot IOACENNIIL ACTH, d AEO IOCAnI EP Haieu 
npu «ru pu B'kpi uanron, ut ne(A) xpecrianete pkpon, Bes (3)aceru 
HN Be3ă yirpoeri npinatak, d nepi(a)unemt nau Bao(A)eaaty, kpo- 
actu, cucmua cen'kuenurii(44), EacAnteaaotut 1 Rastanpv, i Arbanusais 
Ropytk NOAcREN CVUNBHARI BhkpW, CARBILARI HHPHCAPHEMRI, IRA 
ehprb uk Ma(c)TI CAPAT N DpIAATH ha NpoTIRV KAE(A oa 
H() HEnpiATEAR, HHROrE  HEBNINAWRUR, KAE:Bhi TOARe Hhlae no 
plins. 4 Te na Ekkhi catty nc(A)uzerzie ui uo(4) type re, 
180 BBINICANNO. 4 npe Akai 'TBepAc(eT) netarz nam 3arkenan 
ECMRI, cane o co(u)er, gak(r) Sit, re) ri. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovei, cunoscut facem cu această carte a noastră, 
cine va căuta la dânsa sau o va auzi citindu-se, cui îi va fi de 
trebuință, cum am întărit cu această carte a noastră şi întărim 
scrisorile, jurămintele şi făgăduinţele înaintaşilor noştri, Petru, Ro- 
man, Ştefan şi părintelui nostru, Alexandru Voevod al Ţării Moldovei. 

Şi după aceasta, precum înaintaşii noştri au făgăduit şi au 
jurat şi s'au legat prin scrisori Domnului nostru milostiv, Domnu- 
lui Vladislav, din mila lui Dumnezeu, Craiu al Poloniei, şi urmaşilor 
şi Coroanei lui Polone şi au fost de folos, cu credinţă, au slujit 
şi jurămintele şi făgăduelile lor le-au ţinut deplin, după cum s'au 


legat în scris şi s'au legat cu jurământ, şi noi asemenea am fă- 


găduit şi ne-am supus şi am jurat în mâna scrisului pan Mihail 
din Buceacea, pan şi staroste de Halici, sol, trimis pentru acest 
cuvânt, în chip osebit, de cătră strălucitul Cneaz, Domn, Vladis- 
lav, mai înainte numit Craiu al Poloniei, Domnul meu milostiv. 

Şi asemenea prin această carte făgăduim cum am făgăduit 


1 In orig. nacanners. 
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"şi am jurat şi am făcut supunere credincioasă, anume făgăduind 
că dacă mai întâiu Domnul Craiu, fiul sau urmaşii lui S'ar apro- 
pia de “Ţările Ruşiior, noi îndată să mergem cătră dânsul, cătră 
dânsul sau cătră urmaşii lui, fără nici o înştiinţare şi să facem 
supunere şi jurăminte, la locul şi în timpul hotărit prin scrisori sau 
prin solii lui, pe cinstea şi pe credinţa noastră şi credinţa creştină, 
fără răutate şi fără viclenie, şi încredințăm, făgăduim şi jurăm mai 
înainte numitului Domn Vladislav, Craiul, fiilor prea străluciți, lui 
Vladislav şi lui Cazimir, şi Domnitorilor Coroanei Poloniei, că vom 
sluji credincios Măriilor sale şi le vom îi de folos contra oricărui 
din duşmanii săi, neexceptând pe nimene, oriunde ar fi nevoie, 

Şi aceasta o făgăduiesc în veac, pe cinste şi pe credinţă, 
cum e scris. 

lar pentru mai mare îrtăritură, am atârnat pecetea noastră. 

Scrisă în Suceava, în anul 6942 Ianuarie 13. 


Pergament, cu pecetea pierdută, în Arhiva ministerului de 
externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. fotografii pa- 
chet X, nr. 30. O planşă fotografică se află în 1. Bogdan, Album 
paleografic moldovenesc nr. 25." O'copie'se află la Acad. Rom. 
ms 126, dăruit de |. Bogdan. Un rezumat se află la Dogie!, Co- 
dex diplomaticus regni Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, vo- 
“lumul 1, Vilnae 1758, p. 600 şi în Rykaczewski, Inventarium on:- 
nium et singulorum privilegiorum, literarum, diplomatum quaecun- 
que in archivo regni in arce Cracoviensi continentur, Paris, 1862, 
p. 126. Cp. Hasd. Arh. Ist. 2 p. 53. A fost publicat cu abateri în 
Ulianiţehi, Materiali nr. 34. Asemenea în Hurm. Doc. 1: p. 
849-850. 


185. 


Suceava. 1434 lanuarie 13. 


Boerii ini Ştefan Voevod făgăduiesc credință pentru Domnul lor 
lui Vladislav, Regele Poloniei. 

“PMI ROAPE MGAAARCKRI PSENOAARA NAME, CTEANA ECELSA RI, 
Brie MAC yriR, PecneAapA Bfatait MEAAAECROR, NAN AIXANAc Aogeo 
rSHehhi, nana BhIAUA, Nană Vp dpaTenenht, NANA RHDECTA, DANA 
Adus, Nată HCaia, LUAlipă ROUUHUZ, NANZ RETEA ARCPUNRZ, NANA HASH 1 


1 In orig-: HAuKSU. 
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ACTOSETA, NaH4 VIBAATA, UAZ CHHKO BpBAHuz, MANZ DETp% XOAnUz, 
NAN UOPEA, NAN BOPOVINA H EBATZ £PC, Nan Nauike, Nanz Bopu(c) 
TPHURORHUL, NANA ACAMOROVINZ CTOAHHEA, MANA BANUOVAZ, NAN ACV= 
AA, WANG MHpUA BHCTIAPHIRE, NANA dAG% UANIHURZ Hi KCH Goapr ui 
UOCUSACTEO SEAMA MOAAARCREN PORHRIMA CAIROAMA H NpHBBOAEHIFAA 
BNAMINPE UHHHAZ IRINA HAUHAZ ANCTEAA RIIHTEHIMZ, OAO 
TOLE ECVAECTA NOTPERUSUA, WEB NA Hatuz, ROEBOAA npepe(u)unrn, 
CAPRHAZ HANO HaMeMey MA(C)TIROMEV, BRIEF MA(CJTIIO, Rpoaetri nea- 
CROM HI PARCA ARAMUCY pVekbI([) Beaaz 4 HANBNULE KUAA AH- 
TORCROM M Ere AkTEMZ, BAAAHCAARCRII N REBRIAUIpI, Hero HaavkeTr- 
RCA 1 A RAU) ROPOHII MOACREH, 4 Mih TARG HOAAVIZ £re 
CARLO, NBucarii Hi Banc, AcBpoR Blige ya(e)Tianexe, nesacru 
N RESYIIPASCTH N NC(A) "TOR NPHEACCR UITE ECMC VUNHHAH, Banneasn 
CA ECANRI HI MIPIEATAN NpEpE(U)UnOAv” Nane EAAAMCAARCRII, KBOAERH, 1 
Seb'kufiiihiMă ARTEMB PO, BAIAHCAARORII H KaShIAHAGRH, II Hamtterr= 
Hoâă H(5) n Akanucaz Koponn noacken, c€ Halta npepe(u)uutaatz 
Nătotă, CTEbAnoME BOEBOACI, BpHE Cav:KHTI, NOMATATH H BPOHHTU 
ErO Ha HpOTHBOV Ra:KAGAI” HENBIATEAI EPOCH KOPOHhI MOACKOII, Ko 
TORA RCA RL ERIAL, UUIROCE HE BWIHMVIOUN, 84 Bee H Ha Rh, 
CARBEVEMA TARbz II CARINA CAN 1 WBASOVEMNI CA THME HAN 
ANCTOML, HR RANK PHYAD DpEDEUENhIH MANA RAAAHCAARZ, EPOAZ Nea 
CNI UPEPE(UJURIN, A ARC ROTEPhI CHA EPO NPHEAN:RATCA 4 AR0 NpINAcT& 
Ac pvekni(5) Stmaz, uprpe(u)unni cTebanz HCERCAa Haz, Haarrz 
HpitkaTu CRatuu'E, 4 UpICArz SAAL CROErO PI BANHCO NOTREPANTI, 
Na AVECTUA N UACO HOANREHHOPE EM ANETA d ARO EPO NOCARI, A "TO 
CARECVEANI N9H UT, NDH REA AEBRATU H UCANHTI BE3 BhIMMOARhI, 
4 Hpo AkNInOFI TREPACETA hau ntuaru covră Baghkinenn, nnH(c), ov 
couat, Rah(7) Să rau) ri. 


Traducere. Noi boerii moldoveni ai Domnitorului nostru, Şte- 
fan Voevod, din mila lui Dumnezeu, Domn Ţării Moldovei, pan 


Mihail dela Dorohoiu, pan Vâlcea, pan Giurgiu dela Frătăuţi, pan 


Cristea, pan Dan, pan Isaiea, pan Cupcici, pan Negrilo vornic, pan 
Neagoi logofăt, pan Uncleat, pan Sinco Bârlici, pan Petru Hudici, 
pan Ciurba, pan Boguş şi fratele lui, pan Paşco, pan Boris Grin- 
covici, pan Domocuş stolnic, pan Banciul, pan Duma, pan Mircea 
vistiarnic, pan Alb ceaşnic şi toţi boerii şi poporul Ţării Moldovei 
cu deopotrivă făgăduință şi voie facem cunoscut prin această carte 
a noastră de faţă tuturor, cărora le va îi de trebuinţa, că Domnul 
nostru, Voevodul mai înainte numit, a făgăduit Domnitorului nostru 
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milostiv, din mila lui Dumnezeu, Craiu al Poloniei şi asemenea 
Domnitor al Ţărilor Ruseşti şi Inaltprincipe al Litvaniei şi copiilor. 
lui, lui Vladislav şi lui Cazimir, şi urmaşilor lui şi Domnitorilor 
Coroanei Poloniei şi noi asemenea după făgăduință, jurăminte şi 
scrisoare, cu bună credinţă creştină, fără înşelăciune şi fără vicle- 
nie şi sub acest jurământ ce am făcut, ne-am legat în scris şi 
am jurat mai înainte numitului Domn Vladislav, Craiul, şi strălu- 
ciţilor copii ai lui, Vladislav şi Cazimir, şi urmaşilor lor şi Domni- 
torilor Coroanei Poloniei, să slujim credincios cu mai înainte nu- 
mitul nostru Domn, Ştefan Voevod, şi să-l ajutăm şi să-l apărăm 
contra oricărui duşman al său şi al Coroanei Poloniei, oricare ar 
îi, neexceptând pe nimeni, totdeauna şi în veac. | 

Făgăduim asemenea şi am făgăduit şi ne legăm cu această 
carte a noastră, ca de îndată ce numitul Domn Vladislav, Craiul 
Poloniei înainte numit, sau oricare fiu al său se va apropia sau 
ar merge cătră Ţările Ruşilor, numitul Ştefan, Voevodul nostru, va 
pleca îndată şi va întări jurământul de supunere a sa şi scrisoa- 
rea, în locul şi ceasul arătat lui prin scrisori sau sol. 

Şi aceasta făgăduim, pe cinste, pe” credinţă, să ţinem şi să 
înplinim, fără înştiinţare. 

lar pentru mai bună întăritură, sânt atârnate peceţile noastre. 

Scris, în Suceava, în anul 6942 Ianuarie 13. 


Pergament, cu peceţile boerilor atârnate, cu şnururi de mă- 
tasă, în Arhiva ministerului de externe din Moscova. O fotografie la 
Acad. Rom. fotografii, pachet X, nr. 3î. O planşă fotografică în 1. 
Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 26. O copie la A- 
cad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. A fost publicat cu aba- 
teri în Ulianiţchi, Materiali nr. 35. Asemenea cu câteva abateri în 
Hurm. Doc. 1* p. 850-851. 


186. 
Suceava. 1434 Martie 18. 


Stefan Voevod întăreşte neguţătorilor din Liov privilegiul comercial. 


 MHADCPIR GOE, Mih ETPEANA ROEROAG, FOCNOAAPZ SEAMA 
MOAAdREROH, UHUHMZ BHAMEHHTE He CEMZ AHCTOAMZ HauiHAtA otekaz, 
KNTO HâHZA CVSPHTa HAN ECO SCAnuutu Ta UTAVUN, SE Nphidan pia, 
WaMH AVBETHuN HARORETIN 1  NpHHECAH  PpAMOTEV CAATENCUNEULAre 
WTUdA AEO, AMBAAgA BORCAN, W MITA, NO Ni Mih NOTRIPANAN 
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ECMRI MAI HI AdAN ECMhI HA CEC ACT MANIA HPTO BhI VOANAN CA” Ha 
ICI BEMAN N CL CROMAUI TOproRBAAMI, a ANITA ECARI IMA TARA NOc= 
"PARMA II OVAEPOITAL, UITE RI AARAAN OV AIE EMA MRITO TARA, 
HANIIEBUCS POACBIICE ATAIPO CCUASCROL, Had cRaaA le, vor cota ur 
PANRUS "PPR PASII, A BOCAN MOTA ROVIINTI "APApeRAI "TORA, 9 
CoUARĂ, HA MOARA HAN DEPEA HA RAMAI HAN "PELENIGEI HAR PEMTAN A 
NAN pe RBA, WP4 PBIBIIOV, S$ couapk, no "roun PRSIII, a ROAD 
HMOPTI ROINTI 'PAPAPCERI, "PORARE, OY HHIRIN MAINNY "PASA, Pam 
HAMETA Ad'TH, PAL EPO ESUAT, W7 rpHBHOY ARA PASII, A ia POOR 
tor anrre, S cour, sea rputuS rrpu mponii, Ta cavkera ere nps= 
AATI BSMS ARB, A RTP HAT AO ARCRA, la Poacnnee Miro, $ 
CCUALE, WP CRETA CAN PARUL, MT ACT CRUUÂ CAHUA LACUL, UT 
AECAT WERE CANIIA po, A VP ROBRIAN HO UIETE POLI, d WTA 
RABASPE KONA NO UIECTA PpOUI, Were Banu AHN rasi, WT 
CTE AHCHU E AECAT PPE, WP CTE WRUNIIAI COBAIN GOTRIBE PPOUM, 
WT ET RO APUNE Aa PBCU, WTP C'To ROKR cRoTiaț | nâr- 
NAAECATE PPE, TO MhITO COUARCROE, 4 Po AEP AG2 TATApCROI 
ereponk wr Ei canrapu, oY cotatk, EANnă SEA CEpEBpA, SV tachi, 
TPHAECAT PpPON, d OY ERAI FOPOA, DOAR pPOVIEAA CEPERpA, d ETS 
HE HAECTA Hă lant rOgSA, TOARO UMET AATH Ha TEPETELEUR 
HOARe $ Bhaoată POpoA E,  SNpoue HEpEROBORz, a hă Cropotot 
WF RĂEACTE BORA N9 ALANAAECAT PPS, a KTO HMET NSPHATH CROTA 
AC TATAnE, ta reacttioe Aire, S$ couatik, WT CRETA HOTPhIpE Pasiuni, 
49 dei ABa PPR, d bd PETETEREUIR Aa PASII. 4 WP EPe WR, 
CV CoUABE, MECTAALAT PB, d CY IdChI TPHAECAT PPS, d a 
"EPENBREUIR "TPHAECAVL PPS "PO AVBITO TRM TO ASTA AO Ta= 
TARE, A NSETARhI ECVRHA HMARTA HI NPOAATE HA NERASA, 9 couantl, 
A CV HEIDI 3 Pparoț HE UMARPA BEAR IpOAATII Ha e Taul rpotit= 
MAH BANO HAM OANTII Hi POpregarit coBk no Seky repre natiuni, 
ITS ROAN HSHABASVTZ, A AO SVEOPZ N AC BACApARZ CASESALIS Mata 
BWINROBHTI CORA, d ETO NOREBET COVEUO AO BACIpARZ, AATH META 
NA POABBHOE ATS, S couanii, wr PpHBIISY NO TAN POS, 4 Mă par, 
SI BARORE, WT FpHBHOV Alia PASUL, A AIE NPHBESOVT E H3 Răcapariz 
HA HEBEUB MAN GOBSANLOY HA BSA To, wr Bi RâPapii, SV atent, 
NSAA POVBAZ CEPE, A HA FOARE Aire, S CouaBE, we Fi kanTapn 
FANA POVBAL CEDERBA, A KTO HAET USRESTEIL COȚEUO AO BUCTARUI, Av 
Sropz, 9 cotat, w'r rpuBuS 9 Tpr Ppeuin, 4 CV Banii Tr rpIiRiS 
NSARPORA PPSUIA, d O MOAAARUIU, 47 FBHBEAS NSaR Popa FASII, d Rosa 


1 Sic. 
2 Orig. Aa. 
3 Orig. nu, 


. 
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CA BOPOTAT H3 Sropg, WT RARAOrO TEPES, OV AOAAARHINI, N0 ABa 
PO, d 9 BAH WT KARAOTO PEBOV 10 ABA PBOUIH. 4 KTO MAET 
HSBESTH COVKHO AC BBAUIEEA, Had TOAORUCE MBITO, S$ CouaBE, WT7 rputHoț 
TpH FpOUIH, 4 9 Bakog'k wr rpHRHS NOARTOPa FpOULA, 4 0 TOTpO UA 
W'T TgHBHS NOARTOPA PpONIA, 4 KOAH CA HMOVTA BEOAOTUTU WT Ka 
ADro TEPKOV, Ha ToTpoiuz, 10 ARa rpotuni, a 8 saxoni wT7 RAMAcro 
TEDĂOV N0 AA Ppou, A KOUN H3 MANIE SEMAN 1WTO NO 'TpH rpiauni 
CAOBOALU HMA COVT3, îi OVTopETIH RONI CAOROAUN HAZ, 4 OY ROTO- 
POMA 'TOProOY MOTA NY ROYNNTA, Paz HAP'TA AA4TII WTA RAKAOro 
LEONA 0. UOTRIBE PPOIUH, 4 Ha HERAaA, 9 cout, wT RAMACro Rona 
MIO IUEC'TZ PpPOUUNH, A 0 cephTk Wr RARAOTrO RONA No AA Ppounm, 
A OY UEPHORUEY NO ARĂ FpOWUH, A RTO HMET fOBESTII KOHH HA KRO- 
EhIAH AO KAMENIIH, UITE BhlA0 EMS AATH 0 CEPETH, "TO HMETA AATH 
9 ACPOrOVHU, A UITE Bhia0 EMS AATH 9 UEpHORUEX TO HATE AATII 
OY XOTUNH, "TAROAG ECT AMnITO WT KORBIAN [ARO HI WWF ROL. A KTO 
HMETR KOVOUTHA CROTZ Hai Băganiti, cv Baton, nani 0 pomanerk 
Tazr$, ans S tan, atso ta kan, anno S Huy "repre Hauiny, 
WE HAAG HAL AHITO AATH, MIKA TAMA PAL KOVIINA, H ROSMET 
NEMATĂ WT AVRIPINRA, 4 0 KOTOPOAE TEprS HMETA ROVIHTH, 'TAMZ 
HMET AATH WT CKOTA OAHH BOI, WT AECAT WBEUB EAHUHB rpoulz, 
W'T AECAT CRHHIN CAHHZA CpONIZ, WT CTO ROEH BROACERIN AECAT Fpoun, 
W' CTO RORH ATHAUIUL CANH PPOUIZ, WT CTO KORIH COVpantibuf ABd 
FpouIn, Tă HATE ta roacanka AT! COuAReROMZ, A 0 CEPETCROAE 
Toar$, WT RPAMHBIL phuek, WT UIANCRE, WT HOPARHUU, UT KOpAtI, 
WT MEU, WT TAURUS Tpu AOL, d (UTE KAI HAT H3 SEMAUN Uspte 
COUARbI, ta CEPAT, ROARO AABAAUH IA COURE, FIOAOBIIHA WT "POPO MhITA 
HMSTZ AATH HA CEDAT, WT OVCErO 1 WT ROMA H WI BOARD H WT 
OBUHHRI, TO MRITO CEPETEROE. 4 CV UEPHOBINI, WWW HEMEUGOrO ROSA 
MhITO UOThIpE PpPOLUH, A W'T WpPAEHCROTO BROSA IDECTAĂ PTPOLIUH, WT 
CROTA CAHH TAOLUE, WT AECAT CRHUIN CANI TAGUL, WT AECĂT WEEIZ 
CAHHZ Ppouuz, A- WT KOHEHL H WT KCRHIARI N0 AEA TpCIUH, 4 Ha NEpE- 
ROSNI H WT HEMEUSEIX BOSh IRARIN H 47 CpMEHCRHIL NO METRIpE 
TPOUIH, TO MAITE UEpHOBCROE, A OY UEPHORIIA Roâhi He CTpkCTU, ant 
ROVINEIZ AATII CKOR EEpS, ARE HE HMACT Ba NCEĂAAHIIhI TORAPE Ha 
CROEMZ ROAGE WU ROVHuU, CEpERAC, BOckă H ROI ACBPhii! AEMCTIN, A 
HMAET CĂ HCCTatuTHi IkHS coyruz, o count, take BO Apotk. a aH- 
PORUĂMNE IITO HMSTA NouPH AC RPana0ă'k 16 PhiBhi, HA Epariitt MnITo, 
Ha cy BARE Han cy Brigada k, Tan UMSTE AaTu wT rpuRuS no 
MOARTEA PCU, 4 EOBA H phIRhI 16 SAHMATII d TAMS LOAMETA te 
UaTă, TA NpINACTA CAOBCAHO AO COUABĂ, Ta HMETA AATH Ha rOAOR- 
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late AT, ct CCUAb, WT PPHBIII 110 "PH AOL, A Resa n phintu 
NE SAHAMATI, A HA CEPEPE NMS AGTHIVT PPE DO NCARTOGA rpolma, 
A PRIDhS H ROSA HE BANATI, 4 CY UEBROIIIA GARITO W'P BOBA. d Anton 
VANE IUTE HAST BAHNECTH CAM 118 CYrOpă CEMERPO EEMENCE, WT 
POLO CEpEEGA UITE Eh ȚeA hi ROVONAt cot Roate BEAT anz 
MAĂCIHE, A NOE CEpESPE, UTE WCTARET, "PO HA CAOEOAHE, 4 atei 
"PANBCREIU ROCA II EpPAMDERCSHI CACECAIHO IAi EC A ARIE IMST Ad'TH 
WF KAaAENE O BARCI WAR TOCUL, 4 Ha NEsAai, O cout, ur ka 
MELE CANI PAD, A 104 CEPETĂE UT BAMENE CAN Pena. 4 cţrogerin 
ROVUNIAL CASROAHI HAAG, d AMITO HAT AGFH CV Bani NCAnLTopa 
TBCIIA WT CpHSHhI, d Hă HCRAAA, 9 ceva, wr rputuS Tpu rpeuuţ, 
a S cepar noanrepa ppotta Wr rpHEIAt, d WF TRI KOVHHIMI EGALE 
BSACYT Haâiă BIAOBEII, 4 dh PMEAA CEE ESHTI, 4 HERIN IAA CA 
ESANH, d EUŞIE ECAMI IAZ AAA ECAR IITO Eh CORE AEPIATII, G ce 
MAR, CANI ACME, 4 0 POM AMY RopguS HE AEPISATII, HU NERA Rd 
PUTU, UI MEA, HU MACH KaaTkir (9) Agia, un NABBA Dpo4aru, 
RAR ES HP HAMEP 20TH o mor Ac nul xorikaa uhkuro wr 


TR AGATE, "TerAa nume (2) e avheroa Tepikre, a "To tcaini 


VUIA ROEA POCISA Ap MAINEPE, RAOAA ISACROTO, H3 Over 
WECBON SEAMA N € DOADACRCH, 4 TO ARI FUGE ECAMAL BRIIIIE DHCAAH CAR= 
BSeâa na Bbuto SsnepiiaTi, RE30 ACPU Hi BESVITTPSCTUL, d BkKhI 
FRURHRIA, AI îi HANU HAMRETIERI, UNRCAN "TO HEMEPSULEHE, put na- 
ANEH Ur HUH Hanoi BEpR, Ne AaSră EPECTIANCHATI NpARă, A HA TO 
CRBARCRE, N4UZ RMAUA, Nat EIIPCTA, NAN FCVIUNU ARCpHHRS, NAN, 
Cat, Dat BOPAAINA COANA, MAPE AARE MANUURZ, d ia NOTREpenie 
TNB event Baa rest nana nmpuica$ nas, tine aorsser$, 
MUCATII ui NgHECHITU HALIS NET E CEAS ACTE HantitMS, NHCăa 
HEAHUA ATARE, Ct cota, E Akro SHARE Mapria Acra 2 Atu. 


Traducere. Cu mila lui Dutanezeu, Noi Şteian Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovei, facem cunoscut şicu această scrisoare a noa- 
stră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
au venit înaintea noastră orăşenii din Liov şi au adus privilegiul 
sfântrăposatului părinte al meu, Alexandru Voevod, despre vămi. 
De aceia, şi noi le-am întărit și le-am dat această carte a noa- 
stră, să umbie în Țara noastră şi cu măriurile lor. Şi le-am rân- 
duit şi le-am uşurat vămile asffel, ca să dea, în Ţara noastră 
vamă astfel. Mai întâiu vama principală dela Suceava, la descăr- 
care, pentru postav, de grivnă trei groşi. lar când vor cumpăra 
martă tătărască, în Suceava, fie mătasă, fie piper, fie camhă, te- 
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benci l, fie tămâie, fie vin grecesc, de grivnă, în Suceava, câte 
trei groși. lar când vor cumpăra masiă tătărască, în alte târguri 
ale noastre, acolo vor da, unde o cumpără, de grivnă doi groşi, 
iar la vama principală, în Suceava, de grivnă trei groşi şi apoisă 
cuteze să o vândă cui îi place. 

lar cine merge la Liov, la vama principală, în Suceava, de 
vita cornută un groş, de zece porci un groş, de zece oi un groş, 
iar de iapă câte şese groşi, iar de fiecare cal câte şese groşi, 
pentru o sută de veveriţe un groş, de o sută de vulpi zece groşi, 
pentru o sută de piei crude patru groşi, pentru o sută de piei de 
miel doi groşi, pentru o sută de piei de vită cornută cincisprezece 
groşi. Aceasta-i vama dela Suceava. 

lar cine merge în ţinutul tătărăsc, pentru 12 cântare, în Su- 
ceava, o rublă de argint, în laşi treizeci de groşi, iar în Cetatea 
Albă o jumătate rublă de argint. lar cine nu merge la Cetatea 
Albă, va da ia Tighina ca şi la Cetatea Albă, afară de plata tre- 
cătoarei, iar la straţă de fiecare car câte doisprezece groşi. Şi cine . 
va duce vite cornute la Tătari, la vama principală, în Suceava, de 
vită cornută patru groşi, iar în. laşi doi-groşi şi la Tighina doi 
groşi, lar pentru o sută de oi, în Suceava, şesezeci de groşi şi 
în laşi treizeci de groşi şi la Tighina treizeci de groşi. Aceasta 
este vama acestora ce se duc la Tătari. 

Bucăţile de postav le vor vinde la descărcare, în Suceava, 
iar în alte târguri nu au voie să le vândă şi cu aceşti groşi liber 
le este să meargă şi Să-i târguiască, prin toate târgurile noastre, 
ce vor găsi, 

lar în Ungaria şi în Țara Românească slobod le este să ducă 
postav. lar cine va duce postav în Țara Romârească, va da la 
vama principală, în Suceava, de grivnă câte trei groși, iar la mar- 
gine, în Bacău, de grivnă doi groşi. lar ce aduc din Țara Româ- 
nească, fie piper, fie lână sau orice, dela 12 cântare, în Bacău, o 
jumătate de rublă de argint, iar la vama principală, în Suceava, 
dela 12 cântare o rublă de argint. 

lar cine va duce postav la Bistriţa, în Ungaria, în Suceava, 
de grivnă câte trei groși, iar în Baea de grivnă un groş şi jumă- 
tate, iar în Moldaviţa, de grivnă un groş şi jumătate, iar când 
se întorc din Ungaria, de fiecare povară, în Moldaviţa câte doi 
groşi, iar în Baea de fiecare povară câte doi groși. 


1 Vezi mai sus 2 p. 633. 
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lar cine va duce postav la Braşov, la vama principală, în 
Suceava, de grivnă trei groşi, iar în Bacău de grivnă un groş şi 
jumătate, iar în Totruş de grivnă un groş şi jumătate. Iar când 
se vor înturna de fiecare povară, la Totruş câte doi groși, iar în 
Bacău de fiecare povară câte doi groşi. 

Iar caii din Ţara noastră, ce-s de câte trei grivne, slobozi le 
sânt şi caii ungureşti slobozi le sânt, iar în care târg îi vor cum- 
păra, acolo vor da de fiecare cal câte patru groşi, iar la descăr- 
care, în Suceava, de fiecare cal câte şese groşi, iar în Sireti, de 
fiecare cal câte doi groşi şi în Cernăuţi câte doi groşi. 

lar cine va duce cai sau epe la Cameniţa, ce i-ar fi să dea 
în Sireti, aceia va da în Dorohoiu, iar ce i-ar fi sădea în Cernă- 
uţi, aceia va da în Hotin. Aceiaşi este vama pentru epe ca şi 
pentru cai. 

lar cine va cumpăra vite cornute sau berbeci, în Bacău sau 
în Târgul Romanului sau în Baea sau în Neamţ sau în alte târ- 
guri ale noastre, nu va avea să dea vamă nicăiri, decât acolo 
unde a cumpărat şi să ia pecete dela vameş, şi în care târg va 
cumpăra, acolo va da de vita cornută un groş, de zece oi un 
groş, de zece porci un groş, de o sută de piei de bou zece groşi, 
de o sută de piei de miel un groş, de o sută de piei crude doi 
groşi şi apoi vor merge la vama principală dela Suceava. 

lar îu Târgul Siretiului, de lucruri mărunţele, de şăpci, pan- 
taloni, săbii ungureşti î, de paloşe, de grivnă trei groşi, iar ce iese 
din “Ţară prin Suceava, la Sireti, cât au dat la Suceava, jumătate 
din această vamă vor da la Sireti, din totul şi din piei şi din lână 
şi pentru piei de oaie. Aceasta este vama Siretiului. 

lar în Cernăuţi, de carul nemţesc vamă patru groşi, iar de 
carul armenesc şese groşi, de vita cornută un groş, de zece porci 
un groş, de zece oi un groş, iar de cai şi epe câte doi groşi. lar 
la trecători şi pentru carele nemţeşti încărcate şi pentru cele ar- 
meneşti câte patru groşi. Aceasta este vama Cernăuţului. In Cer- 
năuţi carele să nu se scuture, ci neguţătorul să-şi dea credinţa sa, 
că nu are marfă oprită, în carul său, jderi, argint, ceară şi cai 
buni de ţară. 

Şi se va pune preţul postavului, în Suceava, ca şi în Liov. 

lar Liovenii ce vor merge la Brăila, după peşte, la vama dela 
margine, fie la Bacău sau la Bârlad, acolo vor da de grivnă câte 


1 Vezi mai sus 2 p. 635. 
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un groş şi jumătate, iar carul şi peştele să nu li se ia. Şi acolo 
să-şi ia pecete şi să meargă slobod la Suceava şi vor da la vama 
principală, în Suceava, de grivnă câte trei groşi, iar carul şi peş- 
tele să nu li se ia. larla Sireti, vor da de grivnă câte un groş şi 
jumătate, iar peştele şi carul să nu li se ia. lar în Cernăuţi vama 
pentru car. 

lar Liovenii ce vor aduce ei însişi din Ungaria argint ars, 
din acest argint să cumpărăm noi pentru noi cât ne va fi trebuinţa, 
iar alt argint, ce le va rămânea, acesta le este slobod. 

Ceara din Muntenia şi cea din Braşov le este slobodă. lar 
vamă vor da de peatră de ceară un groş, îar la descărcare, în 
Suceava, de peatră un groş, iar la Sireti, de peatră un groş. 

Jderii ungureşti le sânt slobozi, iar vamă vor da, în Baeaun 
groş şi jumătate de grivnă, iar la descărcare, în Suceava, de grivnă 
trei groşi, iar în Sireti un groş şi jumătate de grivnă. Şi din aceşti 
jderi cât ne vor trebui nouă, noi vom cumpăra pentru noi, iar 
ceilalţi le sânt slobozi. 

Şi încă le-am dat voie să-şi ţie, în Suceava, o casă, iar în 
această casă să nu ţie cârciumă, nici să nu, facă bere, nici mied, 
nici măcelărie să nu ţie, nici pâne să nu vândă. lar dacă acesta 
ce va trăi în această casă ar vrea să ţie unele din aceste, atunci 
va avea să sufere (să plătiască) cu târgul. 

Şi am făcut aceasta neguţătorilor Domnitorului nostru, Cra- 
iului Poloniei, din toată Ţara Rusiei şi din a Podoliei. Şi cele ce 
am scris mai sus le făgăduim să le ţinem vecinic, fără înşelăciune 
şi fără viclenie, în vecii vecilor, noi şi urmaşii noştri, nestrămutat 
niciodată, pe cinstea şi pe credinţa noastră, după legea creştinească. 

Şi la aceașta sânt marturi pan Vâlcea, pan Crâstea, pan Cup- 
cici vornic, pan Isaiea, pan Bogdan stolnic, pan Albu ceaşnic. 

Şi spre întăritură acestor toate, am poruncit credinciosului 
nostru pan, Neagoe logofătul, să scrie şi să atârne pecetea noas- 
tră cătră această carte a noastră. 

A scris Ivancea diac, în Suceava, în anul 6942 luna Martie 
în 18 zile. 


Dau documentul de mai sus după Acad. Rom. ms 126, dă- 
ruit de Î. Bogdan. Pergamentul, cu pecetea cea mare atârnată, se 
află în Arhiva oraşului Lemberg. Pe pecetea bine păstrată se ci- 
teşte : + neuaTn mw cribana BOrBCAE POCneAapE SEAMA MCaAaBekeul, 
Scrisoarea documentului este cea semiuncială ca şi în cel dela 
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Alexaodru cel Bun. A fost publicat cu unele abateri în E. Kaluz- 
niacki, Dokumenta moldawskie i multanskie z archiwum miasta 
Lwowa, 1878, nr. 4. Cp. Akta grodzkic i ziemskie vol. 7 p. 216. 

Din punct de vedere al cuprinsului el seamănă mult cu cel 
al lui Alexandru cel Bun, din 6916 (1408) Octomvrie 8. Vezi mai 
sus 2 p. 630-637. 


187. 
Suceava. 1434 Aprilie 2]. 


Stefun Voevod al Moldovei cătie Bruşoveni pentru plata unor boi. 


Stephanus Way(vo)da et dominus: terre moldawyensis. Cir- 
cumspecti 1 viri. Conqueritur nobis Stephanus cum Martino, socio 
suo, homines nostri, qualiter in autumpno proxime preterito Iaco- 
(bus) Stee!, vester concivis, XXXIIj boves ipsorum tulisset, quos 
minime persolvisset, dampnum ipsis inferendo. Quare rogamus vos 
quatenus, agnitis presentibus, satisfaciatis dictis conquerentibus, ex 
parte Iaco(bi) prenotati. Alias ipsos dampnum pati non paciemur. 

Datum Zwchawye, feria quarta, ante festum Georgii, anno 
Domini et cetera XXXIIIj* 2. 

[Verso]: Circumspectis viris iudici et iuratis civibus de Bras- 
sowya, nobis dilectis. 


Traducere. Ştefan Voevod şi Domn Ţării Moidovei. Inţelep- 
ților bărbaţi. Ni se plânge Ştefan cu Martin, tovarăşul său, oame- 
nii noştri, cum, în toamna trecută, Steel, concetăţeanul vostru, le-a 
luat 33 de boi, pe care nu i-a ptătit, pricinuindu-le pagubă. 

Pentru care vă rugăm, ca luând cunoştinţă de aceste, să 
despăgubiţi pe zişii jăluitori, din partea numitului Iacob, 

Altfel nu vom îngădui ca ei însişi să sufere pagubă. 

Dat în Suceava, Miercuri, înainte de sărbătoarea Sfântului 
Gheorghe, în anul Domnului 1434. 

Inţelepţilor bărbaţi, judelui şi cetiiţenilor juraţi din Braşov, 
plăcuţi nouă. 


Originalul se află în Arhiva oraşului Braşov, colecţia Schnell 
i Stors: nobiles. 
2 Şters: XXAIIje . 
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I nr. 10. Pecetea ca a lui llie Voevod, bourul cu botul strivit, 
lângă cornul drept un punct, din legendă apare: ț nsurn .... 
torc. Scrisoare ca la nr. 7, 8 din colecţia numită. O copie la 
Acad. Rom. A fost publicat de N. Iorga în Hurm, Doc. 15' p. 20, 
după care îl dau şi cu. O copie se află ia Acad. Rom. ms 136, 
dăruit de Il. Bogdan. ” 


183. 
(Bârlad). Circa 1434. 


“+ uickse nekacuienie nipoBS w(7) ppanora, we(7) atenimare npirt- 
neak r(e)na ru, ue(a)rsaa papah i ur) npoaa(A). pan) nnaavie 
TECEI Male), AXE WETAntăA Băii ARATE, Bă HMA IAR IARCEn H 
nupeni(e) S tun$S npt(4) es(ADuui npzaa(a)eeu, up re) wnu ca 
CTARAMIIA Aa naara(7) unnia cs(A)ur(a) ate(a)rrusa 1 Beac(r). ups 
me) aan eca(a) neatiuz, 34 TOTI AR(4i), sau wa aatadrnau 
eS(a)ur(). wnn ie ne mocadart, a cS(ADir Satan “renega Aur 1 Be 
ae(7). unge "ree) npoinr vre ale), run nat) npanar ai roni 
APAN, Ban) ate poul) văkru kamr() uaxw(a) aa roze nearli- 
imzerie, none(:) uma(a) nare. 

pipegr w(7) panica. 


Traducere. Adâncă închinăciune birăului din Braşov dela 
prietenul mai mic al domniei tale, şoltuzul Hârlea, din Bârlad. Dăm 
de ştire domniei tale, că au rămas oamenii voştri, anume Ştul Ia- 
cob şi Ţirbâs, vinovaţi înaintea judeţilor din Bârlad. Deci ei s'au 
tocmit ca să plătiască judeţilor şoltuzului 10 zloți pentru hamuri. 
Pentru care eu sânt chezăş, pentru aceşti oameni, ca să plătiască 
judeţilor. Ei însă n'au trimis, iar judeţii au luat acuma dela mine 
10 zloți. Deci, te rog pe domniata, fă-ne drepiate peniru aceşti 
oameni, căci altfel vom lua dela oamenii voştri, pentru această 
chezăşie, căci avem pagubă. 

Birăului din Braşov. 


Originalul pe hârtie în Arhiva Braşovului, nr. 501. O foto- 
grafie la Acad. Rom. colecţia de fotografii, dăruită de |. Bogdan. 
Pecetea lipsește. Vechimea hârtiei, cu fiiisranui, după observaţia 
lui 1. Bogdan, şi scrisoarea este din veacul al XV-lea. A fost pu- 


1 Sau Xhpat, 
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blicat, cu traducere, de ]. Bogdan, Doc. mold. în . Arhivul Braşo- 
vului, Bucureşti 1905, p. 60-61, şi St. Nicolaescu, Doc. sl. rom.p. 
310-312. In acest de pe urmă loc este me(a)ru sa 1 acac('7), 
care la Bogdan e moarhisa 1 seaor. In traducere românească se 
află la lacov Antonovici, Documente Bârlădene 4, Bârlad, 1924, p. 1-2. 
In întăile două ediţii sânt observaţii asupra cuvântului uunia. ln» 
trun document din 1672 se găseşte: „o iapă sură, cu mândzul, 
alăturea şi ciniile toat(e) noaă“, N. Iorga, Documente româneşti din 
Archivele Bistriţei, 2, Bucureşti, 1900 p. 19. Ibid. „ciniile a doi 
cai“, Ibid. p. 37: „de 4 epe şi un cal, cu toatce)cinaile lor“. Bog- 
dan citează ungurescul csin, der Gritt, bulgarul umana = rapeanrr 
şi sârbul unuma, Schiissel, lanx, din turcul tini. St. Nicolaescu cit. 
il traduce cu „osânda“. Documentul nu are dată. Pentru data de 
1434 cp. documentul din 1434 Aprilie 211, unde apare lacobus 
Steel, poate acelaş cu Ştul lacob din documentul de faţă. lar Ţir- 
bâs poate e identic cu upeiuiS aicrepSwr (oaaiwpe dintrun docu- 
ment din circa 1432-1437, 1. Bogdan, Relaţiile Ţării Româneşti cu 
Braşovul şi cu Ţara Ungurească, 1905, p. 253. Cp. aceiaşi obser- 
vaţie şi în ediţiile cit. ale lui 1. Bogdan şi St. Nicolaescu. 
Documentul este foarte inportant pentru organizarea vechi- 
lor noastre oraşe, cu şoltuzi şi juzi şi legăturile lor cu Braşovul. 


189. 
Gura Başăului. 1435 Mai 26. 


Stefan Voevod întăreşte Braşovenilor privilegiul vamal ce-l avu- 
seseră pe vremea lui Alexandru cel Bun. 


cream RCEBOAA BIR MA(C)TIR, PeeneAApR BEAAn MCAAan- 

5 CROH, Ade cr(c) tati aneTă BeAz pan eBARHOAh, IO iata 
W(T) wa Mauro NSRONUNEA rpAMETI, N0 TOME HARI Aaa FCMH 
HAR, ARO Ad VOAATI Ch CROEIR TOPTORAFR ACBPORCANC atei 
BEMAN. 4 MHITO CESE Ipăce Aa naara(0), tr) eAuore rapit, no 
VOTRIDE FBI, W(7) rpiitiinl, Ip OA 84 TORADA ATA  FENINTII, 

10 SV Hate SEMAN, ABA PASII. Hi TARGET TOPTSBILEM RD H(Ț) n aRAata 
(5) ntre Aa HE Saar TOEApa H(ţ) Ba uvittere Tonaga, pasrk 
RSAII BTO BHANAECTE CEGETO ACARHIIRA, Tă FUIE HAMAFLh EPO HCRATH 


1 Vezi mai sus 2 p. 674. 
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BAROUOAtZ npt(A) ua(e), d CHAV HI ZSAANCAU” Aa HE CAVRETA UHKTE 
w(7) namu(ţ) apa) npaneotabknoavn unnira, a wi Hamitavn no 
TOMA UMARTR CVUHHWTU, nu(c) ua overie nâmia n ak(r) Să 
Mila RS. 

Traducere. Ştefan Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domn 'Ţă- 
rii Moldovei, dăm această carte a noastră tuturor Braşovenilor, pre- 
cum au avut dela răposatul nostru părinte privilegiu,tot aşa le-am 
dat şi noi, ca să meargă cu marfa lor, în bună voie, în Ţara 
noastră, şi vama lor dreaptă să plătiască, de fiecare povară, câte 
patru groși, iar de grivnă orice fel de mariă vor cumpăra, în Țara 
noastră, doi groşi. 

Şi de asemenea târgoveţilor lor şi oamenilor lor nimeni să 
nu le zălogiască marfa lor, pentru marfă străină, afară numai când 
cineva îşi găseşte datornicul său şi atunci îl va pâri, după lege, 
„înaintea noastră, iar silă nimănui să nu cuteze nimeni din oamenii 
noştri să tacă Braşovenilor. Şi ei vor avea a face la fel alor noştri, 

Scris în Gura Başeului, în anul 6943 Mai 26. 


Originalul pe hârtie, cu semnul o floare, cu pecetea circa de 
2 cm., în diametru, aplicată în faţă, a fost în Arhiva oraşului Bra- 
şov, nr. 435. Pe pecete e legenda: + neuar eTedana forteani. 
Adresa lipseşte. O fotografie la Acad. Rom. fotografii, dăruite de 1. 
Bogdan. A fost publicat de [. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Bra- 
șovului, București, 1995, p. 12-13, St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. 
p. 90-91 şi în 527 Documente istorice, Bucureşti, 1931, p. 485-436. 
Din aceste publicaţii am luat unele observaţii cu privire la semnul 
hârtiei şi pecetei, |. Bogdan loc. cit. face observaţie asupra cuvân- 
tului 'râpyă, povară, legătură, punându-l în legătură cu ung. terh, 
ruteanul terh, Gepăck, welches ein Pierd trăgt. Cp. cuvântul ro- 
mânesc tarhât, sarcină, povară. 

Ştefan Voevod era în Gura Başeului, adecă la Ştefăneşti, pe 
Prut, în lupta pentiu- domnie cu Ilie Voevod, Vezi mai sus 2 p. 109. 


190. 
Gura Başăului. 1435 Mai 258. 


Stefun Voevod cătră județii din Bacău şi Trotuş, să apere de 
pagube pe neguțătorii din Braşov. 


, 


Î CTEBANA ECEBOAA, BIR MA(C)TII, POCNCAdpz BEMAN ACa- 
AdECROA, MUZA CRAbeama t(r) Nori ui (7) porprua. ave 
Had Bpanteba'Bue, akE 110 Th(Ț) CTopoNZ MHOTI HUIROAhI UHILATA 
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AMALAA în) ui ropronueatz (5) u Banana. po 'To:RE eMOTANTE Hannin 
ANCTBI, 10 CAN HA Aaa, Ta ne(romvra Î naiz Aa (cr), ae 
AMANTE HM% FPHRAIN ERITII HE AV(T) RCPE, (IE EhI MAMĂ BOAUIE He 
MaaeRaatl, Să HVC Ai SHAPAE Balllă OACRA, 4 Eh HAMZ NOROI Rhlaă, 
nu(e), na cvemrie Bania, a ah(7) Sâ m(e)ia (mata) RS. 


Traducere, Stefan Voevod, din mila lui Dumnezeu, Domn 
Ţării Moldovei, scriem judeţilor din Bacău şi din Totruş. Ni se 
jăluiesc Braşovenii, că prin aceste părţi multe pagube şi piedici 
se fac oamenilor şi neguţătorilor lor, De aceia observați cărţile 
noastre, ce li li-am dat, ca să le fie de ajutor, şi nu îngăduiţi să 
le fie nedreptate dela nimeni, să nu ni se. mai jăluiască, căci noi 
ştiem capul vostru, ca să ne fie pace. 

Scris, în Gura Başăului, în anul 6943 luna Mai 26. 


Original hârtie, a fost în Arhiva oraşului Braşov nr. 433. Pe- 
cetea circa 2 cm., în diametru, de ceară roşie, aplicată în față, cu 
legenda:  neiarn crepaua Borcan. O fotografie la Acad. Rom. 
fotografii, dăruite de [. Bogdan. A fost publicat de I. Bogdan, 
Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 13-14, St. 
Nicolaescu, Doc. sl. rom.p. 89, şi în 527 Documente istorice, Bucu- 
reşti, 1931, p. 486. La St. Nicolaescu cit. în loc de m(eu)s e data 
de lună aa(p), adecă Martie. 

Documentul e în legătură cu precedentul, 

Foarte importantă apariţia judeţilor din Bacău şi Totruş. 


191. 
Bârlad. 1435 August 26. 


Stefan Voevod înştiințează pe Vladislav, Regele Poloniei, că s'a 
înpăcat cu fratele său, Ilie Voevod, şi deci actele încheiate 
cu Vladislav contra lui Ilie nu mai au putere. 


PMI CTEBANZ BOEBOAA SHafMO UNHBIAZ CHAMZ AHCTOAME, Hal HMZ 
ROATE AMHAScTIR 2, Baa(At)caaaS 3, tpoaeni no(ajeneaS, AuTeRcRoas ru a- 
31 uanguineat, AkanuS pSeroaS ui nut(A) aneru(m) Beata) roene- 
Aaph, Bam Aaem$ rocnsaapeRi n num(4), kre na(c) er(e) ancrz 


1 Orig. no mata, î 
2 Sic. i 
3 $ e făcut din e cu v deasupra, aici şi în alte locuri, 


si 


OL 


“$ 3p jiqasoap ap nază a po eSe rioaun png acţ 


ză (1) n “iun za su “sum (Arinoonoas n (ua m (mu 
(v)oaaour (Mia (Ounnolzda ma (mm n wLonv(u)aa uda. (um 
H 0. Cai wma(o0)nsdu (m n vs pVousou (un suwvsogu z.Lo 
PY Piso. Simulodou vu Svard nva “vrindiYos în Odo N 04 e 
“uw(i)enzu wii (P)3u 039303 How 9W33 W2 MVPONUPE H Ha H3S 
VH H 49304 HMULITh PH 9193 9 HVEVI HI 010799 HRIWW 0W93 roua 
NOU 3I03MO3ALOU IV98 VE P “PAINUZLINĂU ONE H OIOLPAGHHI sue 
LHASA M HLPIOLI Oal9 PH “um939Y uiWeeu n “orvodox g(o)vw amra 
P ÎHHUnSȚă IAMA Pui 3FaHH HVYWH sti nah (Ww)olraa oh Hi Bun nam 
-vH Hnsvoo Hvuă (w)oărs oh “Hvris (who udu ori *wvodos “omen 
wivYoud5 xaonPi (A)u38 10u H *SWwonovoVou Hu39dv,La “lowonazo.Laova 
AHPU HOU 1 ESWONIVOIwWPI HLIIOV.LI ÎswovavoYou mYouoă fanivaodpnr 
ŞuiPu udu *wvodox *wde Vonda Odovuw O. PH zaonPI I0U H ȘHOUSLI 
doo 3 guouvu (Dnmen 16u “vana (wo Pan uveonuvg wo wo supei 
“HVPROYVPE 35 OXPLL ZWOXUI DIMPU P "PAPOU OIOMIHVWIHALI3UN SuLodu n 
PS Zanaolu (w)unnn 3%P foW33 uvipiwiogPOio Hu 0193 HVUVHAI SHE 
“Co)ruuna rasa pri “zivumeu (w)oaanv (wo “(Xurstodu (Dn (wv)u nun 
“uvmen 1 Di 2 WLoă “(v)urmea (w)oaouv zi (În zwswdvwlo n fou3 
(w)ouvu n nYears za Hi nivodou uYonnit 95 “(A)rasaupu n (d) rasosavodou 
vsoaonv (Î)raL nsuvewou sn CusNoapVvow is nadrVouaou tm ozzoă 
AZIVE SAn(Y3) HI Mvammde.La AW3nVH Ţ APOI HI 9.13 ZWONVU ZWII3A0 Hi 
9.13 ud i3o4o ui “uavodox “HadvY'ou3oa AWovaW SWaINPU 9W33 UVHS 
-9V3 n AWAŞIOIVI 30. ou “nuPu (Au (w)aszow an “HLdswo sănii 
-uâ ou nvsmisvs (i)? zu *(v)osundosY (w)en zuma orh “Pnunusa 
eutu (i) n nnvaa PuPu ()m onzosundu (iv)ru 3 (Du oxe *anouonv 
(i ama mu op (iw)on zo3 oh “mWoazsa piu “oinidv.Lo 
vaPds ont zanLodu “oo 3Yo0 (u)m “anonvu cun (um n “wvod 
-9% (m “wdoVouosa osimru (1) uzouuvă ma viu 9Woa orh 
PPS AVaineii OY Aowanldao APOI u gu(V)u op “nuwenudu 
Hiva CHU si (WPahoh H uuLaoduLiĂ i HuLov HoWgoza v535 
“uwwoa io Logu(u)ai win (n'V)d39 oua (un (iv)risnwgdzw ziwvrinn3n30 
—MYVadu LH SAI ĂPLI SUPE Hi Swan su(vo)a 9uei Aaa wa uvhu 
-0VMOU (4 PIWW93 HVCUI)SLIHdU sun L(9)vw sp Vozsoă SIuPIvH CAWaurrdV.Lo Ava 
Pi ALVOI Hi Ai(YVo)u sdoson rond piwa3 Huniade ti 2voruw orsdsoY 
UAVINIWĂE IwPUVA HWYUIIPA uWpoza > Hi don uwninPu (0) mw 
(Ww)o am PonaupPvow His wbvYounaoa îmYoiou vurivu foudr,lo 
vuviu ui vu(Y)a oii PH AMn3503W HI DWaa HVOX 0Lun “Pugut 
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ek(y) cerul, n Aa cer) nsacne(n) mea n npoRaA TOS apik, n S- 
U£ETIE Aa MAMAETR Ch WVITRMN, ERE RABININE HA BAAARIRA Y(eT)a 4 
Ephta EPS ta unul) n na uda) n(). a na noamnee noTeperiie 
"POMI OUCEMS RIIME IHCAHHWAN, BFARAN FCC DOHRHCUTA tati Be 
WAT Rt cemv auter$, mi(e), S Bepaaan, & a(7) Bijâvi:, anrs(er) R5. 


Traducere. Noi Ştefan Voevod facem cunoscut cu această 
carte a noastră lui Vladislav, din mila lui Dumnezeu, Craiu al Po- 
loniei, Inaltprincipe al Litvaniei, Domnitor al Rusiei şial altor mul- 
tor ţări Domn, iubitului nostru Domn şi altora, cari vor căuta la 
această carte a noastră sau o vor auzi citindu-se, cui îi va fi de 
trebuinţă, că orice ură am avut contra fratelui nostru mai mare, 
llieaş Voevod, Domnul “Ţării Moldovei, despre aceasta Noi şi cu 
toţi boerii noştri şi cu toţi slujitorii noştri cugetând cu bin gând 
şi am tăcut credincioasă supunere Domnului şi fratelui nostru mai 
mare, llieaş Voevod, ne-am apropiat cu blândeţe şi ne-am închie 
nat ca Domnului nostru şi unui frate mai mare şi această înainte 
numită ură am îndepărtat-o din toată inima noastră, fără nici o 
înşelăciune şi viclenie. şi vroim. să-i. slujim credincios şi să-i fim de 
folos, ca Domnului şi fratelui mai mare, cât vom trăi. 

lar cărţile ce le-am avut, scrise de Domnitorul nostru, de 
Craiul, şi de panii lui, de tot sfatul, în contra fratelui nostru mai 
mare, llieaş Voevod, care ne este nouă ca tatăl nostru, aceste 
Cărţi, cum ne-au îost aduse de cătră pan Vâlcea şi de pan Cup- 
cici, ce ne-a fost ca vornic, le-am pierdut după moartea lui Cup- 
cici şi nu le putem găsi. 

Pentru aceasta făgăduim si am făgăduit scumpului nostru 
Domnitor, Craiului şi întregului sfat al lui şi tuturor panilor lui şi 
fratelui nostru mai mare şi Domn, lui llieaş Voevod, Domnitorului 
Ţării Moldovei, să nu mai amintim de aceste cărți ale Craiului şi 
ale panilor, de paguba Craiului şi de piedica şi a panilor lui, şi 
le nimicim cu această carte a noastră,—chiar de s'ar găsi—şi le 
facem nefolositoare, cu această carte a noastră, în vecii vecilor, 
pentru că am văzut şi am înțeles, că facem înpotriva lui Dum- 
nezeu şi în potriva legii creştineşti. 

Şi iarăşi dacă nu vom ţinea, cum ne-am legat în scris, prin 
această înţelegere, îaţă de panii noştri de amândouă părţile şi 
faţă de panii iubitului nostru Domnitor, Craiul, faţă de pan An- 
drovaş, voevod de Podolia, staroste de Samboria, şi faţă de pan 
Vlostovschi, staroste de Podolia, şi faţă de toţi panii Domnitorului 
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nostru, Craiul, cari au fost la aceasta, să fim disprețuiţi în cin- 
stea noastră şi cinste să nu mai avem nicăiri, în vecii vecilor, iar 
Măria Voastră Craiul şi fiecare om bun să stea în aceasta şi să 
mă pedepsiască, ca pe un vinovat şi distrugător. 

lar pentru mai mare întăritură ne-am făgăduit între noi şi 
ne-am jurat pe sfânta cruce şi pe toţi sfinţii şi ne-am legat în 
Scris între noi, sub peceţile noastra. 

lar cine nu va ţinea aceasta și va strica, acesta să fie blăs- 
tămat de Domnul Dumnezeu şi de Preacurata lui Maică şi de cei 
patru evanghelişti şi de 12 fruntaşi sfinţi apostoli şi de cei 318 sfinţi 
şi de Dumnezeu purtători părinţi, cari au fost la Nicheia, şi de toţi 
sfinţii şi să fie asemenea lui luda şi blăstămatului Arie şi parte să 
aibă cu aceia, cari au strigat contra stăpânului Hristos, şi sângele 
lui asupra lor şi asupra copiilor lor. 

lar pentru mai mare întăritură acestei toate mai sus scrise, 
am poruncit să se atârne pecetea noastră cătră această carte. 

Scrisă în Bârlad, în anul 6943 August 26. 


Pergament, cu pecetea cea mare atârnată, în Arhiva minis- 
terului de externe din Moscova. Pe pecete este scris: (neua)rn 
wv epzbana RosawA(hi r)oenoalap'k) Bean meaxattekon). O fotografie 
la Acad. Rom. fotografii pachet. X, nr. 20. O planșşă fotografică 
în (, Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 29. O copie 
slavonă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. Cu abateri 
e publicat în Ulianiţchi, Material nr. 38. E publicat asemenea în 
Hurm,. Doc, 1* p. 861-863, cu data 27 August. Cp. Hasd. Arh. st. 
2 p. 53. Cp. N. Iorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, 
Bucureşti, 1899, p. 94, A. D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3, vol. 3, p. 135. 

Documentul de mai sus este extrem de inportant, pentru 
cursul luptelor pentru domnie între lieaş şi Ştefan Voevozi. Vezi 
mai sus 2 p. 109. 


192. 


Suceava. 1435 Septemvrie |. 


lie Voevod scrie lui Vladislav, Regele Poloniei, că s'a înpăcat cu fra- 
tele său, Stefan Voevod, dându-i ocoalele oraşelor Chelia, Vasluiu, 
Bârlad, Tecuciu, ținutul Tutovei, morile Covurluiului şi Oltenii. 
2 Ma(CTH BI, Rada ncaanS |, REATRHOMS KPOAR NOABcROAS, A 
meBekom$, pSenouS un nun) aorti(X) aemakma rocnoAapz, CASEBa 


1 ş e greu de deosebit uneori dev, 
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RkpHa dă Ha Yen uacii W('7) Haiatna EGERCARI, POcnOAAapk SEAMA A0A- 
AdRCROU. AdEM BABI MA(C)TH RHAauiE, ate Ah H € HANIHAMZA Bp4- 
TOM, cTepane(m) goetoack, HezeAtaant ck un nomnpian ch scan n 
HMAcAA Ha TOMA MUpS CTOATH, Ha Rh kkunnă, 4 RAUIEH Ma(c)Tu, 
CTEH KepOHNn NOABCRON WMarmz wa caSănTu kbpue, Ha FRRhI, RESA 
RXCEROa ACTH H BE3X VUTpOCTH, NGOTHRZ RAHACTO Bainero HEnpha= 
Tek, a MI ECAI Aaa HameAS AMtacaiS npar$, ereipană koneau, w('7) 
NAME WUESHW), AFPĂARY Ha HAVE, ropCAZ REA H € MnITe(A) n c4 
W3Eph1, 0 R TOMS POpOAE CASKAroTă, i MHCTO BacaSu H Roaccrz, 
IM K "TOMS AtneTS CAVĂarTz, 1 AEpatS w(7) TSToRS ui TORA B0Z- 
ASĂECRNIH, CA VCER ROACCTHIC, HI MAHHhI KOROPASHCRRIA A MHCTO Tr 
RVUZ, €% VCER BOACCTIIE, H Warn, a "To t(c7) HaunemS MHaoms 
BpATS, cTepanS BCEROAN, VpHEA CA Vera AOXCA, HENopSUIeno uH- 
KOAN, Hă RRKHI, AO HANIErO KHROTA, a KOTOPHIH Eh HE XOTHAB HA 
TOMA H3hEAHAHIR CToATH H MHpA NopSunri, 4 Baa aa(er)z ui 
RAKARIN AOBDhIN H4 "TOPO CTOIATH H KASHHTH, [AKC RHHORATOro HK 
fake npheTSunnta. 4 Sa BCAIIEE NOTREPĂActie Dpuckraan cca atu 
cobor ni Rabau ck cca ua u(er)utii kp(c)ra n ha veni cu st sa 
nHcaan ck fe MEKI COROR, NOAZ HâlHMH NEUATAW, a KTO Rh! Toro 
HE HSAPBIKAAZ HAN PaAnAz Ha NOpSulenit, TARCRRIN Ad î(cT) nporak'T 
w(7) să n w(7) npu(c)riuă eros ape, n w(7)_uerhipu er(r)aucru n 
w(7) ti cTiuyz RpzkogHini(X) an(c)az n (7) Tin eronecuniyz cTRi() 
w(T)uz, He ax Huse, n w(7) Băcbăă cThiyă, Aa f(cT) npokab'TA 
n Aa (er) neactinz HRAM n NpoRakTomS apin n vukeTue Ad n- 
MAETZ, HE RESZNHUĂ Ha BA(ÂDRA (7), ca wa, n KoaBZ ro 
Ha un() n na ukakya n). n na soamee noTupzattarnie ToMS nz- 
CEMS BILE MHCANHOMS, Baba ECAN HAttM$S ERpHOMS caSSu, nanv 
AHHneS aorogrr$, nicari H npuRkeuTii HamS neuaTz K CEAS ancTă 
Hămemk, nea tast(10) nncapz, y couast, n ab(7) SUE, cr(n) ă. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, lui Vladislav, iubitului 
Craiu al Poloniei, Litvaniei, Rusiei şi Domnitor al multor altor ţări, 
Slujbă credincioasă şi în orice vreme din Astea lui Ilieaş Voevod, 
Domnul Ţării Moldovei. 

Dau de ştire Măriei Voastre, că Noi ne-am înţeles şi ne-am 
înpăcat cu iratele nostru, cu Ştefan Voevod, şi vom rămânea în 
această pace în vecii vecilor, iar Măriei Voastre şi sfintei Coroane 
Polone vom sluji amândoi cu credinţă, în veci, fără nici o înşe- 
lăciune şi fără viclenie, înpotriva oricărui duşman al vostru. 

Şi i-am dat iubitului nostru frate, Ştefan Voevod, din ocina 
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noastră, ţinutul anume, oraşul Chelia şi cu vama şi cu ozerele, ce 
ascultă de acest oraş, şi oraşul Vasluiu şi ocolult, ce ascultă de 
acest oraş, şi ţinutul dela “Tutova şi târgul Bârladului, cu tot o- 
colul, şi morile Covurluiului şi oraşul Tecuciu, cu tot ocolul, şi 
Oltenii. | 

Şi aceasta este iubitului nostru frate, lui Ştefan Voevod, uric 
cu toate veniturile, nestricat niciodată, în veac, cât vom trăi. 

lar care mar vrea să stea în această înţelegere şi ar strica 
pacea, Măria Voastră şi orice om bun să stea în aceasta şi să-l 
pedepsiască ca pe un vinovat şi ca pe un călcător. 

lar spre mai mare întăritură ne-am jurat între noi şi ne-am 
jurat pe sfânta cruce şi pe toţi sfinţii şi ne-am legat în scris în- 
tre noi, sub peceţile noastre. 

lar cine nu va ţinea aceasta şi va strica, acesta să fie blăs- 
tămat de Dumnezeu şi de Preacurata lui Maică şi de cei patru 
evanghelişti şi de cei 12 fruntaşi sfinţi apostoli şi de cei 318 pur- 
tători de Dumnezeu sfinţi părinţi, cari au fost la Nicheia, şi de 
toţi sfinţii, să fie blăstămat şi să,fie asemenea lui luda şi blăstă- 
matului Arie şi parte să aibă cu aceia cari au strigat contra stă- 
pânului Hristos, şi sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor. 

lar pentru mai mare întăritură a acestei toate mai sus scrise, 
am poruncit slugii noastre credincioase, lui pan Dinis logofătul, să 
scrie şi să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris lacuş pisarul, în Suceava, în anul 6943 Septemvrie 1. 


Pergament, cu pecetea cea mare atârnată, în Arhiva minis- 
terului de externe din Moscova. Pe pecete se citeşte : -; (euara mw 
e)Teana noreak roeneaapt Seman moaaaneacu, O fotografie se a- 
îlă la Acad. Rom, fotografii, pachet X, nr. 34. O planşă fotogra- 
fică se află în 1. Bogdan, Album paleografic moldovenesc nr. 30. 
O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de Il. Bogdan. In rezumat 
se află în Dogiei, Codex diplomaticus regni Poloniae et magni 
ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 601, şi la Ryka- 
czewski, Inventarium omnium et singulorum privilegiorum, litera- 
rum, diplomatum quaecunque in archivo regni in arce Cracoviensi 
continentur, Paris, 1862, p. 136. E publicat cu abateri în Ulia- 
nițchi, Materialî nr. 39 şi în Hurm. Doc. 1? p. 855-856. Cp. Hasd, 
Arh. Ist. 2 p. 54, G. Şincai, Hronica Românilor, laşi, 1853, 1, p. 
392-393. 


1 Ocolul nu e sigur. Poate fi şi ţinutul, 
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Documentul a fost folosit de istoricii noştri. Cp. A. D. Xe- 
nopol, Ist. Rom. vol. 3, ed.3, p. 135-136, N. lorga, Studii istorice 
asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 93-96, Geschi- 
chte des rum. Volkes, 1 p. 311, [. Minea, Principatele române şi 
politica orientală a împăratului Sigismund, 1919, p. 238, etc. 

Documentul este foarte inportant pentru lămurirea luptelor 
pentru domnie, între llieaş şi Ştefan Voevozi. 

Extrem de inportant pentru organizarea internă a Moldovei. 
Apar ocoalele cu moşiile oraşelor Chilia, Vasluiu, Bârlad şi Te- 
cuciu. Apare ţinutul "Tutovei. Pentru Covurluiu, cp. uricul din 6956 
(1448) lulie 15, vezi mai sus 2 p. 324, rândul 2-3, p. 335. Pen- 
tru Oiteni, ibid. p. 338-339. 


193. 


Suceava. 1435 Septemvrie |. 


Ilie Voevod se supune lui Vladislav, Regele Poloniei, făgăd- 
indu-i ajutor contra dușmanilor. 


Elias, dei gracia, Waywoda et dominus Terre Moldawyensis, 
vnacum liberis et fratre, necnon cunctis Baronibus seu consiliarys 
nostris senioribus ac juvenibus vniuersis ac singulis ortodoxe fidei 
cultoribus, presentibus pariter et îuturis, harum nostrarum litera- 
rum noticiam cernentibus et habentibus, quibus expedit, volumus 
fieri manifestum, quod nos pia consideracione ac maturo consilio 
superinde prehabito, nemine penitus ad infrascripta nos coartante 
seu cogente, Serenissimo principi et domino domino nostro, Wla- 
dislao, Inclito Regi Polonie sumpmoque 1 Principi Lytwanie et Heredi 
Russcie etc. ac Illustri Cazmiro fratri eiusdem, tutoribusque seu 


“ consiliarys corone sue Maiestatis promisimus et spondemus, ju- 


rantes ymo juramus omagium prestando et prestamus nos inscri- 
bentes, modo et ad instar ceterorum dominorum catolicorum se 
consimiliter fideliter obligancium juxta inscripciones nostrorum pre- 
decessorum, pie recordationis, Petri Waywode, Romani, Ztechonis 
ac Alexandri, genitoris nostri carissimi, Waywodarum, nos debite 
obedire ac fideliter famulari corone maiestatis sue constancius pro 
viribus astare contra et adversus insultus quorumlibet inimicorum, 
neminem penitus excipiendo, cautela friuola ac occasione decep- 
toria quevis per omnia postergata seu proculmota temporibus per- 


1 Sic. 
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petuo duraturis. Prefatus siquidem dominus noster, Rex, ac corona, 
necnon universi consiliary eiusdem modo simili tenentur nos de- 
fensare contra quoslibet nostros inimicos, neminem penitus exci- 
piendo, dolo et fraude quibusuis postpositis, temporibus similiter 
perpetuo duraturis. Preterea dominus noster, Rex predictus, ex- 
cessus dicti condam domini et genitoris nostri in preda Colomiense 
et Znetense olim facta, nobis propter nostram corporalem et per- 
sonalem detencionem generose per omnia expiando relaxat ymmo 
relaxavit pleno cum effectu, quam detencionis causam seu capti- 
vitatis penam promittimus et spondemus nusquam memorari seu 
vindicari maiestati regie antedicte, nostri honoris ac fidei constan- 
cia mediante. Sed omnia omagia seu inscripciones predecessorum 
nostrorum inviolabiliter promittimus et assumimus conservare, fi- 
deles famulatus perpetuo exhibituri et impensuri domino nostro 
Regi ac corone maiestatis sue antemisse. In quorum omnium pres- 
criptorum perpetuam firmitatem * presentes sub appensione Sigilli 
nostri maioris et autentici jussimus communiri. Datum Zwezawye, 
die mensis Septembris prima. Anno domini Millesimo quadringente- 
simo tricesimo quinto. Per manus Thome etc. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Ilie Voevod şi Domn Ţării 
Moldovei, inpreună cu copiii şi cu fratele şi cu toţi boerii sau sfet- 
nicii noştri, bătrâni şi, tineri, tuturor şi fiecăruia în parte locuito- 
rilor de credinţa ortodoxă, de faţă şi viitori, vrem să le facem cu- 
noscut prin această carte a noastră, cari vor căuta la dânsa sau o vor 
avea, cui se cuvine, că noi ţinând asupra acestui lucru gând curat 
şi bun sfat, cu totul de nimene nesilit, în ce priveşte cele. mai jos 
scrise, sau constrâns, făgăduim preastrălucitului Principe şi Dom- 
nului nostru, Vladislav, vestit Rege al Poloniei şi Inaltprincipe al 
Litvaniei şi Domnitor al Rusiei, etc., şi strălucitului Cazimir, fra- 
telui său, şi apărătorilor sau sfetenicilor Coroanei Maiestăţii Sale, 
şi dăm chezăşie, jurându-ne şi jurăm aducând omagiu şi aducem, 
dând în scris, întocmai după felul şi chipul celorlalți Domnitori 
catolici, îndatorindu-ne cu credinţă, după scrisorile înaintaşilor 
noştri, Voevozi, de pioasă aducere aminte, Petru Voevod, Roman, 
Ştefan şi preaiubitul nostru părinte, Alexandru, că trebue să ne 
supunem şi să slujim cu credinţă Coroanei Maiestăţii Sale, cu sta- 
tornicie să-l ajutăm, după putere, în contra şi înpotriva loviturilor 
oricăror duşmani, neexceptând pe nimene, lăsând la o parte şi in- 
depărtând orice nimicuri ascunse şi în inşelăciunile la prilej, tot- 


deauna, în vecii vecilor. 
43 >* 
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Insă numitul nostru Domnitor, Regele, şi Coroana şi toţi sfet- 
nicii săi să ţie în acelaş fel, să ne apere în contra tuturor duşma- 
nilor noştri, neexceptând pe nimeni, fără de nici o înşelăciune şi 
viclenie, asemenea totdeauna, în vecii vecilor. 

Afară de aceasta, Domnitorul nostru, numitul Rege, ne iartă 
cu generozitate moartea în prada făcută odinioară în Colomeia şi 
Sneatin de cătră numitul Domn şi părinte al nostru, ispăşind de 
toate prin inchisoarea noastră corporală şi personală şi ne-a iertat 
cu deplină urmare şi făgăduim şi dăm chezăşie că nu vom aduce 
aminte niciodată Maiestăţii regale mai înainte numite, din cauza 
oprirei sau a pedepsei cu închisoarea şi nici nu ne vom răzbuna, 
punând la mijloc statornicia cinstei şi credinţei noastre. 

Ci făgăduim şi luăm asupra noastră să păstrăm toate oma- 
giile şi scrisorile înaintaşilor noştri şi vom arăta totdeauna şi face 
supunere credincioasă Domnului nostru, Regele, şi Coroanei Ma- 
iestăţii sale mai înainte zise. 

lar spre intăritură veşnică a tuturor câlbE mai sus scrise, am 
poruncit ca această scrisoare să fie întărită prin atârnarea pece- 
tei noastre celei mari şi autentice. 

Dat în Suceava, în ziua de întăi Septemvrie. Anul Domnu- 
lui una mie patru sute trei zeci şi cinci. Cu mâna lui Toma etc. 


Pergament, cu pecetea cea mare atârnată, în Arhiva ministe- 
rului de externe din Moscova. Pe pecete se citeşte + ..... naia 
RAVERWAR TOCNOAaph BEMan atwaAanekou. Pecetea un scut cu capul 
de bour, în dreapta cu semiluna, în stânga o rozetă, între coarne 
o stea cu cinci raze. O fotografie la Acad. Rom. fotografii, pachet 
V, nr, 54. O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. 
S'a publicat în Ulianiţchi, Materiali p. 45 şi Hurm. Doc. i? p. 
598-599. Cu abateri e publicat textul latin şi în Uricarul 11 p. 42-44. 


Cu acelaş cuprins este şi documentul slavon din acelaş an, 
lună şi zi, care urmează. 


194. 


Suceava. 1435 Septemvrie |. 


Ilie Voevod se supune lui Vladislav, Regele Poloniei, făgăduindu-i 
ajutor contra duşmanilor. 


Ţ MA(C)TH BERHR, MRI BATA ROERSAG, FOCNCAAAZ BEAAN Mea 
AABCKEN, HE HAINA AETAW HE Haiti) BPATHEIR Hi € HAIER Pack, 
ETABSR HI MOACACR, BHarA0 UHHHAZ H C CEA AHCTOME HAMZA H 
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HHRIMZ TOCNOAdpeMz N0 Hit semana kopoaemz n nule kroaz, 
ROME RVACTA Toro Norp'brHane, ETO ROAH NA TOTE ACT VApH'Tra 
HAN ErO VCABIUNTA UTOUN, AXE MhI H C HAUIHAA ACEPWALA VAICACAtA 
NC HALE) ACBPOI BECALI, HHENAMG HENBIINV REDA, WCRĂILENOAS HI E- 
AEGHOAS BAaANHCAARS, EPOAERH IOancKOMS, ANTORCROMS RITESR ant 
EhiniziueMS, pSeomS H ini) morniava Srma kata recnoAapă H ere 
EpaTY, RASHAnpS, n HaakeTHnkCAz ROBOR RPOAEBCPEA NOAZCKOLE, 1 
CAPBSEMZ H CalBHAn ECMH, Mpuchkratata n uguckrant cca, poAASemz, 
POAAoBaan CR cca, take Huda nwbatkra Yac(r)ianxekaa roaaSere:k, 
IIOAAVTA Xp(e)riackere pată, TARE ARS HAN IpEAKORE PoaAckaane:k 
H BanHcoBaanct, Ha HAR NETPA BOEROAA H POMANA BOELOAA A CTEURO 
BOEROAA N W(T)uz auz, aMtBanApă ROEROAA, TARE Hi MbI PoAAstaauck 
ECMIL, HMAEMZ EMS Ekgue CAS%UTU H EBITIL NOCASIIA HEAT NOAA 
CON ROPOURI, NAOTHBZ KaXAOro HZ HENpHATEAE, WHEOrO HERBS 
UA, BESB ABCTH H BFSZ YVHITPOCTI, H NPHATATH, Ap E'kphi, Ha RR 
Bhuntăă, 4 Haz POCNCAApz, Epoan, KopSiia Hi paăa vel; crapata n 
MOACAALA, TARE MAMARA NoAan Ha(c) craru n Beponnrui na(c) n 
AETH Hatiti H SEMAR HauiS w(7) RamAcre nameno enpuareab, une 
ROPO HE EhIHASIDUN, BEA AACTII Hi RE34 VITBOCTU, ba kiar kuta, 
4 Ha(u) roenoaapă, Epoaz, w(r)iSeruaz nam Tora run, 4 w(r)ua 


HAZ, dAtBAHApA ECFECAd, BOERAAZ FOASARIR Hi crrkTru(n), a sa vre 


RpOAh ETApPhIH RABHNAZ Hâ(0), d AU TOPO MENAMAEAL HHROAN Venom 
HATIL KOCAR NOABCKOMS Hi VCEH ROBOR, NP Pate 1 NP DAE 
Ekpk, 4 HH Bacon NpEAKCRZ Hamnn(y) acaurru, aan netacata pkpuk 
[BHATATH 41 CASKWTH KOpoab H ROpSHH HoAncReH, Ha niz ukroas, 
A HA ROAUEE NOTAPARAENIE TOMIS BBCEMS EnIDENUCan CAS, RFARAI ECAUI 
HAuEMS$ BRBpHCAMS caSsk, NaniS AHhncS ACroSETI, DHCATH Hi NpHRkCUTH 
HatS near, R esMS AneTS hatmem$, nica 1aRVIIz micapz, cv covar'k, 
kah(7) ăâf er(n) a. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi llie Voevod, Domn 
"Ţării Moldovei, şi cu copiii noştri şi cu fraţii noştri şi cu sfatul 
nostru, bătrân şi tânăr, cunoscut facem şi cu această carte a 
noastră şi altor Domnitori, Crai ai altor ţări şi Principi, cui îi va 
fi de trebuinţă, oricine va căuta la această carte sau o va auzi 
citindu-se, cum că noi cu al nostru bun gând şi de a noastră 
bună voie, de nimeni nesiliţi, făgăduim şi am făgăduit strălucitu- 
lui şi măritului Vladislav, Craiul Poloniei, Inaltprincipe al Litvaniei, 
Domnitor al Rusiei şi alaltor multor ţări, şi fratelui său, lui Cazi- 
mir, şi urmaşilor Coroanei Crăiei Poloniei, jurăm şi am jurat, ne 
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supunem, ne-am supus, cum se supun şi alţi Principi creştini, după 
” legea creştinească, cum şi inaintaşii noştri s'au supus şi au dat 
în scris, anume Petru Voevod şi Roman Voevod şi Ştefan Voevod 
şi părintele nostru, Alexandru Voevod, astfel şi noi ne-am supus, 
că avem să-i slujim cu credinţă şi avem să fim supuşi şi să stăm 
pe lângă sfânta Coroană, înpotriva oricărui duşman al lor, neex- 
ceptând pe nimene, fără înşelăciune şi fără viclenie, şi să-i fim 
de folos, pe credinţă, în vecii vecilor. 

lar Domnitorul nostru, Craiul, şi Coroana şi întregul sfat de 
bătrâni şi de tineri, asemenea va sta pe lângă noi şi ne va apăra 
pe noi şi pe copiii noştri şi [ara noastră de orice duşman al nos- 
tru, neexceptând pe nici unul, fără înşelăciune şi fără viclenie, în 
vecii vecilor. 

Şi Domnitorul nostru, Craiul, ne-a ertat de acea mânie, că 
tatăi nostru, Alexandru Voevod, a mers cu războiu în Colomeia şi 
Sneatin şi pentru aceasta Craiul cel bătrân ne-a pedepsit pe noi, 
iar noi nu-i vom aminti niciodată Craiului Poloniei şi întregei Co- 
roane, pe cinstea şi pe credinţa noastră, nici să stricăm scrisorile 
înaintaşilor noştri, ci-i, vom fi de folos, cu credinţă, şi vom sluji 
Craiului şi Coroanei Poloniei, în vecii vecilor. 

lar pentru mai mare întăritură acestei toate mai sus scrise, 
am poruncit credincioasei noastre slugi, lui pan Dinis logofătul, să 
scrie şi să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris lacuş pisar, în Suceava, în anul 6943 Septemvrie 1. 


Pergameni, cu pecetea cea mare atârnată, în Arhiva minis- 
terului de externe din Moscova. Pe pecete se citeşte: neuara ivanHa 
HALĂ BWERWAA reeneAap'k Seman Acaaatckou, O fotografie se află 
la Acad. Rom. fotografii, pachet X, nr. 17. O copie la Acad. Rom. 
ms 126, dăruit de I. Bogdan. In rezumat se află publicat la Do- 
giel, Codex diplomaticus regni Poloniae et magni ducatus Lithua- 
niae, volumul 1, Vilnae, 1758, p. 601 şi la Rykaczewski, Inventa- 
rium omnium et singulorum privilegiorum, literarum, diplomatum 
quaecunque in archivo regni in arce Cracoviensi continentur, Pa- 
ris, 1862, p. 136. Cu abateri a fost publicat în Ulianiţchi, Mate- 
rialî nr. 41 şi Hurm Doc. 1* p. 856-858. Cp. Hasd. Arh. Ist. 2 
p. 54, G. Şincai, Hronica Românilor, laşi, 1653, 1 p. 392. 

"Pentru cele de mai sus cp. A. D. Xenopol, Ist. Rom. vol. 3, 
ed. 3, p. 136, N. Iorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii 
Albe, Bucureşti, 1899, p. 96, etc. 
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195. - 


Suceava. 1435 Septemvrie 3. 


Boerii lui Ilieaş Voevod întăresc actul de supunere al Domnului 
lor cătră Vladislav, Regele Poloniei. 


POCNOAAPpA HALIErO, HATAUIA ROEBOARI, AMI BOLApE, CVeA PAAA 


MOAAdECKAA, CTApiU H MOAOAHH, Hi cZ Hama ATA HU Că HAUHAW 
EPATIaAtu, UHNUAMZ AHAMEHITO CUMZ HaNHMA ACTOAZ MHhIAMZ POCNe- 
AAPIAZ, N9 HWbiâtz SFMAA(AM), ROpOAtAz n RRARaATOAMZ, ROMS BSALTE 
“TOro NOTpIBHSHA H STO hanb S3ph'Trh Hai Scaniuin'rb cro urSun, as 
„Mb AOEBHI(41) OAMBICACAIL H CZ HALleiO AOBpOIR EOAEI, HIKHME HErIpH= 
NSMeni, WeRRIenoME, BEABHOMS EAaAHCAaR$, KOpOAR NOACROAMS, AH- 
“TORCKOMS KHASIR HaHRniille MS, pSckoMS, Hui) Mneruga 3eman roc- 
MOAapk, H £ro EpaTE, KRABHAMHpI, H HaAVkCTHHUKOAMZ KOpSiihi KOpo- 


„AtECTEA NOAbeRe(r) H caioBSeAtă n cAIOBORAAL EeMH, Npucarat(A) ui npnea- . 


Taai ECAMH, OAAGEaAi CA ECMH H CX HAUIHMS roenoAApEME, HATALIEAZ 
EOIOACR H că Raul AETANH HA CX HAUIHAM Epăriaatii, Tao CA 
TOAASEMZ, 1aR0 RaXAblii Yp(c)Tianitiă roaAS( DT ca, A HMArmz 
arbano caS%uTu Kopoa n con kopSHk noackeu H cz HauinM% roc= 
MOAABEMZ, HAIALIEMZ ECEROAOR, h CX Hanau ATA H CZ HauHMu 
BpATIaMH Hi EBITH NCCASIDHH HN CTâTh ne(A)ai cTou KopSHhi npoTiigE 
RARACTO H(Y) REnpHATEAA, HE BRWIHAMSIOUH HHROTO, E630 ACTI H Br8& 
Xrrpocru, npi uri n npi Bkp't, HA BEKH B'Eunbi, MMAEAMZ Halle AS 
POENOAAPIO BAANTI NoAASra hau npHeari H noAASrz Ha Hauinyzi 
BANHCORZ, dătE EhIYOMA KROpoak Bhkphk caS%uai n cron kopSut noa- 
ckon. Hi a KkTo Bi w(7) Ha(c) no npatAt He caSu(A) Haiaurte Boc- 
BOA, d TOTO HMETE KOpOAR, POCNOAdRb, KaSHiTu, a cit AA BSACTE 
npokaara w(7) âă u w(r) npu(c)rou ape nu w(7) uoripu t(r)- 
aici u w(7) îi cPxz Epryogunga an(carzi n w(7) eTbIyz 
BPONSCHIY E WTA Tii, HE 82 HIKHh, n W(T) EZCEXZ CT. a 
KTO NopSWHTh, TOTZ Aa BSAETI NBORAATE, Ad ESAETI NOACBENZ 
RAE H NPORAATOAS apik, H Aa HAtar(7) Suacrir cz WH'SAMH, HE BE- 
SOnHIWA HA BARS Șa; H KpORb cre Ha HI H Ha UAAEXE HXZ. A Ha 
BOALIE NOTBEPEEHiE BEAtAI ccMH hauS A kuicS AOPORETS NicăTi H NpH- 
<akcuTu) 2 ntuaTu nauk Kz cEMS aicr$, a nh(0), Ha couant, e ak(7) 
At am(e)ua cr(n) f. 


1 Sic. 
2 In orig. P9h. 
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Traducere. Noi boerii bătrâni şi tineri ai Domnitorului nostru, 
llieaş Voevod, întreg sfatul moldovenesc şi cu copiii noştri şi cu 
îraţii noştri facem cunoscut cu această carte a noastră altor Dom- 
nitori din alte ţări, Crai şi Principi, cui îi va fi de trebuinţă și 
cine va căuta la dânsa sau o va auzi citinduse, că noi cu bun 
gând şi de a noastră bună voie, de nimeni nesiliţi, făgăduim şi 
am făgăduit strălucitului şi măritului Vladislav, Craiu al Poloniei, 
Inaltprincipe al Litvaniei, al Rusiei şi al multor ţări Domnitor şi 
fratelui său, lui Cazimir, şi urmaşilor Coroanei Crăiei Poloniei, ju- 
răm şi am jurat, că ne-am Supus înpreună cu Domnul nostru, 
llieaş Voevod, şi cu copiii noştri şi cu fraţii noştri, ne supunem 
astfel, cum se supune fiecare creştin, că vom sluji cu credinţă Cra- 
iului şi sfintei Coroane a Poloniei şi cu Domnul nostru, cu llieaş 
Voevod, şi cu copiii noştri şi cu fraţii noştri şi vom îi supuşi şi 
vom sta pe lângă sfânta Croană înpotriva oricărui duşman al lor, 
neexceptând pe nimene, fără înşelăciune şi fără viclenie, pe cin- 
stea şi pe credinţa noastră, în vecii vecilor, şi vom da sfat Dom- 
nitorului nostru după jurământul nostru şi după scrisorile noastre, 
că vom sluji cu credinţă Craiului şi sfintei Coroane a Poloniei. 

lar cine dintre noi nu va sluji după dreptate lui Ilieaş Voe- 
vod, pe acela Craiul, Domnitorul, îl va pedepsi şi încă să fie blăs- 
tămat de Dumnezeu şi de Preacurata Maică şi cei patru evanghe- 
lişti şi de cei 12 sfinţi fruntaşi apostoli şi de cei 318 sfinţi purtă- 
tori de Dumnezeu părinţi, cari au fost la Nicheia şi de toţi sfiinţii. 

lar cine ar strica, acesta să fie blăstămat, să fie asemenea 
lui Iuda şi blăstămatuiui Arie şi să aibă parte cu aceia, cari au - 
strigat contra stăpânului Hristos şi sângele lui asupra lor şi asu- 
pra copiilor lor. 

lar pentru mai mare întăritură, am poruncit panului Deanis 
logofătul să scrie şi să atârne peceţile noastre cătră această carte. 

Şi s'a scris, la Suceava, în anul 6943 luna Septemvrie 3. 


Pergament, cu zece peceţi atârnate, ale boerilor, se află în 
Arhiva ministerului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. 
Rom. fotografii pachet V, nr. 48. O copie la Acad. Rom. ms 126, 
dăruit de [. Bogdan. A fost publicat cu abateri de Ulianiţchi, Ma- 
teriali nr. 42 şi în Hurm. Doc. 1? p. 858-859. 

Documentul este foarte inportant şi pentru istoricul boerimei 
moldoveneşti. 
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196. 
Suceava. 1435. 


„lie Voevod făgădueşte Cneazului Sigismund prietenie şi ajutor 
contra duşmanilor, exceptând pe Craiul Poloniei. 


+ malc)rîn (ie), Mr Hala ROEROAA), roenoAa(p) (atata) atoa- 
AdBckou, €untinain 3uamenuTo (0) cbaz Hauihath aero Bzcka(n), 
"&TO HAHA GY3pHTh Hat EPo CVelAnIIHTA UTSUN, KOAMOVILh BOVAETh 
"TOPO MOTpERUANA, ASE CAPBHAN £CAH H CAIORSEAD HatEal0Yy POATE, 
RHÂASS BEAMIROAMEŢ, 2AHPMCHTS, FMS UpIIATEAEA  BhITH HI NCAA ErO 
ETOIATH, NPOTHER KARAOTO £ro HEnpHATEAE H NphtaTear(A) ere npii- 
IITEAB  ERITH, d HENDHIATEAE(M) Er0 HENPHATEAb, A POAHTEAR Haig, 
KHASA REAUKAIN, 'TAlR)OGEE HADACOTI HAMZA NPHIITEAEAD BhITH HI NOAA 
nă(c) everaTru, npoTH&n Hamere HenphiaTeak în NPIATEAEAB Halat 


NOHATEAn GUITHU, 4 HENPHATEAEMI  HAMHAh HENPHIATEAD, EANO BhiH- 


Math, Hamera roenoAap, Ropoak noackore, NpOTIIR EPO Hi NpOTURA 
ROpSH, HE HANAEAR  MUKOAN CTOIATU, 4 Ha BOAI(EE NoTRpARAEnIE 
(RADCHAVG NaAIHAMZ RRIMENICANH RIAA P'RUEWA, REAAN ECAUI HANor” Ilf= 
-uarz npuateiru). a aucanesi anc(r), o (esua), a ak(7) Sr 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi lie Voevod, Domn 


“Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră tu- 
iuror, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, cui îi va 
fi de trebuinţă aceasta, că am făgăduit şi făgăduim părintelui nos- 
tru, marelui. Cneaz, Sigismund, să-i fiu ca prieten şi să stau pe 
tângă dânsul, în potriva oricărui duşman al său şi să fiu prieten 
prietenilor săi, iar duşmanilor săi duşman. lar părintele nostru, 
marele Cneaz, asemenea va fi nouă ca prieten şi va sta pe lângă 
noi, înpotriva duşmanului nostru şi prietenilor noştri va fi prieten, 
iar duşmanilor noştri va fi duşman, exceptând pe unul, pe Dom- 
nitorul nostru, pe Craiul Poloniei, înpotriva lui şi înpotriva Coroa- 
nei nu vom sta niciodată. 

lar pentru mai mare întăritură tuturor cuvintelor noastre mai 
Sus scrise, am poruncit să se atârne pecetea noastră. 

Şi cartea a fost scrisă, în Suceava, în anul 6943. 


Din documentul de mai sus după Acad. Rom. ms 126, dă- 


1 Sic. 
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ruit de I. Bogdan, EI spune că originalul se află în Arhiva prin- 
cipilor Radziwilt din Nieswi6z. I. Bogdan face observaţia că în ceia: 
ce priveşte data, m (=—40) nu e sigur şi nici n (2). Se pare că 
se vede sub lupă e. In dosul documentului e o însemnare veche: 
sumu şi alta mai nouă: pes sumn (anul 6948). Şi altă notiţă: 
ACK(wn)luanit) nah BOEROARI EOAOC(ROH SEMAN) € KHASEM 2KHRHAOI- 
(rom) E foarte greu de admis însă să fie n, căci în acest caz, în: 
anul 1434 Ilie Voevod, nu putea fi în Suceava. Mai curând e r 
(=—3) şi în acest caz actul ar fi din 1435, de după August 26, 
când în Septemvrie, Octomvrie şi Noemvrie domneşte Ilie Voevod. 
Vezi mai sus 1 p. 414, 416-426 şi ibid. 2 p.678-690. Documentul 
nu poate fi din 1440, căci în acest an nu mai era Sigismund al. 
Ungariei. 


197. 
Suceava. Circa 1435 Martie 5. 


Stefan Voevod scrie boerilor, vornicilor, şoltuzilor, pârgarilor, 
juzilor şi vătămanilor, cu privire la neguțitorii din Braşov, 


+ cTedanz Retea, Be ma(c)rii r()n(Apz Seman aca- 
AdECKON, nitmr() Ezekmz BCrapoAz 11 ABepuuke(a) n mo(A)rvsomz. 
N NABTApEMă Hi SKVAEAMZ H RATAMANOMZ H BECEAL” Nocne(A)eTa”, Rape 
RTO HAMAETA AOARHHKA CY BPaulCRE, (10 Eh HH EANHZ BAacra He ov= 
BAAZ Ra TOPTORUAHNI W(T) RpanicRa, Pastk i ROAN NOSHAET% GEOLro 
AAZRHHRA AHIEAMZ, TOPAL HAAETA SANAATHTH Te(T) HetHuutut A0a- 
KHH(R), a KTO CBOErO ACARHHARA Aue(A) (nostiaa), a cverour('7) npata 
MAAATII W CROEMA AGATI, 110 Ehl NOIWIO(A) A0 BpanicBa, Tă Lo Eh 
CVUHHHAN HM NpâB0 PA(A)UH EPauicEcTIH Ha Ero ACARUHRA, 4 Bpa- 
IWeB'BHOMZ KTO EAE(T), mo Ssaaz Br32 H(y) npaga, me(R) HsAagna 
HMARTE V Stan 2 r(c)ga Mu, We Eh €TE HA BOpOTHAn Back, AC 
HHTH, 10 Eh HE NpHIIIAH BROANIE PRaACBATII, A KTO HE BOVAE(T) nocav= 
usi HatueMS neBraBHile n sănnev, Te(T) Harra Burn nic(A) Be- 
Anton Kasnn r(e)ga mn. nn(c), cv ccuan'b ma(p). e. 


Verso: Litera sonans, ut quilibet Moldauiensis habens debi- 
tores in medio Barcensium sua debita extorqueat coram judicibus 
Barcensium, de quibus sibi plena justicia imperaretur, nam debi- 
tores bonis, de quibus satisfaciant, omnibus careant. 


1 In original pare că e pasat. 
2 v e scris deasupra. 
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Traducere, Stefan Voevod, din mila lui Dumnezeu, Domn ȚŢă- 


rii Moldovei, scriem tuturor boerilor şi vornicilor şi şoltuzilor şi . 


pârgarilor şi juzilor şi vătămanilor şi întregului popor, că oricine 
are datornic în Braşov, să nu ia nici un zălog dela neguţătorii din 
Braşov, afară numai când va cunoaşte pe datornicul său în faţă, 
atunci va plăti acest adevărat datornic. lar cine a cunoscut pe 
datornic în faţă şi vrea să doriască dreptate în ce priveşte da- 
toria sa, să se ducă la Braşov şi dregătorii Braşovului să-i facă 
dreptate. contra datornicului său. lar Braşovenilor cine le va fi 
juat ceva, în afară dedreptullor, ce-l au de demult, în “Țara Dom- 
niei mele, să je întoarceţi totul până întrun fir de aţă, ca să nu mai 
“vie să se jăluiască. Şi cine nu va fi ascultător poruncii şi scri- 
soarei noastre, acesta va îi sub marea pedeapsă a Domniei mele. 

Scrisă, în Suceava, Martie 5. | 

Verso: Scrisoare ce spune că oricare dintre Moldoveni are 
datornici în oraşul Braşovului să-şi scoată datoriile sale în faţa 
juzilor Braşovului, dela care să-şi ceară deplină dreptate, ca să se 
ia datornicilor toate bunurile, cu care să plătiască. 

Originalul pe hârtie, în Arhiva oraşului Braşov, nr. 432. Pe- 
cetea mică, rotundă, de ceară roşie, aplicată în faţă, cu legenda: 
+ near ceribana Boekcah!. O fotografie la Acad. Rom. fotografii, 
dăruite de I. Bogdan. După scrisoare şi pecete, documentul, care 
nu e datat, e din această vreme. A fost publicat de LI. Bogdan, 
Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 18-19, care 
îi pune data circa 1435-1447 Martie 5. Asemenea a fost publicat 
de St. Nicolaescu, Doc. si. rom. p. 94-95, care îi pune data circa 
1443-1447. Aici: npanaa Aari W(7) enotaz Acarv, De aici am 
luat notiţa latină pe verso. E publicat şi în 527 Documente isto- 
rice, Bucureşti, 1931, p. 487-488, fără dată de an. Data de 1435 
nu e sigură. Admiţând că acesta e anul exact, actule de pus în 
legătură cu cele din 1435 Mai 26, vezi mai sus 2 p. 676-678. EI 
poate fi ..însă şi din anii 1443, 1444, 1445, 1446 şi 1447, când 
domneşte Ştefan Voevod. 


198. 
Suceava. Circa 1435 lulie 8. 


Stefan Voevod scrie şoltuzului şi pârgarilor din Braşov, 
„în privința neguțătorilor. 


& a. - 
“” CTEBANB ROEBOAA, BIR MA(C)TIR P(A)uz HzZerHi MOaAcRAa- 
HERCH Î BEMAH, MHLIETA C(C)RO au IMCATVAr H npărapeaă w(7) Bpa- 
, y 


1 Pare a fi în orig. MOAAOBAtIleeIte 44% 


ot 
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MERA N BCkAă ACRphIAtZ ASAr(A1) w(7) Bpăecroti Beata. nprine(A) 
w('r) nacă Yank avunnkz N rekephazr(c)av an w(7) na(c), Aa ye- 
"AA(T) Batu At(4), o Hate BEAAH, CACOROANE €% CROEI "TOproRArR, 
4 HSPUR% MN AMAANOAM 84 UVAErO TOBAPA AA HE VUHHIITEA 9 Hari 
5 SEMAN; d NAUIMAtA "TAROAE 9 ateu erpart. a tom w('7) nauiui(y) 
AAcTrz putin w(7) Bamn() a(A), a wuz Ra Ram Aa NpinHAcT& 
d Eh EM(V) npate Aa cATRepHTE. a His TakOK(A)e Baumn(a). n ee * 
HENORCAkRHMO Aa cTeHTa Bhienueanner. nu(c) ov co(u)ak (A) îi. 


Traducere. Stefan Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domn 
Ţării Moldovlahiei, scrie Domnia mea şoltuzului şi pârgarilor din 
„Braşov şi tuturor oamenilor din ara Bârsei. A venit dela voi 
Hanea arcaşul şi mi-a vorbit Domniei mele din partea voastră, ca 
să umble oamenii voştri, în “Ţara noastră, slobozi cu marfa lor şi 
proprire pentru marfă străină nimănui să nu se facă, în ara 
noastră, şi la ai noştri deasemenea în părţile voastre. Şi cui dintre 
oamenii noştri îi va fi vre-o strâmbătate din partea oamenilor voştri, 
el să vie la voi şi voi să-i faceţi dreptate. Şi noi asemenea la 
ai voştri. 

Şi aceasta mai sus scrisă să rămâie neclintită. 

Scrisă, în Suceava, lulie 8. 


Original pe hârtie, în Arhiva oraşului Braşov, nr. 438. Are 
pecetea cea mică de ceară roşie, rotundă, aplicată în faţă, cu le- 
genda: + neuarn ertdana kotcani. O fotografie la Acad. Rom, 
fotografii, dăruite de I. Bogdan. A fost publicat de [. Bogdan, 
Doc, mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 16-17 şi St. 
Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 96-97. Documentul nu e datat. 1. Bog- 
dan şi St, Nicolaescu îi pun data circa 1435-1447 Iulie 8. La pri- 
mul şi observaţia că scrierea, hârtia şi cerneala sânt identice cu 
cele din 1435 Mai 26. Documentul este deci probabil din 1435 
lulie 8, în legătură cu cele din 1435 Mai 36, şi din circa 1435 
Martie 5. El poate fi insă şi din 1443, 1444, 1445, 1446, 1447, 
când domneşte Ștefan Voevod. 


199. 


Suceava. Circa 1435 Dechemvrie 19. 


Stefan Voevod scrie şoltuzilor şi pârgarilor din târguri, 
în privința neguţătorilor din Braşov. 


+ ereba(u) Roee(A), Biti ma(e)ru, recnoaapz seMan me(4)- 
5 ĂdBCKOH, nuue(A) gzek() mo(a)reae(a) n npzrapr() w(7) gzck(y) 
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rzpro(), wo n() cvr(r) o nau sean. Te(T) R na(a) npuuan 
Bpamonkuu n a(av)i9(T), axe ne AnunTE H(Ț) DpoAstATH Cho 'Tpa- 
POEAN APVEBHNII, KpăMapr, Ka(k) npoaaan upn namr(r) poanreat, npo 
ro(%), w('7) cero uaca, mo Riu tere he CTanoRnan n(X), aae Aa cr(7) 
BOAUhIH HM CACBO(AD)Hhi NPOAABATH H CRCH Kpamapia, KA(K) Bnao na 
sake(H), npu namtro poanTeal, pui datat Apa ROEGCARI, 1 Tenepz 
TARO(4) Aa AEpăA(7). a HHKTO HHTAE Aa HE CMbEr% HYZ, CTANCRUTII, 
NpH Hâuiei Kashu. nn(c), cy co(u)etk, Ars) si. 


Verso : Litera Stephani waywodae mandans ut homines de 
terra Barcensi libere passint vendere res suas, sine impedimento. 


Traducere. Stefan Voevod, din mila lui Dumnezeu, Domn 
Țării Moldovei, scriem tuturor şoltuzilor şi pârgarilor din toate târ- 
gurile, ce sânt în “Ţara noastră. Aici, la noi, au venit Braşovenii 
şi se jăluiasc că nu-i lăsaţi să-şi vândă mărfurile lor mărunte, 
cum au vândut pe vremea părintelui nostru. Pentru aceia, din a- 
cest ceas, să nu-i opriţi, ci să fie volnici şi slobozi a-şi vinde şi 
mărunţişurile lor, cum le-a fost lor dreptul, în „vremea părintelui 
nostru, în vremea lui Alexandru Voevod. Şi acuma tot aşa să ţie 
şi nimeni niciodată să nu cuteze să-i opriască, sub pedeapsa 
noastră. 

Scris, în Suceava, Dechemvrie 19. 

Verso: Scrisoarea lui Ştefan Voevod, cerând ca oamenii din 
Țara Bârsei să treacă slobod, să-şi vândă mărfurile lor, fără 
piedică, 


Originalul pe hârtie în Arhiva oraşului Braşov, nr.434. Hâr- 
tia are marca o cumpănă. Pecetea mică, rotundă, de ceară roşie, 
aplicată pe verso cu legenda: “+ ntuarh erebana gotneahi. O foto_ 
grafie la Acad. Rom. fotografii, dăruite de I. Bogdan. A fost pu- 
blicat în |. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 
1905, p. 19-20. Aici data circa 1435-1447 Dechemvrie 19. Ase- 
menea: npun name Rasul. IDid. Kpaavapia, kpaâtape, pe care-l pune 
în legătură cu germanul Kramerei, Krimerei. A fost publicat şi în 
St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 91-92. De aici am luat notiţa la- 
tină, de pe verso. Ibid. se traduce Apvnuhin Kpamape prin „micile 
naturale“, iar în notă: „negoţ cu mărunţişuri, coloniale“. Aici data 
e circa 1435-1443, E publicat şi în 527 Documente istorice, Bu- 
cureşti, 1931, p. 488. Aici mo(a)rise(m) în loc de me(a)rvae(a) 


ui 
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şi ma(av)a(r) în loc de xta(av)(7). Pe Aprannin kpamapeîl traduce 
prin „băcănii mărunte“. Documentul nu are data de an. Dar scri- 
soarea, pecetea sânt asemănătoare cu cele dela documentul din 
1435 Mai 26, după arătările lui |. Bogdan. El poate fi însă şi din 
1442, 1443, 1444, 1445, 1446, 


200. 
Neamţ. 1436 lunie 9. 


llieaş Voevod scrie cătră Braşoveni pentru fiul lui loan, croitor din 
Roman, dat la Braşov, pentru a învăța meşteşugul bărbieriei. 


Elyas Waywoda et dominus terre moldawyensis, Providi et 
honesti viri, nobis dilecti, ad querimoniam lohannis sartoris nostri 
de Romanforo alias scripsimus providenciis vestris, qualiter ex 
parte honesti viri Petri rasoris, vestri videlicet concivis, de facto 
filii sui, quem scilicet ad docendum rasoriam arteml eidem Petro 
Sub caucione fideiussoria assignaverat, vos iustitiam faceretis ; 
quam iusticiam usquemodo, simulantes, nullatenus facere curastis, 
in eiusdem grande preiudicium et iacturam. Quare rogamus vos 
quatenus, agnitis presentibus, ipsi lohanni ex parte dicti Petri ple- 
nam faciatis iusticiam, neve exinde nobis urgeatur querulari. Vel 
alias, vobis secus facientibus, quod non credimus, providebimus 
iuri suo. In quo tandem nobis minime poteritis inputare. Aliud igitur 
non factusi. Datum in Nempch, die sabbati proximi post festum 
Corporis Christi, anno Domini et cetera XXXVj*. 


Verso: Providis et honestis viris, iudici et iuratis civibus de 
Brassowya, nobis dilectis. 


Traducere, llieaş Voevod şi Domn "Țării Moldovei. Inţelepţilor 
şi cinstiţilor bărbaţi, plăcuţii noştri prieteni, la plângerea lui loan, 
croitorul nostru, din târgul Romanului, am adus altă dată la cu- 
noştința voastră, ca să-i faceţi dreptate, din partea cinstitului băr- 
bat, Petru bărbierul, adecă concetăţeanul vostru, în pricina fiului 
său, pe care l-a încredinţat, sub făgăduială de chezăşie, acestui 
Petru, ca să-l înveţe meşteşugul bărbieriei, şi care dreptate, până 
acuma, prefăcându-vă, n'aţi îngrijit de loc s'o faceţi, spre mare 
pagubă şi cheltuială a aceluiaşi. Pentru care vă rugăm, ca luând 


1 Şters: per. 
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cunoştinţă ge aceste, să-i faceţi deplină dreptate acestui loan din- 
spre partea numitului Petru, ca de aici înainte să nu se mai supere, 
plângându-mi-se. Sau de nu, făcând altfel, ceia ce nu creden;, 
vom avea grijă de dreptul său. Pentru care, totuşi, veţi putea 
foarte puţin să ne învinovăţiţi. Aşa dar, altfel nu trebue să faceți. 

Dată în Neamţ, în Sâmbăta cea mai apropiată de după săr- 
bătoarea Corpului lui Hristos, în anul Domnului şi celelalte 1436. 

Verso: Inţelepţilor şi cinstiţilor bărbaţi, plăcuţilor noştri, ju- 
deţului şi juraţilor cetăţeni din Braşov. 


Originalul pe hârtie se află în Arhiva oraşului Braşov, co- 
lecţia Schneli I, nr. 8. Scrisoarea e italiană. Are pecetea mică, 
peste hârte, având inscripţia cu litere cirilice, cu caracter gotic: 
n(eu)arb îw Hain BeCetoAa), Capul de bour lungăreț şi mic, fără 
urechi şi lună, numai cu o stea la dreapta. O copie la Acad. Rom. 
O alta ibid. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. A. fost publicat în N. 
Iorga, Hurm. Doc. 15* p. 22, nr. 35, după care îl dau şi eu, în- 
preună cu observaţiile de mai sus. 

Documentul este foarte inportant, pentru istoria meşteşugurilor 
la Români. Trebuie apoi să se ţie seama că scrisoarea este dată 
din Neamţ, care lucru poate fi luat poate în consideraţie, pentru 
lupta pentru domnie între Ilie şi Ştefan Voevozi. Vezi mai sus 2 
p. 107-110, 


201. 
Liov. 1436 Septemvrie 19. 


Ilie Voevod face jurământ de supunere Regelui Viadislav 
al Poloniei. 


“- MRI HAlă ROEBOAd, TOCNCAAPA SEAMA MOAAARCEhI, BHAMENNTO 
untn(a) ov pRACMA Toro Anca, CVCHMA ROMSI f(CT) NOTPEGHBIIA 
nuubunu() n noro(M) BSASWuaz, Rako Haaekotza Hat) nacan- 
AStun cv Acepork cekrunuz n(y) p'Epo Atw(e)ronus n cverra= 
EHUHGR aAAHBCCTIR H c€ HH(M) carunru, nantacirk ue S Ru ataTu, 
nat” ROAAHCAaESEnI, no(a)cnemMs KpOABBhI, ANTOBCKOAS RHASS, Han 
ERIIEMS pSetomS AHAnuR, H Hun(5) anorni(5) Bean reciieaapr, 
Man Hate mMa(c)rugoms n ro naavkerae(m) RepSun RpoargeTea 
ne(aekerw ko Bi3zneunek Biphi u(e)reR Hi SCTARHUNGU caS%BhI 34= 
akaaru XoTr'Eun, TomS nenemt nanv namenS Aa(c)rugomM$, nau$ 


5 


10 


“us (u)o Ywus (va 
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“PI3inB3Hd0 (2) emeu (u)enun "odsmen Pat Odo IWoWsd.lo uns 
“autiub  Sstivonuriu(V)s,du vi Sava n voua umnnuon (oa 
HLUHHVOU H Hitul wsesăve tuthgYşa zwoLou n (w)unmutitn Hm 
-uvv(Y)ou mru nu (en (w)umrn zwnoâo zi n (viagra 9 ui 
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“now “WYodoa sn nanatvu un 300 “dai fosmvi Stopul ot 
ză 29 SVOUI0U IMUSIIV 3 do “Vdahăo XIWVORLISWPu 043 îi 0uoa(v)ou 
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Traducere. Noi llie Voevod, Domn Ţării Moldovei, cunoscut 
“acem în şirul acestei scrisori, tuturor cărora le este de trebuinţă, 
celor de faţă şi cari vor fi în viitor, că urmând pe înaintaşii noş- 
tri întru bunătatea făgăduielilor lor, cu destoinică credinţă şi sta- 
tornică dorinţă de a ne uni cu dânşii, vrând să ne legăm de prea 
puternicul Principe, Domn Vladislav, Craiul Poloniei, Cneaz al Lit- 
vaniei, Inaltdomnitor al Rusiei şi Domn al altor multor ţări, de 
Domnul nostru milostiv şi de urmașii lui, de Coroana Crăiei Po- 
loniei, cu neîndoelnică credință, curată şi statornică slujbă, aces- 
tui adevărat Domn al nostru milostiv, Domn Vladislav, Craiul, şi 
sfintei lui Coroane a acestei adevărate Crăii a Poloniei şi urmaşi- 
lor lui, ieri, aici, în Liov, înpreună cu întreg sfatul nostru, cu ca- 
valeri, boeri şi nobili din cetăţi, oraşe, cu ţinuturile supuse şi din 
fiecare stare sau rang de oameni supuşi nouă, am făcut supunere, 
cu dreaptă credinţă, prin jurăminte, cu aceste cuvinte, atingând 
sfânta cruce şi lemnul Domnului: „Eu Ilie Voevod, Domnul Țării 
Moldovei, jur şi făgăduiesc credincios, fără înşelăciune şi fără vi- 
clenie, că vrau să fiu cu credinţă curată şi dreaptă, Strălucirei 
Voastre, Coroanei Crăiei Voastre Polone şi urmaşilor săi, cu toate 
"ţinuturile şi oamenii mei, aşa să-mi ajute Dumnezeu şi sfânta ve- 
nerată stăpână Maria şi toţi sfinţii şi această sfântă şi lăudată 
cruce“,—am făcut supunere cu toată umilinţa şi respectul, legându-mă, 
chezăşuind şi făgăduind această slujbă acestui adevărat Domn al 
nostru milostiv, Domn Viadislav, Craiul, şi Coroanei Crăiei Polone 
şi urmaşilor lui, de câte ori va îi nevoie, in vecii vecilor, cu toată 
puterea şi sfatul nostru, cu mintea întreagă, de bună voie, atât 
pentru noi, cât şi pentru toţi copiii noştri şt supuşii noştri, care 
supunere mai înainte numită, slujbe şi făgăduinţe le vom păstra 
pe cinste şi pe credinţă, credincioşi şi statornici, în veci, fără câr- 
tire şi fără înpotrivire, după voia acestui adevărat Domnitor al 
nostru milostiv, Craiu al Poloniei, şi a Coroanei şi a urmaşilor 
lui, în orice vreme şi le vom observa cu toată atenţia, în potriva 
oricărui duşman al său sau a duşmanilor, cari ar aduce ajutor şi 
să-i aducem ajutor noi înşine cu toată puterea oamenilor noştri, 
ori decâteori, oriunde ar fi de trebuinţă. Şi niciodată nu voim să 
fim părtaşi în sfat de uneltire, nici prin noi înşine, nici prin alt- 
cineva. lar când alţii, oricând, ar ţinea sfaturi sau ar vorbi ceva 
rău contra acestui adevărat Domn al nostru, prea milostivul Craiu 
al Poloniei, şi contra Coroanei lui şi a urmaşilor, noi nu trebuie 
să zăbovim, ci toate cuvintele lor protivnice, de îndată ce ar veni 
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la cunoştinţa noastră, să le facem cunoscut regulat şi să-i sfătuim 
şi niciodată să nu căutăm şi să alegem pe alt Domnitor, decât pe 
prea strălucitul înainte numit Domn, milostivul Craiu Vladislav şi 
Coroana lui a Crăiei Polone şi pe urmaşii lui. 

Şi de toate ale noastre ne-am legat pe noi şi pe supuşii noş- 
de acuma şi pe cei cari vor fi după şi să înplinim această ade- 
vărată supunere şi să facem slujba scrisă mai înainte şi să ob- 
servăm după rânduiala acestei cărţi a noastre. 

Pecetea noastră este atârnată. 

Scrisă în Liov, Miercuri, după Inalţarea Cinstitei Cruci, în 
anul 6944 Septemvrie 19. 


Pergament, cu pecetea atârnată, în Arhiva ministerului de 
externe din Moscova. Pe pecete se citeşte: neuarn ran HAid nive- 
nwâa roenoăapE sean mwaqakexou, O fotografie se află la Acad. 
Rom, fotografii, pachet X, nr. 21. O copie la Acad. Rom. ms 126, 
dăruit de 1. Bogdan. A fost publicat cu abateri în Ulianiţchi, Ma- 
teriali nr. 45 şi Hurm. Doc. 1* p. 863-865. Cp. G. Şincai, Hro- 
nica Românilor, laşi, 1853, 1 p. 393-394, N. Iorga, Studii istorice 
asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 96-97, 1. Minea, 
Principatele române şi politica orientală a împăratului Sigismund, 
1919, p. 239 etc. 

In ce priveşte data 1436 este oarecare îndoială, dacă nu 
trebuie să se considere anul dela Septemvrie şi în acest caz anul 
e 1435. Vezi mai sus 2 p. 109-110. E foarte curios faptul că dacă 
socotim actul din 1436 Septemvrie 19, dat din Liov, unde Ilie 
Voevod era de faţă, din acelaş an 1436 Septemvrie 19, avem u- 
ricul intern dat de Ilie şi Ştefan Voevozi, din Suceava. Vezi mai 
sus 1 p. 487-489. llie Voevod nu putea fi în aceiaşi zi de faţă 
şi în Suceava şi în Liov. Poate într'un caz, în cel cu uricul in- 
tern, e vorba numai de o formă, Domnul, llie Voevod, nstrebuind 
să fie numaidecât de faţă, ci numai fratele său, Ştefan Voevod. 
Dar de ce în actul de închinare, dat din Liov, de Ilie Voevod, nu 
figurează şi fratele său, Ştefan Voevod? Că actul din Liov e din 
1436 dovedeşte şi actul din 1436 Septemvrie 23. Vezi mai de-. 
parte 2 nr. 203. 
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202. 
Liov. 1436 Septemvrie 19. 


Boerii lui Ilieaş Voevod întăresc jurdmântul de supunere, făcut 
de Domnul lor lui Vladislav, Regele Poloniei. 


“PMI NANORE POCNOAApR HANEro, HAÎHLECEROAnI, HA HAA nau 
AHAMa W(T) aunnH&nI 11 NaHh Hcaiă GANCRERHIH 1 db NEF AROp- 
Hub (7) XSAnnen, nat cVkaark s0Viponetinui, Hatih tprdSab iep- 
GANOBCKRIH HI NaHb ASMA BPAHHIMADCKAII HU nâtb aasapa W('r) 'rSactni ui 
NAN AMIHApE EVMATATHHCERIU H Hang cranuS(a) Baraerethini, nau 
ETAHZ BWpanuh  BOPONHUACRRIH H nana BUTe(A)Ta punS:kuneknui ui 
Nâtih AHHHERO KANIIHAEBA XpONOTORCRRII, DAN CTEIRE XSpiEEHUR To- 
NOŞSLEKBIH, NANR' AARE KSp:KELHUL  BPATORCERIN, Hauza CTanz N6- 
CAAHHEA EH DANZ Gbactuă NO(A)aatuiti n nau BegiitaRu croata n 
Măi AAMARSINA CEpENEACRCERIV A NAN IWanzIuz (7) nuiMSâa ui nau 
CHAA AMIFAHASUIEEA W(7) USrkBz W DAWA BOPOIIZ AVIYaaeTethIui n 
Văii ȚOSTRE MAMSpHHCERIH MH HAHZ MHCÂ: QARACGECKLIN Hi UAZ WVARHAA 
EAATANCRHUL Hi NAUA HEAUIRO PSTALDSUCERIH Hi Hari poatanz XSAHncRRIN 
HI IAHX BOpHeă KSucypoenni, Nan cTanuS(a) Reaw(c), nană neaga 
IANGORHUL H NAHZ AAERCAHAPZ CHATPApă H MAH AVIKZ CHAIMUIORCKRIH II 
NaHZ HAiatiă CNATApA H Nat MIENAPHRA NHCAPZ 11 UAZ BRAMIKO ARE- 
PHERERIH, MAN NATAUUZ HEPpPHHCKRIA 0 ScH pPHTEBII N BCAPH Hi paiă 
APR(A)prueniaro 5 REAEMABIERATE AAA ROEROAbI, POCNCAdPA SEMAH 
ms(a)Aatetni(5), necusas cz ezehan sematan ne(A)Aanunian n că 
EzekAu Tata Ure: BSASTa S Tai(5) BemaR(ţ), wcoRue RamATu 
4 NOCnoANTe Sen BhISHaEarAth "TRIMZ TO Hatnn(A) ancroaz ROMS:n 
TOPO BAFTA NOTpkBH3Ha, ROAGA EEAEMARRUIN HATAIUA ROEEOAA, Ha- 
npk(A etinneanin TOCNOA4pE HAUIZ AHACCTHERIH Hantaci'l nic MS uk- 
ATU, NAN BASAHCAdECRH, EpOaB Ne(a)ekoats, nat HamrS mMnacerul- 
BOMS n Ero HaAvkeTROMZ, ROPSHk KOpOAECTEaA NOAcKCFO, Aw(c)ronunbiu 
TOAAh Ehipucerh h npncbrii cvurpa “ropra S ainenk (cr) Sunnur(a) 
4 Ha CAS%GhI, NOMCUU, RHPHOE NPHCTANIE WM HATHHAIDEE WBHIVORANIE n 
CAPROBANIE CR WRABABAAA AMhi PARCARE ze MORALUL ECAWNI EPO Bou 
IPUCTATH n BAS EHpik NocASUINuH EBITH, WALHMZ IIPOHAROAL- 
HIEMZA WAHOID BOA HENAZHOro BHAania oven(y) na(c) onnuSema n 
CAPBSENS NPH TH H NBH BEPH, BEGR AZCTH H BESYIITACCTII, YH'TpSCTA 
eckeer w(r)ubeum TOT HeTHunBIN PeaAg, npic'brhi, caSBhi n 
npHeTanit BHpiecTa nouunuS nomoun, ceai CARGHI Hantacrrk- 
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HIDEMS NAnS HIUIEAS, RAGANCAARORU, ROCAR IIOAcROMS, n ere Ha= 
mierea, RepSun Repoareraa noaciore, npk(A)peutnnore tară 
Horo Mafama Boerwahi, rocnoAaptk natnere ma(c)viizere ngu 'rov(m)re 
POAAR  RRISIANILRIN EP AHCTOAUA NOTREPKENIRII  SCTALHUNHH BESX 
NpECTanie RRUHIH BANHTH CTEpEUN HI RHpUNBIH HARA:EA NIN Ua(c) Xoarn, 
a tugoau w(7) more nenere nana nâtero Aa(e)ritare RaaAHcaata, 
Kpoak ne(a)ekero n sro naavkerkomr KOpONH KpOatke'TEa noAcKore 
w(r)erSnrru nn căni(y) narneketă aanso namcanenia (7) noro koan 
HE ABatOtuui, dat npui "Toți To NanS si nau8 BAaAnicaaR$, poat: noa- 
CREME, H EP0 HaMkePROAA KOpOHH  KpOAFRETEA NCACKOrO CyeTatHuue, 
NSPStitiu, MO, Bitunie CCTATH. a ba To oc namkerini hamn n 
noroma BSASwin ha plini ERROMA WERRASEMZ THAZ "TO AHCTOMA 
Hătintât ApZ:RATH, SpEAOMZ TOre AHCTA HAUEFE NEUaTH HauiH eSTra 
NpHURHIEHRRII, DHCANO OV ArRORhI ne E&3(A)en:tenie u(c)ruare Kp(c)Ta, 
gat) SaRă ce(n) &i. 


Traducere. Noi panii Domnitorului nostru, Ilie Voevod, anu- 
me pan Vâlcea dela Lipnic şi pan lIsaiea dela Baea şi pan Petru 
vornic dela Hudineţ, pan Ucleatea dela Zubrouţi, pan Şteful dela 
Şerbăneşti şi pan Duma Brănişteariul şi pan Lazăr dela 'Tulova 
şi pan Mândrea a lui Jumătate şi pan Stanciul dela Bagaeştii, 
pan Stan Bârlici dela Voroneţ şi pan Vitolt dela Ripujinţi şi pan 
Dinisco cancelar dela Hropotouţi, pan Steţco lui Giurgiu dela To- 
porăuţi, pan Danco lui Giurgiu dela Frătăuţi, pan Stan posadni- 
cul şi pan Băloş subceaşnic şi pan Berindeai stolnic şi pan Da- 
macuş dela Sereţel şi loaniş dela Şimuz şi pan Sima lui Mihailaş 
dela Izghearţ şi pan Boguş dela Mlihaieşti şi pan Hodco dela Ma- 
mornița şi pan Misea al lui Ravas şi pan loachim al lui Calian şi 
pan Ivaşco dela Rogoşeşti și pan Roman al lui Hudici şi pan 
Boris dela Cuciur, pan Stanciul comis, pan Nemirca al lui laţco şi 
pan Alexandru spatar şi pan Mic dela Silişeşti și pan llieaş spa- 
tar şi pan Şendrica pisar şi pan Ivaşco al Vornicului, pan Ilieaş 
al lui Negrea şi toţi cavalerii şi boerii şi sfatul mai înainte numi- 
tului şi prea puternicului Ilieaş Voevod, Domnul Ţării Moldovei, 
înpreună cu toate pământurile supuse şi cu toţi aceştia, cari vor 
îi în aceste pământuri, osebit fiecare şi cu toţii înpreună facem 
cunoscut cu această carte a noastră, cui va fi de trebuinţă, că 
precum preaputernicul llieaş Voevod, mai înainte scris Domnito- 
rul nostru milostiv, a făcut, ieri, aici, în Liov, statornică supunere 


1 Poate greşit în loc de Buhăeşti. 
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de credinţă şi jurământ preastrălucitului Principe, Domn Vladislav, 
Craiu al Poloniei, Domnului nostru milostiv şi urmaşilor lui, Co- 
roanei Crăiei Poloniei şi s'a legat 'să îndeplinească slujbe, aju- 
toare şi credincioasă rămânere şi alte chezăşii şi făgădueli, tot a- 
semenea şi noi cari sântem supuşi voinţei lui de a sta lângă dân- 
sul şi să fim totdeaună credincioşi şi ascultători, într'o singură 
voinţă, vrere şi cu deplină ştiințăsa noastră a tuturor, chezăşuim 
şi făgăduim, pe cinste şi pe credinţă, fără înşelăciune şi fără vi- 
clenie, îndepărtând orice viclenie, această adevărată supunere, ju- 
răminte, slujbe şi stare lângă dânsul, credinţa supusă, ajutor, orice 
fel de făgăduinţe prea strălucitului Domn al nostru, Vladislav, 
Craiu al Poloniei, şi urmaşilor lui, Coroanei Crăiei Poloniei din 
partea mai înainte numitului, prea puternicul llieaş Voevod, Dom- 
nitorul nostru milostiv, după această cunoscută supunere, după 
cartea lui de întăritură statornică, fără întrerupere, şi să le obser- 
văm veşnic, să le păstrăm cu grijă şi cu credinţă în orice vreme 
şi să nu ne îndepărtăm niciodată de acest adevărat Domn al nos- 
tru, milostivul Vladislav, Craiul Poloniei, şi de urmaşii lui şi de 
Coroana Crăiei Poloniei, neîngrijindu-ne de vre-un atac sau de 
vre-o răutate,-de undeva, ci să rămânem veşnic pe lângă acest 
Domn, Domn Vladislav, Craiu al Poloniei, şi pe lângă urmaşii lui, 
Coroana Crăiei Poloniei statornici, neclintiţi, puternici. 

Şi la toate acestea legăm pe urmaşii noştri şi cei ce vor fi 
după dânşii, cu această scrisoare a noastră, că le vom ţinea. 

Ca mărturie acestei scrisori a noastre sânt atârnate peceţile 
noastre. 

Scrisă în Liov, după Inalţarea Cinstitei Cruci, în anul 6944 
Septemvrie 19. 


Pergament, cu peceţile boerilor atârnate de făşioare de per- 
gament, în Arhiva ministerului de externe din Moscova. O foto- 
grafie la Acad. Rom, fotografii, pachet X, nr. 12. O planşă foto- 
graiică în 1. Bogdan, Album paleogratic moldovenesc nr. 32. O 
copie la Acad, Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. Peceţile boe- 
rilor de ceară mici, rotunde. Pe făşiile de pergament, de care sânt 
atârnate peceţile, se citesc numele boerilor, cărora ele aparţin: 
NEUATI MNAHA BhiAuHH4. NEUATh NâHă HCâîa. MMEUATh NANA XOAHUA, fit= 
vâTh NâHd stukakriu, NEu4'Th  MNată apebiraa 1. NEUATh Măâtd AVbi, 


1 Pecetea lipseşte, S'a păstrat numai fășia de pergament 
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MEUATh Iâtă A430pa. NtuaTrh nana MhittApi £. neuarh nana Stanczul 2 
GV raeTekare 1, DEUATh NANA CTANA BhIpANtUA. DEUATh ANA &HToATA |. 
NEMATh Nâtd AhHiickă Kăiţhabip'l, neta Dana Crema Moypennua |, 
NEUATh Dată AdUISĂ ZROVpBERNUA, MEUATR  NAHă CTAHa NOCAAtIIA, Nr= 
SAT Mâna ERASUIA NCAUACArE), netATh nana Geptni A ka DOACT(OANURA), 
NENATh NANA AAMĂRO(UIA), HEAT DANA CANHBIIII(A), MEUATRh DANA CHAMnI. 
DEUATE NâNă BOPI, DEUATR DANA XOARA MACAO pH ckare), neuaTe 
DANA AC (pagacotekăre), NEVATh FAHĂ HARA pyramenuuă |, NEVATh 
HâNă POAMdHA, NEUATh NaHa ARHI,  NEUATh NAHĂA CTaHuV'Aa KECMHca). 
MEu4Th MAHa ROpICA, NEUATRh DANA ARĂ CEAELIIO(AC Rare). NEUATE NâHaă 
Malnhă ANOACICRars). NEUATh MAHĂ AAERCANApORA,  NEU4Th NAă UE 
APHE. NESATh Mana NEAHpRH), Haianib endrașn, In rezumat, docu- 
mentul se ailă la Dogiel, Codex diplomaticus regni Poloniae et 
mageni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 601 şi la 
Rykaczewski, Inventarium omnium et singulorum privilegiorum, li- 
terarum, diplomatum quaecunque in archivo regni in arce Craco- 
viensi continentur, Paris, 1862, p. 136. Cu abateri, a fost publi- 
cat în Ulianiţchi, Materiati nr. 46 şi Hurm. Doc. 1? p. 865-867. 
Cp. G. Şincai, Hronica Românilor, laşi, 1853, 1 p. 393-394 şi 
Hasd. Arh. Ist. 2 p. 54. 

A fost folosit de istoricii noştri. Cp. N. Iorga, Studii istorice 
asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899 p. 96, [. Minea, 
Principatele române şi politica orientală a împăratului Sigismund, 
1919, p. 239. 

Documentul este foarte inportant şi pentru istoricul vechei 
boerimi moldoveneşti. Apar aici cavaleri şi boeri. Unii sânt numiţi 
după satul .unde-şi aveau aşezarea, alţii după numele tatălui. Vâl- 
cea şedea la Lipnic3. Isaiea la Baea4. Petru vornicul dela Hudi- 
neţ este Petru Hudici, iar Hudineţ este satul Hudeşti, din judeţul 
Dorohoiu 5. Uncleat era la Zubrăuţi 6. Şteful dela Şerbaneşti este Şte- 


sa lipseşte. S'a păstrat numai făşia de pergament, 
ic, 

3 Vezi uricul din 6945 (1437) Dechemvrie 20, mai sus 1 p. 541, rân- 
dul 12, p. 549, ibid. 2 p. 164-167, 

4 Ibid, 1 p. 347-350, 

5 Ibid, 1 p. 406-409, 

6 Vezi uricul din 6937 (1429) Iunie 19, mai sus 1 p. 280, rândul 6, p- 
282-284. Intr'un uric din 6991 (1483) Octomvrie 17, se arată că Vasco Un- 
eneat vinde o selişte, anume Uncheteştii pe Dnistru, mai sus de Cuhăreşti, 
iui Onică Muşat vornic. Orig. pergament la mine. Satul Unchiteşti este în 
volostea Văscăuţi, jud. Soroca, aproape de Cuhureşti, Dicţ. geogr. al Basa- 
rabici p. 219, 80, Harta Basarabiei, de Nour, Vezi mai sus 1 p. 54l, rândul 
17, p. 550-551. 
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ful Jumătate 1. Duma Branişteariul e Duma Micaci2, Lazăr dela 
Tulova este fiul lui Ivan ori Oană vornicul3. Mândrea Jumătate 
se numeşte după numele tatălui său 4. Stanciul dela Buhăeşti este 
sau fratele lui Lazăr dela Tulova3 sau Stanciul pârcălabul sau 
Stanciul Ponici5. Satul Buhăeşti este poate cel de pe Răut6, ori cel 
din judeţul Botoşani, laşi sau Vasluiu7. Stan Bârlici 8 era la Voro- 
neţ, care poate este totuna cu satul Voroneţ, din districtul Gura 
Humorului, din Bucovina 9. Vitolt era din Ripujinţi 10. Dinisco era 
din Hropotouţi, un sat greu de identificat 11. Steţco şi Danco erau 
fiii lui Giurgiu dela Frătăuţi, primul avându-și curtea în Toporăuți, 
iar al doilea în Frătăuţi 12. Damacuş 13 era dela Sereţel, care poate 
este satul din comuna Stolnicenii-Ghiţescu, judeţul Fălticeni. (tost 
Suceava) 14. lonaş îşi avea locuinţa în părţile Şomuzului. Sima cred 
că e fiul lui Mihail dela Dorohoiu şi-şi avea curtea la Izghearţ, 
care poate este Herţa, din județul Dorohoiu 15. Hotcoera dela Ma- 
morniţa, care cred că este satul din judeţul Dorohoiu16. Hotco 
este Hodco Costici 17. Ivaşco era dela Rogoşâşti sau Rugușeşti 18. 
Roman era din Hudeşti, de care a fost vorba mai sus. Boris din Cuciur 
e pomenit chiar într'un alt document din 6956 (1448) Fevruarie 23 19. 


1 Vezi uricul din 6938 (1430) Iulie 7, mai sus 1 p. 299, rândul 3-4, p. 
301, 304-307. 

2 Vezi uricul din 6963 (1455) August 29, mai sus 2 p. 559-561. 

3 Cp, documentul din 6936 (1428) Dechemvrie 28, vezi mai sus 1 p. 
233-238, Asemenea cel din 6937 (1429) lunie 3, ibid. 1 p. 269 rândul 16, p. 
272, p. 278-219. 

4 Vezi uricul din 6938 (1430) Iulie 7, mai sus 1 p. 298-299, 304-307. 

5 Vezi mai sus 1 p. 429-437. Cp. documentul din 7108 (1599) Dechem- 
vrie 1], N. Iorga, Stud. şi Doc. 1l p. 272, asemenea cel din 7118 (1610) A- 
prilie 5, ibid p. 277. 

6 Vezi documentul din 6954 (1446) Ianuarie 26, mai sus 2 p. 241, rân- 
dul 10-11, p. 243. 

7 lbid. 2 p. 243. 

8 Vezi mai sus 1 p. 130, 2 p. 258-260. 

9 Dicţ. geoer. al Bucovinei, de Grigoroviţă p. 243-244. 

10 Vezi iicul din 6961 (1453) Septemvrie 7, mai sus 2 p. 495, rândul! 
10-11, p. 497-499 

11 Cp. Gropniţa din jud. Iași, Diete statistic al României, 1 p. 470. 

12 Vezi mai sus 1 p. 244-2Ă7, 366-368. 

13 Ibid. i p. 77, 79-80, 374-319, 

14 Dicţ. statistic al României 2 p. 852. Cp. însă şi pârău şi moşie în 
districtul Storojineţ, Dicţ. geogr. al Bucovinei, de Grigoroviţă p. 198. Pen- 
II, Setul din jud. Fălticeni cp. I. Bogdan, D. Şt. 2 p. 144-146. Ibid. 1p. 
252, 4 

15 Vezi mai sus 1 p. 540, 541, rândul 5, p. 544-545, 554-556. 

16 Dicţ. statistic al României 1 p. 362. Cp. L. T. Boga, Doc. Basara- 
bene 10 (1930), Chişinău, p. 3. Aici este pomenit uricul dela Alexandru cel 
Bun a satului. 

17 Vezi mai sus 1 p. 369, 371-372, ibid. 2 p. 594, 

18 1. Bogdan, D. Şt. 1 p. 246-247, '300-301, 407, 414-415. 

19 Vezi mai sus 2 p. 305, rândul. 25, p. 308. Cp. ibid. 1 p. 151 rân- 
dul 10, p. 153. d 
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Liov. 1436 Septemwvrie 23. 


Nieaş Voevod întoarce lui Vladislav, Regele Poloniei, Țara Şe- 
penicului, pentru prada făcută de Alexandru cel Bun, 
în ținutul Colomeei şi Sneatinului. 


RO MAMA BERE AMENb, ROV EkUBUSH HaMăVPH TONTe pRun, BOAnth 
MERIL pOKaEMn ARARCRHAh HUGO HE ECTR  MHIARHIIEE, HARA Ia= 
MIATH NOTpEBUSHA ccTb, AGhi A'RAA AHCTOBRIAD UHCAMOA H cR'EAs- 
ICTROAMh OVTREPKENO ARALCEHMb, NO TOĂh AVRI HATGUIR SOEROAA i 
POcnoAaph BKAAB MOANAABRCEIILh BHAMEHHTO UHHHMO CVPAACAI TOro 
AHCTA ROTOP'HIAN ECTb NOTPERASHAG, MU ENURIM E NOTOAVW BOA VINA, 
RARE HAN O pOBIOMH HI OV CEPABIIH CRO'Ratn, "pORAORIIBAUI MI IjKC= 
ANI, HAHTACREMINEAM RHIAMBATR 4 MAH, NAN BaaAncaa(6), ipacueni a 
HRUHETOH NAMIATI RBOAEBII, H KCPOVHR MCackoni, a WCOBHO BEMAANI 
POVCRHAIR, "PO ECTh FOACAMRI(H)CRHAI HI CHIATHHBCEHAIR BOACCTIAAtn,. 
NpEBN PEAEMOWHO(r) aAficatApa BCERCAV, UHPARI POCNOAAPA AMOaAa- 
azeke(r), w(Thua name(r) anacre, Toro nern(u)re nana Ropoaa Hi Ko- 
PEVHRI NGACROL; POAAGEAHNHRA, NEpERh WCEHI TRIAL TO BEAMAAMID H Ro 
ACCTIAMh EDEA pPEUENRI(A1), BESh BHHn, CVunnetini', EOTOPHŢE (ikOAL 
CW POAAV, "TOVTE, BO AECRH, RO BhTOPORZ BAHUIRIIN, HANIACHEHUIEA: d 
MANY, Nan HUNeHUIEAWE RAaAnicaa(6), 3 BiEhEk MA(e)TH Repsak neae- 
ROM, ANTORBCROAV KHIJEATR RAMBRIIIEAM FI AEAIUt po'ekeatw, nani 
HAUEA: HAHMA(C)THEZINCAV;, N NSCAHAbECAIE £ro 1 ROPOYHH RASAEBNCTHA 
NOacKo(r) cvunnene(r), emnaoBgaRn titi Crd, A Hi Ha CEAI CROEat "rs(r) 
HAMZA HAMIATOVRUIN  ASCHITBSURIHHHIE 4 Npe t(n)” Hautere XBa- 
BRAHE AVU EFG, dEhI "TRIAG RIATRIDALA RkpA, KOTOPAA HHROAN 
Ha(c) He Baa %racaa, "rom nerute(4) na(h) pasa ncaa(k), nnnenineau 
RPOAFBH  NOACROAW, NOCAHARKE(A1) ni RopoViul ere, 34 WIROARI NEBEAb 
peuethițn SkEm(a)h n BCaocTun, "TE EET KCAGARI(M)eRHI HI cHIaTHUb- 
CRHYb; WPUEMA CRAKEHRIE, SEAMA UIENUHREKEVI, RETOPOVIR MCAAdRbe- 
Rata Bea W(T) Ropoțuhi Hatnaa, 3 report 'relro neru(u)nek aan 
INENHUBEROE, To FCTh XOTliH, UERHh H XAEACRL, H co Rhein He- 
ACETRAM, AVETI, CEAI AARAEMBI, AApOVEAMNI d BOPSUAEMRI îK Hatihiye 
DAHOBh H BCIAPORD REAdHEME, 'PAAnI Hi RCA WwcoRbuii, ta Bbin pk- 
ROM HAUTH, Ar(ptaru ce nnckmn npugsAn, oviuTaRu, RoTegnrk 
POPSARI, BoaccTu, ARCTA n ceaa NSCĂCTH A4TPH UHcTeR B'Epon a ne 

SPOUNSR TEA HCTINO(M) RopoaeBi, NoseanAnke(A) n Kepovik ere, 
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1 AEPRBAHIE H PpHaatie Ha RH Bhubinită CAOVEOVEARI, a "TAKOIRE 
CASEOVEMBI H HMasMbl BOPOTUTI otet sanuchi TOM HeTHnO(A) ke- 
pOAEBH îNOACROA N FO KOPOUII, UITO BEPEARBECEE Hatini HAuian tw('7) 
KOpOAEBBETBA NCACKe(r), RoTophik Boat BOA Banchi H THXR Ko= 
"TophiE KBOAn BSAh NEPEARKORE Halhi. 4 NAGAH BhIjA0 "TRIȚh Sarlii- 
CORA NEPEARh PEUEURIEb, UTE HAWAN HEPEABROBE Matu W('7) kopoactb- 
CTRA NOACRO(N), HE Aaa, NOAA CASEI HAUlEro, Hit "Toro îZ HE 
AaH, Torâbi THR OCE BanHchi IN ANCTHI MEPEABKORD Hathiţb, UITE 
Hanan "EX W(7) KopoactneTEa NOacko(r), unHunme cena Hanna anc- 
"Tom ckaeunrk n xtaoatbarunri n un Ro mTe, ha FRin Bhunnita, 
a (o)paAcah "ore nanire acra nevarb Ham r(e)inr npunhenan. 
NHCa(n),. RO ABCRH, CV HEAN(A)R Banu ne coat Marii, to 
Raunrean(c)rnr, e ab) ăvâă aka, 


Traducere. In numele Domnului, amin. Spre veşnica amintire 
a acestui lucru. Pentru că între oameni nimic nu este mai înţelep- 
țesc, decât a aduce aminte cui se cuvine, ca faptele să fie întărite 
prin scrisoare şi mărturie omenească, de aceia Noi llieaş, Voevod 
şi Domnitor Ţării Moldovei, cunoscut facem prin această scrisoare, 
cui se cuvine, celor de acuma şi cari vor fi după, că înţelegători, 
în înţelepciunea şi sufletul nostru, ţinând socoteală de pagubele 
făcute preastrălucitului Principe şi Domn, Domnului Vladislav, Cra- 
iului, de fericită şi veşnică. amintire, şi Coroanei Polone și în deo- 


sebi pământurilor ruseşti, adică ținuturilor Colomeia şi Sneatinul, 


de cătră prea puternicul Alexandru Voevod, odinioară Domnitor al 
Moldovei, părintele nostru iubit, supus acestui adevărat Domn, 
Craiul, şi Coroanei Polone, pagube făcute prin foc acestor pămân- 
turi şi ţinuturi înainte numite, fără vină, de care pagube, în su- 
punerea pe care am făcut-o, aici, în Liov, Marţia trecută, prea 
strălucitului şi Domnului, Domnului deacum, Vladislav, din mila 
lut Dumnezeu Craiu ai Poloniei, Inaltprincipe al Litvaniei şi Dom- 
nitor al Rusiei, Domnului nostru prea milostiv, şi urmaşilor lui şi 
Coroanei Crăiei Poloniei, părându-ne rău și spre a nu-o mai a- 
vea aceasta în sufletul nostru, amintindu-ne de mulţămirea şi mân- 
tuirea sufletului părintelui nostru şi ca prin aceasta mai mare să 
fie credinţa, care niciodată nu a fost stânsă în noi, dăm acestui 
adevărat Domn Vladislav, Craiului de acum al Poloniei, urmaşi- 
lor şi Coroanei lui, pentru pagubele pricinuite prin foc, mai îna- 
inte numitelor pământuri şi ţinuturi, adecă Colomeei şi Sneatinu- 
lui, dăm Ţara Şepenicului, pe care Țara Moldovei a avut-o dela 


10 
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Coroană, cu oraşele acestei adevărate Ţări a Şepenicului, anume 
Hotinul, Ţeţiuna şi Hmelovul, şi cu toate ţinuturile, locurile, sa- 
tele, le dăruim şi înapoiem, cu ştiinţa panilor şi a boerilor noştri, 
cu Sfatul şi osebită voinţă, ca să le aibă în veacul vecilor şi să 
le ţie cu toate veniturile şi foloasele. Care oraşe, ţinuturi, locuri 
şi sate făgăduim să le dăm cu credinţă curată şi neclintită aces- 
tui adevărat Craiu, urmaşilor şi Coroanei lu în ţiere şi stăpânire, 
în vecii vecilor. 

Şi asemenea făgăduim că vom înapoia toate scrisorile aces- 
tui adevărat Craiu al Poloniei şi Coroanei lui, cari scrisori le-au 
avut cândva înaintaşii noştri dela Crăia Poloniei, orice îel de scri- 
sori şi asemenea oricari ar fi înaintaşii noştri. Şi iarăşi dacă cum- 
va aceste scrisori înainte numite, pe cari le-au avut înaintaşii noş- 
tri dela Crăiea Poloniei, nu le vom da, după făgăduiala noastră, 
ceia ce Dumnezeu să nu dea, atunci toate aceste scrisori şi cărţi 
ale înaintaşilor noştri, ce le-au avut dela Crăiea Poloniei, le fa- 
cem, cu această carte a noastră, stricate, stânse şi întru nimic, 
în vecii vecilor. 

Şi ca mărturie a acestei cărţi a noastre, am atârnat pece- 
tea noastră, 

Scrisă în Liov, în Duminica cea mai apropiată, după Sfân- 
tul Mateiu evanghelistul, în anul 1436. 


Pergament, cu pecetea pierdută, în Arhiva ministerului de 
externe din Moscova, O fotografie la Acad, Rom. fotografii, dă- 
ruite de 1. Bogdan. O planşă fotografică în 1. Bogdan, Album pa- 
leogratic moldovenesc nr. 31. In data de an 6 e scris e, adecă 
5 (==6) pe dos, care a fost citit uneori drept s (—7). O copie 
se ailă la Acad., Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. în rezumat, 
cu data 1437, a fost publicat în Dogiel, Codex diplomaticus regni 
Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, 
p. 601 şi Rykaczewski, Inventarium omnium et singulorum privi- 
legiorum, literarum, diplomatum quaecunque in archivo regni in 
arce Cracoviensi continentur, Paris, 1862, p. 136-137. Cu abateri 
şi cu aceiaşi dată, a fost publicat în Ulianiţchi, Materiali nr. 47 
şi Hurm. Doc. 12 p. 871-873. In extras,ibid. 1* p.632. Cp. Hasd. 
Arh, Ist. 2 p. 54, G. Şincai, Hronica Românilor, laşi 1853, 1 p.397. 

A fost folosit de istoricii noştri. Cp. A. D. Xenopol, Ist. Rom. 
ed. 3, vol. 3 p. 136-137, N. lorga, Studii istorice asupra Chiliei şi 
Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 96-97. In acest de pe urmă loc 
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se arată că data 1437 e o greşală. Asemenea N. lorga, Geschi- 
chte des rum. Volkes 1 p. 311. Cu data de 1436 Septemvrie 22 
e folosit de I. Minea, Principatele române şi politica orientală a 
înpăratului Sigismund, 1919, p. 239. 


204. 
Vasluiu. 1437 Aprilie 23. 


Stefan Voevod întăreşte neguţiitorilor din Braşov şi Bârsa 
privilegiul ce-l aveau dela Alexandru cel Bun. 


+ ereba(n) Roekoaa Biti Aa(c)TiR, rocnoAapz Seman ato(A)- 
AABEKOH, NpinAE kB r(c)ao mn noco(a) w(7) Bpatmega un w('7) pact, 
Ha na na(u) Ae(k)kane(e) n na(n) Bovproţpz mnyxn(A) n ugoenan o 
r(e)aal Mh MHpz HI AUTO, MWICBBI HA TOME [IpaRk BnIAC, I4KO Bhl40 
up wat uamr(m), anrăanapt Borgo(Ak), Bekaz apar(A) &(7) Bpa- 
mega n w(7) pact, Aa naara(r) w(7) Trapa ne î rpoliu) no neui 
name 3eman ii no Bek() mure), nov(A) ro nova) o 
rapa wipe(u) covena, w('7) rapa ne ki rpe(1), n mehi HA Boane 
CROH 'TORapă N(p)oaataTi 2 no Recent Hauteti SEAMA, pastk a0kTr(M), 
Ad HE NpOAAR(T). a w(7) co) mo nmo(r) RownuTi Aire Aa 
naara(7) n npEnn(c), Ra(k) naarnan upu wi name(43), 'ra(R). aa 
naark(7). a Taro(is) Aa ca He cranonu(7) uusoan na hau Haumi(a) 
TpAroBIuE(1) TPB2reBAR, 0 (4) SEmak, Sa Aaarz, un H(5) rparon- 
We(A), ot nam Seman, XOTA pAsanpie BOV(Acrz, BE Saketan Te(r), 
"Wun Aa ch H3HAo(7) ca gehaz cgon(a) rokapo(a1), ac n) geaman 3, 
B£3 Bckkon Baga nn w(r) korepni() nani) pa(A)ue(), tun ur) 
MHITHH(R), un racgun(t). a na ro e(c7) mama Bhkpa n nauin(y) to- 
Ap. nn(c), ov gacaou, a a8(7) Săi, a(n) BE. 


Traducere. Stefan Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domn 'Ţă- 
rii Moldovei. Au venit cătră Domnia mea soli din Braşov şi din 
Bârsa, anume pan decan Hanoş şi pan pârgarul Mihil şi au cerut 
la Domnia mea pace şi vamă, ca să fie în acelaş drept, cum au 
fost in timpul tatălui meu, Alexandru Voevod. “Toţi oamenii din 
Braşov şi din Bârsa să plătiască de povară câte 4 groși, în toată 


1 În orig. a e făcut din Mi 
2 In orig. p lipseşte. 
3 In orig. pare a fi seMAR. 
45* 
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Țara noastră şi la toate vămile, orice ar fi în povară, afară de 
postav, de povară câte 12 groşi. Şi să fie slobozi să-şi vândă 
marfa lor, în toată Ţara noastră, numai cu cotul să nu vândă. 
lar dela vitele ce vor cumpăra să plătiască vama şi scrisul, cum 
au plătit în vremea tatălui nostru, aşa să plătiască. Şi de aseme- 
nea să nu se opriască nici odată, în veci, maria neguţătorilor noş- 
tri, în “Ţara lor, pentru datorie, nici neguţătorilor lor, în "Țara 
noastră, chiar răzmeriţă să fie, Doamne, păzeşte de aceasta, ei să 
iasă cu toată maria lor, în Ţara lor, fără nici o piedică din partea 
vreunuia din dregătorii noştri, nici din partea vameşilor, nici. a 
globnicilor. | i 

Şi la aceasta este credinţa noastră şi a boerilor noştri. 

Scrisă, în Vasluiu, în anul 6945 Aprilie 23. 


Original pe hârtie, în Arhiva oraşului Braşov, nr. 446. Hâr- 
tia are marca un foarfece. Pecetea mică de 2.2 cm. în diametru, 
de ceară roşie, aplicată, şi cu legenda: + neua'rn ereana poegcani. 
O fotografie la Acad. Rom. fotografii, dăruite de 1. Bogdan. A 
fost publicat, cu puţine abateri, de |. Bogdan, Doc. mold. în Ar- 
hivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 14-16. Aici „decănaşul“* şi 
observaţii asupra cuvântului tar, ungurescul târ. Asemenea asupra 
cuvântului npkune. A fost publicat asemenea de St. Nicolaescu, 
Doc. sl. rom. p. 92-94 şi în 527 Documente istorice, Bucureşti, 
1931, p. 486-487. Din 1. Bogdan şi St. Nicolaescu am luat ob- 
servaţia asupra mărcii hârtiei. 


205. 
Dorohoiu. 1437 Aprilie 29. 


Ilie Voevod întăreşte neguțătorilor din Braşov privilegiul ce 
aveau dela Alexandru cel Bun. 


T HATA BOEROAa, AMA(CYTIR Bis reenoAApz Bfatan Mc(a)aageton, 
Ade ce(c) au(er) r(e)ea mu rpzrotueaz W(7) Bpaiega, take Aa 
AaaR(7) are w('7) case(r) roapsi pă statan r(e)a Au, tak) 
cv(T) AsRaan Dpu poArreat r(CRa A, Hi Npage cvce aa u(a) c(cr) 
RA(R) Bas NBR HAMEMZ GCANTEAN. a KOTOpRI AMITHHEZ H AROp(u)u(R) 2 


1 $ făcut aşa că seamănă cu v, 
2 In orig. n lipseşte. 
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Han 6S(4) kan pa(A)ua ani ovunuu(a) uege(c) nau) an(em) uua(R), 
TOMS uina naarh(7). aa Aa esS(r) anrroe w(7) tanore Tapv Ă, 
poti, a Take) nutTe Aa ne cavbiera)l cTanctiiTul "TPORApA Bpa- 
„ WIOEA Ba We că We uunn(7), ape anko uutu(0) op cacSakyz, a Bi 
H(X) meapa Aa ne cavhr(7) cvancăuru, aat craucewre w(r) ver) 
ero(a)ua, rac Baa) mos 2 cvuuntettan, san cruce stan BS(4) takni 
TOBAPB. d RR Ad HA& BEpETE NO Â, rpo(tui) w(r) map. a aer) 
ROAH NpHAV(7) n cx TORAGOAz, d Wu Aa HekaaAan(7) conu para 
9 MOLMZ BeMaHi, Mi(c), ot Aopoys(u), n ak(r) Sate, m(e)ua an) Bă. a 
AH(c7) eca Ada Gparapă 2 aHiXaetHt Hi Ac(R) kana w(r)panrera, 


Verso: Heliae waywodae, sonans ut in habitatores terrae 
Moldauiensis homines de Barcza libere in eadem terra proficisci 
permittant. 


Traducere. llie Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domn Țării 
Moldovei, dăm această carte a Domniei mele târgoveţilor din Bra- 


şov, ca să dea vamă, pentru marfa lor, în Ţara Domniei mele, 


cum au dat în vremea părintelui Domniei mele şi tot dreptul să 
le ție, cum a fost în vremea părintelui nostru. Iar care vameş şi 
vornic sau oricare dregător ar face altfel peste cartea noastră, a- 
cestuia îi va plăti capul. Şi să ia vamă dela o povară 4 groşi. 
Şi asemenea nimeni să nu cuteze a opri marfă de a Braşovului, 
ori şi pentru ce s'ar întâmpla. Ce pagubă s'ar face în Săcui, voi 
marfa lor să nu cutezaţi a opri, ci să opriţi din acest scaun, unde 
vi sa făcut paguba, fie postav, fie orice marfă. Voi să le luaţi 
câte 4 groşi de povară. Şi asemenea când vin cu marfă, ei să-şi 
descarce marfa lor în Ţara mea. 

Scrisă, în Dorohoiu, în anul 6945 luna Aprilie 29. 

Şi cartea am dat-o pârgarului Mihai şi decanului Hanăş dir 
Braşov. 


Verso: A lui Ilie Voevod, spunând că între locuitorii Țării 
Moldovei oamenii din Bârsa să-şi îngăduie să plece liber în a- 
cea ţară. 


Originalul pe hârtie, în Arhiva oraşului Braşov nr. 431. Mar- 
ca hârtiei un foarfece. Pecetea mică, rotundă, de ceară roşie, de 
circa 2.5 cm. în diametru, aplicată pe hârtie, cu legenda: nruarn 


1 In orig. ca, 
2 Sic. 
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iv Hain korkoAhi. O fotografie la Acad. Rom. fotografii, dăruite de 
|. Bogdan, A fost publicat de 1, Bogdan, Doc. mold. în Arhivul 
Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 20-21, Aici „decanăşului“ în loc 
de decan Hanăş, cum cred că trebuie să fie. De aici am luat ob- 
servaţia în ce priveşte marca hârtiei. A fost publicat asemenea de 
St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 85-87. De aici am luat adresa la- 
tină de pe verso documentului. A fost publicat şi în 527 Docu- 
mente istorice, Bucureşti, 1931, p. 489. 

Pentru neînțelegerile de domnie între Ilie şi Stefan Voevozi 
este poate foarte inportant, că tot neguţătorilor din Braşov, în 
1437 Aprilie 23, Stefan Voevod le dă un act din Vasluiu, iar în 
1437 Aprilie 29 Ilie Voevod le dă unul din Dorohoiu. 


206. 


Suceava. 1439 Septemvrie 8. 


Ilie Voevod scrie lui Vladisiav, Regele Poloniei, că a fost 
la Liov, ca să i se supuie. 


Ma(C)TuR ENE, MR? HAHA BOERCAS, reenoaapa Satan mea) 
AdABCRII(), UMHIUIMZ BHAMEHITE H C% CHAVA HaliHAB AHCFOMZ RAXACM 
ACEBoAM, Reavăih Târe BS(A)Tra norpkenâtia, nurEnuuma n ne 
TOA EOVAVUIINA, ORE Oenomunatuui Hi naca'bAcRun nauu(3) npka- 
RSAZ 1 TARRath  HAmere WI Akaa HI OVURURI, DPHEXAAN ECAMH Ac 
AREA H(e) Maui Mani HE Aurei) paAc hc Batai ns(a)aa= 
MRIAMI SEAMA ME(AJAABCRON BE HAIEA MHAGAW” Pen AapR, H3 MHACeTII 
BO:EHI RAAAMEAAEL, ROpOALR NO(A)CROCA 11 AHTEBCRCANL RHASIR HA 
UEFA, ATRAS PVEROALOț Hi uita () atneru(y) Bran reeneAapR, ui otunt= 
HAN ECMH HAUIEH BRPHCCTU TOAAG NC HAINA NC(A)Aauhtaiu Beata 
Me(a)Aancken, 1aR6 naut îpr(A)toge uninan 00 think. n upuearan 
seău H Sânncast că Bkpho carikuru 4 ue w(r)ervanru, au ne(A)au 
HEPS CTOATH îi € Hatna No(a anna n ne(A)an efon Repin ro 
RBSARCOT)Ea LL ne(a)eke(r), npoTHEZ ECC RARACTO HINPHATEAA, HE Eni 
ARUH HHRErE. M ROTEphIHăth "TE NpHCArH HN Sann(c) ccm cyutiuaut 
PH TOMA POaAr Be ABckk Oy ThIH Uacni NPE(A) nauinaz roeneaa- 
BEMZ ROpOariz n Npi(4) ere Repeţne no(a)eaek, “i(y)re orehya 
NPHCĂTA H SAnHceR%ă CHAZ AHCTOAZ NOTBEPIRAEAE UC Hari BEMAER 
H_€ HAIIHMH HSABAAHBIAH, d ROTOPRIH:ER TO AHCThI H SanHchi XOUFMZ 


1 În Orig. KpoAeBcRa. 
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umkTu B2 Oekya phkur(5) n uncukokz, WITo 0 TOMA MIcTk SânH- 
CANbI HI OAMENI, EZ ORE UACHU RX 1 NOAC:REIEA HI 94- 
KAaA Eyz NOTBEDAWARUN HU 0 TOMA HAABAADUNI HN Acta uapun 
TRABTO Hal HMA CHA AHCTOAA HA Rhunhii uachi moun'k AEPEATH 
H Yegaru B&'bpuo, Re3z Nopviurkuia ni BESZ HBAOMAENIA, BEGA ACTII HI 
BESA XHUPBCETH. 4 Ha Aknuite CE'RAOTERE TOAW' OVCEA URILE HCa= 
nomey kpknocri Akaa ntuaTb Manerarz Hamb Reabani ecatnt rpiierli- 
€HTH R ctatt” nana anerey. nic) cy couank n ak(7) Siits, m(c)ua 
ce(n)r îi Ar(n), ha poteca MaTku neun, 

Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domn 
"Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră fie- 
cărui om bun, cui îi va fi de nevoie, celor de acuma şi celor ce 
vor îi după, că amintindu-ne şi urmând lucrurile şi faptele înain- 
taşilor noştri şi asemenea şi ale părintelui nostru, am plecat la 
Liov, cu panii noştri şi cu sfatul nostru şi cu supuşii noştri din 
Țara Moldovei, cătră iubitul nostru Domnitor, din mila lui Dum- 
nezeu, Vladislav, Craiu al Poloniei şi Inaltprincipe al Litvaniei, 
Domn al Rusiei şi al altor multor ţări Domnitor, şi am făcut jură- 
mânt de credință a noastră, cu supuşii noştri din Ţara noastră, 
precum au făcut înaintaşii noştri, pentru îndatorire. Şi am jurat şi 
am dat scris, ca să slujim credincios şi să nu ne depărtăm, ci să 
stăm pe lângă dânsul şi cu supuşii noştri şi pe lângă sfânta Co- 
roană a Crăiei Polone, înpotriva oricărui dăşman, neexceptând pe 
nimeni. Şi cari jurăminte şi scrisori am facut, în vremea acestei 
supuneri, în Liov, în acea vreme, înaintea Domnului nostru, Craiul, 
şi înaintea Coroanei lui Polone, toate aceste jurăminte şi scrisori 
le întărim cu această carte şi cu Ţara noastră şi cu supuşii noş- 
tri şi cari cărţi şi scrisori le vom avea în toate cuvintele şi arti- 
colele, cari sânt scrise şi puse în această carte, întărindu-le în 
toate articolele şi convențiile şi în aceasta arătându-le şi mărturi- 
sindu-le, prin această scrisoare a noastră,să le ţinem puternic, în 
veşnicia vremei şi să le păstrăm cu credinţă, fără clintire şi fără 
stricăciune, făra înşelăciune şi fără viclenie, 

lar spre mai bună mărturie şi tărie a acestei toate mai sus 
scrise, am poruncit să se atârne pecetea Maiestăţii noastre cătră 
această carte a noastră. 

Scrisă, în Suceava, în anul 6947 luna Septemvrie în 8 zile, 
în ziua de Naşterea Maicii Domnului. 
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Pergament, cu pecetea cea mare a Domnului atârnată, în Ar- 
hiva ministerului de externe din Moscova. Pe pecete se citeşte: 
MEAT MWVAURHA Mata ROrmoAk roenoAapk Brat moaAaacker, O 
fotografie la Acad. Rom. fotografii, pachet V, nr. 46. O copie la 
Acad. Rom. ms 126, dăruit de I. Bogdan. A fost publicat cuaba- 
teri de Ulianiţchi, Materiali nr. 50 şi în Hurm. Doc. 12p. 873-874, 
Cp. N. lorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucu- 
reşti, 1899, p. 97. 

E foarte curioasă repetarea aceasta a actelor de supunere 
cătră Regii Poloniei din partea Domnilor Moldovei. . 


297. 
Bârlad. 1439 Septemvrie 25. 


Stefan Voevod făgăduieşte lui Vladislav, Regele Poloniei, ajutor 
contra duşmanilor săi, cerând dela Rege acelaş lucru. 


$ MA(CJTÎI BIRIEIO, A CTEaNE BOEBOAA, POCRCAap% SEAMA MOa- 
AdBCROII, WHHn(a) Bnamennre "THAATE HAINA AHCTOAL Ra AOAtr 
ACBPOML, KTO HAWA CVAPHTA BAH Er UTVUN OVCANINHTA, ROMA Tot 
ROM GUACTA NCTPIRHSIIA HIGIIMNAA N NSTEAE BALEA Î, C3RE CAK- 
EWEMU HU SAUNCVEAMI CA THMBTO HAINA ANCTONZ POCNOAApERH HA 
UEM MHAGMI AAA HCAdEORH, RACAEH Neackomt ni kepruk ne(aeken 
cavikuru ere male)ru Kkpur u npiatiru ui ns(A)ac cre aa(e)ru cvari 
NpOTHEG KARACro £re HEIpIATEAA H nporu(B) noranerea, ti a(A)- 
HEPO NE RONAWISUN, TI PAL KCae(7) Bai Kpeartti ere ma(c)Tu Tpeta. 
AU ERIJOAA CAAA CROM IRHEOTOAE HE NOCIKUI Bhtatt KV ere 
MA(C)TH NOTpEGHANCETA EXATH DPE Name HERTOBUL NOTPEBHSNHSCTI, W 
HALE REMAIN, TOFAN Ai DOUAEANRI DCAMCAA CRESA H dh CROH ki 
RQOAEBU, Ki ere aa(c)Tu, n ere norpigusieera, 4 Rpeaa Ere ata(e)ru 
HRTAÎH HE W(T)ETANHAI AC BHROTA, AS MAiere, 4 Epoaa tre ma(c)ru 
Haera Ha(c) wâgeunTu Hi no(A)ae ua(c) cTari DpOTHBZ RaAcre 
HANIECO HENAIATEAA, d HH Ka(A)HEro HE BuIMAWIouui, d UI eAnnpEtA 
€ RCpONNI RpOAERCTEA NPSTUBRO HAMB Hala HehpiATeae(A) ue upe- 
DVETHTH. a MW BPCAEBI ETC MÂ(CĂTH CARRVEAE HI WERE pri td 
wet uri Hi nph Xp(c)rianesen BhkpR, nat Hmatatni nene(a)uuru n 
AEBISATII DOAAV(r) 'Tors Hauero Anei N € RAMAN Matt, d Ha c&'k- 
ACUCTBO Hat AHCTY Hi NEUA(T) Ham NPHRABAJONZ Hat” Ran- 
Mape NpukGcuTu E Cea Hate” aer, ni(c), o Bpaaa(A), E 
ab(7) Sia m(e)na ce(n) E. 


1 Sic, 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Domn 
“Ţării Moldovei, facem cunoscut cu această carte a noastră fiecărui 
om bun, care va căuta la dânsa sau o va auzi citindu-se, cui îi 
„va fi de trebuinţă, celor de acuma şi cari vor fidupă, că făgăduim 
şi dăm în scris cu această carte a noastră Domnului nostru iubit, 
lui Vladislav, Craiul Poloniei, şi Coroanei Poloniei, să slujim Măriei 
sale credincios şi să-i fim de folos şisă stăm pe lângă Măria sa, 
în potriva oricărui duşman al său şi în potriva păgânătăţei, ne 
exceptând pe nimeni, oriunde îi va fi de trebuinţă Măriei sale 
Craiului. 

lar dacă noi înşine, cu viaţa noastră, nu am fi gata să ve- 
nim în ajutor trebuinţei Măriei sale, din cauza oarecărei trebuinţe 
în 'Ţara' noastră, atunci noi vom trimite ajutorul nostru și panii 
noștri cătră Craiul, cătră Măria sa, cătră nevoia sa, iar pe Măria 
sa Craiul nu-l vom părăsi niciodată, cât viaţa noastră, 

lar Măria sa Craiul ne va apăra şi va sta pe lângă noi, în- 
potriva oricărui duşman al nostru, ncexceptând pe nimeni, şi nici 
soldaţi din Coroana Crăiei, în potriva noastră, nu va trimite duş- 
manilor noştri. 

lar noi făgăduim Măriei sale Craiului şi dăm chezăşie, pe 
cinstea şi pe credința noastră creştină, că vom îndeplini și ţinea, 
după această carte a noastră, înpreună cu panii noştri. 

lar spre mărturie cărţii noastre, am poruncit cancelarului nos- 
tru să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Scrisă, în Bârlad, în anul 6947 luna Septemvrie 25. 


Pergament, cu pecetea cea mică a Domnului atârnată, în 
Arhiva ministerului de externe din Moscova. Pe pecete se citeşte: 
“p uta mw ereana poenoabi, O fotografie se află la Acad. Rom. 
fotografii, pachet X, “nr. 35. O copie la Acad. Rom. ms 126, dă- 
ruit de |. Bogdan. A fost publicat cu abateri în Ulianiţchi, Mate- 
riali nr. 51 şi în Hurm. Doc. 1? p. 874-875. Cp. N. lorga, Studii 
istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 97-98. 

Ca şi la documentul dat de lie Voevod Braşovenilor, din 
Dorohoiu, în 1437 Aprilie 29 şi cel dat de Stefan Voevod, din 
Vasluiu, în 1437 Aprilie 23, tot aşa şi documentul dat Polonilor 
de Ilie Voevod, din Suceava, în 1439 Septemvrie 8, şi cel dat de 
Stefan Voevod, din Bârlad, în 1439 Septemvrie 25, ne-ar arăta că 
în această vreme Moldova a fost în adevăr inpărţită în două, în 
Moldova de sus, domnind Ilie, iar cea de jos Stefan. 
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208. 


Suceava. 1442 Fevruarie 9. 


Ilie Voevod scrie lui Cazimir, Cneazul Litvaniei, făgăduindu-şi 
ajutor unul altuia. 


“F AMACETIIR ROKREID, Ah HABA BOEROAA, POCNOAAPE SEMAN MOA= 
AdECEOR, UMHHAVA BHAMENATO CHAB HAINHMA AHCTOA BCHAMZ, ROAS 
TOTO BSAEPh NOTpPEBHSHA, WR B3AAH ECAO NPRIASUL H haluhi EPATH 
CO BCHAH IAHhl H3% MGE RCER PăĂ0hR H co BCHMH HAIDHAM NOAAd- 
HRIAMH BEMAN MCAAARCKOĂ, 34 HaulHMZ CTAPUNMZ NPhIATEAtAMS, SA 
REANKRHMZ RHASEMZA RASHMHPOAME, KOpPOAERIUUEMZ,  POCNOAAPEAL AHTOR= 
CRHMA H 7KOMCHTCRKHAG H PSCRUAZ H Hi Seman U 34 ETO Mathi 
1 8% £O Papi, 83 EPO AMUHIAOCTRIR, BhITH 9 NphIASHH H BA EAHIC— 
UnCTHE MI 34 to nani W 34 ECO pPAACIO AHTORCHOE 3EMAN. H CAREA 
ECAMO H IN BAoBaan (KpECTZ) 37 HatiiAi AkTIMH HI 3% HALO păAcR 
AMTOBEROI Î, Athi HMAEME HAOS CTaApIlICAS, REAMIROMS RHASR RA3u- 
MHpS NpiATH H sro AGEpOre cMOTpETH, d REANRIII RABHIMHOZ Ta4- 
ROWA MA4EPh HAMZ NPNIATH N HANoro ASRporo cMOTpETIH, 4 Y'TO BS- 
ACT KEAHROMS RHABR AphiATIAL, TOTA H Hama BSALTh NphiATEA6, 
4 XTO BSAETK REANROMS KHAGR HENPIATEAR, TOTA H HAMZA BSASTh 
HENPHAIATEAFAB, d HENPhIATEAA REAHKOLO RHASA, RABHMHpA, Ham cv 
HâlEi SEMAH NPOTHRB EPC MHACCTH HE AEphRATH, d REAHKCAS RHASR 
PAKO:RA HaUIOrO HENDRIATEAA NpOTHRA HAM OY EPO BEMAN HE AEPhIKATI, 
4 YTO NOrAAGETh HA REAHKOCO RUIASA :KUROTA, d SABBRRITh EX HAiS 
SEMAR, TOTO SPaAVS Mata BEAHROMS RHASR, 32 Hauck 3FMaH, Ehi- 
AATI. 4 XTO Ha HAN îNNROTA NCrAAdETh H BABBXHhITh OV BEANLOro 
EHASA BEAR H BEAHRIH KHâSh "TaRCIKB MAETh HAero SPAS nai, 
CROM SEMAH, BRIAATH. a KOAN HAZ CTApUInIH, BEAHRIN KHASh Ra3H= 
MHA% COTA Hacg Rato NOMOUnI NOAAGETA, HA £rO HENBWIATIAA, îi Ani 
MaeMB TARSR NOMOuA ETO MHAOCTH A4TH, Be3% XHTpOCTU. A NâRBAN 
FI CAMHȚZ HACZ HAUIZ AWAhiii NphiATEAh HA NOMOUA PRAAdAZ, HI Ah 
CAMH HăMOMS NpPIIÂTEAI AAEMZA BBITH, CO BCHMA AhIROTOAIZ, AC No- 
MouRI, ENARHARUNI TO, USrO ROME HE AdH, HHiKBAN BSAEAA HAVETH 
KARSIR HaAor$, HA HalS SEMAR, HAN HeMOIIb OTĂ ESP Ha Hacz, &2Z 
TOAz Hanihi SANHCU îi Mătihi NphicErii Ad HF BSAETE HauoMS cTap= 
UICAMS NgOTHRZA EZ HSAVRUS, az TCAZ HAZ AVIZ Aa He pSiuniT ca. 
a KOAN ANI TAROIEE OTZ HAMCPO NphIATEAA CTApUISrs ESAEAZ Rakon 
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NOMOoUH Ha HâLIhi HENDAIATEAH KEAATII, HE BBIPMSIOUN HIRETO, UI Be- 
AHSIH EHASb RABHIMHpA No TOMSA BCEMS RRUILIEN NHCAHOAS TaROA 
MAT HAMZA HOMOUb AATH BESA XHTPOCTII, 4 Nacă CARHAA Beah) 
Ea3HMHpa No 'TOMSRE RCEMS BhiinleHi  NHCANOAS BOpOUIrH MEuomz n 
NOCAt, H CO BCE PAACIO H CO BCUAMH AAA NOAAaHRIAH BEAMAH d- 
TORREROTk, "72 KRAACro Hauero HENpHIATEAA, HE BOINAMSIOUIL HHKOrE, 
A CA BOPOAEAZ RrOpCKIIAMA HI CA DOABCRHMZ, BR HANIHAMA POcnoAaprAs, 
Ma ENTI ne AARUOMS, KakZ ECMO CA Bannicaant, 4 14 Kpanbkocri d 
OMS BCEMS  MArCTaTăĂ Hatna ECAO NPRIBACHAN Hi HAUIA PAAd SEMAH 
MOAAARCRORk CROH NEVATII RA CEAS Hamom$ acră nphikenan 2% H 
neakau Ecao haulomS REpnomS BokpuuS, nau ocru Aoroberă, nu 
CATH H NEU4TH HAUihi OphIERCHTII. Mcab, c couant, Bă akTro Su 
ISERAAAA Ș, Ahn, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ilie Voevod, Domn 
Țării Moldovei, facem cunoscut cu această a noastră carte tutu- 
Tor, cui îi va fi de trebuinţă, că am câştigat prietenie şi fraţii noş- 
tri, cu toţi panii din întreg sfatul meu şi cu toţi supuşii noştri din 
Țara Moldovei, din partea prietenilor noştri mai mari, din partea 
marelui Cneaz Cazimir, Craiu, Domnitor al Litvaniei şi al Jomoi- 
tului şi al Rusiei şi al altor ţări şi din partea panilor lui şi din 
partea sfatului lui, să fim cu Domnia sa în prietenie şi în unire şi 
cu panii lui şi cu sfatul lui din Țara Litvaniei. Şi am făgăduit şi 
am sărutat crucea, cu fiii noştri şi cu sfatul nostru litvan, că a- 
vem să folosim mai marelui nostru, marelui Cneaz Cazimir şi să 
avem în vedere binele lui, iar marele Cazimir de asemenea ne va 
folosi și căta binele nostru. Iar cine va fi marelui Cneaz prieten, 
acesta ne va îi şi nouă prieten, iar cine va fi marelui Cneaz ne- 
prieten, acesta va fi şi nouă neprieten. lar pe duşmanul marelui 
Cneaz, Cazimir, nu-l vom ţinea, în Ţara noastră, în potriva Mă- 
riei sale, iar marele Cneaz de asemenea pe duşmanul nostru, în 
potriva noastră, în Ţara sa nu-l va ţinea. lar cine va gândi con- 
tra vieţii marelui Cneaz şi va fugi în Ţara noastră, pe acest vân- 
zător avem să-l dăm marelui, Cneaz, din Ţara noastră. lar cine va 
cugeta contra vieţii noastre şi va fugi în Ţara marelui Cneaz şi 
marele Cneaz asemenea ne va da pe vânzătorul nostru din Țara 
sa. lar când mai marele nostru, marele Cneaz Cazimir va cere 
dela noi vre-un ajutor, contra duşmanului său şi noi vom da ase- 
menea ajutor Măriei sale, fără viclenie. lar dacă pe noi înşine iu- 
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+ bitul nostru prieten ne va chema în ajutor şi noi înşine vom fi în 
ajutor prietenului nostru, cu toată viaţa, exceptând aceasta, ceia 
ce, Doamne, să nu dai, când vom avea vre-o năvălire asupra Ță- 
rii noastre sau neputinţă dela Dumnezeu asupra noastră, atunci 
scrisorile noastre şi jurămintele noastre să nu fie mai marelui nos- 
tru în potrivă, ca trădare, atunci pacea noastră să nu se strice. 
lar când noi asemenea vom cere dela mai marele nostru prieten 
vre-un ajutor contra duşmanilor noştri, neexceptând pe nimene, şi 
marele Cneaz Cazimir, după toate cele mai sus scrise, asemenea 
ne va da ajutor, fără viclenie. Şi ne-a făgăduit nouă marele Ca- 
zimir, după toate cele mai sus scrise, să ne apere cu sabia şi cu 
solii şi cu tot statul şi cu toţi oamenii, supuşii Ţării Litvane, în 
contra oricărui duşman al nostru, neexceptând pe niciunul. ară 
cu Craiul Ungariei şi cu cel al Poloniei, cu Domnul nostru, avem 
să fim ca şi mai înainte, după cum ne-am dat scris. 

lar spre tărie acestei toate, Maiestatea noastră am atârnat, şi 
sfatul nostru al Ţării Moldovei a atârnat, peceţile sale cătră a- 
ceastă carte a noastră şi am poruncit credinciosului nostru boer, 
pan Costea logofătul, să scrie şi să atârne peceţile noastre 1. 

Scrisă, în Suceava, în anul 6950 Fevruarie 9 zile. 


Documentul de mai sus s'a publicat în Acty zapad. Ross. 1 
(1846), nr. 40, p. 53. O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 
]. Bogdan. O traducere românească se află în Uricaru 3 p. 73-75. 
Aici p. 76 se spune că e luat din Metrica Litvană, condica 6 p. 
288. In rezumat se află în Dogiel, Codex diplomaticus regni Po- 
loniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae, 1758, p. 
601. De aici în Hurm. Doc. 1? p. 685. Cp. G. Şincai, Hronica 
Românilor, Iaşi, 1853, 2p.5. 

Conrespunzător acestui act este cel ce urmează. 


Troţc. 1442 lulie 8. 


Cazimir, Cneazul Litvaniei, scrie lui Ilie Voevod, făgăduindu-şi 
ajutor unul altuia. 


“P MHACCTAR BORER, ANI BREAHKHH (KHÂS RASHMHBZ, ROpCAE- 
EHUR AHTCRZCRUN, 2REMCHTRCRIIN, pPScKHH H HHRIX UHHHMA BHAMEHHTO 
CHMZ HAUINM ANCTOAZ KAMACAW ROAWRO | 'TEro EVASTI NOTpEGHSHA, 
ae B3AAN ECMO NpHASHR € HAINA NaHb, CO BEER Haul6h pa(A0R, 
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CC) BCHAM HANIHMH NOAZĂANRIMH BEAAH ANTOBACKO(E), CA NPHATEAEMA 
MALIN, Ch IABEIO ROEROADIO, WVENOAapemh | B(EMDAN MCAAARUCRCE N c% 
£PO Nâlhi H CO ECE EPO BAASI BEMAN MOAAARACROE2 HI CARBIALL ECAC, 
UEAORAAH (EpECT5)3 € Nat MeCHhI 4 C2) Hat PaAcn, € Una 
E(HIXTH 9 DpHASUL 1 BR CANNCIULCTEĂ 1 ca ETO Nathi HI CO BCE EPo 
PAAOID SEAMA MOAACECACROE) HU AhI HAVTREAVA BANICA NOHATEAR, HAnH 
KotkoA tb, NpHATH n £Fro ACEpOrO CMOTpPRTII, a Nan) RCEROACU) Ta- 
ROXh HMAETR HAMZA HPHATH Hi Hănlere Achporo cmoTrplrn, 4 yTo 
BVAFTb HAN PpHATEAL, TOT HA LOEBOAE NPHATEAR, d XTO RV2 
AETh HâNIZ HENpHĂVTEAh, TOTA HABH EOEROAE HENPHAVTEAL, d HEngii = 
TEA HĂUIGPO HABH EOELOAR 0 £ro SEAMA MPOTILA HACA HE AEpiRATH, 
A MAM TAGORZ HENPHATEAA HAhH ROEROANI, 0 NaANIcu SEMAN, Npe» 
THBA EP HE AED:SATII, A XTO NOPAAGETI Had Hai RULOTE, d Sati 
XHTB kb HAbI POERCANINV BEA, TOPO HBPAAVIR MMAETh NAMZ HALA 
ROEROAA CA ECO BEMAN RhIAATH, d NTO HA HARH NOEROAbI KUROTA (ie 
TAAdETh, 4 BAGEAHTR OY HAIR SEAMA, 11 AI TAROAA- HMAEAVA "Por 
HSPAAVIR € HANOE SEMAN HAR ROCAR PIOAATE, a HCAN Mi (B)AROE 
MOMOUH NSAAAEAL E HAR BOEBSARI HA Tai MENDHAVTEAN, li HAhA 
EGEROAd TARI NOMOUZ HAMA HAAETI AATH, BEGA XITpPOCTH, HEKAH 
ETOAE BOrz HE Aani, BVAETE HARTI RAR HAACPI Ha CECO Bears, 
HAH HEMOPA WT BROPA HA HEPE, Oy TOMA BANHCAI H IIDHCĂCIL HE GVACTD 
NPOTHRE HAMZA BIBI, CV TEA Apa HE) Nopti TeA, a Kon 
HABĂ BOEKOAG, HAUă UPIATEAR, HOKAAaETh O HACA RARCE NOMOUH Hd 
CROH HENAHEVTEAN, HARI NAVREMA HARI BROEROAE 'TAROVISIA  NOAMOuz 
„ AATH, RESNHTBOCTH, ENIMEUARTO Î Epără Hamtere, Repoaa oanetere 
H ețrophekore H mâpăl Taraphetere, Bauăiă MApA | terh EOAHhth, 
RO SP HA(WA NOMAraTII EA Nam IIpOBREI Hi DOCARI, GEAȚHTpeenIi, 
H_W ECO AGGpOE CTOÂVTH, HHiRAi, Er BSE HE Ad), RYAN aut 
uamrkru RAkVR HAAOPI” HA HANS BEMAB, € ROTOBRIȚA CTOPSNZ, OV To 
BâNHCAI HANU N HpHCATA HE (BCVDAVTI ABOTURE NpUTEAS HAUICANV 
BR Bike], ov TOMA MHIpA HE pVIUINT că, 4 Ha RpLuceT CEA Beat 
NESATh HAIO DpHB'keHat ECMO HI NANCBE PAAA HALNd BEMAN AH'TOLACKOE 
c&cn niuaru hpne'bean k CEA HanIGAW AHCTY. 4 Nea, CV 'Tpou(E)o, 


& ART Su HRA Îi ANN REA 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi marele Cneaz Cazi- 
mir, Craiu a! Litvaniei, Jemoitului, Rusiei şi al altora facem cu- 
noscut cu această carte a noastră oricui îi va fi de trebuinţă, că 
am legat prietenie înpreună cu panii noştri, cu întregul nostru sfat, 
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2 În orig. Monepzckor. 
3 prea lipseşte. 
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cu toţi supuşii noştri din Ţara Litvaniei, cu prietenul nostru, cu 
Ilie Voevod, Domnul Ţării Moldovei, şi cu panii lui şi cu întreg 
sfatul lui din Ţara Moldovei şi am făgăduit şi sărutat crucea, cu 
panii noştri şi cu sfatul nostru, să fim cu dânsul în prietenie şi 
în unire şi cu panii lui şi cu întreg sfatul lui din Ţara Moldovei. 
Şi noi avem să folosim prietenului nostru, lui Ilie Voevod, şi să 
cătăm binele lui şi Ilie Voevod asemenea ne va folosi nouă şi va 
căta binele nostru. Şi cine va fi prietenul nostru, acesta va fi 
prieten lui Ilie Voevod, iar cine va fi nouă duşman, acesta va fi 
duşman lui Ilie Voevod. lar pe duşmanul nostru Ilie Voevod în 
Țara sa, înpotriva noastră, să nu-l ţie şi noi asemenea pe duş- 
manul lui Ilie Voevod, în Ţara noastră, înpotriva lui, să nu-l ţi- 
nem. lar cine va gândi contra vieţii noastre și va fugi în "Ţara 
lui Ilie Voevod, pe acest trădător llie Voevod ni-l va da din Ţara 
sa. lar cine va gândi contra vieţii lui Ilie Voevod şi va fugi în 
Țara noastră şi noi de aseminea pe acest trădător îl vom da din 
Ţara noastră lui Ilie Voevod. Şi când vom cere vre-un ajutor dela 
[lie Voevod în contra duşmanilor noştri şi llie Voevod ne va da 
un astfel de ajutor, fără viclenie. Numai dacă, ceia ce Dumnezeu 
să nu dea, va avea vre-o năvălire asupra Ţării sale sau neputinţă 
dela Dumunzeu asupra lui, atunci scrisorile şi jurămintele nu vor 
îi trădare înpotriva noastră, atunci pacea nu seva strica. lar când 
lie Voevod, prietenul nostru, va cere dela noi vre-un ajutor, con- 
tra duşmanilor săi şi noi îi vom da lui Ilie Voevod un astfel de 
ajutor, fără viclenie, exceptând pe fratele nostru, pe Craiul Polo-. 
niei şi Ungariei şi pe “Țarul Tătăresc, pentrucă Țarul este liber, 
noi trebue să-i ajutăm prin cerere şi soli, fără viclenie şi să stăm 
pentru binele lui. Afară numai dacă, ceia ce, Doamne, să nu dai, 
vom avea vre-o năvălire asupra Ţării noastre, din vre-0 parte, a- 
tunci scrisorile şi jurămintele noastre nu vor fi înpotriva prietenu- 
lui nostru, ca trădare, atunci pacea nu se va strica. 

lar spre tărie acestei toate, am atârnat pecetea noastră şi 
panii din sfatul nostru, din Țara Litvaniei, au atârnat peceţile lor 
cătră această carte a noastră. 

Şi s'a scris în Troţc, în anul 6950 Iulie 8, indicţionul 5, 


Pergament în Arhiva principilor Radziwill din Nieswicz. O 
copie se află la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan, după 
care îl dau și eri. In traducere românească se află în Uricaru 3 
p. 75-76. Aici se spune că e luat după o copie din Metrica Lit- 


vână, condica 6 p. 293. 
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209. 
Liov. 1444 Fevruarie 28. 


„Marinca, Doamna lui Ilie Voevod, cu Manoil, pârcălabul de Hotin, 
încredințează lui loan, castelanul de Czyszow şi lui Petru 
Odrowansch, palatinul din Liov, cetățile Hotin, Țeţiuna 
şi Hmelov, pând la Sân-Petru, ca aceştia să ceară 
Regelui Poloniei să-i restituie lui Ilie Voevod 
moşiile ce are în Polonia. 


Nos Marinka, consors magnifici domini Elie woyewode'Terre 


Moldauiensis vnacum Manuelo Capitaneo Choczinensi Significamus 
tenore presencium quibus expedit vniuersis, quod de nostra certa 
sciencia et voluntate speciali castra nostra, Choczin, Czeczvn et 
Chmyelow, cum districtibus ibidem spectantibus, ad fideles manus 
magniticorum dominorum, Johannis de Czyszow, Castellani et 
Capitanei Cracouiensis, necnon serenissimi domini Regis in Regno 
Polonie locum tenentis „Petri Odrowansch de Sprowa, pallatini 
Leopoliensis et Terrarum Russie capitanei generalis, secundum 
condictationem factam, resignavimus, condescendimus et resig- 
namus per presentes, vsque ad festum sancti Petri appostoli 
proximum tenenda, habenda, possidenda. lta tamen quod tem- 
pore intermedio ipsi domini iam dicti debent auisare dominum 
nostrum, regem graciosissimum, ut sua serenitas de bonis com- 
petentibus hic in Regno Polonie magnifico domino Elie et nobis 
ac pueris nostris prouidere dignaretur, que bona regalia essent ad 
placitum domino Elie et nobis ac pueris nostris. Quod si dominus 
Rex non fecerit extunc ipsi domini prenotati eadem castra, cum 
districtibus suis, in manus magnifici domini Elie woyewode Mol- 
dauiensis et nobis, ad festum sancti Petri proximum resignare et 
condescendere debebunt, sub eorum fide xpistianica et honore. 
Et nos eciam promittimus eis hanc condictacionem et resignacionem 
taliter factam ac ordinatam tenere, seruare, adimplere sub nostris 
fide et honore. In cuius rei testimonium sigilla nostra presentibus 
sunt subappensa, Datum, in Leopoli, Sabbato ante dominicam in- 
vocavit, Anno domini Millesimo quadringentesimo quadragesimo 
quarto. 


Traducere. Noi Marinca, Doamna marelui Domn lie Voevod 
al “Țării Moldovei înpreună cu Manuil, pârcălabul de Hotin, facem 
45 


10 


20 


122 1444 


cunoscut prin aceasta tuturor cui se cuvine, că din a noastră si- 
gură ştiinţă şi deosebită voinţă am părăsit, încredinţăm şi părăsim 
cetățile noastre, Hotinul, Ţeţiuna şi Hmelovul, cu ţinuturile, cari 
aparţin lor, în mânele credincioase ale măreţilor Domni, loan de 
Czyszow, castelan şi căpitan de Cracovia şi ale locţiitorului prea * 
strălucitului Domn, Rege, în Regatul Poloniei, Petru Odrowansch 
de Sprowa, palatin de Liov şi căpitan genera! al Ţărilor Rusiei, 
după învoiala făcută, ca să le ţie, aibă şi stăpâniască până la 
siirbătoarea cea mai apropiată a Sfântului apostol Petru, Astfel că 
în acest timp aceşti Domni numiţi să trebuiască să înştiinţeze pe 
Domnul nostru, Regele prea plăcut, ca Strălucirea sa să binevo- 
iască să ia măsuri în ce priveşte moşiile ce se cuvin aici în Re- 
gatul Poloniei Domnitorului Ilie şi nouă şi copiilor noştri, cari 
moşii regale să fie spre îndestularea Domnitorului lie şi a noas- 
tră şi a copiilor noştri. Ceia ce dacă Domnitorul Rege nu ar face, 
de atunci aceşti Domni înainte numiţi vor trebui să ne părăsiască 
şi încredinţeze aceste cetăţi, cu districtele lor, în mânele măreţu- 
lui Domnitor Ilie Voevod al Moldovei şi nouă, la sărbătoarea cea 
mai apropiată a Sfântului Petru, pe credinţa şi onoarea lor. Şinoi 
asemenea le făgăduim să ţinem, să observăm şi să înplinim a- 
ceastă învoială şi încredințare făcută astfel şi rânduită, pe cre- 
dinţa şi cinstea noastră, 

lar ca mărturie acestui lucru am atârnat peceţile noastre la 
această scrisoare. 

Dată în Liov, Sâmbătă înainte de Duminica invocauvit, în a- 
nul Domnului una mie patru sute patruzeci şi patru, 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova. 
Din cele două peceţi atârnate a rămas numai una. O fotografie la 
Acad. Rom. fotografii pachet |, nr. 4. O copie la Acad. Rom. ms 
126, dăruit de 1. Bogdan. A fost publicat în rezumat de Dosiel, 
Codex diplomaticus regni Polonias et magni ducatus Lithuaniae, 
volumul 1, Vilnae, 1758, p. 601. S'a publicat în Ulianiţchi, Mate- 
riali p. 62-63 şi Hurm. Doc. 1? p. 699. Cp. G. Şincai, Hronica 
Românilor, laşi, 1853, 2 p. 8. Cp. asemenea A. D. Xenopol, st. 
Rom. ed. 3, vol. 3 p. 137, N. Iorga, Studii istorice asupra Chiliei 
şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 100. 

Din document se vede că llie Voevod, orbit, trăia încă la 
28 Fevruarie 1444. Cp. |. Bogdan, Cronice inedite p. 68-69. 
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210. 
Suceava. 1444 Martie 2. 


„Stefan Voevod, Domnul Molaovei, scrie Braşovenilor, asigurându-i 
că a deschis negoțul. 

Stephanus Way(vo)da et dominus terre moldawyensis. Pro- 
vidi et honesti viri, nobis dilecti. Usque modo audacter non estis 
ausi cum bonis vestris subintrare. Modo assecuramus cum presen- 
tibus omnes ut subintrarent et negociarent more ab antiquo con- 
sueta 1, ac libere exeant, excepta aliqua causa guerre. In quo pro- 
vide ambulent, et pro reatibus vestri Kralli, concivis vestri, nullus 
timeat. Datum Zwczawye, in dominica Carnisprivii, anno Domini 
ME CCCCE XLIIIj*. 


Verso: Providis et honestis iudici et iuratis civibus de Brasso 


ac nobis dilectis. 

Traducere. Stefan Voevod şi Domnul Ţării Moldovei. Inţelep- 
ilor şi cinstiţilor bărbaţi, plăcuţi nouă. Până de curând n'aţi cu- 
tezat să intraţi cu mărfurile voastre. Acuma asigurăm prin aceasta 
pe toţi să intre şi să neguţeze după obiceiul, vechiu şi să iasă liber, 
exceptând vre-o oarecare cauză de războiu. In care lucru să umble 
cu luare aminte şi nimene să nu se teamă din pricina învinuirilor 
Craiului nostru, concetăţeanului vostru, 

Dată în Suceava, în Duminica Cârneleagăi, anul Domnului 1444. 

Verso : Inţelepţilor şi cinstiţilor, judeţului şi juraţilor cetăţeni 
din Braşov şi plăcuţi nouă. 

Originalul în Arhiva oraşului Braşov, colecţia Schnell nr. 21. 
Pecete cu scut, ca ia scrisorile lui Ilie, bour cuurechi, cu legenda: 
neuarb eriana RorteAn!, Scrisoare germană foarte grăbită. O copie 
se află la Acad. Rom. A fost publicat de N. Iorga în Hurm. Doc. 
15 p. 31, nr. 50, după care îl dau şi eu. 


211. 
Vasluiu. Circa 1444 Mai 28. 


Stelan Voevod arată Braşovenilor că a încheiat luptele cu fratele 
sdu Petru, oferă satisfacție pentru pagube şi făgăduieşte 
siguranță de negoț, cerând şi ştiri despre loan Huniadi. 

Stephanus Wayv(o)dda de Moldva. 
Sinceri honoris incrementum. Amici nostri karissimi, noveritis 
me esse Wayvodam, in isto regno, videlicet in Moldwa, licet retro- 
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actis temporibus non multum elapsis, in guerra seu discordia quam: 
gerebamus cum Petro, îratre nostro, Wayvoda, sinistra manu mihi 


-invadente, non modicum persequebamur vosmet ipsos. Nunc, Dei 


per graciam, sumus in regno nostro pacifice. Quare Vestre Uni- 
versitatis petimus Amicicias et Fraternitates eisdemque supplicamus 
ex affectu, quatenus, quod cives aut hospites vestri, civitatis et 
provincie vestre, videlicet Barza, aliqua dampna sew iniurias et 
mutillaciones menbrorum, in suis mercimoniis et in negociacione 
suarum rerum, nostro in regno veniente(s), vel transeuntecs), passi 
îuissent, nisi fideli probaverint testimonio, volumus satisfaccionem 
inpendi. De modo habebitis et habeatis, sini omni impedimento, ne- 
gociacionem vestram, in eadem libertate et paciencia, sicut habuis- 
tis in tempore patris nostri, Wayvode Sandri 1. 

Item intunc petimus Vestras Amicicias et Fraternitates quod, 
si auditis vel audivistis aliquam famam de lohanne Wayvoda, aut 
aliam famam, extunc nobis, causa amicicie fideliter renunccietis, 
Cetera lator presencium, videlicet Stoyka, dicat, cui v(elit)is cre- 
datis, tamquam ab ore nostro prolatis. Scripta în Moldwa, in ci- 
vitate Wazlo, anno in presenti, post festum Wrbani Pape feria 6-a. 

Prudentibus viris iudici iuratisque civibus ac universi(s) hos- 
pitibus de Brasso existentibus ac sibi Karissimis in Christo fratribus. 


Traducere, Stefan Voevod Moldovei. Spor de sinceră onoare. 
Prea scumpilor noștri prieteni, veţi cunoaşte că eu sânt Voevod, 
în această Ţară, adecă în Moldova, şi s'au liniştit timpurile nu de 
mult trecute, când fiind în războiul sau cearta pe care o duceam cu 
Petru Voevod, fratele nostru, care a năvălit asupra mea cu mână 
duşmană, nu puţin vă prigoniam şi pe voi înşivă. Acuma, din mila 
lui Dumnezeu, sântem cu pace în Domnia noastră. De aceia, ce- 
rem de la obştia voastră prietenie şi frăţie şi o rugăm din suflet 
că dacă cetăţenii sau oaspeţii voştri din cetatea şi ţinutul vostru, 
adică din Bârsa, au suferit vre-o pagubă sau nedreptăţi şi ciun- 
tire ale membrelor, în mărturile lor şi neguțarea lucrurilor lor, ve- 
nind sau trecând în “Ţara noastră, dacă vor dovedi cu mărturie 
credincioasă, vrem să le dăm despăgubire. 

Deci veţi avea şi să aveţi negoţul vostru, fără nicio piedică, 
în aceiaşi libertate şi îngăduire, precum aţi avut în vremea părin- 
telui nostru, lui Alexandru Voevod. 


1 Şters: Sep, 
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Asemenea, mai rog apoi Prietenia şi Frăția voastră, că dacă 
auziţi sau aţi auzit vre-o veste despre loan Voevod! sau altă veste, 
atunci, ca prieteni, să ne înştiinţaţi şi pe noi, cu credinţă. 


Celelalte vi le va spune aducătorul acestei scrisori, anume 


Stoica, pe. care să binevoiţi să-l credeţi, ca şi cum ar fi spuse 
de noi. 

“Scrisă, în Moldova, în Cetatea Vasluiu, în anul de acuma, 
după sărbătoarea Papei Urban, Vineri. 


Verso: Inţelepţiior bărbaţi, judeţului şi juraţilor cetăţeni şi tu- 
turor oaspeţilor, cari sânt în Braşov şi fraţilor prea scumpi întru 
Hristos. 


Originalul pe hârtie, în Arhiva oraşului Braşov, colecţia Schneli 
I nr. 5, Pecetea de ceară roşie, stricată. Din legendă se citeşte 
numai : neuars. O copie la Acad. Rom. A fost publicat de N. lorga 
în Hurm. Doc. 15! nr. 53, p. 32. În parte e tipărit şi în N. orga, Geschi- 
chte des rum. Volkes 1 p. 325. In amândouă locurile data e circa 
1445 Mai 28. In ultimul loc, autorul crede că se poate presimţi, „und 
man kann ahnen“, că acest Ştefan Voevod e Ştefan cel Mare. 

Pentru lămurirea înprejurărilor, vezi mai sus 2 p. 202-204, 


212. 
laşi. 1445 lunie 25. 


Stefan Voevod scrie Cneazului Cazimir, făgăduindueşi 
unul:altuia ajutor. 


“P MHAOCTII BOIER, AMhl CTEanz BOEBOAd, POCNCAapz SEAN 
MOAAaECKOH, UHINA! BHAMENHTOM 2 He cz ancToa naut Bahai, 
KTO Hâ HA CVApHUTA HAî €ro ScAnIUIHTE UTOUN, KGaA Toro ROAIS 
BCVALT NOTpREHSHA, AKE Ai € HANIHA NaHhi, PAACR Hale n că 
ECE HAULEIO SEAMA OVBAAIL CAM NPHASHU H EAHCUCTEO € AAA 
CTApIUHAMZ H MHANIAL MIPIATEAENE, BEAHRHA FUABEMB RABHMHPOANZ, ke= 
POAEBHUGAM AHTOBCKhI, JREMOHTERAI, PSCRIH HI HHUIHX BEMAAY H ca tro 
MâthI H CA ECE ErO PaAGb n CR E%eA ETO SEMAAMH UI caz Been 
AHTECR HI CARBHAN CAO H IMEAOPAAH Ab) CAAM H MAnbI Păiă Haula 4 
EZCR Hala BEMAA BNITH HaMB € HHM CV NpHABUN H cY canouceret 


Lă 


1 loan Corvin de Huniade. 
2 Sic. 


46* 
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2) 
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H C& Er0 MHASCTH HANhI W Că CEI EPo PaAc HI ca RCA ro Stat 
AL AML, Ah MMAFANA SANMEMV CTAPIIL EMS 1IPIIA TEA, RH, BEAHROMS Raân- 
MHŞS, npiAăvrul 4 ro AORPA EMOTpUTII d WH% TARH:R HMAFTZ AMA Upia= 


ATU i Hauser ACEpa CMOTAHTU, a KTo ESAFTZ aaa DpPIATEA, Tor 


N KHASI, REANROMS RABHAMUIpS, MpiATEeAz, (4) KTO RSAFTB NAMB He 
IIDIATEA, POP HU BUASIO BEANROAMS HENpIATEAZ, A RTO BOVALTZ Henpia- 
"PEAA RUASIO, REAHROAMS RASHAHPS, TOT HU HaA HEIPIATEAA, d KTO EMS 
HBIANTEA, "POT CU HAADA NPIATEAR, 4 HEIIPIATEAA MAMErO, 0 KHABA 
REAMKOPO BEAMAN, NpPOTHR Hâc HE AEPIRATH CA, 4 HAMA TARORA HEINPIA- 
TEAA KHASA, BEAHKOrO RABHAURA, Ol Haâttieit SEMAN, NpOTHR( Hero) 
ne Atta, Al (ro Mer nomaAa(TPH Ha NpiATEAE Hauero AH 
BOTTA D) BaBPRU(TA SV HALIS SEADAR, 4 Ani HAtarAtz Toro SpaAAVa 
BBIAATH € HAN BEMAH RHASIO REANROMO, 4 KTO HMETA NOraAATH 
MA Matni(4) PRUROTAĂ H BAREGUTA CV KHABA BEAIKROCO SEAMAR, a RUA, 
BEANRIN RABHAVIDE, HMarTA Toro HANErO BPaAVA HAMA BBIAATH, d 
KOAH AMR) NOMRAAdEMA RâRSI NOMOU 4 REAHROTO KHAZA, HA Hal He 
NPIATEAN, A RUS REAHRIH HMAETA Mata AATH 'TARSIO NOMOU, GEâ AZCTH 
N ŞUTPOCTII, RRIHMSRUH sro MHASCTH, BAATA HAUlEr0, rocnoadak, Kpoaa 
OCACROTO- Hi CYPEPCRORrE 9 UDA "PATApEROFE, NpPOTHR "PhIk Haz noaou 
HE AATH, dA CV IPA HAMAETA HAMZA NOMATATH NAO3BOR 1 HOCAni, BE3 
VHTpOCTIL, H AW ECCA HAIM ACEPOAMZ CPCATH, RAR cama w cont, 
NHĂAN £CO, BIKE NE AdH, BSAET HMĂATH KARS HaA6r$, ROTOpRIN CTO- 
PH, MA EPO AMIASCTH SEMAU, 4ANBO W'P EPA MEMCIȚE HA CEBE, A CI 
TOMA NE Mou AETR2 HAM MOMCU AATII, 4 FPS BAIE N HpIICACI, SV 
"POM, WE RSAET NpOTHE HAAVĂ HI 0 uzavkuS, ui apa tie pSunirea, 
A ROAH RHASA REARÎU, UPHÂVTEAZ HAN, HMETA WT Mac INORAAATH 
KARS NOMOUZ Had Er HENDIATEAN, A Ah HAMALAZ AATII KUASIR BiAl= 
SOMS NSMOU, REA XITPOCTU, NHăAn Toro, RE HE A4H, BSASaz pavkTu 
RARSIR Haacret” € ROTORRIN CTOpOIZ, Ha HAS BEAAL, A4HRO WT Bă 
HEMOTD HA NAC, îl O TOMA HE AMOUA MEMR2 HAS FEANIKOMS nc- 
MU AST, d HAN Sănicnl H TIQHCATII HE BSAST c€ "Th, SI usanu$2, 
N AMŞZ MORI HAM HE PSINT ca, A FO, GE HE AAN, AK BERI CA (0 
ETA HâA, HAM CAMBIAUL, dAHRO HAA HâlIHA NAnhI, 4 BEMAAAMA Ag 
NpaRhi AEpWATU n Rrkuuni, HEpSiietihi 3, A Hai, TEA, aa, CVekmz, 
MRI CTEPANE BROEBOAJ, POCNOAAPZ BEAAH ACAAARERCU, H DANCRE papa 
Hala XpECTA 2 UEASeMt 1uTa2, AT ACRCHUANIE AED:HATE Hama n N6- 
NEANWTH, hd WEB cTopenhI, ERUHO H HENOpSIIEHE, Hăâz CaMhiA! 1 


- Cncaza cam o jumătate de rând şters la îndoitura pergamentului. 
IC. 


3 Sau negSienei, 
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HANMHMZ NAHOMA OVEHAMA HI c Hate SEMAM, d Ha ROAuI SI np'knocra 
ovyermS RhiiienicanttHomS neahkan ccm caSsk nameu$, ekpuemd nas, 
MUYaHAS a0rogeT$, niicaTh n tauiS nevarz Bak'benru R cemS anter$ 
HAUEMS, € Halta nani, muie, ct tace, E ah Sir avkeatța Rua Bf, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Domn 
Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această.carte a noastră tu- 
turor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, cui îi va 
fi de trebuinţă, că noi şi cu panii noştri, cu sfatul nostru şi cu 
întreagă Țara noastră am primit prieteniea şi unirea cu mai ma- 
rele şi iubitul nostru prieten, marele Cneaz Cazimir, Craiu al Lit- 
vaniei, Jemoitului, Rusiei şi al altor Ţări şi cu panii lui şi cu tot 
sfatul lui şi cu toate Ţările lui şi cu toată Litvania şi am făgăduit 
şi am sărutat crucea noi înşine şi panii sfatului nostru şi toată 
Țara noastră, să fim cu el în prietenie şi în unire cu panii Măriei 
sale şi cu tot sfatul său şi cu toate Țările sale. Noi vom folosi 
mai marelui nostru prieten, Cneaz, marelui Cazimir şi vom căta 
spre binele său. lar el asemenea va folosi nouă şi va căta la bi- 
nele nostru. lar cine va fi nouă prieten, acesta va fi prieten şi 
Cneazului, marelui Cazimir, iar cine va fi nouă duşman, acesta va 
fi duşman şi marelui Cneaz. lar cine va fi duşman Cneazului, ma- . 
relui Cazimir, acesta va fi şi nouă duşman, iar cine îi va fi prie- 
ten, acesta va fi prieten şi nouă. 

lar pe duşmanul nostru, în Ţara marelui Cneaz, inpotriva 
noastră să nu se ţie, iar nouă asemenea, pe duşmanul Cneazului, 
marelui Cazimir, în Ţara noastră, în potriva lui să nu-l ţinem. 

lar cine va gândi contra vieţii prietenului nostru şi va fugi 
în Ţara noastră, noi îl vom da pe acest trădător din Ţara noa- 
stră marelui Cneaz. lar cine va gândi contra vieţii noastre şi va 
îugi în Țara marelui Cneaz, Cneazul, marele Cazimir, ni-l va da 
pe acest trădător al nostru nouă. 

lar când vom cere vre-un ajutor dela marele Cneaz, contra 
duşmanilor noştri, marele Cneaz ne va da astfel de ajutor, fără 
înşelăciune şi viclenie, exceptând pe Măria sa, fratele nostru, Dom- 
nitorul, Craiul Poloniei şi al Ungariei şi pe Ţarul 'Tătariei, înpotriva 
acestora ajutor nu ne va da, ci la Țar ne va ajuta cu cerere și 
soli, fără viclenie, şi va sta pentru tot binele nostru, ca şi Noi în- 
şine pentru al său, afară dacă, Doamne să nu dai, va avea vre-o 
năvălire, din vre-o parte, asupra Ţării Măriei sale, sau vre-o ne- 
putință dela Dumnezeu asupra sa, atunci nu va putea să ne dea 
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nouă ajutor. lar scrisorile şi jurămintele sale, în acest caz, nu vor 
fi înpotrivă nouă şi trădare şi pacea nu se va strica. lar când 
marele Cneaz, prietenul nostru, va cere dela noi vre-un ajutor con- 
tra duşmanilor săi, noi îi vom da marelui Cneaz ajutor, fără vi- 
clenie, decât atunci, ceia ce, Doamne, să nu dai, când vom avea 
vre-o navală din vre-unele părţi asupra Ţării noastre, sau nepu- 
tinţă dela Dumnezeu asupra noastră, în acest caz nu vom putea 
să dăm marelui Cneaz ajutor. lar scrisorile şi jurămintele noastre 
nu vor fi cu aceasta socotite ca trădare şi pacea între noi nu se 
va strica, decât doară dacă, Doamne, să nu dai, sar întâmpla 
ceva mai presus de noi înşine sau decât panii noştri, iar Țările să 
păstreze pace dreaptă şi veşnică, nestricată. 

lar asupra acesteia, asupra tuturor, Noi Stefan Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovei şi panii sfatului nostru sărutăm crucea, că vom 
ținea această învoială şi o vom înplini, de amândouă părţile, veş- 
nic şi nestricat, noi înşine şi cu toţi panii noştri şi cu "Ţara noastră. 

lar spre mai mare tărie a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit slugii noastre, credinciosului pan, Mihail logofătul, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră, cu panii noştri. 

Scrisă, în Iaşi, în anul 6953 luna lunie 25. 


Pergament în Arhiva principilor Radziwill din Nieswisz. O co- 
pie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de [. Bogdan, după care îl dau 
şi eu. A fost publicat, cu abateri, în Acty zapad. Ross. 1 (1846) 
nr. 47, p. 60-70, cu data 1447. O traducere românească cu data 
6955 (1447) lunie 25, după o copie din Metrica Litvană, condica 
6, p. 292-293, s'a publicat în Uricaru 3 p. 77-79. Traducerea ro- 
mânească are unele sărituri în text. Cp. [. Bogdan, Doc. mold. în 
Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 23, unde trebuie îndreptat 
anul 1447 în 1445. Asemenea şi Dogiel, Codex diplomaticus regni 
Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 
601 şi Hurm. Doc. 1? p. 735. 


213. 
Sireti. 1445 Noemvrie 26. 
Stefan Voevod arată învoiala ce a făcut cu nobilii Poloniei. 


_“P ma(e)rite Bătie, Ai creang nene(A), r(e)n(A)pz aeaan 
MCAAARCECU, UHUNMZ BUAMENUITO i CRAVA AHCTOMZ Hanna Rat(A)oAS 
5 ASBOCMS, TO uauz Boprră Han ere uTSun Seaniiim(7), ame temei 


1 Sau £cmn. 
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AV MOARUAN H € Npr(ApeutuintAn anti Hi € ROpCihi no(a)ekea, tors- 
DRIHREL Ca HCHHAAAH € HAM, OY CEPETA, HA HAVE, N4uz tan c uiiena, 
NAS H CPARCCTA EDAKCRCRRI, Ha AVhcarE BCACANncAsa, tapeak ne(a)enere 
ere ma(c)ru n wneka(a)nnez Kopui noacken, n nau nerpa w(n)- 
ApOROIIZ, BOEECAA pr(C)khi ACENCANTAI N CTAPSETA ANRORERNI, Ii NANA 
XPHILKO REpAERHUZ € IOMOPALUNE, BOEKCAA DC(A)acăhu, Hi Nanz AikCaaul 
XPOCTORER H NAN% BARANKA 'PApAC, CPAPOCTA N AFP:HARINA CTpRIICKhI 
H KpaHuhi KOpSAEETA HO(A)ckere, NaH% tătiă FUACINCRRI 1 DANA Pd= 
AHUCRĂI, NAN RAHRO € KRACHACRA, nană Ye(a)mekni, nana rpuirepa eTpo- 
AMHAO, Xp AHROGCRRI, NAHA GHtuko € RSPUA, Nan NETpă pOAa- 
HCECERI, HâHA HEAHBA NVBABO, MANA TdHA KIANERHI, HI ETA ECAO Ha 
TOME, ASE HMaEAtA Sanie AEPBATII Ham) nepr(A)kota nkpna, 
Sax) Rean nau nepi(A)un sanncaan Kepoarnu ere ma(chra n Roptn 
no(a)enen. n catre ro(e) uhpue usAepitarii ne(A)avrz nau) 
nepe(A)rena Banucena n Tal: Bkpua cavituri n npiaaTH Kopoarti 
-ne(a)enoar tre ma(e)ru n neprua ne(a)erea, tate(0n) ni naum nepe(A)ui 
CATRHAN, N TAR) DDaka AFpYEATH RpOAeRcRAA 1 opri no(a)ezeu n 
„AVEETOMZ EpPOAEREBRI MB, MARO HANU DEPE(A)UI AEPIEAAI, a 'TARS(R) Roan 
nope(a) sro ama(e)ra re(r) erat(7) ov Ropina, a anno num cepo(a) 
sre MA(c)TA GATA cY keprua, Ter(A)hi, tsan tepo(a) ere ma(c)ru 
na(c) wRhitnae(r) na ro(A)inoaz  Avkeruut, Haaeiz  Xo(a)ictaru 
speartui ere ma(c)ru ne(a)enoatr, Ta(R), Rakz kean nat nepe(A)u 
Xe(aAz unnnan n cavznan, uiun(a) ca ne nrmetatiun, ru) n 
USMCUH NAMAEMA ETC AA(C)TH UNuHTH, 4 NpOTHRS EPo HEBpIaVrEAEAA 
even(y), ka(5) nau nepe(A)uu una, npornkă rarape() n pornea 
sasa saw HENȘIATEAR, H "rasu(is) ROTOpaA (Bhi CA)2 UIKOAa CTAn4 
4('7) Hamea BEMaa, CV ROpEEN N DANGA HI MECUAHOAA H RUDIEAMZ 
n BMETEAZ H AVYOBHRIAA H BS(A) Rea Beast, d ROAH Fero waBitna(T), 
CV HAUIEH BEAM, TOrS HMaEMB NCCTABIITH, EV NpAzV, O HapounTeaz 
MECTUN, PACEA Haiti NEpe(A)un moastnan avkcTue, Ha Koacuni, n 
IIS pate HBHANACTZ, TO Heyan Trpuu(r) annoaarhl. a ne(a)ue w('r) 
“TOPO HE AMAEMA NEBENVETUTU SAW CV(UNIHTH 3 Han AR(A)ita or 
iSpVNA, 4 KTORCAN Ne(u)ueTA CVunnnTH, TOPO HMAENZ TABNArO Rda- 
HITII H OVCTANCENTU TOFe. 4 HANBWILUE TOTO ERIIIETIHCANUCTO CAREVEAA 
"Po PSAEpATII npu Hamen UTH n npyp(e)rianenen Bkpu, n naca- 
ReH AZCTA n YATBECTH N BCA) Hat npHe ars 11 € Baitătii Nain 


1 m e făcut ca oi, aici şi în alte locuri. 


2 In orig. lipseşte. 
3 In orig. un lipseşte. 


10 


15 
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We name paacil, ua navk, nana uree acroet(T), nanz nerps 
PANU, NANE AAA EpAERH() ARCPAUEA, D4uz HETpNAG, nau Wwariua, 
nană Ha Ba(a)uanz, nana Waâna ăsran(u), nanx 2 ROCTE RHCTIapHHKZ, 
MANG KOCTE ANAPCIIHNKE, Natiă KROCTHHZ, NâuA BOPAaz cTo(a)untz, 
MANA BEPUUIA WU EAATA Ce, nat matie nserhieku(), nanz nopta 
Uâmun(E). a na neameni NOTEPAR(AJEHIE TEA RECEA" BHILENHCAHHOMV 
REAast ECAUI Name RĂPHOA Dant, MUVANAt RAHILANAV, NHCaru n 
DAM MENATĂ DpPHBTECIITII R CEA” AHCTI MANEA H NEUATH BOAp 


Hatitt(y). nuc), ov cepera, R akro Sur, m(c)ua ucaupe3 E5. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Stefan Voevod, Domn 
"Țării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră îie- 
cărui om bun, care va căta la dânsa sau o va auzi citindu-se, că 
ne-am înţeles şi cu înainte numiții pani şi cu Coroana Polonă, cari 
Sau întâlnit cu noi în Sireti, anume pan lan din Cijev, pan şi sta- 
roste de Cracovia, în locul Milei sale, Vladislav, Craiul Poloniei, 
şi procurator al Coroanei Poloniei, şi pan Petru Ondrovoș, voevod 
al poporului Rusiei şi staroste de Liov, pan Hriţco Cherdievici, din 
Pomoreania, voevod al Podoliei, şi pan Micolai Hrostovschi şi pan 
Zaclica Tarlo, staroste şi domn de Striiu şi stolnic al Crăiei Po- 
loniei, pan lan Cneaghinschi şi pan Galiţchi, pan Vanco din Cva- 
silov, pan Holmschi, pan Grigor Stromilo, tribun de Liov, pan 
Vnuşco din Cutna, pan Petru Romanovschi, pan Nemirea Puzdro, 
pan lan Chiianschi, şi am hotărît că vom ţinea scrisorile înainta- 
şilor noştri, cu credinţă, precum le-au scris înaintaşii noştri Măriei 
sale Craiului şi Coroanoi Poloniei. Şi făgăduim să le păstrăm cu 
credință, după scrisorile înaintaşilor noştri şi să slujim credincios 
şi să folosim Măriei sale Craiului Poloniei şi Coroanei Poloniei, 
precum au slujit şi înaintaşii noştri şi să ţinem drepturile crăieşti 
şi ale Coroanei Poloniei şi ale cetăților crăieşti, cum le-au ţinut şi 
inaintaşii noştri. Şi asemenea când acesta, Măria sa Craiul, va fi 
in Coroană, sau alt Craiu, Măria sa, va îi în Coroană, atunci, când 
Măria sa Craiul ne va chema într'un loc ales, ne vom supune Mă- 
riei sale Craiului Poloniei, aşa precum şi înaintaşii noştri au făcut 
supunere şi au slujit, ne spunând nimic. Asemenea vom da şi aju- 
tor Măriei sale, în potriva tuturor dușmanilor săi, precum au fă- 
cut înaintaşii noştri, inpotriva Tătarilor şi înpotriva oricărui duşman. 


1 Mai curând ca paacn. 
2 In orig. nana de două ori. 
3 up nesigur, din cauza şnurului de mătasă, ce trece pe aici. 
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Şi asemenea orice pagubă s'ar face din partea Ţării noastre 
Coroanei şi panilor şi cetăţenilor şi neguţătorilor şi agricultorilor 
şi clericilor şi oricui, acela pe care-l vor învinovăţi în Ţara noa- 
stră, îl vom pune, după drept, întrun anumit toc, unde l-au ho- 
tărit înaintaşii noştri, la Colocin, şi ce va hotări dreptul, aceia vi- 
novatul trebuie să sufere. Şi mai mult nu vom îngădui să se facă 
rău Coroanei, din partea oamenilor noştri, iar cine ar începe să 
facă, pe acesta descoperit îl vom pedepsi şi opri. 

Şi mai pre sus de acest lucru scris mai sus, făgăduim că 
vom ţine aceasta, pe cinstea şi pe credinţa noastră creştinească, 
fără de nici o înşelăciune şi viclenie şi sub jurământul nostru şi 
cu panii noştri şi cu sfatul nostru, anume pan Neagoe logofăt, pan 
Petru Gudici, pan Duma Braevici vornic, pan Negrilă, pan Oan- 
cea, pân Ivan Balcean, pan Oană Julici, pan Coste vistiarnic, pan 
Coste Androinic, pan Costin, pan Bogdan stolnic, pan Boguş şi 
fratele său, pân Paşco Nesteacovici, pan Porc ceaşnic, 

lar spre mai mare întăritură acestei toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail cancelarul, să scrie şi 
să atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră şi peceţile 
boerilor noştri. 

Scrisă, în Sireti, în anul 6953 luna Noemvrie 26. 


Pergement, cu pecetea cea mică a Domnului şi ale boerilor 
atârnate, în Arhiva ministerului de externe din Moscova. Pe pece- 
tea Domnului se citeşte: neuarn mw crebana kortoani. O fotografie 
se află la Acad. Rom. fotografii, pachet X, nr. 38. O copie la A- 
cad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. A fost publicat in rezu- 
mat de Dogiel, Codex diplomaticus regni Poloniae et magni du- 
catus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 601, G. -Şincai, Hro- 
nica Românilor, laşi, 1853, 2 p. 12. Cu multe abateri a fost pu. 
blicat în Ulianiţchi, Materiali nr. 58. Asemenea cu multe abateri 
şi multe cuvinte sărite, mai ales în lista boerilor, a fost publicat 
şi în Hurm. Doc. 1? p. 886-888. Ibid. din greșalăe pusă data 1448. 


214. 
Bacău. 1447 August 4. 


Roman Voevod scrie Braşovenilor că pot veni cu mărfurile 
lor în Moldova. 
T poma(n) Eoepe(4), nisi ma(e)ri, r(e)u(A)pz ratan me(a)- 
Aaekon, nHiuit(11) npiarean(4) nau) matiz 1, cv(A)uemz n 
Sic. 
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uo(a)rvav n npărapr(a) n cven(a) senue(at) teanikni (41) 1 n aaani(m). 
RRACAME Aa E(CT) Ramz, ARE NoMoraz Ha(M) Ex n ACBHAU ec Hannit” 
tunsuv npape. npo roi) vsphenme cr(c) ane(7), a ari npinAkTE K 
Hd() n Ac hate SEMAN €2 VEHAH CROHAM TOBroRAkAui i 'TORA=: 
pe), ne scaun ck nu w(7) norepnu ukoani2, sant) e(er) Bam): 
HAUA BEMAA WTEOpEHA H HE BVAETE HAATH W(T) na(c) uH&(o)repeni 
EpRIRAnI Î, aac our(w) ka(c) Aep:karu o reni npagii Wu sakonal, ka- 
RO AH ECTE MMAAN pH CFONCUHRIIATO  POAHTEAk Hauiere,  aafRcanApa 
Horke(A). n na(k) nmaema aupv ua Sen creponu. a na ror(er) p'kpa 
r(e)ea aut Bimenueantare, Mu pomana goto(A), n Bhpa nzeh(y) Be- 
akoz Hamn(5), teantni(3) n mnan(). mn(0), ov nate(n), a ak(T) 
sine a(r) î. 


Verso: Roman vaivoda, sonans ut quilibet securae de terra 
Barcensi ad terram Moldaviensem proficisci valeat. 


Traducere. Roman Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domn 
Țării Moldovei, scriem prietenilor noştri iubiţi, juzilor şi şoltuzului 
şi pârgarilor şi tuturor neguţătorilor mari şi mici. Cunoscut să vă 
fie că ne-a ajutat Dumnezeu şi am dodândit ocina noastră adevă- 
rată. Pentru aceasta, văzând această carte, voi veniţi la noi şi în 
Ţara noastră cu toate mărfurile şi poverile voastre, ne temându-vă 
de nici o pagubă, căci Ţara noastră vă este deschisă şi nu veţi 
avea dela noi nici o strâmbătate, ci vă vom ţinea în acelaş drept 
şi obiceiuri, cum le-aţi avut pe vremea sfântrăposatului părintelui 
nostru, Alexandru Voevod. 

Şi iarăşi avem pace în toate părţile. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele mai sus scrise, Noi 
Roman Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

Scrisă, în Bacău, în anul 6955 August 4. 


Verso: Roman Voevod, spunând că oricine din Ţara Bârsei 
poate să vie sigur în Ţara Moldovei. 


Originalul pe hârtie se află în Arhiva oraşului Braşov nr. 430. 
Hârtia are, se pare, marca: o furcă. Pecetea mică, de 2.5 cm. în 
diametru, rotundă, de ceară roşie, aplicată pe hârtie, cu legenda: 
“+ n(euare goma)ur Bergwa. O fotografie se află la Acad. Rom. fo- 


1 Sic. 
2 Sau: KOTSpH HINREA LI. 
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tografii, dăruite de |. Bogdan, A fost publicat de I. Bogdan, Doc. 
mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 21-23. De aici 
am luat observaţiile asupra hârtiei şi pecetei, Cp. ibid. prefața. 
A fost publicat asemenea în St, Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 9%- 
99, cu data 1447 Aprilie 4. De aici am luat notiţa latină de pe 
verso. A fost publicat şi în 527 Documente istorice, Bucureşti, 
1931, p. 490. 

Interesantă este arătarea din document că Roman ocupase 
de curând tronul. Vezi mai sus 2 p. 293-297. 


215. 
Hotin. 1448 Ales 22. 


Petru Voevod făgăduieşte lui Cazimir, Regele Poloniei, 
că va veni să i se supuie. 


T malc) RAE, MW RETOR BOrnW(AA), rOcnCeA ARE SEAAN MOa- 
AdkekeH, ranne unnn(m) ES-Bbunhin phen Hi namaru rAni(R) Bea- 
Koa NpHpoithiihe nacakASt(7) cron) upt(A)ro(n), ani eropnin(G:) 
ge HBnia pun posSate(a) npenuinar(a1), uk Hmacată taayeruni (a) 
WENIUAEMZA Hânni(y) npe(A)o(e) nporueiTn că, Toro AkAa I4RHE uH- 
tut(48), TPhu(A)To aneTe(A), Rate ȚOTAVN HAcaAkACEATI WBhiuAa Ac- 
GpoE NaMATH keamenti(ţ) nane(a), upr(a)re(8) namu(y), wconno 
warăanApa Boeke(A), w(r)ua name(r), n nabâtna Hu creana Reeto(A), 
Eparkn namu(y), n ovanagmin($) p'kone(e)ru n casa, Rroprrhitx 
mo efohk namaru Kpoar(m) noackni(a), a weegnk npenanracu ue (5) 
nânS BaaAHcaat$, kepoat noactom(v), w(r)u, n ro cus, AgSrom(v) 
RAAAHCAABS, Tk(2k) Ropoar() noackn(a), oveazaan, a S(umiun AocTe- 
HHOR BEpo Hi Hpakti(âv) nacakpopanitaa H 3ncusgoabihema No'rnEp- 
AHTH H SKEaAuTI, a Akcea oHu sanueaau npepr(u)uti(a1) pear() ov 
Seraniunoni Hi gkunon CTâaccTi H KS HHni(A) neguni(M) caRBe(4), Ah 
KTopn He 3 Bikiero Aap$ nonn(2) na rni(g) nanerebyz s0cTamn, 
BHHokATu see Rkpue HZ BoaAk H SunHHkRORA HacAbACBATH, 4 po 
Tora rAn(£) nprna(Daenkuime tuazta n na(u) kasnaupk |, a BRieR 
ma(c)Tit, kope(4) noacku, rocneaapz namz ma(c)rHehin, ac) nane- 
MAnNS(A), aBni ecato em(8) n ero kopSuk c7oH noackoH uHcToR FkpoR 
H RERHOI, ARO H npr(A)KOBE Hain 'TpHMaAt 1 AEpKaAn, npore(2n), mi 


1 4 făcut din a, 


10 


15 


10 


29 


13) 
[Si 


30 


134 1448 


OF ANN PENE POCNOAAPĂ NAIMErE, RPOAA RABIANIDA, 1 RopSuS ere noa- 
cRSn, na tkpneeru manie Sornuuru, tisnanar() rhi(aro an(c)roa, 
MIRE ECAO câ W(Bo)rasaan ne(A) npucarep nanrkie, noa iuni pSROY 
Ha chin Yp(e)ra ui m hkAcgaturniti, Me cm(S) ui ere topSiu noackon 
ne(pedueneut Mere e'hkgo 1 etrSIo RSac(u) Acpitaru ui casa nu 
noae(u) Serarkunniă UHunTA ut că Seete Haulitd NSAvute Hi cam 
CRONAA îtutoTre(A) ua gamaore uengiareaa r(e)u(A)pa namere, poaa, 
Were BepSuni ueacnteu, itaano creponhi neiunmSiuni, ne(A)av(r) 
usasitenha 1 nua(u)oze(e) rsre ghimeanni($) ; nani nepnoe exaSe(a) 
RE BENAMALAh ZBa(A)uore ui măre nana cen'k uavkru, a nu EMS ca$- 
BUT WAHO NpEpEIFHOMS COCNOAAPERII NAMEAM(C), RaBnapenn, RPOAEtu 
no(aexom(S), n nepSuk ro n nas rkpruă BrTri unerels F'kpoI, 4 
un ita(A)uea(S) unom(S) nan(5) ns nomeun ntionru, nea n(y) noas, 
n (3) opăsiere(c) ununrr n Aaakn, mia uk nave), a ti xeue(a) 
RalA)URI() Benz, d HH nauerit Beat MeaAaneti(y), upt(3) neak 
H UpuSRea'hiibaa upegeueore roene iapa, KRABHAMpa, kepoaa noackore 
Were ReaStini W(mAaanrn, dus BoTepnra Buta (Than "reni 
You) n nmar() npnnepnSru, a Ada'En auzi emo Resk Saniiehi e 
ROPSRRI(N) ei uasuge() Suna. KTroprta Eni nporn(k) npepeuene(a) 
recneaapheti namem(1), sepoarii, ni bepSuk ere, d ARBO BN MCPAn 
EBITU TOTI Ecâi SMCphAEA Thi(A)To ancTo(41) ni un RO uiTe WRep- 
Tăt(A1) Hi Ada RH CARBSEMA HMAFMA RCA MAMA NBEPELEHALU PSCNOAAN&, 
Rope(4) Rasnautpz, i cre RopSua nsactaa Atu) ui akerue taavenn(r), 
eat n RepSuk ere noackett, nc(A)at(r) wanuaa upr(A)iona natin(), 
nsene(4) measstern(y), as ccenne wartanapa noee(A), (ua na= 
We, 5 Mahatma si erebana poee(A), Bparhu uamwke, B'kpnk roa= 
ASRAPH, a To TARO Hite npe(Aprutuimn ue) pe(a) n ere nepSua 
nsacta umar) na(c) npe(A) rhi(40) Ant reaaonamia ARa adune 
"TB A(C)UR SRIICAATI, MIEBRI FEMO "TOPAhI WRROTOBRIAMU  BAAaAt 
BHAMELNTAIMA € HAUIAN BEMAANH, ARE TO (7) TATApA daRBo w(r) 
unu) uenpiaTe(4) naratani, aaRBS BNaAEHHTER HEAPULR WETa- 
MEN, 4 TE ENI KPSAEEH re aa(c)ru npe(3) ere uscat neta Bha= 
MENITE BRIAG, 'TOrAnI Bepo(a) n ere opSna nmar(T) npr(a)prumnun 
Atu) renastatna, na Hunii ua(c) nprasăinru, Bi(3) prurkuia npn= 
cAPH Hama n anere(8) naun(y) relpac(e)ru, 4 rama npr(a)pruenrun 
FSCneAApă, Hepe(4) asnampz, Naaera na(c) ceea manerareatz ner- 
BEPAHTE, A ANR XSUEMZ Hi CABBSEMA BUIHTEH Sanhehi npr(A)peur- 
Hi) npr(a)ronz namn(ţ), poene(A) moaAateRi(0), AspitaTu ni na= 


1 Sau noasiteuoa. 
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NSANHTH, KTOphI, ati Cha npe(A)piuuni(a) LL ponemz noactiă, 
ABCCORHA TECNCAAPR BAAANCAARORI, poată noactea(r), vu, n 
ApSrom() naaaneaan$, cuS ere, npu ru n npui lipi, near i ne(2) 
SpAAR! H BESh Eee FHTAO(C)TI, Apar n TpuMari a ta ROaS 
Kpkneera n nor'hkomenihe romS tcem(S) nmimenncannem(r) n nema(r) 


namS npunkenan ec, K efm(r) ancrS namem$, a nuca(u) anca, cr 


Xorkun, Rakrw Sun mona av(r)era î& auz, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Domn 
Ţării Moldovei, facem cunoscut spre veşnica faptă şi amintire, 
după care oricine e făcut să urmeze înaintaşilor săi, Noi, cari 
toate faptele vii le întrecem cu înţelegerea, nu ne vom înpotrivi 
după nobilul obiceiu al înaintaşilor noştri, şi acest lucru îl facein cu- 
noscut, cu această carte, că vrând a urma obiceiurile de bună a- 
mintire a prea puternicilor Domni, înaintaşii noştri, mai ales a lui 
Alexandru Voevod, tatăl nostru, şi llieaş şi Stefan Voevozi, fraţii 
noştri, şi cunoscând credinţa şi slujbele pe cari aceste sfinte a- 
mintiri le-au arătat -Crailor poloni şi mai ales preastrălucitului Domn 
Vladislav, Craiu al Poloniei, tatăl, şi fiului său, celuilalt Vladislav, 
asemenea Craiu al Poloniei, şi au făcut cu desăvârşită credinţă şi 
dreaptă urmare şi voinţă să întăriască şi să statorniciască şi pre- 
cum ei au dat în scris înainte numiţilor Crai pentru statornică şi 
veşnică tărie şi pentru altă credincioasă făgăduială, Noi, cari, din 
darul lui Dumnezeu, am rămas mai pre jos în aceste lucruri no- 
bile, sântem datori să urmăm cu credinţă voia şi faptele lor şi 
pentru aceasta Domnul preastrălucit, Cneazul şi Domnul Cazimir, 
din mila lui Dumnezeu, Craiu al Poloniei, Domnitorul nostru mi- 
lostiv, ne-a amintit, ca să fim lui şi sfintei lui Coroane a Poloniei 
cu credinţă curată şi statornică, cum şi înaintaşii noştri au avut 
şi au păstrat. 

Pentru aceasta, noi vrând să asigurăm cuvintele Domnitoru- 
lui nostru, Craiul Cazimir, şi ale Coroanei lui Polone şi cu încre- 
dințarea noastră, facem cunoscut prin această carte, că ne-am le- 
gat sub jurământul nostru, punând mâna pe stânta cruce şi să- 
rutând-o, că-i vom păstra lui şi Coroanei sale Polone mai înainte 
numite credință curată şi sigură şi-i vom îndeplini slujbă şi ajutor 
statornic şi cu toață puterea noastră şi noi înşine, cu viaţa noa- 
stră, în contra fiecărui duşman al Domnitorului nostru, Craiul, şi 


1 În orig. us lipseşte. 
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al Coroanei lui Polone, neexceptând nici o parte, după rânduelile 
capitolelor aici scrise: mai întâiu făgăduim că nu vom avea pe 
altul şi vom avea nouă pe iubitul Domn şi nu-i vom sluji decât 
înainte numitului Domnitor al nostru, Cazimir, Craiului Poloniei şi 
Coroanei lui şi lor le vom fi credincioşi, cu credinţă curată şi nu 
vom veni în ajutor altui Domnitor, fără voia lor, şi nici să nu fa- 
cem folos de dânşii şi mai mult că nuavem, nici nu vroim vre-un 
ținut şi nici nu ne vom îndepărta de nobilimea "Ţării Moldovei 
peste voia şi plăcerea înaintenumitului Domnitor, Cazimir, Craiul 
Poloniei şi a Coroanei sale, ci cari au fost îndepărtați, pe aceştia 
îi vroim şi-i vom avea de credinţă şi mai departe că sântem după 
scrisori, după orice articole au făcut. Cari ar fi contra înaintenu- 
mitului Domnitor a! nostru, Craiului, şi Coroanei sale, sau ar pu- 
tea să fie, aceste toate le desființăm, cu această carte a noastră 
şi le înlăturăm, şi mai departe făgăduim, că, atunci când înante- 
numitul Domnitor, Craiul Cazimir, şi Coroana lui Polonă ne va 
numi ziua şi locul, avem să ne supunem cu credinţă lui şi Co- 
roanei lui Polone, după obiceiul înaintaşilor noştri, Voevozii Mol- 
dovei, şi mai cu seamă a lui Alexandru Voevod, tatăl nostru, şi 
llieaş şi Ştefan Voevozi, fraţii noştri, dar aceasta aşa că înainte 
numitul Domn Craiul şi Coroana lui Polonă ne va înştiinţa cu două 
sau trei luni înainte de această zi de supunere, ca să fim atunci 
cu oarecare suită însemnată din Ţara noastră. Dacă neliniştiţi de 
Tătari sau de alţi duşmani sau înpiedecaţi de o neputinţă cunos- 
cută şi aceasta ar fi fost cunoscută Maiestăţii sale Craiului prin 
adevărații săi soli, atunci Craiul și Coroana sa va hotări mai îna- 
inte numita zi de supunere, în altă vreme, fără ruperea jurământului 
nostru şi a tăriei cărţilor noastre şi acolo înainte numitul Domn, 
Craiul Cazimir, ne va întări cu Maiestatea sa şi mai departe vroim 
şi făgăduim să ţinem toate scrisorile mai înainte numiţilor înainta- 
şilor noştri, Voevozi ai Moldovei, şi să le îndeplinim, ori cari, Noi, 
aceste ale mai înainte numiţilor Crai ai Poloniei şi mai ales ale 
Domnitorului Vladislav, Craiul Poloniei, tatăl, şi ale celuilalt Vla- 
dislav, fiul său, să le păstrăm şi ţinem, pe cinste şi credinţă, fără 
vre-o viclenie. 

lar spre mai mare tărie şi înputernicire acestei toate mai sus 
scrise, am atârnat şi pecetea noastră, cătră această carte a noastră, 

Şi s'a scris cartea, în Hotin, în anul 6956 luna August 
22 zile. 
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Pergament, cu pecetea cea mijlocie atârnată, în Arhiva minis- 
terului de externe din Moscova. O fotografie la Acad. Rom. foto- 
grafii, dăruite de 1. Bogdan. In rezumat se află la Dogiel, Codex 
diplomaticus regni Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 
1, Vilnae 1758, p. 601. Cp. G. Şincai, Hronica Românilor, laşi, 
1853, 2 p. 14-16, pentru -acest regest şi înprejurările de care vor- 
beşte documentul de mai sus, Asemenea la Rykaczewski, Inven- 
tarium omnium et:singulorum privilegiorum, literarum, diplomatum 
quaecunque in archivo regni in arce Cracoviensi continentur, Paris, 
1862 p. 137. Cp. Hasd. Arh. Ist. 2 p. 54. Cp.A. D. Xenopol, 
Ist. Rom. ed. 3, vol. 3 p. 139-140, N. Iorga, Studii istorice asupra 
"Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 102: 


216. 
Hotin. 1446 August 22. 


Boerii ui Petru Voevod scriu lui Cazimir, Regele Poloniei, 
făgăduindu-i supunere. 


+ az ua Bit, aau(u). ES ehunen pu ui namna'ru rani) 
NORCA 1 CAAAROCTA, HA E(CT) HA(4) BIIRITRA CAVBICARI, JEAAHH Châ 
new(r)ynacat(T), cane w Berkaz, văz neca4tiihiti "To ne Akaă, AH 
BOAPORE H Baia Btamoaine(r) nerpa gere(A), r(o)u(A)pa Beman moa- 
AateRetk, r(c)n(A)pa namere ma(e)runore, noenoas co pekatu stia» 
MRI HU ne(A)aannnraut semah aoaăateerk npr(4)pi(uunek, nun ncuus 
NSENCA H RAKARI WEGBHE, Ha Mâtă ua(u) nbron n nang nerpA XS- 
An(u) n na(u) ASma Bpacan(u) anepun(n) n nanz BpaTSaz n nanz 
CTaNUSAă N EDATE EPO, NANA AASCPE, ÎI NAND HA AOTOĂETA HU Baug 
gana îkSau(u) n nanz ASma n Bpară ere, na(u) mupua ASauceu(u), n 
na(u) ocre wghumeti(u) ut nau WBauz Bantua(0) i uatz BBatiz Mio 
SS(A) n nana Ksere anaponnnkenu(u) n nana Aatn(4) ereann(e) n 
RAHZ TAACPE UCPUNIN H DANA TaĂspă Backegii(u) cvoann(n) m na(n) 
AparoTal H nanz XYpu(H) cnaTapz n nâuz Taacpa Monan(n) n nana 
BSrAa(t) cTapun uamni(k) n na(n) epeama n na(u) Ban nopta n nau 
AdnuS(a) anernapuv(3) n nana cpaznuz necreann(i) n natia paAS(a) 
NHERZ H Nana NETPA VAUNH(R) n unui Mancke, EPATHA Ndula, ARHO 
unun() Tii(a)ro ancre(4), orpnn mere ancra BSAS(T) snatmocra 
HakTH, TABI(5) nepeuennin 2 BEaMoHbih NETp& BOEBO(A), nanz na(u) 


1 Nesigur. Poate fi şi Aparoina, 
2 i de multe ori e făcut ca e, 
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Traducere. În numele Domnului, amin. Pentru veşnica faptă 
şi aducerea aminte, că unde e pace e şi plăcere, care este dea- 
“supra oricărui gând, şi fiecare om, neperfect după faptă, nu pără- 
seşte aceste (?), unul pentru totul(2), noi boerii şi sfatul prea 
“puternicului Petru Voevod, Domnul Ţării Moldovei, Domnul nos- 
“tru milostiv, înpreună cu toate pământurile şi supuşii din Țara 
Moldovei, mai înainte numită, toţi scrişi, înpreună şi fiecare în 
parte, anume pan Neagoie şi pan Petru Hudici şi pan Duma Bra- 
evici vornic şi pan Bratul şi pan Stanciul şi fratele lui, pan Lazor, 
-şi pan llie logofăt şi pan Vană Julici şi pan Duma şi fratele lui, 
pan Mircea Dulcevici, şi pan Coste Orâşevici şi pan Ivan Bai- 
cean şi pan lvan Mânzul şi pan Coste Androinic şi pan David 
stoinic şi pan Tador Negrul şi pan 'Fador Vascovici stolnic şi pan 
Dragotă şi pan Hrinea spatar şi pan Tador Moica şi pan Bogdan 
bătrânul ceaşnic şi pan Eremia şi pan Vană Porcul şi pan Dan- 
ciul vistiarnic şi pan Sârbul postelnic şi pan Radul Pisc şi pan 
Petru ceaşnic şi alţi pani, fraţii noştri, facem cunoscut cu această 
carte, cari vor avea cunoştinţă de această carte, că stăpânul îna- 
intenumit, prea puternicul Petru Voevod, Domnul nostru milostiv, 
s'a dat înscris şi s'a legat veşnic, pentru datorită slujbă prea 
strălucitului Cneaz, Domn, Cazimir, din mila lui Dumnezeu, Craiu 
al Poloniei, Domnitorului nostru prea milostiv şi Coroanei lui Po- 
one, cu a noastră credincioasă ştire a sfatului nostru şi învoire 
cătră curată credinţă. Pentru aceasta noi cari din voia lui sântem 
obligaţi ca să ne înțelegem şisă fim supuşi cu credincioasă slujbă 
şi mai ales când cunoaştem că nobilimea mai înainte numitei Ţări 
a Moldovei, din vremurile de demult ascultă de Crăiea Poloniei, 
într'o singură voinţă şi cu credincioasă ştire a noastră a tuturor, 
cari sântem acuma aici, făgăduim pe cinstea şi pe credința noas- 
tră, fără înşelăciune şi fără trădare şi asemenea sub jurământul pe 
care l-am făcut, punând mâna pe sfânta cruce şi sărutând-o, că 
vroim să ţinem seamă, deplin, de toate slujbele şi statutele, după 
credinţa adevărată, şi alte făgădueli, pe care mai înainte numitul 
Domnitor al nostru, Petru Voevod al Moldovei, acuma le-a făcut 
cunoscut şi le-a scris înainte numitului Domnitor, Cazimir, Craiul 
Poloniei şi Coroanei lui şi să le păstrăm şi să le ţinem cu cre- 
dinţă, în totdeauna, în veci, chiar dacă cineva ne-ar sili şi ne-ar 
aţâța, ca să ne lăsăm de dânsul şi de Coroana lui, aceasta nici- 
odată să nu o facem, ci vroim să rămânem cu statornicie şi cu 
putere pe lângă dânşii şi asemenea niciodată, chiar dacă Domni- 
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torii noştri sau alţii ar vroi să stea pe lângă alţi oarecari Domni, 
noi făgăduim să rămânem. | 

Şi pentru aceste toate fapte ne legăm întru Dumnezeu, cu 
această carte, şi ne supunem şi toate ale noastre cari vor îi după 
aceasta, că vrem să le ţinem şi păstrăm, în vecii vecilor. Şi mai 
departe îăgăduim pe cinste şi pe credinţă şi asemenea sub jură- 
mântul nostru, pentru toţi panii şi boerii, cari sânt supuşi Ţării 
Moldovei, şi pentru toţi înpreună şi pentru fiecare în deosebi, cari 
sânt aici, acuma, în.acest ceas de acuma, în numele poporului de 
frunte, cari sântem chemaţi cu Domnitorul nostru, Petru Voevod, 
să facem ca să se lege şi să dea în scris, să ţie seamă de toate 
aceste cuvinte scrise în îrunte, tot âşa ca şi noi, sub jurământul 
tăcut pe sfânta cruce, şi să le păziască cu credinţă, să le păziască 
şi ţie, în vecii vecilor. | 

lar pentru mai mare întăritură acetei toate mai sus scrise, am 
atârnat şi peceţile noastre cătră această carte a noastră, 

S'a scris cartea, in Hotin, în anul 6956 luna August 22. 


Pergament, cu peceţile boerilor atârnate, în Arhiva ministe- 
rului de externe din Moscova. O fotografie foarte ştearsă la Acad, 
Rom. fotografii, dăruite de |, Bogdan. Se văd 12 peceţi mici. In 
rezumat e publicat de Dogiei, Codex diplomaticus regni Poloniae 
et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p.60i. Cp. 
G. Şincai, Hronica Românilor, laşi, 1853, 2 p. 14. Asemenea Ry- 
kaczewski, Inventarium omnium et singulorum privilegiorum, lite- 
rarum, diplomatum quaecunque in archivo regni in arce Cracovi- 
ensi continentur, Paris, 1862, p. 137, Hasd. Arh. Ist. 2 p. 54. Cp. 
N. lorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 
1899 p. 102. Vezi documentul precedent, nr. 215. 


217. 


Suceava. 1448 Septemvrie Il. 


Petru Voevod întăreşte neguțătorilor din Braşov privilegiile 
lui Alexandru cel Bun şi ale lui llieaş şi Ştefan Voevozi. 


 ata(c)rip păi, mail nerpz BOERC(A4), r(e)n(A)pz sean 
5 Me(A)aageken, unuu(a) stameuure u ue cEmE ancre(m) nainn(m) sz- 
cRMB, KTO Koan Ha(n) cspu(7) nai ro cyeanuli(7) uroțuu, we 


1 hi Ca & aici, ca şi în alte locuri, 
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ACBAAHAH | ca ECMH H € HattAt RECEA GOTApII Hi Adani cca ce(c) 
AH(er) Ham NpiATEAEAG HauHAz, OVCHML EDANICREHOME, Ha TO afhi 
HAMAAN, OV HAIDE SEMAN, TOTZ SAROHE, Ie Maat Bz Ati peanreak 
Hauitro, aat(k)eanApa ROEtC(A), n nă Ann Gparîn naun(y), uaiaua ui 
CTEanA ROERO(A), 110 Bhi HA SVeHAIZ ERIa0 cacie(A)no 1 AORPOROANE 
NBÎHTH, 9 Hannen BEMAN, CA CROMMZ TOproBAER N XOANTH OV Hattisii 
SEMAN NpOAARATH H RSNCEATII TORAPA RESAE, 110 MAIIEII BEMAH, 119 'Tp 
TOROMZ, II HA UAACBHO BVAE(T). A MATO Ha) naaruri w(7) 
Tapz BO Ă, POI, OA MPÎBAY(T), CV amet Bean, M BCA Haz 
EninAr(r) w(r) unamen Seman, 'ake(t) no A rpe(u), Aa naark(7), 
Ra(k) c'ragin sakcuz Bhi(A), a w(7) noaa wie tiu no E rge(ur) nasa, 
A UHPAE NO HALE SEMAH [IO BI HE MAATHAN COUALCKOE MNITO AHILE 
Cp COuaRk, MIC BI NATHAN KOAH NpINA(7), ot couant, a HHAE urare 
IP Bi hus HAAAH EH NA4THTII, Hi ape Ba(k) Bhiae npazo2 n(4), pi 


ww uaurere, TaROE n Ai NS TOM AdEMA A NOTEPAEA AEZ IMză 


HE cH(41) ancTomza nauinaiz, "70 ACE RWMHCARNOE Aa EVAf(T) Hz 
HENOPUIENHE, AC Hattre HBSTA. pe 'To(:k) nu wan(u) na(u) no- 
taph(), a un MrITun(k) unrAe ne manei Beata Aa He cavke(r) natz 
TOE NOPTI, Npn cseh(y) iii ui malic. a w(r) cvnta ui w('r) 
DASTHA N W(T) BCE "TOpreBaR HAaR(T) uAariTu MITĂ, 1ak0 Bhi(4) 
Npate HSAatHe. a Hâ re e(cT) Ehkpa (ea aut thitmenuicaunore, Mu 
uerpa Boeno(A), n k'kpa syeu(5) etapa naut(y) neantu() n maan(y). 
d HA BOANIER Bp'ENCCTA "TOME EZCEA ERIIENNCANECAM”  npii'lenau 
zen Hauit nedă(7) & cra aer nana, un(c), a cwvuaet, take 
Suus m(chiua cer(n) ăn. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, celor cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
că ne-am sfătuit şi cu toţi boerii noştri şi am dat această cartea 
noastră prietenilor noştri, tuturor Braşovenilor, ca să aibă în Ţara 
noastră, aceiaşi lege, pe care au avut-o în zilele părintelui nostru, 
Alexandru Voevod, şi în zilele fraţilor noştri, llieaş şi Ştefan Voe- 
vozi, ca să le fie lor tuturor slobod şi cu bună voie a veni, în 
Ţara noastră, cu marfa lor şi să umble în Ţara noastră, vânzând 
şi cumpărând marfă pretutindeni, prin Ţara noastră, prin târguri, 
câtă le va trebui. Şi vor plăti vamă de povară câte 4 groşi, când 
intră, în Ţara noastră, şi iarăşi când ies din Ţara noastră, dea- 


1 În orig. Aspaattan. 
2 In orig. npoee, ! 
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semenea să plătiască câte 4 groşi, cum li-a fost legea veche. lar 
de bou să plătiască câte 2 groşi. Şi nicăiri, în Ţara noastră, să nu 
plătiască vama Sucevei, decât în Suceava, să plătiască când vin, 
în Suceava,şi aiurea nicăiri să nu aibă a o plăti. Şi oricare le-a 
fost dreptul lor, pe vremea tatălui nostru, asemenea şi noi la îel 
le dăm şi le întărim şi cu această carte a noastră. Toată aceasta 
mai sus scrisă să fie lor nestricată, cât viaţa noastră. Pentru a- 
ceasta nici un boer al nostru şi nici vameş nicăiri, prin Țara noastră, 
să nu cuteze să le strice aceasta, pe capetele şi averea lor. lar 
de postav şi de pânză şi pentru orice marfă vor plăti vamă, cum 
a îost dreptul, dedemult, 

Şi la aceasta este credința Domniei mele mai sus scrise, Noi 
Petru Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie acestei toate mai sus scrie: ari a- 
târnat pecetea noastră cătră această carte a. noastră. i 

Scrisă, în Suceava, în anul 6956 luna Septemvrie 1!. 


Pergament, cu pecetea cea mică atârnată, în Arhiva curţii 
imperiale din Viena. Pe pecetea de 2.5. cm. în diametru, legenda: 
“” necarn nerpla) boroant. O fotografie la Acad. Rom. fotografii, 
dăruite de |. Bogdan. O planşă fotografică în 1. Bogdan, Cinci 
documente istorice, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 11 (1689), 
secţ. ist. nr. 1. In acest de pe urmă loc p. 50-52 e şi publicat, 
Asemenea a fost publicat în I. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul 
Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 23-25. Se află publicat şi în 527 
Documente istorice, Bucureşti, 1931, p. 490-492. 


218. 
Vasluiu. 1449 August 3. 


Alexandru Voevod întăreşte neguțătorilor din Braşov şi Țara 
Bârsei privilegiul ce-l aveau dela Alexandru cel Bun. 


Ma(erite BIBI, MRI AARCANAPS BoERoĂa, r(c)n(A)pz sean 

5 mol(a)aateRen, Bnamennre unur(m) n ne cbaz Aneroaza nauni(a) 
Rae, Go Boat na urm) oyapu(7) nai ere cveanunrz urSuni, wire 
DPHPAANAL CA EA WC HALDNAUI BOIADE HI SVURIHAN CM: Ca BACER 
HAIER BANCI 4 Aaa tem cele) ACT) HAZ NPIANTEAFAD Hatinz> 
Veta BBAIDerRUICAAZ, OCNA RUNA N CVCENI SEAMAH EPACORCKOII, 

10 tenul) asac() n vena) nenea, na re aa naan(7) w(T) na(c) 
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"TOTI BARONZ H "POE NPARG, UI9 HMaati tr) nano Ana, (rr) an 
CAtiApă ROERO(A). Boa 40 Harste Seaal NgiNAt(T) ex mepronaris, 
(Obi ACBGPOECANO HAZ NPÂNTR, AC NAME BEAAN, CA CROER 'TOPTORAK, 
19 Rea Hav(7) HMATU. 4 Miro HMAR(7) Aanarii w(7) Tag ne 
FBOLI, TARE(R) Bio €Tapoe upano, Adio az w(7) nani) npe(A)- 
ORE. DD INICERI HMZ ACRDOROAHO IM CAOROANO OANTI, NO RECE BEAMAn 
r(e)za av, 1 Bo POPOAAAZ HI 16 TOATOROAE, IPOALRATII EROI Tog- 
PORAIS PH COVRHA H DACTHA 1 BORORB N RV(A) Boa MA(7) Haar, 
ANE NCAOTUC Și ROBORZ AMTEAMZ Ad 1IBOAAR(T), a cSuna cz RUrcAz 
Aa npoaans(r), ce Ru(a) uatv(r) moaronaru ca, a Mire nma(!7) 
na4ri'Tru W('7) wanoro noerata Koacni no fn rpe(i), a w(T7) area 
no Îi PBONIH, A EhITABApă No îi, a ut(5) no ă, rpo(ur). a couaneee 
MPS HUPAE 9 atttt(1) BEMAn Ad HE NaarĂTa, aie Cy couakt, 
YoTi Răi Ba MopeMZ OANA. n Na) 40 cvrepa Nepeluau Bhi că Top- 
POlRAME Î cBon, FIE Ad NAATI:Ta CV COUARĂ ARITO CCUABCROE, N HAL 
Hn(rAz), o name(1) seman. n ipenni Be(a)in Bia win enuru cer 
ROAnI Hi ROBOR H Dal) po Rnnan, an 'reRapa han BCA) ie, ex 
AH taiere A'EAA, dattcatăpa Borte(A), rate) n m Aden nat 
POE NpARO N 'TOE BCA. 4 EOAII CVeoTh(7) Bniriiaru noa (7) nanie(1) 
BEMAH AC CVPopA, TOFAN HAAKRTA NAATHTI W(7) atare BOAa no î 
„EBU, d BOAUIE HHUSrO Aa He naaTkTe, ano(:i) Te keant Hae(7) 
NOSHATH CV nu) konu nah Bean, B(A) rac o hane() stan n Ac- 
near) ua(ul) uaka ua Bpanouin 8 AcBpiatui A(AJA, a wenn ppa- 
menkun ne moun nmr(r) necvakiri "conta sa Te(7) nous aangs 
3a 'ro(r) ae(a), a Gpauseknn Aa cioara 'rere Ren aa te(A) gv- 
AT), A BCame uHuore pace Aa NE HMaR(T) na(4) cope, uri wan(n) 
TpOILB, AN6 TVAKG, IICRBI HAZ IIROAL BHIAC, d BC(A)Ure ni, a HutTe 
w(7) nau) Bsrapz anu svpa(A)nuseuz, Aa ne cavb(7) Beame Ban 
roaari n(3) n nu want nurn w(7) un) ue oara, a Taken) noa 
cveyorkrz Bpamentun nigi(A) r(e)na an eretaru ua Barenk, Kesm 
uate(7) B(A) To ua nn($) bran, 4 WHn IPOBRI ECARH BHIAN NpiHTu 
AC Ha(0), a BhIyoatz Athi H(5) cana, 4 HHiTo Ad HE CABETZ cANTU 
n(0) nt St aura Bean, Gea (5) gean, nu wau(n) petapr(n) matiz, 
a Reah Eni XoTR(A) Bw(4) Rain Borapn(0) naus, nau Anopin(R), nau 
MRITHH(R), tan me(a)ri(3) nau npzrzpe, nau Bv(A) sau pt(A)ui, 
esti w(7) uu(g) au(A) pe, nn Banregarui n), Ban awira Beaute 
evskru w(7) un(), Ra(R) rea erune nucaan, n xoTk(4) nn nat 
PABOpHTH TO(T) SakonzA n TE MpaBe, Io ECAlt hit Mucaai, BY(A) 


1 In orig. ga lipseşte, 
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cv um, vor ct Ano) uniri, To(r7) cvaan(7) neatnen Rasun n 
CVArIR P(C)RA Aur, POE RECE IPCRHI AA EERIAO NENOPWINEINO AC Hi 
ora r(c)aa an. a na re e(cT) Bhpa p(e)ra mu n k'bpa Rotapa ta 
uu(), R'ikpa nana nerpa riaitua, Bkpa Nana AVAuI Bpărhhua, ERpa 
Mata CTanuiSA4, RĂpA NANA KOCTH AROBUNEA 1 BPATA ECO, MANA NETpa 
HpRRAAARSV, E'kpa Ana ChIpEVAA Bilerhapuuika n e'kpa cven(X) Botapa 
namn(y) neann() n maan(ţ). a na Boamete Rpknoera Tom nBeea 
RBIIENHCANNOAMI, REAKAII ECAVI MAMA REpUCA NAN, MHLANAL” A0re- 
ere, mucaTn N neua(r) nam uontnenTu & csave ANCTI Han, 
WANIA Dica, ț Băcavn, B AETo Sus a(r) £, 


Verso: Alexandri waytvoyde 14591, fuit XVII annorum. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovei, cunoscut facem şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
că ne-am sfătuit şi cu boerii noştri şi am făcut cu tot sfatul nos- 
tru şi am dat această carte a noastră prietenilor noştri, tuturor Bra- 
şovenilor, tuturor neguţătorilor şi întregei ţări a Bârsei, tutu- 
ror oamenilor şi tuturor neguţătorilor, spre aceasta ca să 
aibă dela noi aceiaşi lege şi acelaş drept, ce l-au avut dela 
bunul nostru, dela Alexandru Voevod. Când vor veni în Ţara 
noastră. cu mariă, să le fie cu bunăvoie să vie în Țara noastră, 
cu maria lor, orice vor avea, lar vamă vor da de povară câte 4 
groşi, cum le-a fost dreptul cel vechiu, dat lor de înaintaşii noştri. 
Şi să le fie lor de bună voie şi slobod a umbla prin toată Ţara 
Domniei mele şi prin cetăţi şi prin târguri, să-şi vândă marfa lor 
şi postav şi pânză şi bobou şi orice vor avea. Insă pânza şi bo- 
boul să le vândă cu cotul, iar postavul să-l vândă cu bucata, cu 
cine vor neguţa. lar vamă vor plăti de fiecare postav de Colonia 
câte 12 groşi, iar de Leubia câte 18 groși, iar de Bâtvar câte 8, 
de Cehia câte 4 groşi. lar vama dela Suceava, în Ţara noastră, 
nicăiri să n'o plătiască, decât în Suceava, chiar de ar merge peste 
mare. Şi iarăşi când ar trece în Ungaria cu marfa lor, încă să 
plătiască în Suceava vama dela Suceava şi aiurea nicăiri, în Ţara 
noastră, Şi ei să fie slobozi să-şi cumpere boi şi vaci şi iarăşi ce 
au cumpărat, marfă sau orice, în zilele bunului nostru, Alexandru 
Voevod, asemenea şi Noi le dăm acelaş drept şi aceiaşi voie. Iar 
când ar dori să ducă boi din Țara noastră, în Ungaria, atunci 


1 Sic. 
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vor plăti de fiecare bou câte patru groşi şi mai mult nimic să nu 
plătiască. iar dacă îşi va cunoaşte cineva la dânşii caii sau boii, 
ori unde în [ara noastră, şi va dovedi omul nostru pe Braşoveni, 
cu oameni buni, şi acei Braşoveni nu vor putea să puie chezăş, 
pentru acest cal sau pentru acest bou, atunci Braşovenii să piardă 
acest cal sau fie bou şi mai mult nici o gloabă să nu aibă asupra 
lor, nici un groş, ci numai atât cât le-ar fi paguba şi mai mult 
nimic, Şi nimeni din boerii sau dregătorii noştri să nu cuteze mai 
mult să-i supere şi nici un fir de aţă să nu ia dela dânşii. Şi ase- 
menea când ar dori Braşovenii să stea la judecată, înaintea Dom- 
niei mele, când ar avea cineva să se plângă în contra lor, ei să 
fie slobozi, să vie la noi, ca să-i judecăm şi nimeni să nu cuteze 
să-i judece, nici în Ţara noastră, fără voia lor, nici un boer al 
nostru. lar când ar vrea vre-un boer al nostru, fie vornic sau va- 
meş sau şoltuz sau pârgari sau orice dregători să ia dela dânşii 
ceva sau să-i supere sau vamă mai multă să ia dela dânşii, decum 
am Scris mai sus, şi ar vroi să lestrice această lege şi acest drept, 
ce le-am scris mai sus, măcar întru ceva, fie întrun fir de aţă, 
acesta va vedea mare pedeapsă şi urgie dela Domnia mea. 

Toată aceasta să le fie nestricată cât viaţa Domniei mele. 

Şi la aceasta este credința Domniei mele şi credinţa boerilor . 
noştri, credința panului Petru Gudici, credinţa panului Duma Brae- 
vici, credinţa panului Stanciul, credința panului Costea vornic 
şi a fratelui său, pan Petru pârcălab, credinţa panului Sârbul vis- 
tiarnic şi credinţa tuturor boeritor noştri mari şi mici. 

lar spre mai mare tărie a acestei toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie şi pe- 
cetea noastră să o atârne cătră această carte a noastră. 

A scris Oanţa, în Vasluiu, în anul 6957 August 3. 


Verso : In 1459, fu al 17 an al lui Alexandru Voevod. 


Pergament, cu pecetea cea mică a Domnului atârnată, în Ar- 
hiva oraşului Braşov, nr. 775. Pecetea de circa 2.3 cm. în dia- 
metru, cu legenda :  ntuar aarkcanapa Boitoa. O fotograiie la 
Acad. Rom. fotografii, dăruite de [.„Bogdan. A fost publicat de 1. 
Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 
25-29, după care dau şi notiţa latină de pe verso. Asemenea în 
St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 100-105. Asemenea in 527 Docu- 
mente istorice, Bucureşti, 1931, p. 492-494. Este pomenit şi de 
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V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, 
p. 36, 117. 

Este foarte inportantă notiţa latină de pe verso, care ne-ar 
arăta poate vrâsta lui Alexandrel în 1459. Cp. mai sus 2 p. 395. 


219. 


Suceava. 1449 Dechemvrie 2. 


Bogdan Voevod scrie lui Detrih Buceaţchi, staroste de Camenița 
şi Podolia, ca să-l ocrotiască, contra duşmanilor. 


“TMHACCTIN BORSOD, AI BOPAÂANIZ BOEEWAA, POCNOAApA SEAN 
MOAAARCRON, RRISHĂRBĂAM HE "TEIAVATO  MALINAMA AHCTOAZ RARA CMS 
ACRpOMS, BTS ROAN Ba HEAD OVAPHTZ AAHBO £rS uTrSun oteansiun'rz, 
AER POP ROME BOȚAPFE NOTPERHO, WiRE NPHIIIAN ECALO OV BEMUOVR 
EAHCCTI îi 9 XPHCTUAHCKOVID AArSAS n SV CEpALULCVIR nphaaz He 
HAVANA AMARIAS MOTILEMZA HI DPHATEAEAZ, NC NANCAZ AFTPHXOAZ Bo- 
VANRNAA 8 ABACNIA, ETAPSETEN RAMENEIARIIAA II NOACACKHAB, Ie 
IMAETA HAMZA NAUA AFTPHNZA NPHATII CZ OVCHAVA CRONMZ IKUROTOAA H 
CA CEI CROEIO PAACIS, IANB REPHn! WTEINZ CBOEAS CHIC HI EPATĂ BpATOV 
HI LIGE RAMAN AGEPI UACEUZ CEGEAVOV) SRUROTOV. A ARI FO AMAOCTII 
HAMASMC DPHATH PhIAMZRE WBHUAPAE, ACROAE ECAO HANAdAN :EHRRI, H 
ARO HMAETA CTATH HAUIZ AMIARIH UPNATEAD CA OVENAMA CROM POALE H 
EpATHAMH Sa Mâcă OY HALEPE MHACrE Na, O ROPOAA re MHAGCTII, 
HI C$ NANORE PAARI NOACKON CZ CVCER RHPHOD TIPHTĂSUER HU Acta 
CVMRDICACANA HA RAARI UdCZ, HI HAAETZ Haâuuit pkun WHpABARTI, tako 
MAIA MHAhI OPHATEARh, 1 HAT CTATII NpOTHRX KAMACTO Haullere 
HENDHATEAA, N HE HMAET CV CERE KOPAHTII AHN VCRATH CY CROHYA AHe= 
TUNZ, AH CV TOPSANAZ, dHH OV CEAHYZ Cy CROHYZ, ati O BeaccTu 
CV COE, HI WANCTO Halo HENpHATEAĂ, HU camere WArăan Aga, Hată= 
INEBA Chit, AHN FUACHUR MATEO TO, Ati BOAAZ, AU casVră HY5, 
AH HUWOTO HANIETS NENPHATEAA, HHKOTO HE BIUHMOERUN, dAE HAMETA 
NANA AETPRYB CTATH CV ROPOAA ETC MHACCTH CV HalEro MHAOTe năna 
HO NANCRE PAARI ISACKON, ABhI WAFĂÂNADA H MATHOI £ro WT rpd= 
FII WTAdAHAN HE CVCHAMI FO CACramt, H uepeca ro navkuia n 
ROACCTH. H HE MARTA NASCCTHTIU BEMAN HALE, Ati KSAUEAMZ Ha- 
MUHAZ, UN HNOMS NHROMS 10 ECTZ WTA HAI SEM, 1 S3R'EAdETz 
Hat AMAR! DPHATEAD DANz AFTPHNZ O HALE BAC, BSAR WT (RARDoRA 
H WF ROTOACU €CTOSpCHhI, a WHIA HMACTA HACZA WCTEPEUN, I4KO HăluA 
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MHAW NpUATEAN, W' Scuk Bani(țz) acne Î, Hi HAaETa UAAZ BAATU 
H HA Sce Hăule AOBpOE, A AMhi HAAEAG AdEATH NAS AETAUNS ua RAAnI 
poka no srfuph (cr73)2 3aarhin (T)o(peu)Rua 3 1 no Acea to- 
40RZ RHHa H BO AB BOURII AMAAmasuio 4 4 NO AFCATA Raku (0) 
NATh kSĂTEPH H NAT PREIINA 5. A Man AN CĂ BHI HARZ IIPHTCAINAA, 
BOIE 'PONO HE AaH, ROTEpâra adoră cra (uhkoropon)6 cropouni, îi 
NBHESĂNAO CA BAI AH HAM RIHTII WT naiteni 7 BEMAH, A MRI ARhIXOAG 
AORPORCANO CV HYZ HAVEHAA HE HAINA NAHhI NC HAN CRăpănI HI 
ROHMH H POBOARI ETC MHACCTI N AWICTA HMARTA Hat BBITH W'T- 
TROpENbI N MELUIBATH 0 £P'0 AMHASCTII, AC KOPOAA ACEBCE HALE WIIpa- 
guma 8 wr Hale 7 8EMAH, TPAR HAMAEMX ACRPORCANO EHUITH WT EPo 
HavkHua, că ScumH HatuuiMu Dâuhi N CRApBhI Hi ECHA n că SUN 
HalIHAZ HAVBHIEMZ, POE CVCE ERIIDENHCARIICE Adei BACOpitari 9 n 
NONCAHHTH, NOAASrA Toro Hamtr9 AHCTOY, NpU RALUE UT. PH Dpu 
BrEpk YpHCTHAHCROH. d Ha RCAUIEE NO'PREpiteniie TOME CCEMS RIIUIEUH- 
canuioM$ u neuarh HamiS DpHgetian emo tz CEAS nantAS aer. 
nueauz, cv cwuatt, Bz aro Sua, avkeana Arkemepia 10 & an. 


Traducere. Cu mila, lui Dumnezeu, Noi Bogdan Voevod, 
Domn Ţării Moldovei, facem cunoscut cu această cartea noastră 
fiecărui om bun, care va căuta la dânsa sau o va auzi citindu-se 
şi cut îi va fi de trebuinţă, că am ajuns la veşnică unire şi la 
creştinească dragoste şi la prietenie din inimă cu al nostru iubit 
părinte şi prieten, cu pan Detrih Buceaţchi din lazlovăţ, staroste 
de Camenița şi de Podolia, că pan Detrih ne va ocroti cu toață 
viaţa sa şi cu tot sfatul său, ca un adevărat părinte pe fiul său 
şi un frate pe fratele său şi ca orice om bun viaţa sa. lar noi îl 
vom ocroti pe Dumnealui în acelaş chip, cât timp vcm fi în viaţă. 
Şi asemenea, iubitul nostru prieten va sta cu tot neamul său și 


1 Lewicki a cetit usaopkrogz, vacinoa este cred o greşală. 

2 cma este omis de sigur prin nebăgarea de seamă a scriitorului, căci 
4 zloți, în comparaţie cu darurile ce urmează, ar fi o sumă prea neînsemnată, 

3 Lew. opeusuyz. 

4 Lew. maamasint, 

5 Lew. peuuuţz, 

6 Completat după o transcriere polonă a Muzeului Czartoryski: nil;o- 
toroj. Lewicki a cetit ierspon. 

7 Lew. uamen, 

8 Lew. wnpanoaz,. 

9 Lew. sAaptttaru. 

10 Lew. Aet(aBpa), 
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fraţii săi pentru noi, pe lângă iubitul nostru Domn, pe lângă Mă- 
ria sa Craiul şi pe lângă panii sfatului polonez, cu toată prietenia 
credincioasă şi cu gândul cel bun, în orice vreme, şi va îndrepta | 
treburile noastre, ca iubitul nostru prieten. Şi va sta înpotriva 
oricărui duşman al nostru şi nu va hrăni la sine, nici nu va ţi- 
nea în târgurile sale, nici în cetăţi, nici în satele sale, nici în ţi- 
nutul său, pe nici un duşman al nostru, nici chiar pe Alexandru, 
fiul lui Ilieaş, şi nici pe Doamna, Maica lui, nici pe bosri, nici 
slugile lor şi nici pe alt duşman al nostru, neexceptând pe nimeni. 
Ci pan Detrih va sta pe lângă Măria sa Craiul, pe lângă Domnul 
nostru iubit, şi pe lângă panii sfatului polon, ca să îndepărteze 
pe Alexandru şi pe Maica lui dela graniță şi cu toate slugile lui 
şi dincolo de moşiile şi ţinutul său. Şi nu vor păgubi Ţării noa- 
stre şi nici neguţătorilor noştri şi nimănui altuia, care este din 
Ţara noastră. 

Şi iubitul nostru prieten, pan Detrih, să ne înştiinţeze de răul 
ce ne-ar ameninţa, ori dela cine şi din orice parte. Şi ne va feri, 
ca al nostru iubit prieten, de toate relele oamenilor şi ne va sfă- 
tui şi pentru tot binele nostru. 

Şi noi îi vom da panului Detrih în fiecare an câte patru 
sute de zloți turceşti şi câte zece vase de vin de malmazie şi câte 
zece bucăţi de camhă şi cinci de cuțterie şi câte cinci de pânză. 

Şi iarăşi, dacă ni s'ar întâmpla, Doamne, aceasta să n'o dai, 
vre-o năvălire din vre-o parte şi ni S'ar întâmpla şi nouă să ie- 
şim din Țara noastră, atunci să avem voie să ne adăpostim în 
moşiile lor şi cu panii noştri şi cu visteria noastră şi caii şi ce- 
tăţile Domniei sale şi oraşele ne vor fi nouă deschise şi” să lo- 
cuim la Domnia sa.. După ce vom îndrepta, faţă de Craiul, lucrul 
nostru spre bine din "Țara noastră, atunci vom ieşi de bună voie 
din moşiile lui, cu toţi panii noştri şi visteria şi caii şi cu toată 
averea noastră. 

Toată aceasta mai sus scrisă o vom ţinea şi înplini, după 
această carte a noastră, pe cinstea noastră şi pe credinţa noas- 
tră creştinească, 

lar pentru mai mare întăritură a acestei toate mai sus scrise, 
am atârnat şi pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

„Scrisă, în Suceava, în anul 6956 luna Dechemvrie 2 zile. 


Document, cu pecetea pierdută, în Muzeul Czartoryski din 
Cracovia. Este publicat în A. Lewicki, Codex epistolaris saeculi 
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decimi quinti, tom. 3 p. 40-41, din Monumenta medii aevi histo- 
rica res gestes Poloniae illustrantia, tom. 14, Cracoviae 1894. E 
rezumat şi în N. lorga, Istoria lui Ştefan cel Mare, p. 46-47. După 
original a fost publicat în I. Bogdan, Contribuţii, în Anal. Acad. 
Rom. seria 2, tom. 29 (1907), sect. ist. p. 639-642 şi după care 
îl dau şi eu. Ibid. se dau şi notițe asupra cuvântului polonez mal- 
mazya, malwazya, vin de Malvasia (din Morea) sau de Candia, 
asupra cuvântului cofteria, polonezul Kofiyr, Kofter, o stofă scumpă, 
întrebuințată la dulămi boiereşti şi la brâie femeieşti (cp. Hasd. 
Cuvente 1 p. 238) şi asupra cuvântului piniyz, din polonezul 
rab, rabek, Saum, pannus, şi vechiul românescrubă, pânză (Hasd. 
Cuvente cit. p. 299, Miklosich, Etymologisches Ws&rterbuch p. 281). 
Documentul este rezumat şi în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi 
Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 40-41, 118. 

Documentul este foarte inportant pentru Domnia lui Bogdan 
Vodă şi a lui Alexandre! Voevod. Cp. 1. Bogdan, cit. p: 633-635, 
N. lorga şi V. Pârvan cit, 


220. 


Roman. 1450 Fevruarie [|. 


Bogdan Voevod scrie lui lanăş de Hunidia, guvernatorul 
Ungariei, făgăduindu-şi ocrotire unul altuia. 


+ ma(c)ri Bit, ani uoraaux gu(gw(Aa) r(e)n(A)pz ama 
mw(aaa)acken, unnn() snaaenurw ne ck(m) namu(m) ancru(m) gx- 5 
ck(A), nro na uz Sapura hau sro Scaniinni(7) urSun, Roan e RoMS 
BOAt('7) norpknsna, wie caSBove(A) n capBnan ecatn naut) 
MHAoM(5) poAnTEeal, 1attutu5 w(7) Sinaia, Bzcera Opeară  KpaatăcTBA 
PoyBEpHATOpz H HHni(M), Aa Bni(y)mo Bran cm(5) az chibi, H AO na- 
tere %uBoȚa H w(u) n ere r(ea)ea Takc:i(A)e Aa t(e7) na() po- 10 
AHTEAZ H Oe ame BVAr(T) sm(5) norpkeuo w(7) na(c) ani Aa cre 
HMo Kena erogS ma(c)TnH n ca HannMH rasgaan n ca BZCEAI Boc 
Ram n ez Erck(m) namn(m) Acepn(m) caprlromz na nerethi ma(c)rn 
ASBpOTS. H Aa clar gze'bz 2 (npiaTrtarmz)3 nerognr Ma(c)TH npiarean, 

4 HenpiaTrear(m) nercaz ma(e)ru uenpiareati ui Tato(a)e araa)t 4 15 


1 Poate greşală în loc de Srphckara. Poate fi şi SVpcarz, ung. or- 
szâg, ţară. - 

2 Şters de vreme. 

3 Lipseşte în original. 

4 A e şters de vreme. 
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r(cA)zau n ez neronkaz ma(c)rn sematk(m) a cs Ba eA(u)o. ui ne 
Rancapt(m) n 'rparonne(m) n nsckrni(a) Acnpni(a) arae(a) Aa e(cr) 
seama r(cA)amn w(r)raopena n caone(A)ia n Acnponeana ca Kao 
ek) apaze(a) Î, a nat) Atari peanTiaz Aa Snacera na(c) 
ne(A) cncere pSknr i Aa wapounra na(c) w(r7) gae'keni() nau) 
NENPÎIATEA, A At Ad ME HMAMO HCKATH HHOTO ACBpRHINare poli 
"TENE HHPAE ANte Hatmere atace poăuiTeat, you (A) ranita, kran- 
RAO PSREȘIATORA, HI Ha ROTOPOI CTpatk HEVAA, AHUIE Aa HMAME Ha= 
AFA) Ha RAIUIEPE Ea M Ha Hatere MASE PANTEA, N TaRGE(A)r, 
ore î% HE Aan, ale Bit CR NpiroAnac "natueM(S) poANTEaR BO(A) 
Rakeket uevii(A)i, a ata stema Ad £(cm) cron aa(c)ru w(r)ree- 
pena n erenk(m) ma(c)ri ckapani ui ca erep'l(a) norapni n cz nzekau 
nerokk(m) ma(c)rn BoneBaaui  ACRPORSANC Hi GES SaRaRhI DPIEȚATII n 
AcBpeneatie w(rhyiaru n ca Raek(u) nereRk(A) peakpn n ckapnu. 
N TARS(44), "Toro Bz He Aan, ame RSA NpuroAnTek BO(A) Rakcker 
uesepkmenie, Aa t(eT) na(a) w(r)raopria ui ASBpCECANA NSEATH AC 
BEMAIL pSAnTeal; names, XSH'R(A) îanhiia, n cz RACEMH natteAtu 
CRApBAMH H cz EZCRAUI ROATA 4, DARE CACECĂNO Hi ACIEPOROANO 
w(r)igarui n cz EACRAW HAM CAVrAMn. POE ACE RAIUIE TIHCANHGE 
wetlipat(40) matiemS Masa psAHTEAR ApBAtaTH n nanazurra ne(A)av(r) 
HAMEA BANICA HN AG HAMEPS IEHBOTA, NpU Hauteni uri n npu ypler)rau- 
exe hp. a ua ro e(cr) B'koa Rhin nncannare An r(ea)aa Bor 
Add Ro(E)zo(Ani) ni pkpa Bz3aRBarnnare an ca, erebata go(ue(an), 
n &kpa Botapa nat), Bhpa nana ASathi Bpaepiua, Bkpa natia wati 
ASanua, pa nana GpATOVaa, RRpa natia KoeTu wphitna, E'kpa nana 
HEAHA Baiata, BEPA Nând ApArsaAviga Abtepuiika, E'Epa nana Hai BIB 
War asrodera, Baa Nana WtpeAa ABORHIEA, B'kpa nana AattuSaa npz= 
RAAARA, BEpA Nana A431, BEA Data ECCrit AaucRHua, BEpa aa 
TAACBA RAăCRANA, B'EPA NANA TaACpa MCAUECKSVAA, BRRpBA Nat CPBROVAL, 
grpa nana cTanuvai gomuca n Bkpa Ezeb(5) naun(y) Betapz aw(a)- 
AABERHI(Ț) Bratk(ţ) n Maani). a na BSAuei RpÂNCETH TOAS BBceMS 
ENIULE NHCanHeMS npiăbeuyi(41) nauiS neuarz R2 cet" AHcTt Ha- 
mem$. nu(c) anyanaz nicapz, S Acanr() rpars, ex aro Sun br(n) ăn. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Bozdan Voevod, Domn 
Țării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră tu- 
turor, cari vor căta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, cândii 
va fi cuiva de trebuinţă, că făgăduim şi am făgăduit iubitului nos- 


1 p Scamănă cu a, 
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tru părinte, lui lanăş de Hunidia, guvernator al întregei Ţări a 
Crăiei şi altor, ca să-i fim lui în chip de fiu, cât viaţa noastră, 
şi el şi Domnia sa asemenea să ne fie nouă părinte şi orice îi va 
fi de trebuinţă din partea noastră, noi să stăm pe lângă Domnia 
sa şi cu căpiteniile noastre şi cu toate oştile şi cu tot sfatul cel 
bun al nostru, pentru bunul Domniei sale şi să fim tuturor prie- 
tenilor Domniei sale prieteni, iar duşmanilor Domniei sale duşmani 
şi asemenea Ţara Domniei mele şi cu Ţara Domniei sale să fie 
în una. Şi solilor şi neguţătorilor şi tuturor oamenilor buni să îie 
Ţara Domniei mele deschisă şi slobodă şi de bună voie cu tot 
dreptul, iar iubitul nostru părinte să ne ocrotiască sub mâna sa 
şi să ne apere de orice duşmani ai noştri. Iar noi să nu avem a 
ne căuta pe alt părinte mai bun nicăiri, decât pe iubitul nostru 
părinte Huniade lanăş, marele guvernator, nici într'o altă parte a 
iurea, decât să avem nădejde în Dumnezeu cel de sus şi în iubi- 
tul nostru părinte. Şi asemenea, ceia ce Dumnezeu să nu dea, 
dacă s'ar întâmpla părintelui nostru vre-o nevoie, Țara noastră 
să fie deschisă Domniei sale şi averilor Domniei sale şi cu boerii 
săi şi cu toate oştile Domniei sale, de bună voie şi fără zăbavă 
să intre şi de bună voie să iasă şi cu toţi boerii săi şi cu averile. 
Şi asemenea, ceia ce Dumnezeu să nu dea, dacă Ss'ar întâmpla 
vre-o nenorocire, să ne fie nouă deschisă şi de bună voie a intra 
în Ţara părintelui nostru, Hunead lanăş, şi cu toate averile noa- 
stre şi cu toţi boerii şi iarăşi slobod şi de bună voie să ieşim şi 
cu toate slugile noastre. 

Toate cele de mai sus le făgăduim iubitului nostru părinte 
să le ţinem şi să le înplinim după zapisul nostru şi cât viaţa 
noastră, pe cinstea noastră și pe credinţa creştinească. 

Şi la aceasta este credința mai sus scrisului, Domniei mele, 
Bogdan Voevod, şi credinţa iubitului meu fiu, Stefan Voevod, şi 
credinţa boerilor noştri, credinţa lui pan Duma Braevici, credinţa 
lui pan Oană Julici, credinţa panului Bratul, credinţa panului Coste 
Orâş, credinţa panului Ivan Balcean, credinţa panului Dragomir 
vornic, credința panului Ilie fost logofăt, credinţa panului Oțel vor- 
nic, credința panului Danciul pârcălab, credinţa panului Lazea, 
credinţa panului Costea Danovici, credința panului Tador Vascan, 
credința panului Tador Moicescul, credința panului Sârbul, cre- 
dinţa panului Stanciul comis şi credinţa tuturor boerilor noştri 
moldoveni mari şi mici. 
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lar spre mai mare tărie a acestor toate mai sus scrise, am 
atârnat pecetea noastră cătră această carte a noastră. 
A scris Mihail pisar, în Roman, în anul 6958 Fevruarie 11. 


Pergament, cu pecetea pierdută, în Arhiva curţii imperiale 
din Viena, Pergamentul are 29 cm. înălţime şi 33 cm. lăţime. Se 
păstrează şnurul de matasă verde castanie, cu care a fost prinsă 
pecetea. O planşă fotografică se află în I. Bogdan, Cinci docu- 
mente istorice, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 11 (1889), sezţ. 
ist. nr. 2, Ibid. p. 52-55 e publicat şi documentul, cu unele aba- 
teri, între care şi g'kpa nana aasu în loc de—aasn. Documentul este 
menţionat şi rezumat în V. Pârvan, Alexăndre! Vodă şi Bogdan 


“Vodă, Bucureşti, 1904, p. 43-44, 118. 


221. | 
laşi. Circa 1450 Martie 24. 


Bogdan Voevod scrie..lui George.de. Bykal, Vicevoevodul 
Transilvaniei, pentru Dimitrie de Nyoytod şi Dominic, 
apărându-i de vina de hoție. 


Circumspectis, providis prudentibusque viris, iudici, consu- 
libus et civibus in Brasso cunctis eciam burgensibus, villicis et 
villanis, incolis in Barsa commorantibus, Bogdanus, Dei gracia, 
Waywoda terre Moldawie, amiciciam paratam. Circumspecti, pro- 
vidi et prudentes viri, amici ac vicini dilecti, noveritis quod nos- 
tram perveniti ad audienciam, quomodo Demetrius de Nyoytod et 
Dominicus, frater eius, apud magnificum Georgium de Bykal, vi- 
cewayvodam Transsilwanie et Comitem Siculorum etc. occasione 
sinistra et falso2 crimine plurimum sunt denigrati et acusati, quod 
ipsi mercatores in viis spoliarent, vastarent et dampnarent, unde 
theloneum regni'3 plurimum detrimentum pateretur. Super quo cer- 
tissime sciatis quod nos memoratos viros egregium Demetrium 
cum Dominico, fratre suo, scimus semper fuisse fideles tutores et 
defensores4, ipsorum mercatorum omniumque viatorum et nichil 
horum perpetrasse, sed ipsos, ut putamus, a quibusdam delatori- 


1 La Iorga: proycitur, 

2 La lorga: stimu)lat)o (falso ?), 
3 La orga: regium. 

4 La Iorga: deitensores. 
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bus zelo invidie difamatos 1; nobisque caros et dignos amicos ac 
fideles in omnibus approbatos. Quamobrem presentibus Vestras 
Amicicias requirimus diligenter, quatenus sepefatos Demetrium et 
Dominicum salvos et expiatos de prescriptis rebus diffamie, nos- 
trum ob respectum, velud vobis confidimus, tamquam amicis nos- 
tris dilectis. De cetero2 quoque pactum amicicie magis ratum fir- 
mabimus et tenere promittimus, perpetue roborandum, omnibus 
nostras partes quacumque causa negociorum intrepidam 3 securam, 
salwam et liberam indempne(m)que facultatem infallibiliter obser- 
vare, non minus quam temporibus Alexandri Wayvode, patris nos- 
tri, habuistris; volumus augmentare iura iusticie, equitatis, ac de 
dampnis contingentibus, debite satisfaccionis complementum rati- 
ficare, ita et in tantum, ut exactis negocijs, quilibet salvus in pro- 
pria recipiatur. Illa tamen que usque modo illata sunt, licet non 
ex consensu nostro, taceantur, quia non sunt recuperabilia et 
transierunt.  Quod4 nos de v(obis) similia habere speramus sem- 
per. Datum în Fforo Filistinorum, ante Annu(n)cciacionem Beate 
Virginis, 


Traducere. "Tuturor celor demni de consideraţie, prevăzăto- 
rilor şi înţelepţilor bărbaţi, judelui, magistraţilor şi cetăţenilor din 
Braşov, asemenea orăşenilor, moşierilor şi țăranilor locuitori, cari 
trăiesc în Bârsa, Bogdan, din mila lui Dumnezeu, Domn Ţării Mol- 
dovei, pregătită prietenie. Voi demni de consideraţie, prevăzătorilor 
şi înţelepţilor bărbaţi, prieteni şi plăcuţi vecini, veţi cunoaşte că 
ne-a venit la ştire, cum că Dimitrie de.Nyoytod şi fratele său, Do- 
minic, mult sânt injosiţi şi învinovăţiţi în faţa măreţului George de 
Bykal, Vicevoevod al Transilvanizi şi Comite al Săcuilor, de faptă 
duşmănoasă şi neadevărată crimă, că ei despoaie, la drumuri, pe 
neguțători, îi pradă şi îi păgubesc, din care pricină venitul statului 
ar suferi foarte mare pagubă. Asupra căruia să ştiţi foarte sigur 
că noi ştim că amintiţii bărbaţi, mai ales Dimitrie cu Dominic, îra- 
tele său, au fost totdeauna credincioşi paznici şi apărători chiar a 
neguţătorilor şi a tuturor drumeţilor şi n'au făcut nimic acestora, 
ci ei, după cum socotim, sânt vorbiţi de rău de oarecari pâritori, 
din pizmă, şi nouă ne sânt scumpi şi socotiți ca buni şi prieteni 


1 La Iorga: diffamatos. 

2 La lorga: de ceteroque. 

3 La Iorga: intrepidam (== intrantibus). 
4 La Et, 
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vrednici şi credincioşi în toate. Din care pricină, prin această scri- 
soare rog prietenia voastră cu luare aminte ca, din respect pentru 
noi, tot aşa cum avem încredere în voi ca în prietenii noştri atât 
de plăcuţi, pe ades numiții Dimitrie şi Dominic să-i scăpaţi şi mân- 
tuiți de zisele lucruri de învinovăţire. 

De altiel, de asemenea, vom întări mai statornic învoiala de 
prietenie şi făgăduim să o ţinem, întărind veşnic tuturor părţile 
noastre şi vom observa fără atingere, în orice priveşte negoţul, 
putinţa curajoasă, sigură, întreagă şi liberă şi fără pagubă, nu mai 
puţin de cum aţi avut-o în vremea lui Alexandru Voevod, părin- 
tele nostru, şi vrem să mărim dreptul justiţiei şi al nepărtinirei şi 
să întărim înplinirea unei satisfacţii datorate, pentru pagubele în- 
tâmplate, astfel şi întru atât ca fiecare odată treburile sfârşite să 
se întoarcă sănătos la ale sale. Insfârşit, de cele ce s'au întâmplat 
până acuma, deşi nu s'au petrecut, după părerea noastră, să nu 
mai vorbim, fiindcă nu mai sânt de îndreptat şi au trecut. Ceia ce 
asemenea nădăjduim totdeauna să avem din partea voastră. 

Dată în Cetatea Filistenilor (==laşilor), înainte de Bunaves- 
tirea Fericitei Fecioare. 


Originalul se află în Arhiva oraşului Braşov, colecţia Schne!l 
II, nr. 32. Are pecetea cu capul de bour, steaua între coarne, 
soarele la stânga, luna la dreapta, în scut legenda: + neuarnh rw 
Hora Rwetoan. Scrisoarea de duct german. O copie la Acad. 
Rom. Documentul a fost publicat în Szabo K., Szâkely okleveltăr, 
Kolozsvârtt, vol. 3, 1890, p. 62-63. Asemenea N. lorga, Hurm. 
Doc. 15' p. 36-37, de unde am luat observaţiile cu privire la o- 
riginal, scrisoare şi pecete. Aici data e 1449-1451. O copie se a- 
îlă la Acad. Rom. ms 126, dăruit de |. Bogdan. E rezumat şi în 
V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 
42, 118. In copia lui Î. Bogdan şi rezumatul lui V. Pârvan, data 
de an este 1450, care în document lipseşte. Data poate fi 1450, 
dar şi 1451, când asemenea domneşte Bogdan Voevod. Pentru a- 
nul 1450 ar îi faptul că Bogdan se afla la această dată în josul 
Moldovei, pregătindu-se să fie lovit de Poloni. Cp. V. Pârvan cit. 
p. 41-53, N. lorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţei Albe, 
Bucureşti, 1899, p. 103-104, G. Şincai, Hronica Românilor, Iaşi, 
1853, 2 p. 19-21, etc.. 

Locuitorii pe care Bogdan îi apără sânt cred nişte Unguri 
din regiunea Trotuşului, bine cunoscuţi lui. Este poate încă un 
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fapt ce arată legătura de familie a lui Bogdan cu aceste locuri. 
Pentru aceasta cp. şi următoarea notiță de pe o evanghelie, care 
a fost a Mănăstirei Borzeşti: + ex 'rerpoer(r)u tona rin a 
crea(n) nerw(A), cut noraana pow(A) n warn n neactu(a) ers 
RA Mo(a)ua ceh e pam cenrie np(e)rku na(A)unat Hatuen Biju ui 
np(e)ueaken mpin, cz uptu(e) w(7) ce(p)segn ua “rorpS(un), take 
Aa BXAE(T) emS nama(7) nenocalenaa, Ac(n)a (2) ereu cz you), 
a ro ume(r) pSuaru n ueseabeămi cia nana) tan en(c)siin nan 
no(n) nan tey(A) kre, rare Aa MS Bear) cănpuu(s) era nu, 
E Ah CTOANINAre €XANia Yâa, B akre c(e)urue ere At "rea, 
a ab(7) ăf m(c)ua mwenpia î* Alu) (acest tetroevanghel l-a cum- 
părat Domnul, lo Stefan Voevod, fiul lui Bogdan Voevod şi al 
Oltei şi l-a aşezat în ruga sa, în hramul Adormirei Preacuratei 
Stăpânei noastre Născătoare de Dumnezeu şi Pururea Fecioarei 
Mariei, în biserica din Borzeşti, la Totruş, ca să-i fie lui poms- 
nire neclintită, cât va fi această biserică. lar cine va strica şi va 
clinti această pomenire, fie episcop sau popă sau oricine, acestuia 
să-i fie pârnic Sfânta Născătoare de Dumnezeu, în ziua straşnicului 
judeţ al lui Hristos. In anul Domniei lui al 38-lea curgător, în a- 
nui 7003—1495—luna Noemvrie 3 zile), în lordan Ivanov, Guu- 
rapeiu crapnun n37 Martenonni, Sofia, 1908, p. 184. Interesantă 
şi pentru că apare din nou numele mamei lui Ştefan cel Mare, 
Oltea, şi în legătură cu Borzeştii. 


222. 
Suceava. 1450 iulie 5. 


Bogdan Voevod scrie lui lanăş Voevod de Fluneadia, ca să-l 


ocrotiască contra duşmanilor. 


Î ma(c)rite naste, mail ceraa(H4), Boroaia, r(eja(A)pz Bean 
MO(a)aageken auamennre ui He CEZ AHeTeNK Hamnate auch, 
ET KSAH Hi4 ne(A) cvapuTa Han ere ScaulnTz UTSUN, TAEEE OA 
Ko TEPo: ESACTA NOTPĂRHBAA, WIRE CABBVEAZ PI CASEHAN ECMN 
HAUIEAMI MASA BOAHTEAR Hi r(cA)iS, tautuni$ aoetoak w(7) gr 
WkAla, BETA SVPpaCitaro  KP3ABCTRA H  PSGEPHATORE 1 HHHAZ 
Ad Bu tre (ere nana nn(a) poarta) n r(ea)uz, a aut Aa cate 
ueroaS r(c)av na CHA Mere H CATEA HAS HAMECA SRO Pa. a w(u) 


Î m în orig. Ca q, aici, ca şi în alte locuri. 
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HEPORA F(CA)RA TAROERAE Aa ECTB Ha(A) Apar pOANTEaz H r(c)uz A0 
HAMEre EHBOTA H HAtE aie BVAFTZ NOTBIBHE nereRv r(ea)er w('r) 
Ha(c), ah Aa ETOHMO KouZ HErCRY r(cA)Ri n ca Hatna rata n 
CZ HăMHAN BOABE U CZ LZCEO MANEA SEMAEMA HI € HAM BROc- 
Kamu Hu că Backaz uanu(41) Acnpn(4) cznkro(m) na neregv r(c)av 
ACLpOTS, take came r(e)nomu ni Aa cavHato nerogv r(e)rv 
Kkpne n keprnn oyrpzeke(D). H Aa pia Hi Ad cate neronr r(eer 
npiarear(A) npiare(a), a nenpia'reacaa neregv r(e)av nenpiaTr(a), a 'Ta- 
ROEA E Sea r(c)paan n că nerokhuz r(e)av Seaar(A) Aa cv Hz tao. Hi 
NSRaiciaprmz Hi "rpzronur(A) n Ezebkiaz ACEpH(4) AAtaz Aa tera 
SEMAR Hatild WTBOpEHA N CAOBOAHA n AsBpone(a)ua nereg-bata r(e)ev no- 
RAHcapr(41) n roarenuemz ui Rzckii(a4) Acapu(a1) aaa) cz grckinas 
npageata, ut ccm ue(A) urreni r(e)av pri, a neroa r(e)a HMaeTz nacz 
cyuacotaru ne(A) nereghkmz r(e)er prun n weponuru ua(c) w(7) naun() 
HENBIATEAN, A A Nâ(k) Ad HE HAAEMH NCHCRATH HHOrO Man Arniare 
poanreak n r(ca)ua w(7) ne(ro)ee r(e)ar, n Aa BVALTE Wneka(Annrs 
ner(o)aa r(e)na na(a) w(0) axckka crpa(H), TakomAc n Hauir(1) Beatan. 
H AWIE NBHTOAHTCĂ, BĂE TOPO HE Aa, HEKARGI Haaora Ha(m) w(7) 
HAMDH() nenpiaTeaeii SUTA He Malurit SEMAN AC SEMAN Haullero poAltr 
TEA H F(ehua tauniullă KOEROAV AO Vropz B(A) Ha ROTOpH ROEA 
SEAMA Hart NO Wpamemz, 4 steroka r(e)na ema Aa (cr) wrkopena(m) i 
NOXCĂNTH n POASBATI CA € Raman Bean Boabpi H cz Baciu 
CAVTANH H CKApBOAS, H NpEGHRATI OY SEMAN Haulero AMACre poat Teak 
H F(C)ua tauhiua ROERCAL NO KOAN HAMZA HAACBHO BVALTA. d KCA 
Tom Fa Aa(c)TA Ha(c) Tom NCEATII AS Haltt” Wun3iit TAROAKAE Ad 
AEM AcRpoge(a)us n cacne(A)uie, n nomorheaz nerear r(e)av ro 
HA(M) Aderz Ham 2 MHabi(1) poANTEAR H r(CAJUL Iubi 4 RCERCAA 
ACGVEATH HANIV WUUSHUV, d TAROĂAL BCA BI CA HIpPUreAnAC t'biaa 
HVIRAa, BE TEre HE Adi, MALEM MAC pOANTEAR N r(eA)uie tanin 
BORSA a Beata ama Aa t(cT) wrBopta nercgr r(cadev n nr 
(Oe EOAkpomz n CAVraAz H cRAPECAZ ro IN NPEBHBATA CV Han 
WUH3HH NO TAE HETCEA F(C)RA BOAR BVALTE. 4 KCAH TOMS Mah BA 
Aa(e)rz na(c) n pat, a na(ui) peanre(a) n r(e)uz tanni(i) noegeaa 
CVEXCUTĂ NSHTH ACBVEATH HETOR(t) r(c)av BEMAR RpAarBBETBA Vrghe- 
Rare 4 Mih! Hătaatit ca(4) cgou(4) ugore(a) ui ca tauiaut RoucRaat 


"19 ROAD Ha(M) atat Ex Aa(a) nataeatir nouyarut c namr(A) Bz3As- 


Baenu() poauTeas(A) ni rneatz taibiure(a1) asrzcac( m) n crezu Rona 
HEPOBI r(eA)av ce Hama ECHCRAM, d TAROKAE MRI HE HAMAEAUII 
HIRA(R) € aveti RIA ACBCRATU BE3 BOAR Halnere poanta n 


L Poate prescurtare din OTATROPIIIA HAaME. 
Sic, 
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(Cp tainula BOERCAY AC Hanno KHBOTA. TOE RECE BWIIIENIHCANUOE 
cABRrE(A) SAepătaru n neno(a)unTn nauat() maca() poAHTEAr n 
r(ea)ur rannmini Boroak ne(A)ar(r) moro namerw anere un Banner, 
npu Hauen uri n npn Bkpk xp(e)ria(n)ekon, rakoze na cr(m) ce'Erk 
CTPOHTZ. a Ha TO (CT) Rkpa r(C)RA AH BhiinenHcAHHaro AH BOrAana 
gorgoabi n Bkpa Rackyz Borapz Haui(X) n Beankni() n Many). a 
Ha GOaulte NOTREpAcnie 'rom(r) gacem(r) Biimnenneannoa npne'cu- 
Yom)" Ham neuaTz E CEA Hate AHCTI, DH(C), ov esuat, 24 akTw 
sun a(c)ua taia î Auz. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Bogdan Voevod, 
Domnul "Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căutala dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
oricui îi va fi de trebuinţă, că făgăduim şi am făgăduit iubitului 
nostru părinte şi Domn, lanăş Voevod de Huneadie, Guvernator 
al întregei Grăimi a Ungariei şi altora, ca să ne fie nouă Domnia 
sa părinte şi Domn, iar noi să fim Domniei sale în loc de fiu şi 
de slugă şi cât va fi viaţa noastră, iar el, Domnia sa, asemenea 
să fie nouă iubit părinte şi Domn, cât va fi viața noastră şidacă 
îi va fi trebuinţă Domniei sale de Noi, Noi să stăm pe lângă 
Domnia sa şi cu căpiteniile noastre şi cu boerii noştri şi cu toată 
“Țara noastră şi cu oştile noastre şi cu tot sfatul nostru cel bun, pentru 
bunul Domniei sale, ca şi pentru al Domniei mele şi să slujim Domniei 
sale cu credinţă şi Coroanei Ungureşti. Şi să primim şi să fim prieten 
prietenilor Domniei sale şi duşman duşmanilor Domniei sale şi a- 
semenea Ţara Domniei mele şi cu Țara Domniei sale să fie ca 
una. Şi solilor şi neguţătorilor şi tuturor oamenilor buni să le fie 
Țara noastră deschisă şi slobodă şi de bună voie solilor Domniei 
sale şi neguţătorilor şi tuturor oamenilor buni, cu tot dreptul. 
Şi sântem sub mâna Domniei sale, iar Domnia sa ne va apăra 
sub mâna Domniei sale şi ne va feri de duşmanii noştri, iar Noi 
asemenea să nu ne căutăm pe alt părinte şi Domn mai bun decât 
pe Domnia sa. Şi să ne fie ocrotitor Domnia sa nouă din toate părţile, 
asemenea şi Țării noastre. Şi dacă s'ar întâmpla, Doamne, aceasta 
să nu dai, vre-o împresurare din partea duşmanilor noştri, să fim 
alungaţi din Ţara noastră în Ţara părintelui şi a Domnului lanăş 
Voevod, în Ungaria sau la orice margine de Ţară sau prin oraşe, 
Țara Domniei sale să îie deschisă a intra şi a petrece cu toţi bo- 
erii noştri şi cu toate slugile şi averile şi să rămânem în Ţara iu- 
bitului nostru părinte şi Domn, lanăş Voevod, cât ne va fi nevoie. 

48* 
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lar când ni se va întâmpla, Dumnezeu să ne dea aceasta, să ne 
întoarcem în moşia noastră, asemenea să mergem de bună voie 
şi slobod şi cu ajutorul Domniei sale, ce ni-l va da iubitul nostru 
părinte şi Domn, lanăş Voevod, ca să dobândim moşia noastră. 
Şi asemenea când s'ar întâmpla v:e-o nevoie, Doamne, aceasta 
să n'o dai, iubitului nostru părinte şi Domn, lanăş Voevod, Ţara 
noastră să fie deschisă Domniei sale şi boerilor săi şi slugilor şi 
averilor 'lui şi să petreacă în moşia noastră, până când îi va fi 
voia Domniei sale. lar când, milostivul: Dumnezeu şi vremea să 
ne dea aceasta, părintele şi Domnul nostru, lanăş Voevod, va dori 
să meargă să-şi dobândiască "Ţara Domniei sale, Crăiea Ungu- 
rească, Noi să avem a merge înşine cu viaţa noastră şi cu oştile 
noastre, ce milostivul Dumnezeu ni le-a dat, să avem a merge cu 
iubitul nostru părinte şi Domn, lanăş Voevod, şi săstăm pelângă 
Domnia sa cu oştile noastre. Şi deasemenea noi să nu avem nici 
decum să dobândim cu sabia Chilia, fără voia părintelui nostru 
şi Domn, lanăş Voevod, cât vom fi în viaţă. 

Toată aceasta mai sus scrisă făgăduim să o ţinem şi săo 
înplinim iubitului nostru părinte şi Domn, lanăş Voevod, după a- 
ceastă carte a noastră şi zapis, pe cinstea şi pe credința creşti- 
nească, cum se cade în această lume. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei noastre mai sus scris, 
Noi Bogdan Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri şi mari 
şi mici, 

lar spre mai mare întăritură acestei toate mai sus scrise, am 
atârnat pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Scrisă în Suceava, în anul 6958 luna lulie 5 zile. 


Pergament, cu pecetea cea mică a Domnului atârnată, în 
Arhiva curţii imperiale din Viena. Pe pecete se citeşte: + nsuar 
RwrAata Rergtani, O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit del. 
Bogdan. O planşă fotografică în 1. Bogdan, Cinci documente is- 
torice, în Anal. Acad. Rom. seria 2, tom. 11 (1689), secţ. ist. nr. 
3. Ibid. p. 55-58 e şi publicat, cu unele abateri. E rezumat în 
V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 
45-46, 118. Cp. N. Iorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii 
Albe, Bucureşti, 1899, p. 105, etc. E publicat şi în 527 Documente 
istorice, Bucureşti, 1931, p. 500-503, 
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223. 
Vasluiu. 1452 August 12. 


Alexandru Voevod întăreşte Braşovenilor şi tuturor neguțătorilor 
din Țara Bârsei privilegiul comercial ce-l aveau dela 
Alexandru cel Bun. : 


+ MA(E)TIR BR, Ah darBa(H)ABE BOEROAA, TOCNOAApA Beata 
mo(a)aateken, 3namenuro unun() ne el(a) anere(a) nana) amekain 
&T9 na(r) ovapn(T) nai ro ocaniuun('r) urs), we) npnpaanan ct 
ECMU HE MANI MH BOPI H OVUHHIIAN ECMH 10 Ch OCE NALIED PAC 
n Aaan cca er(c) ai(cr) nam npuâ'raar(a) nau), oen(u) npa- 
moRkno(m), cyeu(m) renue(a) n cvyeen Seman w(7) upact, oven(m) 
AAE(A) n oen(m) iSnu(a), na re Aa na) w(m) na(0) ore 
Baks(5) n oc npago me uman w(7) nauit(r) Ana, w(7) aaetca(n)a pa 
BOERO(A), koan AO Hateu SEAMA DBHA(T) că "Pparota, I9Bhi Ac= 
EpOROAHO HA) NpITH AO MAULeH SEAMA CA CECEIO 'TPZrORAERS, je ROAn 
Hr) nmaru, a MHTe Haar) AaTu w(T) Tan ue Ă, rpouun, ta- 
Ro(2R) Buae cTapee npane, Ade H(u) w(7) ainu) înpe(a one, u 
WiToBn! Hi(a) Acnponeane n caoBe(A)ue țoanTi no neen seman r(ehta 
MU, H 10 Tpaăe(M) n ne Tpăre(m) npeaatarii Cao TparokaR, 1 
EWRHA H IIAATHO H BOBOR% H BU(A) Koan Hat(7) HAT, dat NA4TH0 
H BCRC(R) Ad NpoAaR(7) ATENA, a CUKHA CA RHTO(41) Ad npoaa- 
R(T), e Ru(a) naw(T) 'Tparega(Ti) ca. a anrro HMaR(7) naaru(7) 
w('7) eann(n)e 1 aura koaocuega no în rpe(ui), a w(7) argila no în 
rpo(uD, a BrirăBapa no îi, a u(y) no (4) rpe(0). a cvuanekoe mure 
HHTAE Aa HE MATTE Anult 0 cvuat, joTE Bhi 34 Aepe(4) XoAntaui 
H nâ(k) RARrpe(Y) Ad NEAEIAN Bi CZ TpPETOEAER CESE, ELE Ad Mad 
TaA(T) o cvuat'k MhITO ESUagchei, A HNAE HHAE 0 HALE BEMAN. 
ACEI Wu BCAHH Bhiii 2 stnnrn coBk n Bo(a) n nepe(n) n na(n) 
IO ESNHAN, An TEBARA A EV(A) tie, Bă At DamEro AHAA, aa 
Ba(h)apa neee(A), race) n ati Asan scan (A) mor npane ni "Tor 
BOA. d RCA cyeTkTl EAPHATH Boa4 w(7) uate(i) Bemant A Vropz3, 
TOPAH HMaR(7) naaru(7) w(7) Ramao(r) goaa no & rac(ur), a Bianne 
HHuEro Ad HE naaTkră. a Take(Gt) ro oa Haw(r) noanaru cv 
uu(5) Renn man gcaz, Br(A) rac ct nau aema(1) n acnear(7) ua(ui) 


1 Sic. 
2 |n orig. Bbi. 
3 Sau vropt. 
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WAR Ha Rpamogkunna 3 ACEpHA AP(A)au, a win GpamoRkun ue 
Mou hae(7) nocratn('r) cegAnntuia sa ro(7) ke(u) nani sa Bo(A), a 
Epamotkunt Aa crparkra re(r) om man Bona, 4 Bvame Huue(r) 
ASR HE HMAR(T) Ha(4) cegoie Hi rpoma, aa 'rVako ipoB n(A) nin- 
RC(A) Bhiaa, a BVane Hi0, a uikTo (7) nanin(y) poapa anu oypta- 
uuko(n) Aa ne cavki(7) nvame paurotari n(5) un sa tan(H) nu(T), 
nu &(r) uu(y) evakru, mano) neant cxera(T) npamo'bir npr(4) 
r(c)ha a crearii Ha Baton), Rea Hâ(T7) Br(A) ro na nn(y) 'ru- 
ran), a wnn menbiigoanni Bhat HpHTH AS tia(c), antuye(a) an H(-) 
CANAH, a HukTo Aa He cavke(T) cvanru nl), tn cv nameti Beata 
e3ă H(Ț) Boa, nu wai(u) soapzns na(u). a koan ant xoru(a) sv(4) 
RaKîn Boiapi(n) nam), nan ABepnn(k), na Airuu(k), Han uicarsaz, 
HAN npATapu, nah BY(A) nann(5) ph(A)uk, nan ovstru w(7) un(y) 
B(A) me, Han BaHTeBaTii H(p), Han ana eat w(7) nu) Bau 
Ka) cau buuie nucaan, îi XoTpal chi n(A) pasopuTu Tora Saxon 
 TOE IIpARO IMC ECANI RHUIE NHCAAn, GI(A) ov (At), Xore sa eAn(n) 
pe), re(7) ospn(7) keankeu kasun ui oprite r(e)aa at. mor eee 
INORhI H(a) Bhiao Henoptinentio Ac ătiiera r(c)ga At. a ta vo cc) 
kkpaZ r(c)ua mu n hpa neapa naui(5), akpa nana Ava Bpartn(u) 
n Rkpa nâtiă atdneHaa yornuese(r), Bhpa nana eranuv(a), Rkpa nana 
Ko(C)TH npăkaaata M Bpa'Ta ere, natia NETpA, ERpa NA HEANA Bântatia, 
rkpa (nana) 3 nseru wpzuia, Bkpa cven(y) Boapz namn(y), grau) 
H Maani(5), a na grauit Kpkne(c)ra Toaw niimenneannem(v), Rea'kan 
ecan namem(r) ekpnem(0) nanv, atnyanaS acresers, mica(T) n npu- 
uken(7) naut neua(7) K cemS ancr$S names, nic), ov nacacvn, 
nerpa apăauenu(u), B ak(7) sui, achita av(r) în, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovei, cunoscut facem şi cu această carte a 
noastră tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, 
că ne-am sfătuit şi cu boerii noştri şi am făcut şi cu tot sfatul 
nostru şi am dat această carte a noastră prietenilor noştri, tuturor 
Braşovenilor, tuturor neguţătorilor şi întregei “Ţări a Bârsei, tuturor 
oamenilor şi tuturor neguţătorilor. Şi prin aceasta să aibă dela noi 
aceiaşi lege şi acelaş drept, ce l-au avut dela bunul nostru, dela 
Alexandru Voevod. Când vin în Ţara noastră cu mariă, să le fie 
de bună voie a veni în "Ţara noastră, cu marfa lor, orice vor avea. 


1 Sic, 
2 Oris. nkotkpa, 
3 Orig. lipseşte. 
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Şi vamă vor da de povară câte patru groşi, cum a fost vechiul 
drept, dat lor de înaintaşii noştri. Şi să le fie lor de bună voie şi 
slobod să meargă prin toată Țara Domniei mele şi prin cetăţi şi 
- prin târguri să vândă marfa lor, şi postav şi pânză şi bobou şi 
orice vor avea. Dar pânza şi boboul să-l vândă cu cotul, iar pos- 
tavul să-l vândă cu bucata, cu cine vor târgui. lar vamă vor plăti 
de o bucată de postav de Colonia câte 12 groşi, iar de Leubia 
câte 18 groşi, iar de Bâtvar câte 8, iar de Cehia câte 4 groşi. 
lar vama dela Suceava nicăiri să n'o plătiască decât în Suceava, 
chiar de ar merge peste mare şi iarăşi s'ar întoarce în Ungaria 
cu maria lor, încă să plătiască în Suceava vama dela Suceava şi 
aiurea nicăirea în Ţara noastră. Ei să fie volnici să-şi cumpere şi 
boi şi vaci şi iarăşi ce-au cumpărat, fie marfă sau orice, în zilele 
bunului nostru, Alexandru Voevod, asemenea şi noi le-am dat a- 
celaş drept şi aceiaşi voie, lar când ar vrea să ducă boi din Ţara 
noastră în Ungaria, atunci vor plăti de fiecare bou câte 2 groşi 
şi mai mult nimic să nu plătiască. 

Şi asemenea oricare vor cunoaşte la ei cai sau boi, ori unde, 
în Ţara noastră, şi va dovedi omul nostru pe Braşoveni cu oa- 
meni buni, şi ei, Braşovenii, nu vor putea să-şi puie chezăş pentru 
acest cal sau pentru bou, atunci Braşovenii să piardă acest cal 
“sau bou şi mai mult nici o gloabă să nu aibă asupra lor, nici un 
groş, ci atât cât le-a fost paguba şi mai mult nimic, Şi nimeni 
din boerii noştri şi nici din dregători să nu mai cuteze a-i bântui, 
nici pentru un fir de aţă, nici să ia dela dânşii. 

Asemenea, când ar dori Braşovenii să stea înaintea Domniei 
mele la judecată, când va avea oricine să se plângă înpotriva lor, 

"ei să fie volnici să vie la Noi, ca să-i judecăm. Şi nimeni să nu 
cuteze să-i judece pe ei în Ţara noastră, fără voia lor, nici un 
boer de a! nostru. lar dacă ar vroi oricare boer a! nostru, fie vor- 
nic sau vameş sau şoltuz sau pârgari sau oricare dregător sau 
să ia dela dânşii orice sau să-i bântuiască sau să ia vamă dela 
dânşii mai mult decât am scris mai sus şi ar vrea să le strice 
această lege şi acest drept, ce am scris mai sus, ori întru ce, 
chiar şi pentru un groş, acesta va vedea mare pedeapsă şi urgie 
a Domniei mele. 

Toată aceasta să le fie lor nestricată cât va fi viața Dom- 
niei mele. | 

Şi la aceasta este credinţa Domniei mele şi credinţa boerilor 
noştri, credința panului Duma Braevici şi credinţa panului Manoil 
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dela Hotin, credinţa panului Stanciul, credinta panului Costea pâr- 
călab şi a fratelui său, pan Petru, credinţa panului Ivan Baicean, 
credința panului Coste Orăş şi credinţa tuturor boerilor noştri mari 
şi mici. 

lar spre mai mare tărie a acestei toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Mihail logofătul, să scrie şi să 
atârne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris, în Vasluiu, Petru Ardanovici, în anul 6960 luna 
August 12. 


- Pergament, cu pecetea cea mică de ceară, atârnată de şnur 
de mătasă, în două viţe, roşu şi alb, la Acad. Rom. Peceţi 8. Pe 
pecete se citeşte: “+ aaecanaph noekcA. Pe verso: Bpamorikur. O 
planşă fotografică se află în 1. Bogdan, Album paleografic moldo- 
venesc nr. 4l. A tost publicat în |. Bogdan, Doc. mold. în Arhi- 
'vul Braşovului, Bucureşti, 1905, p. 29-33. Asemenea în St. Nico- 
laescu, Doc. sl. rom. p. 105-110. Asemenea, cu abateri, în Miletit 
L. şi Agura D. nakopombunrb n TEXHATA CHIaBANCI:A IIHCMEHOCTI, ÎN 
cGopunib BA HNApozun yuorBopenna Hayra n nunmanua, LX (1893), 
Sofia, p. 374-375. Asemenea în 527 Documente istorice, Bucureşti, 
1931, p. 494-497. Cp. |, Bogdan, Documente şi regeste cu pri- 
vire la relaţiile Ţării Româneşti cu Braşovul şi Ungaria, Bucureşti, 
1902, p. V, nr. 1. E rezumat şi în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă 
şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 68, 120. 


224. 


Suceava. 1453 Fevruarie 16. 


Alexandru Voevod scrie lui lanuş Voevod Huniade, 
să-l ocrotiască contra duşmanilor. 


T Ma(e)TiR RER, AUR, ASR path Eau mere 1(c)y x(er)a, 
1 aatBatiAph | ROERCAd, TOCNSAAph EMA MO(A)AaBcRGH, BtamenuTo 
unun(a)2 un ckatn nana yp(e)ruancin() n caeBe(a)nm(m) n wr- 
Bopeubi(a) Knuroa gzekrem(v) usrăipom() ni caâbumameat() H ye- 
TEIpOM(L) pasvMETH, RAS BNCTI BE NPOHSECALINE N NpINACŢAe o 
BREUUAL AIBE 1 9 Xp(e)riancnini ToRme(R) cz poanrear(at) r(cA)ea 


1 w e făcut ca e aici şi în alte locuri. 
2 u e făcut ca y aici, ca şi în alte locuri. 
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MW, CZ TANVIIEAD EOEROACR, Hamthcrunte(m) r(ca)ua Rpaak, easan- 
CAARA, H NBABHTEAEAD H r(CA)UCAn Băcera roeno(A)erta ovrpzekora 
H AaAe(0) ckiaa m() cnratn cu(u) Ac acei exatpru n Aa atv cni(a) 
nocavme(n) az Ezer(m), take npucuni cu(n) cRocm() voor i ca na 
“FAM MONAM ROABA HI CX MOHAID SEMACA HI HHINA BES sroge ata(c)ru 
nogtabuna Aa He umun(a), na no ere ma(e)ri montane Aa cvun= 
HH(A1) Hi Aa HanazHn(M). n rog aHencets Aa VS, Aa aut € roca 
NOAA AO A10EH CAMPSTH H Ad chi(A) EroRemn HpiaTear(A) AGRBph 
aphare(4) n nakn eroke(m) nenpiarear(A) Aa enim) nenpnare(A) Aopu 
en(m) auge. a r(ca)un au n poanTe(a), tanv(u) noegeaa, Aa Hu a- 
AVETh HU Ad HU Epann(7) w(7) over(y) uamu(4) nenpnamea ti na ocs 
CTpanu Hi Ha(6) n 36Map Hair, fake EBCERĂII WTEMB CROLTA CHHA 
n raRo A0Bphi r(eA)ib cBe(K) sea. a mn ne namu(a) semac(m) 
Ad (€)ao nocaviuinh poAHTEAR AH, TAHVIIY BOERCAL, TAKO HI BRIIUIE 
NHUIEAVh, E BECEAh, N KZAA CE CTANE(T) HERCA PABOTA POANTEAR Al 
H Bevar(7) ere noneaknue, a r(ca)ne mn Aa cnr(a) necaviur(u) cron 
MA(C)TH NSBEA FIII. CHE RECE BAIINEIHCANUCE NPIHMAME HN WEFIARAAE 
CE H RABHEMO CR H Că BECRAUI NAUM BOAEpRI HI MAARIAM N Rtane 
RHAUI, FANE Hala) cavmna(7) natia) Bnvuiere Bă, mate az 'Tponun 
upocaaga'leatoatr, Hane(4) ze) crin, mate w('7) Bea Bor$ cyro- 
RA BUIH(X), Ad CEApZIRHNO n HANABHIME EA HRCEMh, TARO Xp(C)riane, 
4 Ha BCA KpENOCTh HI NOTREIPIEAEHI RACEAV RBIILEOVIICANNCA N 
neda('7) naut npugeci(X)ae KRz cea namem(4) muicanri n wBeipanui, 
esnneack cha Rinra, O couateneatt rpaAS, Bab(7) diiăă m(c)ua (0) 
ât Ann. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi, Eu robul stăpânu- 
lui meu, Isus Hristos, Alexandru Voevod, Domnul Ţării Moldovei, 
cunoscut facem şi cu această a noastră creştinească şi slobodă şi 
deschisă carte oricui o va citi şi o va auzi şi va vroi să o înţe- 
leagă, că a fost cu voia lui Dumnezeu şi am intrat în pace veş- 
nică şi creştinească tocmeală, cu părintele Domniei mele, cu Ia- 
nuş Voevod, locţiitorul Domnului Craiu, Vladislav, şi Stăpânitorul 
şi Domnitorul întregei Domnii Ungureşti şi m'am dat ca să-i fiu 
ca fiu, până la moarte şi să-i fiu ascultător în toate, ca un ade- 
vărat fiu părintelui său, şi cu toţi boerii mei şi cu Ţara mea şi 
să nu facem nimic fără porunca Domniei sale, ci să facem şi să 
înplinim după porunca Domniei sale. Şi pe nepoata sa să o iau 


1 Sic. 


1 


2 


[3% 
at 


4) 
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să-mi fie Doamnă, până la moartea mea, şi să fiu prietenilor săi 
bun prieten şi iarăşi duşmanilor săi să fiu duşman, cât sânt viu. 
lar Domnul meu şi părinte, lanuş Voevod, să ne miluiască şi să 
ne apere de toţi duşmanii noştri, în toate părţile, şi pe noi şi Ţara 
noastră, ca oricare părinte pe fiul său şi ca un Domn bun Ţara 
sa. Şi noi şi cu Ţara noastră să fim ascultători părintelui meu, la- 
nuş Voevod, cum şi mai sus scriem, în totul. 

Şi când se va întâmpla vre-o trebuinţă părintelui meu şi va 
fi porunca lui, Domnia mea să fiu ascultător poruncei Domniei sale.. 

Toate aceste mai sus scrise le priimim şi le făgăduim şi ne 
jurăm şi cu toţi boerii noştri şi mici şi mari, câţi ne slujesc nouă, 
în numele lui Dumnezeu de sus, pe care îl proslăvim întru Troiță 
şi în numele tuturor sfinţilor, cari din veac bine au plăcut lui 
Dumnezeu, să ţinem şi să înplinim întru totul, ca creştini. 

lar spre mai mare tărie şi înputernicire tuturor celor mai sus. 
scrise, am atârnat şi pecetea noastră, cătră această carte şi fă- 
găduială a noastră. 

S'a scris această carte, în Cetatea Sucevei, în anul 6961 
luna Fevruarie în 16 zile. 


Pergpament lat de 31.5 cm. şi înalt de 30.5 cm., liniat la 
margini, se păstrează în Arhiva curţii imperiale din Viena. Sigi- 
liul cel mic de 2.5 cm. în diametru, de ceară galbenă, cu pece- 
tea în ceară roşie, se află atârnat cu şnur de matasă. O planşă 
fotografică se află în [. Bogdan, Cinci documente istorice, în A- 
nal. Acad. Rom. seria 2, tom. 11 (1889), secţ. ist. nr, 4. Aicip. 
58-60 e şi publicat, cu unele abateri, cu data 17 Fevruarie în loc 
de 16 Fevruarie. Aici şi greşala în traducere: „iar pe soţia dom- 
miei sale să o socot de doamna mea, până la moarte“, pe când 
în realitate e vorba de un plan de căsătorie a lui Aiexandre! 
Vodă cu o nepoată a lui loan Corvin de Huniade. Cu data de 
17 Fevruarie e publicat şi în Hurm. Doc. 2* p. 1-2. Cu data gre- 
şită de 17 Fevruarie şi cu greşala: „iar pe soţia Domniei sale să 
o socot de Doamna mea până la moarte“ e rezumat în V. Pâr- 
van, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 70, 
122. Ibid. p. 69 şi pentru înprejurările in care apare documentul. 
Cu data de Fevruarie 17, care apare şi în textul slavon, a fost 
publicat şi în 527 Documente istorice, Bucureşti, 1931, p. 497-498. 
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225. 
Târgul Sireti. 1453 Septemvrie 23. 


Alexandru Voevod scrie lui Cazimir, Regele Poloniei, câva veni 
să i se închine, cerându-i ocrotire contra duşmanilor. 


+ ma(e)rir EI, MRI AArĂan Ap ECERCAd, PECHCAaPZ SEMAN 
Me(A)Aagekeu, BHAMenn To YBABAAMH HE THIAVATE HAtAtă Sttăate= 
nuTni(m) anere(m), Ramaom(S) Acnpea(S), Bre Koant na nr) cva- 
pi(7) saune tre uroțun oveaniuni(T), rar) "rerol som(v) noar(r) 
NOTpERHSIA, Witt AO Ha(c) npuexaan coy(7) o noco(a)erio nanoge n 
PAAA HaDcHEHINErE  WeRAIEHCTO NANA Haulere, ROPOAA RABHANBRA, KO» 
peaa ne(a)enoro n Brankoro Knasă aniTo(B)ekoro n momen(r)enore 
i HERE, d Ha HMA Nphekaa cv(7) na(n) npeane(p) ce eonentnoaa, 
Nă(41) cSAcanpekin n CTapocTa NEpeMnIIIACRII H Na(H) tau GAMHTA 4 
EHEHIUA, Ma(H) anogein n noce(a)ereopaan n na(a) w(7) namere 
MHASCTHBOLO haha Kepeaa ro ma(c)ru n (Tr) nane(t) pati Roprutu 
ne(ajexen ni aAaant ta(c), apnike() uman nenrii neps(4) nanmero 
aa(e)rinere nana n Nână RaSHatripa, Ropeaa ne(aekore, n aBniye(a') 
nEpt(4) ro ma(e)ri nepgnuui(1) rea(A) cvaaaau, ani ui nanege nau 
H Baia Hama Hi SVen Ne(A)Aanti(n) nam, neaar(r) wenrars, rate 
«(er) re(a)acta(a) an(4) na(u) n na(c) n were, a na(r) na(m) ne- 
pe(a) sro ma(e)rz atm na(c) atmacga(a) n wnacoyna(a) w(7) nana 
HENpIATEAERE, TARE CREII POAACEHHRII H CROH puieti H ne(A)Aanni(n), 
a MRI HI C HAIHMH Wăthi HI paAcis Hhuers sv 'ro(4) ne pe(r)nna, 
cae R Tom(v) pa(Ai) ceme npneTaan, aBhiye(at) naracurmurem naut 
nausm(S) mnase(r)nnom(v) xasumnpen'k Repeartk sro ma(e)ru noaii- 
nni(4) roa(4) evanaaau, no(a)av(r) crapnm(y) war) nepe(a)e(h) 
nam). aae tea na(n) na(5) nepe(a) ere ma(c)ra npneann(7) ca 
AG pekOH SEMWAN, 4 int Hitar(4) nepe(A) ero Ata(c)Tb thisyari Ha 
ERIMAENGEAUCE AHCTILE, AHBO AO Rame(ii)iţa, aauB0 Ac CRATIIIIA, A Adante 
AC Koacatnis, (7) rai) rpr(X) aanerz rar Bovar(7) nanr ndurem(1”) 
AES, d MI TA(M) N € Hattin nanhi Haar(a) neejazi H wBnluau 
CVAHaarit. ae hazensinint na(u) na(ui) pe(a) ere ma(c)rz nepr(A) ere 
mafe)ru npnegantean & Tom(r) pimaunenannea(v) aneruis w(7) Tar(yp) 
pr) mnere(u) nmae(r)iere ma(c)rz na(c) wBhicaaTi AFCATAN HeAnt- 
aaa ntpi(A) Tila), antiyre(a) anaan n rorenn Bata ha Te(7) Au) n 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul "Țării Moldovei, facem cunoscut şi cu această a noastră 
cunoscută carte fiecărui om bun, cine va căuta la dânsa sau o 
va auzi citindu-se, cui îi va fi de trebuinţă, că au venit la noiîn 
solie panii şi sfatul prea luminatului şi strălucitului Domnului nos- 
tru, Craiu Cazimir, Craiu al Poloniei şi mare Cneaz al Litvaniei 
şi al Jomoitului şi altora şi anume au venit pan Predbor de Co- 
neţpole, pan de Sudomiria şi staroste de Peremâşi, şi pan lan 
Cmita din Vijnicea, pan de Liov şi au venit în solie la.Noi din 
partea milostivului nostru Domn, Măria sa Craiul, şi din partea 
panilor din sfatul Coroanei Polone şi au dorit dela noi, ca să mer- 
gem înaintea milostivului nostru Domn, Domn Cazimir, Craiu al 
Poloniei, şi să facem înaintea Măriei sale datorita făgăduială de 
supunere, Noi şi panii noştri şi sfatul nostru şi toţi supuşii noş- 
tri, după obiceiu, cum a făcut făgăduială de supunere bunul nos- 
tru şi iarăşi şi părintele nostru şi Domnul nostru, Măria sa Cra- 
iul, să ne miluiască şi să ne apere de duşmanii noştri, ca pe va- 
salii săi, ascultătorii şi supuşii săi. lar noi şi cu panii noştri şi 
sfatul nu vom spune nimic de -aceasta, ci-am'rămas cătră aceasta, 
ca să facem cuvenita făgăduială de supunere prea strălucitului 
nostru Domn milostiv, Măriei sale Craiul, după vechile obiceiuri 
ale înaintaşilor noştri. Insă când Domnul nostru, Măria sa Craiul, 
se va apropia de ara Rusească, Noi să mergem înaintea Măriei 
sale, la un loc hotărît, ori la Camenița, ori la Sneatin ori mai de- 
parte la Colomeia, din aceste trei locuri unde îi va plăcea Dom- 
nului nostru, Noi să mergem acolo şi cu panii noştri şi să înde- 
plinim obiceiul. Dar prea strălucitul Domn al nostru, Măria sa 
Craiul, înaintea venirei Măriei sale în acest loc hotărit, din aceste 
trei locuri, Măria sa ne va înştiința cu zece săptămâni mai îna- 
inte de aceasta, ca să ştim şi să fim gata în această zi şi la lo- 
cul hotărît. lar când, la acea vreme, am dori să mergem, să în- 
tâmpinăm pe milostivul nostru Domn, prea strălucitul şi milostivul 
nostru Domn ne va însoţi prin ai săi patru mari pani şi sfet- 
nici ai Coroanei, pe care-i vom dori, la acea vreme, ca să ne 
conducă în pace şi pe panii noştri şi pe slugile noastre, dela gra- 
nița noastră, până la Domnul nostru milostiv, Măria sa: Craiul, şi 
iarâşi, după aceia dela Domnul nostru la graniţa noastră. 

Şi asemenea milostivul nostru Domn ne va arăta şi face a- 
cea milă, pe care a făcut-o părintele Măriei sale, bătrânul Craiu 
răposat, bunului nostru şi fratele Măriei sale părintelui nostru. lar 
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Noi iarăşi vom sluji Măriei sale cu credinţă şi cu cunoştinţă şi 
Coroanei Polone, cum a fost obiceiul înaintaşilor noştri. 

Şi când Domnul nostru milostiv, Măria sa Craiul, ne va în- 
ştiinţa ca să fim la acel loc şi zi hotărită, iar Noi nu am vroi, 
din oarecare pricini, să îndeplinim aceasta, după făgăduială şi 
după această scrisoare, ca să mergem, ne având vre-o boală de 
moarte, Doamne, aceasta să nu dai, sau vre-o înpresurare din 
vre-o parte, şi aceasta ar fi cunoscut şi Domnului nostru, Măriei 
sale Craiului, şi panilor din sfatul său, că am lucrat Noi din a 
noastră bună voie, ne având nici o constrângere, cum scriem mai 
sus, atunci Domnul nostru milostiv, Măria sa Craiul, ne va chi- 
nui şi pedepsi, ca pe nişte neascultători poruncii Domnului său. 

Şi Domnul nostru milostiv, preastrălucitul Craiu Cazimir, Mă- 
ria sa, deacuma înainte ne va milui cu mângâiere, ne va apăra şi 
ne va ocroti şi va lucra pentru pace şi linişte din partea duşma- 
nilor noştri, prin solii săi şi prin sabia sa şi sfatul şi prin toate 
bunele lucruri, ca şi tuturor bunilor supuşi ai Ţărilor sale, aşa va 
lucra şi pentru noi Măria sa de acuma înainte. 

Şi noi iarăşi făgăduim pe cinstea şi pe credinţa creştinească 
să ținem şi să îndeplinim după această făgăduință şi zapis al 
nostru, fără înşelăciune şi fără viclenie, ca orice creştin stator- 
nic, care ascultă pe Dumnezeu, ca să-l miluiască şi să-l acopere 
cu dreptate, ca sub jurământul nostru, care însumi Domnia mea 
am jurat şi am sărutat crucea, pentru toate fâgăduinţele şi cu- 
vintele scrise mai sus. Şi noi asemenea, toţi panii şi sfatul Mol- 
dovei făgăduim sub jurământul nostru, după făgăduinţa şi jură- 
mintele Domnitorului nostru, Voevod, întărind şi înplinind toate 
aceste cuvinte scrise mai sus şi am atârnat şi peceţile noastre că- 
tră această carte, ca întăritură acestor cuvinte scrise mai sus. 

S'a scris, în Târgul Siretiului, în anul 6961 luna Septemvrie 
23 zile. 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova. 
Are pecetea cea mică a Domnului şi alte 11 ale boerilor atârnate. 
O fotografie se află la Acad, Rom. fotogratii dăruite de 1. Bog- 
dan. O copie se află la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan. 
A fost publicat în rezumat de Dogiel, Codex diplomaticus regni 
Poloniae et magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 
601 şi la Rykaczewski, Inventarium omnium et singulorum privi- 
legiorum, literarum, diplomatum quaecunque in archivo regni in arce 
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Cracaviensi continentur, Paris 1862, p. 137. Cp. G. Şincai, Hro- 
nica Românilor, Iaşi, 1853, 2 p. 23-24, Hasd. Arh. Ist. 2 p. 54- 
55. E publicat cu abateri în Ulianiţchi, Materiali nr. 72 şi Hurm. 
Doc. 2: p. 650-658, cu data 1452. In rezumat, după Dogiel, şi 
în Hurm. Doc. 2? p. 42-43. E rezumat şi în V. Pârvan, Alexăn- 


drei Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 72, 123. Cp.N.. 


iorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţei Albe, Bucureşti, 
1899, p. 106.. 


226. 
Banila. 1455 (Fevruarie-Mai) 14. 


Alexandru Voevod făgăduieşte Regelui Poloniei ajutor contra 
Tâtarilor şi altor duşmani. 


+ ma(e)Tire GiRiete, Mi AMdanApK BCEECAA, PSCHOAApz Bean 
MOAAARCROII, HN € HAINA NâHhi, Nan AMA Bpartn(u), nana cTati- 
u(4) npxtaaa(6), na(n), nerpz npzsaaa(6), nau aauun(a) npzianană, 
Nana KOCTE AdnoBti(u), nanz manapt ac(r)e(r), nau RoSma Buc- 
rEpun(), nanz nerpă NceTAnHRz, Mau pause Bpatzu(u), naut By Ta 
BOMH(C) n Hit naneke BEM MOAAARCEOI, BHametinre un) n c 
CRMA AHCTOMA BZCkAMZ ACBPHIAZ, RCA Roatr mo(r) novar(7) no- 
Tpkensua, Wial emo npochat Reaemezinbi(£) nani n urare) 
nane(k) pa(A1) Rpoareneu, "re e(cT), nanz anAgru tenapzke(ul) nez 
HFpORSA, BCERC(A) n crapocTa Veni Seatan pV'ekeit MScricaniTeu, na(n) 
14 UalDHNEZ PAAnuăsre, Dădna 2 AătHaa CTApOCTH CHATIHCEErO Hi 
ROAOAINCKCTE, NANA BAPTOUlA 834 IABACRIIA 3, CTApoeTa NSAOackhi, nana 
NABAA CTOANHEA Age(B)ekore, natia muie(aa)ra a reabirepz; ne(a)erean 
ABoRCinI Ă, Nana mriigopa Haz khiu(n)eta, cvăia ato(B)ekhi, nana 
"ctuutu ne nemepa(hi), nana neacana, no(A)semepui neacackere, nana 
BUPAMVHTA, CVAIA NCAc(A)ckere, Nană TAHa BAreteioro 1 MIN IaNCEE 
PCU, HiRE MRI CARBEVENA H CARBII(4) ECAH CAVitNTH KOpSAR £Ere 
Ma(c)Tn n ereu RopIiti. GE, Te(r) ne Aan, aBNI EOaN HAAad He 
ROCAR BEMAA Ropoaă £ro MA(C)TH pSckaa H NOAcaciaa W(T) TaTagt 
Hai BS(4) w(7) atm) nenpiaTean, a Ani CARBVEMZ H e Hatna 


1 Sau nas, 
2 Sic. 
3 Mai curând ca aAsAcgua. 


4 Pare a fi pnonekni, 
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Dahl MOAMO(U) AaBari H camu cton(N) :tneore(m) norarurrij ui ce 
SVEHAMI Hal CHAAMU, Koake To(r) BoVAr(T) norpreusne, a nik 
Te(r) ne Aan, KOAN BI CTaAd KaKaa Haaora ta aardanApa Borte(A5), 
4 W(H) miTenhI ME HCRA(A) Hui €ropenv, dat tp6Rhi NpHuo(4) 40 Ro- 
OARECE StMan, 4 Kpo(a) ere Ma(c)rz n cs overa cnonamn nanhi 


„ABToGanD) Il ca Nomoua Aa(4) Hă CYcH Er HENDIATEAU, UE ButtAMvIount 


HMROPE. 4 TARC(43) Roan Bi Bhimo(a) ana pen rpr(u)renn(u) nan Bev(A) 
FARRIN HUIKCANH(R) NORVTEKRI AO HANEH SEMAH, a Ai UITO Bhiye(At) 
H(X) BnIAaAn. "POE CVCE BRIUUENHCANHOE CARBVEMA SAEPRATI N NOnoA- 
tru upu uatue(i) uri n yp(e)riancion hp". mn(e), cy nannacnt, 
na akro Să ăi, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Alexandru Voevod, 
Domnul “Ţării Moldovei, şi cu panii noştri, pan Duma Braevici, 
pan Stanciul pârcălab, pan Petru pârcălab, pan Danciul pârcălab, 
pan Coste Danovici, pan Şandru logofăt, pan Cozma vistiarnic, 
pan Petru postelnic, pan Ivanco Braevici, pan Buhta comis şi alţi 
pani ai Ţării Moldovei facem cunoscut şi cu această carte tuturor 
celor buni, cui îi va fi de trebuinţă aceasta, că am chemat pe 
măreţii pani şi pani sleahtnici din sfatul crăiesc, anume pan An- 
drei Ondrăvoş din Igrovoi, voevod şi staroste al întregei “Ţări a 
poporului Rusiei, pan lan ceaşnic de Galiţia, pan Mujilo, staroste 
de Sneatin şi de Colomeia, pan Bartoş din Iazlovăţ, staroste de Po- 
dolia, pan Pavel stolnic de Liov, pan Micolai de Golegor, sub- 
stolnic de Liov, pan Ştibor din Vâşneva, judecător de Liov, pan 
Svinco din Pomorean, pan Podolţ, subcămăraş de Podolia, pan 
Zigmunt, judecător de Podolia, pan lan Bagovschi şi alţi pani Ruşi, 
că îi făgăduim şi am făgăduit să slujim Măriei sale Craiului şi 
sfintei Coroane. Dacă, Doamne, să nu dai aceasta, cândva ar a- 
vea vre-o nevoie Ţara Măriei sale, a Rusiei şi a Podoliei din pri- 
cina Tătarilor sau a oricăror duşmani, Noi făgăduim şi cu panii 
noştri să-i dăm ajutor şi noi înşine cu viaţa noastră să plecăm și 
cu toate puterile noastre, când aceasta îi va fi nevoie. Iar când, 
Doamne, să nu dai aceasta, va fi vre-o nevoie lui Alexandru Voe- 
vod, el să nu caute alt loc, ci să vie în Ţara Craiului, iar Măria 
sa Craiul şi cu toţi panii săi să-i dea ajutor contra tuturor duş- 
manilor săi, neexceptând pe nimene. 

Şi asemenea când ar veni Andrei Truşcovici sau oricare alt 
trădător din Pocuția, în Ţara noastră, noi să i-l dăm. 


1 Lipseşte în orig. 
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Toată aceasta de mai sus făgăduim să o ţinem și să o în- 


plinim pe cinstea noastră şi pe credinţa creştinească. 
S'a scris, în Banila, în anul 6963 ...... 14. 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova. 
Are pecetea Domnului şi alte 8 ale boerilor atârnate. O fotografie 
la Acad. Rom. fotografii dărnite de 1. Bogdan. Data lunei lipseşte 
in original. O copie la Acad, Rom, ms 126, dăruit de L. Bogdan. 
A fost publicat de Ulianiţchi, Materiali nr. 77 şi în Hurm. Doc. 
22 p. 659-660, cu data 1454, Ibid. Ane (zile) în loc de Ai, data 
de zi. Documentul e rezumat şi în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă 
şi Bogdan Vodă, 'Bucureşti, 1904, p. 79, care crede că e din Mar- 
tie 14. Ibid. p. 125. Documentul cred că trebuie datat între Fe- 
vruarie şi Mai 14. Vezi mai sus 2 p. 528. 


221, 


Suceava. 1455 lunie 2. 


Petru Voevod întăreşte neguțătorilor din Braşov privilegiile ce 
aveau dela Alexandru cel Bun şi llieaş, Ştefan şi Petru Voevozi. 


+ ma(e)ri Bile, Ani nerpb Rose(A), r(e)u(A)paz srman me(a)- 
AdBEROH, unt £ SuamenuTre He elis aere) namun(a) nzcthatz, 
sro ua() Ssph(r) nau ere Scaniui(7) wrs(u), we AcpaAnati ca cm 
C% BACAMH HADHMH BCtaprt N Ada ecâul cr(e) naut (anei4)2 npna- 
"TEAEMZ NANA, CEHA BPANIORkHOMI, Hă "TO 4BRI HAMAAU 4 Hatie(r) 
Seman 're(T) saxe(u), mo nataan Bz Ant poAnTrea”E nameno, antăau- 
Apa useke(4) n Bz AH BATI Hauiti(5), nanauia u creatia n nerpa 
getge(Aî), wreBni na cven(m) Bntac caope(A)uo ni AGBpoRoano npinru 
AC Hale SEAMA Că CROHAH TpPATORARMH H XCAHTH CV HAI SEAMA, 
NPOAABATH H KSNOEATH ToBApa, RESAE OV IMâuieH SEMAN, 0 'Tpb- 
TEA H DO CEADAb, IO HA HAAOBHE BVAF(T). 4 AMRITO Hata= 
(7) naaruri w(7) rapa cAn(n) Î rpe(in), kean npinavrs S nauieu 
BEMAN, H Keah na(k) annav(7) w(T) uamr(1) seman, mano) Aa Aa- 
Av) ne ă rpe(u), aa naart(r) ka(k) crapnr sako(n) Bia). a w('7) 
BoAa NO E Ppoum Aa NAATĂ(T). a HHPAE V nâmei SEA CVudBcKoe 
MBITO Ad HE DAATATI, AHine v cw(u)eh, 4ieBhi NAA4THAH, KCan npin= 
Av(7) o cVUuakk, 4 HHAE HHTAE VICE HE HMAAH EH NAATIITH, H apt 


1 m e făcut din u, 
2 Lipseşte în orig. 
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Ra(k) Biiao nprao H(X) npn wâă:k namere, rate) Hu ani (n6) rom(e) 
AdEMZ N MOTREPEAaSMR H(M) He cnatz ancToan Hautiath, '7e(6) Bzce: 
EhIMENNCANHOE Ad KVAE(T) haz HENopVINENnO HIV UFMZ, AO Păntiero 
HBOTA, npo Te() nu wan(u) na(ul) notapu(u), anu vpbatin(a), anu 
MAITHU(k), rac no Hanien Sean AA HE cAVbI(T) Has nopvuinru, 
npu even(x) un n uakuin. a w(r) er(r)na n w(7) nao(r)ua n w('r) 
VCH TOPTORANL HMAR(T) MIO NAATHTU, 1aKO t(CT) mpana HSAagia. a 
na mo (cr) n'kpa r(e)aa a Biimenteannaro nerpa Roege(A) n nkpa 
ezcă(X) netapn nau), aranni(X) n aaa). a ua no(aiuee kph- 
NSCTR "TOM BACEA BRIINENHCAHNOMV, Reakan ca Hatmtaw Blpuomr 
Nane, nerpr ac(r)eerv, nncarui n npugteuru nau nesa(7) K came 
AHCTY naut. nn(c) Rv(a)natun Î, o ew(u)at, e aro Săi, m(e)ua 
(un) E 


Verso: Petri way(vo)de sonans de verbo ad verbum sub eo- 
dem tenore sicut alie eius; pergamenum est nigrum; presenti in 
anno domini MCCCCL nono sunt septem annorum. 

Asemenea : octtatn Bpattwa'kuwat, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, care vor căta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, că 
ne-am sfătuit cu toţi boerii noştri şi am dat această carte a noa- 
stră prietenilor noştri, tuturor Braşovenilor, ca să aibă în ara 
noastră aceiaşi lege, ce au avut-o în zilele părintelui nostru, A- 
lexandru Voevod, şi în zilele fraţilor noştri, llieaş şi Ştefan și 
Petru Voevod, să le fie lor tuturor slobod şi de bună voie să vie 
în Ţara noastră, cu mărfurile lor şi să umble în Țara noastră, să 
vândă şi să cumpere marfă, pretutindeni prin [ara noastră, prin 
târguri şi prin sate, ce le va fi de trebuinţă. Şi vamă vor plăti 
de o povară 4 groşi, când vor veniîn Ţara noastră şi iarăşi când 
vor ieşi din "Țara noastră, asemenea să dea câte 4 groși, să plă- 
tiască cum a fost vechea lege. lar de bou câte 2 groşi, să plă- 
tiască. Şi nicăiri în "Ţara noastră vama dela Suceava să n'o plă- 
tiască decât in Suceava, s'o plătiască când vin în Suceava, şi a- 
iurea nicăiri să mo plătiască. Şi oricare le-a fost dreptul lor pe 
vremea părintelui nostru, asemenea şi noi la fel le dăm şi le în- 
tărim şi cu această carte a noastră. 


1 n e făcut din a, 
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Toată aceasta mai sus scrisă să le fie lor nestricată întru 
nimic, cât vom trăi, 

Pentru aceasta nici un boer al nostru, nici dregător, nici 
vameş, nicăiri în Ţara noastră să nu cuteze să le strice lor, pe 
capetele şi averile lor. 

lar pentru postav şi pentru pânză şi pentru toate măriurile 
vor plăti vamă, precum le este dreptul de demult. 

Şi la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar spre mai mare tărie acestei toate mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru pan, Petru logofăt, să scrie şi să a- 
târne pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

A scris Vulpaş, în Suceava, în anul 6963 luna Iunie 2. 


Verso: Al lui Petru Voevod, sunând din cuvânt cu acelaş 
cuprins ca şi celelalte ale acestuia. Pergamentul este negru. Acum 
în anul Domnului 1459 sânt şepte ani. 


Pergamentul se păstrează în Arhiva oraşului Braşov nr. 778, 
Are pecetea cea mică de circa 3 cin. în diametru, atârnată, cu le- 
genda:  neuarn nerpa Rornoani, Scrisoarea e cu cerneală albastră, 
O fotografie la Acad. Rom. fotografii, dăruite de 1. Bogdan. A fost 
publicat de I. Bogdan, Doc. mold. în Arhivul Braşovului, Bucu- 
reşti, 1905, p. 34-36. De aici am luat notiţa latină de pe verso. 
A fost publicat şi de St. Nicolaescu, Doc. sl. rom. p. 112-115. 
De aici am luat observaţia asupra cernelei. E publicat şi în 527 
Documente istorice, Bucureşti, 1931, p. 503-504. E rezumat şi în 
V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 1904, 
p. 81, 125. 


228. 
Hotin. 1455 Octomvrie |. 


Petru Voevod se obligă să se supuie lui Cazimir, Regele Poloniei, 
şi dă, schimb pentru Hotin, Doamnei Maria Târgul 
Siretiului, Olhoveţul şi altele. 


Pr âta(C)TIR BG, MI erp ROFOAG, r(e)aapn seaau me(a)- 
AdECROH, BRISHAEAEAA HE Thi(41) ro Hautath anteTomn Sita To Ac- 
EPNI(41), ETO Ha TOT ANCTR CVAPITI aAHEO sro uTSuu ocean), 
TAERR "TOPO ROM BOVAr(7) NOTpEBHBHA WE MRI He HAWAII nathi 
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He ae(a)Aatenaut nprexaan cemu ne(4) yoru(u) 1, ua rpatuniuie rec- 
UOAAPA Hăuisre Kepoaekii £ro aAta(c)ru n 'rovTh cHunAaan că ecaui He 
HAM Manta npiare(a)iu, ne noackhavui nani, He nane(m) w(u)- 
ApPORSIEMD, ECEROACI pehu(4:), reratatio(M) kepearnciimr, 11 că HH- 
MM NANE A UfCHHEI NO(A)eRMH HI PAACR Ropearetore ere ama(c)ru 
H Tora ntpt(A) n) ma(c)rite teme catina Hi npatAct cae Vita 
AAA MAI HI C MATIHĂMI MAMEI 10 CĂ OVCED MC(a)atene BEMaer, aBni- 
NEAM MUC CTOpOHA ASAANCH ME MMA, AAE ABGRIOAR AS MAEI CMEP'TH 
POCNCAAPERH HNAIEM RABAMHPORU, Ropoattui cre ma(c)ri, cavătnan n 
even neprwk no(ajeken n tkpue n uecie 1 cnpati(A)ane n ea cyeere 
MAIER BEMAEIS TIMP WORNIUACAN, ARO NEPEÎNUITU ROEBCAnI Ae(a)- 
AâncRiN i ant hepr(A)one cacyieraant phkpno n BnamennTe, Ta(k) 
HABAR HI IIC(ADAden Ca caritHTII BkpNO HU SHAAEUUTE 
reenoAapat uame(S), Repeaenu ere ma(e)ru ui ereu Ropsukine(a)- 
EROI, AC Bateti CAEPTI, MM HAMDEDBOE canețeae 1 no(A)aarmo ca, 
Rsan na(c) nosenr(r) reeneăapn namn, tepe(a) ere ma(c)Tr, na op 
ECE MICILE, FAC NEARÎNIDĂH KCERSARI REY POAAL josRERAAN, d MRI HA 
TOTA AED) 1 na "PCE CVPEIEHIGE AVICTILE HMaFMR NCEFABIITH CA NpE(A) 
ere Ma(e)ri n ere Ma(e)ru roaactari n nexeper uriturrn ne(A)ar(r) 
Stat nepr(A)ten natuu() a mepeze ac) um(edun(Ş) noeneatb 
me(a)Aateni(ţ), n roancnatutn ere aa(c)ri, a Mn Mmazan Bhpno n 
BHAMENHTO Er9 aa(c)rn cacvăinru n koncko tre ama(e)ru na neme(u) 
AdEATHI ha RoTopr() crepsnoy ere cta(e)ra aan nopean(7) necar 
CROHMH dAnBe AneTnl ctre nă(c) warimar(r), Lake na(un) atace 
Hă(10). A ANI HMAEME CAVIEHTII Hi ISERIAATH II AARATH HA RAKAGro ere 
ma(c)ru nenpnăreaa, ne(a)ar(r) wenmuars nepe(a)re(n) namu(3). n w(r) 
CPS Waco 1 W((7) cară ANRE CAiSROVEAMO MIACAV GOV MI POCNoAApEBII 
HAMEMI” BOPCAERH, 1 CPS RopShui ne(a)eteui, ABRIȚOAn RAASAS Ke- 
ponenekeM(S) npnaTreneit npiare(a), a nenpna'reaetn usupnăTe(a), Ac 
MSEL CARTI, SRAANSPE HE BRINAUPIRUN, HI TARS(A0) Aden HI NSTREP- 
AEM MATEBH Hate, Beankon Rnartun 2 mapin, reruk nepoat(B)- 
CRSH, CEREUEIN TEAC Hi € MITEA) ui € Avariate Vent ACkcAni, 
ITS scr) & TOMS TOPrORH, H CAXCRER HE MAH HI C TATaphi n 
CA ASBHINUAMI CA CENA ASYSAbI, Hi Te Hatar(a) ai ma(o)ru w(7) 
CETS UACO AEPIEATH HENCPEULENS H3MHUSY 34 YeTE(n). Ackoaa n na(ul) 
nses(a) negsan(T) as reensăapă nanere, Ac Ropoaă ere aa(e)ru, ui 
ARI CAAUI HI € Hattin XHBoTo(m) Bovae(at) nepr(4) ere aa(e)rir, 


1 în orig.: YoTH. 
2 In orig. pare a fi: nau, 
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1480 BRIUIE Ha Te(M) Aero npo aaa, TOrAnI ura na(a) ere ma(0)- 
“ră nokean(m) u unain na(e) ere ma(c)ri nomaaverb, tao ua(11) mnaoc= 
PHISRI P(C)AARb, A ARI TOE NAAEMAR OUNHATII Uo(A)ar (0) atascepAnta roc- 
HSAapekoro n ne(A)ar(r) moni name, "POE OVee BRIMENHCANHOE CAo= 
BOVEAO SAFPEATA pu Hămen uri n npu Bkpk vo(e)rianexon n no= 
us(a)unru bone n eraro(u)ue ue(a)ae(0)1 ere namere miere n 
MAI HM REDIIRI DANORE BAN, d Ha Re(a)moo Kpkioerh "rea ocemte 
ERIMENACANHOA H nrua(7) namey 1 neuaru Boâpl nanh(ţ) neakau 
feMH NpHBkeUTH FR cea uatteatt ante'pe, tus(c), cy voriun, pi aro 
sur m(e)ua w(n)ă, 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovii, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor oamenilor buni, cari vor căuta la această carte sau o vor 
auzi citindu-se, ori cui aceasta va fi de trebuinţă, că Noi şi cu 
panii noştri moldoveneşti am venit sub Hotin, la graniţa Domnu- 
lui nostru, Măria sa Craiul, şi aici ne-am întâlnit şi cu iubiții 
noștri prieteni, cu panii poloni şi pan Ondrovoş, voevod al Rusiei, 
hatman a! Craiului, şi cu alţi pani şi demnitari poloni şi cu sfatul 
crăiesc al Mătiei sale şi aici înaintea Măriilor sale am făgăduit şi 
am arătat dreptatea sa Noi şi cu panii noştri şi cu toată ara 
Moldovii, ca să nu mai avem pe nimeni din altă parte, ci să a- 
vem, până la moartea noastră, a sluji Domnitorului nostru, Cazi- 
mir, Măriei sale Craiului şi sfintei Coroane a Poloniei cu credinţă, 
cu cinste şi cu dreptate şi cu toată Ţara noastră, după acelaş o- 
biceiu. Precum cei mai întăi Voevozi ai Moldovei și înaintaşii noş- 
tri au slujit credincios şi cunoscut, tot aşa şi Noi făgăduim și ne 
supunem, să Slujim credincios şi cunoscut Domnitorului nostru, 
Măriei sale Craiului, şi sfintei Coroane a Poloniei, până la moar- 
tea noastră. 

Şi mai întăiu făgăduim şi ne supunem, când ne va chema 
Domnitorul nostru, Măria sa Craiul, la un loc hotărit, unde cei 
dintăi Voevozi obicinuiau să vie, spre a se supune, şi Noi la a- 
ceastă zi și în acest loc însemnat ne vom înfăţişa înaintea Mă- 
riei sale şi ne vom supune Măriei sale şi vom face supunere, după 
obiceiul Înaintaşilor noştri și a Voevozilor Moldovei, cari au fost 
înainte de noi. Şi supunându-ne Măriei sale, Noi vom sluji cu cre- 
dinţă şi cunoscut Măriei sale şi îi vom da întru ajutor Măriei 


1 Sic, 
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sale oastea în ori şi ce parte Măria sa ne-ar porunci şi ne-ar tri- 
mite prin solii săi sau prin cărţile sale, ca pe Domnul nostru mi- 
lostiv. Şi noi vom sluji şi vom trimete şi vom da în contra ori- 
cărui duşman al Măriei sale, după obiceiul înaintaşilor noştri. 

Şi din acest ceas şi din această zi făgăduim Milostivului 
Dumnezeu şi Domnitorului nostru, Craiului, şi sfintei Coroane a 
Poloniei, să fim prieten oricărui prieten al Craiului, iar duşmanu- 
lui duşman, până la moartea mea, neexceptând pe nimeni. 

Şi asemenea dăm şi întărim mamei noastre, marei Cneaghine 
Mariei, mătuşei Craiului, Târgul Siretiului şi cu vama şi cu mo- 
rile şi cu toate veniturile, câte aparţin cătră acest târg, şi Olho- 
vețul şi cu morile şi cu Tătarii şi cu loviştile şi cu toate venitu- 
rile şi aceasta vom ţinea-o neclintită Măriei sale, din acest ceas, 
schimb pentru Hotin. | 

Până când şi solul nostru va pleca la Domnitorul nostru, la 
Măria sa Craiul, şi Noi înşine şi cu viaţa noastră vom sta înain- 
tea Măriei sale, cum arătăm mai sus, în această carte, şi atunci 
ce ne va porunci Măria sa şi ce va cere Măria sa, ca un milos- 


tiv Domnitor, Noi vom iace aceasta, după bunătatea Domnitorului 
şi după puterea noastră. 


Toată aceasta mai sus scrisă făgăduim să o ţinem pe cin- 
stea noastră şi pe credinţa creştinească şi sa o îndeplinim cre- 
dincios şi statornic, după această carte a noastră, şi Noi şi cre- 
dincioşii panii noştri. 

“Şi spre mai mare tărie acestei toate mai sus scrise, am po- 
runcit să se atârne cătră această carte a noastră şi pecetea noas- 
tră şi peceţile boerilor noştri. 

Scrisă, în Hotin, în anul 6963 luna Octomvrie 1. 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova. 
O fotografie la Acad, Rom. fotografii, dăruite de [. Bogdan. O co- 
pie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1, Bogdan. E publicat în 
rezumat de Dogiel, Codex diplomaticus regni Poloniae et magni 
ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 602 şi Rykaczew- 
Ski, Inventarium omnium et singulorum privilegiorum, literarum, di- 
plomatum quaecunque in archivo regni in arce Cracoviensi conti- 
mentur, Paris, 1862, p. 138. Cp. G. Şincai, Hronica Românilor» 
laşi, 1853, p. 24-25, Hasd. Arh. Ist, 2 p. 55. In acest de pe urmă 
loc greşit: „Domnul moldovenesc Alexandru“, pe lângă altele. E 
publicat în Ulianiţchi, Materiali nr. 75. Asemenea în Hurm. Doc. 
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2: p. 666-668, Aici data e 1454 şi luna Octomvrie 6, ceia ce e 
greşit, căci în original se vede clar + (e=1). După Dogiel şi Ry- 
kaczewski şi în Hurm. Doc. 22 p. 53, cu greşala: „Alexander pa- 
latinus Moldaviae” şi „matri suae Mariae“, înloc de „mătuşa“. E 
rezumat şi în V, Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bu- 
<ureşti, 1904, p. 83. Ibid. p. 123, greşit „6 Octomvrie 1453, A- 
dlexandru) Voevod)“, după Lewicki A. Index actorum saeculi XV 
ad res publicas Poloniae spectantium, în Monumenta Medii Aevi 
historica res gestas Poloniae illustrantia, tom. XI, p. 329, nr. 2846. 
Cp. N. lorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţei Albe, Bucu- 
reşti, 1899, p. 106. 

Pentru faptul că Petru Voevod numeşte pe „Doamna Maria“ 
mamă, cp, N. lorga cit. şi V. Pârvan cit, p. 83. 

Pentru Volhovăţ, vezi mai sus 1 p. 142, rândul 16, p. 146. 
Cp. Buletinul Com. Ist. 10 (1931) p. 85. 


229. 
Suceava. 1455. Ianuarie 5. 


Petru Voevod întireşte neguțătorilor din Liov privilegiile ce aveau 
dela fraţii săi, Stefan şi Petru Voevod. 


MA(CrîS BRIO, AM DEPP EOEROAJ, POCNCAAp% SEAMA ACAAAR- 
ROH, WHuH(M) Bnamennre ne clmz ateTivata naunt() Rama Ac 
BPWMS, noa) moro RomMS BSăerz norabanzna, Wise caRBSetiă Hi 
CASEHAN CAM H Adtiz ni Adan ccm cec) aun(er) nau) nat) 
HPIATEAEME, Sci RSOBEMZ Be AHBOBA î MU(T) Oce Beau rocus- 
Adpk Hatitre, Kpeak ere AmascTh, H even) ADRpHAE ARAL. n 
raeuTSeata HA cnâz namnn(4) ancre(m), nparu(m) n Xpueriancbi a 
rAeHTW(), tano:ie ua Senaa c(eb)rb eron(T), na Tw, ati tat Ac- 
BBOBOANO H CAGBOANC NPÎNATH AO Hate Ban CA SCHMH CECHAH 
TOZPORAEMH, NPOAARATH H ESNCEATII A MRITO IBABCE BANAATUBULI, A 
&(7) ua(0) n w(r) namn(y) Botapz nai w(0) namn(y) anrrnnre(n) 
RAANĂ EPHEAA HH UMOAS, AER HE Aaa. Hi na(k) GRI HAVA ACRASBOAUC 
4 CAoBoAue H Sack neuyaru ez Secuii ctonmu 'rpbronakan Bă Hu 
SOTOpoR BARBĂ N BE8 UHRAROR Moat. ui na(5), Rea Ac na(c) ngin= 
AS(T), a an taia GSASat tat aneTPhi t(A) Aa ne Tr()) ancri, 
io nmaR(r) w(r) namu(y) pariu, w(7) crebana noeo(a) n w(r) 
nETga BoeRe(4), no Tomis) waiuan, "POE BZCE BhIMENHCANNOL CAR- 
Sima Haz Ha Ham ASmS n Ha amiS ka, € hatun(41) aurrpono- 
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MTS(M) n e mamut nani SAEPEATII 1 nencannTi, nNSAAS(r) cere 
MANErO AHCTS, NP aul UTH H npui XpneTianeteut BkpA, GES AzeTH 
îi Be neon Verpecerii, a Ha re t(er) t'kpa r(o)ata at, enrnenu- 
cannare nerpa noee(A), n apa nxck(r) netapa naum(y) eankni(4) 
HI MAARI()). a ta BOAmEE NOTREPRALNIE TEME RACEMS BHIDENINCANNCAS, 
neakan cca n nani$ neuara NpukeiTit Ki CEAS AncTS natnemS, mn(c),. 
S cur, n akrw Săi m(c)ua re(n) ei. 


Traducere, Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul "Ţării Moldovei, facem. cunoscut şi cu această carte, fiecărui 
om bun, cui aceasta îi va fi de trebuinţă, că făgăduim şi am îă- 
găduit şi dăm şi am dat acesstă carte a noastră prietenilor noş- 
tri, tuturor neguţătorilor din Liov şi din toată Ţara Domnitorului 
nostru, Măria sa Craiul, şi tuturor oamenilor buni. Şi le dăm cu 
această carte a noastră, cu drept şi creştinesc salv-conduct, pre- 
cum este în toată lumea, anume, ca să le fie de bună voie şi slo- 
bod să vie în Ţara noastră, cu toate mărfurile lor, să vândă şisă 
cumpere. Şi plătind vamă dreaptă, să nu aibă nici o nedreptate, 
nici pagubă, de la noi şi de la boerii noştri sau dela vameşii noş- 
tri. Şi iarăşi să le fie lor de'-bună-voie'şi “slobod şi pentru acea- 
sta să treacă cu toate mărfurile lor, fără de nici o piedică şi fără 
de nici o pagubă. Şi iarăşi, când vin la Noi, Noi le vom da căr- 
țile noastre, după acele cărţi, ce au dela fraţii noştri, dela Stefan 
Voevod şi dela Petru Voevod, după acelaş obiceiu. 

Toată aceasta de mai sus scrisă le-o făgăduim pe sufletul 
nostru şi pe credința noastră, cu Mitropolitul nostru şi cu paniii 
noştri, să o ţinem şi să o înplinim, după această carte a noastră, 
pe cinstea noastră şi pe credinţa creştinească, fără înşelăciune şi 
fără de nici o viclenie. 

Şi la aceasta este credința Domniei mele, mai sus scrisului 
Petru Voevod, şi credinţa tuturor boerilor noştri mari şi mici. 

lar spre mai mare întăritură a acestei toate mai sus scrise, 
am poruncit să se atârne şi pecetea noastră cătră această carte 
a noastră. 

S'a scris, în Suceava, în anul 6964 luna Ianuarie 15. 


Pergament, cu pecetea mică atârnată, în Arhiva oraşului Lem- 
berg. Pe pecete se citeşte: + neuarn uerpa koenoani. O copie la 
Acad. Rom. ms 126, dăruit de 1. Bogdan, A fost publicat de E. 


“ Kaluzniacki, Dokumenta moldawskie i multaaskie z archiwum mia- 


sta Lwowa, 1878, p. 34-35, nr. 6. Asemenea în Hurm. Doc. 2%, 
p. 672-673. 
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S 230. 
Suceava. 1456 lunie 29. 


Petru Voevod făgăduieşte lui Cazimir, Regele Poloniei, ajutor 
contra duşmanilor, respectarea tratatelor de mai înainte, 
făgăduieşte omagiu, în Colomeia sau Camenița, că în 
războiul cu Prusii îi va da 400 boi pe an şi-i va 
extrăda pe fiii lui Sidachmet, Hanul Tătăresc, etc. 


In nomine domini, amen. Ad perpetuam rei memoriam. Cum 
omnis nature condicio suos videatur imitare productores, nos qui 
cetera animancia et racione et intellectu antecellimus a patrium 
moribus et virtutibus et nobilitatibus oberrare non debemus. Pro- 
inde nos Petrus Woevoda et dominus Moldawiensis significamus 
tenore presentium quibus expedit universis et singulis presentibus 
et futuris presentium noticiam habituris, quod volentes felicis me- 
morie Magnificorum dominorum, predecessorum nostrorum, woe- 
vodarum Moldawie et presertim Alexandri, patris nostri, ac Elie 
atque Stephani, fratrum nostrorum, woevodarum Moldawie, sequi 
vestigia et fidei ipsorum studiosa merita erga dive memorie sere- 
nissimos principes, dominos, reges Poloniae, et signanter erga ex- 
cellentissimum principem, dominum, Wladislaum patrem, et alte- 
rum dominum, Wladislaum natum ipsius, reges Polonie, facta et 
exhibita vere et fide, digna ymitacioni ac . . . . approbare, ut quem- 
admodum ipsi antecessores nostri prefatis dominis, regibus Po- 
lonie, ac corone eorum, ad continuam et perpetuam fidelitatis 
prestanciam et alia cetera promissa et debita se rite et successo- 
res suos obligaverunt et inscripserunt. Ita et nos qui altissimo duce 
ipsorum legitima successione gaudemus votis eorum fideli obse- 
cundacione semper parere tenemur, cum igitur serenissimus prin= 
ceps et dominus, dominus Kazimirus, Dei gracia, rex Polonie, do- 
minus noster gratiosissimus nos nuper sibi et corone Polonie ad 
fidem puram et perfectam servandam requisierit et ad vestigia pa- 
tris et fratrum nostrorum predictorum sequenda ortatus fuerit. 
Quam ob rem nos cupientes ipsius serenitatem et coronam suam 
predictam de fidelitatis nostre studio reddere cerciorem, profite- 
mur tenore presencium nos sue Serenitati et corone sue Polonie 
predicte sincere fidei servare integritatem ac serviciorum et sub- 
sidiorum continuam assistenciam per votum iuramenti ligno crucis 
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vivilice per nos tacto corporaliter et osculato prestiti esse obliga- 
tos et astrictos cum  condicionibus, clausulis et articulis subse- 
quentibus, Primo quod neminem aliuimn, pro domino nostro, preter- 
quam prefatum dominum, Kazimirum, regem Polonie, et coronam 
suam habere debemus et spondemus aut ei servire. ltem exnunc 
et in antea promittimus eidem domino, Kazimiro regi, et corone Po- 
lonie puram et sinceram fidem servare, bonum status eorum et ho- 
norem procurare, comoda et profectus eorum ubilicet ordinare, nec 
unquam esse in consilio vel tractatu, per se ve! per alium seu a- 
lios, ubi prefati domini regis aut corone sue Polonie malum, inco- 
modum seu detractio tractaretur, sed ipsos de omnibus adversis 
quecunque ad nostra venerint nocionem continuo avisare et pre- 
munire et ipsis contra quermlibet inimicum seu hostem aut hostes 
adherere ct subsidia in persona propria cum tota nostra potencia, 
quociens ct ubi opus fuerit ministrare. Item non debemus neque 
volumus aliquas terras an dominia terrarum Moldavie sine speci- 
ali consensu et voluntate prefati domini regis et corone sue quo- 
quomodo alienare et si aliqua vel alique alienati vel alienata es- 
sent, illas recuperare debemus et volumus. ltem omnes et singu- 
las inscripciones, obligaciones „et, munimenta prefatorum domino- 
rum praedecessorum nostrorum, woevodarum Moldawiae et pre- 
sertim Alexandri et Elie, fratrum nostrorum, quibus se memorato 
domino, Wladislao regi, et alteri dotnino, Wladislao, nato suo, ins- 
cripserunt et obligaverunt sine dolo et fraude, observabimus et at- 
tendemus. Item promittimus et spondemus quod si aliquas inscrip- 
ciones vel obligaciones cum quibuscunque personis facere nos 
contigisset, que aliqguomodo, contra prefatum dominum regem an 
coronam suam Polonie essent, vel in futuris esse aliquomodo pos- 
sent, eas cassatas et anulatas atque mortificatas esse volumus, ac 
tenore presencium cassacta)s cet) anulatas reddimus et morlificamus, 
decernentes eas exnunc et in antea nullius esse roboris an firmi- 
tatis. Item promittimus et omnino debemus in die et loco, hoc est 
in Colomya vel in Camenecz, ubi ex hys per prefatum dominum 
nostrum, regem Polonie, et coronam suam nobis deputabitur sibi - 
et corone sue predicte Polonie, cum dominis consiliarijs et boya- 
ris nostris more predecessorum, nostrorum woevodarum Moldavie, 
fidelitatis prestare omagium, ubi ipse dominus noster, rex, nos sue 
Maiestatis literis confirmare tenebitur et debebit. Verum tum si illo 
die sic deputato nobis et terris Moldavie aliqua insignis necessitas, 
puta pellum gwerra cum Tartaris an ceteris emulis an persone 
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nostre aliqua gravis infirmitas, et id serenissimo domino, regi, ct 
corone sug nuncijs nostris propriis esset manifestum, extunc ad 
aliud competens tempus, Sua serenitas diem nobis diiferre debebit, 
litteris nostris praesentibus et juramento praestito nihilominus in 
suo vigore permansuris, hoc tum expresso quod prefatus dominus 
rex et corona sua tenebuntur nos ante deputacionem diei dicti 
decem ebdomadis avisare. Item spondemus ac pollicemur ipsi do- 
mino, regi Kazimiro, et corone sue Polonie, si bellica expedicio ver- 
sus Prussiam an ad alias partes anno presenti imineret, dare in 
subsidium et mittere quadringenta hastas seu quadringentos cum 
hastis equites decenter ac bellicose armatos alias bronnych. Quod 
si vero bellica expedicio non ficret necessaria, hoc est si dictus 
Serenissimus dominus rex cum cruciferis componeret et fortalicia 
per ipsos tenta vellet exemere extunc pro dictorum  fortaliciorum 
exemptionem, in Prussia, Sue Maiestati quadringentos boves in sub- 
sidium dare debemus et spondemus. Item si unquam an quando- 
cunque bellum erga prophanam gentilitatem imineret et dominus 
pretactus, rex noster Kazimirus, an corona sua cum suis exercitibus 
erga dictam tartaricam traheret seu propriam suam mitteret genti- 
litatem, extunc nos eciam promittimus. et obligamur cum ipso nos- 
tro rege, Kazimiro, an cum suis capitaneis seu cum sua gente pro- 
pria nostra in persona ire et equitare cum nostra tota potencia. 
Item promittimus et spondemus filios quos habemus an habere po- 
tuerimus Sidachmath, olym Cesaris Tartarorum, dare et extradere 
ipsi domino, regi Kazimiro, an corone sue dum et quum per nun- 
cium an nuncios et literas suas de premissis avisati fuerimus, et 
eosdem filios dicti Sydachmath cesaris usque in Camenecz con- 
ducere debebimus. ltem eciam dominus rex, patrem eorum filiorum, 
videlicet Cesarem Sydachmath, mittere non debet absque consilio 
et voiuntate nostra et dominorum consiliariorum nostrorum Mol- 
dauie. Item promittimus, obligamur et spondemus exnunc et qui- 
buslibet annis subsequentibus nuncios nostros speciales ad ipsum 
serenissimum dominum, regem nostrum, Kazimirum, cum muneribus 
seu donis alias upomynky bonis et valentibus regiam maiestatem 
concernentibus mittere ratione pense omagialis. Item spondemus et 
obligamur preclare principi domine duci Marie relicte Elie, olym 
ducis Moldaviae, racione ipsius dotis et dotalicii oppidum Serath 
cum suburbio et villis ad ipsum pertinentibus et villam Olchowiecz 
cum ceteris villis ad ipsam ex antiquo spectantibus, cum omnibus 
et singulis theoloneis molendinis, thabernis, agris, areis, pratis, 
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campis, silvis, nemoribus, fluviis, piscinis, censibus, proventibus, uti- 
litatibus et coherenciis, que hic causa brevitatis specificare obmit- 
timus, quibuscunque nominibus, censeantur ad ipsos oppidum Serath 
et willam Olchowiecz ab antiquo snectantibus, nichil juris et do- 
minii pro nobis excipientes, in manus dicte domine, ducis Marie, 
an ipsius nuncij vel in manus cui magnificus dominus Predborius 
de Conyeczpole castellanus Sandomiriensis et capitaneus premis- 
liensis fecerit seu monstraverit feria quarta proxima post datam 
praesencium ventura realiter et cum effectu resignare et condescen- 
dere. Quantum vero de Chotinense et Ceczonense et ceteris bonis 
Super que ipsa dux Maria usus dote et dotalicio habet literas et 
privilegia et munimenta, illa differimus ad mutuam cum domino 
nostro, rege Kazimiro visionem, dum Sue Serenitati omagium pres- 
tare debuerimus, et tunc queque Sua Serenitas cum dominis suis 
consiliarijs invenerit nos faciendum in premissis, id tenere volumus 
et spondemus. Item promittimus et spondemus preclare principi, 
virgini Anastasie, filiae memorate ducis Marie sorori et consagwinee 
nostre carissime, dum ipsam dictus dominus, rex noster Kazimirus, 
sacro matrimoniali federe contulerit sive racione patrimonii ipsius 
satisfacere et eam dotaliciare alyas wyposazycz, taliter prout Se- 
renissimus dominus, rex noster, Kazimirus, tunc dum Ssuum omagium 
faciemus cum suis consiliarijs .et nostris invenerint, Item promitti- 
mus et spondemus duos ex dominis de parte nostra ad methas 
seu granicies mittere, generosus vero dominus Andreas Firydro- 
wicz, tenutarius Snyatinensis, modo simili de parte sua dominos 
duos et queque hy quatuor taliter missi ratione horum bonorum 
regie maiestatis et domini Andree Firydrowicz et nostrorum vas- 
tatorum et malorum ac depopulatorum invenerint et edixerint illud 
tanquam ratum gratum atque firmum în eternum tenere volumus et pol- 
licemur. Quantum autem de alijs legacionibus, videlicet de castro et 
oppido Byelograd necnon staminibus, sericeis, bobus, agnis, ambula- 
toribus et equis, malmasia et vino ac alijs que prelibatus dominus nos- 
ter, rex Kazimirus, per magniticum dominum, Predborium de Conyecz- 
pole, castellanum sandomiriensem, capitaneum premisliensem, nun- 
Cium seu ambasiatorem sue maiestatis postulat, id tanquam ad visionem 
cum sua serenitate mutuam differimus, dum suum omagium prestabi- 
mus, et queque sue Serenitatis et dominorum suorum consiliariorum 
edictum extiterit arbitro, id pollicemur pro rato habere sub honore 


et fide nostra christianica. Datum Soczawie, feria tercia, ipsa die 


sanctorum Petri et Pauli apostolorum, Anno Domini millesimo qua- 
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drigentesimo quinquagesimo sexto. In cuius rei testimonium sigillum 
nostrum et dominorum consiliariorum nostrorum sigilla, ut omnia 
premissa maioris existant roboris presentibus sunt subappensa. 


Ad relacionem nobilis et generosi domini, Petri Cancellarii, 
Terre Moldawie. 


Traducere. In numele Domnului, amin. Spre veşnica amin- 
tire a lucrului. Pentrucă se pare că orice condiţie a naturei este 
să imiteze pe născătorii săi, Noi, care de altfel ne deosebim prin 
făptură şi ştiinţă şi înțelegere, nu trebuie să ne rătăcim de obi- 
ceiurile, virtuțile şi meritele părinţilor. De aceia, Noi Petru Voe- 
„vod şi Domn al Moldovei facem cunoscut prin acesta tuturor cui 
se cuvine şi fiecăruia, celor de faţă şi viitori, cari vor avea cu- 
noştință de aceasta, că, vrând a ne lua după urmele amintirei fe- 
ricite ale măriţilor Domni, înaintaşii noştri, Voevozi ai Moldovei, şi 
mai cu seamă a lui Alexandru, părintele nostru, şi a lui Ilie şi 
Ştefan, fraţii noştri, Voevozi ai Moldovei, şi meritele sârguincioase 
de credință ale lor, faţă de prea străluciţii Principi, de dumneze- 
iască amintire, Domni, Regi ai Poloniei, şi mai ales faţă de prea 
măritul Principe, Domn, Vladislav tatăl, şi celalt Domn, Vladislav, 
fiul său, Regi ai Poloniei şi, vrând â aproba faptele şi arătările 
de adevăr şi credinţă, vrednice de imitat, că precum însişi înain- 
taşii noştri tot aşa şi urmaşii lor s'au îndatorit şi au dat scris nu- 
miţilor Domni, Regi ai Poloniei, şi Coroanei lor, pentru o conti- 
nuă şi veşnică înplinire de credință şi toate celelalte făgăduite 
şi datorite, Asemenea şi Noi care ne bucurăm de succesiunea le- 
gitimă, datorită celui mai vestit Principe dintre dânşii, ţinem să 
urmăm totdeauna dorinţei lor, prin supunere credincioasă, când 
prea luminatul Principe şi Domn, Domnul Cazimir, din mila lui 
Dumnezeu, Rege al Poloniei, Domnul nostru prea plăcut, ne-a ce- 
rut de curând să-i slujim sie şi Coroanei Poloniei credinţă curată 
şi desăvârşită şi ne-a sfătuit să ne ţinem de urmele părintelui şi 
ale fraţilor noştri înainte numiţi. Din această pricină, Noi dorind 
să asigurăm Seninătatea sa şi Coroana sa înainte numită de ze- 
lul credinţei noastre, făgăduim prin această scrisoare că vom păs- 
tra în chip sincer Seninătăţei sale şi Coroanei sale a Poloniei 
numite înainte întregimea credinţei și am aratat că sântem înda- 
toriţi şi legaţi pentru ajutor continuu, cu slujbe şi sprijin, prin ju- 
rământ, atingând, în chip material, lemnul “crucii dătătoare de viaţă 
şi sărutând-o, sub condiţiunile, capitolele şi articolele care urmează. 
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Intăi că nu trebuie să avem pe nimeni altul, ca Domn al 
nostru, decât pe înainte numitul Domn, Cazimir, Rege al! Poloniei, 
şi Coroana sa şi făpăduim să-i slujim ei. N 

Asemenea. deacuma şi înainte făgăduim aceluiaşi Domn, Re- 
gelui Cazimir, şi Coroanei Poloniei să-i slujim credinţă curată și 
sinceră, să îngrijim de bună starea şi onoarea lor, să rânduim lu- 
crurile bune şi foloasele lor oriunde şi să nu fim niciodată, prin 
noi înşine sau prin altul sau alţii, în sfatul sau în lucrul unde s'ar 
pune la cale vre-un rău, pagubă sau furt, pentru numitul Domn, 
Rege, sau Coroana sa Polonă, ci noi înşine să-l înştiințţăm con- 
tinuu şi să luăm măsuri contra tuturor nenorocirilor, cari ar a- 
junge la cunoştinţa noastră şi să stăm lângă dânşii contra orică- 
rui vrăjmaş sau duşman Sau duşmani şi să-i dăm ajutoare, în 
persoana noastră proprie, cu toată puterea noastră, ori decâte ori 
şi ori unde ar fi nevoe. 

Asemenea Noi nu trebuim nici nu vroim să înstrăinăm, în 
vre-un chip oarecare, vre-unele pământuri sau moşii din ţinuturile 
Moldovei, fără o înţelegere anumită şi voință a numitului Domn, 
Rege, şi a Coroanei sale şi dacă vre-una sau vre-unele a fost sau 
au fost înstrăinate trebuie şi vroim să le dobândim din nou. | 

Asemenea, toate şi fiecare mărturie, îndatoriri şi întărituri 
ale înainte numiţilor Domni, predecesori ai noștri, Voevozi ai Mol- 
dovei şi mai cu seamă a lui Alexandru şi a lui Ilie, fraţii noștril, 
prin cari au dat în scris şi s'au îndatorit, fără viclenie şi înşe- 
lăciune, amintitului Domn, Regelui Vladislav, şi celuilalt Domn, 
Vladislav, îiul său, le vom respecta şi ţinea în seamă. 

Asemenea făgăduim şi chezăşluim că, dacă se va fi întâm- 
plat să facem oarecare mărturii sau îndatoriri, cu orice persoane, 
cari, în orice fel, ar fi contra numitului Domn, Rege, sau a Co- 
voanei sale a Poloniei, sau ar putea să fie, în vre-un chip oare- 
care, în viitor, vrem să fie stricate şi desfiinţate şi distruse, şi, 
prin această scrisoare, le hotărim stricate şi desfiinţate şi le dis- 
trugem, socotindu-le da aici înainte fără de nici o putere şi 
tărie. i 

Asemenea făgăduim şi trebuie ca, în ziua şi locul, fie în 
Colomeia sau Camenița, unde, din aceste, ne va hotări numitul 
nostru Domn, Regele Poloniei, şi Coroana sa, să-i aducem oma- 
giu de credinţa lui şi Coroanei sale înainte numite a Poloniei, în- 


1 Sic. 
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preună cu panii sfetnici şi boerii noştri, după obiceiul înaintaşilor 
noştri, Vocvozi ai Moldovei, unde însuşi Domnul nostru, Regele, 
este ţinut şi va trebui să ne confirme prin scrisorile Maiestăţii sale. 

Dacă atunci, în acea zi astfel hotărită, ni s'ar întâmpla nouă 
şi "Ţării Moldovei vre-o nevoie mare, de pildă războiu cu Tătarii 
sau alți duşmani sau vre-o oarecare boală grea persoanei noas- 
tre şi aceasta s'ar face cunoscut strălucitului Domn, Rege, şi Co- 
roanei sale, prin vestitorii noştri proprii, cerând de atunci alt timp, 
Seninătatea sa va trebui să ne amâie ziua, scrisorile noastre de 
faţă şi jurământul făcut rămânând în toată puterea lor, cu acest 
lucru atunci hotărît, că numitul Domn, Regele, şi Coroana sa vor 
îi ţinuţi să ne înştiinţeze cu zece săptămâni înainte de numita zi. 

Asemenea făgăduim şi chezăşluim însuşi Domnului, Regelui 
Cazimir, şi Coroanei lui Polone, dacă ar întreprinde vre-o expe- 
diţie războinică contra Pruşilor sau în alte părţi, în anul acesta, 
să-i dăm întru ajutor şi să-i trimitem patru sute de sulițe sau pa- 
tru sute de călăreţi cu sulițe, înarmaţi cum se cuvine şi ca de 
războiu, cu cuirasse Î. lar dacă o expediţie războinică n'ar fi tre- 
buincioasă, adică dacă numitul, preastrălucitul Domn, Rege, s'ar 
lupta cu Cruciații şi ar'vrea să sfârşiască el singur neînțelegerile 
iscate, atunci pentru ducerea la sfârşit a numitelor neînţelegeri, în 
Prusia, trebuie şi făgăduim să dăm ca ajutor Maiestăţii sale patru 
sute de boi. 

Asemenea, dacă vre-odată sau ori de câte ori ar întreprinde 
Tăzboiu contra unui popor necredincios şi Domnul amintit, Regele 
nostru Cazimir, sau Coroana sa ar pleca cu oştile sale contra nu- 
mitului popor tartaric sau ar trimite propriul său popor, atunci chiar 
noi făgăduim şi ne îndatorăm să mergem în persoană cu însuşi 
Regele nostru, Cazimir, sau cu căpitanii săi sau cu naţia sa şi să 
călărim cu toată puterea noastră. 

Asemenea făgăduim şi dăm chezăşie ca pe fiii lui Sidachmet, 
odinioară Hanul Tatarilor, pe cari-i avem sau am putea să-i avem, 
să-i dăm şi să-i extradăm însuşi Domnului, Regelui Cazimir, sau Co- 
roanei sale, deindată ce şi când am fi înştiinţaţi, printr'un vestitor sau 
vestitori şi scrisorile sale de trimitere şi pe aceşti fii ai numitului 
Sidachmet, Hanul, vom trebui să-i însoţim până în Camenița. 

Asemenea Domnul, Regele, nu trebuie să trimită pe tatăl a- 
cestor fii, adică pe Hanul Sidachmet, fără sfatul şi voința noastră 
şi a panilor sfetnici ai noştri din Moldova. 


1 Gpoun, ârmure, cuirasse. 
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Asemenea făgăduim şi ne îndatorăm şi chezlăşuim ca de a- 
cuma şi în oricâţi ani vor urma să trimitem în chip de preţ de 
omagiu, solii noştri anume, la însuşiprea luminatul Domn, Regele 
nostru Cazimir, cu daruri sau bunuri vrednice de amintire, pentru 
Maiestatea sa regească. 

Asemenea, făpăduim şi ne îndatorim să renunțăm şi să dăm, 
în chip real şi cu urmare, prea strălucitei Principese, Doamnei 
Maria, rămasă pe urma lui Ilie, Domnul de odinioară al Moldovei, 
în chip de dar şi zestre oraşul Sireti, cu suburbia şi satele ce a- 
parţin lui şi satul Olhovăţ cu celelalte sate ce aparţin lui din ve- 
chime, cu toate şi fiecare în deosebi, cu veniturile dela mori, câr- 
ciume, ogoare, judecăţi (?), fânețe, câmpii, păduri, lunci, râuri, 
heleşteie, cu averile, produsele, foloasele şi cele ce aparţin, pe 
cari, pentru scurtime, nu le mai arătăm aici, cu orice nume, sânt 
socotite că aparţin din vechime cătră însuşi oraşul Sireti şi satul 
Olhovăţ, neexceptând pentru Noi nici un privilegiu sau drept, în 
mânele numitei Doamne, Principesei Maria, Sau trimisului ei sau 
în mânele acelui pe care-l va face sau arăta măreţul Domn Pred- 
bor de Coneţpole, castelan de Sandomiria şi căpitan de Premâşi, 
că trebuie să vie în Miercuria cea mai apropiată, după data aces- 
tei scrisori. 

Intrucât priveşte pentru Hotin şi Ţeţiuna și celelalte bunuri 
asupra cărora însăşi Doamna Maria are scrisori şi privilegii şi întă- 
rituri pentru a le folosi ca zestre, acele le amânăm până la întâl- 
nirea cu Domnul nostru, Regele Cazimir, când vom trebui să de- 
punem omagiul Strălucirei sale, şi atunci ceia ce Strălucirea sacu 
pâanii săi sfetnici va găsi că Noi trebuie să facem cu cele mai îna- 
inte puse, vroim şi făgăduim să ţinem aceasta. 

Asemenea făpăduim şi chezlăşuim preastrălucitei Principese, 
Domnița Anastasia, fiica amintitei Doamne Maria, sora şi ruda 
noastră scumpă, când numitul Domn, Regele nostru Cazimir, va 
hotărî să o căsătoriască sau să-i dea moştenirea ci, să o înzes- 
trăm şi pe ea astfel precum prea strălucitul Domn, Regele nostru 
Cazimirsatunci când vom depune omagiul său, va găsi cu cale 
cu sfetnicii săi şi ai noştri, 

Asemenea făgăduim şi chezlăşuim să trimitem pe doi din 
pânii noştri, din partea noastră, la hotare sau graniţe, iar nobilul 
Domn, Andrei Fridrovici, conducătorul (2) Sneatinului la fel, din 
partea sa, doi pani, şi ce ar găsi aceşti patru astiel trimişi şi ar 
hotări în pricina acelor bunuri ale Maiestăţii regale şi ale Dom- 
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nului Andrei Fridrovici şi ale pustiirilor şi pagubelor şi jafurilor 
noastre, aceia aşa cum e hotărît vrem şi făgăduim să o ţinem cu 
plăcere şi cu tărie. 

Intrucât e vorba de alte solii, anume de cetatea şi oraşul 
Cetatea Albă şi asemenea despre pânză, mătasă, boi, miei, ..... 
şi cai, malmazie şi vin şi altele pe care plăcutul Domnul nostru, 
Regele Cazimir, le cere prin măreţul Domn, Predbor de Coneţpole, 
castelan de Sandomiria, căpitan de Premâşi, solul sau ambasadorul 
Maiestăţii sale, aceste le amânăm până la întâlnirea cu Seniniitatea 
sa, când vom depune omagiul, şi ceia ce ar rămânea statornicii 
prin hotărirea Seninătăţii sale şi a panilor săi sfetnici, aceia făgă- 
duim să o socotim drept lucru statornicit, pe cinstea şi credinţa 
noastră creştinească. 

Dată, în Suceava, Marţi, chiar în ziua de sfinţii apostoli Pe- 
tru şi Pavel, anul Domnului una mie patru sute cinci zeci şi şese, 

lar ca mărturie acestui lucru sânt atârnate pecetea noastră şi 
peceţile panilor noştri sfetnici, la aceasta, că toate cele de mai 
înainte au mare putere. 

După dictareu nobilului şi generosului pan, Petru logofăt 
“Țării Moldovei. i 

Pergament foarte mare în Arhiva ministerului de externe din: 
Moscova. Are pecetea cea mare a Domnului atârnată, cu legenda : 
Ț HETAA BWEBWĂA POCHCAApE Beat AwaAaee(not), Capul de bour 
deasupra are o stea cu cinci raze, în dreapta semiluna, în stânga 
o rozetă. De o parte şi alta a peceţii domneşti se află câte 3 pe- 
ceţi mici boereşti. O fotografie se află la Acad. Rom. fotografii 
pachet 10 nr. 9, O copie la Acad. Rom. ms 126, dăruit de. Bog- 
dan. E rezumat în Dogiel, Codex diplomaticus regni Poloniae et 
magni ducatus Lithuaniae, volumul 1, Vilnae 1758, p. 602, ase- 
menea în Rykaczewski, Inventarium omnium et singulorum privi- 
legiorum, literarum, diplomatum  quaecunque in archivo regni in 
arce Cracoviensi continentur, Paris, 1862, p. 138 Cp. Hasd. Arh. 
Ist. 2 p. 55-56, G. Şincai, Hronica Românilor, laşi, 1853, 2 p. 26. 
E publicat cu abateri în Ulianiţchi, Materiali p. 89-92. Asemenea 
în Uricarul 11 p. 81-87. Cu puţine abateri e publicat în Hurm. 
Doc.2? p.64-67.Cp. A. D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3, vol. 3 p. 143-144. 

Documentul este extrem de inportant pentru multele date ce 
cuprinde. Notez în treacăt ştirile cu privire la oastea moldove- 
nească, apoi cea cu privire la Doamna Maria a lui Ilie Voevod şi 
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fiica lui Ilie Voevod, Anastasia, Foarte interesantă ştirea — deşi cu 
totul laconică — despre Cetatea Albă, ce trebuia să formeze o 
discuţie între Domnul Moldovei şi Regele Cazimir. Asemenea pro- 
dusele Moldovei, pe care le cereau Polonii. Asemenea ştirea cu 
fiii Hanului Tătarilor. 


231. 
Suceava. 1456 lunie 29. 


Petru Voevod întcreşte neguţătorilor din Liov privilegiile 
de mai înainte. 


MACTIIE BARÎIS, ANI UETph PHOEROAA, TOCIICAJNI BEAR AOAR 
CREH, BHAMENHTO UNA HE "TRIATO Halal ANCTOA EACkain, Fe Ha 
TOT AHCTh CVBBHIT, A ANRE EFO UTOVUN OVCARIIIINT, PAEE TOPO KoAto 
ECVAET NOTPEBHSHA, W7RE NpHINAN NEPEA, HAch NAN NPHAVTEAERE, RO= 
PApE AHRCRCKII, H NPHHECAN BGEARRCE NPHRHANE, II HAMAT WT HENLEPo 
WTILA, WAECALA BA ECEECARI, 1 FIBOCHAN NAC, ABHINOA Mah ARTA I6- 
AEXUNAN, TARG:E HA ETOHTA CV 'TOAh CTAROMD IIPHBIATH, HHO anl, A0- 


* PAAHRIDECĂA UC HANNAH MANI H DAAOR, Hi AUHAN Eco Hy Ra TOM 


npank M  NOTREPANAH ECAO HA TOro NPARĂA Rak Mar XOAHTH no 
Hâtbe BEMAN LD Rona? CASBOANO 0 Hatftt BEMAH NM ROTORRIM W- 
Rhiuaf MD HAMANT MhITad DA4TUTH W'T CHEOEFO 'FORADA. NOUEHIDH PACE ECP 
POACEHOE AMNITE, lia CKaaAk O couag;, WT7 CCVRHA WT PpIIRURI Topul 
PPOUN. d WT% RPAMHRIY pkutii, UITE ceV'Th p03ManThi pliu nove 
NSAOTUS, BAPȚAThI, nOuav'9E CORHe, HOAH, HOCAGUUN, ROchJ, N9ĂCh! i 
Htihi ApSREHBI pu, 10 Că B9ROVT pam pun, 47 "Toro WT oț- 
CIrO Abh) NAATHAN, “y crpeTr'b, AMhITO WT TpiHiBtini, TON PS, A ROAN 
MAO ROVONTH 'PATAPERIN “PORAA, OY couat'k, Hai IICARE, HA DEP, 
Hal RAM, Hai "TERERRI, HAI TEMHAH, HAT PPENRIH REAC, HA HEAD, 
4 WHH AEhi DAATHAN WT PPURHNI TAN PPOIDH. 4 NOAH HAOT KOVNUTII 
TATARCRIH TOEAP CV MHRINA TEBTSX HaHy, d WHN TAM MOT Aa» 
RATH, PAE KOVNAT, WT PPHGHhI AZA PP, d Ha POAcgHoA AtniTt, 
e ecua, ct FpHRthI "FPH rpOIH, Tă ABNI CHA OPOAATH, KOACY AR- 
BUT. A UITO ECT AHTOBCROE MASTI H UEMsuROEĂ "To ECT path pk- 
Un, ARHI NAATHAN, OY CEPETĂ, UT PPHBHNI TPH PPSUN A KTO HAET AC 
AHBORA, HA POACBHOAMR MhITE, O CouaRk, WT CROPHANI WAN CpSUI, 


i Orig. HEMEMENROE 
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SV onvoa nwswnn INV HP *ĂN ULVYPOCU Civ „LOVWH su Xuni 
-Pu Xoadea În 40 e fuvno2 do “ap Wevia vu “uaeYodu Xu atv 
PUNĂRI MAPLI9U te "a0butbul, OY Lo Vii 9th CWIML OLLI L93 0 “ovi 
SM OLOL SP “VON don vV Ao 3vv fovnus 3 PIIMW Voda un Wra, 
MIP HVPEPHI TWO fohuMWuaulaa, A0 foLaW ovia Lui P “utodu 
ao3 Vu), votiuilouPv A0 “ot uizos ud, îXoopi 40 “moda „wo 
SLI CApAPR92 AD CVUIDA 0L2 at "moda a fwvonnihoupv 40 “nod va 
SXD9PI 0 CĂ NOL OU MRULSNI HOVIPU La ESHUIPn0a 40 pu, 
-EWW WOHZOVOL Pit “UV 9% l.009 HALO LIN OLP “Hm ră cu 
VBOA OMOVIRPI La MZOV9LI PHP “OOBHU MVPAPYE 300 UP ADR Mil] 
id AO PA VOdOWVoVIII 0 1LPY voit Oiivon foii 3983 Yodoaovun 
Wotubouvv „lo vei ma ta) VP Sp VoOoAvA Vai LIN 30 OALA V "PO 
WVBĂad vor pPoloawovu 40 pe fuuttoda V Wonuilonvv 9 P fnmodu 
Wyo3YHida, oa Wonoer În “edi vio uuYm fipiivn99 0 (ui 
„PA 9 Oi “HOL vos VpupaY Li SMHOVOLI NONSUPLPL OV ub3Yu 
DAN P *30NIUVRO3 CL IMW 0 “Hod WI VP Liu XHLOMI HRON 09 a 
“ANS PUY CĂHB VII PE HUON 0.9 ZA ÎUIIOUI HUH h DIUVĂAOI Hith ai O,L9 
LA CUOĂa siza3Y Stai 99 Za PINoda nHYa Nun od um e 
“AMO UL SU PHOU O9PEPI Li P ÎMIMOĂ „LII OI IMVIMION „Las 
Voda ua Maia uL93% â CW HIVA HIMHD Lbza3f 
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WEPHORILEX WT ROUA 0 ABA PP, A KTO IIOREAEP KCHH a ARO RO- 
BRIARI AC KAAVENLUILA, UITE BERIA EMO Adu 0 ceperEy To HAMET 
ASTI CV ACpOPONH, A UITE Bhla9 AATH EMS OY UEPHORILII, TO HMET 
AdTII O YOTPHUN, PARE ECT MhITO WT KOBNIA, 1430 HN WT ROCHE. A 
EPO HMET ROVDITII CKOT HAI BApânti Hai 0 Baker, MA OV pomano- 


ROM "TOpPOV, ANOO BAH, d ARO CV NEMȚI, A AHBC O MRI 'Top- 


PO, BOVA CAE Of MANTEH SEMAN, HE HAAGE'R HIIrAE ATA AATH, Aniute 
CAE COVINT, H BOBMET  NEUAT (UT AÂRITIIHRA. 4 OV ROTEPOAI "TOPO 
MAMET ROPINTU, "TAM HMET AABATH W CRETA WAN PPE, 4 WȚ A 
CAP WEBER WĂAHH PpOLI, W'TP AECAT CRHHÎH WAHH FpeIU, WT co 
ROKH CROTINĂh AFCAT rpoull, WT cre Bom tarikuuk WAnU rpoul, 
Wii CTO KO COVPANRNI ABRA POI, Tă HACVTh Hă TCAORHOE 
MRITE, Hă  CCUABS. A TOTO AI TO TATAPCKEE, 10  BhIAO OVeTa= 
HOBAENO 0 BHAOMPOBOAT, A Ah TOTO AMRITO ANRORUANOA Wr= 
MOVETHAH, ABhI HE AARAAH HH  NHHASA, York Wwr miicău Kon, 
XOTA ROVA 'TâA TATABCKIH UApERHU, VOTA HE EOAh. d OY CEPETEROAM 
TOEPEY WT RPAMHIBIV ARHI Că NAATHAC WT PPHRHWI (0 Tpii Ppouin, 
TARE Hi ERIE MHEEAT, 4 LITE ROAMHAET HE HALE SEMAN Hrpie co- 
ARO, HA CEDET, Tâ ROARO AITA AdBAAH CV CouaB, TOro NOAGRHnHA 
HAT AdBATII oV CEpETE, WT OVCErO, H WT RO HI WT BE0ANhI H 
MT WVRUMI, TO EC MHITO CEDELIROE A CV UEPHORUH WT SpmanicRoro 
ROSA MAITO UETHBH FBOUI, d WT WpMENCKOPO ROSA IIECTh PPS WT CKRO= 
TOHANI PpCU, WT AECAT CEHHIH WAHH Ppotul, d WT Kone a 
ANRE WT  ROBNIA NO Aba FPOUIN, A Ha NEPEROAH UT ROSA, HA WT 
HEMEUKIIE HAL WT WPAUNCRUR, DO WETHPI BOLI, dat KO HMST Bo- 
ANTH DOPRAOAh, A OA BOAFT AFA 4 ANBO NAST YOANTII OV BCA, 
"POPARI NEBEROSĂ 1 PILA Ad HE AdĂST, "PO ECT AMRITO UEPHORCROE. 
A CV UEPHORIUE ROSNI HE "TPACTI, dAE ROVIIELh ARHI AdA CAGE pane, 
AKE 6 HMAETR BANORĂAauh? TOLAPI HA CROEAMB BECSH, NOVHNULII, cepe 
BpO, ROCK, d AHBO ROUH ACRphI SEMCKII, d HAMAET CA HECTPARHTH Ha 
covRHeV, o couanik, [ate Be Anenii. a AHBRCLUanE [9 HMOT YOANTH 
AC EpAHACEA, A ARO AC KAHN 0 pBIBS, HA EpANHEM MhITU, O BARCI, 
A AHEBO CV BEPAAAN HANAET AABATH MUTE WT PpHBHBI NS NOATOpA PpOuI4, 
A WT BROSA phIEO HE SAHMATH. d TAN FOSMET NEUAT, TA NpÎNACT Ca0= 
ESAHO AG COUARII, Ta AdCTb POACRIIOE AITO, CV COuaBk, WT rpH&HEI 


MO Tph rpouH, a WT7 BOBA PhiBhl HE EpATIt, d Hd CEDETU HAWST A4BATH WT 


PPHURHNI NO NCATOPA TpPOLIA, d PEIBRI WT BOSA HE BPATH, A N uEpHOBUU AT 
WT ROSA, TANC ECT MWCTaBAEHO, 4 phiBhi HE BPATH, d KROAH AHBORUAHE 


1 In orig. wr AECAT CBHHIH wati rpouui de 2 ori. 
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Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul “Ţării Moldovei, facem cunoscut şi cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la această carte sau o vor auzi citindu-se, 
cui îi va fi de trehuinţă, că au venit înaintea noastră prietenii noş- 
tri, pârgarii din Liov şi au adus privilegiul cel mare, ce-l au dela 
părintele nostru, Alexandru Voevod, şi ne-au făgat ca să le uşurăm 
vămile, cum le sânt în acest vechiu privilegiu. De aceia, Noi ne-am 
sfătuit şi cu panii noştri şi cu sfatul şi i-am lăsat în acelaş drept 
şi le-am întărit lor acelaş drept, cum vor umbla neguţătorii lor prin 
Țara noastră în chip slobod, prin Ţara noastră, şi după care 
obiceiu vor plăti vamă pentru marfa lor. 

Incepând de unde este vama principală, la .descărcare, în 
Suceava, pentru postav, de grivnă trei groşi. lar dela lucrurile mă- 
runţele, ce sânt lucruri felurite, începând cu pânza, catiteaua, pos- 
tavul tăiat, cuțite, nădragi, coase, brâie ferecate şi alte lucruri mă- 
runte, care șe numesc mărfuri mărunte, din aceasta din totul să 
plătiască, în Sireti, vamă de grivnă trei groşi, i 

lar când vor cumpăra maria tătărească, în Suceava, fie mă- 
tasă sau piper sau camhă Sâu tebenci sau tămâie sau vin grecesc, 
Sau scorţişoară, ei să plătiască de grivnă trei groși. 

lar când vor cumpăra marfă tătărească în alte târguri ale 
noastre, ei vor da acolo, unde cumpără de grivnă doi groşi, iar 
la vama principală, în Suceava, de grivnă trei groşi şi apoi să 
cuteze să vândă, cui le va plăcea. 

lar pânza litvană şi nemţască, aceste sânt lucruri mărunţele, 
să plătiască, în Sireti, de ogrivnă trei groşi. 

lar cine merge la Liov, la vama principală, în Suceava, de 
vita cornută un groş, pentru zece porci un groş, pentru zece oi 
un groş, iar pentru o eapă câte şese groşi, iar de fiecare cal câte 
ese groşi, pentru o sută de veveriţe un groş, pentru o sută de 
vulpi zece groşi, pentru o sută de piei crude de oaie patru groşi, 
pentru o sută de piei de miel doi groşi, pentru o sută de piei de 
vită cornută cincisprezece groşi. Aceasta este vama dela Suceava. 

lar cine merge cătră ţinutul tătăresc, pentru douăsprezece 
cântare, ce se vor cumpăni în Suceava, o rublă de argint, în Târ- 
dul Iaşilor, treizeci de groşi, iar în Lăpuşna, 30 de groşi, iar în 
Cetatea Albă, o jumătate de rublă de argint. lar cineţnu va merge 
ia Cetatea Albă, să dea în Lăpuşna vama dela Cetatea Albă, ca 
şi cum ar fi dat în Cetatea Albă. lar în Tighina să nu dea nimic, 
iar la strajă de fiecare car câte 12 groşi. lar cine va duce vite 
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cornute la 'Tătari, la vama principală, în Suceava, de fiecare vită 
cornută câte patru groşi, în laşi, doi groşi, în Lăpuşna, 2 groși. 
Pentru o sută de oi, în Suceava, şesezeci de groşi, în laşi, trei- 
zeci de groşi, în Lăpuşna, treizeci de groşi. lar ce vamă a fost în 
Tegheneachiciu, am desființat-o, pentru ca să nu mai fie acolo nici 
un groş vamă, ci în Lăpuşna să fie această vamă. Aceasta este 
vama acelora ce merg la Tătari. 

lar bucăţile de postav le vor vinde, la descărcare, în Su- 
ceava, iar în alte târguri ale noastre nu au voie să le vândă. Şi 
cu aceşti bani liber le este să-şi târguiască, prin toate târgurile 
noastre, ce le va plăcea. 

lar la Unguri şi în Ţara Basarabilor slobod le este să ducă 
postav. Iar cine va duce postav în "Țara Basarabilor, va da la 
vama principală, în Suceava, de grivnă trei groşi, iar la margine, 
în Bacău, doi groşi de grivnă. lar ce aduc din Ţara Basarabilor, 
fie piper sau lână sau orice, în Bacău, pentru 12 cântare o jumă- 
tate de rublă de argint şi la vama principală, în Suceava, pentru 
12 cântare, ce se vor cumpăni, o.„rublă de argint. 

lar cine va duce postav la Bistriţa şi la Unguri, în Suceava, 
pentru o grivnă trei groşi, în Baea, pentru o grivnă un groș și 
jumătate, iar în Moldaviţa, pentru o grivnă un groş şi jumătate. 
lar când se întorc dela Unguri, în Moldaviţa, dela fiecare povară 
câte doi groşi, iar în Baca de fiecare povară câte doi groşi, 

lar cine va duce postav la Braşov, la vama principală, în 
Suceava, de grivnă câte trei groşi, în Bacău, de grivnă un groş 
şi jumătate, în 'Totruş de grivnă un groş şi jumătate. Iar când se 
vor întoarce, de fiecare povară, în Totruş, câte doi groşi, in Ba- 
cău, de povară câte doi groşi. 

lar caii ce sânt de câte trei grivne slobozi le sânt, iar caii 
ungureşti slobozi le sânt, chiar de câte 100 de zloți. lar în care 
târg îi vor cumpăra, de fiecare cal câte patru groşi, iar în Su. 
ceava de fiecare cal câte şese groşi, iar în Sireti de cal doi groşi, 
iag în Cernăuţi de cal câte doi groși. 

lar cine va duce cai sau epe la Camenița, « ce i-ar îi să dea 
în Sireti, aceia va da în Dorohoiu, iar ce i-ar fi să dea în Cer- 
năuţi, aceia va da în Hotin. Aceiaşi: este vama pentru epe, ca şi 
pentru cai. 

lar cine va cumpăra vite cornute sau berbeci, fie în Bacău 
sau în Târgul Romanului sau în Baea sau în Neamţ sau în alte 
târguri, ori unde în Ţara noastră, nu trebuie nicăiri să dea vamă, 


194 1456 


decât unde cumpără şi să ia pecete dela vameş. lar în care târg; 
va cumpăra, acolo va da de vita mare un groş, de zece oi un 
groş, de zece porci un groş, de o sută de piei de vită mare zece 
groşi, de o sută de piei de miel un groș, de o sutăde piei crude 
doi groşi şi apoi vor merge la vama principală, la Suceava. 

lar acea vamă tătărească, ce a fost pusă în Cetatea Albă, 
Noi această vamă o iertăm Liovenilor, să nu dea nici un ban, 
nici măcar de la o mie de mărcii, fie că ar fi acolo fiul Hanului 
tătăresc, fie că par îi. lar în Târgul Siretiului, de lucruri mărunte 
să se plătiască de grivnă câte trei groşi, cum scriem şi mai sus. 
lar ce iese din Țara noastră prin Suceava, în Sireti, acolo ce 
vamă au dat în Suceava, aceia pe jumătate vor da-o în Sireti, din 
_totul şi din piei şi pentru lână şi pentru pieide oaie. Aceasta este 
vama Siretiului. 

lar în Cernăuţi, pentru un car cărăuşesc?2 vamă patru groşi, 
pentru un car armenesc şese groşi, pentru o vită cornută un groş, 
pentru zece porci un groş, pentru cal sau pentru iapă câte doi 
groşi. lar la trecători, de car, fie nemţesc sau armenesc câte pa- 
tru groşi, dar numai când vor trece pe poduri umblătoare, lar 
când va fi îngheţat sau vor trece prin vad, atunci carele să nu 
dea nici un groş. Aceasta este vama Cernăuţilor. Şi în Cernăuţi 
carele să nu se scuture, ci neguţătorul să-şi dea cuvântul său drept, 
că nu are marfă oprită în carul său, jderi, argint, ceară sau cai 
buni de ţară. 

Şi se va socoti preţul postavului, în Suceava, ca şi în Liov. 

lar Liovenii ce vor merge la Brăila sau la Chilia, după peşte, 
la vama dela margine, în Bacău sau în Bârlad, va da vamă de 
grivnă câte un groş şi jumătate. lar din car să nu li se ia peş- 


tele, Şi acolo să-şi scoată pecete şi să meargă slobod la Suceava 
şi să dea vama principală, în Suceava, de grivnă câte trei groşi. 
lar din car peştele să nu se ia. lar la Sireti vor da de grivnă 
câte un groş şi jumătate, iar peştele din car să nu se ia. lar în 
Cernăuţi vama pentru car, cum este hotărit, iar peştele să nu se ia. 

lar când Liovenii vor aduce postav sau orice fel de marfă, 
nimeni să nu poată lua dela ei cu puterea nici un cot, fără bani 
şi fără voia lor, nici vameş, nici boer, nici Noi înşine. Ci când ne 
va trebui fie postav sau altă marfă, fie multă sau puţină, Noi sau 
vameşii noştri să neguţăm şi făcând plata, să luăm ce ne trebuie. 


11. et CA St 2 p. 280. 
2 Ibid. 
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lar Liovenii ce vor aduce ei însişi argint ars din Ungaria şi din 
acest argint ne va trebui şi nouă, Noi să cumpărăm cu bani gata 
şi ce va rămânea, aceia le e slobod să scoată din ţară. 

Şi ceara muntenească şi cea ungurească le e slobod să o 
scoată din ţară. Dar vama în Bacău sau în Bârlad sau în Baea 
un groş, iar în Suceava de o peatră de ceară un groş, iar în Si- 
reti de peatra de ceară un groş. 

lar jderii ungureşti le e slobod să-i scoată, iar vamă vor 
plăti la vama dela margine, în Baea sau în Bacău de grivnă un 
groş şi jumătate, iar vama dela Suceava de grivnă câte trei groși, 
iar în Sireti de grivnă un groş şi jumătate. Şi din aceşti jderi ce 
ne vor trebui nouă, vom cumpăra drept bani gata. Şi ce va ră- 
mânea le sânt slobozi să-i scoată. * 

Şi încă am dat Livonilor să-şi ţie o casă, după obiceiul târ- 
gului, în Suceava. Dar în această casă să nu ţie cârciumă, nici 
măcelărie, nici berărie. lar dacă ar vrea să ție aceste lucruri, acel 
ce va trăi în această casă, atunci să plătiască cu târgul, pentru 
toate lucrurile. 

Aceasta am făcut-o neguţătorilor din Liov, ai Domnului nos- 
tru, Craiul Poloniei, a întregei Ţări a Rusiei şi a Podoliei. Şi a- 
cele ce scriem mai sus Noi făgăduim să le ţinem veşnic şi să le 
înplinim, fără înşelăciune şi fără viclenie, în vecii vecilor, Noi şi 
urmaşii noştri, nestricat niciodată, pe cinste şi pe credinţa noastră, 
după dreptul creştinesc. | 

Şi marturi la aceasta, prea înaltul sfat al Craiului, pan Mi- 
colai Predbor, pan de Sudomiria, ce a fost în această vreme, la 
Noi, în solie, din partea Domnului nostru, dela Craiul, şi panii 
noştri şi sfatul moldovenesc, pan Duma Braevici, pan Stanciul, 
pan Petru logofăt, pan Baicean, pan Vană Pântece, pan Coste 
Danovici, pan Cozma Şandrovici, pan Ştibor vornic, pan Petru 
pârcălab, pan Danciul pârcalab, pan Micul postelnic şi iarăşi pa- 
nii şi sfetnicii din Liov, ce au fost în această vreme la Noi şi au 
făcut această înţelegere cu Noi, anume pan Bilic, pan Fridrih, pan 
Nichel Abric, pan lon, pan Ţorim Barc, pan Procop, pan Cunţea, 
pan Martin Burea, pan Caspar, pan Misco pisar. 

Şi spre mai mare întăritură acestei toate mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, Petru logoiăt, să scrie şi pe- 
cetea noastră să o atârne cătră această carte a noastră. 

A scris Tador Prodanovici, în Suceava, în anul 6964 luna 
Iunie 29 zile. 


n 
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Pergament, cu pecetea cea mare a Domnului atârnată, în 
Arhiva oraşului Lemberg. Pe pecete se citeşte legenda: “+ nrrpa 
EWERAAA TOCnoAAph Beata acaAatekei. O copie la Acad. Rom. ms 
126, dăruit de Î. Bogdan, după care îl dau şi eu. A fost publicat, 
cu unele abateri, în E. Katuzniacki, Documenta mo'dawskie i mul- 
taniskie z archiwum miasta Lwowa, 1878, nr. 7 p. 36-39. Aseme- 
nea în Hurm. Doc. 2* p. 677-683. Este menţionat în Hurm, Doc. 
2 p. 75. Cp. N. !orga, Istoria comerţ. rom. ed. 1, vol.1 p. 106- 
108, etc. 


232. 
Suceava. 1456 August 12. 


Petru Voevod făgăduieşte Braşovenilor că pot face 
negoț în Moldova. 


Petrus, Dei gracia, Woevoda, dominusque terre Moldawie. 
Sagacibus viris, iudici ac iuratis civitatis Braschowie, amicis nos- 
tris grate dilectis, salutem et omnis boni augmentum. Providi a- 
mici nostri sincere dilecti. Vestre eidem amicabili sagacitati sig- 
nificamus per presentes, sub nostre Katholice fidei honore, nos 
vobis ac cuilibet de vestris mercatoribus compromittentes, procul 
mota omni fraude, ut, si aliqui ex ipsis in terris nostris mercari 
aut negociari voluerint, quod huiusmodi mercatores libere et abs- 
que quovis impedimento nostri ex parte venientes, ipsorum nego- 
cia, ut prefertur, peragant pacifice et quiete, peragentesque, ad 
ipsorum mansiones vice versa in pace et.securitate a nobis rede- 
ant, prout moris et consuetudinis fuit semper ab antiquis tempo- 
ribus retroactis inter nostras terras ac vestras. Insuper familiaris 
Raphaelis, dictus Laslo, presencium ostensor, quidquid nostri ex 
parte vobis dixerit, eidem fidem in omnibus hiis velitis adhibere 
creditivam, tamquam nos ipsi vobis loqueremur propria in perso- 
na. Datum' Soczawie, feria quinta proximil, post festum Sancti 
Liaurencii Martiris Christi gloriosi, anno Domini millesimo qua- 
dringentesimo quinquagesimo sexto. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Petru Voevod, Domn Ţă- 
rii Moldovei. Iscusiţilor bărbaţi, judelui şi juraţilor din Cetatea 
Braşov, prietenilor noştri plăcuţi, cu mulţămire, salutare şi spor în 


1 Sic, 
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tot ce c bun. Prietenilor noştri înţelepţi şi plăcuţi, facem cunos- 
cut prin aceste, prieteneşte, aceleiaşi iscusinţe a voastre, pe cins- 
tea credinţei noastre catolice, că Noi făgăduim vouă şi oricui din 
neguţătorii voştri, îndepărtând orişice înşelăciune, că, dacă unii 
din ei ar vrea să cumpere sau să facă neguţătorie, în Ţara noa- 
stră, neguţătorii .de acest fel să vie în chip slobod şi fără nici o 
piedică din partea noastră şi să-şi facă negoţul lor, în pace şi 1i- 
niște, după cum vroiesc, şi făcându-şi negoţul să se întoarcă la 
casele lor, din nou, în pace şi siguranță, din partea noastră, după 
„Cum a fost totdeauna obiceiul din vechile timpuri, între Țara noa- 
stră si a voastră. 

Afară de aceasta să daţi crezare în toate slugii Rafael, nu- 
mit Laslău, aducătorul acestora, orişice v'ar spune din partea noa- 
siră, ca şi cum Noi înşine am vorbi în persoană. 

Dată, în Suceava, în Joia cea mai apropiată după sărbătoa- 
rea Sfântului Laurenţiu, martirul glorios al lui Hristos, în anul Dom- 
nului una mie patru sute cinci zeci şi şese. 


Originalul în Arhiva oraşului Braşov, colecţia Schnell ] nr. 
14. Pe verso nici o adresă. Pecetea este ruptă, aşa încât nu se 
vede decât o pată roşie. Scrisoare italiană, deosebită de aceia din 
scrisorile lui [lie şi Ştefan. O copie la Acad. Rom. A fost publi- 
cat de N. Iorga, în Hurm. Doc. 15! p. 44, nr. 78, după care îl 
dau şi eu. 


233. 


Vasluiu. 1456 dulie-Septermavrie). 


Petru Voevod dă scrisoare lui Mihail logofetul, ca sci meargă la 
Turci, să le dea 2000 de zloți ungurești, 
pentru ca să aibc pace, 


“Mi nerph Î ROEBO(Aa), 3 Băile ma(e)rir, r(e)i(A)pz sestaun 
me(a)aa(e)eksu, e nanhi paAcR nau me(a)Aa(a)enen a n e naun(4) 
anTpencanre(m), tu(0) cewrritere(m), n ez neam nani w(7) ne 
AHRA AARE H AC AAA, PAĂNAN cata 1 AGP NeASAaan Ar) ce- 
BSE W STucnenie ni norugente Seman nam, ipe(:) ca Sen(y) erepe(n) 
uaae(A1), a nanns(a)ure w(7) rSpre(2), mine naBpaan n tepS(7) no nS(a)ce 


1 n seamănă cu ș, aici şi în alte locuri, 
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ca pase(8) n npoca(r) Ss na) jan ank rack Srepenri(y9) Baa(r), 
nue Athi ne ASC) crie(40) Aaru cu, a noponitru ek nam) unta(6), 
sanS(2) noae(u) n no(A)nepai zaanen ne nara) nn u(r)eak, 
a(R) npe(a)uat maur navkau, a ne Acela) (0), cast cent poss), 
Ra) a Aer) apaa(0) ao n Abu parea nanm(0), vrore Anat: 
pain cca Sen noenocaS noastr cenk nenea, Ra(6) aterri Hat(a), 
N BSĂNANTH CCM VoacnS ToAsS ncrancras, ue(0 ru. N AA IM, had 
ie moui nae(A) n() Snpoenrn, AcRS(4) aue n ch îx Mani emuase() 
annie) Tur) aerau w(r) Ba nome(u) navkrii s creporni casa 
Hari, ta) ue nani npe(A)na numa). pere) Spaa(r)inu re Sen 
ne(e)aoa$, npoenan ccm durere BCARpria, nana Atănaa aw(r)oera, 
ant nome(a) A9 'rSpxo(2) ne(a)ubru namS rkrors, Sabau fa uă 
nsme(0), n Sunuuri na(â) apa, Ra(R) Bat aura ae(aak ne runaa 
AGA AU MANET AM te 16, Ta(k) n Acnpe,a han asi as atoui mer) 
e re(") enpoenru, a ninti, TorAn Aa i reTrni ALk ruekuni saa(7) 
Sroneki(y), anni na(ai) Snenen nn:(a), anni atata mama Aaae HE rriBade 
H CAREA ECMRI 1 CantSr() e cn) naum) an(er) tn nanS aukantas 
aw(r)sers, antye(4) ue cuSernant ia(A)uaa cacRa ua ere ioan, 
ANI BE Ha(5) Moraz PHRTE Ha Hero prun, ate w(t) “ron Aduna Suui- 
ni(a), sans) anr_ere Sen nsenoaS nocasan n TorS Aa(5) Aaru n6 
aul NERCAN, 1 ha Te an(eT) ua(1) Aaan cam nan(S) Auyanas 
aw(r)SerS ui ex Senat namnat nani i paAen ate(a)aa(a)eo, no(A) 
nam$ near) un ne(4) aruarui Scu(y) Bean nam), anni w(n) 
cz Sen(a) cn(A)uein name(r) Enoea Aa voan(a). a nanene nau no 
IMENS, A HAMIEBERI AWTpOCANTA Nâtme(r) Ri(5) SAVRTIETA, 4 Nana 
EAATSAA, Dată ASMRI BpaFRHUA, NABA 4304, Mata CTAnuvAs, Dad Aa- 
nonas, ne(u) una(n) na(a)aa(u), ate) mana niureur, na(u) sesata maţn) 
Agenu(), na() xe(a)ke mmngspn Anepunkz, nanh nerpu npzkana(t), 
na(n) nerpă aw(r)sera, nanh şs(A)ao ipeuenu(u), naum aonta n par) 
ere, na(ti) Tosirnz, na(u) roa(5), nann koere wphiturh, na(u) kocre 
Aansin (0), nalt) urnApnka "Pease, Hath asa nuru(8), Uau du» 
ApSults, usub nivub BSuS(a), nau) atu(n) pala) Anspnn(n), na(n) 
Toăătpn AS(a)urne(s), nana aye(a) erapeern(u), na(u) enua goru(n)- 
cn, na(n) ue(a)aeck ncere(a)ir(5), pan) pomaln) XSan(u), na(u) 
iute San), nu) nna(uDse  gon(e)ueen(u), nau) nah nucrua(0)- 
Hi(3), na(u) Bacito anu), nau ypri(u)o aenu(u), na) Aa(n)us(a) 
uk), ne(u) ua(r) anina), nau) nna(m)se Serexan, na(n) 
Aparseas(8), ni) neron n Bpa(7) ere, na(u) ap4rs(a), ua(n) epeanta, 
na(n) nepua, nau) eepa(n) noau(0), na(n) asa) erau), nau) 
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ranr$(p) enarapr, ne(n) uerpuaa  anepuu(), n) apaomel ua 
un(R), na(r) saune, na(u)  ASata awtta(u), na(r) ASaa ra(a)su(u), 
na(4) acere won), na(n) nerpr cpzeent(a), ua(n) avS(a) enarapr 
n na(n) îtSpitn arkuupk, si an  nheapn, ua 'reasi(p) nnsaa(n) u 
na(u) Acnsă(a) n na(n) aperi n ne(n) us(a)ue (0) n na(n) coan- 
Mann huni Sei), a cette nuca S acas, n ak(r) sua, 

Traducere. Noi Petru Voevod, din mila lui Dumnezeu, Donin 
Țării Moldovii, cu panii sfatului nostru moldovenesc şi cu mitro- 
politui nostru, Chir Teoctist, şi cu toţi panii dela mare până la 
mic, ne-am sfătuit şi mult am vorbit între noi despre apăsarea şi 
pierderea Ţării noastre, ce o avem din toate părţile şi mai mult 
din partea Turcilor, cari au luat şi iau de atâtea ori şi cer dela 
noi bir două mii de zloți ungureşti, ceiace Noi nu sântem în stare 
să le dăm, iar să ne apărăm nicidecum, pentrucă nu avem nici o 
putere şi nici un sprijin de nicăiri, precum au avut înaintaşii 
noştri, iar nedându-le, îşi iau ei singuri, precum şi până acuma au 
luat femeile şi copiii fraţilor noştri. | 

Pentru aceia ne-am sfătuit cu toţii” înpreună, ca să ne ridi- 
căm nevoia, cum vom putea, şi să ne plecăm capul acestui pă- 
gân, să găsim şi să le dăm, întrucât vom putea la cererea lor, 
până când milostivul Dumnezeu se va îndura, ca să putem avea 
ajutor dela Dumnezeu şi să găsim ajutoarele noastre, cum au a- 
vut şi înaintaşii noştri. Aşa că sfătuindu-ne cu toţii impreună, am 
rugat pe boerul nostru, pan Mihail logofătul, ca să meargă la Turci, 
să ridice greutatea noastră, luând pe Duinnezeu întru ajutor, şi să 
ne facă pace, cum ar fi, ca “Ţara noastră să nu piară. De va pu- 
tea să ceară şi să scoată ceva mai puţin din această sumă, a- 
tunci e bine, iar de nu va putea, atunci să dea şi aceşti două mii 
de zloți ungureşti, ca ne fie pace, ca să nu piară Țara noastră, 

Şi am făgăduit şi făgăduim cu această carte a noastră pa- 
nului Mihail logofătul, ca să nu spunem niciodată nici un cuvânt 
contra lui şi nici să nu poată nimeni să vorbiască contra lui, că 
-a hotărît acest bir, pentrucă Noi înpreună cu toţii l-am trimis, să 
dea acest bir, pentru nevoia noastră. Şi pentru aceasta am dat 
cartea noastră panului Mihail logofătul, înpreună cu toţi panii no- 
ştri şi sfatul moldovenesc, sub pecetea noastră şi sub peceţile tu- 
turor boerilor noştri, ca el să meargă cu toată inima pentru pa- 
cea noastră. 


1 Sic. 
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lar panii noştri, după nume, mai întăiu Mitropotiiul nostru, 
Chir Teoctist, pan Bratul, pan Duma Braevici, pan Lazor, pan 
Stanciul, pan Manoil, pan Ivan Balcean, pan Oană Pântece, pan 
Cozma Şandrovici, pan Hodco Ştibor vornic, pan Petru pârcălab, 
pan Petru logofăt, pan Hodco Creţevici, pan Moica şi fratele său, 
pan Toader, pan Gocan, pân Coste Orâş, pan Coste Danovici, pan 
Şendrică 'Tolocico, pan Lazea Pitic, pan Andruşco, pan Ion Bu- 
cium, pan Mic Crali vornic, pan Toader Dulcevici, pan Mihul Sta- 
rostici, pan Sin dela Hotin, pau Bolbosea postelnic, pan Roman 
Hudici, pan laţco Hudici, pan Ivaşco Hrincovici, pan Ilea vistiar- 
nic, pan Vasco Levici, pan Hrinco Levici, pan Danciul Cneajnici, 
pan Neag Câmpean, pan Ivaşco Usteclă, pan Dragoslav, pan Nea- 
uoc şi fratele său, pan Bratul, pan Eremia, pan Porc, pan Eze- 
rean comis, pan Mihul stolnic, pan Gangur spatar, pan Neprilă 
vornic, pan Dragoş ceaşnic, pan Zeaico, pan Duma Micaci, pan 
Duma Galbin, pan Coste Ţolici, pan Petru Sârbescul, pan Micul 
spatar şi pan Giurgiu Leanţea şi pisarii noştri, pan Toader Pro- 
dan şi pan Dobrul şi pan Crâstea şi pan Vulpaş şi pan Soliman 
şi alţii toţi. E 

Şi a scris Steţcu, în Vasluiu, în anul 6964. 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova, 
“O fotografie la Acad. Rom. fotografii dăruite de 1. Bogdan. O 
planşă, fotografică în Enţiklopediia slavianskoi filologhii (Petrograd, 
1916), planşa nr. 118. Este rezumat în Rykaczewski, Inventarium 
omnium et singulorum privilegiorum, literarum, diplomatum quae- 
cunque in archivo regni in arce Cracoviensi continentur, Paris, 
1862 p. 139, cu data 1456 lunie 5, şi cu greşala că e dat din 
Suceava. Cp. Hasd. Arh. Ist. 2 p. 56. A fost publicat cu abateri 
de Uiianiţchi, Materiali nr. 79. Aici data e 1456 lunie 15. E pu- 
blicat şi în Hurm. Doc. 2? p. 669-671. Cp. G. Şincai, Hronica Ro- 
mânilor, laşi, 1853, 2 p. 26, N. lorga, Studii istorice asupra Chi- 
liei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, 117-118, A. D. Xenopol, Ist. 
Rom. ed. 3, vol. 3 p. 144. Cred că documentul este de datat între 
lulie şi Septemvrie. E după 29 Iunie, când Petru Voevod dă cu- 
noscutul act de supunere cătră Poloni şi în care nu e vorba despre 
cererea de ajutor contra Turcilor. Din 1456 Octomvrie 5 avem 
răspunsul 'Turcilor. 

Documentul este extrem de inportant pentru istoria Moldovei 
în fața primejdiei Turcilor. 

Dau mai departe răspunsul 'Turcitor. 
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Sarhan Beslie. (1456) Octomvrie 5. 


Mahomed beg scrie lui Petru Voevod să-i trimită haraciul 
pănă în trei luni. 


'TSrpa, OA, KFANGOPO POCRSAAPA N REAMROPO AAMIDE, CSATan Aer 
MEA BETA, MACAR VOAL N MSApPOAS 1 CRAROA EC HI YRaA4 A9c- 
“POHNSYA Hans nerps 1, noteaza Hi rocnsanui$ MOPORAAYIIE,  MORUAMA 
VEBCTHIINA, Ad NGHME MAEMENCTEOTII, NOCASA Ci MCRAHCAPA CHORara 
1 BsAkpin, AMHSaa A0POSETA, HI npui EMS pica roeneAnicTBoAMz, = 
AMRO E DOLEALAb, EHS 4RO BEI  MOCHAVTh  Vdpau ALE NIAA A  ASRAT 
BAATH POCNOACTRSAUI $ CRateAA POAHIIS, Tatoo Hi Ad SAD AID ce- 
BEPUIENZ, [1 TORS CEPOR CTARUAS € A "BI AUC aRO ACAH Ha 'TSUS 
TAABS, Tao HI AA GSA AID CEREDIDEHG Ch TOCIIOACTEHCAUI, d BCA ME 


ACÂU, To H Ri BHATE, HI GOPA PE RECEA, AMECELA ORTOBpIII E S cap- 
„ Xanz RETAHF, 


Traducere. 'Turaua 2. Dela marele Domnitor şi marele Amir, 
Sultan Mahomed beg, nobilului şi înțeleptului şi celui demn de 
orice cinste şi laudă loan Petru, Voevod şi Domn al Morovlahiei, 
prietenească salutare să priimeşti, Nobiefea ta. Ai trimis solul tău, 
„pe boerul Mihul logofătul, şi cu el cuvintele din care am înţeles, 
că vei trimite Domniei mele haraci două mii de ducați de aur, în 
fiecare an. Aşa dar să fie pace făcută şi acesteia îi punem termen 
peste trei luni. Dacă haraciul va sosi la acest termen, atunci să 
fie pace făcută cu Domnia mea, iar dacă nu va sosi, atunci şi voi 
ştiţi (ce vă aşteaptă). 

Şi Dumnezeu să te bucure. 

In luna lui Octomvrie 5, în Sarhan Beglic. 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova. 
A fost publicat de Ulianiţchi, Materiali nr. 81 şi de Hurm. Doc, 
2? p. 671. Cp. A. D. Xenopol, Ist. Rom. ed. 3, vol. 3 p. 144,N. 
Iorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 
1899, p. 120. 

Boerul Mihail logofătul avea o inportanţă foarte mare. Era 
în primul rând în toate treburile statului. Dau mai departe câteva 
scrisori, ce privesc legăturile lui cu Polonii. 


1 E scris peste un loc ras. . 
2 Tvrpa, în bulgăreşte, monograma Sultanului. 
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A. 
Sambor. Circa 1451 August 3. 


Ian Buceațehi se înpacă cu Mihail logofătul, căruia îi jăgăduieşte 
cincizeci de grivne, 


A CE ARI DAN TAN GOVUANRHII HERA ANTRUNORA  RUSNABAMA To 
CHA AMCPOALE  HAtAVA RABASAS ACRPOMIO, H'TOZEh "TO Hânh Cy8- 
PI HA PO CVCABIUIVA UTOȚUN, AME IITO RON ECAI HMAAt MEU 
NAAM MEGBAURS He DANSA MUȚANACAIE, BANAL pEAA aatkcAna pă Bor- 
BOAHNRIAZ, ARI CĂ NBA DEAD EHS Haitattiă Her 
ROAHHSVIR HU OPEAZ UR NAIL MOAAAPERHN, DREAA DANSA Bparkhucaă 
1 DPIĂA NANOAIA DPARAAALCANE HI DAEAA DANGA BRITCATOAMA HI IBEAK 
NANOAVA IMAUARCA II NBA NAUȘAE ROCTEIO AANCRIIULAZ i NpEĂ 
BANDA ALIICOAA, ÎL ECO CMHPINAN CA H CETORAMIAIL CA UI Ce Apo 
BAURU ECAN NSCTIHAN AMINO CA N ie Maat TRON AAC Ț 
Ahaa n MEPBAUOEE PNOAVINADH HA BERI dat HAAEN& BIT HI €als= 
ESEAB CZ NANA AUȚANACA 0 ERpBHIOI PITAS AC Mauiire Ano 
HOPA A TaNZĂ BE HA TOM EAHANHID ECCA  OTCPAAH NAHS AR AnAŞ 
NAT ĂECĂTA POHRENA Ho ECAMI 4 CARGUAN BAI nAn$ Aaa 
NO Mark Boiu cy NT HEABan Â PpPHBEN, A "FRIAECATA Pphiena 
HMAEMA SANAATPHT 10 poiRETeRk pietreni 84 UOThipu Hei har, 4 
RSA BRIZA TOPO HE NONCAUNAN II HE BANAATIIAN NAHS AMUNantAS ti 
"POPA ANL EBINIEDHCANIIBINZ, d ARI CA NOAAEAE, ARE Bhi SVRaAs 
LRiliE Did Alin, s% Kapasn'k, NATRĂECAVIA EOACRS, d ROSA BOA, 
NAMAFTA Na Hăcs cBet n RHABIU OpABUTh DPEA ROPCALME, 4 Ah? îpo- 
THEZ PAS IE TIMVAZAIE, MIPO MOARTA EA GRI MI MOABAN, "TO 
BEIKAI MOARA NPOTHR HAUE UN HA TO ECANI Ada Haz AHcT% 
Hi HEAT HAI DOABECIAN CEAS HAAS anter$, oy caatoph ao 
CANA ARrSeTA 6% 'TpETIIN Ah, 


Traducere. Noi pan lan Buceaţchi diu Litvinov facein cunos- 
cut cu această carte a noastră fiecărui om bun, cine va căuta la 
dânsa sau 0 va auzi citindu-se, că am avut cândva dușmănie cu 
pan Mihail, logofătul lui Alexandru Voevod, şi venind înaintea 
Doamnei lui lieaş Voevod şi înaintea panilor lor moldoveneşti, 
înaintea lui pan Braevici şi înaintea panului pârcălab şi înaintea 
panului Vitolt şi înaintea panului Şandru şi înaintea panului Costea 
Danovici și înaintea panului Denis şi ne-am înpăcat şi ne-am toc- 
mit şi toate urile le-am lăsat la o parte şin'avem să mai amintim 
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de aceste lucruri lăsate, la o parte şi de aceste uri, în veac, ci vom 
fi şi făgăduim cu pan Mihail, în prietenie credincioasă, până la 
sfârşitul vieţii noastre, Şi astfel, la această unire am hotărit lui pan 
Mihail cincizeci de grivne, ce am făgăduit să i le plătim lui pan 
Mihail, în cinci săptămâni după Maica Domnului 20 grivne, iar 
treizeci de grivne avem să i le plătim peste patru săptămâni, după 
Naşterea lui Hristos. | 

lar dacă nu i-am îndeplini aceasta şi nu am plăti panului 
Mihail în aceste zile mai sus scrise, atunci noi ne supuneru, ca 
să ia din averea noastră, în Carlov, cincizeci de boi şi luând boii 
va cere contra noastră banii săi, în fața Craiului, iar noi înpotriva 
lui nu vom spune nimic. lar dacă am spune, atunci am spune în- 
potriva cinstei noastre. Pentru aceasta am dat cartea noastră şi 
am atârnat pecetea noastră, cătră această carte. 

In Sambor, luna lui August în 3 zile. 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova. 
A fost publicat în Ulianiţchi, Materiali nr. 85 şi în Hurm. Doc. 2? 
p. 660-661. 

Documentul nu are. data de an. II! datez din 1451, când Mi- 
hail logofătul era pribeag în Polonia, înpreună cu Alexandru Voe- 
vod şi Doamna Marinca. Cp. V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bog- 
dan Vodă, Bucureşti, 1904, p. 104-105. 


B. 
Sireti. 1453 Septemvrie 28. 


Predbor de Conejpole şi loan Cmita făgeiduiesc în numele 
lui Cazimir, Regele Poloniei, lui Dlihul logofătul 
un venit de 100 mărci, pe an. 


Nos Predborius de Conyeczpole sandomiriensis, premislien- 
sis capitaneus, et Johannes Kmitha de Wysznycze, leopoliensis 
castellani, recognoscimus presencium cum tenore quibus expedit 
uniuersis, quare pro Serenissimo principe ac domino Kazimiro, 
Dei gratia, Rege Poloniae ac Magno Duce Lythwaniae promisimus 
promittimusque per presentes quia magnifico domino Mihul can- 
cellario terre Moldauiensis annuatim redditum centum marcarum 
pecuniae communis in regno currentis, ex ruppis Cracovie siue 
Russie aut de alys proventibus, serenissimus dominus Rex dabit 
et persolvat realiter . . . . Datum in Sereth, die dominica proxima 
post festum Sancti Mathei Apostoli, Anno Domini 1453. 
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Traducere, Noi Predbor de Coneţpole, căpitan de Sandomir,. 
de Premâsl şi loan Cmita de Vişnice, castelani de Liov, facem 
cunoscut prin aceasta tuturor cui se cuvine, că am făgăduit și 
tăgăduim, prin aceasta, în numele prea strălucitului Principe şi 
Domn Cazimir, din mila lui Dumnezeu, Rege al Poloniei şi mare 
Duce de Litvania, că prea strălucitul Domn, Rege, va da şi va 
plăti în adevăr măreţului Domn, Mihul logofăt al Ţării Moldovei, 
pe fiecare an un venit de o sută de mărci, după cursul obicinuit 
al baniloy, în înpărăţie, din veniturile (2) Cracoviei sau Rusiei sau 
din alte venituri. 

Dat, în Sireti, în Duminica cea mai apropiată, după sărbă- 
toarea Sfântului Apostol Mateiu, în anul Domnului 1453. 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova, 
O fotografie la Acad. Rom. fotografii pachet 5, nr. 63. A fost pu- 
blicat în Ulianiţchi, Materiali p. 82 şi Hurm. Doc. 2' p. 43. E 
menţionat de V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bu- 
cureşti, 1904, p. 105. 

Documentul e în legătură cu cel din 6961 (1453) Septem- 
vrie 23. Vezi mai sus 2 p. 765-769. 


C. 
Sneatin. Circa 1454 Martie 24. 


Mujilo şi Bartoş Buceaţchi făgăduiese lui Mihail logofătul 
adăpost, sate şi venituri în Polonia, când ar 
fugi din Moldova. 


AM, DANGA MOȚANIAO ROUAUCEH, CTapoeTa CHIATHHCRH N ROA0= 
MICE, NAN  GapTOUI A BCUAUCKI, ETPApOCTA NOACACKH NSCNCar Th, 
BRISHARACMZ CHMZ HAIIRIAMZ ANCTOAZ RACEACAC, LECA TOPO BOVALT 
NOTPEBHSIII, KTO HANh BOSPIT HAR PO UTOVUI CYCANIIINTE,- Hi că 
HALE ACEPOEN ECAH 11 POAMRICACV, YOTAUNI DANă MIYANAA, Rana 
MOAAABEROTE, HAMZA DPATOA H NpHIATIAEMZ EBUHNIAZ CunnuTa n 
TO EPATR H HUHBIE EPO NpHTATESE RE HAM NpHRASHHTII, Ada ECANI EMO” 
CV BAEAGVIO ECC NPHTOAC, "TOT, BO, HE AAN, KCAN Bal CEA FAO 
NBHTOAHAO RBITH 1ICZ S£AAH AOAAARCKOE H REPEA, TARA HATHCROAME 
CV CHIITHUZ CV POPOA, AEIIRARE, CA €TO NAHfR, CA EPO AHTKaAUI H că 
CATAN N DPHAAAN CAI EA NOA MhiTa în Mania AVRCTERI, nat 
AH XSTH 9 ROACAAIN MURATI, HHS NAHAAA ECAVI DSA MAHHA H AniTa 


1454 805 


OA ECAGARINCROTE, DAK AH Bhi CYCLOTIIA O Keponui  AVIIIRATII, HHE 
EMO AdEM ACTE KOpONELE CZ AMRITOMZ, CE Mano Hi ceace crkuko 
K TEAC MPHUNHIAEM, HARI TARCĂA Mali BApTONIIZ, CTApOCTA NOACACEII, 
YEY REpONILR NANE Aiganaet” npriAdeaz nauihi A ceak nenochkanu 
fie) FOCMBIPHNE HC% MARINOAL CHORHACECEILM. d "To BCE ERIIIENHCANOt 
păi ă EMO AC Ero XRIROTA, ROAKOKDAT hi Cd EMO 1IPHPOAHAC BNITII 
giC& SEAMA MCAAAECKOE N HMaCT ApRATH CO EZCIIGAN APXCARI H NpUXCAnI, 
„CA MBITII, CA MARI, AO KOAN BOVACT MEUIRATII HI ROVAET coBk Ha3aA, 
ABEL URINUTA AC SEMAH MOAÂARCKOEI, A ROAN HABaA CVeoueT 110- 
HTH AS BEMAH AMOAAABCROEI, HAMAPT NOHTU ACEACROANE CA CRCIP N4- 
1800, CA CRCHAUI AHTKAAI Hi CA CEOHAM CARAMEL H CA CAOVLanul, 4 TO 
BCE BRIIMENHCANOE CARROVEA! SAEPIEATI H IONCAHIITH DP tame uTH 
H nph Ypucrhantexen that, 1 Ha CRRACMGCTA CEPE MAIIErO AHCTA nt= 
urari aur cor nphe'kitetni, ne 0 cnta Ti aapTa Bă. 


Traducere. Noi, pan Mujilo Buceaţchi, staroste de Sneatin 
şi de Colomeia, pan Bartoş Buceaţchi, staroste al întregei Podo- 
lii, facem cunoscut cu această carte a noastră fiecăruia, cui îi va 
trebui, cine va căuta la dânsa sau o va auzi citindu-se, că din a 
noastră bună voie şi gând, vrând'să ni-l facem pe pan Mihail, 
logofăt al Moldovei ca frate şi prieten veşnic şi pe fraţii lui şi 
pe alţi prieteni ai lui să-i plecăm cătră noi, i-am dat lui la orice 
întâmplare, aceasta, Doamne, să n'o dai, când i s'ar întâmpla să 
iasă din "Ţara Moldovei şi înaintea vre-unui atac şi să vie în ce- 
tatea Sneatin, casa, cu jupâneasa lui, cu copiii lui şi cu slugile, 
i-am dat lui jumătate din vamă şi moara târgului. lar dacă ar vrea 
să se aşeze în Colomeia, i-am dat jumătate din moară şi jumă- 
tate din vama dela Colomeia. lar dacă ar dori să se aşeze în Co- 
ropeţ, îi dăm târgul Coropeţ cu vama, cu moara şi satul Steanca 
îl adăugăm cătră aceasta. 

Şi asemenea, Noi, pan Bartoş, staroste de Podolia, dăm pa- 
nului Mihail pe lângă Coropeţ două sate ale noastre, Novosealţ 
şi Cosmiririn şi cu moara lui Snovidovschi. 

Şi toate aceste mai sus scrise i le dăm lui cât va trăi, ori 
de câte ori i Sar întâmpla să iasă din [ara Moldovei şi le va 
ținea cu toate veniturile şi produsele, cu vămile, cu morile, până 
când va locui şi-şi va face drum înapoi cătră Ţara Moldovei. 

Şi când va dori să plece înapoi în Ţara Moldovei, vapleca 
de bună voie, cu jupâneasa sa, cu copiii şi cu averile sale şi cu 
slugile sale. 
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Şi toate cele mai sus scrise le făgăduim să le ţinem şi să 
le înplinim pe cinstea şi pe credinţa noastră creştinească. 

lar ca mărturie acestei cărţi a noastre sânt atârnate pece- 
țile noastre. ă 

S'a scris, în Sneatin, Martie 24. . 

3 Te 

Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscovâă 
Are două peceţi atârnate. O fotografie la Acad. Rom. fotografiil; 
pachet 1 nr. 3. E publicat în rezumat de Rykaczewski, Inventa-" 
rium omnium et singulorum privilegiorum, literarum, diplomatum 
quaecunque in archivo regni in arce Cracoviensi continentur, Pa- 
ris, 18602, p. 134, Aici data e 1404. Cp. Hasd. Arh. Ist. 2 p. 52. 
A fost publicat, cu abateri, de Ulianiţchi, Materiali nr. 78, cu data 
1454. E publicat şi în Hurm. Doc. 12 p. 888-889, cu data 1445- 
1459, Cp. V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 
1904, p. 106. Data de circa 1454 nu e sigură. 


D. 
Cracovia. 1456 Aprilie 4. 


Cazimir, Regele Poloniei, acordă lui Mihul logofătul şi fraților săi 
un Salv-conducit pentru Polonia. 


" Kazimirus, Dei gratia, Rex Polonie, Magnus Dux Lithwanie, 
Russie, Prussieque dominus et heres etc., Signiticamus tenore pre- 
sencium quibus expedit vniversis quod licet Nobiles et generosi 
Mihul Cancellarius Moldauie, Dvma et Chodor, fratres eius, terri- 
gene boyari et subditi nostri de terris Moldauie prout et ceteri fi- 
deles beniuoli ac adherentes nobis in Regno et dominijs nostris 
plena gaudeant securitate. Volentes tamen ne illos aliqua in Regni 
nostri dominiis manendi insecuritatis detineat ambiguitas, Eisdem, 
coniuctim uel diuisim, cum uxoribus, pueris, familia, bonis rebus- 
que omnibus quibuscunque nominibus nuncuparentur ubique in 
Regno nostro signanter autem in terris ciuitatibusque Russie vide- 
licet Camyenyecz, Colomia, Drohobuz et ceteris ciuitatibus ac opi- 
dis Regri nostri, ubi et quocienscunque placuerit illis aut alicui 
ipsorum standi, morandi, pausandi, veniendi, accedendi, negocia 
disponendi, abeundi redeundique nostrum regium securitatis sal- 
vumconductum, ptenamque et omnimodam damus et concedimus 
tenore praesencium facultatem. Quo circa vobis prelatis ecclesias- 
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ticis et secularibus necnon palatinis et castellanis, capitaneis tenu- 
tariis, Burgrabiis, procuratoribus, magistris civium, consulibus cas- 
trorum, civitatum, opidorumque communitatibus et aliis subditis et 
fidelibus nostris ad quos presentes peruenerint hec notificantes dis- 
tricte precipientes mandamus omnino hec volentes, quatenus pre- 
fatos Mihul Cancellarium, Duma et Chodor, cum uxoribus, pueris, 
familia, rebus, bonisque omnibus quibuscunque nominibus cen- 
seantur, ubique, in regno nostro, et presertim in terris Russie ac civita- 
tibus prememoratis et aliis quibuscunque ubi voluerint, stare, morari, 
manere, pausare et ad ea venire, accedere, abire, recedere, negotiaque 
sua queque disponere, libere et secure, sine quouis impedimente, 
molestia, turbacione, offensa et arresto permittatis et permiiti faciatis 
et debeatis presentem nostrum salvum conductum ipsis et cuilibet 
ipsorum, inviolabiliter et inconcusse, in omnibus suis condicionibus 
articulis atque punctis, obseruantes pro gratia nostra aliud facere non 
ausuri. Harum quibus sigillum presentibus est sub appensum tes- 
timonio literarum. Datum Cracovie die dominico Conductus Pachae 
anno Domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo sexto. 
Relacio venerabilis lohannis Lutkonis de Brzesze utriusque Juris 
Doctoris, Archidiaconi Gneznensis, Regni Poloniae vicecancelarii. 


Traducere. Cazimir, din mila lui Dumnezeu, Rege al Poloniei, 
mare Duce al Litvaniei, Domn al Rusiei şi Prusiei şi Domnitor etc., 
facem cunoscut prin aceasta tuturor cui se cuvine, că e îngăduit 
ca nobilii şi cei de bun neam, Mihul logofătul Moldovei, Duma şi 
“Toader, fraţii săi, boeri pământeni şi supuşii noştri din Ţara Mol- 
dovei, ca şi ceilalţi credincioşi de bună voie şi apropiaţi nouă să 
se bucure de deplină siguranţă în Regat și pământurile noastre. 
Dorind totuşi ca să nu-i înpiedice vre-o îndoială de nesiguranţă 
de a rămânea în pământurile Regatului nostru le dăm şi le întărim, 
prin această scrisoare, al nostru regesc salv-conduct de siguranță 
şi deplina şi în orice fel putinţa, lor, înpreună sau în parte, cu 
soțiile, copiii, familia, bunurile şi toate lucrurile, cu orişice nume 
Sar chema, oriunde în Regatul nostru, însă şi pământurile şi cetă- 
țile Rusiei, anume în Camenița, Colomeia, Drohobuz şi celelalte 
cetăţi şi oraşe ale Regatului nostru, unde şi ori de câte ori le-ar 
plăcea, lor sau oricui dintre ei, să stea, să întârzie, să se opriască, 
să vie, să meargă, să facă treburile, să plece şi să se întoarcă 
înapoi. 

Pentru care, la care din voi prelați, preoţi, laici, palatini şi 
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castelani, căpitani de ţinuturi, orăşeni, cârmuitori, magistrați ai ce- 
tăţilor, consuli ai lagărelor, cetăților şi comunităţi ale oraşelor şi 
alţi supuşi şi credincioşi ai noştri, la care ar ajunge această scri- 
soare, făcându-vă cunoscut, cu asprime, aceste, cerem, cu tot di- 
nadinsul, să vă grăbiţi şi să vroiţi aceste, pentru a îngădui şi să 
faceţi să se îngăduie ca numitul Mihul logofătul, Duma şi Toader, 
cu soțiile, copiii, familia, lucrurile, şi toate bunurile, sub ori şi ce 
nume ar fi socotite, să stea, să întârzie, să se opriască, să rămâie, 
ori unde, în Regatul nostru, şi mai ales.în "Ţara Rusiei şi în ce- 
“tăţile amintite şi în altele, ori unde ar vrea, şi să vie în ele, să 
sosiască, să iasă, să se întoarcă îndărăt, să-şi rânduiască trebu- 
rile lor, în chip slobod şi sigur, fără de nici o piedică, supărare, 
turburare, lovire şi oprelişte şi să trebuiţi să respectaţi acest de 
faţă al nostru salv-conduct lor şi oricui dintre dânşii, neatins şi 
„nestrămutat, sub toate condiţiunele, articolele şi punctele sale, ob- 
servând să nu îndrăzniţi, pentru graţia noastră, să faceţi altfel. 
lar ca mărturie a acestei scrisori este atârnată pecetea noastră. 
Dată, în Cracovia, în Duminica „Adunării Paştelor, în anul 
Domnului una mie patru sute cinci zeci şi şese. 
După dictarea venerabilului loan Lutco de Brzesze, doctor 
juridic, arhidiacon de Gneznensia, vicecancelar al Regatului Poloniei. 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova. 
O fotografie la Acad. Rom. fotografii, pachet 1, nr. 43. S'a publicat 
în extras în Ulianiţchi, Materiali p. 92, şi complect în Hurm. Doc. 
2? p. 67-68. In extras e publicat şi în Uricarul 11 p. 87-88. E 
menţionat în V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucu- 
reşti, 1904, p. 105-106. 


234. 


Suceava. 1457 Aprilie 1. 


Petru Voevod scrie lui Mujilo şi Bartoş Buceaţchi, că le-a dat pe 
trădătorul Leu şi ai săi, încheie înţelegere ca să fie extradați 
toți cei ce ar prăda de o parte sau alta şi cere ocrotire, 
5 conira duşmanilor şi adăpost la vreme de nevoie. 


MA(c)TIR BAIE, Mb! NETAZ ROEROAS, FOCNCAAPZ BEMAH AMca= 
AAECKEH, unu) 3namenuro ne ck(m) aner(o)atz naum) cver(a), 
KTO Ha(n) cvaan(7) nan tre oveamu(7) uTVun, RaRAcMS ACBpoMS, 
ROAHĂ "TON ROMS BSART NOTĂABHSHA, WE Nun Ac Hale) npia- 

10 "TEABE Hair Mâni, DAN AMVIGNAO BVUANcROre, CTapgocTa cukTi(u)enni 
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(4) ovuntn(a) npan(4)v er n vour(a0) e una sa cane npiarr(a)- 
'EKRI cp(A)eunte Bir, a whit na(R) ne(4) "re ca no(A)ianaan npuet- 
TOI 60 h ca ckota Bkpea yp(e)rianenve auriu ua(a) rkpuni u 
cp(A)unniut wrea n npiare(a) n pa(ai)ru na(e) ne nana Acapert 
a Aonomararu na(a) uporn(e) kar)acaw naum) nenpiarears ca(a) 
cxon(a) îtnnore(a) nan aR(A)iun crema un npiare(a)aut ne(A)ar(r) 
RGEO atei HatBo(a)uii, n Tu(Git) au ni ca na(4) npuroanaa ukne- 
3paă WpHroAa ans narn(c)ra, Bv(A) w(7) to(r), re(r) în ne aan, biuiru 
na(4) n(c) uawmen seman, Te(r)an na(4) în niwkrun taur n nauo() 
a cavra(m) nauii(a) navkura H(ţ) wreopena n avkera n(y), ropoani, 
gtua(u) si seponut(u,) n cukru(u) ui encana, ni gesie ua(a) navkuia 
E(r) n ACXOARI WTBOPELRI HI HESAROPORIINI, RAR) na() camoatr, 9 
Maui Seman, Acea Aa(cT) amant Bă nputepne(r)ea name Asnpoe, 
Bt HANENI SEMAH, TOFAN Wu na(k) e nou(e)ri:(m) n AcBporon ua(c) 
H Hâtta KIkrHHk n HAM Nathi H CAVE W(TĂNPCROANTII GE3 IIRCAA 
0) Re3 BaRaknl, IaRo hatmere macre ch, ca teu(a) e un(a) nean 
Btae(ai) navkru. ros ace ahi(unnicantiei cânve(a1) sAepitaru n no 
ns(a)uuru us(aA)ar(r) ore name(r) ancrr, npu name u(e)ru ni k-kpri 
Xp(e)ranesen, ueâ azeri ui yurpocTu, a na no( rapa enie oa 
pacea ahi(u)uneannem(”) un ăi” ntia(7) npurrkengu(4) cra 


i 


aer) nm, nuc), e cw(a)at, e akrw Zn ă6 m(ejua a(n) â. 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Dom- 
nul Ţării Moldovei, facem cunoscut cu această carte a noastră 
tuturor, cari vor căuta la dânsa sau o vor auzi citindu-se, fiecărui 
om bun, cui îi va fi de nevoie, că au venit la noi prietenii noştri 
iubiţi, pan Mujilo Buceaţchi, staroste de Sneatin şi de Colomeia şi 
de Coropeţ, şi pan Bartoş din lazlovăţ, staroste de Podolia, plân- 
gându-se de jalea lor şi de moartea ce li s'a făcut în. copiii şi 
fraţii lor şi paguba din partea oarecăror trădători şi răufăcători şi 
anume din partea unuia Leu şi a tovarăşilor săi, cari după ce s'au dus 
spre cetatea crăiască, Sneatin, şi le-au făcut lor această jale şi pagubă, 
s'au întors în Ţara noastră a Moldovei, ca aceşti răufăcători, De 
aceia Noi văzând plângerea şi cerând dreptate dela noi, le-am fă- 
cut dreptate, cu panii noştri, şi le-am dat pe acest trădător Leu 
şi cu tovarăşii lui răi şi s'au răzbunat asupra lor, cum au avut 
dreptul, Şi văzând dreptatea noastră, că sântem prieteni credincioşi 
şi slugă a Domnitorului nostru, Măriei sale Craiului, ei, pentru a- 
ceasta, ni-au făgăduit cu cartea lor, că nu vom avea nici o mus- 
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trare şi nici ură din partea Domnitorului nostru, Măria sa Craiul, 
pentru aceşti făcători de rele. lar dacă iarăşi ar fişi s'ar întâmpla 
vre-o vorbă din partea Craiului, din partea Măriei sale, sau din 
partea panilor săi, ori dela cine, asupra noastră sau asupra Ţării 
noastre, atunci ne-a făgăduit pan Mujilo, pentru aceste, pentru 
toate, să intervie pentru Noi. Şi Noi încă le-am făgăduit să-i răz-— 
bunăm contra duşmanilor lor, cum vom putea să izbândim mai 
bine, apoi iarăşi asemenea le-am făcut dreptate frumoasă, le-am 
întors paguba şi am arătat că se va întoarce totul, orice s'ar afla 
pe faţă, în Ţara noastră, ori unde. lar ceia ce nu sa găsit pe 
faţă, în Ţara noastră, ei vor aştepta până la timpul potrivit, cum 
am arătat mai înainte, însă şi până atunci ne vom strădui, pe cât 
vom putea, să dobândim dela ei paguba şi i-o vom înturna, după 
cum ne-am legat la aceasta sub jurământ. 

Şi despre altă pagubă a lor, ce au şi câtănulis'au înturnat, 
pentru aceasta, pentru toată, am pus o zi anume şi hotărită, la 
Sfântul Filip, cu condiţiune, ca ei să stea şi să sfătuiască pe Dom- 
nitorul nostru, pe Măria 'sa Craiul, şi să stea cu toată priceperea, 
cu toate cuvintele şi cugetul lor, cu toţi prietenii lor, cum ar putea 
mai degrabă, cu ajutor dela Dumnezeu şi cu sfatul lor, să ne facă 
nouă pace şi linişte din partea Muntenilor şi a Ungurilor şi a Tog- 
tocomanilor, ca să avem pace din partea acestora, din toate păr-. 
țile, ca să putem să pedepsim pe oamenii, răi, iar celor drepţi să 
le fecem linişte şi noi înşine să fim în liniştea noastră, în “Ţara 
noastră. Atunci vom chema la Noi pe iubitul nostru tată şi prieten, 
pan Mujilo, şi-i vom face dreptate dumnezeiască contra tuturor a- 
celora, cărora le va găsi el vină, cum stă în cartea de salv-con- 
duct, şi-i vom plăti totul, cum le spunem drept şi precum se cu- 
vine. lar dacă până în acea vreme şi zi, dacă n'am putea să avem 
acea pace şi linişte, ca să putem să le facem această dreptate, ei 
vor hotărî şi altă zi, când ni se va părea nouă tuturor, care li-ar 
îi mai potrivită, iar până atunci nu ne vor pomeni nimic nouă, 
nici panilor noştri, nici cu cuvântul, nici cu fapta şi nici în alte 
chipuri. 

Şi asemenea le făgăduim să le dăm şi punem şile-am dat ia 
graniţă, în Hotin sau în ţinutul Cernăuţilor, doi pani drepți şi în- 
semnaţi, pe cari ei îi vor alege între panii noştri moldoveni, ca 
unul să ne fie ca staroste de Hotin şi celalt ca dregător de Cer- 
năuti, ca aceşti pani ai noştri să ţie dreptatea cu ei, în amândouă 
părţile, ca să le apere de toate strâmbătăţile, ca pe ei însişi şi ei 
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asemenea să aibă a păzi pe panii noştri şi a se teme, ca pee 
însişi, ca să putem înpreună cu Voi să stăpânim toată ţara şi a 
Craiului şi a noastră şi să putem astiel să ţinem amândouă ţările, 
din amândouă părţile, în una, în pace, mulţămire şi dreptate, dacă 
S'ar pedepsi oamenii răi, din amândouă părţile, iar cei drepţi să 
se poată linişti, iarăşi din amândouă părţile. Şi astfel vom ţinea 
cu Domnia voastră şi cu panii noştri o astfel de dreptate, între 
noi şi Ţările noastre, ca să putem pe oamenii cunoscuţi ca răi sau 
prinşi pe faţă să fie spânzurați, de amândouă părţile. 

Şi asemeni ne-a făgăduit iubitul tată, pan Mujilo, să fie duş- 
man fiecărui duşman al nostru, iar care duşman al nostru sau fur 
ar îugi în partea sa, pe acesta îl va spânzura sau ni-l va trimite 
înapoi. Tot aşa şi Noi vom face duşmanilor Craiului şi ai lor, ca 
şi acelor furi, cari ar trece în Ţara noastră. 

Şi asemenea despre pagubele făcute săracilor Craiului şi lo- 
curilor crăieşti, am poruncit tuturor oamenilor să întoarcă, fiecare 
ce a luat. lar cine nu ar întoarce, am poruncit staroştilor noştri 
să facă dreptate acestor săraci, iar care ar dobândi dreptate, a- 
cestuia i se va plăti paguba acolo, iar de” nu iarăşi va fi hotărită 
la această zi statornicită mai sus scrisă. 

Pentru aceia, ei văzând aceasta şi înțelegând că sânt ade- 
vărat prieten şi voiu fi slugă credincioasă şi voiu sluji Domnito- 
rului nostru, Măriei sale Craiului, şi-i voiu fi de folos, după ve- 
chile scrisori, şi văzând ei că li-am făcut dreptate sfântă şi vroim 
să fim cu dânşii într'o prietenie sinceră şi ei iarăşi, pentru aceasta, 
Sau dat sub jurământul lor şi cu a lor credinţă creştinească, să 
ne fie nouă credincios şi sincer părinte şi prieten şi să ne sfătu- 
iască pe noi, spre binele nostru, şi să ne ajute nouă înpotriva ori- 
cărui duşman al nostru, el însuşi cu viaţa sa sau oamenii şi prie- 
tenii săi, după puterea sa, cât mai mult. 

Şi iarăşi dacă ni s'ar întâmpla oarecare întâmplare sau ne- 
voie, ori dela cine, aceasta Dumnezeu să n'o dea, să ieşim din 
Țara noastră, atunci nouă şi Domniei noastre şi panilor şi slugilor 
noastre, averile şi locurile lor să ne fie deschise, oraşele Buceac şi 
Coropeţ şi Sneatin şi Colomeia şi pretutindeni nouă averile lui şi 
veniturile lui să ne fie deschise şi neoprite, ca nouă înşine, în 
Țara noastră, până când va da milostivul Dumnezeu ca să ni se 
întoarcă bunul nostru, cătră Ţara noastră, atunci ei iarăşi cu cinste 
şi cu bunătate ne vor trimite pe Noi şi pe Doamna noastră şi pe 
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panii şi slugile noastre, fără pagubă şi piedică, ca iubitul nos- 
tru părinte, cu totul, cu ce vom avea. 

“Toate aceste mai sus scrise făgăduim să le ţinem şi îndepli- 
nim, după această carte a noastră, pe cinstea noastră şi BAe cre- 
dinţa creştinească, fără înşelăciune şi viclenie. 

lar spre întăritură acestei toate mai sus scrise, am atârnat şi 
pecetea noastră cătră această carte a noastră. 

Sa scris, în Suceava, în anul 6965 luna Aprilie 1. 


Pergament în Arhiva ministerului de externe din Moscova. 
Are pecetea cea mică a Domnului. O fotogratie la Acad. Rom. 
fotografii dăruite de 1. Bogdan. O copie la Acad. Rom. ms 126, 
dăruit de |. Bogdan. A fost publicat cu abateri de Ulianiţchi, Ma- 
teriali nr. 84 şi în Hurm. Doc. 2" p. 673-677. 

Documentul este extrem de inportant fiind dat în ziua de 1 
Aprilie, când în ziua de 12 Aprilie ocupă tronul Ştefan cel Mare. 
Din el se vede chiar că Petru Voevod cunoştea pregătirile ce se 
făceau în Muntenia, de cătră Ştefan cel Mare, contra lui. Cp. A. 
D. Xenopol, Ist. Rom. ed, 3, vol. 4, p. 11-12, 269-272, N. Iorga, 
Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe, Bucureşti, 1899, p. 
120, Istoria lui Ştefan cel Mare, p. 63-66. Cp. 1. Bogdan, Cronice 
inedite p. 37, 71, Vechile cronice mold. p. 144, 254, 174, Letopi- 
seţul lui Azarie, în Anal, Acad. Rom. seria 2, tom. 31 (1909), secţ. 
ist. p. 147, Letopiseţul Țării Moldovei, până la Aron Vodă, ed. 
C. Giurescu, Bucureşti, 1916, p. 42-43, etc. 


235. 
Camenița. 1458 lanuarie 24. 


Petru, fost Voevod al Moldovei, dă scrisoare lui Mihail din Bu- 
ceaci, adeverind că acesta i-a înapoiat banii, ce Petru Voevod 
îi dăduse, ca leafă, fratelui lui Mihail, lui Bartoş din Buceaci. 


“P AWAOCTIR BOI, Ah METBZ RSERSAA, PÂCINOAAAZ StMAH AA 
AdEERCH, HCZ CROHAhI NANGEI, HE Nano ASE BparRhun, He Da- 
USAA CTANURASAMZ, HE NAHCAL KOETNI AaHCRHUEME, He Nano Îw- 
HOMZ NAMRAA4BEMZ, HE MANGAZ BACKOAMA ARHUEMZ, II C& CeliMhi Hd= 
UIHAL DANGBE, CA BEANRHAMI HM AMAANAI, HI CE OCE HAIER pPaASR 
ROACEKOR, BNISHARARAA H CHAD HAUIHAMZ AHCTOAE RARAOMS, ETo RSA 


TOT AHCTZ CY3pHTB HA UTOPUN CYCAUUIHTE, CAE TOTRI SA4THH 
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UHHESH, ROTOBI teMhi ERIAN Ada HA XOAAR OVPOEENOAS Maus Bâp- 
TBUICRII 3 EOVUAUA, CTAPOCTĂ SEMANL ISA OACROMS IOciicanTem$, A0= 
Ep NaMETH,OVpOXEHLBI NAUZ AMIVANAo 3 BOVUAUA, CTABOCTA NOAOACKOII noc. 
NOANTOH, BPATA pOKEHZAH NANA RAp'TOIMA, HAM RepiSaz H SANa4THAz He 
NANO, 4 Mhl HMB CAIPEOȚEMZ, Mp Hate uTu 4 t'kpS kpherna(n)ekon, 
AME HE HMaEMZ NANA AMIVAHAA CTABOCTA NPAAREUENCLO H EFO HamMAc= 
HHKOBZ N9 'TOAZ BOVASUNILA CPNOMHHATA, AHH TARATH OV BkKnI, = 
CAHHa HH AHCTORE BAANIiXA XOBATII UHKAKOTE, AA Oct AHCTOBZ KOTOPH 
€CALO HAVEAH Hă Mata RApTBIIIA, d AMI TOTH ANCTORZ Hatuyra oc SmpăT= 
EHMZ n SracHMB H CHMA HAUIHAS ANCTOAR, 0 BERI, 0 Th 30- 
| aoTurz d. A Hă TO fcTă Rhpa HALA, rOENOANCTEA AH H Rkpa Bota 
UAMHRZ EHUIcÎiNCanuYZ BEARUXA HM Maany'Be d Ha BOANIE NOTREPRALUNe 
BECEME RHIMENHCancAS O AHCTS ceMS, H NEUATA Hanna H HAUIUYA ria- 
NOR NpHRcuyoAa KZ CEMS ANCTS HAUEMS, NHCauz CV KAMEnI, E 
aaTe SA mbeaua rengapă Ră, Ahn, = 


Traducere. Cu mila lui Dumnezeu, Noi Petru Voevod, Domn 
“Ţării Moldovei, înpreună cu boierii noştri, cu pan Duma Braevici 
şi cu pan Stanciul şi cu pan Costea Danovici şi cu pan lon pâr- 
-calabul şi cu pan Vasco Levici şi cu toţi panii noştri, cu cei mari 
şi cu cei mici, şi cu tot sfatul nostru moldovenesc, facem cunos- 
cut şi cu această carte a noastră tuturor, cari vor căuta la această 
carte sau o vor auzi cetindu-se, că acei zloți, bani, pe cari i-am 
fost dat ca leafă cinstitului pan Bartoş din Buceaci, staroste al 
întregii Ţări a Podoliei, de bună amintire, cinstitul pan Mihailo din 
Buceaci, starostele întregii Podolii, frate bun a! panului Bartoş, ni 
i-a întors şi ni i-a plătit pe deplin. Deci noi îi fădăduim, pe cinstea 
şi pe credinţa noastră creştinească, că n'avem să-i mai amintim 
panului Mihail starostele de mai sus numit sau urmaşilor lui, ce 
vor fi în viitor, şi nici să-l mai Ssupărăm, în veac, de acel zapis, 
şi că nu vom păstra de aci înainte nici un fel de scrisori, ci toate 
scrisorile câte le-am avut asupra panului Bartoş, toate acele scri- 
sori ale noastre le nimicim şi le stingem, prin această scrisoare a 
noastră, în veac, în ce priveşte acei zloți. 

Şi spre aceasta este credinţa noastră, a Domniei mele, şi 
credinţa boerilor noştri mai sus scrişi mari şi mici. 

lar spre mai mare tărie a tuturor celor mai sus scrise în a- 


1 Lectura nu e clară. Pisarul a scris întâiu 9 ToTt, pe care l-a şters, . 
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ceastă carte, am atârnat şi pecetea noastră şi peceţile boerilor 
noştri la această carte a noastră. 
Scrisă, în Camenița, la anul 6966 luna lanuarie în 24. 


Pergament în Muzeul Czartoryski din Cracovia. Pecetea Dom- 
nului şi patru peceţi boiereşti, două la dreapta şi două la stânga, 
legate cu făşii de pergament, s'au pierdut. Cerneala e albăstrie. 
A fost publicat în I. Bogdan, Contribuţii, în Anal. Acad. Rom. 
seria 2, tom. 29 (1907), secţ. ist.p. 642-643. Ibid. p. 630, 635-637. 


ADAOSE, INDREPTĂRI ŞI GREŞELI DE TIPAR!. 


VOL. 1. 


La p. VII să se adauge următoarele: Intre documentele externe, 
cele mai multe se aflau în Arhiva ministerului de externe din 
Moscova, în număr de 48. Aceste documente înpreună cu 
cele interne din acelaş depozit au aparţinut Arhivei regale din 
Cracovia până în 1765, când au fost trecute în Varşovia, de 
unde in 1794 au fost duse în Rusia, la Petrograd, şi apoi în 
Arhiva ministerului de externe-din Moscova, de unde în 1924 
au fost aduse în Arhiva principală din Varşovia, unde se află 
astăzi. V. Iwan Ohijenko în Omagiu profesorului Ilie Băr- 
bulescu, laşi, 1931, în Arhiva soc. şt. şi lit. laşi, 38 (1931) 
nr. 2, 3, 4, p. 522 şi Ivan Ohienko, în avi rpasoni poenoan 
pazameroro inaua unpui gemunoro în Byzantinoslavica IIl/2 
(1931), în extras Praha, 1932, p. 415. In Arhiva principilor 
Sangistko din Slawici se află 1. In Arhiva oraşului Bistriţa 
din Ardeal 1. In Arhiva oraşului Lemberg 4. In Arhiva ora- 
șului Braşov 18. in Arhiva Universităţii Săseşti din Sibiu 1. 
In Arhiva principilor Radziwill din Nieswi6z 2. În Arhiva curţii 
imperiale din Viena 4. In Muzeul Czartoryski din Cracovia 
2. La Acad. Rom. 1. Aproape toate se află în fotografii la 
Acad. Rom, 

La p. VIII să se adauge, că un pergament se află în colecţia mea. 

La p. LX r. 6: 1906 în loc de 1905. 


1 În paginile ce urmează, autorul publicației acestor două volume de 
documente nu are pretenţia de a îndrepta tot ceia ce, din punct de vedere 
idea!, e de îndreptat în ele. Tot aşa şi cu greșelile de tipar, unele rezultate 
din amestecarea, la culegere şi corectură a semnelor care se pot confunda 
uşor între dânsele, cum sânt a Cu 4, n cu n, BCU, m CU, kcug,etc. 
Cetitorul binevoitor şi atent va face și una şi alta, când va avea ocazia să 
le găsiască. 
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La p. XII, r. 26: în Cercetări ist. (laşi) anul 5—7 (1929—1931), 
în loc de în Cercetări ist. (laşi) 51. 

La p. XVI, r. 29: Paris-Bucarest, în loc de Paris. 

La p. XVIII să se adauge: Rykaczewski, Inventarium omnium et 
Singulorum privilegiorum, literarum, diplomatum quaecunque 
in archivo regni in arce Cracoviensi continentur, Paris, 1862. 

La p. XIX să se adauge: 527 Documente istorice, Bucureşti, 1931. 

La p. 6, r. 20: în Curtea Maicei noastre în loc de: în adunarea 
Maicei noastre. 

La p. 15, sus: 1393 în loc de 1398. 

La p. 30, la nota 2, să se adauge: Cp. locul Solomoneşti, lângă 
Ghindăoani, Harta stat. major, planşa Târgul-Neamţ,. 

La p. 37, r. 8: nerokoan în loc de uorekemn, 

La p. 40, să nu se citească 15 din dreptul notei 2. 

La p. 45, r. 1: 0946 în loc de 6646. 

La p. 54, r. 30 să se adauge: Documentul e publicat şi în N. 
lorga, Anciens documents de droit roumain, 1, Paris- Bucarest, 
1930, p. 95-96. 

La p, 56, r. 8: cveamnunnra în loc de cveanuinTrg. 

La p. 64, numerele cari arată rândul să se citească pe stânga paginei. 

lbid. r. 10: n în loc de u. 

La p. 81, r. 4: ctaa în loc de ceaa. 

Inid. r. 8: phkra în loc de phaa. 

La p. 94, nota 1: Emile în loc de Emil. 

La p. 9%, r. 38: nr. în loc de ur. 

La p. 100, nr. de pagină sus să se citească pe partea stângă. 

La p. 105, r. 16, să se adauge că originalul a fost la Acad. Rom. 
C/131. 

La p. 110, r. 20: Şandru în loc de Sandru. 

La p. 113, r. 29 să se adauge: O traducere se află la Acad. 
Rom. LXXUI/1. 

La p. 130, r. 17: lui în loc de lu. 

La p. 140, nota 11, după Malovata să se citească. 

La p. 142, r. 28: yp(e)riancken în loc de yp)e)rianeen,j 

Ibid. r. 35: atv(y)ua(A)ua(r) in loc de Abananua(). 

Ibid. r, 37: nurnn în loc de rnarnuu. 

Ibid. r. 37: nern(u)uy în loc de uernunut. 

Ibid. r. 38: scaernin în loc de scasrni, 

La p. 143, r. 1: taxe în loc de tao. 

La p. 144, r. 32: tot în loc de to. 


819 


1bid. r. 37: de în loc de ds. 

La p. 146, r. 30: Octomvrie 1 în loc de Octomvrie 6. 
La p. 160, r. 28: uricele în loc de uricile. 

La p. 164, r. 13: pachet 4 în loc de pachet 2. 

La p. 167, r. 3: XIV-lea. în loc de XIV-lea,. 

Ibid. r. 2: şi în loc de sl. 

La p. 180, nota 5: I. Bogdan în loc de (|. Bogdan, 
La p. 192, r. 25: Neamţului în loc de Neamtului. 


La p. 199, r. 8: uric în loc de unic. 
La p. 204, r. 30: Zolkieviensis, în loc de Zolkieviensis. 
La p. 206, r. 9: kxatovy)rapn în loc de tza(or)rapn, 


r 

r 

p r 

p. 213, r. 18: nana în loc de anu. 

La p. 222, r. 39: N. Iorga în loc de N Iorga. 

p. 223, r. 5: luginţii în loc de Juginţii. 
p. 231, r. 5: uoa)pz în loc de u(oa)pz, 

La p. 253, r. 14 sus: Voevod în loc de Aron. 

La p. 261, r. 5: Ivanco în loc de Ivanciuc. 

La p. 269, r. 28; cranko în loc de raune. 

La p. 279, r. 1: lunie 19 în loc-de lunie:17. i 

La p. 296, r. 11: Mearea în loc de Marin. lar ibid. nota 7,r.2, 
să se adauge: Ibid. planşa 2 e avkpnuta, deci lectura Mapuna 
e greşită. 

La p. 326, r, 26: Lopaşna în loc de Lopuşna, 

La p. 333 r. 11: Stălineşti în loc de Stănileşti. 

lbid. nota 2, r. 4: Martie în loc de Martle. 

La p. 335, nota 27: D. Şt. 2 p. 70-71. Lap. 73 în loc de D. 
Şt. 2 p. 70-71, La p. 73. 

La p. 337, r. 20: Al doilea sat, Vicoleanii, numit azi Viforenii, în 
loc de Al doilea sat Viforenii. 

La p. 368, nota 8, r. 4: ibid. în loc de ibld. 

La p. 369, r. 1 şi 15: Noemvrie în loc de Noembrie, 

La p. 376, 1. 27: psnrSoa în loc de pSnrspa.. 

La p. 381, r. 11: stolnicul în loc de stoinicul. 

La p. 383, r. 30: n ak(r) în loc de a at(r). 

La p. 390, r. 14: August 15 în loc de August 16. 

La p. 391, r. 20, după veci să se adauge: asemenea şi fiului său, 
lui Giurgiu, şi copiilor lui şi întregului neam al lui, în veci. 

La p. 403, nota 1: ua anora? în loc de na manea? 

Ibid. r. 5: sunonua în loc de Kupa. 

La p, 421, r. 7: upuetcuru în loc de npuntenru, 
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La p. 427, nota 7, r. 6: Alexandru în loc de Alcxandru. 

La p. 432, r. 6: Stanciul Ponici în loc de Stănciul Ponici. 

La p. 438, r. 22: Căutişenii Giosanului), în toc de Căutişenii Gio- 
sanului. 

p. 446, nota 2, r. 1: loan în loc de Iacov, 

p. 453, r. 9: Pustiea în loc de Pustie. 

La p. 465, r. 7: Eremiei vistiarnic în loc de Eremiei postelnic. 
p. 466, r. 10: numai în loc de nuwai. 

p. 468, r. 17: name în loc de narmene, 

La p. 479, r. 1: Brodnici în loc de Brodnici. 

La p. 480, r. 12: vornicul în loc de vornnicul. 

La p. 498, r. 25; eranutaa în loc de cranutae, 

Ibid. r. 31: man în loc de na, 

La p. 501, nota 2, r. 2: Dragoş vornicul în loc de Dragoş Voevod. 
La p. 510, r. 16: Lipovăţ în loc de Lipovăţ.. | 
La p. 529, r. 16: uucate în loc de nukeaniite, 

La p. 544, nota 5, r, 4: Mare în loc de Măre. 

La p. 545, r. 15: judeţul în loc de jud.. 

La p. 550, nota 3, n, 4: Maxineşti în loc de Macsineşti. 
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La p. 13, r. 22: e arătat în loc de a arătat. 

La p. 22, r. 24: plasa în loc de planşa. 

La p. 23, r. 5, să se citiască o singură dată; Poeţăl poate e un 
pârău. 

La p. 28, nota 3: Căiuţul în loc de Căinţul, 

La p. 58, r. 11: Micşineşti în loc de Micsinesti. 

La p. 63, r. 4, după Stefan Voevod să se adauge: şi credința 
fiului Domniei mele, Roman Voevod,. 

La p. 65, r. 12: August 6 în loc de Aprilie 6. 

La p. 69, r. 16, după din veac“. să se adauge: O traducere la 
Acad. Rom. VI/23, alta ibid. LXXIII/2. 

La p. 83, nota 7: jude Dobromir în loc de jude Dragomir. 

La p. 100, nota 5, r. 14: 1906 în loc de 1903. 

La p. 109, r. 11: August 26 în loc de August 27. 

La p. 113, r., 28 şi 29: de foarte multe ori in loc de totdeauna. 

La p. 120, r, 10: ceace în loc de eac. 

La p. 132, r. 9: neakpa în loc de goatpz. 

La p. 172, r. 10: Miclăuşeni în loc de Miclăuşen. 
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La p. 211, r. 3: August în loc de Audust, 

La p. 215, r. 4: fratele în loc de fratelui. 

La p. 222, r. 15: e(cr) în loc de ter). 

La p. 225, nota 11: Paşcani în loc de Pascani. 

La p. 229, nr. de p. 229 în loc de 226. 

La p. 242, r. 36: O planşă în loc de O Planşă, 

La p. 265 nota 1, r. 2: fasc. 4 (1924) în loc de fasc. 5 (1925). 
La p. 287, r. 13: Ilişăşti în loc de Hisăști, 

La p. 300, r.. 13: ntanxare în loc de neankare, 

Ibid. r. 17: totapn în loc de potapn. 

La p. 303, r. 8: Petru postelnicul în loc de Petru Postelnicul. 
La p. 324, r. 1 mnnexe în loc de mhineiol. 

ibid. r. 2: Agareme în loc de apnroime, 

La p. 336, nota 9: jud. în loc de ind. 

La p. 3147, nota 1, r. 1: uesSaeipni în loc de nekSaemni, 

La p. 349, r. 11: Petru comis în loc de Petru Comis, 

+ La p. 368, r. 7: n'tana în loc de hau, 

La p. 374, r. 11 să se adauge: 6956/1448. 

La p. 379, r. 12 să se adauge: A fost publicat în Hasd. Arh, Ist. 
1* p. 101-102, cu data 6950 Aprilie 8 și cu observaţiacă e 
greşită data în loc de 6960, ibid. p. 120. Textul din Arh. 
Ist. cit. are unele părţi lăsate la o parte. Este rezumat şi în 
V. Pârvan, Alexăndrel Vodă şi Bogdan Vodă, Bucureşti, 
1904, p. 120, 

p. 408, r. 20: Prisaca în loc de Prisasa. 

p. 419, r. 9: lui în loc de Ini. 

p. 431, r. 9: are numele în loc de arenu mele. 

p. 440, nota 9, r. 11: Bogdan în loc de Bodan. 

La p. 441, r. 14, să se adauge: O traducere la Acad. Rom. XIX/52. 
p. 445, r; 12: n re în loc de ve. 

p. 447, r. 6: Ruptură în loc de ruptură. 

p. 470, r. 11: 6949 (1441) în loc de 6949 (1439). 

p. 490, r. 22; Şendrică în loc de Sendrică. 

La p. 500, r. 1: Bârlăzel în loc de Bârlezel. 

Ibid. nota 11, r. 8; 7042 (1534) în loc de 7042 (1536). 

La p. 515, r. 1: Octomvrie în loc de Octomrrie. 

La p. 517, r. 2: na €rensanmn în loc de na (ronoaniui, 

La p. 535, r. 24: Urechia în loc de Urechia. 

La p. 585, r. 6: între în loc de între. 

La p. 538, r. 3: Bucşăşti în loc de Bucsăşti. 


La p. 605, r. 14: nparv în loc de nparv. 

La p. 630, r, 12: cvwina în loc de ctrua. 

La p. 643, r. 39: cuvântul în loc de cuvântul. 

La p. 672, r. 23: în în loc de îu. 

La p. 674, r. 16: lacob Steel în loc de Steel. 

La p. 692, r. 13, să se adauge: O traducere a acestui document 


cu data de 6945 (1437) e publicată în Uricaru 3 p. 72. 
Aici se spune că e luat din Metrica Litvană, condica 6, p. 
287-288. 

La p. 696, r. 21: plăcuţi nouă în loc de plăcuţii noştri prieteni. 

La p. 706, r. 36: nopovinusre în loc de spoyinuor, 

La p. 748, r. 37: 6957 în loc de 6956. 

La p. 752, r. 12, să se adauge: E publicat şi în 527 Documente 
istorice, Bucureşti, 1931, p. 498-500. 

La p. 772, r. 35: Noi în loc de noi. 

La p. 791, r. 1: npnbesoțrrn în loc de pnhesoțrrb, 

La p. 794, r. 21: Cernăuţilor în loc de Cernăuţilor. 

La p. 805, r. 32: Cosmirin în loc de Cosmiririn, 

La p. 812, r. 39: Cernăuţi în loc de Cernăuti. 


INDICE 


NUME DE PERSOANE!" 


A. 


Abric II, 791, 795, v. Nichel. 

Adam II, 658,659. 

Adaş |, 255, v. Lazor. 

Adiş 1, 253,345, v. Viad. 

Agafia I, 538; II, 536. 

Agapie II, 324, 325, 338, 339, 

Agatona II, 152, 

Agrişca II, 153. 

Alba II, 323, 

Albaş 1, 449, 459, 460, 464, 465, | 
494, 495; 11, 533, 

Albescul II, 398, v. Dragoş. 

Albotă II, 64, v. Giurgiu, 

Atb, Albu s. Albul [, 340, 436, 
449, 450, 452, 515, 517; II, 27, 
28, 52, 53, 454, 455, 540, 542, 
562, v. Dragomir, Micu, Oană. 

Alb, Albu, Albul ceaşnic |, 
365, 367, 369, 374, 315, 

383, 354, 386, 387, 388, 
396, 430, 445, 446, 450, 
460, 461, 473, 474; 1, 
122, 178, 189, 181, 594, 
656, 670, 673. 

Alb, Albu, Albul spătar II, 
121, 122, 241, 242, 386, 
420, 427, 432, 433, 442, 
446, 447, 459, 473, 474, 
494, 495, 496, 497, 501, 
526, 

Aldomir II, 170. 


381, 
395, ; 
451, 
120, ! 
595, ! 


120, 
387, 
443, 
479, 
502, 


1 Unde numerele ce arată pagina 


cititorul va afla ceva mai mult despre persoana, 


etc., de care e vorba. 


364, |. 


| Alexa II, 86, 148, 150, 155, 111, 


442, 443, 
Alexa diac Il, 137. 


! Alexa pârcălab de Orheiu II, 167. 


Alexa Râşcov 1, 403, 404, 406. 

Alexa vătăman ], 551. 

Alexandru II, 704. 

Alexandru, fiul lui Roman Voe- 
vod, |, 7, 8, 13, 14, 17. 


| Alexandru frate cu luga Voevod 


|, 21, 22, 23, 27, 
Alexandru Voevod cel Bun /, 
32, 33, 37, 40, 41, 43, 44, 
46, 49, 51, 53, 59, 57, 60, 
6-4, 65, GO, 70, 71, 72, 73, 
10, 77, 78, 89, 81, 82, 81, 
91, 92, 93, 95, 96, 97, 98, 
100, 101, 102, 103, 104, 
109, 111, 112, 115, 117, 
121, 122, 126, 127, 12$, 
130, 131, 132, 135, 136, 
1:43, PEN 145, 1460, 147, 
149, 150, 151, 152, 153, 
156, 157, 159, 169, 161, 
163, 166, 169, 169, 
173, 174, 179, 180, 
182, 183, 186, 187, 
189, 190, 193, 194, 
196, 197, 200, 201, 202, 
203, 204, 205, 206, 207, 209, 210, 
211,212,213, 214,215,216, "218, 
219,220. 221, 223, 224, 225, 227, 
228, 229, 230,231, 233, 234, 239 


sânt cu caractere grase inseamnă că 
numele yeozrafic, sat, târg, 


„241, 
249, 250, 
262, 
271, 
„285, 
„294, 


242, 243, 247, 
253, 254, 258, 259, 
264, 266, 207, 269, 
2176, 279, 280, 281, 
286, 287, 288, 290, 
297, 298, 299, 307, 
308, 309, 311, 312, 315, 316, 
318, 310, 321, 325, 326, 
328, 329, 332, 333, 382, 
414, 440, 472, 478, 505, 
II, 3, 4, 9, 18, 57, 58, 59, 68, 
70, 75, 78, 92, 95, 100, 101, 
102, 107, 113, 124, 126, 127, 
137, 143, 147, 164, 168, 169, 
171, 172, 175, 176, 183, 191, 
195, 200, 202, 203, 207, 234, 
247, 253, 258, 261, 265, 266, 
269, 281, 282, 287, 288, 289, 
296, 297, 298, 301, 309, 312, 
322, 330, 347, 350, 352, 353, 
364, 365, 366, 381, 395, 39%, 
415, 416, 419, 420, 424, 431, 
436, 450, 458, 477, 478, 451, 
484, 503, 529, 5309, 548, 551, 
552, 555, 557, 576, 580, 
586, 587, 593, 621, 622, 625, 
628, 629, 630, 633, 637, 638, 
639, 640, 641, 6-43, 649, 
652, 653, 654, 655, 656, 65$, 
659, 660, 662, 603, 604, 667, 
670, 684, 685, 688, 695, 
706, 707, 709, 724, 732, 733, 
1734, 735, 736, 741, 743, 744, 
1753, 1754, 759, 761, 771, 772, 
779, 780, 783, 784, 788, 792. 
Alexandru Voevod, fiul lui Ale- 
xandru cel Bun, |, 255, 25$, 
259, 261, 262, 267, 270, 271, 
287, 259, 291; II, 297. 
Alexandru Voevod, fiu al lui Ilie 
Voevod, ÎI, 466; 1, 92, 1%, 
193, 375, 376, 377, 378, 379, 
380, 385, 386, 389, 391, 392, 
393, 394, 395, 405, 407, 408, 
409, 410, 412, 421, 422, 425, 
426, 427, 431, 432, 434, 437, 
438, 439, 441, 442, 443, 444, 
446, 448, 452, 453, 451, 456, 


248, 


457, 458, 459, 460, 461, 462, 
465, 466, 407, 408, 469. 471, 
472, 473, 474, 475, 488, 490, 
491, 492, 493, 494, 495, 49%, 
497, 498, 499, 501, 502, 504, 
510, 521, 522, 525, 52, 527, 
528, 529, 530, 542, 742, 1744, 
745, 746, 748, '759, 760, 762, 
1763, 1705, 767, 1169, 770, 802. 

Alexandru Lăpuşneanu I, 138, 
139, 223; II, 69, 71, 158, 195, 
197, 309, 418, 428, 557. 

Alexandru rege polonez |, 
143, 145. , 

Alexandru Levici, |, 372; II, 138, 
139, 

Alexandru Nebojatco II, 338. 

Alexandru spătar |, 442, 454, 455, 
456, 458, 458, 489; II, 1,8, 9, 
11, 12, 24, 32, 33, 36, 37, 42, 
43, 47, 43; 62, 63, 110, 277, 
487, 701, 702, v. Şandru spă- 
far, 

Ana |, 212, 330, 331, 334, 437; 
II, 4, 69, 114, 116, 117, 118, 
147, 152, 155, 234, 277, 287, 
292, 364, 384. 

Ana, Doamna lui Alexandru cel 
Bun, |, 119, 120, 236, s. Neacşa. 

Anastasia  cneaghina, mama lui | 
Alexandru cel Bun, Î, 61, 62, 
63. 

Anastasia cneaghina lui Roman 
Voevod 1, 63. 

Anastasia Doamna, soacra lui A- 
lexandru cel Bun, I[, 101, 102; 
II, 424. 

Anastasia, fiica lui Ilie Voevod, IE, 
182, 786, 788. 

Anca II, 51. 

Andreiu s. Andrii |, 330, 331; 
II, 234, 428, 550, 551, 657, 658. 

Andreiu Fridrovici |, 752, 786, 787. 

Andreiu Ondrăvoş Il, 769, 770. 

Andreiu popă |, 193, 194. 

Andreiu tălmaciu I, 109. 

Andreiu 'Truşcovici II, 770. 

Andreiu Ţolec Il, 657, 659. 


142, 


Andriiu vătăman II, 179, 181. 

Andriaş |, 8, 14, 15, 32, 33, 37, 
38, 41,42, 84, 85, 87, 111, 112, 
176, 423, 441 11, 87, 89, 90. 226, 
227, 228, 229, 230, 420, 609, 

Andriaş Caliman II, 226, 227, 
230. 

Andrieş Cudrescul II, 249. 

Andrieş Slujăscul II, 169. 

Andreico, Andreica, s. Andriicu, 
|, 419; II, 131, 132, 137, 185, 
186, 342, 343, 348, 429, 434, 
"437, 537. 

Andreico Ciortorâischi 1, 
532. 

Andreica Cordatriul 1, 276. 

Andreica popa II, 69. 

Andronic Il, 87, 89, 90, 222, 

Androinic, Andronic s. Androni- 
covici v. Coste, Mihul. 

Androvaş II, 679, 680. 

Andruşco IL, 436, 506; II, 798, 
800. 

Anghelina II, 104, 114, 115, 234, 
381, 460, 538. 

Antemia s. Antimiia |], 234, 287. 

Anton Ruset Voevod II, 434. 

Antonida stareță II, 46, 47. 

Antonie mitropolit I, 300. 

„Anuşca I, 370, 431, 436; 1], 51, 
103, 124, 152, 153, 191, 258, 
428, 437, 489, 490, 548, 594, 
595. 596. 

Apostolache vel serdar 1, 300. 

Aramă II, 346, v. Ivan. 

Arămoaea II, 346. 

- Armean, Armeanul Il, 574, 583, 
584, v. Ivaşco. 

Armenciocul II, 394, v. loan. 

Arpaş il, 569, 570. 

Arbure s, Arbore 1, 370; Il, 167, 
215, 292, 338, 415, 499, 500, 
v. Ivan, Luca. | 

Arbure pârcălab de Neamţ II, 
500. 

Ardanovici Ii, 583, 584, v. Petru. 

Arie 1, 95, 96; II, 11, 12, 32, 33, 
60, 188, 189, 306, 307, 366, 


322, 


827 


367, 406, 467, 502, 503, 531, 
532, 680, 681, 682, 683, 689, 
690. 

Aron Voevod], 226 ; II, 56, 586, 
587. 

Arpaș II, 573, 

Atoc 1, 398, v. Giurgiu. 

Avăr s. Aver 1, 49, 524; 15, 10, 
103, 

Avram Il, 328. 

Avram Banilovschi ], 223, 


B. 


Babă 1, 423. 

Babici Î, 443, v. Simion, Stan. 

Bade s. Badea 1, 167, 481, 482, 
493 ; II, 15, 16, 141, 142,159, 
241, 242. 

Badiu Il, 505, 506. 

Badea Bătrânul |, 23, 85, 86, 89. 

Badea clucer II, 39, 40. 

Badea Plopescul [, 275, 484, 485, 
487, 

Badea dela Suceava I, 47, 48, 89, 

Badea vornic II, 120, 121, 156, 
157, 223, 224, 248, 249, 270, 
271. 

Badevici, |, 142, 143, 145, v. Du- 
mitru. 

Bagovschi II, 769, 770, v. lan. 

Bagul |, 541, 543. 

Bahluianul II, 537, v. Sima. 

Baico s. Baicu |, 427, 428, 429, 
[I, 269, 428, 429, 437, 445, 447, 
466, 508, 535, 539, v. lon. 

Baicean s. Baiceanul II, 426, 427, 
442, 443, 454, 455, 466, 467, 
473, 474, 496, 497, 591, 502, 
540, 541, 550, 551, 553, 554, 
559, 560, 564, 565, 578, 579, 

„791, 795, 

Baicean Ivan II, 248, 249, 324, 
326, v. Ivan. 

Baicean ceaşnic II, 508. 

Balan I, 315, 353, 384, 385, 444, 
445, 446, 447, 533, 535,1], 41, 
43, 45. 


828 


Balan s. Bălan jude 1, 447, 501, 
II, 134, 135, 136. 

Balan din Strâmba 1, 315, 505, 
II, 134. 

Balasin I], 483. 

Balasinovici |, 392 481, 482 v. 
Ivaşco. 

Balc s. Balco Î, 428, 510 ; II, 269, 

Balcean II, 156, 157, 238, 239, 
269, 353, 354, 432, 433, 402, 
463. 

Balcean Ivan I, 476, 477; Il, 15, 
16, 226, 227, v. Ivan. 

Balcean ceaşnic s. păharnic Î, 498, 
499; WU, 50, 219, 220. 

Bale s, Balea II, 336, 588, 590. 

Balici |, 27, 25, 130. 

Balici sau Baliţă 1, 130. 

Balicioaea ], 439. 

Balin 1, 303, 385, II, 336, 589. 

Balinţa Mândriţca |, 457. 

Baliţa 1, 235, 383, 384, 385; 1], 
261. 

Baliţă Bârlici 1, 14, 15, 85, 68, 
130, 358, 385; ÎI, 261, 625. 

Baliţa Filip II, 260 v. Filip. 

Balomir |, 227. 

Balomir jude ], 227; Il, 266. 

Balosin ], 391, 392, 412; II, 49, 
S4, 95, 

Baloş s. Băloş, 1, 172; Ii, 184, 
254, 255, 336, 470. 

Baloş s. Băloş ceaşnicI, 331, 332, 
3383, 339, 354, 355, 359, 360, 
362, 420, 421, 424, 425, 442, 
460, 461, «168, 409, 484, 485, 
18$S, 459, 494, 495, 530, 531, 
536, 537, 542, 543; 11,1,8,9, 


11, 12, 24, 32, 33, 35, 37,42,: 
43, 46, 45, 62, 63, 66, 67, S8,! 
59, 97, 98, 105, 110, 255,256, 


306, 307, 650, 651, v. Beloş, 
Bealoş, Boloş ceaşnic. 
Baloş păharnic |, 413, 416, 488, 
489 v. Băloş subceaşnic. 
Balotă ], 127, 327, 328; 
Balş II, 571 v. Lupu. 


II, 96. 


Banciul 1, 364, 365, 367, 369,: 


374, 315, 381, 383, 384, 386, 
387, 395, 396, 413, 430, 445, 
446, 460, 451, 476, 477, 498, 
499; 11, 15, 16, 52, 53, 156, 
157, 170, 594, 595, 655. 

Banco II, 430. 

Banilovschi I, 223 v. Avram, lon, 
Danco, 

Banu |, 217. 

Banul dregător ÎI, 137. 

Banul II, 351,413, 499, v. Drago- 
mir, Neculai. 

Barbă Geamâră 1, 251, 256, 257, 
399, 517, 520. 

Barbă Stan 1, 498, 499, 501 51|, 
41, 43, 45. 

Barbos |, 182, 183, v. Bărbosul. 

Barbu, Barhul 1, 487; II, 333, 
415, 

Barc II, 791, 795, v. Ţorim. 

Barnovschi [H,: 512, v. Miron. 

Barsu comis Ii, 277, 2:22. 

Bartolomeu Buceaţchi 1, 504. 

Bartoş II, 769, 770, 809, 811. 

Bartoş Buceaţchi II, 804, 805, 315, 

Basâna II, 64. 

Basarab Voevod II, 174, 414. 

Basea II, 159. 

Başa |, 273, 274, 280. 

Başi I, 209, 270. 

Başotă 1, 228, 229, 230, 535; 
II, 95, 358, v. Manuilo. 

Batin 1,154, 155, 156; II, 169, 
172, v. lon. 

Batişte |, 181 v. Nistor. 

Batos II, 3-42, 344. 

Băeşescul I, 580, v. Oană. 

„Băiseanu |, 518, v. leremia. 

Băla II, 184 D 

Băloş cneaz II, 92, 

Băloş Horjescul II, 467, 468, 470. 

Băloş subceaşnic II, 235, 701, 
702, 701. 

Băntășeşti neam, II, S6. 

Bărbânţă II, 21, 23. 

Bărbosul 1, 450; 11, 5560, v. Mă- 
năilă, MNcul, Mihail, Neag, Oană. 

Băsăscul II, 159 v. Bâ!co. 


Bătrânul, v. Badea, lon. 

Bâgu 1, 277, 553, 

Bâlco Il, 159, 269. 

Bâlco Băsăscul Ii, 159. 

Bârcă WU, 174. 

Bârgău 1, 47, 48, 85, 86, 90, 538, 
v. Ştefan. 

Bârlad II, 103, 238, 239, 249, v. 
Toader. 

Bârlădeanu |, 85, 86, v. Negru, 

Bântâilă II, 414. 

Bânrlă 1, 5, 6, 7, 129, 130, 212; 
II, 261. 

Bâră s. Bârlea dela Hârlău s. 
Hârlăuanul 1, 27, 28, 32, 33, 
37. 39, 41, 42, 47, 48, 85, 8, 
89, 130; II, 625. 

Bârlici 1, 78, 89, 371, 538, 547; 
II, 7, 9, 609, v. Baliţă, Oanţă, 
Petru, Sâncu, Sân, Sinco, Sin, 
Stan, Vană. 

Bârlişca s. Bârlișcă |, 131,142, 143, 
145, 231, 232, v. Stan. 

Bârsan 1, 212; 1 114, 116, 117, 
155. 

Bâzâlă II, 80, 81. 

Bâzdâgă II, 306, 307, v. Ivan. 

Bearchiş II, 144, 145, 147, 212, 
213, 215. 

Bealoş ceaşnic Î, 350, 351. 

Bejan II, 340. 

Bela I, 508. 

Belcescut |, 111, 112,v. Craciun. 

Belci I, 114. 

Belici |, 35$, v. Mihail. + 

Beloş ceaşnic 1, 515, 517; U, 
80, 81. 

Bena I, 290, 291, 292, 293, 294, 
559; II 430. 

Benea IÎ, 293, 550, v. Sima. 

Benici I, 293, v. Duma. 

Bera 1, 297, 298. 

Berbeace II, 144, 145, v. Vană, 

Berbeniţă II, 569, 570, 573. 

Bercheaz. Il], 72, 147, 

Bere Il, 336. 

Berea I, 40, 41,215,216 : Il, 200, 
358, 505, 506, 355. 


829 


Berendeiu I, 479, 530, 531. 

Berendeiu s. Berindeiu stolnic I, 
413, 416, 420, 421, 424, 425, 
442, 455, 456, 408, 469, 482, 
483, 484, 485, 488, 4859, 4094, 
495, 508, 536, 537, 542, 543; 
II, 1,8, 9, 11, 12, 24, 32, 33, 
35, 37, 42, 43, 46, 48, 62, 63, 
66, 67, S8, 89, 93, 94, 97, 98, 
110, 486, 487, 701, 702, 

Berindeiu sub-stolnic II, 704. 

Berescul I, 168 v. Mihul. 

Bereslavovici I, 321, v. Vanciuc. 

Berevoiu Il, 324, 325, 336, 

Berevoescul II, 336, v. Tatul. 

Bericica ÎI, 449. 

Berilă II, 162, 200, 358. 

Berişca II, 417, 

Bernard armurier Il, 627, 628. 

Beşicură II, 557. 

Beţea ], 11; il 549, 550, 552, 
551, v. Toader. 

Bykal, Il, 752, 753 v. George. 

Bilau 1, 485, 486. 

Bilau ceaşnicul Doamnei I, 202,204. 

Bilăi 1, 397, v. Roman. 

Bileacou IN, 540, 541. 

Bilic UI, 701, 795. 

Bilţu II, 103. 

Birai 1, 247. 

Birovici II, 210, 217, v. 
Pipou. 

Biţea I, 444, 445, v. Giurgiu. 

Biulav 1, 482, 483. 

Bizdega II, 479. 

Bizilă II, 126, 127, 203. 

Blaga 1, 471, II, 539. 

Blaj |, 77, 374, 375, 316, 471, 
II, 169, 337, 539. 

Blaje 1, 376. 

Blidarul 1, 426; II, 179, 181. 

Bob Oprişac I, 142, 143, 199. 

Bode s. Bude I, 17. 18, 423;1I], 
106, 331. 

Bodea din Dumbravă II, 331. 

Bode Hirje II, 105, 106, 266, 

Bodi s. Bode vornic II, 178, 180, 
181. 


Coste, 
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Bodea ploscar II, 329, 341. 

Bodea Rumârul ÎI, 417. 

Bodea Sârbul II, 417. 

Boga II, 321. 

Bogdan ], 142, 143, 190, 317, 
318, 323, 401, 423, 509; II, 15, 
16, 39, 40, 129, 130, 172, 329, 
583, 584. 

Bogdan ceaşnic II, 173, 737, 739. 

Bogdan diac I, 343. | 

“Bogdan Dorobăj staroste II, 339. 

Bogdan stolnic I, 381, 383, 384, 
386, 387, 395, 396, 430, 445, 
446, 450, 451, 460, 461, 473, 
4174, 476, 477, 498, 499, 515, 
517; II, 27, 28, 45, 50, 9%, 
91, :141, 142, 156, 157, 172, 
173, 178, 180, 181, 238, 239, 
409, 670, 673, 730, 731. 

Bogdan fost . stolnic II, 52, 53, 
120, 122. 

Bogdan Voevod Intemeietorul, I, 
46, 47. 

Bogdan, fiul lui Roman Voevod, 
|, 7, 8, 13, 14. 

Bogdan, frate cu Alexandru cel. 
Bun, |, 21, 22, 23, 27, 32, 33, 
36, 37, 40, 41, 43, 44, 56, 57, 
84, 85. | 

Bogdan Voevod, fiul lui Alexan- | 
dru cel Bun, ], 177, 273, 296, | 
331, 332, 333, 336, 338, 339,| 
350, 351, 357, 466, 502, 510,. 
52-41; 1], 92, 192, 280, 298, 374, : 
3809, 395, 396, 397, 398, 400, 
401, 402, 403, 404, 405, 406, 
452, 457, 529, 7416, 747, 749, 
750, 751, 752, 753, 754, 755, 
757, 758. 

Bogdan Voevod, fiul lui Ştefan - 
cel Mare 1, 227 ; Il, 64, 137, 173, | 
302, 332, 338, 414, 480, 500, 
548, 558. 

Bogdan Voevod Lăpuşneanul II, 
286, 338, 538, 573. 

Boghineşti nsam II, 86. 

Boguş |, 151, 152, 338,339, 482,! 
483, 498, 489 ; II, 120, 122, 129, : 


130, 138, 139, 141, 142, 149, 
150, 156, 157, 178, 180, 181, 
188, 189, 666, 704, 730, 731, 

Boguş dela Mihaiești Ii, 701, 702. 

Boguş Nesteac s, Nesteacovici, |. 
153, 442, 455, 4560, 468, 469, 
508 ; Il, 484, 485, 

Bogza II, 56, v. Drăghici. 

Bolaciu |, 471. 

Bolbosea postelnic, Il, 798, 800. 

Boldea I, 94, 

Boldescul s. Boldescu 1, 94; II, 
538. 

Boldor s. Boldur II, 119, 121, 125 
460, v. Ivan, Sima. 

Boldor s. Boidur vistier 1, 
II, 125, 

Boldor s. Boldur vornic II, 125, 
414. 

Bole |, 471. 

Bolea postelnic |, 471. 

Bolha 1, 217. 

Boloş'ceaşnic 1, 455, 459, 492, 
483, 508. 


186, 


' Bonta II, 101, 102, 103, 104, v. 


Ilieaş. 

Bonte Il, 361. 

Bontea. II, 101, 102, 104, v. Marco, 
Mihul. 

Bora 1, 133, 346. 

Bora jude II, 381, 384. 

Borâlă s. Borilă 1, 133, II, 159, 420. 

Borâlovici I, 131, 132; HI, 159 v. 
Ştefan. 

Borcea 8 547, 551, 552. 

Borcea ceaşnic II, 381, 

Borcea diac II, 547. 

Borciul II, 306, 307, 547. 

Borea II, 369, 370, 371. 

Boris 1, 29, 153, 213, 214; II, 
305, 307, 308, 581, 704, 705. 
Boris Braevici 1, 28, 29, 142, 143, 

145; 11, 191. 
Boris dela Cuciur |, 153; II, 30%, 
701, 702. 
Boris Golovat I, 142, 143, 
Boris Grincovici II, 666. 
Borodac I, 557; li, 25, 26. 
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Borzea II, 124, 415, 552. 
Borzescu s. Borzescul I, 11, 471; 
II, 29, 549, 550, v. Tritu, Trif. 
Bosie |, 345, - 
Bosna II, 445, 447. 
Boşt II, 627, 628, v, Gaspar. 
Botăş II, 471 v. Ioan. 
BoţI, 142, 143; 1, 9%, 650, 651, 
v. Laţco, Luca. 
Boul II, 153, v. Dragoş. 
Bou roş Il 228. 
el vornic Il, 153. 
Boz s. Bozea I, 480; 
446, 449, 
Bradiciu 1, 449, 450, 452. 
Brae s. Braea, ÎI, 26, 27, 29, 29; 
i, 191. 
Braescul s. Brăescu I], 97, 301 ; II, 
191, 193, v. Petru. 
Braevici [, 206; LI, 578, 579, 802. 
Braevici vorniz II, 97, 98, 386, 
387, 410, 411, 438, 439, 466, 
467, 468, 469, 501, 520, 'v. Bo- 
“ris, Duma, Iurie, Ivanco. 
Brahiş I, 548, v. Zaharia. 
Bran II, 114. 
Branici ÎI, 193, 464, v. Iaţco. 
Branişteariul s. Brănişteariul |, 41, 
42, 43; IL, 448, 701, 702, v. 
Dragomir, Duma. 


II, 72, 445, 


Bratan s. Brătan UI, 52, 53, 316, 


318, 321. 


Prateanu s. Brăteanul, 61, 62, 63. 
133, 197, 198, 
202, 204, 207, 208, 297 v. Ivaşco. 
II, 625, 626. 


Brateevici 1, 132, 


Brateiu |, 243, 244; 
Brateiu Ivaşco |, 260. 
Brateiu logofăt I, 47, 
61, 63, 70, 71, 72, 
77, 78, 82, 83, 85, 86 
95, 96, 99; II, 633, 636. 
Brateiu al 3-lea logofăt [, 102. 
Bratescul I, 343, v. Petru. 
Brateş II, 324, 326, 340. 
Bratevici 1, 281, 282, 


Bratul 1, 21, 61, 


48, 57, 58, 
73, 74, 76, 
„ 92, 9%, 


v. Ivaşco, 
Bratilovici 1, 85, 86, 90, v. Costea. 
62, 267, 268, 
296, 342, 353, 366, 487; II, 58, 
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145, 146, 
„178, 180, 
189, 200, 201, 
220, 238, 
315, 317, 318, 324, 
344, 355, 356, 359, 
367, 369, 370, 400, 
427, 432, 433, 446, 
455, 473, 474, 494, 
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„570, 578, 
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133, 138, 
14), 
181, 
203, 
239, 
326, 
360, 
401, 
447, 
591, 
550, 
562, 
579, 
750, 


139% 
150 
15% 
212" 
314 
3-13 
365 
426' 
454 
502" 
553, 
564, 
587, 
751, 


Ale- 
229, 


Bratul, fratele Doamnei lui 
xandru cel Bun, I, 228, 
280, 282, 295, 

Bratul Marele II, 540, 541. 

Bratul Micul I, 193, 194, 195. 

Bratul Neatedul I], 8, 14, 23, 27, 
64, 472; II, 612, 614. 

Bratul Pleşescul IL, 196, 197, 198, 
199; U, 37, 

Bratul "Procelnic II, 92, 587. 

Bratul Strovici I, 32, 33. 

Bratul Stravici |, 37, 38, 41, 42, 

Bratul Straovici I, 47, 48, 61,62, 
64, 70, 71, 78, 85, 86, 87, 92, 
93, 93, 96, 97, 08, 99, 187, 
296; II, 557, 587, 025, 629. 

Bratul Viteazul ], 64, 181, 186, 
535 ; IL, 58, 322, 329, 557. 

Brătulescul II, 460, v. Fete. 

Breb 1, 36 ; Ii, 128, 139, v. Ştefan. 

Brebu II, 140. 

Broască II, 69, 320, v. Giurgiu. 

Broştog II, 176. 

Brudur I, 478; 
Duma, Pătru. 

Brumar Il, 284. 

Bucă II, 170. 

Buceaţchi 1, 110; II, 295, 489, 
490, v. Bartoş Crăciun, Dan- 
ciul, Detrih, Didrih, Ioan, Mi- 
hail, Mujilo, Şteful. 

Bucium I, 164; II, 7939, 809, v.lon. 

Bucşă II, 590. 


II, 534, 572, v. 
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Bucur Il, 71. 

Buda stolnic II, 105, 306, 307. 

Bude s. Bode II, 31, 358. 

Budin II, 200. 

Budul |, 142, 143, 14551], 
476, 540, 541. 

Buga II, 321. 

Bugaici II, 243. 

Buhai II, 243. 

Buhta s. Buhtea comis II, 
769, 770, 

Buhuş I, 187, 192; 1, 31, 347,v. 
Dumitru. 

Buiul II, 135. 

Bulbosea II, 216. 

Bulgariu I, 376, 

Bulgarul 1, 374, 375,376, v. Pavăl. 

Bumbotă |, 533, 535, v. Petrea. 

Bunaţchi I, 184, v. Şteful. 

Bunghe comis II, 120, 122, 129, 
130, 132, 133, 141, 142, 145, 
146, 149, 150, 156, 157,178, 
180, 181, 188, 189, 238. 239. 

Boureanul II, 506 v. Ion. 

Bura II, 435. 

Burcic s. Burciuc |, 171; Il, 144, 
145, 212, 213, v. Hodor. 

Burciul comis Il, 88, 89, 93, 94, 
97, 98, 547. 

Burea: II, 791, 795, v. Martin, 

Burlă s. Bârlă II, 601, 602. 

Burul II, 322. - 

Bută II, 170, v. Pătru. 

Buză s. Buzea I, 149; II, 417, 
449, v. Mihăilă. 

Buzdugan II, 238, 239. 


C. 


106, 


528, 


Calapod II, 143, v. Gavril. 
Calian II, 701, 702. 


Caliman Il, 203, 226, 227, v. An- 
driaş. 

Caliman vataman II, 500. 

Calistu mitropolit de Roman II, 236. 

Caloian II, 85, S6. 

Calugheriţa II, 222, 223. 
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Camariciu II, 2. 

Candachie II, 536. 

Cantacuzin |, 184, v. lordachi. 

Caraba II, 572, v. Drăguş. 

Caraman 1, 393,394 ; 11, 505, 506. 

Cascoi 1, 553. 

Caspar Il, 791, 795, 

Caşin 1; 78; II, 160, v. Stan. 

Caşotă [, 535; Ii, 96,322, v. Dra- 
gomir, Grozea. 

Catamar |, 11, 317, 318, 323. 

Catargiu I, 526. 

Catargiu vel logofăt 1, 113, 300, 
v. Ştefan. 

Catina ÎI, 172, v. Miclăuş, 

Catrina II. 536, 

Cauteş ÎI, 438, v. Ivan, Luca. 

Cavteş I, 423, v. Luca. 

Cazan vornic ll, 174. 

Cazan Il, 212, 214. 

Cazimir Il, 296. 

Cazimir cneaz Litvaniei II, 716, 
117, 718, 719, 723, 726, 727. 

Cazimir, fiul lui Vladislav al Po- 
loniei Ii, 649, 651, 652, 653, 
655, 656, 658, 659, 666, 667. 

Cazimir, fratele lui Vladislav al Po- 
loniei Il, 664, 685, 687, 683, 
6839, 690. 

Cazimir regele Poloniei Il, 80, 107, 
734, 735, 736, 738, 739, 765, 
766, 767, 768, 774, 775, 779, 
780, 781, 782, 783, 784, 785, 
786, 787, 803, 804, 506, 807. 

Căliman |, 156, 300; II, 89, 81, 
125, 127, 230, 316, 318, 320, 

Călimănescul II, 55, 316, 317, v. 
Ion. 

Căliau II, 76. 

Călin 1, 252, 303; II, 75, 76. 


; Cătnău spătar II, 337. 
Caliianovici |, 142, 143, v. lachim. ! 


Călugăriţa II, 225. 

Călugăr Il, 323, 325. 

Călugărul I, 195, 370, 525; 1,21, 
v. Costea, Giurgiu, Luca. 

Cămârzan II, 374, 397, 515. 

Cămilă 1, 15, 16, 132,133, 573, 
v. Tador. 


Căprioară II, 103 v. Dumitru, 

Căţelean II, 445, 447 v. Ivan. 

Căzan Il, 95. 

Câmpean II, 798, 800, v. Neag. 

Cândea s. Cânde |, 302, 544; 
II, 431. 

Cânde Laţco pârcalab II, 431. 

Cândescu! |, 544; II, 426,v. Oa- 
nă, Ona. 

Cândevici I, 544; 
Toma. 

Cârjevici |, 439, v. Ilieaş, 

Cârtig, |, 494, 49551], 86, v. Toa- 
der. 

Cârnul 1, 400; II, 75, v. Mihul. 

Cârstea |, 515, 516; NI, 501, 594, 
595, v. Crâstea. 

Cârstea jude Îi, 479, 540, 541, 
542. 

Cârstea Vorontar |, 395. 

Cârţilă II, 460. 

Ceabalai [, 213, 214. 

Ceatarul 1, 317, 319, v. Durnea. 


II, 431,50, v. 


- Ceoara Îl, 414. 


Cerevat Ii, 11, 12, 66,67, v. lacuș. 

Cernat |, 212, 213, 214; II, 231, 
232, 328, 334, 341, v. Costin, 
Ioan 

Cernat ploscarul I, 506, 556; II, 
120, 121, 136, 323, 325, 329, 
331, 335, 341, 440. 

Cernat s. Cernătescul II, 341, v. 
Şteful. 

Cernislav 1, 392, 393. 

Cerţi 1, 548, v. Stan. 

Ceuţea II, 572. 

Cheltezeu II, 136, v. Toader. 

Cherdievici II, 729, 730, v. Hriţco. 

Cheşco II, 499, v. Simion. 

Chieajna, fiică a lui Alexandru cel 
Bun, I, 251, 296. 

Chiianschi II, 729, 

Childă 1, 342. 

Chiprin 1, 403, 404, 405. 

Chiprian egumen ], 140, 24$, 250, | 
251, 232. 

Chiprian mitropolitul Chievului II, ! 
399, 600, 602, 


730, v. lan. 
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Chişcă I, 286. 

Ciocan II, 415. 

Ciocârlie 1, 158; 
ma, Nicoară. 

Ciocian II, 128, 129. 

Ciolpan |, 415. 

Ciolpan sulițaş II, 419. 

Ciolpăneasă II, 346, v. Dumitra. 

Cioltan 1, 181. 

Ciopei postelnic Il 400, 401. 

Ciora Ii, 87, 89, 90. 

Ciorănul II, 375, v. Petre. 

Ciorna |, 551. 

Ciornohuz 1, 416, v. Cârste. 

Ciorsac s. Ciorsaci |, 9, 388, 

Ciorsac cneaz I, 9,215, 216. 

Ciortan II, 306, 307, v. Ivaşco. 

Ciortorâischi. I, 322, 529, 530, 532, 
v. Andreico, Nemirca. 

Ciritiean II, 75. 

Cirţcoe I, 419, 451. 

Ciubăr Vodă II, 298. 

Ciucescu! II, 539, v. Mircea. 

Ciuciuma II, 123, v. Marco. 

Ciulină II, 200. 

Ciumală II, 75. 

Ciumulea I], 214. 

Ciumalevici II, 74, 75. 

Ciumalea II, 214. 

Ciumuleasa II, 73, 75, 214. 

Ciunac II, 125, 129. 

Ciunca ÎI, 222. 

Ciunca Giurgiu I, 505; 
220, 221, v. Giurgiu, 

Ciunca Stan I, 505; II, 218,219, 
220, 221,331, v. Stan. 

Ciungu II, 221. 

Ciurbă s. Ciurbea |, 

143, 145, 154, 

166, 175, 175, 

183, 189, 213, 

2285, 229, 231, 

239, 2140, 257, 262, 

7, 289, 291, 292, 308, 

312, 315, 319, 

403, 404; II, 

669. 

1, 494, 495, 


II, 538, v. Coz- 


II, 218, 


136, 137, 
157, 
179, 
221, 
234, 
263, 
310, 
365, 
650, 

651, 
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53 


934 


Ciuşman 1, 199. 

Cianău spătar, I, 558; II, 480,v, 
Căinău. 

Cleaţin 1, 541, 543. 

Cleaţină I, 550. 

Clim il, 350. 

Cliucinic 1, 369; II, 594, 595. 

Clovaci 1, 657, 659, v. lan. 

Cmita 1, 765, 767, v. lan. 

Cneaghinschi II, 729, 730, v. Ian. 


Cneajna, fiica lui Alexandru cel . 


Bun, ], 435. 


Cneajnici II, 798, 800, v. Danciul. . 


Cocrişeşti neam, II, 86. 
Codreanul II, 207. 


Codrescu II, 585, v. Manolache. 


Cojan 1, 213, 214, 


Cojea II, 51, 53. 316, 317, 318,| 


321, 445,447, v. Petru. 


Colici Î, 498, 499; IL, 41, 43, v.: 
' Coste Birovici II, 246, 

; Costea Bratilovici 1, 85, 86, 90. 
Coman 1, 16, 18, 50, 64, 66,68, 


Mihail. 
Colțea II, 398. 


97, 98, 213, 214, 393, 394; II, 
333, 505, 506. 

Conan Bosinschi |, 284. 

Comani, cneaz de ţigani, |, 212, 
214. 

Coman Şalov II, 15, 16. 


Comariciu I, 317, 318, 323; II, 7, : 


8, 10, 38. 
Comilă 1, +24, 425. 
Comuz Il, 574. 
Conatas II, 409, 410, 412. 
Conon Il, 1584. 


Costea s. Coste 1, 8, 27, 29, 90, 
113, 202, 203, 212, 214, 233, 
234, 259, 270, 274, 317, 318, 
323, 371, 392, 393, 431, 454; 
II, 38, 153, 180, 181, 222, 223, 
234, 238, 239, 247, 342, 343, 
380, 387, 470, 573. 

Coste Andronic, Androinic s. An- 
dronicovici |, 220, 466, 530, 
531; HI, 1, 11, 12, 24, 32, 33, 
35, 37, 41, 43, 40, 48, 62, 63, 
99, 91, 92, 178, 180, 181, 218, 
219, 221, 222, 223, 224, 236, 

„237, 241, 242, 248, 249, 270, 
271, 273, 274, 281, 282, 314, 
315, 353, 354, 359, 360, 362, 
363, 365, 367, 380, 386, 387, 
389, 395, 730, 731, 737, 739. 

Costea Andronic ceaşnic II, 91, 
159, 157. 


Costea Călugărul 1, 525; 11, 21, 23. 

Costea ceaşnic II, 90, 92, 306, 
307. 

Costea Danovici |, 357, 504; 1], 
91, 92, 385, 387, 3S9, 426, 427, 
432, 433, 440, 447, 454, 455, 
“55, 459, 468, 469, 473, 474, 
494, 496, 497, 501, 502, 528, 
548, 549, 750, 751, 769, 770, 
791, 795, '798, 500, 802, 814, 
815. 


; Costea lui David II, 262. 
' Costea Davig, II, 442, 443. 


Constantin Leondarie sulger II, : 


396. 
Constantin Sturza 1, 300. 
Corcic Onică 1, 530, 531. 


Corlat I, 142, 143, 145, 159, 160, 


161; Il, 147, v. Ivan. 


Cormohuz II, 247, 248, v. Stanciul. 
. Costea Liteanul I, 273, 


Cornea |, 13$; Il, 347. 


Corod [I, 221, 327, v. Giurgiu, . 


Stan, Vlad. 
Cosco I, 541, 543, 533. 


Costachi neam, |, 113; II, 413, 


v. Lascarachi. 


Costea diac [, 335, 

Costea Dragoşevici 1, 359, 
403, 404. 

Coste Dragoş I, 430, 445, 
450, 451, 515, 516; II, 
389, 650, 651. : 

Costea Hrişcan II, 203. 


300, 
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153, 


Costea logofăt [, 6$S; II, 66, 67, 
80, 81, 87, 88, 89, 90,92, 9%, 
94, 97, 95 105, 717, 718. 

Coste Murgoci I, 506. 

Costea Negru I, 335. 


Costea Orâş s. Orâșescul II, 92, 
317, 318, 324, 325, 343, 344, 
ca 354, 355, 356, 359, 300, 
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427, 432, 442, 443, 446, 
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468, 469, „ 474, 494, 496, 
497, 5Ul, 505, 506, 509, 
510, 562, 739, 750, 751, 
760, 762, 798, 800. 

"Coste Orâşescu vornic II, 
314, 315, 389. : 

Costea pârcălab I, 238; 
294, 
390, 
433, 


91, 


II, 92, 

300, 301, 385, 386, 389, 

422, 423, 426, 427, 432, 

438, 439, 442, 433, 454, 
455, 458, 459, 462, 463, 466, 
467, 496, 497, 769, 762. 

'Coste Perecichiu II, 92, 306, 307, 
388, 389, 390. 

Coste Perecichiu visternic II, 120, 
122, 

Coste Perecichiu vornic mare „II, 
396, 307. 

Costea pisar ÎI, 391. 

Coste posadnic, II, 137, 234. 
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2952, 321, 371, 372; 14 
142, 156, 157. 
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Coste Ţolici II, 525, 526, 527, 
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Costea Valahul I, 90; II, 623,624, 

Costea visternic II, 91, 92, 120, 
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132, | 
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Coste vornic II, 91, 92, 380, 744, 
745. 
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Hanea arcaş Il, 694. 

Harabor Il, 123, v. Maxim. 

Hasan Îl, 69, 328, 434, 437. 

Hasdeu I, 305, 

Hasnăş I, 182, 
v. Dragomir. 

Hasniş II, 563. 

Hăciugă II, 304, v. Paşco. 

Hălăşteanul 1, 536, v. Steful. 

Hămaj II, 594, 595, v. Halmaj. 

Hărniş Ii, 103, v. Toader. 

Hărţăgan II, 226, 227, v. Stan. 

Hândău 1, 29, 30, v. Sărban. 

Hâra WI, 35), v. Petru. 

Hârlăuanul 1, 85, 86, 392, 393; 
1Î,'80, 81, v. Bârlea, Slav, 

Hârlea şoltuz II, 675. 

Hârman |, 190, v. Herman. 

Heartea II, 353. 

Hedviga II, 599, 600. 

Hedviga, regina Poloniei, li, GO1, 
692, 607, 608, 612, 613, 614. 

Heregar II, 355, 386, v. Gherghe. 

Herlic II, 30, v. Tatul. 

Herman 188, 212, 213, 214, 524; 
1], 328, 373, 454, v. Hârman, 

Hermeziu 1, 185, v. Grigoraş, 
Ştefan. 

Hearţeg I, 405, v. Danil, 

Herţa Il, 442, 443. 

Hewsel Il, 627, 628, 

Hilimon Il, 536. 

Hilip 1, 234. 

Hirje II, 105, 266, v. Bode. 

Hlapea I, 115. 

Hmilniţehi II, 586, v. Timuş. 

Hobian Î, 260. 

Hobincu I, 314, 

Hodco I, 142, 143, 145, 249, 251, 
371, 426; II, 17, 52, 53, 57, 
182, 321. 


709, 


183, 185; Il, 398, 


v. Marcus. 


848 


Hodco Costici I, 369, 371, 372; 
II, 594, 595, 705. 
Hodco Costici postelnic |, 371; 
TI, 347, 450, v. Hodco postelnic. 
Creţean s. Creţevici II, 
426, 427, 432, 433, 
147, 454, 455, 
465, =06, 509, 
510, 7vă, - 
Rodco dela Mămoi,. | 
207, 208, 371, 372, - 
456, 468, 469, 482, 483, a. 
486, 488, 489, 508 ; II, 24, 110, 
701, 702, '704. 
Hodco Păşcan I, 441 ; 1, 225. 
Hodco postelnic Î, 213, 214 270, 
271, 258, 289, v. Hodco Cos- 
tici postelnic. 
Hodco Ştibor II, 294, 300, 301, 
306, 307, 793, 800. 
Hodco dela "Țeaţina s. Ţeaţinschi 
Î, 47, 48, 85, 86, 88; II, 663. 


Hodco vornic II, 540, 541, 549, 
550, 553, 554, 562, 564, 565, 
578, 579. 

Hodici II, 703. 

Hodici vornic 1. 498, 499. 

Hodor II, 616, G17. 

Hodor Burcie s. Burciuc |, 171; 
II, 144, 145, 147, 212, 213, 
215, 547, 


Hodor vătăman II, 269, 421. 

Hodaorac I, 329. 

Hodorici Il, 577, 578, 5$0. 

Holmschi 1, 729, 730. 

Holovea II, 586, 

Homelnic |, 181, v. Eremie. 

Horaeţă s. Horaiţă 1, 23, 32,33, 
37, 38, 41, 42, SS, 323, 427, 
429; II, 38, v. Goraiţă, Mic s. 
Micu, 

Horaeţă ceaşnic I, 69. 

Horaeţă dela Hotin |, 47, 48, 89, 
128. 

Horaeţă visternic I, 32, 33, 37, 
38, «1, 42, 68, 128. 

Horga Il, 100, 258, 471. 

Horilă Îl, 420. 


Horja Il, 100, v. Stan. 

Horjescul II, 467, 468, v. Băloş, 
Ivan. 

Hotco II, 705, v. Hodco. 

Hotco dela Ţeaţina II, 625, v. 
Hodco dela Ţeaţina. 

Hotco vornic Il, 544, 5415, 559, 
560, 569, 570. 

Hotineanul 1], 85, 86; 1, 32, 33, 
579, v. Manoil, Şandru. 
oor I, 217; Il, 331,v, Maxim. 
ană vornic II, 234. 

„.„iăman II, 143. 

Hrâste jude 1, 254. 

Hrihul II, 275. 

Hrincă s. Hrinco fî, '70, 86, 108, 
111, 113, 116, 117, 132, 372. 

Hrinco Levici Îl, 798, 800. 

Hrincovici ÎI, 798, 300, v. Ivaşco. 

Hrinea spătar II, 317, 318, 324. 
326, 343, 344, 355, 356, 359, 
360, 365, 367, 737, 739, v. 
Hrană. 

Hrisantie s. Hrisante ieromonah, |, 
200; II, 158. 

Hristea s. Cristea î, 108, v. Cri- 
stea, Crâstea, Cârstea, 

Hristea lucaşanul s. lucăşeanu! I, 
340, 341. 

Hristodul 1, 73. 

Hristofor gramatic II, 47, 48, 66, 
67. 

Hristofor pisar II, 145, 146. 

Hrisu Il, 258. 

Hrişcan II, 203, v. Costea. 

Hriţa 1, 128, 129. 

Hriţco Cherdievici UI, 729, 

Hriţone II, 445, 447, 450, 

Hroiot I, 458. 

Hrostovschi II, 729, 730, v.. Mi- 
colai.. 

Huba 1, 313. 314, v. Ştefan. 

Hudici 1, 143, 369, 406, 497, 409, 
488, 4S9, 508 ; II, 25, 110, 185, 
186, 464, 798, 800 v. Druj, 
Iaţcu, laţea, Petru, Roman. 


730. 


: Hudici vornic 1. 430, 415, 416, 


450, 451, 460, 461, 475, 474, 


416, 477, 507; II, 15, 16,23, 
27, 50, 52, 53, 80, 81, 88, 89. 
Hueţ ], 369, 370; 11, 594, 595. 
Huniad s. Huniade II, 296, 750, 
751, v. loan s. lanăş. 
Husea, Hus s. Husul II, 412, 417, 
418, 449, v. Giurgiu, Stanciul, 


I. 


Ilacăci jude I, 254. 

Tachim |, 441; II, 381, 450, 468, 
469, 704, v. Petru, 

lachim  Caliianovici 
145, 

lachim Săcuianul II, 152, 

lachim vătăman II, '500. 

lacob î, 77, 374, 375, 376, 464, 
480, 524; 1, 169, 

lacob magistru din Sibiu II, 646, 
647. 

Iacob al Orbului I, 31, 32, 35, 

lacob Steel II, 674, 821, 

Iacob vătăman I, 480. 

lacobescul II, 68, v. Fete. 

lacşa Litavor, locţiitor dela Ce- 
tatea Albă, |, 1, 4. 

lacuş !, 420, 421, 424, 425,44, 
455, 456, 508, 

acuş Cerevat I, 4%, 483; 
12, 13, 47, 48, 64, 67, 

Iacuş Negru 1, 335, 468, 469,528. 


|, 142, 143, 


ÎI, 11, 


lacuş pisar Î, 413, 421, 422; II, 
632, 6833, 687, 688. 
Ilacuş visternic |, 110, 157, 158, 


173, 175, 202, 203, 207, 208, 
219, 2201 311,'312; LI, 490, 
lan II, 657, 658. 
lan Bagovschi II, 709, 770. 
ian Buceaţchi II, 802. 
lan ceașnic Îl, 769, 770. 
Ian Chiianschi II, 729, 730. 
Ian din Cijev II, 729, 730, 
lan Clovaci il, 657, 659. 
lan Cneaghinschi II, 729, 730. 
Jan Cmita UI, 765, 767. 
lan Mujic II, 657, 659. 
lanăş de [Hunidia II, 749, 751. 


| laţeu pisar | 1; 
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lanăş Huniade II, 750, 751, 
157, 703, 764. 

lanăş Voevod de Iuniadia 11,757, 
158. 

Iancu |, 416; II, 70. 

[ancu Miciescu II, 571, 

Iancu Voevod Sasul II, 74, 

lanuş Viteazul II, 625. 

lanuş vornic |, 118, 278; II, 616, 
617. 

Iaraut II, 657, 658, 

laţcu I, 3, 32, 33, 37, 39,41, 42, 
44, 56, 58, 61, 62, 70, ici 75, 
76, 81, 83, 86, 188, 190, 532; 
II, 461, 462, 464, 629, 633, 
636, 701, 702. 

lațco Branici II, 193, 464, 465, 

Iaţcu lui Bratei pisar 1, 625, 626, 
v. lațcu pisar. 

Iaţcu Hudici s. Gudici 1, 406, 408, 
409; 1, 464, 472, 474, 487, 
798, 800. 

Iaţcu logofăt II, 464. 

IL, 464, 625, 

Iaţcovici ], 532, v. Nemirca. 

laza vătăman II, 591. 

Icaş |, 341; Il, 9. 

leremia Voevod il, 534, 536, v. E- 
remia. 

lezereanul ], 
Mircea. 

Ignat II, 328. 

Ignat Laţco II, 512. 


755, 


501; 1, 134, vw. 


| Ignat Popescul II, 506, 509, 510. 


Ignat postelnic, II, 412, 413, 421. 


' Ignat stolnic II, 82. 85, 418, 421. 


Ilarion II, 572. 

lica I, 159, 190, 293; 
429, 434, 437, 471. 

Ile diac I], 82, 83. 

Ilea II, 87, 89, 218, 2109, 292, 

Ilea comis Il, 172. 

Ilea s. Ile visternic II, 562, 564, 
365, 569, 570, 378, 379, 798,800. 

Mleana I, 25, 426; II, 92, 103, 
+8, 437. 

Ilga |, 471, 

Tiaşcu Il, 369, 370. 


II, 258, 
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]lie ], 167, 108, 218, 219, 220, 

lie jicniceriu II, 536. 

Ilie ţude I, 398. 

Ilie logofăt 1, 502; Ii, 203, 289, 
290, 314, 315, 317, 318, 325, 
326, 343, 344, 353, 354, 356, 
357, 359, 300, 306, 367, 369, 
370, 737, 739. 

Ilie fost logofăt II, 750, 751. 

[lie păharnic ], 78, v. lieaş pă- 
harnic, ceaşnic, 

Ilie s. Ilieaş Voevod Rareş 1, 341, 
480; 11, 331. 

Ilie Voevod, fiul lui Alexandru cel 
Bun, L, 120, 129, 189,216, 296, 
330, 331, 332, 333, 336, 337, 338, 
340, 312, 343, 344, 350, 351, 
353, 354, 358, 359, 360, 361, 
362, 378, 380, 412, 413, 415, 
416, 420, 421, 422, 424, 425, 
490, 494, 495, 496, 497, 502, 
511, 512, 513, 520, 521, 522, 
555 ; 1,10, 11, 13, 34, 44, 59, 

„60, 61, 65, 66, 78, 79, 30, 81, 
90, 95, 110, 111,112, 113,128,; 
166, 183, 204, 234, 255, 256, 
293, 29-41, 298, 299, 305, 
372, 3177, 378, 331, 384, 
395, +65, 487, 198, 5$6, 


645, 646, 617, 648, 619, 
052, 653, 654, 679, 680, 
081, 085, 686, 687, 6S8, 
036, 697, 699, 700, 701, 
710, 711, 712, 713, 714, 
117, 719, '720, 721, 722, 
747, 7483, 780, 784, v. 
Voevod. 
llieaş Voevod, fiul lui Alexandru 
cel Bun, |, 51, 103, 104, 108, 
111, 112, 116, 117, 122, 123,: 
136, 137, 141, 143, 145, 147,; 
148, 150, 151, 152, 154, 155,. 
162, 163, 169, 170, 173, 174,! 
178, 179, 182, 183, 186, 190,; 
191, 193, 194, 196, 197, 200,. 
202, 203, 207, 213, 214, 218,! 
219, 221, 222, 227, 228, 229, 
251, 233, 234, 239, 210, 242,! 


682, | 


llieaş 


243, 249, 250, 
258, 259, 261, 
270, 274, 280, 
291, 297, 308, 309, 311, 312, 
315, 316, 318, 319, 325, 326, 
327, 328, 341, 414,556; II, 58, 
534, 587, 593, 596, 650, 6S9, 
690, 702, 703, 706, 707. 

lie s. liieaş şi Ştefan Voevozi |, 
90, 9i, 106, 185, 211, 342, 385, 
400, 415, 427, 429, 430, 438, 
439, 440, 441, 442, 444, 
445, 449, 450, 454, 456, 
457, 459, 460, 461, 
468, 473, 474, 415, 
482, 483, 484, 
488, 491, 497, 
507, 515, 516, 517, 518, 
524, 525, 529, 530, 533, 
537, 540, 541, 542, 543, 557; 
II, 1,2, 7,8, 14, 15, 17, 18, 
20, 21, 22, 23, 24, 26, 27, 29, 
30, 31, 32, 35, 360, 38, 41,42, 
43,46,.47, 49, 50, 51, 52, 53, 
61, 62, 63, 68, 69, 70, 72,73, 
75, 82, 83, 85, 86, 87, 88, %, 
93, 90, 97, 98, 109, 101, 105, 
106, 107, 111, 112, 114, 115, 
155, 182, 183, 192, 195, 255, 
296, 298, 327, 332, 335, 358, 
362, 372, 384, 416, 421, 481, 
482, 483, 498, 563, 591, 733, 
734, 735, 736, 741, 771, 1772, 
779, 783, 

llieaş |, 87, 95, 96, 95, 99, 
136, 137, 142, 143, 145, 
152, 154, 155, 157, 158, 
163, 166, 169, 176, 173, 
178, 179, 182, 1853, 189, 
192, 194, 196, 198, 200, 
202, 203, 207, 210, 211, 
214, 216, 218, 219, 221, 222, 
224, 225, 228, 229, 
234, 235, 239, 240, 
249, 250, 260, 261, 
270, 271, 2830, 281, 
4175, 416; II, 131, 
137, 193, 587, 651, 


254, 
262, 
281, 


255, 256, 
266, 267, 
287, 289, 


102, 
150, 
162, 


Mlieaş Bonta IH, 101, 102, 103. 

llieaş Cârjevici 1, 439. 

llieaş ceaşnic 61, 62, 65, 60, 70, 
73, 74, 75, 76, 81, 83, 86, 104, 
105, 112, 113, 116, 117, 122, 
123, 132, 418, 419; II, 135, 
137, 033, 036, v. llieaş păharnic. 

jlieaş Dumitrovschi 1, 418, 629. 

[lieaş Liciul i, 418. 

liieaş Liciul postelnic Î, 277, 416, 
417, 419. 

[lieaş Negru s. alNegrului I, 335 ; 
Ii, 32, 33, 36, 37. 

llieaş al lui Negrea II, 701, 702, 

Ilieaş păharnic |, 108, 501; II, 19, 
134, 234, 451, v. llieaş ceaşnic. 

Ilieaş pisar Il, 226, 227, 356, 357, 
359, 370, 

Ilieaş popă II, 247, 248, 250. 

lieaş Saul II, 586, 587. 

[lieaş spătar 1, 419, 508, 536, 537, 
542, 543; [l, 88, 89, 701, 702, 
704. 

llieaş Şanga II, 155, 156, 158, 159. 

- Tieşescul I, 501; II, 134, 147,.y. 
Luca, 

llihno (=—Alexandru Voevod, 
lui Ilie Voevod) II, 
301, 395. 

Ilisafta II, 557, 

Incaş |, 449, 450. 

Ioachim I, 423. 

Toachim al Imi Calian 11,701, 10: 

loan s. lon I, 217, 353, 436; 
52, 53, 69, 74, 103, 114, 
234, 384, 429, 434, 494, 546, 
791, 795. 

[on Albotă II, 153. 

Ion armean II, 515. 

loan Armenciocul II, 394. 

Ion Baico II, 429, 437. 

lon Banilovschi I, 223, 

Ion Batin I, 156; II, 172. 

Ion Bătrânul |, 370. 

lon Bătrânul dela Vorona ÎI, 47, 
48, 370. 

loan Botăş II, 471. 

ioan Buciaţchi 1, 503. 


fiul 
294, 309, 


' loan Moghilă logofăt I[, 406; 
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Ion Bucium II, 798, 800. 

lon Bulbosea Il, 216. 

Ion Buoreanul IÎ, 506, 509, 510. 

lon Călimănescul ÎI, 55, 316, 318. 
319, 321. 

loan Căţelean II, 451. 

loan Cernat II, 334, 335. 

Ioan Cmita II, S03, 804. 

Ioan croitor din Roman II, 696, 697. 

Ion Cucoranul II, 499. 

Ioan de Czyszow II, 721, 722, 

lon dascălul I, 335. 

loan Dălban II, 334. 

Ion Frunteş stolnic II, 338, 414. 

Ion Gherasim lI, 114, 115. 

Ion Grumaz II, 233. 

loan Horjescul Il, 467, 468, 

loan Huniad II, 296. 

Ion Julici II, 383, 384, 

lon Jumătate 1, 47, 4$, 56, 58, 
61, 62, 65, 60, 70, 73, 75,'76, 
81, 82, 86, 104, 103, 116, 117, 
299, 300, 301, 303, 304 ; 1], 397, 
625, v. lonaşco Jumătate. 

loan Levici 1, 372, 

Ion Liciul postelnic II, 419. 

loan logofăt I, 440. 

loan Miciurna ], 190. 

Ioan Mihul II, 435, 


309. 
„ loan Moghilă păharnic, ], 406. 
; lon Nadiş ], 167, 168, 


: Ion Nasoi Il, 336. 


i 


loan cel Nou, sfânt, 1, 330. 


: Ion Oană stolnic II, 88. 
; Ion Opriş LI, 205, 
; loan Pântece il, 478. 


Ioan Pârău, II, 336. 

Ion pârcălab 1, 504; 
814, 815. 

loan Prăjescu 1, 436; 

lon Sinescul |, 371. 


II, 559, 560, 
II, 536. 


; Ion Stănigeanul I, 538. 


loan Stravici I, 23. 

loan Talmaciu II, 56, 302, 
Ion Tunsul II, 471, 

Ion Ţutca II, 70. 
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loan Ţuteu ||, 71. 

lon Urecle 1, 539, 5.40, 541; II, 207, 
v. Oană Urecle. 

lon Urecle păhărnicel |, 536, 537. 

lon visternic II, 66, 67, 105, 506, 
509, 510, 540, 542, 544, 545, 
550, 551, 553, 554. 

loan Viadovici, pâharnic II, 327. 

loan Voevod, II, 413. 

loan Voevod (Iluniade), II, 724, 
725, 

loan vornic ], 85, 86, 8$, 
104, 105, 108, 118, 278. 

foan vornic de Suceava 1, 97. 

loanăş s. loaniş ], 84,85, 87, 88, 
118, 131, 132, 145, 278, 301; 
II, 650, 651. 

ioanăş Borâlovici |, 133, 

loaniş Izvareţ UI, 170. 

vvanăş jude I, 107. 

loanăs spătar II, 66, 67, 88, 89, 
105. 

luaniş dela Şimuz 11, 701, 702. 


102, 


+ 7 loaniş Tricolescul II, 233, 


"lonaş Viteazul s. loaniş Viteazul 

1,7, 8, 9, 23, 41, 42, 87, 88, 
359 ; II, 329, 612, 614, 

. Voaniş vornic |, 32, 33, 88. v. 

Oană vornic, 

Iohan II, 644, 645, 616, 647. 

oil II, 506, 507, 572, 586 v. 
Giurgiu. 

loil popă 1, 391; II, 571. 

Ioil protopopă I, 391 ; II, 568, 570, 
536. 


Joilevici I[, 374, v. Giurgiu. 

Jonaşco s. lonaşcu Il, 135, 234 

lonaşco Dinga II, 3-16. 

lonaşco Jumătate Î, 97, v. on Ju- 
mătate, 

Ioniţă Costin II, 435. 

oniţă Stematin |, 217. 

Jordachi Cantacuzin Î, 184, 

lordachi Ruset vel clucer 1, 300. 

lordăchiţă II, 287. 

Iorga, fiul lui Roman Vodă, 1, 17. 

Jorga Îl, 361, v. Atiron. 

Josif |, 111,112. 


losif mitropolit 1, 52, 53, 61, 63; 
II, 10, 12, 14, 265, 

losii vlădică ], 17; 263, 264. 

Isac II, 68, 69. 

Isac Balica UI, 512. 

Isac Ţuţcu II, 69. 

Isaico II, 489, 490, 548, 586. 

Isaico Starostici |, 436. 

Isaiea |, 109, 129, 
143, 145, 150, 
155, 162, 163, 16), 
221, 222, 224, 225, 
331, 332, 239, 240, 
249, 250, 256, 200, 
268, 270, 271, 280, 
259, 291, 292, 297, 
311, 312, 318, 319, 
344, 345, 347, 348, 
354, 359, 360, 361, 
374, 375, 381, 383, 
387, 395, 396, 430, 
446, 450, 451, 455, 
461, 468, 469, 473, 
ATT, 3481, 452, 4858, 
495, 498, 499, 507, 515, 516, 
517, 529, 530, 536, 537, 5-2, 
543; UI, 1,7, 8, îl, 12,27, 
32, 33, 55, 36, 37, 42, 43, 50, 
52, 53, 62, 63, 103, 110, 23%, 
239, 416, 630, 651, 665, 666, 
670, 673, 703. 704, v. Duma, 
Isaiescul. 

Isaiea dela Baea 1,:349; II, 
702 

Isaiea ceaşnic Î, 173 ,174, 17£, 
182, 153, 189, î91, 192, 
196, 198, 202, 203, 207, 
210, 211, 231, 232, 231, 
3-15, v. Isaiea păharnic. 

Isaiea Grâdovici s. Gârdovici |, 
104, 105, 112, 113, 347. 

| Asaiea logofătul 1, 65, 66, 100, 

| 117, 118, 122, 124, 127, 136, 
137, 157, 158, 349, 

! Isaiea logofăt şi ceaşnic II, 516. 

|! Isaiea Aluste II, 428, 429, 434, 
437. 


132, 
152, 
170, 
228; 
242, 
262, 
281, 
308, 
338, 
350, 
362, 
384, 
442, 
456, 
474, 
489, 494, 


142, 
154, 
216, 
229, 
243, 
201, 
287, 
310, 
339, 
351, 
371, 
356, 
445, 
460, 
416, 


701, 


179, 
194, 
208! 


235, 


Îsniea păharnic I, 166, 200, v. 
Isaiea ceaşnic. 
Isaiea Şuşmanovici I, 199. 
Isaiea visternic [1, 262, 
Isaiescul I, 345, 450, 451, v, Du- 
ma, Isaiea.. 
Istăvoiu II, 421, v. Giurge, Oană. 
luban Î, 276; II, 558. 
inca Il, 467, 469, 470. 
lucaş [, 275,341, 449;11, 9, 67, 9%, 
124, 255, 928, 432, 433, 434, 
430 v. Petru, Toader. 
lucăşeanul 1,' 340; II, 9, 93, 94, 
v. Crâstea, Hristea. 
lucşa |, 108. 


luca II, 11, 12, 32, 33, 69, 306, 
307, 366, 367, 166, 467, 502, 
503, 531, 532, 564, 565. 

ludca II, 25, v. Pavel. 

juga 1, 223, 343, 344; II, 355, 
359, 3857, 358. 

„Iuga Durnea |, 363. 
lusa Giurgevici |, S, 14, 
luca Grasul IÎ, 155; II, 170, 171 


luca jude II, 100, 137, 587. 

Iuga Negrul II, 120, 121. 

luoa Păturnichearul II, 212, 213, 
215, 

luga popă î, 161, 163, 164, 
220, 315, 383, 384, 385, 
387, 447, 486, 500, 504, 
506; UI, 22, 44, 55, 125, 
363, 364, 516. 

luga protopopă ÎI, 498, 499; II, 
41, 42, 362, 363. 

luaa visternic II, 477. 

luga Voevod, fiul lui Roman Vo- 
evod, |, 17, 

iuga Voevod 1], 20, 21, 22, 23, 
20, 27, 29, 89, 130, 414, 472; 
UI, 191. 

lugşa |, 73, 74, 78, 86, 87, 9, 
93, 95, 96, 97, 98, 99, 102, 
104, 105. 

lugşa -Faderovici s. lui Tader, |, 
565, 59, 61, 62; îl, 025, 629. 

lura I, 260. 

Suraşcu I, 328. 
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665, 665, 799, 800. 

Negrilescul II, 419. 

Negrita 1, 505; II, 152, 247, 248. 
250, 

Negru Î, 335, 383, 384, 380, 387, 
395, 396, 424, 425, 442, 445, 
446, 450, 451, 460, 468, 469, 
528, 529: II, 1, 32, 33 35, 36, 
37, 42, 43, sira 38, 89, 120, 122, 
145, 146, 155, 158, 189, 238, 
239, 270, 271, 317, 318, 353, 


vornic 1, 364, 305, 397,: 


354, 371, 373, 569, 570, 629, 


v. Cârstea, Duma, Fete, Giur- 
giu, lacuş, lieaş, Iuga, Şandru, 
Tador, Vlad. 

Negru dela Bârlad s. Bârlădeanul 
|, 85, SU, S9, 334. 

Negru vornic, Î, +7, -18, 61, 
65, 66, 70, 82, 166, 

Negruţ Î, 254. v. Toader. 

Negşa 1, 596. 

Negura il, 331. 

Negură, II, 123, 

Neguşor II, 30, 

Nelciul II, 64. 

Nemirca |. 317, 318, 322, 442, 
509, 532: II, 24, 32, 33, 36, 
37, 40, 45, 630, 651, 704, 

Nemi;ca Ciortazi âischi 1, 322, 529, 
530, 531, 532 

Nemirca Iaţeovici s. al lui Iaţcu, 
1, 532; 11|, 701, 102, 


62, 
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729, 730. 
v. Stanciul. 
Nemţanul 1, 498, 499; 11, 1, 149, 
158, v. Duma. 
Nenul Il, 442, 443. 
Nesteac 1, 86, 87, 92, 93, 95,9%, 
95, 99, 116, 117, 122,123, 136, 
142, 143, 151, 152, 153, 
155, 162, 163, 106, 169, 
173, 174, 178, 179, 182, 
189, 191, 192, 104, '198, 
200, 2:)2, 203, 207, 210, 
213, 214, 216, 218, 210, 
222, 224, 225, 228, 229, 
„ 232, 234, 235, 468, 469; 
II, 484, 485, 629, v, Boguş. 
Nesteacovici |, 153, 442, 455, 


459, 508; II, 129. 130, 141, 
142, v. Boguş, Paşco. 
Nestor Ureche I, 186, 478. 
Netedul 1, 133. 
Nevolnicul Î, 84, 85, 87, v. Mt- 


“ hail. 

Nichel Abric II, 791, 795, 

Nichil voit II, 386, 388, 

Nichita, 1, 335, 541, 543, 552; 
II, 546, 

Nichita zugraf, |, 121, 122, 

Niclius Il, 633, v. Rus. 

Nicoară 1, +26, 453; II, 153, 155, 
179, 181, 234. 

Nicoară Ciocârlie 1, 158, 159. 
Nicoară Grozavul pârcălab de Ce- 
tatea Nouă IÎ, 340. 
Nicoară logofăt II, 538. 
Nicoară Prăjescul If, 

537. 


144, 346, 


"Nicoară Prăjescu visternic II, 538. 


Nicoară Sârbescul [, 159, 

Nicoară Şeremet II, 103. 

Nicola ], 212, 214; 1, 80, SI, 
128, 320, 345, 347. 

Nicoman Il, 203, 314, 315, 317, 
318, 324, 326, 343, 344, 35, 
354, 355, 356, 359, 350. 

Nicula I, 40, +1, 

Nicula jude de ţigani II, 342, 343 


„ Niculea II, 4-42, 443, 


55 
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Nistor Ureche 1, i81, 272, 303, 
540; II, 56, 321. 

Nistor Batişte I, 181. 

Nistrea |], 103. 

Noguicoi 1, 541, 543, 550. 

Nuoreţul 1, 503. 


= Nyoytod II, 752, -753. 


0. 


Oană ], 106, 127, 237,478, 491; 
[I,'155, 171, 381, 538, 539, 
571, 572, | 

Oană Albul I], 444, 445, 448, 

Oană Băeşescul II, 580. 

Oană Bărbosul 1, 127, 415 ; 1,556. 

Oană Cândescul |, 544; II, 427, 
431, 

Oană ceaşnic s. paharnic Il. 266, 
267 


Oană al Danciului II, 178, 

Oană Duşăscul I, 52. 

Oană Giulici s. Julici 1, 94, 
II, 138, 139, 223, 224, 
232, 241, 2-12, 248, 249, 
271, 324, 326, 355, 356, 
370, 381, 382, 383, 384, 445, 
447, 451, 553, 524, 559, 560, 
562, 569, 570, 578, 579, 730, 

751, 750, 751. 

Oană Giuratul 1, 478. 

Oană Istăvoiu II, 421. 

Oană Jumătate II, 49, 95. 

Oană Limbădulce Il, 3, 4, 124, 
538, 557. 

Oană logofăt, 465; II, 129, 130. 

Oană dela Moişa II, 164, 171. 

Oană Muste II, 434, 437. 

Oană Paşco s. Păşco 1, 505: II, 
451, 453, 485, 496, 

Oană Pântece 1, 94; II, 306, 307, 
359, 360, 379, 380, 3S1, 383, 
384, 386, 387, 422, 423, 456, 
468, 469, 494, 509, 510, 544, 
545, 798, 800, 

Oană popă II, 231, 233, 

Oană Popşa I[, 60, 159. 

Oană Porcu ceaşnicul Doamnei 


382, 


164; 
231, 
270, 
369, 


II, 351, v, loan Porcu şi Porcu, 

Oană portariul 1, 475, 476, 478, 
479, 480, 491; II, 101, 102, 
156, 157, 178, 324, 326, 355, 
356, 359, 360, 369, 370. 

Oană postelnic 1, 26, 458, 459. 
461, 

Oana Roşca II, 319. 

Oană Roşca gramatic II, 51, 53, 
54, 

Oană Stângaciu |, 180,181 ; 1,51. 

Oană stolnic I, 85, 86, 68. 

Oană Tihul ], 141. 

Oană dela Tulova ], 272. | 

Oană Ureacle |, 539, 540, 541; 
II, 93, 94, 10i, 102, 145, 146, 
149, 150, 156, 157, 169, 178, 
180, 181, 223, 224, 226, 227, 
228, 230, 238, 239, 218, 249, 
263, 254, 267, 270, 271. 

Oană Vereş Î, 106, 491. 

Oană vornic 1, 70, 78, 88, 92, 9%, 
95, 96, 9S, 99, 118, 1109, 127, 
132, 236, 237, 238, 277, 278, 
323, 431, 434, 480; II, 110, 
216, 294, 300, 301, 417, 629, 
705, v. Oană vornic de Su- 
ceava. 

Oană vornic de Suceava [, 56, 58, 
61, 62, 65, 66, 73, 81, 82, 8, 
57, 111, 113, 118, 122, 123, 
139, 141, 147, 148, 235, 238, 
206, 272, 273, 278, 279, 505; 
II, 633, 636, v. Oană vornic. 

Oanăş II, 704. 

Oancea I, 196, 197, 198, 220, 253, 
327, 328, 354, 355; II, 56, 126, 
127, 145, 146, 155, 157, 218, 
219, 225, 329, 332, 334, 341, 
350, 547, 730, 731, 

Oancea diac I, 350, 331, 465, v. 
Oancea gramatic, pisar, Oanţa 
gramatic, pisar. 

Oancea Flocescul ÎI, 99. 

Oancea gramatic 1, 392, 393, 394, 
395, 396, 403, 404, 409, 410, 
465, v. Oancea diac, pisar, 
Oanţa pisar, gramatic. 


Oancea logofătul 
445, 
516, 


II, 283, 
+16, 462, 465, 466, 
517, 525; |], 45, 92, 
115, 120, 122, 132, 
139, 149, 150, 178, 
187, 189, 212, 213, 
225, 226, 227, 231, 232, 
239, 241, 242, 248, 249, 
271, 282, 283, 386, 387, 


430, 
4174, 
101, 
133, 
180, 
222, 


Oancea Namnotă Î, 403, 404. 

Oancea pisar |, 315, 316, 383, 
384, v, Oancea gramatic, Oanţa 
pisar, gramatic. 

Oanciul |, 494, 495 

Oanică I, 268, 336. 

Oanţă Bârlici II, 258, 

Oanţă gramatic 1, 157, 158, 174, 
175, 465, v, Oancea gramatic, 
pisar, Oanţă pisar. 

Oanţă pisar II, 156, 157, 289, 
290, 310, 311, 353, 354, 744, 
1745, v. Oancea pisar, grămatic, 

Obretina Il, 69. 

Odochia 1], 234, 238, 434, 437. 

Odrowansch 1, 721, 722, v, Petru. 

Ogorilcu ÎI, 241, 242, v. Ostapcu. 

Olan |, 361, 

Oiariul HI, 537, 


DD m e ri 


Olecsin s. OlecşânII, 97, 98, 99. ! 


Olehno Voevod (Alexandru), II, 
529, 

Oleşco [, 541, 543. 

Olga II, 164, 171, 534. 

Oliuşca II, 191, 193, 548. 

Ottea II, 534, 


Oitea mama lui Ştefan cel Mare: 


Ii, 534, 755, 
Ona II, 460. 
Ona Cândescul II, 426. 


vornic. 

Ona vornic de Suceava Î, 75, 76, 
v. Oană vornic de Suceava. 
Once II, 153, v. Onciu, Oancea. 
Onciul logofăt |, 467, v. Oancea 

logofăt. 
Ondrăvoş II, 769, 770, v. Andrei. ! 
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Ondrovaş II, 729, 730. v. Petru, 

Ondrovoş Il, 774, 775. 

One 1, 343, II, 66, 67, 178, 

One Teliagă II, 22, 

Onea cliucinic s. clucerul |, 359. 

Onea clucerul 1, 361. 

Onica s. Onică 1, 266, 267, 337; 
II, 258, 530, 531, v. Corcică. 

Onică Muşat vornic II, 704. 

Onicică [, 200, 201, 

Oniciţă visternic II, 400, 401. 

Onişor vistier ÎI], 479. 

Oniţă II, 153, 155, 353. 

Onţea 1, 52. 

Opre vătav II, 339. 

Oprea II, 174. 

Opri |, 81, 83, 
137, 178, 179, 
203, 204, 205, 207, 208, 
211, 213, 214, 216, 219, 
225, 228, 229, 231, 232, 234, 
235, 242, 243, 249, 250, 262, 
270, 271, 280, 282, 287, 289, 
291, 292, 308, 310, 401, 550; 
II, 434, v. Ion, Ilva», Cudrea, 
Raspop. 

Oprişac |, 142, 143, 154, 155, 
173, 175, 196, 197, 195, 199, 
205; LI, 553, 584, 585, v. Bob. 

Oprişe II, 335, v. Cudrea. 

Orâş s. Oriş 1. 8, 100, 349;1I, 
317, 318, 353, 354, 389, 453, 
455, 457, 458, v. Coste, Fădor, 
Gligorie, Iurie, Văscan, Vlad. 


86, 131, 
182, 183, 


136, 
202, 
210, 
224, 


: Orâş hatman II, 457. 
; Orâşescu II, 91. 


314, 315, v. 
Coste, 
Orbul |, 31, 32, v. lacob, 


' Orgone II, 195, v. Ştefan. 
' Ostapco vătăman II, 243. 
Ona vornic II, 118, 278, v. Oană, 


Ostapcu Osgorilcu TI, 241, 242, 
243. 

Oțel 1, 227, 385, 459, 460, 464, 
502, 523; II, 22, 247, 248, 250, 
328, 400, 401, v. Dragomir, Mi- 
hail, Mihailă. 

Oțel pisar Î, 430, 445, 446, 464. 

Oțel vornic II, 750, 751. 
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Oţelescul I, 524, v. Petru. 
p. 


Paidos II, 30, v. Danciul. 

Palmeş ], 201, 213,214, v, Giur- 
giu, 

Panco s. Pancu [Î, 59, 204;1, 
361, 582, 583. 

Panas II, 129, 129. 

Panici Î, 182, 183, 186. 

Pantea II, 494, v. Pântea, 

Parasca Îl, 152, 428, 437, 

Paraschiva II, 469. 

Parcea s, Parce Î, 467, 469, 470, 
472, 

Paşcan |, 441, v. Hodco. 

Paşco s. Paşcu, 133, 153, 442, 
455, 456, A6S, 469, 482, 483, 
488, 489, 308; 1], 62, 63, 120, 
122, 156, 157, 291, 226, 400, 
401, 485, 606. 

Paşco s. Paşcu diac Î, 343, 530, 
531; IL, 485, 488. 

Paşco diacul lui Cupcici I, 265, 
331, 392, 


Paşco gramatic |, 468, 469, 488, 
489, 512, 513, 514, 520, 521; 


II, 11, 12, 24, 32, 33, 36, 37, 
42, 43, 485, 4856. 

Paşcu Hăciuga Il, 304, 

Paşco jude i, 16$, 169; II, 291, 


Paşcu logofăt II, 88, 90, 486.. 


Puşco Nesteac s, Nesteacovici II, 
129, 130, 128, 139, 141, 143, 
149, 150, 178, 
189, 485, 730, 

Paşco Oană, |, 
v, Oană. 

Paşco s. Paşcu pisar, |, 
537, 542, 541; II, 60, 97, 98. 


131. 


180, 181, 188,: 


Pavăl Debriţ s. Debrici II, 69, 255, 
361, 579, 580. 

Pavel Debriţ clucer, tălmaci 1, 137, 
198; II, 460, 571. 

Pavel Debrici polcovnic I, 397. 

Pavel Debriţ ot Mitropolie II], 411. 

Pavăl polcovnic II, 579. 

Pavel ludca II, 25, 

Pavel stolnic de Liov ÎI, 369, 770. 

Pavel Vârnav medelnicer II, 43+, 

Păstrăv II, 173, 409, v. Stan. 

Păşcan II, 225, v. Hodco. 

Păşco s. Păşcu I, 510; II, 225. 
483, 434, v.. Cozma, lvaşcu, 

Păşco Nesteacovici Ii, 484, 

Pătraşcu II, 588, 589, 

Pătru I, 256; ŢI, 170, 

Pătru Bută WU, 170, 

Pătru Cojea-Il, 51, 53, 319. 

Pătru Delţagă II, 470, 592. 

Pătru Durnea II, 403, 404, 4%5, 
v., Petru. 

Păturnichearul II, 212, 213, v. luga. 

Pânnă I;, 2-41, 242, 

Pâhno II, 120, 121, v. Mihail. 

Pânte s. Pântea II, 428, 437, 535. 

Pântece 1, 94, 164; 11, 309, 307, 
339, 360, 381, 382, 383, 354, 
409, 401, v. Giule, Giuliu, turca, 
Oană, Vană, Vanea, Stan. 

Pântecel II, 137, 234, 

Pântecosul s. Cerevat I, 452,453, 
v. lacuş. 

Pârău II, 336, v. loan. 

Pârtan II, 479, 

Pârtea 1, 116, 117, 269, 270, 273; 
II, 216, 479. 


“ Pârvul II, 56. 


505; IL, 481, 
536, : 


Puşco s. Paşcu vătăman I, 172; ; 


IL, 114, 
291, v. Pâşcu. 


115, :223, 224, 225, | 


Paușescul ], 182, 183, v, Şerb. 


Pavel s. Pavăl Bulgarul |, 374, 
375, 376. 


Pâşca [I, 472, 474, v. Vană. 

Pâşcu II, 484, v. Manoil, 

Pâtcău II, 323, 325, 327, 328, v. 
Stan. 

Peatră 1, 45, 246, 403, 404, 426, 
430, 445, 446, 450, 451, 469, 
461, 530, 531, 536, 537, 542, 
543; 1, 1, 5, 9, 19, 179,181, 
430, v. Giurgiu. 


„Peleş II, 332, 419, v. Micul, Ne- 


grilă, Stan, 

Perecichiu II, 92, 120, 122, 306, 
307, 388, 390, v. Coste. 

Petraş I, 494, 495. 

Petraşco II, 200. 

Petre s, Petrea 1, 217, 300, 328, 
440, 453, 478; II, 155, 170, 
2583, 428, 430, 437, 460, v. 
Petru, 

Petrea Bumbotă 1, 533, 535. 

Petre Ciorănul II, 375, 

Petrea pârcălab 1, 522, 523, 

Petrea Roșcan II, 589, 

Petre Stravici II, 400. 

Petre Tâmpa |, 375, 

Petre Viltoteanul Îl, 499. 

Petre Vlaşiiecu! II, 266, 267, 441. 

Petrică 1, 27, 2$, 439; IL, 291, 400, 
401. 

Petrică comis II, 
comis. 

Petrică posteluic 11, 303, 410,411, 
442, 413, 440, 447, 402, 463, 
496, 497, 525, v. Petru postel- 
nic. 

Petrilă 1, 183. 355, 359, 358. 

Petriman |, 351; II, 383, 384. 

Petrişor 1, 541, 542, 548, 

Petrişor stolnic II, 120, 121, 303, 
548, v. Petru stolnic. 

Petriţă 1, 353, 354, 

Petru ], 13, 14, 98, 99, 111,112, 
182, 183, 239, 242, 243, 247, 
243, 200, 291, 292, 436, 468, 
469; II, 74, 120, 121, 122 
300, 301,362, 335, 330, 398, 422, 
423, 426, 427, 432,433, 438, 439, 
442, 443, 454, 455, 458, 459, 
462, 403, 406, 497, 549, 550, 
658, 639, 760, 762. 

Petru Ardanovici 1, 583, 584, 760, 
762, 

Petru 

Petru 

Pstru 

Petru 

Petru 

Petru 


548, v. Petru 


Bratescul I, 343, 
bărbier ÎI, 696. 
Bârlici Î, 130. 
Bârlici pisar |, 
Brăescu I, 301; II, 193. 
Brudur II, 572, 


294, | 


131, 442, 


Petru Hudici 
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Petru canțilar 1, 
logofăt, 

Petru ceaşnic II, 
242, 304, 306, 
317, 318, 324, 
353, 954, 355, 
362, 363, 365, 367, 369, 
390, 548, 583, 737, 799. 

Petru comis Î, 539; II, 304, 
540, 541, 543, 544, 547, 
559, 551, 553, 554, 559, 560, 
562, 563, 504, 565, 509, 570, 
5785, 5179, 821, v. Petrică comis. 

Petru Delţagă II, 592, 

Petru Durnea |, 324, 361, 362, 
364, 

Petru Ezerean comis II, 509, 507, 
509, 510, 5417, 548 v. Petru 
comis. i 

Petru Gârbovăţ II, 199. 

Petru Gudici |, 359, 560; 1,1, 
238, 239, 241, 242, 263, 264, 
210, 271, 343, 544, 353, 354, 
355, 830, 369, 370, 380, 472, 
474, 478, 730, 731, 744, 745, 
v. Petru Hudici. 

Petru Gudici vornic |, 
II, 7, $. 

Petru Gudici vornic de Suceava ], 
455, 456, 

Petru Hâra II, 351. 

ÎI, 309, 


304, v. Petru 
158, 189, 
307, 314, 
326, 343, 
356, 359, 


241, 
315, 
34, 
360, 
370, 


349, 
548, 


542, 5493; 


374, 375, 
581, 353, 384, 386, 387, 3%, 
396, 405, 496, 407, 408, 494, 
495, 512, 513; II, 35, 36, 46, 
47, 120, 121, 122, 126, 127, 
129, 130, 132, 133, 141, 
145, 146, 149, 150, 156, 
169, 177, 180, 181, 187, 
212, 213, 219, 220, 223, 
226, 227, 231, 232, 236, 
2-18, 249, 273, 274, 231, 
314, 315, 317, 318, 324, 
359, 360, 365, 307, 44897, 
595, 666, 704, 737, 739. 


! Petru Hudici vornic I, 402, 403, 


468, 469, 529, 530, 536, 531; 
ÎI, 11, 12, 20, 32, 33, 42, 43, 
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62, 63, 65, 66, 9%, 
101, 102, 105. 
Petru Hudici, vornic de Suceava, 

|, 407. 

Petru lachim „II, 46$, 469, 473, 
474, 

Petru lucaș II, 434, 435, 437, 

Petru logofăt Î, 502; 11, 304, 396, 
400. 401, 403, 404, 509, 510, 
532, 541, 542, 544, 545, 548, 
550, 551, 554, 555, 559, 560, 
562, 563, 564, 565, 5609, 570, 
578, 579, 593, 584, 783, 787, 
791, 795, 798, 800. 

Petru fost logofăt 1I, 506, 

Petru Lungu i, 444, 445, 448. 

Petru Micşin II, 323. 

Petru Negrea Îl, 170. 

Petru Odrowansch Il; 721, 722. 

Petru Ondrovaş II, 729, 730. 

Petru Oţelescul 1, 524. 

Petru pârcălab LI, 303, 304, 
416, 447, 468, 469, 473, 
494, 501, 502, 520, 528, 
541, 544, 545, 548, 550, 
553, 554, 550, 560, 56, 
5605, 509, 570, 578, 579, 
745, 769, 770, 791, 79, 
800. 

Petru pârcălab de Cetatea Albă 
II, 380, 389, 390,v. Petru pâr- 
călab. 

Petru Pleşa II, 38. 

Petru Ponici |, 433; II, 468, 469, 
413, 474, 

Petru postelnic II, 303, 459, 494, 
495, 501, 503, 528, 5418, 769, 
T1U, 821, 

Petru Rareş Voevod], 133; Il, 69, 
70, 123, 170, 207; 225, 250, 


94, 97, 98, 


390, 
474, 
549, 
551, 
564, 
744, 
798, 


260, 327, 338, 419, 428, 536, 


547, 592. 
Petru Romanovschi Il, 729, 730. 
Petru Rozca I, 488, 489. 
Petru Rusul II, 416. 
Petru Sârbescul II, 280, 799, 500. 
Petru Scurtul II, 468, 469, 473, 
475. 


Petru Soholeţ II, 421. 

Petru spătar 1, 445, 446, 150. 
451, 507, 515, 517, 530, 531; 
II, 1, 8, 9, 19, 24, 32, 33, 35, 
37, 42, 43, 46, 48, 62, 63,-93, 
94, 120, 121, 122, 238, 239, 
302, 548. 

Petru stolnic II], 143, 303, 

Petru Șchiopul Voevod [, 402; 
II, 346, 351, 419. 

Petru Şoldan 1, 92, 93, 04, 95. 
96, 328; II, 381. 

Petru Teameş II, 253, 362. 

Petru “Tudor Il, 207, 548, 549. 

Petru Ungureanu! I, 69, 467, 469, 
471, 473; ||, 552. 

Petru Ureacle 1, 53, 54, 55, 87,95, 
96, 98, 99, 112, 113; II, 629, 

Petru visternic II, 306, 307, 380. 

Petru Vlodcovici II, 640, G41. 

Petru Voevod Muşat I, 4, 5, 21, 
46, 47, 53, 54, 161, 414,497; 
II, 78, 164, 253, 599, 600,601, 
602, 603, 604, 005, 617, 618, 
619, 620, 621, 622, 625, 626, 
649, 651, 652, 653, 658, 659, 
660, 662, 663, 664, 684, 685, 
657, 658. 

Petru Voevod, fiul lui Alexandri: 
cel Bun, Î, 146, 228, 229, 218, 
250, 254, 255, 258, 259, 201, 
262, 207, 270, 271, 287, 25, 
291, 297, 308, 309, 311, 312, 
315, 316, 318, 319, 320, 325 
326, 327, 328, 336, 333, 357, 
372, 434, 437, 502, 504; II], 6, 
113, 117, 120, 121, 122, 126, 
127, 129, 139, 132, 133, 138, 
139, 147, 1-42, 145, 146, 149, 
150, 156, 157, 160, 161, 175, 
177, 150, 181, 185, 186, 1S7. 
189, 192, 193, 202, 203, 204, 
205, 212, 213, 219, 220. 252, 
288, 2S9, 294, 295, 296, 207, 
298, 299, 310, 313, 314, 316, 
317, 316, 319, 323, 321 325, 
326, 335, 342, 343, 352, 


353, 
355, 350, 357, 359, 360, 361, 


362, 
375, 
406, 
504, 
513, 
528, 
539, 
549, 
560, 
567, 
577, 
588, 
738, 
1773, 
1788, 
808, 


365, 366, 368, 
376, 389, 390, 
408, 431, 457, 
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231, 232, 238, 239, 241, 242, 
270, 271. 

Toader Vârnav |, 185. 

Toader Vârnav stolnic II, 434. 

Toader Vereş [, 106, 

Toader visternic 1, 436; II, 86, 
101, 102, 536. 

Tobuciu |, 56, 55, 97, 122, 124; 
II, 629, v. 'Tabuciu. 

Toder |, 182, 183. 

Toder Nsgruţ [,: 254. 

Toder Vascovici II, 145, 146. 

Toderaşco Şoldea II, 413. 

Todor |, 13, îq. 

Todosia 1, 548; II, 538, 596. 

Tofan I, 515, 516, 517, 518. 

'Tofana Il, 99. 

Tolocico II, 386, 387, 491, 79, 
800, v. Şendrică. 

Tolpan Î, 249, 250. 

Toma |, 25, 52, 213, 214, 29%, 
322, 478; II, 64, 66, 103, 231, 
233, 300, 302, 322, 386, 388, 
655, 656, 

Toma Căţelean păharnic îl, 451. 

Toma Cânde II, 431, v. Toma 
Cândevici. 


Toma Cândevici ], 544; II, 431,! 


506, 509, 510. 

Toma diac Ii, 439, 439. 

Toma Ghindă II, 287. 

Toma Vereşceac Îl, 120, 126, 
127, 129, 130, 132, 135, 138, 
139, 141, 142, 156, 157, 178, 


122 


44) 


302, 

Toma Vereşteac II, 145. 

Toma visternic I, 476, 477, 498, 
499 ; II, 27, 28, 39, 40, 149, 150, 
392. 

Toma vornicel 1, 331, 332, 359, 
360; |, 392. 

Tomina ÎI, 428, 437. 

Tonce il, 340. 

Toti, il, 

“Totruşanul Il, 479, 480, v, Gavril, 

Trâca ], 353. 

Trâfu II, 29, v. Trifu. 


181, 187, 189, 238, 230, | 
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Tricolescul II, 233, v. loaniş. 

Trifu s, Trif II, 29, 534. 

Trif s. Trifu Borzescu |, 11, 471; 
II, 29, 415, 549, 550, 551, 552, 

Trifu Sogne II, 29. 

Trişor Il, 431, 432, 434, 436, 
431, 

Trişor, fiul lui Sandu dela Iucaş, I, 


Trudă II, 287. 

Trudescu II, 286, v. Toader. 

Truşco Ii, 534, v. Dumitru. 

Truşcovici II, 770, v. Andrei. 

Truţea |, 213, 214. 

Tuciaischi |, 47, 48, v. Vlad. 

Tudor îl, 207, 543, 544, 545, 548, 
v, [vanco, Mihăilă, Mihul, Petru. 

Tudora II, 69, 229, 328, 437. 

“Tudoran visternic II, 135. 

Tudosca II, 434, 

Tudosia Il, 536, 

Tugomir |, 141. 

Tula II, 583, 584, v. Roman. 

Tulea. 1,260; II, 348. 

Tulea vătăman II, 128, 129. 

Tulici LI, 348. 

Tungul II, 155. 

Tunsu s. Tunsul II, 467, 468, 471, 
v. Ion, Sima, Stefan. 

Turcul |, 430, 445, 446, 460, 461, 
473, 474, 4985. 499; 1], 117,v. 
Simeon, Simion, 

Turluianul I, 344, v. Sima. 

Tutruşanul logofăt II, 574. 


Ţ. 


Țarul tătăresc II, 714, '720. 

Ţăpeluş II, 168. 

Tâban s. Ţiban 1, 21, 24, 25, 32, 
33, 37, 38, 41, 42, 85, 86, 89. 

Ţâban s. Ţiban cel Bătrân 1, 25; 
ÎI, 269, 

Țâra |, 551, 

Ţârvici 1, 541, 543, 

“Țeaţinschi i, 47, +8, 85, 80, 8, 
v. Hodco. 
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Ţigan s. Ţiganul I, 139, 462,541, 
543, 551. 

Ţigăneştii, cnezi 1, 103, 104, 107. 

“Țirbâs II, 675, 

Țirviş mister de Feldioară II, 676. 

“fol 1, 480. 

“fotea I], 475, 476. 

Tolec Il. 657, 659, v. Andrei. 

Ţolici II, 525, 526, 799, 800, v. 
Coste. 

Ţorim Barc II, 791, 795, 

Tudchi II, 68, 

'Tudcu II, 70, 72. 

Ţuţcă II, 69, 

Tuţcu II, 69, v. Isac. 


U. 


Ucleatea dela Zubrouţi II, 701, 
702, v. Uncleat. 

Udre li, 549. 

Ugrin s. Ungurul Î, 545. 

Ulea I, 343, 344; 11,355, 356, 357, 
358, 

Uliu jude I, 546; II, 99, 323,325, 
329. 

Uliul [, 546; 11, 99,329, v. Milea. 

Ulric pârgar Il, 627, 628. 

Uncleat s. Uncleata ], 4, 142, 143, 
177, 216,218, 219,221, 222, 224, 


225,228, 229, 250, 281, 283, 287, 


289, 305,310, 311, 312, 318,319, 
338, 339, 359, 360, 367, 
374, 375, SS1, 383, 384, 
387, 395, 396, 
445, 446, 450, 
460, 461, 468, 
481, 482, 488, 
594, 595, 650, 651, '666, 
1704, v., Dan, Vasco. 

Uncheata I, 284, 

Unchetici Ivaşco I, 284, 508. 

Unchie 1, 284, 484, 485. 


Ungureanul I, 64, 65, 67, 69, 342, 
343, 402, 467, 468 ; II, 23, 170, 


v. Giurgiu, Ivanco, Petru. 
Uranie 1, 439, v. Duma. 


369, 
386, 
442, 
456, 
474, 
110, 
703, 


Ureache păharnic 1, 401. 

Ureache. păhărnicel |, 538, v. U- 
reacle. 

Ureacle 1, 53, 54, 55, 87, 95, %, 
98, 99, 112, 113, 403, 404311, 
15, 16, 449, v. Petru, Vană, 
Vanea. 

Ureche I, 181, 303, 492, 54011, 
159, 449, v. Neculai, Nistor. 

Ureche cronicar II, 168. i 

Ureche logofăt I, 226. 

Ureche vornic ], 226. 

Urecle |, 536, 537, 539, v. lon. 

Uric II, 650, 651, v. Mihail. 

Uricel |, 359, 360, v. Mihail. 

Urîta II, 17, 103, 536. 

Urzică II, 71. 

Urmezeu |, 169, 170, v. Stan. 

Uscatul II, G1, 62, v. Ivan. 


„Usteclă II, 798, 800, v. Ivaşco, 


V. 


Vaculea 1, 191. 

Valahul 1, 90; 11, 623, v, Costea, 

Valentin II, 644, 645. 

Vana, Vană s. Vanea ll, 142, 1443, 
330, 331, 334. 

Vană Bârlici |, 130, 131, 

Vană Berbeace II, 144, 145, 147. 

Vana comornic [l, 120, 121, 

Vană Julici II, 120, 122, 141, 142, 
145, 146, 156, 157, 187, 189, 
273, 274, 282, 283, 317, 318, 
343, 344, 365, 367, 3S1, 426, 
427, 432, 433, 442, 443, 454, 
455, 458, 459, 473, 474, 496, 
497, 501, 502, 522, 523, 526, 
549, 551, 564, 565, 737, 739. 

Vană Nan ÎI, 142, 143, v. Nan. 

Vanea Pântece II, 381, 400, 401, 
446, 447, 505, 506, 791, 795, 

Vană Pâşca, Pâşco s. Păşcoli, 
4172, 474, 478, 483, 484. 

Vană Popşa I, 156, 157, 159. 

Vană Porc s. Porcul 1, 142, 143; 
II, 365, 367, 737, 739, v. Porc. 


Vană Porcu ceaşnic II, 351. 

Vană Porcu ceaşnicul Doamnei 
HI, 351, 352. 

Vanea portar II, 15, 16, 52, 53, 
187, 189, 317, 318, 343, 344. 

Vană dela Tulova I[, 118, 169, 
170, 173, 174, 278, 

Vană Ureacle 1, 403 404, 539; 
IM, 15, 16, 39, 40, 120, 122, 
126, 127, 129, 130, 132, 133, 
138, 139, 141, 142, 187, 189, 
241, 242. 

Vană Ureacle vornic II, 27, 28, 
v. Ureacle, 

Vana Viriş 1, 343. 

Vană s. Vanea vornic I, 88, 118, 
137, 141, 143, 151, 152, 157, 
158, 278, 334, v, Oană. 

Vancea |, 145, 283. 

Vancea s. Vancin ], 417. 

Vancea logofăt [, 459, 460, 462, 
463, 465; II, 44, 87, 89, 141, 


142, 225, 273, 274, 350,476. 


Vanciuc Bereslavovici |, 321. 
Vanco din Cvasilov II, 729, 730. 


Vanţa s. Vanţea I, 280, 281, 283, | 


417; H, 222, 223, 225. 
Vartolomeiu Măzăreanu [, 189. 
Varvara |, 106; II, 4, 573 
Vasca s. Vasco I, 114, 260, 323, 

423, 506; 1, 114, 452. 

Vaseo gramatic II, 378, 379, 392, 

393, 452, 

Vasco Levici |, 372, 504 ; II, 798 

800, 814, 815. 

Vasca Mihailaş Il, 207. 
Vasco Uncheat II, 704. 
Vascan II, 386, 387, 426, 427, 

445, 447, 451, v. Tador. 
Vascan stolnic II, 273, 274. 
Vascovici II, 138, 139, 141, 142, 

145, 146, 178, 180, 181, 168, 

189, 231, 232, 238, 239, 314, 

315, 317, 318, v. Tador, Toader. 
Vasilica II, 170. 

Vasilcea vameş II, 386, 387. ! 
Vasile s. Vasilie I. 462; II, 69,| 
308, 512. | 
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Vasilie egumen ], 119. 

Vasilie stareţ], 311, 312, 325, 326. 

Vasile Tălmaci I, 161. 

Vasile vătăman 1], 459, 460;11I, 
225, 

Vasilisa, fiica lui Alexandru cel 
Bun, 1, 61, 62, 296. 

Vasiutca s. Vasutca I[, 109, 369, 
372, 465; II, 152, 153, 489, 
490, 533, 536, 594, 595. 

Vatco Domici 1, 321. 

Vavreneţ Il, 657, 659, 

Văscan Orâş aprod II, 457. 

Văsiiu II, 158. 

Vâlcan 1], 120, 121, 124. 

Vâlcea 1, 56, 58, 65, 66, 92, 93, 
95, 96, 97, 104, 105, 112, 113, 
116, 117, 122, 123, 132, 136, 
137, 141, 143, 150, 151, 152, 
154, 155, 157, 158, 162, 163, 

169, 170, 173, 174, 178, 

182, 183, 189, 191, 192, 

194, 196, 197, 200, 202, 

206, 207, 210, 211, 213, 

216, 218, 219, 221, 222, 

225, 231, 232, 233, 234, 

240, 242, 243, 249, 250, 

259, 261, 262, 266, 257, 

271, 280, 581, 287, 289, 

297, 308, 309, 311, 312, 

319, 331, 332, 338, 339, 

351, 354, 359, 360, 364, 

367, 374, 315, 381, 383, 

386, 387, 395, 396, 403, 

430, 442, 444, 446, 450, 

455, 456, 460, 461, 468, 

473, 474, 416, 477, 481, 

484, 485, 488, 489, 494, 

498, 499, 507, 515, 516, 

530, 536, 537, 541, 543; 

II, 1, 7, 8, 11, 12, 15, 16, 24, 

27, 32. 33, 35, 36, 42, 43, 46, 

47, 50, 52, 53, 62, 63, 110, 

164, 165, 166, 167, 171, 285, 

292, 322, 534, 617, 618, 619, 

620, 650, 651, 665, 666, 670, 

673, 679, 680, 703, '704. 
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Vâlcea dela Lipnic II, 167, 701, 
702. 

Vâlcea logofăt |, 416; II, 166. 

Vâlcea pârcălab II, 163, 

Vâlcea pârcălab de Roman II, 167. 

Vâlcea visternic I, 81, 83, 86;.11, 
164. 

Vâlcea vornic ], 420, 421, 424, 
425, 


Vânculeţ 1, 185, v. Eremia. 


Ei 


Vârnav |, 185; 1], 434, v. Pavel, 


Toader, 

Vâşea II, 499. 

Veanţenţ Il, 657, 659. 

Veariş Stanislav Î, 103, 104; II, 
431, v. Stanislav, Vereş. 
Vereş. 

Velna I, 341, v. Ivaşcu. 

Vena vornic 1, 135, 136, 
141, 257. 


43, 46, 48, 62, 63, 66, 8, 89, 
97, 98, 110, 442, 443, 458, 459, 
495, 496, 498, 400, 704, 705, 
802. 

Vitolt logofăt 1], 499. 

Vitolt dela Ripujinţi 11, 498, 701, 
702. 

Vitoltescul II, 498, v, Ivașco. 

Vitovt, Cneaz al Litvaniei Il, 619, 
620. 

Vlad I, 5, 85, 87, 97, 103, 104, 
108, 115, 116, 117, 127, 128, 
212, 214, 304, 547; II, 231, 
233, 309, 353, 442, 443, 609. 

Vlad Adiș 1, 253, 255, 345. 

Vlad cel Bătrân II, 143. 


: Vlad Călugărul Voevod II, 168. 


139, . 


Veniamin Mitropolit II, 375, 576. : 


Verigă II, 478. 


Verigă vătăman 1, 159, 160, 161; 


II, 478. 

Vereş, Veriş s. Veariş 1, 106, 295, 
491 ; 1, 431, v. Oană, Toader. 

Vereşceac I, 294, 295, 369, 370; 
II, 66, 120, 122, 238, 239,431, 
594, 595, v. Giurgiu, Toma. 

Verzert II, 633, v. Hanâş. 

Vicol |, 337. 

Vilcea 1, 70, 228, 229, v. Vâlcea. 

Viltoteanul II, 499, v. Petre. 

Viriş 1, 343, v. Vana, Vereş, Veriş. 

Vişa II, 85. 

Viteazul 1, 7, 8, 23, 29, 32, 33, 
37, 39, 41, 42, 87, 90, î81, 
371, 389, 414; II, 58, 322, 612, 


614, v. Bratul, Costea, Dragoi, ! 
Drăgoiu, Dragoş, Draguş, Gro- ; 


zea, loaniş, lonaş. 


Vitolt s. Vitoid Craiu al Poloniei | 


I, 142, 143, 145. 


Vitolt [, 413, 420, 421, 424, 425,| 
442, 455, 456, 469, 469, 482,| 


483, 488, 459, 508, 530, 531, 
536, 597, 542, 543; 1, 1, 


11, 12, 24, 32, 33, 35. 37, 42.| 


| 
| 
| 
| 
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Vlad Corod II, 327, 

Vlad Dolhici I, 51, 52, 126, 399, 
427, 

Vlad Matus II, 131, 133, 137, 


1 Vlad Mursă Il, 399. 


Vlad Negru i, 335, 529; îl, 373, 
629. 

Vlad Oriş 1, 100, 349, v. Oriş. 

Vlad dela Sireti 1, :50, 58, 65, 66, 
73, 75, 76, 78, 81, 82, 86, %, 
93, 95, 96, 108, 111, 113, 115, 
128, 304; II, 143, 144, 371, 
373, 629, 633, 636. 

Vlad 'Tuciaischi, vornic I], 47, 48. 

Vlad dela Valea Albă s. dela Pâ- 
răul Alb Î, 103,104, 105, îti, 
113, 115, 116, 117; 1, 143, 
373. 

Vlad vornicul I, 14, 15, 
38, 41, 42, 47, 48, 56, 
62, 65, 66, 70, 73, 75, 76,81, 
52, 86, 92, 93, 95, 96, 98, 99. 
102, 115; HI, 143, 373, 612, 
614, 625, 628, 629. 

Vlad Zlătărescul Ii, 399. 

Vladicicu I, 328, v. Ivașcu. 

Vladimir II, 195. 

Vladislav, Regele Poloniei, li, 78, 
107, 110, 166, 599, 600, GO, 
692, 603, 604, 605, 607. 605, 
610, 611, 612, 613, 614, GIS. 


23, 37, 
58, 61, 


619, 621, 622, 623, 625, 626,! 
629, 637, 638, 640, 642, 643, 
648, 649, 651, 652, 653, 654, 
655, 657, 658, 659, 660, 66], 
663, 664, 665, 660, 667, 678, 
680, 681, 682, 684, 685, 657, 
688, 689, 690, 697, 698, 699, 
700, 701, '702, 703, 706, 707, 
712, 713, 714, 715, 729, 730,! 
733, 735, 736, 779, 780, 783, ! 
784. 

Vladislav, fiul lui Vladislav, regele ! 
Poloniei, II, 649, 651, 652, 633, 
654, 656, 658, 659, 666, 667. 

Vladislav, regele Ungariei, II, 763. 

Viadovici Il, 327, v. loan. 

Vlahin [, 485, 486. 

Vlaicul 1, 465; [1], 533, 534. 

Viaicu Galeş II, 534. 

Vlaşin |, 530, 531; 11, 99, 124, 
267, 384, 426, 427, 432, 433, 
438, 439, 441, 454, 455. 

Vlaşin Creţescul II, 160, 161,267, 
441. 

Viaşin Mogosocul |, 413. 

Vlaşin Ponici 1, 433; 1], 11, 12,! 
24, 41. 

Vlaşin spătar I, 424, 425;11,441.! 

Vlaşnecul Ii, 266, 441, v. Petre. 

Vlădescu! Il. 141, 142, v. Tador. 

Vieac II, 93, 9+, v. Dan. 

Vlodcovici II, 640, 641, v. Petru. 

Viostovschi II, 679, 680. 

Vnuşco din Cutna II, 729, 730. 

Voica ÎI, 172. 

Voico s. Voicu, 213, 214, 416; 
II, 324, 326, 339. 

Voina Il, 115. 

Voina jude ÎI, 115, 419. 

Voiniag Î. 297, 298. 

Voiţeh II, 657, 659. 

Voiţeh, arhiapiscop de Gnezdensia, . 
II. 657, 658, 

Yolhoveţehi |, 47, 45, 85, 85,87, 
v. Giurgiu. 

Volos II, 350. 

Vonca Il, 442, 


443, 
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Vornutai |, 372, 395, 396, 397 

- v. Crâstea. 

Vornutar Î, 397. 

Voroavă ÎI, 572. 

Vrabie II, 120, 121, 124. 

Vrană II, 176, v. Petru. 

Vrancean spătar II, 176. 

Vranici |, 142, 143, 145,1, 176, 
495, 496, 498, v. Coste, Dra- 
gomir. 


 Vulpaş II, 317, 318, 559, 560. 


Vulpaş gramatic Îl, 330. 

Vulpaş pisar li, 422, 423, 492, 
492, 494, 495, 544, 545, 569, 
570, 772, 7173, '799, 800. 

Vulpe II, 434, 437, v. Giurgiu, 


Z. 


Zaclica Tarlo Il, 729, 730, 
Zaharia |, 273 ; 11, 234, 534. 
Zaharia Brahiş |, 548... 


i Zaharia papă |, 206, 207. 


Zamogiu |, 282, 284. 

Zamirstan Hanăs Il, 636. 

Zanco s. Zamco II, 580. | 

Zancea diac |, 425, 426, 485, 486, 

Zanciu! postelnic 1, 401,403, 40.4. 

Zavid |, 213, 214; UI, 353, 442. 
443, 

Zârnă |, 119, 120; II, 194. 

Zbâcgnev II, 657, 658. 

Zeaico II, 799, 800. 

Zeletin 1], 429. 


„ Zigmund judecător 1, 769, 770. 


Zimirstam Hanâs (i, 633. 
Ziătărescul Ii, 399, v. Vlad. 
Zlotariul WU, 21, 23, 399. 


„Zoica |, 505; II, 262, 332. 


Zorea |, 494, 495. 


_Zorilă 1], 162, 413, 420, 


Zubră |, 173, 174, 175, 177,261, 
283. 

Zubru Î, 3, 261. 

Zugrat I. 168, 169; 1, 143, 145, 
v. Ștefan. 


„Zvorâşte |, 304 ; ÎI, 116, 253, v. 


Giurgiu, 


NUME GEOGRAFICE 


DE SATE, SELIŞTI, TÂRGURI, ORASE, DEALURI, PÂRAE, 
RÂURI, DE POPOARE ETC. 


A. 


Acibco s. Acibcu, prisacă 1, 135, 
136, 140. 

Adam, mănăstire II, 135, 

Agapia, mănăstire II, 254, 

Agapie unde este, sat II, 324, 
325. 

Agiud, târg II, 646, 647. 

Agiud, ţinut I], 534. 

Agiudeni, sat 1, 227; II, 535. 

Ajud, târg II, 170, 175, v. Agiud. 

Ajud, ţinut 1, 490, v, Agiud. 

Alb, pârău ], 97. 

Alba, Albu s. Albianu, pârău, II, 
162, 172, 592. 

Alba, selişte II, 172, 173. 

Alba II, 177, v. Gura. 

Albâia s. Albâe, pârău 1, 226, 227 ; 
II, 249, 557. 

Albânea, pârău I, 346, 480 ; II, 247, 
248, v. Albinea, 

Albeşti, sat 1, 339, 340; II, 104, 
398, 399, 

Albia, selişte II, 160, 162. 

Albiana, moşie II, 161. 

Albianu, loc, pârău II, 162. 

Albiia, pârău II, 591. 

Albina, pârău 1, 226, 227. 

Albinea, pârău 1, 223, 224, 225, 
226, 227 ; Il, 332, 592. 

Albişoara, fântână II, 533, 

Alboteşti, sat I, 227 ; II, 417. 


Albu şi Bradiciu unde au fost, sat, 
1, 449, 450. 

Albuia, pârău I], 227. 

Alghianu s. Albianu, pârău II, 162, 

Aldea II, 136, v. Rădiul. 

Alexa Râşcov unde este, sat 1, 
403, 404. 

Alexeşti, sat 1, 45, 335, 

Almaj, Almaş, loc II, 546. 

Almaş, pârău |, 412, 414, 428, 
429. 

Almaş, sat |, 428. 

Almaşelul, pârău 1, 428. 

Almaşelul, sat ], 427, 428. 

Almaşi, pârău 1, 427. 

Almaşul mic, pârău 1, 428. 

Andriaş, sat II, 230. 

Andriaş unde este, sat I, 269, 270, 
277; Il, 229. 

Andrieş, sat |, 176; II, 420. 

Andrieşeni, sat II, 229. 

Andrieşeşti, sat II, 2:9. 

Andrieşi, sat II, 229, 

Andrieşti, sat II, 230. 

Andriiaş, sat |, 250, 281, 283, 

Andriiu vătăman unde a fost, sat 
II, 179, 181. 

Antileşti, sat II, 215, 216. 

Arama, sat II, 346, 

Arămeşti, sat I, 192, 242 ; II, 70, 
71, 342, 343, 346, 347. 

Arămoasa, sat II, 346. 

Ardeoani, sat 1, 20. 


Argişani, sat II, 415, 457. 

Arini, pârău II, 292. 

Arinoasa, pârău |, 227. 

Aristovca, sat II, 276. 

Armăşeni, sat Il, 499, 500. 

Armean, Armeancă, popor II, 386, 
388, 397, 515. 

Armeni din Suceava II, 394, 

Armeneşti, sat Il, 509, 570, 574. 

Aron Vodă, mănăstire II, 57, 

Aroneanu, sat II, 57. 

Arpăşeştii, sat II, 569, 570, 573. 

Arzu, deal Il, 588. 

Avereşti, sat |, 46, 48, 49, 188, 
274, 376, 382, 490; Il, 7, 8, 
10, 436. 

" Avireşti, sat 1, 188. 

Avrămeani, sat 1, 208, 209, 352. 

Avrămeşti, sat I, 232. 


B. 


Baba Biciului, deal II, 375. 

Babare, sat 1, 538. 

Babei, pârău II, 96, 97. 

Bacău, oraş 64, 66; II, 137, 167, 
170, 174, 175, 247, 294, 631, 
632, 634, 635, 668, 669, 670, 
671, 672, 732, 789, 793, 790, 
191, 793, 794, 795. 

Bacău, vamă |, 311,312, 313;1l, 
59, 60. 

Bacău, ţinut |, 401, 472 ; II, 358, 

Bad, sat [, 438, 489, 493. 

Badeuţi, sat I, 166, 167, 493, 

Badiuţi, sat II, 159. 

Baea, târg, |, 45, 46, 127, 160, 
162, 163, 164, 165, 220, 295, 
308, 309, 539; 1, 34, 44, 9%, 
187, 188, 190, 218, 219, 221, 
313, 314, 315, 316, 445, 446, 
451, 453, 455, 509, 512, 546, 
631, 632, 634, 635, 636, 668, 
669, 671, 672, 673, 701, 702, 
704, 789, 790, 791, 793, 795. 

Baea, drumu! I, 159, 160. 

Bagaeşti -= Buhăeşti, sat II, 701, 
702. 
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Bagul, sate I, 541, 543, v. Cornul. 

Bahlovia --: Hârlăul, târg II, 313. 

Bahiue, pâraie |, 395, 396. 

Bahlueţ, pârău 1, 91, 180, 181, 
201, 232, 273, 303, 352, 397; 
II, 49, 

Bahluiu, pârău 1, 84, 85, 91, 1786, 
179, 227, 317, 318, 396, 323, 
522; II, 109, 194, 201, 332, 
445, 447, 451, 569, 570, 573, 
585, 586. 

Bahmatouţi, sat 1, 269, 271, 

Bahmut, sat I, 277. 

Bahmutie, sat I], 277. 

Bahna s. Bahnă, sat ], 315, 316, 
383, 384, 385, 498, 499, 500, 
501; Il, 41, 43, 68, 69,70,71, 
346, 563, 

Bahna, pârău II, 71. 

Bahna Boteştilor, loc II, 584. 

Bahnari, sat |, 479. 

Bahrineşti, sat 1, 298 ; II, 478, 584. 

Baiceani, sat II, 506, 507, v. Băi- 
ceni. 

Baicouţi, sat 1], 269. 

Baicovţi, sat 1, 25, 26. 

Baicu, poiană II, 269, 

Balamutiţa, sat II, 276, 580. 

Balan, sat [, 501. 

Balan unde este, sat I, 316, 493, 
499, 500, 533, 535; II, 41, 43, 

Balan şi fiul lui Drajan unde este, 
sat |, 444, 445, 446, 447. 

Balan şi Mihnea din Bahnă, sat 
II, 45. 

Balan din Strâmba, sat I, 383, 
384, 385, 447, 

Balasinești, sat 1, 412, 483; II, 
49, 176, 207, 208, v. Balasi- 
nouţi. 

Balasinouţi, sat II, 46, 47, 49, 
210, 492, 493, v. Balasineşti. 

Balcani, sat ii, 269. 

Balciu, sat II, 269. 

Balcouţi, sat [, 467, 510. 

Baleşti, sat II, 104. 

Balica, mănăstire I, 512. 

Balin Ul, 336, v. Fântâna. 
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Balineşti, sat II, 336. 

Balinteşti, sat I, 176, 448 ;11, 416. 

Balinţii unde au fost, sat I, 405. 

Balinţii, sat I, 299, 300, 303, 385, 
405; 1, 336, 

Balomir unde a fost giude, sat 1, 
227; Il, 266. 

Balomireşti, sat ], 224, 225, 227, 
323 ; Il, 105, 106, 263, 264, 
266. 

Balosin, sat 1, 391, 392. 

Balosinăuţi, sat |, 95, 

Balosineşti, sat I, 392, 393, 411; 
II, 82, 84, 93, 94,95, 412, 418, 
v. Balasineşti. 

Baloş, zăpodie |, 172. 

Baloşeşti, sat II, 263, 264, 519, 
561, 562, 564, 565. 

Balta Stanciului II, 339. 

Balta Zagorna I, 290. 

Balţaţi, sat I[, 185, v. Bălțați. 

Banca, sat Il, 206, 426, 430,436. 

Banco, pădure |, 75, 76. 

Barbă Geamâră unde a fost, sat 
I, 251; 1, 517. 

Barbă Stan unde a fost, sat 1, 390, | 
505; II, 41, 43, 45. 


| 


Barbă Stan şi Stanciul unde este, ! 


sat Î, 498, 499, 501. 


II, 612, 613, 631, 634, 668, 
671, 789, 793, 809, 812. 
Bascacauţi, sat 1, 315, 316. 
Basinţi, sat II, 159. 
Başa unde a fost, 
II, 280, v. Başi. 
Başeu s. Başău, pârău IÎ, 97, 9%, 
196, 197, 199, 274, 372, 383, 
384, 385, 406, 541, 543, 533; 
II, 109, 196, 267, 312, 317. 
450. 
Başi unde a fost, 
210, 274. 
Başoteani, sat |, 
II; 251, 237, 
289, 290, 358, 
Batăcouţi, sat |, 


sat 1, 274; 


269, 


sat î, 


228, 
263, 
517, 
507, 


229, 
254, 
520. 
508, 


238, 


Băbiceni, sat |, 423. 

Băcanii, sat ÎI, 412, 447,v. Bicani. 

Băceşti, sat 1, 22, 25, 346, 480; 
ÎI, 269, 499, 

Bădăuţi, sat |, 167; 11, 159. 

Bădeni, sat 1, 167, 493; 1], 159. 

Bădeşti, sat I, 167, 493 ; II, 155, 
157, 158, 159. 

Bădicenii, sat |, 262. 

Bădiuţi, sat I, 167. 

Băhneni, sat 1, 55, 192; 
254. 

Băhnăşeni, sat II, 38. 
Băicani, sat 1, 217; Il, 269, 427, 
429. 
Băiceni, 
512. 

Bălaciu, sat Î, 447. 

Bălan jude unde a fost, 
447. 

Bălăbăneştii, sat [, 379. 

Bălăneşti sat, ], 316, 447, 501,505, 
534; Ii, 123, 131, 132, 134, 
135, 136, 331. 

! Bălăşeni, sat II, 254. 

sarea sat II, 95, 254 
Bălcăuţi, sat 1, 510. 

Băleni, sat ÎI, 336, 589. 


II, 71, 


sat 1, 232; 11, 260, 508, 


sat i, 


: Băleşti II, 336, 590. 
Basarabia =— Ţara Muntenească 


Băliţeni, sat 1, 385. 

Băloş, movilă |, 1685, 170. 

Băloş şi Danciu! cnezi unde au 
fost, sat II. 92. - 


„ Băloşani, sat II, 255. 


- Băltiţa, sat Il. 3 
- Bălţăteşti, sat ], 30; 11, 209.523 
230; 


- Bănceşti. sat |, 
510, ; 


Batineşti, sat II, 490, v. Bătineşti. 


Băloşeşti, sat |, 275; 11, 124,251, 
251, 256, 2s8, 259, 290, 436, 
470, 517, 519, 553, 565. 

Băloteşti, sat II, 563, 


Băltenii, sat |, 171; 1], 104, 


330, 
Bălțați, sat], 182, 183, 184, 5 
II, 284, 335. 


Băluşeni, sat îi, 255. 

Băluşeşti, sat Î, 274, 458; |, 
15, 244: 1], 
sat 1, 221, 222, 223. 


Banila. i 
Bănila moldovenească, sat |... 


Bărbăşani, sat 1, 134. 

Bărbânţă (Fântâna lui), sat II, 
21, 23. 

Bărbeşti, sat I, 278, 480, 548; II, 
347, 556. 

Bărboiu, mănăstire ], 227. 

Bărboșşi, sat ], 184, 415, 475, 476, 
480; Il, 6, 339, 553, 554, 556. 

Bărcăneşti, sat ], 471. 

Băsăşti s. Băseşti, sat II, 155, 
157, 159, 159, 499, 

Băşeni, sat I, 274, 506; II, 262, 
280. 

Băşoteani, sat II, 355, 356, 357, 

Bătărăştii, sat 1, 181. 

Bătineşti, sat I, 155, 156; II, 169, 
170, 171. 

Bătrâneşti, sat |, 457, 458. 

Bâc, Bâcu s. Bâcul, pârău 1, 252, 
449, 450, 451, 453, 459, 460, 
462, 464; II, 14, 16, 18, 342, 
343, 349, 350, 533, 

Bâc, sat II, 349. 

Bâcovăţ, pârău LI. 135, 136, 138, 
139, 140, 141, 252, 257, 552. 

Bâcsăneşti, sat Î, 444, 445, 448. 

Bâlcani, sat |, 510. 

Bâra, sat I, 226,227; II, 45, 332, | 
505, 506. 

Bârgăeani, sat Î, 536, 537, 538, 

Bârgăuani, sat I, 90. 

Bârjoveani, sat II, 342, 343, 348. | 

Bârjovenii Lipoveni, sat II, 348, 


350, 
Bârjovenii Rădeşti, sat II, 348. 
Bâriaa, ezer îl, 337, 338. 
Bârlad, hotar |, 490. 


Bîriad, oraş |, 1, 89, 150, 379,! 
479; 1, 79, 109, 167, 175, 204, | 
207, 591, 632, 635, 669. 672,i 
682, 683, 714, 715, 790, 791. 
794, 795. 

Bârlad, râu 1, 21, 22, 23, 24, 90, 
103, 104, 105, 105, 107, 301, 
335, 359, 301, 373, 379, 389, 
429, 444, 445, 447, 449, 450, 
538; 1], 56, 101, 102, 123. 135, 
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196, 230, 265, 321, 324, 
327, 331, 336, 337, 338, 
340, 359, 360, 361, 384, 
415, 419, 430, 484, 552, 
584. 

Bârlad, vamă II, 206. 

Bârlădeţ, pârău II, 324, 325, 337, 
339, 

Bârlăleştii, sat II, 412, 413, 414. 

Bârlăzel, pârău Î, 125, 475, 476, 
471, 480; 1, 330, 337, 339, 
412, 499, 500, 

Bârleşti, sat ]. 130, 209, 210, 212. 

Bârlici, pârău 1], 258, 259, 

Bârlinţi, sat 1, 130. 

Bârsa, ţinut ÎI, 111, 395, 694, 
709, 710, 711, 724, 742, 744, 
752, 753, 1759, 760, 

Bârsana, loc II, 38. 

Bârsăneșşti, sat I, 198, 199; II, 38... 

Bârseşti, sat II, 38. 


: Bârsomeani, sat II, 35, 36, 38. 


Bârzeşti, sat 1, 335. 

Bârzeta, pârău II, 218, 220, v. 
Bârzota. 

Bârzota, pârău 1, 486; II, 221, 
258, 322, 323, 325. 331, 

Bârzoteşti, sat II, 331, 563, 

Bâtvar, oraş II, 743, 744, 759, 
761 


Bearchiş unde a fost, sat 1, 171, 
172, 505 ; II, 144, 145, 147, 212, 
213, 

Belceşti, sat 1, 11, 113, t14, 115, 
273, 

Belcinoasa, loc II, 434. 


; Belciroasa (Fântâna), sat ÎI, 325, 
Bârlad, ocol II, 682, 683. Li 


434, 
Belea, selişte II, 172. 
Belice, pârău II, 375. 
Beloş, zăpodie |, 168, 169. 
Belousovca, ll, 277, 292. 
Belz, oraş Il. 297. 
Benești, sat 1, 292, 550; II, 439, 
Barbeşti, sat II, 556, v. Valea, 
Berbinceni, sat |, 23. 
Berchişeşti, sat |. 168, 169, 171, 
172; 0, 147, 215, 
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Berea, sat |, 40, 41. 

Bereasa, sat Î, 341. 

Berest, oraş II, 618, 619, 620. 

Beresta, pârău II, 581. 

Beresta, sat II, 312, 581. 

Beresteani, sat II, 310, 311, 581. 

Berestia, sat ÎI, 577, 576, 579, 
580. 

Bereşti, sat I, 42, 106; II, 194, 
200, 312, 336, 358. 

Berevoiu, selişte II, 324, 325, 336. 

Berezeni, baltă II, 421. 

Berezeni, sat II, 416. 

Berheciu, pârău ÎI, 106, 205, 206, 
256, 557; Il, 21, 22, 23, 26, 
27, 56, 71,134, 250, 261, 329, 
426, 430. 

Bericica unde a fost, sat II, 449. 

Berindeești, sat |, 506; II, 472, 
414, 479, 480, 481, 

Berişca unde a fost, 

Perivoeşti, sat II, 336, 417. 

Berzint, sat I, 37, 38, 40. 

Berzunţul, mănăstire 1, 20; II, 64, 
338. 

Beşicureani, sat II, 553, 554, 556. 

Beţești, sat 1, 134; II, 549, 550, 
551, 552. 

Bezăn, sat ], 440. 

Bezâni, Bezâna, sat I, 441. 

Bezin, pârău Î, 439, 440, 464. 

Bezin, sat |, 439. 

Bezhaci, sat II, 222, 223, 225. 

Bicani, sat I, 412; II, 84. 

Bilău, ezer II, 340. 

Bilcari, sat I, 335. 

Bileacou, prisacă 1, 506, 540, 541, 

542. 


Pilosouţi sat II, 277, 288, 289, 
292 

Bineva, sat 1, 541, 543, 550, 55]. 

Birai unde a fost, sat II, 247. 

Biraviceşti, sat II, 247. 

Birăeşti, sat II, 246, 

Biserica s. Bisărica de Piatră, sat 
1, 91. 

Bisericani, mănăstire ÎI, 30. 

Bistriceni, călugări II, 205. 


sat II, 417. 


Bistriţa, mănăstire I, 53, 55, 120, 
150, 151, 212, 213, 214, 311, 
312, 325, 326, 429; II, 59, 60, 
61, 169, 247, 259, 407, 40%, 
435, 531, 532, 536, 540, 541. 

Bistriţa, oraş din Ardeal 11, 628, 
631, 634, 668, 671, 789, 793. 

Bistriţa, râu 1, 75, 76, 133, 134, 
269, 271, 293, 511, 512; II, 13, 
30, 214, 238, 239, 246, 247, 
251, 331, 409, 419, 470, 471, 
4172, 473, 475, 517, 518, 521, 
522, 525, 563, 

Bivolari, sat ], 119, 

Blajari, sat II, 324, 325. 

Blaju, sat I, 470. 

Blăgeasca, loc I, 471. 


Blăgeşti, sat ], 133, 134, 284, 
467, 469, 470, 472; II, 535, 
539. 


Blăjani, sat 1, 470, 

Blăjari, sat II, 336. 

Blăjarii de sus, sat II, 337, 

Blăjăşti, sat 1, 471. 

Blăjeni, sat I, 470. 

Blăjeri, sat II, 339. 

Blânzi, sat II, 327. 

Blebea, sat [I, 254, 529. 

Blehani, sat II, 337. 

Blidari, fântână, loc II, 184, 258. 

Blindeşti, sat II, 136. 

Blişceatul, ezer II, 281, 282, 283, 
284. 

Blişcinăuţi, sat II, 500. 

Bodârca, sat II, 585, 586. 

Bode, sat I, 17, 18. 

Bodea, selişte ÎI, 418. 

Bodeşti, sat 1. 17; il, 30, 31, 106, 
194, 195, 196, 331. 

Bodeştii Precistei, sat I, 211, 414, 
415. 

Bodino, sat I, 16, 17. 

Bodinţii, sat I, 16. 

Bogdan unde a fost, sat II, 329. 

Bogdana, pârău ], 161, 444,45, 
446; 1], 68, 100, 136, 164, 171, 
467, 468, 470, 471, 534, 591, 
592. 


Bogdana, sat |, 447; UI, 74, 164, 
171, 470. 

Bogdănești, sat I[, 400; II, 74, 
75, 183, 500, 587, 588. 

Bogdăniţa, pârău II, 470. 

Bogeşti, sat II, 316, 318, 319, 
320, 321. Ă 

Bogzeşti, sat II, 555. 

Bohăeni, sat II, 243. 

Bohlovia--- Hârlăul II, 313, 

Bohotin, pârău |, 311, 312, 314; 
1, 13, 445, 446, 448, 449, 453, 
454, 455, 456, 501, 502, 503, 
504, 508, 509, 512, 559, 560, 

Bohrineşti, sat II, 478. 

Boicouţi, sat II, 421. 

Boişte, mănăstire II, 263, 264, 

"376, 

Boiştea, sat I, 170; Il, 265, 291, 
377, 519. 

Boiţa, sat ], 471. 

Bojeşti, sat I, 346. 

* Bojii lui Petru, sat [, 344, 345, 

Bolăceşti, sat [, 134,467, 469, 
4170, 471; II, 552, 

Bolceşti, sat Î, 134, 470, 471, 472; 
II, 549, 550, 552. 

Boldeşti, sat I, 93, 94, v. Vascani. 

Boldor vistier unde i-a fost casa, 
sat I, 186. 

Boldureşti, sat Î, 186 ; II, 125, 332. 

Bolgari, sat I, 454, 456, 457, 458. 

Botohovu!, câmpie II, 661, 662, 
663. 

Boloteşti, sat I, 167. 

Bonteşti, sat II, 101, 102, 103. 

Borăşti, sat I, 346; II, 103, 381. 

Borâla, poiană II, 158, 

Borâle, sat 1, 344, 346, 420, 

Borâleşti, sat I, 133, 346. 

Borceşti, sat II, 544, 545, 547. 

Bordea, deal II, 182. 

Borghineşti, sat Il, 478, 584, 585, 

Borhineşti sat, II, 585. 

Borila, poiană 1,346 ; II, 155, 157, 
159, 

Borileşti, sat |, 133; II, 159, 420 

Boris, sat II, 305, 307, 308, 
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Boriscăuţi, sat II, 570. 

Boriscouţi, sat II, 308, 577, 578, 
580, 581. 

Boriseşti, sat II, 182. 

Borleşti, sat I, 133, 346; II, 159, 
291, 420, 440. 

Borodac, pârău 1, 256; II, 24, 

Borodaci, pârău' 1, 256. 

Borodance, pârău 1, 254, 256, 557. 

Borodăceni, sat I, 256, 557. 

Borodeşti, sat I, 557. | 

Borodniceni, sat [, 256, 557; II, 
26, 27. 

Borolea, sat I, 346. 

Borosăni s. Boroseni, sat II, 308. 

Borosăşti, sat II, 308. 

Borşa, sat |, 274; II, 255. 

Borzăşti, sat II, 412, 415, 

Borzea unde a fost, sat II, 124, 

Borzeşti, sat II, 171, 552, 755. 

Bosance, pârău Î, 345. 

Bosancea, sat [, 344, 345. 


„Bosânceni, sat Î, 345. 


Bosânceşti, sat I, 345, 

Bosia, sat I, 345; II, 200. 

Boşoteni, sat II, 357, 355, 593, 

Boşteni, sat ], 230. 

Botăşești, sat II, 470. 

Boteşti, sat I, 105; II, 233, 

Botna, ezer Il. 408, 533. 

Botna s. Botne, pârău, vale 1, 
243, 250, 251, 252, 286, 311, 
312, 315, 463; II, 39, 40, 120, 
121, 123, 124, 179, 181, 201, 
225,342, 343, 350, 407, 531,532. 

Botnişoara, pârău II, 125. 

Botoşăniţa, sat 1, 366. 

Boţeşti, sat il, 54, 95, 96, 184. 

Boţul, pârău [, 525. 

Boul, pârău II, 589. 

Bouşori, sat ], 227. 

Bozea, prisacă Il, 445, 446, 449, 

Bozia, baltă II, 449. 

Bozia, sat ], 346. 

Boziani, sat I[, 227, 385, 475, 
476, 477, 480; II, 247, 248. 
Bozieni, sat 1, 58, 346, 480; Il, 

250, 345, 
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Bradiceşti, sat |, 449, 450, 451. 

Braila, oraş I|, 175. 

Brainţi, sat 1, 187, 188, 191, 

Bran, sat II, 333, 563. 

- Braneşti, sat II, 267, 

Braniştea s. Branişte, loc II, 19, 
338, 339, 445, 446, 448, 454, 
455, 456, 501,. 502, 559, 560, 

Branişteani, sat 1, 347. 

Branişteari, sat II, 553, 554. 

Braşău. Braşov, oraş I, 80. 

Braşouţi, 1, 80. 

Braşov, oraş II, 111, 174, 294, 
395, 631, 634, 636, 669, 672, 
674, 675, 692, 693, 694, 709, 
710, 711, 723, 789, 793, 796. 

Braşoveni locuitori din Braşov II, 
204, 293, 296, 676, 677, 678, 
695, 715, 741, 742, 743, 744, 
745, 759, 700, 761, 762, 771, 
7172. 

Bratani, sat II, 57. 

Brateş, gârlă II, 324, 326, 340. 

Bratieşti, sat 1, 484, 485; îl, 143. 

Bratul unde a fost, sat I], 61, 62, 
63 ; Il, 58, 538. 

Bratul Micul şi Nan unde au fost, 
sat 1, 193, 194. 

Brădățel, pârău 1, 160; II, 383, 
384, 478, 582, 583, 584. 

Brădeşti, sat I, 379. 

Brădiceşti, sat I, 452. 

Brăeşti, sat I, 28, 29, 121, 352, 
492; 11, 191, 193, 221. 

Brăila, oraş II, 632, 035, 669, 
672, 790, 794. 

Brăiţăni s. Brăiţeni, sat |, 492; II, 
413 


Brăneşti, sat |, 248, 250, 253. 

Brănişteni, sat ], 43; II, 125, 
345, 346, 555, 556, 

Brănişteri 1, 186; II, 332, 555, 
556. 

Brătan, moară II, 52, 53, 54, 57, 

Brătan, selişte II, 52, 53, 57, 316, 
318, 321. 

Brătăşani, sat |, 324 

Brăteni, sat I, 199; ÎI, 331, 
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Brăteşti, sat I, 366, 487; Il, 331, 
557 


Brătieşti, sat 1, 487. 

Brătila, sat I, 20. 

Brătila de jos, sat 1, 21, 

Brătila de sus, sat I, 20, 21. 

Brătuleni, sat Î, 366, 487; II, 58, 
100, 137, 331, 557, 587, 588. 

Brătuleşti, sat 1, 186, 187, 366, 
487; IL, 58, 331, 329,557, 585, 
587, 

Brătuşeni, sat 1, 324. 

Brăviceni, sat Ii, 286. 

Breasta, loc II, 657, 659. 

Brebi, sat 1, 31, 33, 36; 1], 140, 
345. 

Brebu, sat 1, 36. 

Brehueşti, sat II, 22, 100. 

Brestia, sat II, 657, 658, 

Briţcani, sat II, 3, 4, 6,284, 555. 

Brodhnici, popor Î, 479, 557, 820. 

Brodoc, sat Î, 478, 557. 

Broscăuţi, sat Il, 320. 

Broşteani, sat II, 70, 316, 318, 
319, 346. 

Broşteni, sat 1, 192, 2142; Il, 20, 
54, 69, 319, 320, 346, 349. 

Brudţova, loc II, 657, 658. 

Brudureşti, sat Î, 475, 476, 477, 
418, 479. 

Brumarul, prisacă II, 283, 25-, 

Buceşti, sat II, 135. 

Buceacea, loc II, 654, 815. 

Buciumeani s. Buciumeni sat, 162, 
163, 164, 165, 205, 218, 219, 
220, 383, 354, 385, 386, 387, 
388, 504, 505, 539; II, 41,42, 
44, 37, 88, 89, 90, 349. 

Buciumi, sat, 528; 1], 44, 170, 347. 

Bucşeştii s. Bucşăşti, sat II, 585, 
589, 590. 

Bucurăuţi, sat |, 7, 8. 

Bucureşti, sat 1, 10, 13, 190, 19], 
192, 193; |, 30, 31, l47. 

Buda, vale |, 463, 

Budeni, sat II, 31, 195. 

Budeşti, sat [[, 31, 106, 196,355, 
356, 358. 


Budilci, sat Il, 358, 472, 474, 477. : 

Budineţ, sat I, 423, 

Budinţi, sat ], 16, 17, 18, 19, 50, 
420, 421, 422, 423. 

Bugaeşti, sat il, 704. 

Bugaiciouţi, sat 1], 241, 242, 243. 

Bugeşti, sat II, 345. 

Buhalniţa, mănăstire I, 29, 39. 

'Buhalniţa, sat II, 243, 

Buhainţi, sat II, 243. 

Buhăceni, sat II, 243. 

Buhăeni, sat 1], 243, 414. 

Buhăeşti, sat 1, 431; II, 243,705, 

Buhuşi, târg II, 31. 

Bujor, pârău II, 136, 323, 499, 

Rulboacă, loc I, 224, 225, 228, 

Bulbucani, sat II, 215. 

Bulgarii, sat I, 457; Il, 346. 

Buigăresc, sat 1, 334. 

Bumbăreşti, sat Îl, 135, 

Bumbotă, sat [, 533, 535. 

Bungeşti, sat II, 202, 287. 

_Burdisaci, sat II, 328, 434. 

Burdusaci s. Burdusăci, sat II, 
434, 437, 

Bursumeni, sat II, 37. 

Buşmei s. Buşmeiul loc I, 511, 
512, 514; Il, 521, 522, 525. 

Butnăreşti, sat II, 555. 

Buvini, selişte II, 412, 416, 418. 

Buzaţi, sat |, 149. 

Buzești, sat [, 147, 148, 149; 
417, 449, 

Buznea, dea! îÎ. 352. 

Buznea, sat Î, 91, 232. 

Buzoea, loc II, 125, 449. 


C. 


Cacica, sat |, 119. 

Cacova, pădure Il, 445. 

Cacova, pârău Il, 445, 447, 
459. 

Cacova, sat II, 450. 

Cahov, pârău [, 526 ; II, 124. 

Cahul, pârău II, 56, 429. 

Caiaiendeşti, sat |, 417. 

Calciuc, pârău ], 39. 

Calieni, sat Ii, 302. 


II, 


449, 
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+ Calimaneşti II, 52, 53, v. Călimă- 
neşti. 

Calineşti Il, 332, v. Călinești. 

| Calinouţi, sat I, 248, 250, 252, v, 
Călineşti. 

Calinov, loc II, 657, 658. 

Calis, loc II, 657, 658, 659. 

Calugheriţa unde e, sat II, 222, 
223. 


Camânca, sat I, 320. 

Camena, sat I, 317, 318, 
464, 

Camenca, sat ], 263, 320, 
464. 

Camenița, oraş |, 
294, 305, 306, 
629, 632, 635, 
747, 765, 767, 
785, 790, 793, 
816. 

Capota, loc II, 170. 

Capotea, sat Il, 170; 

Canis dumbravă |, 


320, 
221, 


146, 434; i, 
395, 625, 626, 
669, 672, 746, 
780, 781, 784, 
806, 807, 815, 


168, 170, 

Capul Pleşului, munte II, 521,522, 

Caraclău, pârău II, 38, 375, 

Caragine, loc 1, 541, 543, 551. 

Caraguniceve I, 551. 

Caragunicii ], 541, 542, 549. 

Carapuşceni, sat I, 380. 

Carlov, loc II, 803. 

Carpenul, pârău II, 521, 522, 525. 

Carpinu, pârău I, 511, 512, 514. 

Caşen s. Caşin loc 1, 78; IL, 160, 
161, 169, 170, 441. 

Caşin, sat II, 161. 

Catamareşti, sat |, 11. 

Catamareuţi, sat I, 317, 318, 323. 

Catlovel, loc II, 38. 

Cavadineşti, loc 1, 488, 489, 493. 

Căciuleşti, sat |, 414. 

Căinar, pârău II, 123. 

Căiniceni, sat II, 86, 87. 

Călieni, sat [1, 56, 337. 

Călieneşti, sat I, 105 ; Il, 73, 75. 

Căliman, sat ], 156; Il, 55. 

Căliman unde a fost, sat II, 316, 
318, 320. 
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Căliman unde a fost curtea, sat 1, 
300. 

Călimăneasa, sat II, 55, 

Călimăneşti, sat ], 156; Il, 54,55, 
59, 169, 172, 230, 316, 318, 
319, 321, 

Călineşti, sat Î, 252, 299, 301, 
302, 303 ; ÎI, 74, 75, 

Călmăţuiu, pârău Il, 324, 326, 
340, 341. 

Călmăţuiu, sat II, 341. 

Călugăr unde a fost, sat II, 323, 
325, 331. 

Călugăreni, sat I, 195. 

Călugări, sat 1, 59, 206, 207. 

Călugării din Dumbravă, sat 1, 
56, 57. 

Călugăriţa unde este, sat II, 45, 
225, 


Călugăriţa, heleşteu II, 582, 583. 

Călugăriţa- Negreşti, sat ], 227, 

Călugărul II, 331, v. Fântâna. 

Căpăţâroasa, pârău II, 417. 

Căpoteşti, sat I, 399; “11, 163, 
449 


Căpriana, mănăstire 1, 138, 1410 
251, 252, 523. 

Cărăpceşti, sat 1, 380. 

Cărăpciuneşti, sat Î, 379, 380. 

Cărbuneşti, sat I, 269, 271, 275. 

Cărhana, vale I, 526. 

Cărpiniş, loc 1, 196, 
199; II, 196, 197. 

Căscoeşti, sat I, 553. 

Căşoteşti, sat II, 322. 

Cătămăreşti, sat I, 323. 

Căţeleşti, sat Il, 218, 333, 451. 

Căuciuleşti, sat Il, 56. 

Căueşti, sat II, 56, 183 

Căuteşăni s. Căutişeni, sat I, 438, 
439; II, 74. 

Căzăneşti, sat II, 93, 94, 9%. 

Câcăceani, sat II, 56. 

Câmpul lui Dragoş, locI, 11,101, 
131, 132, 133, 134, 467, 468, 
470, 471, 472 ; II, 29, 75, 440, 
549, 550, 551, 552, 557, 587. 

Câmpulung, sat I], 81, 82, 84. 


ţ 


Lă 


197, 198, 


Cândeşti, sat 1, 134, 299, 301, 
302, 470, 471, 472, 54; 1, 
431, 

Cârlani, sat 1, 248, 250, 252, 

Cârligata, loc 1, 63, 66, 69. 

Cârligaţi, sat 1, 69, 399. 

Câriigătura, loc, ţinut, codru |, 
91, 178, 179, 180, 181, 182, 
183, 184, 185, 187, 188, 200, 
201, 227, 232, 233, 299, 317, 
318, 322, 347, 376, 391, 397, 
409, 415, 449, 454, 480, 491, 
548, 550; II, 38, 51, 58, 84, 
100, 137, 200, 266, 329, 333, 
335, 347, 372, 405, 416, 420, 
556, 557, 568, 570, 571, 573, 
5T4, 585, 536, 587, 

Cârligeni, iaz II, 259. 

Cârligi, sat I, 42, 212; 11, 6,346, 
347, 557. 

Cârlomăneşti, sat II, 221, 331. 

Cârna, sat II, 432, 433, 434, 435. 

Cârneştii, sat I, 60, 105, 400 ; II, 75. 

Cârniceni, sat II, 59, 87, 234, 258, 
212, 371, 

Cârnu, heleşteu Il, 75, 

Cârpiţa, sat II, 243. 

Cârpiţi, sat II, 243. 

Cârstea şi Danciul jude unde este, 
sat 1, 479, 540, 541. 

Cârstianeşti s. Crâstianeşti, sat |, 
365 ; 11, 517,519, v. Crâstieneşti. 

Câşla Zamgiului, sat |, 282, 284. 

Câşla Zelena, sat I, 284. 

Câteşti, sat I, 475, 476, 419, 4938, 
459, 491. 

Cehia, ţară II, 743, 744, 759, 761. 

Cepelăuţi, sat I, 321. 

Cepele, sat I, 317, 318. 

Cercul Oancei, sate [, 342, 343. 

Ceretii, loc I, 41, 42, 65, 06. 

Ceretiani, sat |, 134, 400; Ii, 74, 
75, 549, 550, 552. 

Ceremuş, pârău |, 423, 532. 

Cerlen, Cerlena, pustie |, 173, 174, 
176. 

Cerlenul, ezer |, 176, 177, 448, 
525, 520; II, 416, 484, 


Cerlina, pârău |, 176. 

Cerlina, sat I, 550. 

Cerlina mare, sat I, 176; WI, 72. 

Cerna, pârău |, 20; II, 589. 

Cernat, curte, sat II, 328. 

Cernauca de sus, sat I, 99, 99, 100, 

Cernavoda = Valea Neagră, pârău 
II, 346. 

Cernătești, sat II], 323, 325, 327, 
328, 329, 330, 331. 

Cernăuţi, târg 1, 146. 

Cernăuţi, ţinut 1, 581; 1, 477, 
.632, 635, 639, 669, 670, 672, 
673, 1790, 793, 794, 810, 812. 

Cernica, sat Î, 548 ; II, 589. 

Cernu s. Cernul, pârău Î, 20; II, | 
05, 588. 

Cernul, sat I!, 64. 

Cerţăşti, sat II, 322, 416. 

Cerțeşti, sat II, 221, 331. 

Cerţi Stan unde a fost, sat, 548, 

Cetate, loc Ii, 374. 

- Cetatea Albă, oraş I, 1, 433, 466, 


467; II, 116, 120,122, i 
146, 163, 380, 389, 390, 446, 
447, 529, 530, 533, 631, -634, 
669, 671, 782, 757, 7$9, 700, 
794. 

Cetatea lui Duma Negru I, 528; | 
UI, 182. 

Cetatea Filistenilor laşi 1, 753, 
754. | 

Cetatea Neamţ |, 5il, 512; 1! 
521, 522, 525. | 


Cetăţea, loc ÎI, 5-49, 544, 5:16. 
Cetățile, pârău 1, 81, 52, 84. 
Cetăţuia, mănăstire |, 113. i 
Cetăţuia, loc II, 270, 271,272. |! 
Cetireni, sat |, 324. i 
Ceucani, sat II, 53. 
Chelărești, oraș II, 345. 
Chelia, oraş Li, 245, 246, 652, 633. 
Cheşeneu, sat 1, 459, 460 ; II, 533. 
Cheşeneul Roșu, loc 1 526; II,] 
531, 532, 533, | 
Chetreni, sat ÎI. 428, 429. 
Chetreşti, sat II, 428, 439. 
Chetroaia, sat Il, 339. 
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Cheţeleşti, sat II, 137. 

Chicera, loc II, 124, 589. 

Chicera, sat Il, 428, 429, 

Chicera lui Onicică, pisc de deal, 
i, 201; 1], 404, 

Chiev, oraş II, 654,655, 660, 661, 

Chigheci s. Chigheaci, pârău |], 
368, 444, 445, 448; UI, 281, 
282, 283, 284, '322, 416, 420. 

Chigheaci, ţinut IL, 399. 

Chilia, oraş II, 167, 168, 244, 245, 
298, 376, 756, 758, 790, 794. 

Chilia lui Manasie 1, 444, 445, 
447. 

Childeşti, sat 1, 342. 

Childina, sat I, 341, 34211. 419. 

Chilieni, sat I, 44/; II, 332, 333, 
418. 

Chilişoaea, sat I, 376; II, 574. 

Chindeşti, sat I, 544. 

Chindinţi, sat 1, 541, 542, 544. 

Chipereşti, sat Il, 109. 

Chipialca, loc Î, 556. 

Chiprian, mănăstire |, 141. 

Chiprian, poeană I, 135, 136, 140. 

Chiprian prisacă 1, 251, 403, 404, 
405. 

Chiprieni, sat |, 140. 

Chiprin, prisacă ÎI, 403, 404, 400, 

Chisca, loc II, 575, 576, 

Chişcăreni, sat [, 171. 

Chişinău, oraş I, 462, 524. 

Chişinău, sat [, 464, 465; il, 533. 

Chiticeni, oraș |, 106, 


! Chituşea, sat |, 141. 
: Chițcani, sat I, 286, 290 ; Ii, 576, 


577. 
Chiţigăile, loc Î, 514. 
Cijev, loc II, 729, 730. 
Cinişeuţi, sat I, 336. 
Cioara, sat I, 171. 
Ciucăneşti, sat II, 412, 415. 
Ciocârieşti, sat I, 155, 159. 
Ciotreşti, sat II, 337. 335, v, Mo- 
vila. 
Cioltani, sat 1, 178, 179, 180, 181. 
Ciorani, deal II, 413. 
Ciorăni, sat II, 413. 
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Ciorăşti, sat II, 412, 413, 414, 
Ciorba unde a fost, sat 1, 254. 
Ciorbă, sat [, 256. 


Ciorsac cneaz unde a fost, sat, | 


215, 

Ciorsac cneaz unde este, sat, |, 
215, 218. 

Ciorsaci, sat LI. 10, 388, 

Ciorsăceşti, sat I, 9, 10, 386,387, 
388, 389, 505. 

Ciorsăccuţi, sat [, 7, 8, 9, 389. 

Ciortăneşti, sat I, 42, 43. 

Ciortoria sat ], 532. 

Ciortova loc I, 400. 

Cipilinţi, sat II, 86. 

Cipiliuţi s. Cepeleuţi, sat 1, 321. 

Cireş, ioc Î, 84, 8,91. 

Cireşniţa, pârău II, 405. 

Ciritei, loc II, 418. 

Ciritei, sat II, 75, 

Ciritieani s. Ciritieni, sat ], 105; 
II, 73, 74, 75, 105, 552. 

Cirţăcoe unde este, sat I, 449,451, 
452. 

Cişmăneşti I, 199, 

Ciuhru, pârău 1, 258, 259, 277, 
317, 31€, 363, 552; II, 191, 308. 

Ciuhur, pârău 1, 11, 256, 260, 
209, 271, 324, 325, 326, 552, 
v. Ciuhru. 

Ciulina, baltă |, 283; II, 200. 

Ciulineşti, sat |, 280, 281, 283; 
II, 194, 195, 200, 310, 311,371, 
431, 478. 

Ciulucul mic, pârău 1, 545. 

Ciumaleşti, sat II, 472, 473, 475. 

Ciumalu, deal, pădure II, 75. 

Ciumalu, loc II, 214. 

Ciumaşi, sat II, 75, 409. 

Ciumăleşti, sat I, 505; II, 74, '75, 
211, 212, 213, 214. 


Ciumuleşti, sat ], 212; II, 75, 214, | 


216. 

Ciunca, pârău 1], 352; II, 221, 

Ciunca Giurgiu unde a fost, 
ŢI, 218, 220. 

Ciunca Stan unde este, sat II, 
218, 220. 


sat 


Ciunceşti, sat I, 352; 

Ciungeşti, sat II, 221. 

Ciungi, loc Î, 41, 43. 

Ciurileşti, sat II, 135. 

Cleaţină unde a fost, sat |, 
543, 550. 

Clicicoiuţi, sat I, 380, 381, v. Cli- 
cicouţi, Clişcouţi. 

Clicicouţi; sat I[, 382. 

Clim, sat ÎI, 342, 343, 350. 

Climăuţi, sat 1, 366. 

Climeşti, sat II, 350. 

Clişcăuţi, sat ], 381. 

Clişcouţi, sat I, 381. 

Clocoşna s. Clocuşna, sat II, 288, 
289, 291. 

Clopoteşti, sat II, 348. 

Cneaghina, hotar |, 252. 

Cneaja, pârău II, 323, 325, 332, 
333, 503, 

Coarnele Caprei, sat ], 172. 

Cobăeşti, sat I, 252. 

Cobâla, sat 1, 444, 445, 448. 

Cobâla da sus I, 423. 

Cobâlea, loc I, 439, 440. 

Cobâlea, pârău |, 441; Il, 277. 

Cobâlceni, pârău II, 277, 291. 

Cobâlceni, sat II, 277, 291. 

Cobâlcina, pârău II, 273, 274, 277. 

Cobâlcini, pârău 11, 288, 289. 

Cobâlcini, sat Il, 292. 

Cobâle, loc [, 105, 106,269, 270, 
273, 399, 400, 439, 452, 485, 
489, 490, 491, 526; II, 73, 74, 
75, 183, 214, 552. 

Cobâlea, loc I, 103, 
438, 449, 450. 

Cobâlia, sat II, 569, 570, 573. 

Cobâlnea, sat II, 277, 573. 

Cobilna nouă, sat I, 551, 

Cocoşeri, sat II, 104. 

Codăeşti, sat |, 35. 

Codreni, sat II, 335. 

Codreşti, sat I, 185, 548; Il, 284, 
335. 

Cogeşti, sat II, 587. 

Cogurlui, lac, sat, vale I, 551. 

Colacul Bălţei Il, 420, 


II, 22]. 


541, 


104, 105, 


Coleşeuţi, sat Îl, 57, 273, 274. 

Coleşâua, sat Il, 56, 321. 

Coleşăvca, sat Il, 52, 53. 

Colibeni, sat II, 588, 589. 

Colişeuţi, sat Il, 275, 276. 

Colocin, pârău II, 661, 662. 

Colomeia, oraş [l,294,295,297,304, 
306, 307, 389, 390, 610, 640, 
641, 685, 686, 687, 688, 706, 
707, 743, 744, 759, 761, 765, 
1767, 769, 770, 780, 784, 804, 
805, 806, 807, 

Colun I[, 339, v. Rediul. 

Colunoi, sat II, 429. 

Coman, deal I, 16, 19. 

“Coman unde e, sat I, 64, 66, 

Coman, sat |, 16, 18. 

Comăneşti, sat 1, 68, 97; II, 158, 
333, 563, 

Comăneşti, selişte II, 323 325. 

Comândăreşti, sat |, 177. 

Conela s. Cunila, pârău 1, 135, 
137, 141, 252. 

Coneţpole, loc II, 765, 767, 782, 
786, 787, 803, 804, 

Conon, selişte II, 184, 

Conoviţe, pârău I, 498, 499, 501; 
II, 45. 

Conţeşti, sat I, 506; II, 480. 

Copanca, moşie I, 286, 290. 

Copoeşti, sat Il, 332. 

Copoiul, deal, vale il, 332. 

Coposeni II, 137. 

Coposeşti, sat I, 505; II, 131, 133, 
136, 

Cora, loc II, 6583, 659. 

Corabvca, vad II, 575, 576, 577. 

Corbâia, pârău |, 352. 

Cordăreni, sat |, 276, 301, 334. 

Corea, fântână II, 258. 

Corjăuţi, sat I, 224. 

Corjdanouţi, sat 1, 242, 243,244, 
247. 


Corlăteni, sat 1, 100, 547; Il, 309. 

Corlăteşti, sat I, 161 ; II, 339. 

Cormanul, pârău II, 275, 

Corneşti, sat Î, 135, 136, 138; 
II, 342, 343, 347. 


809, 811, 813. 


899 


Corni, sat I, 124, 130, 209, 210, 
211, 212, 415; LU, 116, 332, 
347. 

Corniş, loc II, 403, 404. 

Cornul Bâgului, sate 1, 277, 541, 
543, 553. 

Cornul Lâciului, sate I, 269, 271, 
277. 

Cornul Luncei, loc I, 301. 

Cornul, loc I, 511, 512; II, 
522, v. Peatra. 

Corod, pârău II, 323, 325, 327, 
328, 330, 331, 418, 

Corod, sat II, 327. 

Corod Stan unde a fost, sat II, 
327. 

Corodeşti, sat II, 320, 327, 

Coroeşti, sat II, 332. 

Coropeţ, loc II, 805, 809, 811, 

„813. 

Corozelul, pârău II, 327. 

Cosmirin, sat Il, 805, 822. 

Costâna, sat I, 118. 

Coste unde a fost, sat 1, 523. 

Costea Călugărul unde a fost, sat, 
525. 

a Călugărul unde este, sat 

„ali: 

Costelţ, loc II, 658, 659. 

Costeni, sat I, 29. 

Costeşti I, 277, 325, 326, 373; 
II, 191.: 

Costiceani s. Costiceni, sat [, 325; 
11, 230. 

Costici, sat [, 317, 319, 325. 

Costieni, sat II, 340. 

Costina, pârău Il, 123, 190, 480, 

Costinţi, sat 1, 269, 271, 274. 

Costişa, sat Î, 274. 

Coşerniţa, sat şi vale I, 549. 

Coşeşti, sat I[, 454, 480, 548; II, 
199, 347. 

Coşilouţi, sat I, 330, 331, 333, 336. 

Coşna Mare, munte 1, 75, 76. 

Coşna Mică, munte I, 75, 76. 

Coşuleni, sat |, 333. 

Coteleu, sat [, 541, 542,545, 546; 
II, 72. 


521, 
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Coteleva, sat 1, 550. 
Cotiugenii Mari, sat I, 551. 
Cotnari, târg |, 28, 521; 


512, 

Cotnari, ocol Ij, 312. 

Cotouţi, pârău I, 459, 460. 

Cotova, sat I, 463; II, 123. 

Cotovăţu, sat II, 265. 

Cotoviţa, selişte II, 123. 

Cotoviţa, sat I, 463. 

Cotovţea, pârău |, 463; 
120, 121, 123, 

Cotu Ţiganului, sat II, 171. 

Coţmani, târg I, 102. 

Coţmani, sat 1, 57; II, 424. 

Coţmanul, sat I, 102. 

Coţmanul Mare, sat I, 101, 

Coţmăneşti, sat Ii, 
56, 57. 

Covasna, sat 1, 501,502, 503. 

Covur, ezer Il, 217, 335,393, 394. 

Covurlui, ezer II, 217, 218, 324, 
325, 333, 3835. 

Covurlui, loc s. ţinut ÎI, 217. 

Covurlui, mori II, 324, 325, 682, 
683, 

Covurlui, pârău 1, 344; II, 217, 
333, 334, 335, 355, 356, 357, 
416. 

Covurlui, ținut 1, 336.: 


Cozaeşti, sat Il, 323, 325, 331, 
332, 

Cozareuţi, sat I, 317, 318, 324, 
493 ; 11, 41, 42, 44, 

Cozarouţi, sat |, 463, 459, 460; 
II, 476. 

Cozăeşti, sat I, 463, 

Cozărceni, sat |, 463. 

„Cozăreşti, sat 1, 260, 324, 505. 

Cozăşti, sat II, 331. 

Cozâia, sat II, 560, 

Cozia, pârău II, 559. 

Cozia, sat 1, 311, 312, 314; 


44, 448, 501, 502, 503. 
Cozieni, sat 1], 331. 
Cozma unde a fost, sat II, 340. 


II, 365, 
366, 368, 445, 446, 448, 453, 
4172, 414, 481, 508, 509, 510, 


II, 119, 


102. 
52, 53, 54, 


Cozmeşti, sat Î, 10, 13; II, 58, 
170, 269, 538, 539. 

Cozminu, deal Il, 170. 

Cozmin, sat |, 118; 11, 309, 419. 


Cracău, pârău 1, 29, 30, 31, 209, 
210, 212, 340, 341, 380, 412, 
414, 415; 1, 10, 11, 13, 56, 
79, 93, 94, 95, 96, 116, 263, 
264, 288, 289, 324, 325, 336, 
429, 437, 438, 439, 440, 518. 

Cracăul Negru, sat 1, 30. 

Cracăuanii, sat 1, 29, 30. 

Cracovăţ, pârău |, 379. 

Cracovăţul, sat I, 380. 

Cracovia, oraş II, 607, 608, 612, 
613, 614, 616, 654, 655, 657, 
658, 660, 661, 721, 722, 729, 
730, 803, 804, S0s, 

Cracoviţăşti, sat I, 379, 380, 

Craeşti, sat ], 424,425, v. Crăeşti. 

Crainic, pârău Î, 122, 123, 125, 

Crainicăuţi, sat II, 579, 580, 

Crainiceşti, sat |, 121, 122, 123, 
124, 125 ; Ii, 5S1, v. Crăiniceşti. 

Crainicouţi, sat ], 125; II, 577, 
578, 5S1 

Crasna, pârău I, 21, 22, 23, 51, 
52, 80, 125, 341,374, 375, 376, 
4217, 430, 431, 436, 4-19, 450, 
452, 453, 454, 456, 457, 456; 
II, 14, 16, 18, 20, 163, 184, 
233, 322, 406, 534, 5S2, 583, 
585. 

Crasna, sat |, 317, 318, 321, 322; 
II, 368, 582, 5S3. 

Crăciun, hotar li, 331. 

Crăciun (Peatra lui), târg I, 325, 
325... 

Crăciuna, cetate |, 431; 1], 21, 
162, 163, 167, 168, 173, 17. 

Crăciuneşti, sat II. 184, 53. 

Crăeşti, sat 1, 426; II, 153. 

Crăiniceani s. Crăiniceni, sat II, 
87, 368, 369, 370. 

Crăiniceşti, sat I, 417; II, 173. 

Crăpciuneşti, sat Î, 379. 

Crăsnişoara, pârău 1, 52, 

Crâstea, sat ], 252. 


Crâste unde este, sat 1, 548 ;. 1], 
410, 412. 

Crâstea jude unde a fost, sat], 
548 ; II, 281, 282. 

Crâste şi Danciul unde este, sat 
I, 506, v. Cârstea şi Darciul. 

Crâstești, sat ], 293 ; 11, 254, 284, 
v. Cristeşti, 

Crâstianeşti s, Crâstienești, sat 1, 
10, 55, 190, 191, 192, 241, 
364, 365; II, 251, 253, 254, 
288, 289, 290. 

Crâstinţi, sat ], 541, 542, 547. 

Crâstoi, sat [, 335. 

Crepăturenii, sat II, 405. 

Cresteşti, sat I, 252, 547,v, Cris- 
teşti, Crâsteşti, 

Creştineşti, sat I, 365, 547. 

Creţeni, sat II, 350. 

Creţenii Lipoveni, sat II, 348. 

Creţeşti, sat 1, 277. 

Creţul, sat IL, 342, 343, 350. 

Cristeşti, sat I[, 55, 257, 345, 480, 
"547/, 548; ÎI, 253, 254 . 

Cristineşti, sat |, 547 ; Il, 37. 

Criva, sat II, 489, 490. 

Criveşti, sat 1, 90, 91, 185, 352; 
Il, 56, 57. 

Croitori, sat II, 349. 

Croitoru, sat II, 319. 

Crotolci,.sat I, 459, 460, 464. 

Cruciaţi, popor ÎI, 612, 613, 614, 
781, 785, 


Cruglic, sat I, 463, 481, 482, 483. 

Cubolta, pârău |, 119. 

Cuca, sat 11|, 336. 

Cuceşti, sat Il, 336, 

Cuci, sat II, 336. 

Cucioaia II, 336, 

Cuciulaţi, sat II, 348. 

Cuciulăteşti, sat II, 342, 343, 348, 

Cuciurul, sat 1, 151, 152, 15311, 
305, 307, 308, 701, 702, 705. 

Cuciurui Aare, sat I, 153, 308, 

Cuciurul Mic, sat II, 309. 

Cucu (Fântâna) 1, 324, 325,336, 
v, Fântâna. 
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Cucueţi, sat II, 557. 

Cucuteni, sat I, 185; (1, 137, 587. 

Cudalbi, sat 11, 341. 

Cudreşti, sat II, 335. 

Cudrea unde „este, sat I], 324, 
325, 335. 

Cudrea Oprişe unde este, sat II, 


Cudrinţi, sat II, 335. 
Cugurlui, lac, sat, vale Î, 551 ;1l, 
317, 335. 


" Cuhareuţi, sat 1], 541, 543, 550, 


v. Cuhureşti, Cuhăreşti. 
Cuhăreşti, sat II, 704, v. Cuhureşti. 
Cuhneşti, sat II, 182. 


Cuhureşti, sat [, 550, 551; II, 
704. i 

Cuhurlui, lac II, 217,335, v. Cu- 
gurlui. 


Cula, pârău 1, 52, 553; 1, 275. 

Culeşeuţi, sat 1], 275. 

Culeşovca, sat 1, 275. 

Culiseva, pârău II, 196. 

Culiseva, sat 1, 553 ; 1], 57, 275. 

Culiseu, pârău I, 541, 543. 

Culişăuca, sat], 553 ; ||, 57, 275, 
276, 476. 

Culişăul, sat II, 275. 

Culişoara, pârău I, 553; 1, 275. 

Cunicea, sat 1, 541, 543,551; II, 
569, 570, 573. 

Cunila, pârău I, 141, 248, 250, 
252, 233. 

Cupca, sat Î, 201, 262, 263, 261, 
321, 322. 

Cupcești, sat I, 2603. 

Cupcina, sat |, 324. 

Curătura lui Simion Il, 569, 570, 
572. 

Curcubeta, gârlă ||, 340. 

Curiţa îl, 162, v. Gura. 

Curmezâşeni Il, 123, 331. 

Cursaca, pârău ], 519. 

Cursăci, sat |, 519. 

Cursăşti, sat I, 517, 519, 

Cursec unde este, sat [, 515,516, 

Cursec, sat |, 519, 

Curseşti, sat I, 519. 
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Curte, loc Il, 540, 541, 542. 

Curtea de jos, sat Il, 478. 

Curtea Anuşcăi, sat I, 369; |], 
594, 595, 596, i 

Curtea lui Creţul dela lalan, sat 
II, 233. 

Curtea lui Duma Negru, sat II, 
182. 

Curtea lui lurie, sat II, 577, 578. 

Curtea lui Mândrea, sat 1, 403, 
404, 405. 

Curtea Neatedului unde a fost, 
sat |, 467, 469, 471. 

Curtești, sat |, 335, 487. 

Curți, sat 1, 299, 

Curțile Mândrului 1, 303, 

Curțile lui Dumbravă, sat 1, 299, 
304, 405. 

Cuseară unde a fost, sat, 
542, 549. 

Cutna, loc Il. 729, 730. 

Cutul lui Stepean, sat I, 317,318, 
321, 

Cuţâtna s. Cuţitna, pârău [, 193, 
194, 195, 426; II, 14, 76, 104, 
183, 539. 

Cuţicna s. Cuţigna, pârău I, 195. 

Cvasilov, loc II, 729, 730. 


D. 


541, 


Dadul unde a fost, sat [, 195; 
II, 436. 

Dadov, ezer II, 340. 

Dagâţa, sat 1, 25, 

Dan unde a fost, poiană |, 317, 
318, 321; II, 476, 
Danilo și Budul unde este, sat 
II, 476, v. Dănilă. 
Davidăuţi, sat |, 101; 
Davideni, sat II, 251, 252, 261, 
262, 425, 

Davideşti, sat ], 102, 399; II, 56, 
261, 421, 

Davidouţi sat ÎI, 422, 423, 424, 
425 


II, 424. 


9. 
Davidu, sat II, 261, 
Dăbeşti, selişte II, 323, 325. 


Dăbeşti, moşie II, 330. 

Dădeşti, sat ], 91, 230, 231, 232, 
233; LI, 20, 143, 368. 

Dălbăniasa, loc Il, 334, 335. 

Dălbăniaza, moşie II, 334. 

Dălbăneşti, sat II, 334. 

Dămăceni, sat [ÎI], 135. 

Dămici, pârău II, 302. 

Dănceştii, sat 1, 195. 

Dăneşti, sat Î, 34, 35, 493; 1], 
96, 333, 415. 

Dăngeni, sat I, 29. 

Dănilă şi Budul unde este, sat 
II, 540, 541, 

Dănişoara, sat II, 412, 414, 415. 

Dănuţa, sat 1,.373. 

Dăreşti, sat Il, 591, 592, 

Dărmăneşti, sat |, 254, 255,256; 
“TI, 107, 108. 


"Dâmba jude unde a fost, sat, |, 


134. 
Dea, pârău'], 81, 82, 84. 
Dealeşti, sat II, 330. 
Dealul Frasinului I, 81, 82. 
Dealul Mare I, 81, 82, 91. 
Dealul Paitinului 1, 81, 82, 84. 
Deateleu, prisacă I, 403, 404, 406. 
Delea, pârău 1, 69, 301, 551; II, 
162, 330. 
Delean, sat Î, 65, 66, 69. 
Deleani s. Deleni, sat I, 69, 299, 
300, 301 ; II, 20, 21, 58, 162, 
323, 396. 
Deleşti, sat ], 301; II, 162. 
Delţeg unde a fost, sat II, 470. 
Demianouţi, sat |, 2$0, 251, 283, 
Denişevo, selişte I, 118. 
Deocheaţi, sat Il, 328, 320, 337. 


Derehlui, pârău I, 381; II, 35, 
265. 
Dereneie, loc I], 358'; II, 500. 


Dereneu, sat], 176, 276, 400, 552. 
Dereni, sat I, 176, 276. 

Derenic, loc I, 269, 271, 276. 
Deronouţi, sat |, 173, 174, 176. 
Dereptul, pârău Î. 511, 512, 514. 
Dersca, sat I, 109. 

Derţsca, sat I, 540, 


Diacouţi, sat 1, 317, 318, 323; 
LU, 17, 


Diacul, sat II, 14, 16, 17. 

Dieniş, selişte 1, 116, 117, 119; 
II, 566, 567. 

Dilţegani, sat II, 470, 591, 592. 


Dimaci, pârău II, 56; 1], 171. 

Dimaciu, sat II, 171. 

Dimăcheni, sat II, 309. 

Dimca, sat Il, 265. 

Diocheţi, pârău Il, 328, 

Diocheţi, sat II, 171. 

Dioniş, selişte Il, 568. 

Direptul, pârău II, 521, 522, 525, 

Divicea, pârău II, 14, 16; II, 18 

Dnistru, fluviu I, 285, 490;1l, 41, 
42, 273, 274, 292, 305, 307, 
407, 472, 474, 416, 513, 540, 
541, 569, 570, 573, 575, 576, 
661, 662, 704, v. Nistru, 

Doamnei, sate Î, 541, 543. 

Dobârceni, sat Î, 198,'199; 1], 
37, 196, 

Dobrana, pârău 1], 21, 22. 

Dobranii, sat 1, 432, 

Dobrăcin şi Bratul Pleşescul unde 
au fost, sat 1, 196, 197. 

Dobrăcini, sat ], 198. 

Dobre, sat ÎI, 273. 

Dobre, selişte 1, 233, 234, 
269, 270. 

Dobreana, pârău I, 525. 

Dobreni, sat I, 235, 335, 
427, 429, 

Dobrenouţi, sat |, 429. 

Dobriana, pârău 1, 523. 

Dobriana, sat I, 523. 

Dobriceni, sat I, 198, 199. 

Dobrieneşti, sat I, 235, 385. 

Dobrinăuţi, sat 1, 6, 321. 

Dobrineşti, sat I, 12, 13, 

Dobrinouţi, sat I, 235, 317, 318, 

Dobromira, pârău 1, 269, 270, 271, 
277; |, 418. 

Dobromireşti, sat |, 411; Il, 82, 
53, 84, 412, 418. 

Dobronăuţi, sat |, 12, 13, 321. 

Dobroslaveşti, pârău [, 475, 416, 


235, 


326, 
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Dobroslaveşti s. Dobroslăveşti, sat 
I, 480; II, 85, 421. 

Dobrotici, pârău Î, 121, 123. 

Dobrotfor s. Dobrotvor, pârău ], 
217, 415; 11, 426, 427,428, 429, 
430, 432, 433, 434, 435, 

Dobrovăț, mănăstire II, 44. 

Dobrovăț, pârău 1, 510; II, 68, 
230, 416, 436. 

Dobrovleani, sat 1, 344, 345. 

Dobruleşti, sat I, 345; II, 31. 

Dobruşa, mănăstire |], 551. 

Dobruşa, pârău 1, 541, 543, 551, 
552, 550. 

Dobruşa, sat [, 541, 543,551, 556. 

Docani, sat I, 379, 380; II, 135. 

Docolin, sat I, 359, 

Docolina, selişte 1], 360. 

Dod, Dodu, deal, pârău, vale |, 
121, 123, 125, 126, 

Dodeşti, sat I, 125; II, 20, 21, 

Dotftana's. Dofteana, sat |, 487. 

Dogeni, sat 1, 123. 

Dohtana, sat I, 484, 485, 487. 

Dolhasca, sat I, 19. 

Dolheşti, sat I, 19, 51, 52, 427, 
429; Il, 59, 480. 

Dolieşti, sat 1, 20. 

Doljcu, loc I, 548. 

Dolicu, sat I, 541, 542. 

Doljeşti, sat 1, 227. 

Doljoc, sat [, 548. 

Dolniceni, sat II, 196. 

Domabor, loc Ul, 657, 658. 

Dorneşti, sat 1, 363. 

Dorogoni, oraş Il, 426, 427, 432, 
433, v. Dorohoiu. 

Doroguni, oraş Î, 394, v. Dorohoiu. 

Dorohoiu, oraş [. 141, 145, 199; 
II 111, 446, 447, 454, 455, 
473, 474, 540, 541, 632, 635, 
659, 672, 710, 711, 790, 793, 
v. Mihail. 

Doroşăuţi, sat II, 309, 

Doroteiul, sat Î, 206, 217. 


| Doşmani, sat II, 243. 


Dovha, pădure II, 275. 
Dragan, Sat I, 317, 318, 320. 
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Dragan şi Nasoe jude unde este, 
sat II, 324, 325, 336, 440. 

Draganeşti, sat |], 438, 439, 

Draganici unde a fost jude, sat 
|, 134. 

Draghici, săistă [, 269, 271. 

Dragoeşti, sat II, 587. 

Dragoman, sat îl, 342, 343, 351. 

Dragomăneşti, sat 1, 528 ; 1], 320, 
351. 

Dragomir unde şede, sat [, 541, 
542, 548, 

Dragomir Hasnăş unde a fost, sat 
I, 185 

Dragomir Mândrici unde a fost, 
sat ], 541, 542, 545. 

Dragomireşti, sat |, 43, 59, 60, 
63, 114, 545; II, 210, 251, 256, 
259, 260, 288, 289, 290, 517, 
520, v. Pănceşti. 

Dragoş, loc I, 101, 131, 
468, 535, v. Câmpul. 

Dragoş, hotar I, 162, 163. 

Dragoş unde a fost, sat 1, 215. 

Dravoş jude unde este, sat Il, 
324, 325, 334, 

Dragoş şi Simeon unde au fost 
juzi, sat ÎI, 143. 

Dragoşani, sat 1, 507, 508, 509, 


132, 467, 


Dragotă unde este, sat 1, 533, 
5345; 11, 440. 
Dranoteşti, sat 1, 101, 132, 133, 


535; II, 437, 439, 440. 
Dragova, pârău 1, 470. 472. 
Dragsin, râpă 1, 31, 33. 
Dragsini, sat II, 544, 545, 547. 
Draguş Teameş unde a fost, sat 

Il, 253, 

Draguşani, sat Il, 149, 159. 
Draxineştii, sat II, 500, 
Drăcşani, sat I, 35. 
Drăcșeni, sat 1, 547. 
Drăgălina, deal II, 586. 


Drăgăneşti, sat 1, 320; 1, 233, 
336, 440. 

Drăgeşti, sat II, 182, 585, 586, 
587 


Drăghici, selişte II, 275. 


| 


Dai Seat sat I, 217, 412, 414, 
415; 100, 137, 426, 427, 
428, Î 556, 580. 

Drăgoşanca, sat 1, 509. 

Drăgoteni, sat II, 440, 

Drăgumăneşti, sat II, 351, 

Drăguş Teameş unde a fost, sat 
l, 389; II, 362, 363, 

Drăguşani, sat |, 278, 
510; Il, 153, 

Drăguşeni, sat |, 165, 340, 509; 
II, 151, 328, 329, 349, 460, 461. 

Drăguşești, sat II, 586, 587. 

Drăslăvăţ, pârău Î, 124. 

Drăsliviţa, pârău 1, 121, 122, 124, 
346. 

Drăsăsova, pârău 1, 254, 256. 

Drăsliviţa, pârău |, 126. 

Dresliceni, sat I, 346. 

Dreslivele, sat [, 344, 346. 

Dric, loc II, 457. 

Drislavăţ, pârău II, 417. 

Drislive, sat 1, 126, 208. 

Drogi, loc WI, 841. 

Drohobuz, loc !1, 806, 807. » 

Drugeşti, sat II, 58. 

Dubăuţi, loc II, 276, 

Dubina, loc Il, 276. 

Dubova, loc II. 276. 

Dubovaia, sat Il, 273, 274, 276. 

Dubovăţ, loc II, 276. 

Dubovăţul, sat I, 532, 

Dubriana, pârău 1, 525. 

Dubrova, loc Il, 332, 657, 659. 

Duda, pârău, sat [, 124, 125. 

Dulceşti, sat 1, 58, II, 6, 34%, 
555. 

Duma, selişte II, 324, 326, 341. 

Duma popă unde este, sat II, 

432, 433. 

Dumb:ava s. Dumbravă, pădure, 
|, 101, 493; 1, 215, 272, 316, 
318, 319. 

Dumbrava Caprei, pădure |, 168, 
170, 172. 

Dumbrava Înaltă, 
234, 235, 236, 
276, 541, 545, 553; 


385, 509 


pădure |, 233, 
269, 271, 275, 
Il, 35, 216. 


Dumbrava Rotundă, pădure |, 317, 
319, 325. 

Dumbrăveni, pădure |, 188, 304, 
405. 

Dumbrăviţa, 


291. 

Dumeni, sat 1, 139. 

Dumeşti, sat !, 135, 136, 139, 
184, 195, 340, 528; Il, 102, 
103, 147, 436. 

Dumicico jude s, Dumicica unde 
a fost, sat IÎ, 334, 587, v. Du- 
mişca. ” 

Dumişca unde a fost, sat II, 92, 

Dnmitra, pârău Il, 116, 125, 351, 
412, 413, 414. 

Dumitreani s. Dumitreni, sat |, 275; 
II, 35, 36, 37, 38. 

_Dumitreşti, sat ], 269, 271, 275; 
I, 38. 

Dumoia, cot al Siretului 11, 74. 

Dunavăţ, pârău |, 523, 525; 1], 21, 
22, 23. 

Dunavicior, pârău |, 525. 

Dunăre, fluviu ]!, 167, 337, 393, 
394, 505, 509, 510, 513, 514. 

Durnea Ceatarul, sat 1], 317, 319. 

Durneşti, sat 1, 324, 361, 362, 
363 ; 11, 405. 

Durnişti, sat I, 361, 362. » 

Durniţi, sat [, 325, 363. 

Duşeşti, sat Il, 114, 115, 116. 

Dvoreneşti s. Zvorănești, sat], 
199, 191, 193; 1, 253, 270, 
271, 288, 289, 299, 517. 

Dvorineşti, sat II, 251, 252, 263, 
264, 272, 519, 

Dvoriște s. Dvoriştea, sat Î, 299, 
304, 405. 

Dvorniceani s. Dvorniceni, sat |, 
135, 136, 135, 236. 


E, 


Edumereşti, sat II, 375, 412. 

Episcopia de Rădăuţi |, 101. 

Epure (Fântâna lui) II, 258, 

Epureni, sat 1, 124,256, 345; Ii, 
413, 


sat Il, 288, 289;1), 
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Eremei s. Eremia unde a fost, 
sat 1, 505; II, 144, 145, 212, 
213. 


Eremieşti, sat I, 168, 169; 11,215, 

Erghiceni s. Erbiceni |, 467; II, 
196, v. lurghiceni, 

Eşul, ţinut ÎI], 243. 

Etovoaşti, sat I, 548. 

Ezăreni, sat |, 521, 522, 

Ezer la Dnistru I, 295. 


Ezer, pârău II, 416, 450, 548, 


Ezerea, pârău 1, 181; II, 450. 
Ezerul Zagorna 1, 285, 307, 309, 
Ezurcani, sat II, 333, 415. 


F. 


Falcin unde a fost, sat |, 230. 
Fara unde a fost, sat II, 335, 
Farcaşa, pârău 1, 511, 512, 514; 
II, 521, 522, 525. 
Faurei, sat 1, 290, 291, 292; II, 
317, 
Faureşti, sat II, 546, 
Faurie, sat I, 293. - 
Fauri, sat 1, 292, 293; 
Faurul, deal ], 293. 
Frasinul, deal I, 81, 82. 
Fălcin unde a fost, sat, 
II, 420, v. Falcin. 
Făleşti, sat Î, 277. 
Fălticeni, sat Î, 164. 
Fălticeni, sat, târg 1, 388. 
Fălticenii Vechi, sat I, 205, 
Fărăoani, sat II, 216. 
Fărcășeşti, sat II, 123; II, 331. 
Făreşti, sat II, 324, 325, 335, 546, 
Făurei, sat 1, 293, 294, 479; i, 
318, 321, 322, 563. 
Făureni, pădure [, 293; Il, 321. 
Făureşti, sat II, 322, 548. 
Făuroanea, sat II, 543, 544, 546, 
Fâlfoaea s: Fâlfoe, sat II, 92, 334, 
537, 
Fâlfoeşti, sat II, 334. 
Fâlione, selişte II, 324, 325. 
Fântână, loc 1, 254, 280, 281, 
459, 460; îl, 258. 


II, 322. 


176; 
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Fântână, pârău II, 381, 384, 

Fântână, sat I, 254. 

Fântâna Albă I, 459, 460, 463, 

Fântâna lui Balin II, 336. 

Fântâna Belciroasă II, 328, 434. 

Fântâna lui Berbeniţă 1, 569, 
570. 

Fântâna Blidarilor 1, 258. 

Fântâna lui Borea II, 369, 370, 
371. Ă 

Fântâna Călugărului II, 221, 258, 
331, 

Fântâna Cucului II, 324, 325, 336, 

Fântâna lui Dragomir II, 258. 

Fântâna Dringăi 11, 258. 

Fântâna Dulce II, 36$, 370. 

Fântâna Epurelui, sat I, 254, 256, 
257 ; LI, 258. 

Fântâna Frasinilor I, 528. 

Fântâna lui Gherman 1, 254, 257. 

Fântâna Gradiştei II, 258. 

Fântâna Hlabnic II, 56. 

Fântâna la Holm Ii, 149, 150, 

Fântâna Horgăi s. Horgului II, 
169, 258. 

Fântâna Hrisu II, 258. 

Fântâna lui Ilieş I, 254, 257. 


Fântâna Leurdeş s. Leordiş II, 


258, 588. 


[I, 539. 
Fântâna lui -Mordeş II, 258. 
Fântâna Nanu II, 258. 


449, 
Fântâna Peperig II, 100, 258. 


2771. 
Fântâna lui Sălevestru I, 523. 
Fântâna Sărată I, SI, 82. 
Fântâna lui Solomon II, 25$. 
Fântâna Stanciului II, 258. 


258, 347, 450, 
Fântâna Vâlcan Il, 258. 
Fântâna Veprova I, 51, 399. 


474, 4176, 554, 54, 


Fântânele, pârău Il, 405. 

Fântânele, sat |, 171, 178, 179, 
180, 230, 541, 543; Ii, 58, 246, 
257, 288, 289, 290, 349, 370, 
371, 409. 

Fântâni, deal |, 171. 

Fântâni, pârău II, 444, 445. 

Fântâni, sat 1, 551. 

Fântâreale |, 230; Ii, 52, 53, 59, 
251, 257, 270, 271, 272, 373, 
517, 520, 

Fâşcani, sat I, 431, 436. 

Feaer, sat I, 31, 33, v. Ferești. 

Fearţea, prisacă 11, 359, 360, 301. 

Fedeleşeni, sat I, 186, 187. 

Fedeşti, sat 1|, 206, 413. 

Feredeceni, sat 1, 300; II, 19. 

Feldioara, târg Il, 676. 

Fereşti, sat I, 34, 35; 11, 335. 

Ferijani, sat Il, 195, v. Verijăni. 

Feşcani, sat Il, 262. 

Fete unde a fost, sat 1], 68, 171, 
410, 534. 

Feteşti, sat II, 68. 

Fetioneşti, sat Il, 57. 

Fetoeşti, sat 1, 122, 123, 124, 125. 

Fichiteşti, sat II, 534. 

Filimoneşti, sat II, 184. 


' Filipea s. Filipe, pârău ], 37, 38, 40, 
Fântâna Mare Î, 444, 445, 449;; 


Filipeni, sat 1; 523, 525 ; 11, 22, 23. 
Filipeşti, sat Ii, 170. 


; Filisteni ||, 753, 754, v, Cetatea. 
: Filisofi, sat 1, 158. 
Fântâna Peducelului |, 444, 445, 


Filosoful, deal 1, 158. 
Fitioneştii, sat |], 534. 


: Flămânzilor, gârlă Il, 324, 325, 
Pântâna Rece I, 75, 76, 269,271, | 


335, 
Floceşti, sat Il, 99. 
Florenţa, vale Il, 41. 
Floreşti, sat II, 117, 302. 


„ Floriţoaea, pârău [, 324. 
__„ Focşani, oraş Il, 163. 
Fântâna lui Stiubeiu ], 454; II, 


Focşeneşti, sat Il, 589. 
Foifâșăşti, sat |, 195; II, 104. 
Folfăeşti, sat 11.334. 


„ Foleşti, sat I, 277; Il, 184. 
Făntânele Albe, sat 1, 506; 11,472, 


Folteşti, selişte 1], 324, 325, 333, 
336. 


Folticeni I, 164, v. Fălticeni. 

Forăşti, sat 1, 19; II, 195. 

Frăceni, sat |, 176; 1, 420, 484. 

Frătăuţi, sat I, 15, 97, 9$, 99, 
104, 105, 127, 196, 197, 242, 
243, 244, 297, 366, 368; |I, 
331, 557, 701, 702, v. Giurgiu. 

Frătăuţii Vechi, sat |, 366. 

Frătăuţul Nou, sat 1, 298, 363, 366. 

Frăteni, sat I, 366; 11, 58, 331, 
557 

Frăteşti, sat 1, 366; II, 3, 6, 58. 
331, 553, 554, 557. 

Frăţâleni, sat ÎI, 123; II, 331, 

Frăţileşti, selişte II, 323, 325, 330. 

Frânceşti, sat |, 172. 

Frenţea, pârău II, 589. 

Frumoasa, pârău |, 176; îl, 420, 

- 484, 585, 

Frumoasăle, loc I, 526. 

Frumosul, pârău I, 81, 82, 84; 
II, 368, 

Frumuşălul unde a fost, satlil, 
413. 

Frumuşălul, sat 1, 206, v. Fru- 
muşel. 

Frumuşel, pârău [, 215, 216. 

Frumuşelul unde a fost, sat |l, 
419. 

Frumuşelul, sat Î, 217, 218. 

Frumuşica, târg Il, 440. 

Frumuşiţa, pârău I, 176, 448; 1, 
416, 420. 

Fruntești, sat 1, 523. 

Fulfueşti, sat 1], 334. 

Fulticeani, sat |, 94, 164; II, 384, 
585, 

Fundătura, sat |, 448, 479; 1, 
436. 

Fundătura Luminată, sat ||, 321. 

Fundea, selişte [, 475, 476, 479. 

Fundeanu, sat I, 448; II, 327. 

Fundeani s. Fundeni, sat |, 106, 
223, 224, 225, 226, 227, 448; 
11, 106, 337. 

Fundeşti, sat , 226; 11, 332. 

Fundeşti, selişte [, 444, 445, 448. 

Fundoaea, sat ], 479. 
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Fundul, selişte 1, 227. 

Fundul Negrei, sat 1, 479. 
Fundul Poenilor, sat II, 54, 319. 
Furmuzachi, sat II, 100. 
Futeleşti, sat Il, 322, 


: G. 


Galata, mănăstire I, 227. 

Galaţi, oraş Î, 493; II, 235, 339, 
"340, 341, 515, 516. 

Galbeni, sat I, 42; [], 347, 348. 

Galeş unde a fost, sat II, 534. 

Galiţia, provincie Ii, 453, 769, 
710, 


Gavrilăuţi, sat I, 506, 

Gavrilouţi, sat 1, 219, 220, 222, 
238, 239, 240, 472, 474, 477, 
540, 541, 543. 

Gaureni, sat Il, 330, v. Găureni. 

Găgeşti, sat II, 233. 

Găjoane, sat II, 233. 

Gălăşăşti, sat II, 20, 21. 

Găleşti, sat I, 98; II, 21, 173, 
320. 

Găleşeşti, sat I, 98, 431; II, 163, 
534, 

Gănești, sat I, 91, 187, 351, 352, 
353, 454; 1], 233, 347. 

Găunoasa, pârău II, 323, 325, 332. 

Găureni, sat 1, 185. 

Găurile, moşie II, 176. 

Gâdesea, loc II, 470. 

Gâdinţi, sat 1, 105, 269, 270, 273, 
335. 

Gârbeni, sat II, 199. 

Gârbeşti, sat 1, 533 ; II, 114, 153, 
196, 199. 

Gârbovana, sat Il, 199. 

Gârbovăţ, pârău Î, 21, 22, 24,25, 
491 ; II, 199, 484, 

Gârboveţi, sat 1, 552; II, 190. 

Gârceni, sat |, 518, 519. 

Gârcina, deal, pârău 1, 518. 

Gârcina, sat I, 518. 

Gârcineşti, sat I, 515, 516, 517, 
518. 

Gârcovul, sat [, 518. 
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Gârlanici, pod 1, 135, 136, 149. 

Gârleni, sat II, 340. 

Gârteşti, sat II, 324, 326, 340. 

Gârtan, sat [, 37, 38, 39, 40. 

Geamâna, sat II, 257. 

Geameni, baltă [I, 399. 

Geameni, sat II, 399, 574.: 

Geamiri, sat |, 492 ; II, 257. 

Gemene, munte, pârău II, 257. 

Gemencşti, sat Il, 257, 520. 

Gemereşii, sat II, 257. 

Gemeni, sat II, 399. 

Gemenul, ezer II, 284. 

Gemine, sat II, 257. 

Gemineşti, sat II, 288, 289, 290. 

Gerezea, pârău 1, 81, 82, 83. 

Geroşiţa, pădure II, 330, 

Gerui, pârău II, 123, 323, 325, 
330, 331, 332, 334, 337, 333. 

Ghearţea, sat 1, 541, 542, 544. 
heiești, sat Il, 429. 

Gherăeşti, sat LI, 246, 247. 

Ghereni, sat II, 20, 21, 

Ghereşti, sat I, 493. 

Ghergheleu, munte Ii, 176. 

Ghergheleu, sat [, 34. 

Ghermăneşti, sat I, 257; II, 123, 
206, 275. 

Ghermani, sat I, 237. 

Ghetulova, sat II, 123. 

Gheuroeşti, sat Ii, 563. 

Ghigoeşti, sat II, 297, 345, 556. 

Ghindăoani, sat Î, 29, 30; II, 449, 
S1$. 

Ghirişeni, sat I, 552. 

Giamânul, loc Ii, 65. 

Gicov, sat Il, 177. 

Gicovul de jos, sat Î, 443. 

Gicovul de sus, sat I, 443. 

Gideşti, sat 1, 10. 

Girovul, sat |, 107. 

Giudeşti, sat II, 9, 10. 

Giuleşti, sat 1, 94,506, 520, 521, 


522; UI, 345, 472, 474, 484,; 


534, 553, 554, 555. 
Giumălăul, munte II, 500. 
Giumăneşti, sat II, 257, 520, 
Giurcaui, sat I, 101, 134, 


Giurgeni, sat 1, 346. 

Giurgeşti, sat I, 346; II, 201. 

Giurgevici, sat ], 84, 85, 91. 

Giurgiu, sat Î, 147, 148. 

Giurgea Blidarul şi Stoian juzi 
unde au fost, sat II, 179, 181. 

Giurgiu Blidarul, selişte 1, 426. 

Giurgică, sat [, 541, 542, 546. 

Glăvăneşti, sat I, 217. 

Glăvăşani, sat ], 248, 250, 253, 

Gligeani, sat I, 547; Îl, 309. 

Glodeani s. Glodeni, sat I, 180, 
181, 236, 272, 341, 342, 369, 
370, 371, 454, 456, 457; II, 
114, 115, 149, 150, 155, 184, 
349, 415, 537, 543, 544, 546, 
547, 548, 573, 594, 595, 596. 

Glodenii Gândului, sat II, 155. 

Glod, loc, pârău, sat 1, 169, 170, 
1785, 179, 150, 181, 209, 210, 
212, 224, 225, 227, 254, 464; 
II, 342, 343, 349, 547, 513. 

Glod Ciorbă, sat 1, 234. 

Glodinoasa, vale 1, 371. 

Giodişoarele, sat II, 349. 

Glodos, pârău II, 227, 

Glodosul, sat îl, 349. 

Glodul Alb, sat II, 450. 

Glodu! Olariului, loc Ii, 537, 

Glodul Rotund, loc II, 445, 447, 
450. 

Gloduri, loc, sat II, 125, 450, 
569, 570, 573. 

Glodurile sat, II, 349. 

Gnezdensia, loc II, 657, 658, 

Gneznenzia, loc II, 807, 898, 

Goeşti. sat ], 181, 157, 201, 4%; 
II, 58, 404, 557. 

Gogoiu, sat [i, 162. 

Golăeşti, sat II, 182. 

Golâia, pârău II, 534, 

Golâmboanie, sat II, 3:12, 343, 
351. 

Golegor, loc Ii, 769, 770. 

Golovea unde este, sat 1, 2+S, 250, 
252, 

Golovoreani, sat II, 256. 

Goran, rădiu UI, 417. 


Gordineşti, sat I, 264, 
Gorjeşti, sat II, 100. 
Gorneşti, sat II, 330. 

Gorodnic, mănăstire II, 46, 47, 
210, 492, 493, v. 'Horodnic. 
Gorodişte, loc 1, 135, 136, 140, 

269, 271; 1, 221, 331. 
Gorodişte, sat Ii, 577, 578, 579, 
5809, 581. 
Goruneşti, sat II, 323, 325, 330. 
Goruni, sat II, 13, 330. 
Gostileşti, sat II, 345, 563. 
Goşmani, sat ], 269, 270, 273, 
214. 
Goşmanul, munte ÎI, 274. 
Goşmăneşti, sat I, 274 ;]l, 87, 88, 
89, 90. 
Gotăşti, sat II, 357. 
Gotăuţi, loc Îl, 124. 
* Grabouţi, sat Î, 541, 543, 552. 
Grabove, loc I, 195, 197, 199, 
541, 543, 553; LI, 196. 
Grabovţi, sat II, 196, 197. 
Gradişte, loc I, 526; Il, 258, 
Grajduri, loc 1, 158. 
Grama, sat I, 302. 
Grași, sat II, 254, 370, 377, 553, 
554, 558. 
Grauri, sat ÎI, 534. 
Grăbăuţi, sat II, 194, 196, 197. 
Grădeşti, sat Î, 206, 217, 349 1], 
543, 544, 515, 540. 
Grădişte, loc II], 420. 
Gră:neşti, sat I, 299, 301, 
Grăpeni, sat 1, 499; il, 533, 
Greceni, sat II, 590. 
Greceşti, sat ], 518. 
Greci, popor 1, 461, 403. 
Greci, sat ], 254, 255, 518, 528; 
1, 182, 
Grigorăuţi, sat I, 320. 
Grigoreşti, sat Î, 320, 306, 136. 
Grigorouţi, sat |, 317, 318. 
Grijlivi, sat 1, 384. 
Grişani, sat I, 176, 400, 552, 
Grişcani, sat I, 303, 
Griviţa, sat.I], 107 ; 1!, 135. 
Grivna, pârău |, 217; II, 427. 


302. 
415. 


909 


Gropniţa, sat II, 215. 

Grozăşti, sat I, 78, 79. 

Grozea, sat I, 261, 262,204, 317, 
319, 325. 

Grozeşti, sat I, 79; II, 104, 169, 
322, 342, 343, 351, 

Grozinţi, sat II, 351, 

Grueţul, deal ||, 403, 404, 405. 

Gruiu, deal |, 404, 405. 

Grumăzeni, sat ||, 233. 


Grumăzeşti, sat 1, 292; 1, 231, 


232, 233, 

Grumăzoaia, sat 1I, 232, 233. 

Gura Albii, loc Îl, 177, 

Gura Paşăului, sat II, 677, 678. 

Gura Cracăului, sat |], 60, 79, 
263, 264, 265, 291. 

Gura Curiţei, sat 1], 162. 

Gura Ezerului, sat |!, 545. 

Gura Othrincei, sat I, 505. 

Gura Sârcăi, sat |, 303. 

Gura Strâmbei, sat 1,501; 1], 134, 
135, 

Gvăzdăuţi, sat 1, 329. 

Gvozdăuţi, sat I, 329; 1, 489. 


HI. 


Hacişce, pârău (?) Î, 317,. 319, 
324; Ii, 558. 

Hadic, sat I, 363, 417, 

Hajburile, loc II, 589. 

Halăuca, munte Î, 514, v. Haluca. 

Halici, oraş ÎI, 605, 606, 658, 
639, 664. 

Haluca, munte I, 511, 512, 514; 
II, 521, 522, 525. 

Hasniş unde este, sat, II, 563. 

Hatcinţi, sat I, 596; II, 422, 423, 
424, 

Hatna, sat I, 255. 

Havoronea, vad Ii, 575, 576, 577. 

Havrileşti, sat II, 222, 42+. 

Havrilouţi, sat II, 425. 

Hăbăşeşti, sat Î, 492, II, 537. 

Hădărăuţi, sat I, 321, 329, 

Hălăreşti, sat II, 364. 

Hălăşăni, sat II, 262. 
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Hălmăgeni, sat II, 546. 

Hălmăgeşti sat], 386, 387; II, 
543, 544, 546. i 

Hălmăjeşti, sat 1, 390, 505. 

Hănăşeni, sat II, 417. 

Hănţăşti, sat II, 37. 

Hărmăneşti, sat II, 214, 275. 

Hărpăşeşti, sat II, 572, 574. 

Hărţăgeasca, poiană II, 229. 

Hăsnăşeni, sat I, 184, 185. 

Hăţei, loc WI, 584. 

Hâlmu, toc II, 56. 

Hâncăuţi, sat ], 260, 321. 

Hândăuani, sat 1, 30, v. Ghin- 
dăuani. 

Hârlău, târg 1,5, 6,27, 41,42, 89, 
100, 138, 299, 301, 304, 520, 
521; II, 310, 311, 313, 365, 
366, 368, 396, 445, 446, 448, 
451, 453, 468, 4609, 500, 555, 
625, v. Bârlea. 

Hârlău, ţinut 1, 19. 

Hârteşti, sat II, 30, 345. 

Hârliţeşti, sat II, 30. 

Hârtoapele, sat Il, 478. 

Hârtopul, sat 1, 415; II, 556. 

Hârţeşti, sat I, 274. 

Heaciul, sat 1, 505, 506; II, 472, 
474, 540, 541, 542, v. Heciul, | 

Heceșştii, sat II, 481. 

Heci s. Heciul, sat [, 18,71, 370; 
1, 480, 481. 

Helm, loc II, 297. 

Helmegioaea, deal II, 546, 

Hemeiul II, 339, v. Movila. 

Henţăuţi, Hănţeşti, sat 1, 320, 

Henţouţi, sat I, 317, 318, 319, 

Hereşti, sat II, 254. 

Herniceşii, sat |, 224, 225, 227. |! 

Herţa, sat ], 544; II, 500; 705. | 

Hetce, sat I, 69, 70, 71, v, Heci. | 

Hilimonești, sat il, 184, 

Hireşti, sat II, 254. 

Hirişeni, sat 1, 552, 

Hirova, sat ], 176, 400, 552, 

Hlabnic, loc II, 56, 74, 76, 405, 

Hlabnic, pârău II, 330. 


Hlapeşti, sat II, 288, 289, v. HIă- 
peşti. 

Hlăbnicelul, loc II, 75. 

Hlăpeşti, sat |, 11, 111, 112, 115; 
II, 167, 292, 337, 

Hliboca, sat 1, 256; 11, 25, 

Hliveşti, sat 1, 102, 

Hlivişcea, sat [, 101. 

Hiuboca, sat 1, 256; II, 24, 25. 

Hmelov s. Hmielov, oraş ], 422; 
[], 113, 424, 610, 661, 662, 
706, '708, 721, 1722. 

Hoceni, sat I], 322. 

Hociungi, sat Il, 57, 140, 345. 

Hodcăuţi, sat Îl, 57. 

Hodceşti, sat I, 91, 185; II, 57. 

Hodciungi, sat I, 43, 

Hodco şi Măciucă unde a fost, sat 
II, 52, 53, 321, 

Hodor vătăman unde a fost, sat 
ÎI, 269. 
Hodor Burciuc unde a fost, sat 
1, 505; II, 144, 145, 147. 
Hodor Burcic, unde este, sat 1, 
171; |, 212, 213. 

Hodora, sat ], 521, 522; II, 147. 

Hodoracinţi, sat 1, 329. 

Hodorecinţi, sat II, 489, 

Hodoreşti, sat II, 147. 

Hodorici unde este, sat], 546; II, 
571, 578, 580, : 

Hodorosăuţi, sat I, 329, 

Hodorouţi, sat I, 329. 

Hoiseşti, sat I, 227, 323; II, 84, 
266. 

Holboca, sat II, 26, 27. 

Holhoveţ, sat I, 145, v. Volhoveţ. 

Holmul, deal II, 25. 

Holm, loc II, 140, 150, 657, 638. 

Holmul, sat II], 151, 

Holmul Negru, pustie, munte ], 
256 ; II, 24, 25. 

Holohoreni, sat II, 256, 

Holovea s. Golovea, loc ], 252. 

Homeşti, sat 1, 139. 

Homiceni, sat |, 139. 

Homiceşti, sat I, 135, 136, 137, 
139, 


Homiţa, sat |, 139, 

Homor, mănăstire ], 116, 117, 233, 
234, 237, 269, 270; 1, 25,215, 
216, 235, 513, 514, 515, 566, 
567, 568, 586. 

Homorul s. Humorui, pârău I, 118, 
233, 234, 235, 269, 270, 273. 

Horaeţe, sat I, 317, 318, 323; Il, 
10, 38. 

Horaiţa, mănăstire |, 429. 

Horaiţa, sat I, 429. 

Horăiata, pârău II, 322. 

Horăiaţa, pârău Il, 384. 

Horăiţa, pârău I, 429. 

Horăiţa, sat I, 323. 

Horbineşti, sat I, 264. 

Hordineşti, sat I, 264. 

Horeşti, sat I, 186. 

Horga, sat II, 100. 

Horgeşti, sat II, 96, 97, 100, 534, 
467, 468, 470, 471. 

Horgeşti, deal II, 100. 

Horgului (Fântâna) II, 169, v. Fân- 
tâna. 

Horileşti, sat II, 420, v, Horleşti. 

Horincea, pârău I, 488, 489, 493; 
UI, 221, 327, 333, 415. 

Horjăuţi, sat II, 100. 

Horlești, sat II, 420. 

Horoda, vale 1, 463. 

Horodiştea s. Gorodiştea, loc I, 
140, 277, 336, 

Horodnic, mănăstire II, 48, 176, 
207, 208, 210, v. Gorodnic. 

Horodnic, sat II, 48. 

Horodniceni, sat Il, 383, 384, 

Horoiata, pârău II, 592. 

Hotin, târg I, 32, 33, 47, 48, 8, 
89, 125, 140, 336, 365, 406, 421, 
422, 430, 481, 482, 483, 516, 
556; II, 85, 113, 236, 237, 308, 
432, 433, 442, 443, 454, 455, 
412, 474, 476, 494, 522, 526, 
540, 541, 543, 558, 577, 578, 
579, 581, 616, 617. 632, 635, 
669, 672, 706, 708, 721, 722, 
785, 736, 738, 740, 760, 762, 
174, 115, 776, 782, 786, 790, 
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793, 610, 812, v. Horaiţă, Sin 
Şandru. 
Hoveeşti, sat II, 587. 
Hovrăeşti, sat I, 25, v. Vovrieşti. 
Hovrăleata, poiană II, 591. 
Hovrâeata, pârău II, 195, 592. 
Hovrâleata, pârău II, 592, 
Hrabova, loc I, 552. 
Hrâste jude unde a fost, satl, 
257, 
Hreaţca, sat I, 46, 48, 49; II, 201. 
Hrinceşti, sat II, 500. 
Hrişcani, sat I, 304, 
Hriţăni, sat II, 500. 
Hriţcani, sat 1, 303; 1, 72. 
Hriţenii, sat II, 450. 
Hriţcova, sat II, 72. 
Hriţone, loc Il, 445, 447, 450, 
Hropotouţi, loc II, 701, 702, 705. 
Hruşova s. Hruşeva, pârău I[, 22, 
6 


26. 

Huba, loc I, 313. 

Huba, sat |, 314, 4S8, 489, 491. 

Huba unde a fost, I, 311, 312,. 
313, i 

Huba, vale I, 314. 

Hudeşti, sat 1, 406; II, 704, 705. 

Hudineţ, sat 1, 406; II, 701, 702, 
704. | 

Hudinţi, sat Î, 406, 547, II, 309. 

Hueţ unde este, sat I, 369; II, 
594, 595. 

Hueţeani s. Hueţani, sat [, 369, 
370; II, 594, 595, 596. 

Huleşti, sat [], 333. 

Hulubăţ, pârău II, 421, 484. 

Humărie, loc II, 584. 

Humor, mănăstire II, 124, v. Ho- 
mor. 

Humuleşti, sat II, 527. | 

Hurduga, munte, pârău |, 511, 
512, 514; II, 521, 522, 525. 

Hurdugi, sat II, 322, 336, 415. 

Hurdujăni, sat |, 373, 

Huruiata, pârău Il, 381. 

Hurmuz, pârău I, 493. 

Husiean, sat I], 417. 

Husul, sat ÎI, 412, 418. 
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Huşi, sat, oraş ], 124, 125, 126, 
217, 399, 526; II, 416, 420, 
457, 

Huţani, sat I, 100, 370. 


I. 


lacobeni, sat I, 480, 506. 

lacobeşti, sat I, 31, 32, 35, 475, 
416, 480. 

ladrici, pârău II, 138, 139, v.l- 
driciu. 

lalan, pârău I, 293, 342, 368, 
449; II, 58, 230, 231, 232, 317, 
318, 322, 323, 336, 350, 415, 
417, 499. 

Ialpug, pârău II, 218, 393, 394, 
v. Ialpuh. 

Ialpugel, pârău II, 415. 

Ialpuh, pârău Il, 217, 322. 

lapa, loc 1, 105. 

iapa, selişte II, 381, 384. 

laşi, curte 1, 398. 

Iaşi, oraş, 1, 109, 391, 393, 49%; 
II, 57, 92, 257, 312, 213, 39%, 
393, 395, 398 508, 509, 510, 
527, 528, 587, 631, 634, G6$, 
671, 727, 728, 153, 754, 789, 
792, 793. 

Iaşi, ţinut 11, 243, 308, 414. 

laura, pârău 1, 447; 1, 135, 

lazlovăţ, loc Il, 746, 747, 769, 
770, 809, 811. Ă 

Iazloveţ, loc II, 395. 

Ibana, pârău 1, 4147, 491. 

Ibana, sat |, 389. 

Ibăneasa, pârău I, 275, 223, 491, 

Ibăneasa, sat I, 323. 

băneşti, sat 1, 276, 323, 33-+, 389; 
II, 558. 

Ibrăila raia, |, 339. 

Icaş, deal I, 274, v. lucaş. 

Ichel, pârău I, 439, 440, 441, 462, 
464; 11, 223. 

Icuşeşti, sat I, 458. 

Ideşti, sat II, 338. 

Idriciu, pârău I, 36; II, 140. 

lepureni, sat II, 349. 


leremia unde a fost, sat I, 171, 
172; 1, 147. 

leremieşti, sat 1, 171; |, 147. 

lezer, pârău ]I, 445, 447. 

Igeşti, sat Î, 222, 223; 1], 171. 

lenăteşti, sat 1, 85, 421. 

Igrişte, loc I, 22, 26. 

Igrovoi, loc 11, 769, 770. 

lijeşti, sat I, 169. 

lleiaşăşti, sat I, 438. 

Ilie, dea! I, 107. 

Ilieşti, sat 1, 19, 439; II, 137, 329. 

lligaci, pârău II, 51. 

llp, ezer II, 217. 

llişăşti, mănăstire Îl, 190, 

llişăşti, sat 11, 287, $21. 

llişeşti, sat 1; 439. 

Mlişeuţi, sat Il, 259, 

Impuţiia, moşie 1!, 470, 

Incaş, sat I, 452, 

Incaş unde a fost, sat I, 449, 450. 

Indeoani, sat I, 30. 

Infundătura, loc 1, 224, 225, 

Ion, unde, este, sat II, 52, 53, 51. 

lon Călimănescul unde a fost, sat 
II, 319, 321. 

lon Zlataust, biserică din laşi ||, 
399. 

lorășeşti, sat I, 107. 

Torcani, sat IL, 18; 1, 195. 

irjavinţi, sat II, 86. 

Isvorul Alb, moşie I, 30. 

Işnovăţ, pârău I, 252, 549; 1, 
277. 

Îtchil s, Iche!, pârău 1, 311, 312, 
314, 315, 325, 326, 459, 460, 
464; 11, 350, 3855. 

lteşti, sat II, 409. 

ltovăești, sat I, 548. 

tovoeşti, sat I, 541, 542, 518, 

Itrineşti, sat Ii, 95. 

Ițcani, mănăstire 1, 461. 

Iţcani, sat II, 464. 

lubana s. Ibana, pârău I, 389, 
4-44, 145, 4, 491, 500, 

Iubanești, sat II, 553, 554, 558. 

lucaş, loc IÎ, 269, 271, 274; |, 
93, 94. 


lucaş, sat Îl, 7, 8, 65, 66, v.Mo-i! 


vila. 
lucşeni, sat Il, 479. 


luga jude unde a fost, sat II,: 


100, 137, 587 

Iuga Negrul unde a fost, satil, 
120, 121, 124. 

luga Păturnicheriul, selişte 1, 505; 
11, 212, 213. 


luga Roşul unde a fost, sat, 1,505. | 


luganii, sat II, 535. 

lugeşti, sat II, 171. 

luginţi, sat I, 221, 223; II, 819. 

lupova s. lapova, pârău II, 64. 

lurcani, sat ÎI, 18, 256; II, 196. 

lurcăuţi, sat I, 256; il, 196, 309, 

lurceni, sat I, 254, 256, 257; ||, 
196. 

lurceşti, sat 1, 18, 256; 

„195, 196. 

Iurcouţi, sat II, 305, 307. 

Iurcovţi, sat Il, 196. 

lurghiceani, sat I, 467; 
v. Erghiceni. 

luriceni, sat 1, 256. 

lurie casele unde au fost, sat 1], 
579, 580. 

iurie, curte I, 546. 

lurie unde este, sat ÎI, 280, 281. 

Ivan, părău ], 121, 122, 123, 125. 

Ivan Falevici unde este, sat [, 
269, 271, 277. 

Ivan Mândrul unde a fost, sat 1], 
330. 

Ivan Mieriul 
201, 337. 

Ivancă s. Ivanovca, sat ll, 577. 

Ivancăuţi, sat I, 146, 258, 259, 
260, 277, 417, 506; II, 424. 

Ivancea, selişte II, 548. 

Ivancicăuţi, sat I, 416, 417; 
424. 

Ivanco, prisacă 11, 577, 

Ivancouţi, sat |], 
540, 541, 543, 

Ivănceşti, sat |, 417. 

Ivăneşti, sat 1, 399; 
449, 


II, 194, 


1, 196, 


unde a fost, sat Il, 


II, 


II, 404, 415, 


422, 423, 424, 
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Ivereni, sat I, 52, 399. 
Iveşti, sat I[I, 321. 
Ivoeşti, sat I, 397. 
Iza, sat |, 428. 

: Izbeşti, sat 1, 463; 
! Izbişcea, sat I, 463, 506; 
i 414, 476, 540, 541, 542, 
! Izghearţ, sat II, 701, 702, 705, 
| 


I], 476. 
II, 472, 


v, Izgherţea. 
Izgherţea, sat II, 117. 
Iziii, movilă ], 37, 38, 40. 
Izvorul, pârău I, 514, 


J. 


Jac, sat II, 342, 343, 350. 
Jac Ivance unde a fost, 
358; II, 350, 548. 
Jacota, sat îl, 350. 
Jamenii, sat II, 257, 398, 399, v. 


sat |, 


Geamenii. 

Jâdeşti, sat ], 160; II, 9. 

Jâgălia, pârău Î, 125. 

Jâravăţul, pârău II, 336. 

Jejiea, râu I, 27, 173, 174, 266, 
267, 317, 318, 547; II, 10, 11, 
234, 309, 334, 371, v. Jijiea. 

Jejioara Seacă, pârău II, 212, 213, 
215. 

Jemoitul, provincie II, 718, 719, 
725, 127. 

Jeravăţ, pârău I, 103, 104, 107, 
397, 444, 445, 448, v. Jâravăţ. 

Jerdenii, sat I, 344, 346. 

Jerdinţi, sat |, 346, 347; 

Jicovul de sus, sat1,441; 
179, v. Gicov, 

Jidsst, sat I, 274; II, 7, 8, 99%, 

436. 


HI, 59. 
II, 177, 


Jidovină, loc II, 71. 

Jigăreni, sat 1, 505; 1], 41, 8, 45, 

Jigoreni, sat Il, 45. 

Jijiea, râu 1, 177, 256, 268, 275, 
299, 300, 336, 373; UI, 13,35, 
36, 38, 55, 37, 92, 136, 143, 
196, 448, 300, 587, v. Jejiea. 

Jiravăţ, pârău 1, 107, 448, 485, 

| 489, 492; 11, 136, v. Jeravăţ. 


SS 


914 


Jireapăn, munte, |, 75, 76. 
Jirovul, sat I, 107, v. Girovul. 
Jolcăşeni, sat II, 500. 

Joldeşti, sat II, 399, 595, 596. 
Joleşti, deal I, 521. 


Jomoitul, provincie II, 716, 717, 


165, 707 


Jula jude unde a fost, sat 1, 254, 


257; II, 333. 
Jule jude unde a şezut, sat II, 336. 
Juleşti, sat I, 522, 555. 


Jumătăţeni, sat 1, 299, 300; 11, 55. 


L. 


Lac, sat I, 233, 234, 236, 269, 


271, 275, 541, 542. 
Lac (în), sat 1, 545. 
Lacul, selişte 1, 553. 
Lacul Sec, loc II, 56. 
Lahova, pârău II, 205, 206. 
Laleşti, sat II, 52, 53, 546. 


Laloşul unde este, sat II, 21, 22. 


Lalova, selişte II, 56. 


Lancici, oraş II, 054, 655, 656, 
662. 


„657, 658, 659, 660, 661, 
Laova, sat II, 206. 
Larga, pârău II, 258. 
Largul, pârău |, 5Il, 
II, 521, 522, 525. 
Laslăuani, 
Laslouţi, sat II, 169. 
Laslovovţi, sat 1, 78. 
Laţcani, sat I, 35, 226; 
v, Lăţcani. 


Laţco unde a fost, sat I, 182, 
183, 186. 
Laţco s. Laţcu Furul, selişte II, 


323, 325, 332. 
Lauia, Laova, vale II, 206. 


Laur unde este, sat ÎI], 119, 121. 


Lavreşti, sat |, 135, 136, 139. 

Lazăr, vale ], 317, 318, 328. 

Laznea, sat I, 164. 

Lăbăşeşti, sat II, 169, 

Lăhoveni s, Lăhoveani, selişte II 
206, 563. 


512, 514; 
sat 1, 79; II, 330, 437. 


II, 332, 


| 


i | 


Lăleu s, vaio sat |, 541, 542, 
548. 

Lăleşti, sat I, 3S6, 387, 390, 505; 
II, 22, 54, 55, 56, 59, 107, 234, 
319, SAT. 

Lăloaia, loc II, 107. 

Lăpuşna, pârău, ţinut 1, 101, 124, 
235, 254, 257, 325, 326, 429, 
432, 465; 1, 100, 350, 510, 
511, 789, 792, 793. 

Lărgeani, sat Il, 143. 

Lățcani, sat |, 31, 32, 186, v. 
Laţcani. 

Lăzeşti, sat |, 134, 470, 472, 

Leaspezi, sat Î, 471. 

Leeşti, sat |, 175. 

Lemberg, oraş II, 170, 174, 312, 
313, 453, 599, 600, 601, 602. 

Lenţeşti, sat II, 309. 

Lenţovici, sat II, 305, 307, 309. 

Leonta, baltă II, 285. 

Leonteşti, sat HI, 184. 

Leonteva, sat II, 285. 

Leontineşti, sat Î, 20; II, 182, 256. 

Leordiş, pârău II, 589. 

Leoşti, sat I, 399. 

Leoteşti, sat I, 114. 

Lepoveşna, sat 1], 254, 257. 

Leşăuţi, sat II, 558. 

Leşul, sat I, 324 ; II, 558. 

Letea Veche, sat |, 67. 

Leţcana, sat Il, 332. 

Leţcani, sat II, 332, 

Leubia, ţinut, ţară, Il, 743, 744, 
759, 761. 

Leucăuţi, sat II, 124. 

Leuceşti, sat Ii, 143. 

Leucuşani, sat II, 210. 

Leucuşăşti, sat II, 98. 

Leucuşăuţii lui Brăteanu, sat |, 61, 
62 


Leucuşăuţi, sat |, 175. 


'Leucuşeni, sat I, 63; 11, 499, 500. 


Leucuşeşti, sat |, 121, 122, 124, 

125, 175; II, 96, 97, 99. 
Leurdeş, fântână II, 588, 
Leurinţi, sat Î, 444, 445, 445. 
Leuşăşti, sat I, 175. 


Leuşăuţi, sat |, 175. 

Leuşeni, sat ], 175 ; 1, 99. 

Levet Miclouş, sat 1, 111, 112. 

Levoşăuţi, sat I, 173, 174, 175. 

Lie şi Ţigăneştii cnezi unde au 
fost, sat I, 103, 104. 

Lieşti, sat 1, 107, 488, 489, 492, 
493, 505, 552; II, 131, 132, 
135, 136, 324, 325, 339, 340, 

Lihin, loc II, 657, 658. 

Lileaea, pârău II, 334. 

Limbădulce, sat II, 6, 417. 

Liontenieşti, sat I, 20; II, 285. 

Liov, oraş II, 109, 110, 111,113, 
167, 297, 629, 630, 631, 632, 
633,634, 635, 636, 657,659, 668, 
669, 670, 671, 672, 698, 699, 
700, 701, 702, 703, 706, 707, 
708, 712, 713, 721, 722, 729, 
730, 765, 767, 769, 770, 777, 
7178, 788, 790, 792, 794, 803, 
804. 

Lioveni, locuitori din Liov, II, 175, 
632, 635, 636, 667, 669, 670, 
672, 673, 790, 791, 794, 795.: 

Lipinţ, sat 1, 549. 

Lipnic sat, |, 541, 542, 549, 550; 1, 
167, 701, 702, 704. 

Lipova, deal, pârău, sat I, 320,! 
510, 515, 516, 517, 519. i 

Lipovăţ, sat 1, 597,508, 510,520; 
II, 388, 406, 483, 484, 820, 

Liseţul, sat II, 553, 554, 558. 

Lişăuţi, sat II, 558. 

Lişceanul, ezer II, 340. 

Lişcov, pârău I, 492, 545, 11,539, 

Litanouţi, sat I, 269, 270, 273... 

Liteni, sat I, 110, 272, 273, 295, 
370 ; II, 399, 415. 

Liteşti, sat [, 293. 

Litvania, ţară il, 599, 600, 
602, 603, 604, 605, 607, 
610, 612, 613, 619, 623, 
626, 640, 642, 643, 648, 
651, 652, 653, 654, 655, 
661, 666, 667, 678, 680, 
682, 684, 685, 687, 688, 
690, 697, 699, 706, 707, 


601, 
608, 

625, 
649, 
660, | 
681, 
689, 
712, 


i Lucavăţ, sat I, 204; 
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713, 716, 717, 718, 719, 720, 
725, 727, 765, 767, 803, 804, 
806, 807. 

Litvinov, loc Il, 802, 

Liţcani, sat 1, 226. 

Liuban, sat |, 331. 

Liubana, pârău |, 317, 318, 323, 
386, 387, 389, 491, 498, 499, 
500. 

Liubaneasa, pârău 1, 236, 269, 


„271, 215, 323; IL, 38, 558, 
Liudeşti, sat ], 335, 336. 
Liveni, sat II, 26, 27. 

Livida, moşie: |, 114. 

Locrih, oraş II, 646, 647. 

Locurile Gemene, sat I, 373; 
399, 

Lohan, deal, pădure, pârău 1, 122, 
123, 124, 125, 450, 451, 453; 
II, 18, 322, 440. 

Lohăneşti, sat II, 339. 

Lolin, pârău II, 339, 

Loloi, loc II, 107. 

Loloni, loc II, 107, 113. 

Lopaşna, pârău, ţinut 1, 325, 326; 
N, 511, 819, v. Lăpuşna, Lo- 
puşna. 

Lopatnic, pârău 1, 244, 

Lopatna, Lopătna, pârău, 
464, 

Lopuşna, pârău, ţinut, II, 508, 599. 


II, 


sat |, 


' Loznova, sat I, 135, 136, 138. 
' Lozova, ezer, pârău, sat 1, 135, 


136, 138, 140; II, 338. 


' Lozova cea Mare, pârău II, 339. 


Lozoviţa, pârău Il, 338, 339, 448. 
Lubana, pârău 1, 488, 489, 491. 
Lublin II, 657, 659. 
Lucani, sat Il, 120, 121, 124. 
II, 419, 
Lucavăţul de sus şi de jos, sat, 
I, 204, 
Lucaveţ, sat I, 202, 203. 


" Lucaviţa, sat II, 419. 


Lucăceni, sat Il, 124. 
Lucăşeni, sat Il, 124. 
Luceani s. Luceni, sat II, 124. 
Luceşti, sat [, 517; II, 124. 
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Luciul, ezer |, 71, 72; II, 288, 
289, 292. 

Lucovăţul, pârău II, 419, 

Lucoviţ, sat II, 419. 

Lujani, sat Ii, 495, 496, 497, 

Lujeni, sat II, 497. 

Luminata, moşie II, 54, 319, 

Luminata, pârău II, 316, 318,321, 
v. Fundătura. 

Lumine, loc I, 406. 

Lumireani, sat I, 403, 
II, 169. 

Lunca Banului, sat |, 

Lunca de sus, sat 1, 
453, 

Lunca Vlădicăi, sat I, 59. 

Lungani, sat |, 181, 346, 347;1I], 
52, 53, 58, 

Lungeşti, sat 1, 448; II, 58. 

Lungociul, loc II, 56. 

Lungociul, selişte II, 86. . 

Lupşe unde a fost, sat [, 154, 
156; II, 169. 

Luşceşti, sat 1, 515, 516,517,519. 

Luţc, oraş II, 605, 606. 


404, 406; 


400, 
450, 451, 


M. 


Macicateşti, sat II, 49. 

Macicăuţi, sat I, 462; II, 476. 

Macicouţi, sat 1, 459, 460, 462, 

Madoeşti, sat |, 176. 

Maiatini, pârău |, 176, 400, 552, 
v. Măiatini, 

Mala, loc II, 657, 659. 

Malaeşti, sat II, 416, v. Mălăeşti. 

Malici, sat 1, 546. 

Malici unde a fost, sat |, 541, 
542, 546. 

Malinţi, sat I, 546, 547; |, 276 
577, 578, 579, 580. 

Malovata, sat I, 140. 

Malovata, pârău, vale 1, 140, 257. 

Malul, sat 1], 170. 

Maluri, loc Il, 56, 169. | 

Maluri, sat II, 170, 350, 429. i 

Mamorniţa, sat ], 207, 208; n, | 
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583, 584, 701, 702, 704, 705, 
v. Hodco şi Mămorniţa. 

Mane unde a fost, selişte Il, 412, 
415. 

Mane s. Manea, selişte |, 
448 ; II, 416, 420. 

Maneşti, sat 1, 444, 445; II, 416, 
517, 519, 

Maneuţi, sat 1, 368, 449, 507, 
508, 510; II, 464. 

Manoil unde a fost, sat I, 283. 

Manoileşti s. Manuileşti, sat 1, 
463; II, 124, 247, 348. 

Manuileşti, selişte II, 342, 343, 
348, 


176, 


Maramureş, ţinut |, 94. 

Mărăşeuţi, sat II, 552. 

Marcoceni, sat II, 103. 

Marcone, sat II, 342, 343, 351. 

Marcoviceni s. Marcoviceani, sat 
II, 102, 103. 

Marcu, selişte II,.179, 181, 185. 

Mareş jude unde a fost, satll, 
552, 

Margine, sat II, 432, 433, 434, 
436. 

Margineani s. Margineni, sat II, 
65, 66, 436. 

Margini, sat [I, 67. 

Marişeşti, sat [, 134; 11, 549, 550, 
552, 

Masteacărul, sat II, 553, 554, v. 
Măstacănul. 

Matei unde şede, sat 1, 199, 541, 
543, 553; IL, 196. 

Mateieni, sat |, 553. 

Mateuţi, sat |, 547; II, 309. 

Maxim, sat |, 541, 542, 550. 

Masxineşti, sat |, 19, 165, 550; 
II, 195, 820. 

Mazanaeşti, sat II, 65, v. Măză- 
năeşti. 

Măcăreşti, sat II, 308. 

Măciucaşi, sat ÎI, 57, 321, 

Măciucaşul, sat ÎI, 57. 

Măciucăşeni, sat II], 57. 

Măcreşti, sat 1, 294. 

Mădoeşti, sat I, 526, v. Madoeşti. 


Mădâriac, sat I, 187. 
Mădrâjeşti sat 1, 335. 
Măgdăşani, sat 1, 376. 
Măgura Mare, loc II, 65. 
Ceata Moşului, loc 1, 81, 82, 
iaca Plopul, loc 1, 81, 82, 83, 
Măiatini, sat ], 541, 543, 
Mălăeşti, sat II, 215. 

Măleasa, loc Ii, 580. 

Măleşti, sat I, 547; ]1, 580. 
Mălineşti, sat 1, 546; 
Mălini, sat II, 580. 
Mălure, sat II, 342, 343, 350. 


Mămorniţa, sat I, 202, 203, 372, 
442, 455, 456, 468, 469, 482, 
483, 485, 486, 488, 489, 508; 


II, 24, v. Mamorniţa, Hodco. 
" Mănăileşti, sat II, 348. 
Mănăstire, loc II, 331. 
Mănăstirea lui Agapie II, 338. 
Mănăstirea Berzuntul II, 338. 
Mănăstirea Bisericani |, 263, 
Mănăstirea Bistriţa |, 


313, 325, 326, 429. 
Mănăstirea Boişte II, 376, 377. 


Mănăstirea Căpriana 1, 138, 139, 


140, 251, 252, 314. 
Mănăstirea Cetăţuia 1, 113. 
Mănăstirea Curchi 1, 464. 
„Mănăstirea Dobruşa |, 551. 


Mănăstirea dela Homor I, 116, 


117, 118, 119, 237, 269, 270. 
Mănăstirea Horaiţa 1, 429. 
Mănăstirea lui laţcu II, 461, 462, 
Mănăstirea Moldoviţa I, 73, 75, 

76, 119, 393, 394, 464. 
Mănăstirea Neamţul |, 72, 147, 

148, 242, 275, 285, 287, 288, 

307, 309, 511, 512,513; II, 10, 

11, 547, v. Neamţ. 
Mănăstirea Noul Neamţ I, 286. 
Mănăstirea dela Nemţişor |, 71,72, 
Mănăstirea Nicoriţă I, 109. 
Mănăstirea Pângăraţi 1, 428. 


Mănăstirea Pobrata I, 268, 283, 
Mănăstirea din Poiană 1, 69, 70, 


II, 125, 580, 


120, 150, 
151, 212, 214, 273, 311, 312, 


: Mărgineni, 
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92, 93, 95, 96, 392, 393, 533; 
II, 80 


Mănăstirea Probota 1, 337, v. 
Pobrata. 
Mănăstirea Putna 1, 153, 244, 


294, 298, 366, 368, 381, 526. 

Mănăstirea Sfântul Sava, laşi 1, 
326. 

Mănăstirea Săcul s. Secul 1, 272, 
513; 1, 10, 

Mănăstirea Slatina I, 161. 

Mănăstirea Solca 1, 72, 167. 

Mănăstirea de lângă Suceava II, 
461, 462. 

Mănăstirea Suceviţa 1, 77, 303, 
332, 405. 

Mănăstirea Tazlău II, 340. 

Mănăstirea “Ţigăneşti I, 139, 551. 

Mănăstirea Vărzăreşti 1, 135, 136, 
140. 

Mănăstirea Vâşnevăţ |, 140, 248, 
250, 251. 

Mănăstirea Voroneţ I, 100, 385. 

Mănăstirea Zograf I, 251. 

Măneşti, sat I, 3608, 448, 449; 
II, 233, 322, 333, 315, 415, 
416, 563, 

Mărcăuti, sat ], 321. 

Mărăşeni, sat II, 552. 

Mărăşeşti, sat I, 10, 13. 

Mărăşeuţi, sat 1, 7, 8. 

Mărceşti, sat II, 384. 

Măreşeni, sat |, 379, Il, 552. 

sat 1, 274, 275; |], 
67, 95. 

Mărgiucani, sat II, 321. 

Mărişeşti, sat |, 1]. 

Mărmureni sat |, 346, 480. 

Măstacănul, sat II, 557. 

Mășcăuţi, sat 1, 324, 462, 463, 
464, 

Măţăgani, sat II, 20, 21. : 

! Măzănăeşti, loc I, 20; II, 64, 65, 
v. Măzărăeşti, 
Măzărăeşti, I, 20; 

zănăeşti. 
Mâclăuş Catina unde a fost, sat 
II, 172. 


II, 64, v. Mă- 
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Mândra, deal |], 65. 

Mândrea, curte 1, 403, 404. 

Mândrea, sat 1, 403, 404. 

Mândrea unde a fost, sat 1, 528. 

Mândreşti, sat |, 100, 180, 248, 
230, 303, 304, 405, 545; II, 72, 
330, 332. 

Mânea s. Manea, seliște II, 217; 
II, 324, 325, 333, 416. 

* Mâneştergureni, sat Il, 243, 414. 

Mânjăşti s. Mânjeşti, sat IL, 30, 
31, 32, 34, 341; II, 262, 328. 

Mânzaţi, sat 1, 386, 387, 389, 
pei 499, 500, 505; II, 41, 43, 


Marte, selişte |, 374, 375, 376. 

Medeleni, sat II, 587, 588. 

Medvedea s. Medvediea, pârău |], 
280, 281, 283. 

Medveja, sat 1, 284, 344, 345. 

Medvica, sat |, 282. 

Mejireaţ, loc II, 657, 659. 

Meleşcani, sat 1, 206,217; 1,28. 

Meleşcu, pârâu II, 26, 27. 

Melişcoae, pârău I, 206, 

Melişteni, sat II, 243, 

Meria s. Merea, pârău, sat II,! 
201, 337. 

Mereni, sat II, 20]. 

Mereşti, sat II, 201, 324, 325, 337, 

Merilor, pârău I, 224, 225. 

Mesteceni, sat II, 557. 

Mesteacănul s. Mesteacânul, 
II, 557. 

Mesteacârul, sat II, 557. 

Mezeu unde a fost, sat II, 490.; 

Mianouţi, sat |, 367, 368, 

Mic Gălescul unde a fost, sat], : 
21, 173, 320. 

Mic Ruptură unde este, sat 1, 374, | 
375, 376. | 

Miceşti, sat II, 320. 

Micicova, sat I, 317, 324, 462. 

Miclauşeni s. Miclăuşeni, sat |, 
138, 276, 299, 301, 553; II, 
534, 820. 

Miclăuşeni, pârău II, 172. 

Miclăuşeşti, sat I, 135, 136, 139. 


sat 


! Mihaileşti, 


Miclea din Bahnă, sat 1, 315, 316, 
383, 384, 385, 498, 499, 505. 

Micleşti, sat 1, 35, 441; II, 398. 

Miclouş unde şede, sat ÎI, 276, 
541, 543, 553, 

Micodani, sat 1, 373. 

Micşin, prisacă II, 52, 53, 58, 321. 

Micşineşti, sat II, 58, 233, 317, 
318, 322, 323, 820. 

Micşuneşti, sat [I, 58. 

Micu s. Micul, sat II, 179, 181, 
316, 318, 320, 

Micu s. Micul, selişte |, 193, 191, 
195; II, 184. 

Micu şi llieaş unde este, sat |, 
475, 476. 

Micul, Şteful şi Voico unde au fost, 
sat II, 324, 326. 

Miculeşti, sat II, 320, 345, 347, 

Miel, loc I, 121, 123, 125. 

Miercurea, târg ", 646, 647. 

Mihai jude unde este, sat I, 356, 
387,390, 505; II, 45. 

Mihai s. Mihail unde a fost, sat 
], 447, 473, 474; II, 417. 

Mihail Bărbosul, selişte 1, 379, 
380. 

Mihail Colici unde este, sat |, 
498, 499; II, 41, 43, 45. 

Mihail Croitor, sat II, 342, 343. 

Mihailă unde a fost, sat ], 475. 

Mihaeşti, sat II, 584, 701, 702. 

Mihaileni, sat |, 324, 

sat II, 555, 586, 587, 

Mihailouţi, sat I, 317, 319, 324. 

Mihalcovo, sat II, 276. 

Mihalov, loc II, 657, 658, 

Mihăeşti, sati, 160; Il. 254, 478. 

Mihălăşeni, sat I, 199. 

Mihail Roşca unde este, sat |, 
490, 533, 534; 1], 311. 

Mihnea din Bahnă, sat Il, 41, 4%. 

Mihneşti, sat I, 178, 179, 180, 181. 

Mihodra s. Mihodrea, sat I, 202, 
203, 204. 

Mihuceni, sat Il, 265. 

Mihul şi Panici unde este, sat |, 
182, 183. 


Mijloceni, sat ], 358. 

'Milcin Ştefan unde a fost, sat 1, 
546. 

Milcineşti, sat I, 546. 

Milcov, episcopat I, 406. 

- Milcov, pârău 1, 403, 404, 406; 
II, 163, 167, 168, 169,172, 174, 
228, 229. 

Mile, sat, Il, 83, 412. 

Mile unde a fost, sat II, 56, 418. 

Mile Uliul unde a fost, sat II, 
99, 329, 341. 

Mileanca, sat |, 54611, 330. 

Mileatin s, Miletin, pârău |, 168, 
169, 170, 171, 172, 444, 445, 
449, 506, 535 ; HI, 19, 144, 145, 
147. 211, 212, 213, 214, 215, 

„291, 437, 439, 440, 

Mileşti, sat II, 96, 97, 98, 99, 
323, 325, 329, 330, 341, 418, 
546. 

Milianouţi, sat 1, 541, 542,546. 

Milişeni, sat 1, 546; Il 330. 

Milişoara, pârău II, 84, 413, 418. 

Milotineşti, sat II, 93, 91, 96. 

Minco vătăman unde a fost, sat 
], 233, 234; II, 216, 269, 271. 

Mira, mănăstire II, 163, 228, 229. 

Mirceşti, sat I, 195, 426; II, 346, 
535, 538, 539. 

Mireasca, sat II, 337. 

Mireni, sat II, 201. 

Mireşti, sat II, 201, 337. 

Mirişce, sat I, 541, 543, 550, 

Miroslav unde a fost, sat [, 293; 
Îl, 254. 

Miroslaveşti s. Miroslăveşti I, 290, 
291, 293, 479; Il, 251. 

Mirosloveni, sat I, 293. 

Misthăneşti, sat 1, 490, 493; II, 2. 

Mitiucouţi, sat I, 80, 

Mitropolia Moldovei II, 202. 

Mitropolia Moldovei de jos I, 63, 

Mitropolia dela Suceava I, 294, 
329, 382; ÎI, 465, 

„ Mnota, loc II, 819. 

Mocanii, mahala a Fălciului îl, 
418, : 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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Moghilă, loc I, 400, v. Movila. 

Moghila Neagră II, 530. 

Mogoşăşti s. Mogoşeşti, sat 1, 44, 
45, 181, 397; 1, 14, 15, 16, 
18, 30, 31, 106, 269, 333, 490, 
508, 509, 511, 512. 

Mohorăşti, sat 1, 206, 

Mohoriîţi, sat 1, 181, 217; II, 427, 
430, 435, 436, 

Moiatini, loc 1, 541, 543, 552. 

Moiceşti, sat 1, 454 

Moimeşti, sat Î, 492; II, 257. 

Moina, pârău II, 418, 

Moina, sat II, 415. 

Moineşti, sat II, 30, 328, 332, 
333, 418, 419. 

Moiseşti, sat |, 274. 

Moişa, sat Il, 164. 

Moişă Filosoful, sat I, 156, 157. 

Moişă Filosoful unde a fost, sat 
II, 182. 

Moişeşti, sat II, 553, 554, 558. 

Moişinţi, sat |, 269, 271, 274; WU, 
436, 558. 

Moldava s. Moldova, râu I, 41. 
-42, 43, 81, 82, 84, 147, 148, 
149, 165, 188, 190, 191, 227, 
293, 376, 458; II, 1, 2, 31, 33, 
92, 105, 147, 153, 252, 253, 
254, 266, 270, 271, 283, 345, 
379, 380, 381, 431, 453, 455, 
458, 459, 460, 472, 474, 477, 

Moldova, mitropolie |, 188. 

Moldaviţa s. Moidoviţa, mănăs- 
tire |, 17, 45, 12, 73, 75, 1, 
80, 81, 82, 119, 120, 129, 130, 
185, 393, 394; II, 31, 32, 34, 
“118, 187, 188, 190, 193, 217, 
261, 281, 282, 285, 379, 380, 
393, 397, 401, 402, 441, 453, 
454, 456, 505, 506, 507, 508, 
509, 515, 582, 583, 584, 585. 

Moldaviţa s. Moldoviţa, pârău 1. 
81, 82, 84; II, 281, 282, 283. 

Moldaviţa s. Moldoviţa, vamă Ii, 
187, 188, 190, 631, 634, 668, 
669, 671, 789. 793, 

Moldovlahia, I, 212, 213, 311, 312, 
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Molniţa, sat i, 32, 33, 37, 38,41,i | 
42. 89, 528, v. Micu. 

Molovata, pârău, sat Î, 252, 

Molovatele, sat ], 135, 136, 140, 
252. 

Molovatiţi, pârău I, 257. 

Momu, pădure I, 343, 344. 

Monastireni, sat II, 414. 

Mordvina, sat I, 541, 543, 551. 


Mostul, pârău II, 521, 522. 
Moşul, măgură 1, 81, 82, 83, v. 
Măgura. 


Motăşeni, sat Ii, 328. 

Motişeşti, sat Il, 328. 

Motoseşti, sat [], 323, 325, 328, 
329. 

Motoş, deal, pădure îl, 328. 

Motoşăni s. Motoşeni, sat I, 206; 


11, 328, 434. | 
Movilă, sat 1, 399, 400; II, 75, | 
384. 


Movila lui Băloş, 1, 168, 170. 

Movila Ciofreşti, II, 338. 

Movila Găunoasă, sat I, 31, 32, 
92, 93, 94, 

Movila Hemciului II, 339. 

Movila lucaş ], 274; 1,7,8,9, 
67, 95, 436. 

Movila Mare |, 173, 174, 

Movila lui Mogoş I, 45. 

Movila Puiului Il, 546. 

Movila Rusului II, 415. 

Movile, loc II, 528, 529, 530. 

Mulovateţ, pârău ], 140, 248, 250, 
252. 

Muncei, sat Î, 518, 528; II, 182. 

Muncel s. Muncelul, pârău, sat, 
moşie, loc ÎI, 134, 227, 455, 456, 
457, 458; II, 69, 70, 105, 106, 
173, 266, 269. 

Muncelul de jos, sat I, 30. 

Munte, sat II, 170. 

Muntele Neamţul I, 511, 512; 1, 
525, 

Muntenia, ţară ll, 632. 

Munteni, sat 1, 29, 30, 109, 254, 
255, 

Munteni Gherăeşti, sat I, 110. 
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Munteni Scutaşi, sat 1, 4, 108, 109; 
II, 490. 

| Munteni Văleni, sat ], 110. 

Munţi, moşie II, 299, 523, 

Murgeani, sat I, 342, 

Murgeşti, sat |, 341, 342; II, 419. 

Murgoceni, sat 1, 506, 

Murgu, sat |, 341. 

Murguceşti, sat 1, 414. 

Mustea, pârău I, 514; II, 525. 

Mustul, pârău, izvor ], 511, 512, 
514; II, 521, 522, 525. 

Musteşti, sat 1, 217; Il, 427, 428. 

Muşata, pârău II, 421. 

Muşata, sat II, 420. 

Muşeniţa, sat I, 509. 

Muşeţa, pârău II, 420. 

Muşineţ, sat I, 508, 509. 


N. 


Nadişa, sat |, 167, 168; 

Naharoe, sat II, 287. 

Namnotă, sat |, 405. 

Nan, sat I, 294, 

Naneşti, sat I, 486. 

Naneşeşti, sat I, 454, 485, 486, 
487. . 

Napadouţi, sat I, 547; II, 309. 

Narilă, loc II, 160, 162. 

Naslaucea, sat 1, 550. 

Neslavcea s. Nesiavciu, sat, 541, 
542, 550. 

Nasoe şi Dragan jude unde este, 
sat Il, 324, 325. 

Nămoloasa, sat II, 340. 

Năneşti, sat I, 98; II, 21, 86, 302, 
534. 

Năneşti unde a tost Galeş, sat], 
486. 

Năroteşti, sat Î, 181, 347; II, 59. 

Năsoeşti, sat II, 336, 358, 

Nârnova, pârău |, 175, 185, 186; 
II, 332. 

Neacşul unde a fost, sat [, 227. 

Neag unde este, sat II, 412, 415. 

Neag Bărbosul, sat 1, 324. 


II, 358 


Neag Barbos şi Dragomir Hasnăş ! 

unde este, sat I, 182, 183,184. | 
Neag s. Neagul, sat, 64, 66,68.: 
Neagăş jude unde este, sat [,64,! 


Neaghişeşti, sat |, 68, 343; 11,357. : 

Neagoe Gănescul unde a fost, sat 
I, 350, 351, 352. | 

Neagoeşti, sat , 264. 

Neagomireşti, sat II, 592. 

Neagotin, sat Î,.209, 210, 

Neagouţi, sat !, 261, 202, 263, 
317, 319, 325. 

Neagră II, 345, v. Valea, Pârăul.! 

Neagşa unde a fost, sat II, 591, 
592. 

Neagşinţi, sat I, 317, 318, 323, 
324. i 

- Neagul, vale 1, 526. 

Neamţ, cetate 1, 511, 512; 1], 185, 
186, v. Cetatea. 

Neamţul, mănăstire, ], 17,53, 
147, 148, 149, 190, 191, 19%, 
193, 228, 229, 307, 309, 494, 
495, 511, 512; II, 76,177, 78,: 
79, 185, 186, 187, 158, 23%6,: 
244, 245, 250, 251, 263, 264, 
2170, 271, 277, 288, 289, 299,: 
337, 352, 353, 368, 369, 370,; 
373, 377, 396, 400, 401, 410,! 
411, 440, 442, 443, 444, 466, 
467, 494, 501, 502, 516, 517,. 
518, 523, 525, 526, 534, 535, 
561, 562, 564, 565, 575, 576. | 

Neamţul, munte |, 511, 512, II, 
299, 521, 522. 

Neamţ, târg II, 121, 122; II,; 
185, 186, 409, 410, 527, 625,! 
632, 635, 669, 672, 696, 697,! 
790, 793, v. Târg. ! 

Neamţ, pădure 1, 190, 191. i 

Neamţ, pârău [, 53, 54, 190,191,! 

| 
| 


192, 449, 494, 495, 496, 5I1,! 
512, 514; II, 254, 445, 447,| 
449,521, 522, :525, 993, 554, 
557, 558, 561, 562, 563, 564, | 
565. 


Neamţ, ținut 1, 47,48, 87, 275; 1], | 
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3, 4, 45, 56, 70, 95, 114, 178, 
345, 346, 628, 629, v. Duma, 
Dragoş. 

Nenciu! jude unde este, sat I, 369; 
II, 594, 595. 

Neazuvea, pârău II, 588. 

Nebulavca, sat I, 282, 284. 

Nebuneşti, sat II, 351. 

Nebureşti, sat II, 342, 343, 351. 

Nechid, pârău !, 132; II, 440. 

Nechitu, sat ], 314. 

Necrasovca, sat |, 176. 

Necşani, sat I, 301. 

Neculeşti, sat II, 347, 821. 

Nedeaea, Nedea, Nedeia, loc |, 
224, 225, 227. 

Nedeiani s. Nedeeni, sat I], 227; 
II, 587, 588. 

Nedibăuţi, sat 1, 176; 1, 581. . 

Negaşeşti, sat I, 68 ; II, 355, 356. 

Negășeşti, sat 1, 68. 

Negăuţi, sat I, 264. 

Negeşti, sat I, 323, 324; II, 416. 

Negoane, sat II, 429. 

Negoeşti, sat I, 11, 111,112, 114, 
505, 506; II, 330, 345. 478, 
481, 563, 580. 

Negomireasa, moşie II, 195. 

Negomireşti, sat I, 18; II, 56, 194, 
195. 

Negomiru, sat II, 195. 

Negotă, sat 1, 212. 

Negoteşti, sat I, 212; II, 484. 

Negrea unde a fost curtea, sat, 
273. 

Negrei II, 345, v. Valea. 

Negreşti, sat 1, 90, 224, 225, 227, 
335, 340, 427, 428, 429, 528; 
II, 170, 339, 479. 


' Negri, sat II, 100. 
: Negrilă unde este, sat 1, 374, 376. 


Negrilești, sat I, 64, 66, 68, 341, 
342; II, 284, 413, 419, 430, 

Negrinţi, sat 1, 333. 

Negriteasca, pârău II, 173. 

Negru, pârău II, 262. 

Negușăni, sat |], 438; II, 2. 

Neguşor unde a fost, sat II, *30. 


922 


Nehoreni, sat II, 579. 

Nelipăuţi, sat 1, 176. 

Nemernicei, sat Î, 532. 

Nemirceani, sat 1, 322, 529, 530, 
531. 

Nemirouca, sat I, 176, 322, 

Nemţişor, pârău |, 71, 72, 511, 


512, 514; II, 299, 521, 522, | 


525, 
Nenavice, selişte 1, 147, 148, 149; 
ÎI, 257, 520. 
Neniu, iaz ], 181. 
Nepolocăuţi, sat [, 173, 174, 175, 
Neporotova, sat II, 273, 274, 276, 
Nesfoiu, sat I, 330, 331, 333, 
Nesvoia, sat 1, 333. 
Nevira, pârău ], 343, 344; II, 355, 
356, 357. 
„Nicheia, oraş 1, 288, 289, 308, 


310, 312, 333; 1, 11, 12, 32,! 


33, 300, 301, 564, 565, 

681, 682, 683, 689, 690. 
Nichid s. Nechid, pârău 1, 

134, 313, 314, 470. 
Nichid, selişte I, 311, 312, 
Nichita, pârău, Î, 314. 


680, 
133, 


552, 

Nichiteni, sat Î, 552. 

Niclăuşeni. sat 1, 138, 

Nicoară, selişte 1], 426, 453; II], 
179, 181, 184, 185. 

Nicola unde a fost, sat II, 320. 

Nicoreni, sat ÎI, 453. 

Nicoreşti, sat 1, 10, 450, 451, 
452, ă 

Nicorinul, selişte II, 184. 

Nicoriţă, mănăstire |, 109. 

Nicoriţă, pârău II, 327. 

Nicoriţă, selişte II, 184. 

Nirnova, pârău |, 182, 183, 

Nistru, fluviu Î, 1, 105, 286, 307, 
309, 336, 405, 506, 541 ; II, 159, 
200, 275, 285, 295, 345, 408, 
508, 509, 510, 531, 532, 535, 
575, 576, v. Dnistru. 

Noguicoi unde este, sat [, 541, 
543, 550, 


314, 


Novaci, sat |, 124. 
Novosealţ, sat II, 805. 
Nuoreşti, sat II, 504. 
Nuoreţu, sat li, 501, 502, 


O. 


Oană unde a îost, sat II, 231, 538. 

Oană Albul unde. a fost, sat ÎI, 
444, 445, 

Oancea, pârău |; 492; II, 333, 
336, 415. 

Oancea, sat 1, 403, 404, 490, 493; 
Il, 115, 333, 418. 

Oancea unde este, sat II, 342, 
343, 350, v. Cercul. 

Obârşeni, sat II, 546, 547. 

Obârşia Frumosului, loc 1, 81, 82. 

Obcină, loc Î, 81, 82 , II, 521, 522, 

Obcina Mare, loc 1, 81, 82. 

Oboroceni, sat II, 269, 536, 537. 

Obreajie, loc 1, 511, 512; II, 524, 
522. E 

Obreja, pârău II, 243. 

Obrejia, loc II, 525. 


+ Obrijeni, sat 1, 181 ; Il. 525, 526. 
Nichita unde este, sat 1,541, 543, ; 


Ochişăşti s. Ochişeşti, sat II, 328, 
418. 


Ochiul, baltă 1, 269, 271,277, 278. 
Octuz, pârău, vale I, 79; II, 170, 
v. Ohtuz. 


„ Odobeşti, sat I, 124, 491 ; II, 163, 


229, 
Oglindeşti, sat II, 517. 
Oglinzi, sat Ii, 547. 


„ Ogrincea, pârău, vale 1, 403,404, 


405, 406, v. Ohrincea. 

Ohrincea, sat 1, 405, v. Ogrincea, 
Othrincea. 

Ohtuz, sat ], 75, 79; II, 109, v. 
Octuz. 

Oideşti, sat II, 115, 419. 

Oilor, pârău II, 418. 

Oineşti, sat Ii, 586. 

Oituz, sat, pârău ÎI, 79; II, 170, 
v, Octuz, Ohtuz. î 

Ojogovul, sat IL. 273, 274, 277. 

Ojeva, sat ÎI, 277. 


Olăneşti, sat |, 361, 

Oleşcani, sat 1, 397. 

Oleşco, sat 1, 541, 543, 551. 

Oleşeasca, moşie II, 229. 

Olhovăţ, sat I, 146; II, 781, 782, 
786. 

Olhoveţ, sat 1,.146, 208; II, 774, 
1716. 


Olişcani, sat |, 551. 


Olteani s. Olteni, loc, sat, ținut 


II, 56, 86, 302, 338, 339, 534, 
682, 683. 

Oncăuţi, sat II, 86, 558. 

Oncești, sat II, 425, 452. 

Oneşti, sat 1, 392, 488, 489, 490, 
491; II, 169, 170, 568, 570, 
571, 585, 586. 

__Onica unde a fost, sat II, 258. 

Oniceni, sat I, 268, 336, 337,346, 
480, 491; ÎL, 371. 

Onişcani, sat 1, 181, 188, 201, 
491, 548; II, 38,404, 

Onţeni, sat I, 283. 

Onutul, sat II, 580. | 

Onutul de jos, sat II, 276. 

Oporov, loc il, 658, 659. 

Opriş, poiană |, 131, 132, 

Oprişac, sat 1, 196, 197, 199. 

Oprişani, sat 1, 204, 205, 429. 

Oprişăşti, sat II, 433, 434. 

Oprişeni, sat |, 130, 164, 205; 
II, 434, 585. 

Oprişeşti, sat I, 131, 205; II, 328, 
432, 434, 

Oprişinţi, sat I, 129, 130, 131, 
205. 


Oprişiţa, sat II, 434. 

Orăşani s. Orăşeni, sat II, 457, 
458. 

Orâşa, sat II, 458. 

Orbic, pârău 1, 269, 270, 273, 
274, 345; IL, 30, 31. 

Orbic, sat II, 30, 419. 

Orbic, selişte 1, 269, 270. 

Orgoeşti, sat II, 195, 470, 592, 

Orheiu, târg, |, 462; II, 533. 

Orheiul ce! Vechiu I, 462. 

Orpaz, deal 1, 352, 


Oţăleşti, sat |, 523, II, 
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Orzeşti, sat II, 269. 

Osoiu, sat II, 13, 259. 

Ostapco unde a fost, sat II, 243. 

Ostăpceani, sat II, 243. 

Ostopceni, sat II, 243. 

Ostriţa, sat II, 183. 

Ostrorog, loc II, 657, 658. 

Oşeşti, sat II, 412. 

Oşihlib, sat 1, 532; II, 424, 

Oşlobeni, sat I, 340, 341 ; II, 95, 
96. 

Oşmeleşti, sat I], 395. 

Othrincea, pârău II], 41, 42, 44. 

Othrincea, sat |, 405, 463, 

Oţăleni sat, 1, 227, 385; 11, 249, 
250. 

Oțăleşti, deal 1, 525. 

21, 22, 
23 ; Il, 320. 

Oţeleni, sat |, 346, 480. 

Oţeleşti, sat II, 250. 

Oțel, loc 1, 459, 460. 

Oțel, selişte I, 383, 384. 


P. 


Padina, loc II, 544, 545, 547. 

Palanca, sat II, 404. 

Paltinul, deal 1, Sl, 82, 84. 

Pancăuţi, sat |, 202, 203, 204, 

Panceşti, sat II, 359, 360. 

Pancova, pârău 1, 22, 23, 26. 

Pancu, heleşteu II, 582, 583. 

Panţiri, sat 1, 130, 

Parău, pârău II, 170, 

Parcea, sat 1, 467, 469, 472. 

Parcin, sat |, 133. 

Parou, pârău II, 331, 

Parteşti, sat II, 215, 216. 

Paşcani, sat ], 132, 133, 230, 241, 
506; II], 115, 225, 257, 291, 
418. 

Paşco s. Paşcu, sat ], 169, 170, 
172; ÎI, 288, 289, 291. 

Paşco jude unde este, sat Î, 168, 
169; II, 291. 

Paşcu vătămanul unde a şezut, 
sat II, 114, 115, 
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Paşco vătăman unde este, sat II, 
223, 224, 291. 

Pauleşti, sat I, 400. 

Pavel Bulgarul unde este, sat ], 
374, 375, 316. 

Pavustinea, sat 1, 545, 542, 550, 

Păcurari, pârău I, 545 ; 11,417,418. | 

Păducelul, fântână |, 449. 

Păhneşti, sat Î, 124. 

Păltiniş, sat II, 349. 

Păltinişul Bancului, loc I, 75, 76... 

Pănceşti, sat I, 22, 26, 59, 186;| 
II, 332, 361, 534. 

Pănceşti Dragomireşti, sat 1, 59, ; 
64 . 4 


Păncăuţi, sat 1, 56, 57, 
Părtănoşi, sat 1, 506 ; II, 472, 474, | 
478, 481, 542. | 
Părtinişu, sat ÎI, 479. | 
Părţile Tătăreşti, loc Il, 668. 
Păruceni, sat Î, 186. 
Păscăreni, sat I, 471. | | 
Păstrava, pădure II, 409. 
Păstrăveni, sat II, 256, 409. 
Păstrăveşti, sat II, 173, 409. 
Păşcani sat |, 195, 441; II, 29, 
214, 253, 478. 
Păşcăniţa, deal II, 113. 
Pătrăuți, sat 1, 254, 255, 256, 263, 
Pătrăşcani, sat |, 411; îl. 83, 84. 
Păţeşti, sat ], 156. 
Păuleni, sat [, 534. 
Păun, deal II, 13. 
Păustova, sat 1, 550, 
Păuşeşti, sat I, 184, 
II, 147, 5S6. 
Pânneşti, sat |, 278. 
Pângăraţi, mănăstire I], 428. 
Pânteceşti, sat 1, 29, 30. 
Pântecul, moşie 1, 30, 
Pânteşeni, sat I, 373. 
Pârău, loc II, 351, 

Pârăugeni, sat 1 186; II, 125. 
Pârăul Alb 1, 97, 108, v. Valea 
Albă, 

Pârăul Cetăţilor Î, 81, 82, 84. 
Pârăul Fântânilor I, 392, 444, 445, 
448; UI, 571. 


185, 480; 


Pârăul Negru I, 41, 42; Il, 320, 
555, v. Valea Neagră. 


! Pârăul Rău, II, 71, 346. 


Pârăul Sărat 1, 270, 271, 278. 

Pârăul Sec II, 52, 53, 58, 32, 
410, 411. 

Pârăul Turbat Il, 71. 

Pârăul Uscat II, 54. 

Pârjolteni, sat ], 253. 

Pârtănoşi, sat Il, 540, 541. 

Pârtea, sat 1, 119. 

Pârtea unde a fost, sat I, 269, 
210, 273. 

Pârteşti, sat I, 118; II, 216, 479, 
566, 567, 568. 


; Pârteştii de jos, sat I, 119 


Pârteştii de sus, sat [, 119. 
Pâtcăeşti, sat 11, 323, 325, 327, 328, 


i Peatră, loc I, 65, 66, 450, 451. 
' Peatra, oraş 1, 325, 326, 1, 240. 
; Peatra, sat I, 464, 552. * 

Peatra Cornului, loc |, Sil, 512; 


11,521, 522, 525. 

Peatra Cracăului, sat |, 12 ; II, 437. 

Peatra lui Crăciun, oraş II, 174, 
238, 239, 240, 472, 473, 475, 
v. Peatra, Peatra Neamţ. 

Peatră Cruce, sat 1, 254, 257. 

Peatra Neamţ, oraş II, 174. 

Pecealou, loc |, 541, 542, 545. 

Pecealouţi, sat I, 541, 542, 545, 

Peceşti, sat |, 545. 

Peperig, fântână II, 100, 258, v. 
Fântâna, 

Peperigul, pârău 1], 511, 512; 1, 
521, 522, 525, 

Peremâşi, oraş II, 765, 767. 

Perescheu, pârău I, 528. 

Pereschiu, pârău I, 528. 

Pereschiv, pârău I, 107; II, 83, 
136, 320, 437. 

Peresecina s. Perisăcina, pârău, 
sat 1, 439, 440, 441. 

Perieni, sat |, 447, 

Perişor, loc ÎI, 74. 

Petinea, sat II, 267, 

Petrea Bumbotă unde este, sat |, 
533, 535. 


Petreni, sat II, 430. 

Petireşti, sat ], 44, 134, 217,471, 
472; LU, 183, 364, 426, 427, 
428, 429, 430. 

Petricani, sat Il, 291, 450. 

Petrică, sat II, 2838, 289, 291. 


„__Petrilă, selişte II, 183, 355, 356, 


e 


358. 

Petrileşti, 
358, , 

Petrimăneşti, sat I, 397, 

Petrişor unde a şezut, sat ], 541, 
542, 548. 

Petriţă unde a fost, sat 1, 353, 354, 

Petru Lungu, sat |, 444, 445. 

Petru Teameş Bătrânul unde a 
fost, sat [, 389. 

Pieleş, sat I, 526. 

Pildeşti, sat I, 342. 

Pimenova, poiană II, 69. 

Pipereşti, sat II, 108, 109. 

Pipirigul, pârău |, 514, 

Pisc, loc |, 
II, 100, 559, 560. 

Piscani, sat II, 57. 

Piscul, deal II, 404, 582, 583. 

Piscul, sat II, 329, 337. 

Piscul, țarină, loc II, 582, 583. 

Piticeni, sat ], 106, 490. 

Pitici, sat 1, 160, 

Pituşca, pârău Î, 135, 137. 

Pituşca, sat |, 141. 

Piţcani, sat ], 206, 217, 360, 

Piţigaia, munte 1, 511, 512, 514; 
II, 521, 522, 525, 

Plăcinteani, sat II, 429. 

Plăcinţeni, sat II, 429. 

Plăeşu, sat II, 254. 

Plăvăţeşti, sat II, 233, 

Plescinţe, sat II, 38. 

Pleşa, deal II, 37, 589. 

Pleşani, sat II, 37. 

Pleşăni, sat II, 86, 87. 

Pleşea, vale [], 588, 

Pleşăşti, sat II, 87. 

Pleşeni, sat II, 38, 83, 84. 

Pleşenouţi, sat Il, 37. 

Pleşeşti, sat 1, 304; II, 38. 


sat II, 179, 181, 183, 


168, 170, 190, 10]; 
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i Pleşinţi, sat [, 417. 


Pleşniţa, sat II, 38. 

Pleşul, deal, munte 1, 511, 512, 
514; Il, 37, 38, 521, 522, 525, 
v. Capul. 

Plişineţ, sat II, 35, 36, 37. 

Plopeşti, sat 1, 269, 271, 275, 487. 

Plopul, hotar I, 526. 

Plopul, pârău II, 588. 

Plopul, măgură I, 81, 82, 83, v. 
Măgura. 

Plotoneşti, sat 1, 352. 

Plotoniţa, pârău I, 91. 

Plotuneşti, sat, seliște [, 84, 85, 
86, 90, 91, 351, 352; II, 336, 
368, 417, 

Plotuniţa, pârâu, vale 1, 91, 350, 
351, 352. 

Pobrata, mănăstire |, 17, 505; 
II, 40, 81, 82, 126, 127, 128, 
194, 202, 203, 204, 293, 312, 
368, 378, 445, 446, 451, 466, 
480, v. Poiana. 

Pobrata, pârău II, 59, 194, 196, 
257, 210, 271, 368, 369, 370, 
371, 373, 479, 540, 541, 542, 

Pobrata, sat [, 523; II, 272, 368, 
369, 472, 474, 4179, 481, 542, 

Pobrota, pârău I, 17. 

Pochi, moşie I], 322, 416. 

Pocşeşti, sat Î, 464. 

Pocuția, ţară Il, 610, 640, 641, 
661, 662, 770. 

Podena, poiană, II, 158. 

Podobiţi, sat Î, 188, 410; II, 572. 

Podobitul, sat II, 569, 570, 572. 

Podophiţa, sat 1, 410. 

Podoleni s. Podoleani, sat ÎI, 41, 
42, 45, 173, 222, 223, 225, 

Podoleanul, sat I, 505. 

Podolia, provincie II, 294, 297, 
305, 306, 395, 616, 633, 636, 
670, 673, 729, 730, 746, 747, 
769, 770, 791, 795, 804, 805, 
809, 811, 815. 

Podul Inalt, loc II, 102, 174. 

Podraga, pârău I, 283, 384,.385, 
510; Il, 108, 109, 450. 
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Podriga, pârâu I, 385; UI, 108. 
Poeană, mănăstire I, 16, 17, 92, 


93, 95, 96, 392, 393, 533; 1,| 


39, 80, 128, 129, 195, 310, 311, 


365, 366, 367, 378, 391, 392.| 


Poeana, sat 1, 36, 38, 39, 40 ; II; 92. 
Poeana Bahnei II, 71. 
Poeana lui Cauteş |, 438. 
Poeana Călugăriţei |, 20. 
Poeana lui Chiprian |, 140, 
Poeana Deocheaţi Il, 328. 
Poeana Lungă, sat |, 134. 
Poeana Mare II, 71. 
Poenile Oancei, sat II, 552, 572. 
Poeana lui Opriş 1, 132, 134. 
Poeana Râului, sat I, 134, 
Poeana Scumpilor I, 280, 281. 
Poeana Siretiului ], 17, 69, 70. 
Poeana Târnovsca ], 140. 
Poeana Vlădica I, 330. 
Poeana Vlădicenilor I, 329. 
Poeni, loc II, 499, 552, 572, 
Poenile, sat II, 364. 
Poenile Scumpului 1, 283. 
Poeţăl, pârău II, 820. 
Poeţăi, sat II, 21, 23. 
Pogorăşti, sat Îl, 424. 
Pogorilăuţi, sat 1, 506. 
Pogorilouţi, sat Il, 422, 423, 424, 
540, 541, 543. 
Pohorlăuţi, sat II, 424. 
Pojăreni, sat II, 183. 
Pojăreşti s. Pojereşti, sat II, 
180, 183. - 
Pojerita, pârău II, 426, 430. 
Pojorita, pârău II, 430. 
Polâeşti, sat II, 29. 


179, 


! Popricani, 


690, 697, 699, 701, 

706, 707, 712, 713, 

119, 720, 721, 622, 
726, 1727, 129, 730, 734, 735, 
803, 804, 806, 807, 

Polova, sat |, 280, 281, 282. 

Polzalouţi, sat 1, 317, 318. 

Pomârla, sat 1, 244 ; Îl. 207. 

Pomerania, provincie II, 654, 655, 
660, 661, 729, 730. 

Pomorean, loc II, 769, 770. 

Poniceşti, sat Il, 323. 

Popa Micul, sat II, 183. 

Popa Mircea, sat I, 444, 445. 

Popâcicani, sat 1, 454, v. Popiş- 
cani, 7 

Popâşcani, sat II, 347, v. Popiş- 
cani. | 

Popeni, sat Î, 448; II, 26, 27. 

Popeşti, sat |, 35, 36, 168, 169, 
172, 178, 179, 180, 181, 322, 
448, 519, 546; II, 51, 405,573. 

Popişcani, sat [, 480, 548. 

Popoiucul, sat L,' 359, 360, 361. 

Popoiugi, sat I, 361. 

Popovca, loc II, 275. 

sat I, 141 ;11, 234. 


688, 689, 
702, 703, 
717, 718, 


„ Poprincani, sat II, 371. 


Popşăşti, sat I, 59. 

: Porcăreţ, sat Î, 342. 

Porceanul, gârlă II, 340. 

Porceşti, sat I, 109, 110; II, 140, 
345, 346, 348. 


"1 Porcescul, sat [I, 345. 


; Porcul, deal II, 470. 
' Porculeni, sat II, 345, 
' Porosăci s, Poroseci, sat ], 140, 


Polocine s. Polocini, pârău 1,:125; ! 
: Portari, sat 1, 479. 

; Posada, loc ÎI, 34, 381, 456, 
602, 603, 604, 605, 607, 608, ; 


II, 117, 173, 302. 
Polonia, țară u, 599, 600, 601, 
612, 613, 614, 
622, 623, 625, 626, 
636, 637, 638, 039, 
643, 648, 649, 651, 


610, 611, 
618, 621, 
629, 633, 
640, 642, 


615, : 


141, 


Posadnici, sat Il, 56, 57, 234, 371. 
Potoc, sat II, 661, 662. 


i Potropeşti, sat I, 195. 


652, 653, 654, 655, 660,661, 663, i 
664, 666, 667, 670, 673, G7$,: 


680, 681, 


Potropopeşti, sat Î, 195. 

Poznania, provincie II, 657, 
659. 

Prahova, râu ÎI, 174. 


658, 


682, 684, 685, 687, | Prăjeşti, sat 1, 74, 345. 


Prelipca, sat |], 37. 

Premişi, oraş Ii, 297, 782, 786, 
787, 803, 804, 

Preuţeşti, sat II, 253. 

Prevorochi, sat I, 130. 

Prigoreni, deal Î, 352. 

Prigoreni, sat |, 91, 232, 352. - 

Prigorodoc, sat II, 581. 

Prijolteni, sat 1, 248, 250, 253. 

Prisaca lui Chiprian ], 251. 


Prisaca lui Ivanco II, 575, 576, 


577, : 

Prisaca Înaltă II, 194, 200, 

Prisaca lui Micşin II, 52, 53. 

Prisaca lui Negrea 1, 330, 331, 

Prisaca Vrabiei ], 505. 

Prisaca Zagorna Î, 286, 287, 288, 
307, 309. 

Probota, mănăstire |, 16, 49; II, 
195, 200, 340, 440, 478, 480, 
v. Pobrata, Poeană. 

Probota, pârău I, 16, 50, 256. 

Probota, sat 1, 268, 523; Il, 19%, 
371. 

Probota Ciulineşti, sat II, 371. 

Procelnici, sat II, 587. 


Proceşti, sat I, 64, 66, 67, 08, 


343 ; IL, 355, 350, 357. 
Procop şi Vasile vătăman unde 
au fost, sat [, 459, 460. 


Procopeani, sat [, 462, 463, 506; . 


II, 222, 223, 225,472,474, 416, : 


540, 541, 54. 


Procopinţi, sat |, 459, 460, 462; 


II, 225, 476. 


zeşti. 
Proschi, pârău II, 275. 
Proselnici, sat II, 588. 
Prot I, 541, 542, v. Prut. 
Provorotie, sat I, 129, 131. 
Provozeşti, sat Î, 132, 134. 
Prun, sat |, 444, 445, 449. 
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268, 269, 270, 271, 
281, 301, 381, 399, 
506, 525, 529, 530; 
124, 191, 194, 195, 
223, 233, 265, 267, 
317, 318, 321, 324, 
332, 334, 335, 340, 
413, 415, 417, 424, 
457, 471, 484, 489, 
546, 555, 577, 578, 


262, 263, 
276, 280, 
4175, 476, 
II, 41, 42, 
200, 222, 
281, 
325, 
371, 
429, 
495, 
579, 
Pruteţ, 


580. 
pârău |, 399; II, 340. 


“Pueşti, sat II, 545, 546. 


Puiul, movilă II, 546. 

Pulpe unde a fost, sat II, 280. 

Pulpeşti, sat II, 230, 419. 

Pungeşiti, sat 1, 515, 516, 517, 
518, 519; II, 50, 51. 

Puntişeni, sat |, 373. 

Purcel, sat II, 169, 345, 

Purceleşti, sat |, 100, 167, 239, 
240, 241 ; II, 141, 142, 143, 345. 

Purcelovo, sat I, 166. 

Purceşti, sat I, 167. 

Putna, cetate II, 174. 

Putna, loc Ii, 162. 

Putna, mănăstire I, 176, 188, 189, . 
190, 201; II, 147, 477. 

Putna, pârău I, 154, 155, 156, 
166, 167; II, 14, 55, 163, 169, 
170, 171, 172, 175, 226, 227, 
228, 229. ; 

Putna, ţinut Il, 167, 168, 173, 176. 

Putna, vamă II, 170. 


; Puţeni, sat II, 332. 
Prohozeşti, sat |, 134, v. Provo-: 


Prusia, ţară II, 607, 608, 806, 807, . 


Pruşi, popor ÎI, 612, 613, 614,781, : 
5. ; Racovăţul Sec, pârău |, 321; 1, 
Prut, râu 1, 51, 71, 72, 100, 121,: 
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123, 138, 166, 167, 257, 261, 


Puţureni, sat |, 410. 
R. 


Racova, pârău Î, 181, 515, 516, 
517, 518, 520; II, 50, 51, 143, 
359, 560, 361. 

Racovăț, pârău |, 11, 261, 262, 
263, 264, 317, 319, 324, 325; 
II, 256. 


558, 
Racovăţul Uscat, pârău [, 321, 
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Radeşani, sat I, 162, 
386, 387. 

Radici, selişte I], 324, 325, 334. 

Radoslav unde a fost, sat I, 390. 

Radoslăveşti, sat 1, 390.. 

Radouţi, sat I, 541, 542, 548. 

Radovţi, sat I, 533, 534; 1, 
201. 

Radul unde a şezut, sat 1, 541, 
543, 553; WI, 196, 

Radul, selişte II, 324, 325, 334. 

Raduleţ, sat Î, 84, 85, 91. 

Rahova, pârău |, 213, 335, v. Ra- 
cova. 

Rascoale, loc. I, sI, 82. 

Raşca, sat II, 276. 

Raşcouţi, sat 1, 506 ; II, 276, 472, 
474, 476, 540, 541, 543. 

Raşcov, prisacă II, 332. 

Raşcovul, sat II, 276, 332, 580. 


163, 165, 


194, 


Răbâia, crâng, movilă, moşie ], 
121, 123, 125, 126. 
Răcătău, pârău I, 486; II, 534. 


Răcăuţi, sat II, 170. 

Răcea, pârău |, 125, 232, 380, 

Răchiteni, sat II, 435, 535. 

Răchitişul, sat II, 432, 433, 434, 
435, 

Răchitna, sat 1, 545, 546, 547; 
II, 435. 

Răchitoasa, mănăstire [, 215, 216, 
217; li, 
435, 

Răciuleşti, sat I, 278. 

Rădăşeni, sat 1, 165, 504, 505; 
II, 221. 

Rădăuţi, episcopie I, 101 ; II, 424. 

Rădăuţi, sat I, 535, 548, 5491], 
276, 581. 

Rădăuţi, târg 1, 102, 122, 123. 
Rădeni, sat |, 534, 535, 5161], 
201, 233, 275, 276. 
Rădeşti, sat 1, 373, 535; 
Rădiana, moşie II, 170. 

Rădiceşti, sat Il, 334, 335. 

Rădiciu, vale, deal II, 335. 

Rădiu, deal 1, 479. 

Rădiu, sat, 293, 479, 535 ; II, 345. 


II, 336. 


135, 328, 427, 433, 


| 


| Râşcanii, târg II, 276. 


Rădiul Aldei, sat 1], 136. 
Rădiul Borzei, sat II, 415. 
Rădiul Lung, sat 1, 475, 476. 
Rădiul lui Vodă, loc I, 479. 
Rădoaea, sat I, 525 
Răduleni, sat î, 535. 
Răgăşăuţi, sat 1, 302. 
Răpezeşti, sat II, 347. 
Răpiceni, sat II, 534. 
Răscoale, loc 1, 83. 

Răscoli, loc IÎ, 81, 82. 
Răspochi, sat I, 550. - 
Răspopeni, sat ÎI, 550, 556; 


II, 
100. 
Răspopi, sat I, 206 ; II, 100, 329. 


Răspopinţi, sat I, 550. 

Răşcinţi, sat: II, 273, 274, 275, 
216, 476. 

Răteşti, sat ], 171. 

Rătud, loc II, 136, 340. 

Răusăni s. Răuseni, satl, 
373 ; II, 406. 

Răut, pârău I, 119, 303, 405, 459, 
460, 462, 463, 552; 1, 44, 45, 
51, 222, 223, 225, 241, 242, 
350, 472, 473, 476, 481, 540, 
541, 542, 705. 

Răuțel, pârău II, 243. 

Răvăcani, sat ], 91, 185. 

Războeni, moşie II, 63. 

Râmnic, râu Ii, 1602, 

Râmnicovul, sat I, 399. 

Rânceni, sat II, 420. 

Râşca, sat II, 276. 

Râşcanca, mahala a Chişinăului, 
II, 276. 

Râşcanii, sat II, 276. 


177, 


Râşcova, sat 1, 409 ; II, 276. 

Râşcouţi, sat ], 406. 

Râșcinţi, sat î, -+06. 

Râșeşti, sat Î, 125. 

Rât, şes II, 584. 

Râzâna, sat I, 551. 

Râzeni, sat 1, 551 ; Il, 293. 

Readiu, loc 1, 479, v. Rădiu, Rediu, 

Readiul Andriaş Caliman II, 226; 
227. 


Readiul Laţcului |, 31, 33. 

„Readiul Lung, sat 1, 479, 

Rebricea, pârău |, 156, 157, 158, 
159, 293, 424, 425, 426, 452, 
528; II, 179, 181, 182, 183, 
184, 286. 

Rebriceoara, pârău 1, 426, 452, 
453; II, 17, 179, 181, 182, 184, 

Recea, mănăstire II, 206. 

Rediu, loc Î, 290, 291, 

Rediu, sat ], 134, 535. 

Rediul “lui Colun II, 339, 

Reghiu, pârău II, 229. 

Rentea, gârlă 1, 176, 526. 

Resteiani, sat II, 125, 

Retezeşti, sat [, 475, 476, 477, 480. 

Reut, pârău Î, 541, 543 ; 11, 41,42. 

Rezina, pârău I, 139, 541, 543, 

-Ripă, loc II, 71 

Ripciceni, sat 1, 533, 534, 

Ripiceni, sat I, 534, 535, 

Ripujineţi, sat II, 497. 

Ripujinţi, sat II, 495, 496, 497, 
498, 701, 702, 705. 

Riţeşti, sat I, 534. 

Rizina, sat I, 336. 

Rochitna, sat I, 541, 542, 545, v. 
Răchitna, 

Rogoază, s. Rogoaze, sat 1, 523. 

Rogojeni, sat I, 523, 526. 

Rogojeşti, sat I, 523, 

Rogoşeşti, sat |, 299, 301, 
Il, 701, 702, 705. 

Rohtineţi, sat II, 23, 25. 

Roman, episcopie ÎI, 237, 435. 

Roman, ocol Il, 479. 

Roman, oraş I, 8, 9, 47, 48,661, 
62, 126, 466; YI, 185, 186, 203, 
204, 236, 237, 260, 342, 343, 
351, 380, 395, 400, 401, 508, 
509, 512, 632, 635, 638, 639, 
669, 672, 696, 750, 752, 790, 
793. 

Roman, poiană |, 557. 

Roman, ţinut ÎI, 479. 

Roman Bilăi unde a fost, sat, 397. 

- Roman şi Hodco unde au fost, sat 

I, 426 ; ÎI, 17, 182. 


302 ; 


_ Roşiiacii, 
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Romaneasa unde este, sat 1, 395, 
396, v. Romăneșşti. 

Romăneşti, pârău II, 346, 
Romăneşti, sat ], 187, 188, 396, 
397, 548 ; II, 342, 343, 346. 

Româncăuţi, sat 1, 397. 

Ropcea, sat II, 301. 

Raspop unde este, sat I, 541,543, 

Raspop, sat I, 550. 

Rosomaciu, sat |, 399, 400. 

Roşca, sat I, 534; II, 310, 311. 

Roşca, selişte [, 444, 445. 

Roşcani, sat I, 427, 429, 447, 490, 
534; II, 276, 332, 333, 415, 
416, 418, 419, 596. 

Roşciri, sat II, 75. 

Roşcov s. Roşca, prisacă |, 406; 
II, 323, 325, 332. 

Roşia, baltă I, 526. 

Roşie, râpă Il, 375. 

Roşieşti, sat ], 36, 303; 1], 140. 

sat Î, 299, 303. 

Roşiori, sat 1, 374, 375, 376, 490, 
534; 1, 1,2, 3, 6, 555, 569, 
570, 574. 

Rotâmpan, movilă I, 159, 160. 

Rotompăneşti, sat 1, 160. 

Rotopăneşti, sat [, 161; Il, 478. 

Rotumpăneşti, sat I, 160. 

Rotunda, sat I, 325. 

Rozca Petru, sat Î, 438, 489, 490; 
II, 2. 

Roznov, sat II, 265. 

Rubcea, sat II, 300, 301. 

Rucşin, sat II, 581. 

Ruda, pârău I, 330, 331, 334. 

Rufeni, moşie II, 57. 

Rugăşeşti, deai |, 302. 

Ruguşăni, sat II, 123, 331. 

Ruguşeşti, sat II, 705. 

Rujavinţi, sat II, 85, 86. 

Rujici unde şede, sat 1, 541, 543, 
552. 


Rujinţi, sat ]I, 86. 

Rujniţa, sat Î, 552; [I, 86. 
Runcul, pârău II, 72. 

Runcu, poiană II, 69, 72, 158. 
Runcul, sat II, 72, 404, 405, 
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Runcul lui Bercheaz ll, 72, 147. 

Runcul lui Boz II, 72. 

Runcul Manului II, 65. 

Runcul Mare, moşie II, 68,69, 71. 

Runcul lui Stan II, 588. 

Runcuşorul, sat 1, 134. 

Ruptură, Rupturi, loc, sat 1, 31, 
33, 147, 148, 168, 170; II, 22, 
70, 71, 445, 447,450, 819, 821. 

Rusaia, pârău 1, 75, 76. 

Rusăni, sat II, 56, v. Ruseni. 

Rusca, sat II, 450, 

Ruscani, sat Î, 91, 187, 232, 352, 
454 ; II, 347, 3608, 450, 

Rusciori, sat I, 490. 

Rusco, poiană ÎI, 445, 447, 450. 

Ruseni, sat II, 416, 450, v. Rusăni. 

Rusia, ţară II, 599, 600, 601, 602, 
603, 604, 605, 607, 608, 610, 
612, 613, 623, 625, 626, 633, 
636, 640, 642, 643, 648, 649, 
651, 652, 653, 654, 655, 661, 
662, 664, 665 ; 1, 666, 667,670, 
673, 678, 680, 681, 682, 684, 
685, 087, 688, 689, 690, 697, 
699, 706, 707. 712, 713, 716, 
717, 718, 719, 721,722, 725, 
127, 7129, 730, 765, 767, 769, 
770, 774, 773, 791, 795, 803, 
804, 806, 807, 808, 

Rusii, sat II, 416, v. Ruşii. 

Rusul, deal I, 511, 512, 514; 
521, 522, 525, 

Rusul, movilă I, 122, 123, 125. 

Ruşciori, sat ], 177, 

Ruşi, dea! II, 450. 

Ruşi, popor Î, 508; II, 461, 463. 

Ruși, sat I, 195, 300, 370, 438, 
439, 538; IL, 2, 345, 316, 415, 
416, 500. 

Ruşieştii, sat II, 416. 


S. 


II, 


Sabaoani, sat |, 63; II, 479. 
Saca, moşie II, 332, 419. 
Saca, pârău II, 822. 
Sacaluşa, moşie II, 412. 


| 


Sacalâşeşti, sat II, 410, 411,412, 

Sacălişeşti, sat II, 170. 

Sacna, sat Î, 224, 225, v, Sagna. 

Sadova, pârău I, 135, 137. 

Sadova, sat |, 135, 136, 139. 

Sadagura, târg II, 477. 

Sagna, sat ], 227, v., Sacna. 

Salcea, sat |, 547; 1, 233. 

Salicee, sat I, 541, 542, 547, 

Samboala, sat ], 439, 440. 

Sambor, loc [i, 802, 803. 

Samboria, loc II, 679, 680. 

Samoilă vătăman unde este, sat 
II, 10, 11, 13, 251, 252, 265, 
517, 518. 

Sana, pârău Îl, 131, 133, 

Sana, sat II, 137. 

Sancăuţi, sat II, 580. : 

Sandomiria, loc Îl, 782, 786, 787, 
503, 804. 

Sarafineşti, sat I, 404, 405. 

Sarata, pârău 1, 473, 474. 

Sarata. Galbenă, şat 1, 399. 

Sarhan Beglie, loc II, 801. 

Sas Dan şi Dan Vleac unde au 
fost, sat II, 93, 94. 

Sasa, sat II, 123, 

Sasca, pârău II, 445, 447, 449. 

Sasca, sat Il, 123, 450. 

Sasciori, sat II, 505, 506. 

Sascut, târg II, 123. 

Sasova, sat [], 123, 183. 

Sasul, poiană II, 123, 331. 

Saşi, popor Il, 445, 446, 447. 

Saşii din Baea II, 509, 512. 

Saşii din Braşov II, 174, 

Saşi, sat II, 123, 190. 

Satul Mare, sat ÎI], 222, 223, 225. 

Sauca, sat II, 13. 

 Sauceniţa, sat II, 13. 

Saucești, sat II, 265, 288, 2859, 
291, 518. 

Săboiani, sat II, 479. 

Săcăloşăști, sat II, 375. 

Săcăreani s. Săcăreni, sat I, 135, 
136, 138, 254, 257. 

Săcătura, sat 1, 68, 69, 71. 

Săcătura lui Bucur, loc Il, 71. 


Săcături, loc II, 64. 

Săcu, moşie |, 30. 

Săcueni, sat |, 19, 165; II, 74, 
75, 342, 343, 345, 346, 348. 

Săcui, ţinut 1], 710, 711, 752, 753. 

Săcuiul, pârău II, 349. 

Săcul, mănăstire ÎI, 520, 523, 

Săfcăuţi, sat II, 13, 

Sălăgeni, sat 1, 345; II, 415. 

Sămeşti, sat 1, 217 ; Il, 427, 430; 

Sănăteşti, sat |], 206, 217, 218; 
II, 427, 

Sănduleni, sat Î, 106. 

Sărata, pârău Î, 51, 277, 278, 
338, 399, 475; II, 312, 336, 
35], 412, 416, 417, 449, 

Sărata, târg II, 417. 

Sărăcineşti, sat |, 405. 

- Sărătură, loc II, 546. 

Săscuţa, pârău II, 450, 

Săseani s, Săseni, sat I, 505; II, 
119, 120, 121, 123, 124, 

Săseşti, sat II, 123. 

Săşciori, sat ÎI, 123, 187, 
190, 450, 507, 

Săvereni, sat I, 226. 

Sâdor, prisacă |, 533. 

Sâlişte, selişte II, 302. 

Sâncăuţi, sat 1, 547. 

Sâneşti, sat I, 131, 172, 181, 188, 
304, 371, 410, 548; UI, 38. 

Sântilie, biserică I, 521. 

Sârbca, pârău I, 91, 232, 233, v. 
Sârca. 

Sârbească, vale 1, 84, 85. 

Sârbi, deal! [l, 345, 

Sârbi, popor II, 346. 

Sârbi, sat, selişte [, 156, 157, 158, 
159, 188, 346, 488, 489, 492, 
536, 537, 539; II, 183, 257, 
287, 322, 332, 333, 334, 336, 

„842, 3843, 345, 346, 415, 418, 
461, 535, 537. 

Sârbsca, vale 1, 84, 85, 91. 

Sârbul, deal II, 334, 335. 

Sârbul, poiană II, 300, 302. 

Sârca, pârău ÎI, 91, 187, 230, 231, 
232, 233. 


188, 


931 


Sârca, sat 1, 303, 

Sârghi II, 346, v. Valea. 

Scandal, selişte II, 569, 570, 574. 

Scânteia, sat 1, 518, 528; II, 182, 
184, 

Scânteiaşti, sat I, 518, 528. 

Gchineni, sat II, 413, 414, 

Schitul Onufrei 1, 297. 

Scoposăni s. Scoposeni, sat II, 13. 

Scoreni, sat I, 138. 

Scorţeşti, sat I, 59. 

Scorţeuţi, sat I, 56, 57. 

Scuturiceani, sat II, 330. 

Seaca, pârău II, 58, 316, 318, 321, 
411 


Seaca, sat II, 321. 

Sebeş, oraş Il, 646, 647. 

Secăreşti, sat I, 523. : 

Secueni, sat I, 106; II, 195, 349, 

Secu, mănăstire 1, 513; II, 299, 
v. Mănăstire. 

Secui, sat 1, 26. 

Secui, popor II, 349. 

Selajani, sat ], 344, 345. 

Selevestreani, sat 1, 488, 489, 491. 

Seliştea, sat |, 273, 428. 

Seliştea lui Brătan II, 52, 53, 

Seliştea Dieniş II, 566, 567. 

Seliştea Fundea I, 475, 476. 

Seliştea Fundeşti I, 444, 445. 

Seliştea Manei ], 448, 

Seliştea Micului vu, 184. 

Seliştea Nicoară I, 453. 

Selişte lui Oțel 1, 383, 384, 385, 

Seliştea lui Roşca T, 444, 445, 447, 

Seliştea lui Scandal II, 569, 570, 
574, 

Seliştea Tătărească 1, 459, 460, 
464, 465, 

Seliştea lui "Ţolea 1, 475, 476. 

Seliştea Zelina I, 284, 

Selivestri, sat I, 105, 491. 

Sena, loc II, 657, 659. 

Sepenic, provincie |, 422, : 

Sereti, râu 1, 403, 404; 11, 141, 
142, 257, v. Sireti. 

Sereti, târg 1], 142, 143, 510. 

Sereţel, sat ], 378; II, 705. 
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Seucouţi, sat II, 10, 11, 13, 265, 
518 - 


Severeani, sat I, 226. 

Sfântul Nicolae din Poiană, mă- 
năstire I, 92, 93, 95, 96, v. Po- 
eană, Pobrata. 

Sfitcăuţi, sat II, 500. 

Sibiu, oraş II, 646. 647, 

Sicna, pârău II, 17. 

Sighişoara, târg II, 646, 647. 

Sihla, munte I, 511, 512, 514; 
II, 521, 522, 525. 

Sihle, sat 1, 473, 474. ş 

Silea unde a fost, sat II, 322. 

Silineşti, sat ], 283. 

Silişeşti, sat II, 701, 702. 

Silvestri, sat |, 491, 

Simca, sat |, 541, 542, 547; Il, 
580. 

Simcăuţi, sat I, 547. 

Simeon cneaz, sat ], 551. 

Simeşti, sat II, 430, 436. 

Simila, pârău ÎI, 447; II, 84, 206, 
207. 

Simineşti, sat II 302. 

Simoneşti, sat II, 56. 

Sinăuţi, sat |, 371. 

Sineşti, sat 1, 200, 201, 295, 369, 
370; II, 404, 405, 450, 594, 
595, 596, v. Sânești. 

Siradia, loc II, 654, 655, 657, 658, 
659, 660, 661. 

Sireti, râu |, 7, 8, 81, 
91, 92, 93, 95, 96, 100, 107, 
110, 146, 188, 202, 203, 204, 
227, 230, 241, 273, 294, 299, 
301, 302, 317, 318, 369, 405, 
423, 506, 507, 509; II, 105, 
137, 143, 162, 167, 174, 183, 
211, 213, 251, 260, 266, 300, 
329, 337, 339, 340, 341, 347, 
416, 448, 451, 458, 472, 473, 
474, 475, 478, 479, 480, 490, 
517, 535, 539, 540, 541, 594, 
595, 670, 730, 731, 790, 793, 

Siretiul, târg 1, 4, 5, 145, 146, 
467, 519; II, 632, 633, 635, 
636, 669, 672, 673, 729, 730, 


« 


Slăveşti, sat L, 453; 
* 18, 


82, 86, 


1766, 768, 774, 776, 781, '782, 
786, 788, 789, '790, 791, 792, 
793, 795, 803, 804.. 

Siretiul Alb, pârău I, 223. 

Siretiul Mic, pârău 1, 223, 263. 

Sireţel, pârău 1, 321, 504. 

Sireţel, sat II, 555, 701, 702. 

Sitna, pârău II, 14, 16, 17, 18, 19. 

Slatina, loc I, 269, 271, 275, 511, 
512, 514; II, 521, 522, 525, 


Slatina, mănăstire I, 161, 275; 
II, 17, 65. 
Slavi, popor I, 492, 539. 
Slavsca, loc Il, 657, 659. 
Slăveni, sat II, 18. 
II, 14, 16, 


Slobozia, sat I, 119; II, 505, 506, 
507, 568. 

Slobozia Conachi, sat Il, 332. 

Slobozia Oancea, sat II, 334. 

Slovenească, deal şi vale II, 334. 

Slujeşti, sat II, 169. 

Smila, pârău I, 412, 444, 445, 
447; II, 49, 83, 205, 591, 592. 

Smulţi, sat II, 329, v. Zmulţi. 

Sneatin, oraş Ii, 238, 239, 240, 
424, 472, 474, 4717, 540, 541, 
543, 610, 640, 641, 661, 662, 
685, 686, 687, 688, 706, 707, 
1765, 767, 769, 770, 782, 786, 
804, 805, 806, 808, 809, 811, 
813. 

Soarta, pârău I, 81, 82. 

Sobani, sat 1, 138. 

Sobraneţ, sat I, 420, 421, 422. 

Soceava, oraş |, 542, 544; II 46, 
47, 66, 67, 80, 81, 93, 94, 141, 
142, 386, 388, 443, 444, v. Su- 
ceava. 

Soci, sat, 
210, 212; 
123, 125, 
414. 

Sofroceşti, sat II, 345, 

Sohodol, deal II, 58, 428. 

Sohodol, pârău II, 58, iii 434. 

Sohodol, sat I, 69. 


loc, deal, vale I, 209, 
IN, 114, 115, 116, 
168, 243, 331, 412, 


Soholeţ, pârău [, 22, 25. 

Soholeţ, sat II, 420, 484. 

Soholeţi, sat II, 200, 421. 

Soholui, pârău II, 329, v. Sohului, 

Sohului, pârău ÎI, 201, 324, 325, 
.337, v. Soholui. 

Sohuleţ, pârău 1, 478 

Solca, mănăstire 1,. 72, 167; II, 
440, . 


Solca, sat I, 127, 128; II, 371, 500. 


Soleşti, sat Il, 413. 

Solomon, fântână II, 258. 

Solomoni, sat II, 413. 

Solomoneşti, loc il 818. 

Sotomoneşti, sat 1, 29, 30 ; II, 449. 

Soloncani, sat Î, 463. 

Soloneţ, pârău I, 118; 11, 574. 

Solioneţ, vale I, 119. 

_ Soloneţul, sat ], 119; II, 500, 

Soloneţul Nou, sat I, 119. 

Solonţ, pârău 1, 116, 117, 118, 
119, 269, 270, 273; II, 216. 

Solonţ, sat [, 119. 

Soităneşti, sat 1, 186; II, 125, 
412, 414. 

Sorocinăuţi, sat I, 405. 

Sorocoteaja Dragomir şi Şandru, 
sat ], 321. 

Soveja, mănăstire II, 228. 

Spărietul unde a fost, sat II, 171. 

Spărietului, sat I, 269, 271, 277. 

Spărieţi, sat I, 277; II, 171, 

Spârcoceni, sat Il, 420, 

Sperleşti, sat 1, 64, 66, 68 ; II, 355, 
356, 357. 

Spineni, sat Il, 351, 500. 

Spree, poiană ÎI, 56.. 

Spriia, pustie ÎI, 429. 

Sprowa, loc II, 721, 722. 

Stamnic, pârău I, 337, 338, 340; 
II, 399, v. Stavnic. 

Stan unde este, sat 1, 236, 269, 
271. 

Stan unde şede, sat I, 541, 543, 
553 ; Il, 196. 

Stan cneaz unde a fost, 
233, 234. 

Stan jude unde a fost, sat I, 490. 


sat |, 
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Stan jude unde este, sat II, 21, 
23, 320, 414. 

Stan, selişte II, 316, 318, 320. 

Stan Hărţăgan unde a fost, sat 
II, 226, 227, 228, 229. 

Stanciul unde este, sat I, 182, 
183; II, 45. 

Stanciul, sat II, 169, 339, v. Balta. 

Stanciulovo, sat 1, 166. 

Stanco unde şede, sat I, 269, 
271, 276. 

Stanco unde a fost, sat II, 546. 


] Stancuţă unde este, sat I, 182, 


183. 

Stanul, sat II, 412, 414. 

Stanulouţi, sat 1, 330, 331, 333, 
336, 

Stavnic, pârău 1, 293, 340, 346, 
509; II, 104, 149, 150, 151, 
534, 569, 570, 573. 

Stăilă jude unde a fost, sat |, 
254, 257. 

Stălineşti, sat 1, 333, 336, 819. 

Stănceşti, sat II, 557. 

Si nieali sat 1, 79, 134, 470, 472; 

29 


Stăniga unde a fost, sat I, 220; 
II, 218, 219. 

Stănigeani s, Stănigeni, sat 1, 165, 
218, 219, 220, 536, 537, 538; 
Il, 90. 

Stănigeşti, sat I, 165, 220, 505, 
539; II, 218, 219, 221, 543, 
544, 546. 

Stănileşti, sat I, 217, 333; IL, 320, 
421 


Stănişeşti, sat I, 538. 

Stănişorăşti, sat 1, 78, 79; II, 169, 

Stănueşti, sat II, 320. i 

Stănuleşti, sat II, 428. 

Stăuceni, sat Î, 545, 546, 548, 

Stăvceani, sat I, 236. 

Stânca, loc I, 541, 543. 

Stânca, sat ÎI, 230, 552; Il, 57, 
370, 

Stânca Roznovanu, sat ÎI, 234. 

Stâncăşeni, sat II, 320. 

Stâncăuţi, sat I, 276, 552. 
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Stânceşti, sat [, 227. 

Steanca, sat II, 805. 

Steancăuţi, sat II, 330. 

Stebnic, pârău II, 101, 102, 103, 
104. 

Stebnicel, pârău II, 104, 336, 590. 

Stejărei, sat II, 215. 

Stemnic, deal I, 515, 516. 

Stemnic, pârău I,. 340, 517; II, 
104, 336, 351, 398, 399, 590. 

Stenca, loc II, 136. 

Stepan vătăman unde este, sat, 
280, 281. 

Steţcani, sat I, 436; II, 536, 537. 

Stevnic, pârău J, 340. 

Stoean unde a fost, sat |, 424, 
425, 426; II, 179, 181. 

Stoean şi Giurgiu Blidarul juzi 
unde au fost, sat II, 184. 

Stoean Folea unde a fost, sat II, 
179, 181. 

Stoeneşti, sat [, 78, 79; II, 169. 

Stoileşti, sat 17, +84. 

Stolniceni Prăjescu, sat I, 100, 
241; Il, 143. 

Storneşti, sat |, 201; II, 13. 

Storojineţ, sat II, 300, 301. 

Strahotin, pârău 1, 26, 27; WI, 191. 

Strahotin, sat 1, 28, 29. 

Strajnica, pârău 1, 386, 387, 320; 
II, 45, 

Straova, fântână II, 135. 

Stravici, vale 1, 176, 526. 

Străminoasa, loc 1, 505; II, 41, 
43, 45, v. Străvinoasa, 

Străminoasa, pârău II, 45. 

Străminosul, pârău I], 45. 

Străviceani, sat 1, 187. 

Străvinoasa, pârău ], 224, 225, 
227 ; Il, 45. 

Strâmba, pârău, sat ], 315, 316, 
383, 384, 385, 386, 387, 389, 
390, 447, 498, 499, 500, 501, 
505; II, 41, 43, 45, 65, 134, 

Strâmbei (Gura), sat II, 134. 

Strâmbi, sat Î, 130, 211, 212, 
415; 11, 114, 116. 

Strâmta, loc II, 339, 


Strigoaia, sat 1, 119. -- 

Striiu, loc II, 729, 730. 

Strimbi, sat I, 209, 210. 

Strimtură, loc 1, 233, 234. 

Stroe s, Stroea, sat Il, 14, 16, 17. 

Stroeşti, sat |, 40, 272; II, 18, 
26, 377, 458, 459, 4600, 461. 

Stroinţi, sat 1; 269, 270, 272, 528, 
547; II, 18. 

Strunga, loc, sat |, 84, 85, 86, 
90, 91, 181, 185, 187; II, 57. 

Studeniţa, pârău 1, 389, 500 ; IL, 547. 

Studenţa, pârău I, 386, 387,486, 
498, 499; II, 41, 43, 362, 363, 
544, 545, 

Studineţ, pârău I, 379, 360, 389; 
II, 135, 364, 547. 

Stuhuleţ, pârău I, 421. 

Suceava, cetate [, 47, 48. 

Suceava, drutwul II, 582, 583. 

Suceava, mitropolie ÎI, 202, 478. 

Suceava, oraş |, 14, 15, 46, 48, 
57, 58, 61, 63, 65,66, 70, 71, 
72, 73, 74, 176, 77, 80, 82, 83, 
89, 92, 93, 95, 96, 99, 1%, 
104, 105, 109, 112, 113, 116, 
117, 136, 137, 146, 154, 155, 
157, 158, 159, 160, 162, 163, 
173, 174, 175, 177, 179, 182, 
183, 187, 188, 189, 191, 19%, 
194, 195, 197, 198, 202, 204, 
205, 207, 208, 210, 211, 221, 
222, 224, 226, 229, 231, 232, 
234, 235, 240, 241, 243, 244, 
249, 251, 262, 263, 267, 268, 
270, 272, 281, 282, 288, 289, 
291, 292,294, 297, 309, 310, 
312, 313, 318, 319, 327, 328, 
331, 332, 336, 338, 339, 343, 
354, 355, 359, 360, 362, 363, 
364, 365, 367, 374, 375, 381, 
383, 384, 387, 388, 392, 392, 
395, 396, 398, 403, 404, 409, 
410, 413, 425, 426. 442, 443, 
468, 469, 482, 483, 485, 486, 
488, 489, 495, 496, 508, 520, 
521, 530, 531, 536, 537; |, 1, 
8, 9, 11, 12, 24, 32, 33, 3%, 


37, 42, 43, 47, 48, 62, 63, 8, 
90, 97, 9$, 110, 111, 129, 130, 
132, 134, 139, 140, 145, 146, 
149, 150, 156, 157, 180, 182, 
188, 159, 202, 204, 208, 209, 
212, 214, 219, 220, 223, 224, 
226, 227, 231, 232, 238, 239, 
241, 242. 244, 245, 248, 249, 
266, 271, 272, 273, 274, 
282, 283, 289,.290, 300, 301, 

314, 315, 317, 318, 325, 326, 
338, 343, 344, 353, 354, 356, 
357, 359, 360, 362, 363, 369, 
310, 378, 379, 385, 387, 392, 
393, 395, 397, 398, 401, 402, 
403, 404, 405, 410, 411, 432, 
433, 438, 439, 446, 448, 454, 
456, 459, 461, 462, 463, 468, 
469, 473, 475, 492, 493, 494, 
495, 502, 503, 513, 514, 515, 
532,541, 542,514, 545,550,551, 
554, 555, 559, 560,562, 563,564, 
565, 566, 567, 569, 570, 574, 578, 
579, 583, 584, 593, 594, 595, 
603, 604, 608, 609, 612, 613, 
614, 615, 616, 617, 621, 622, 
627, 628, 630, 632, 633, 635, 
636, 645, 647, 648, 651, 652, 
653, 664, 665, 666, 667, 662, 
670, 671, 673, 682, 683, 685, 
686,687, 688, 689, 690,691, 692, 
693, 694, 712, 713, 717, 718, 
723, 741, 742, 1743, 744, 747, 
148, 757, 758, 759, 761, 763, 
1764, 771, 772, 173, 778, 782, 
787, 788, 789, 790, 791, 792, 
1793, 794, 795, 796, 797, 811, 
813. 

Suceava, pârău |, 13, 14, 46,48, 
118, 188, 254, 255, 256, 344, 
366, 507; II, 177, 222, 223, 
416, 464. 

Suceava, ţinut], 130; II, 99, 105, 
196, 419, 538, 574, 741, 74, 

Suceveni, pârău Il, 470. 

Suceveni, sat 1, 321, 493,; 11,415, 
+70 


Suceviţa, mănăstire 1, 77, 405. 


275,. 
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Suceviţa, pârău II, 25. 

Sudomir s. Sudomiria, loc II, 640, 
641, 654, 655, 657, 658, 659, 
660, 661, 765, 767, 791, 795. 

Suha, pârău 1,81, 82,84; 1,411. 

Suhardul Mare, munte I[, 75, 76, 

Suhardul Mic, munte I, 75, 76. 

Suhodol s. Suhodolu, sat I, 64, 
66, 67, 401, 402; II, 329, 411, 
480, 

Suholeţ, pârău II, 420, 421. 

Suholeţu, pârlă 11, 413. 

Suholui, pârău 1], 323, 325. 


Suhoverh s. Suhoverhul, sat 1], 
101, 269, 271, 277;-1, 411, 
424. | 

Suhoverha, sat 1, 102. 

Suhuleţ, pârău 1, 25, 26. 

Suhuleț, sat [, 478, 510; II, 421. 

Suhului, pârău ], 550; Ul, 137, 


329, 332, 336, 339, 341. 
Suhuluiani, sat II, 339. 
Suseâni s. Suseni, sat 1, 444, 445, 
447; 1, 83, 


Ş. 


Şacovăţ, pârău |, 34, 324, 510; 
II, 153, 155, 184, 403, 404, 569, 
570, 573, 

Şamotul, loc (2) II, 657, 659. 

Şandrea unde a fost, sat I, 199, 
535, 

Şandrea unde este, sat [, 533, 535; 
II, 440. 

Şara, pârău I, 124. 

Şăndrea, sat I, 19, 50. 

Şăndreni, sat ÎI, 253, 535; II, 124, 
195. 

Şăndreşti I, 253 ; II, 437, 

Şărbăneşti, sat II, 262, 471. 

Şărbeşti, sat 1, 113; 1], 339, 

Şărbiceni, sat |], 215, 395, 

Şândelari II, 228. 

Şândreni Îi, 339, 

Şcheai, sat II, 553, 554, 555, 

Şcheia, sat I, 115, 176, 278, 29%, 
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457, 458; II, 183, 333, 334, 
346, 415, 420, 484, 537, 556. 

Şcheaea, selişte [I, 333. 

Şcheia, selişte II, 324, 325. 

Şcheia, târg II, 537. 

Şcheuleni, sat II, 537. 

Şcheuleţ, vale II], 537. 

Şchiopeni, sat I, 293 ; II, 321, 322. 

Şendreni, sat 1, 293, 535 ; IL, 349, 
440, 

Șendreşti, sat 1, 248, 250, 470, 
472; IL, 490 

Şerăuţi, sat II, 477, 

Şepelăuţi, sat I, 321. 

Şepele, sat i, 321. 

Şepenic, provincie II, 706, 707, 
708. 


Şepeniţ, provincie II, 619, 620, 
Şepinţi, provincie II, 661, 662, 
Şerba, sat |, 111, 112. 
Şerba Păuşescul şi Lazor unde 
este, sat Î, 182, 183, 184, 
ge Da sat Il, 704, 
erbanovţi, sat 1, 301, 
Șerbănescu, sat I, 7, 8. 
Şerbăneşti, sat I, 12, 299, 300, 
301, 304 ; II, 37, 339, 346, 470, 
701, 702. 
Serbăuţi, sat I, 11. 
Şerbeşti, sat ], 11, 12, 115, 431; 
II, 292, 348, 437. 
Şerbeştii Vechi, sat II, 337. 
Şerbiceani, sat II, 275. 
Şerboteşti, sat I, 31, 32, 35, 
Şerbouţi, sat Î, 317, 318, 323, 
Șimuz, pârău I, 386, 387, 388;1], 
458, 459, 701, 702, v. Şomuz. 
Şinca, târg II, 646, 647, 
Şindria, sat 1, 16. 
Şindrilari, sat IM, 229. 
Şipote, sat |, 171, 172, 505; 
211, 213, 214, 500, 
Şipoteani, sat I, 100; II, 143. 
Şirăuţi, sat 1, 227, 506; II, 477. 
Şirouţi, sat II, 472, 474, 477. 
Sişcăuţi, sat |, 546, 547 ; II, 581. 
Şiumuz, pârău II, 582, 583, v, 
Şimuz, 


II, 


Şizcăuţi, sat II, 579, 580. 

Şizco, sat 1, 546. 

Şizco unde a fost, sat 1, 541,542; 
II, 580. 

Sizcouţi, sat I, 546; II, 577, 578. 

Şoarecul, pârău ]I, 25. 

Şofrăneşti, sat II, 184. 

Şoimăreşti, sat I, 165; II, 349. 

Şoldăneşti, sat 1, 94; II, 384. 

Şoldeni, sat ÎI, 413, 414, 

Şoldeşti, sat II, 170, 171, 412; 
413, 


Şomuldlule, baltă 11, 284. 

Şomuz, pârău I, 16, 17, 164,165, 
205, 531; 11, 99, 201, 259, 460, 
418, 584, - 

Şomuz Mocirios, pârău II, 425, 

Şovăţul de sus, pârău II, 243, 414. 

Şovârcani, sat Il, 333, 415. 

Şpătoreştii, sat II, 563. 

Ştecar, oraş Il, 623, 624. 

Ştefan unde a fost, sat II, 21, 
316, 318. 

Ştefan unde este, sat ], 379. 

Ştefan Roşul unde a fost, sat II, 
552, 

Ştetan Roşul unde este, sat II, 


Ştefaneşti, sat II, 549, 550, 572, 
v. Ştefăneşti. 
Ştefăneşti, sat |, 
109, 552, 67/. 
Şteful, Voico şi Micul 

fost, sat II, 324, 326. 
Stelunova, loc II, 412, 416. 
Ştiubeeana, sat I, 523; II, 347, 
Ştiubeeni, pârău I, 525. 
Ştiubeeni, sat 1, 523; 1], 

291, 312, 450. 

Ştiubeeşti, sat II, 342, 343, 347, 

450. 

Stiubeile Tisa, sat Il, 347. 

Ştiubeiu, fântână ], 454; II, 347, 
v. Fântâna, 

Ştiubeiul, loc Il, 450. 

Ştiubeiu, movilă Îl, 450, 445, 447. 

Ştiubeiul, sat |, 372; II, 347. 

Şturneşti, sat II, 405, v. Storneşti, 


134, 167; II, 


unde au 


116, 


Şumuz, pârău 1, 69, 70, 71, 92,! 
93, 94, 95, 96, 164, 204, 205, 
209, 270, 272, 427, 506, 532, 
550; 11, 26, 41, 42, 131, 133, 
137, 222, 223, 225, 251, 258,| 
291, 384, 520, 582, 583, V. 
Şomuz. 

Şurineşti, sat I, 3i, 32, 35. 

Şuşiţa, pârău II, 162, 176. 

Şuşman, sat 1, 196, 197, 199. 

Şuşneşti, sat I, 379, 380. 

4 | 
| 
| 


XX; 


Şurăneşti, sat I, 34, 278. 

Tabăra Mănăstirei, sat 1, 283. 

Tador, sat Î, 317, 319, 325. 

- “Talpa, moşie |, 113, 114, 115; 

292. 

Tana pârău 1, 353, 354, 355, 

Tamaş şi Ivan cnezi 'unde sânt, | 
sat I, 103, 104, 389. 

Tamaşi, sat 7, 497. 

Tamârtaşinţi, sat ], 327, 328. 

Tamârtaşăuţi, sat |, 92, 93, 95, 96, | 

Tansa, sat I, 478. | 

Tarcău, moşie I, 274. | 

_ Tarnova, loc (?) II, 657, 658. |! 

Tatarca, pârău II, 10, 11, 13, 
454, 455, 456, 548, 

Tatarei, sat I, 16. 

Tatarii, 'sat 1, 18. 

Tatomir unde a fost, sat I, 269, ! 
210, 273. 

Tatomir şi Pârte unde au fost, sat | 
I, 116, 117, 

Tatomireşti, sat |, 274, 293, 294; 
II, 183. 

Tatul, seliște II, 328. 

Tatul Săbierul unde a şezut, sat 
II, 93, 94. 

Tazlău, "deal I, 471, 

Tazlău, mănăstire I, 133; Il, 30, 
340. 

Tazlău, pârău ], 37, 38, 106,133, 
167, 470, 484, 485, 486, 491, 
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493; II, 155, 157, 159, 170, 
355, 356, 357, 412, 537, 593, 

Tazlăul Mare, pârău I, 492; II, 
351, 375. 

Taz Sărat, pârău I, 20, 132; 

Tazlăul, sat J, 313, 

Tazlău, vamă 1, 311, 312. 

Tauteşti, sat (I, 587. 

Tăitură, loc [I, 29. 

Tălăbasca, baltă, loc, movilă II, 
340, 341. 

'Tălăbeasca, loc II, 337. 

Tălăbeşti, sat II, 324, 326. 

Tălpălăeşti, sat I, 491. 

Tălveşti, sat II, 258, 259. 

Tămaşa, sat Il, 253. 

Tămaş s. Tămaşul, sat 1, 358, 
379, 380, 389, 

Tămăşăşti, sat ||, 253. 

Tămăşeni, sat I, 125, 466, 497; 
1, 21, 92, 253, 395, 535, 

Tămârtaşăuţi, sat 11, 384, 

Tărăşăuţi, sat I, 550. 

Tătaria, ţară Il, 726, 727. 

Tătari, popor I, 1, 45, 92, 93, 9%, 
96, 173, 174, 213, 214, 299, 
366, 367, 494, 495, 4%; |1l 
128, 129, 236, 237, 400, 401, 
445, 447, 466, 484, 494, 509, 
512, 612, 613, 614, 631, 634, 
668, 671, 729, 730, 769, 770, 
774, 776, 780, 785, 789, 793. 

Tătari domneşti II, 401. 

! Tătarii, sat II, 195. 

i Tătărani, sat 1], 340. 

Tătăraşi, sat Il, 287. 

| Tătărăi, sat II, 339. 

Tătărăni, moşie II, 20. 

Tătărăni, selişte |, 171. 

Tătăreşti sate ÎI, 93, 94, 494, 495, 
495. 

| Tătărească, selişte 1, 459, 460. 

Tătăresc, ţinutul II, 312, 634, 

Tătăruşi, sat I, 18; II, 195, 

Tăvădăreşti, sat I, 206. 

Tâmpeşti, sat I, 388; II, 262. 

Tângujei I, 553, 
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Târjoaca, sat I, 506. | 

Târnauca, pârău 1, 248, 250, 252, 
311, 312, 314, 315. 

Târnauca, poiană I, 135, 136. 

Târnauca, sat I, 140, 297, 298.. 

Târnova, poiană I, 140. 

Târnovca, sat I, 297. 

Târnovsca, poiană [, 252. 

Târzia, sat Il, 286. 

Târzieni, sat II, 286. 

Târzii, sat |, 26; II, 286. 

Târgovişte, oraş 1], 414, 

Târgul Frumos 1, 90, 91, 232, 
352 ; II, 57, 365, 366, 368, 378, 
370, 445, 446, 448, 453, 508, 
509, 510. 

Târgul laşi II, 257, v. laşi. 

Târgul de Jos I, 122, 123, 129, 
v. Roman, 

Târgul Neamţ II, 411, 
v, Neamţ, 

Târgul Sărata Il, 417, v. Sărata. 

Târgul Siretiului 1, 255, v. Sireti. 

Târgul Vasluiu II, 359, 360, v. 
Vasluiu. 

Teameş Petru unde a fost, satli, 
253, 362, 363. 

Tecuceşti, sat II, 322. 

Tecuciu, hotar Îi, 418. 

Tecuciu, ocol Il, 682, 683. 

Tecuciu, târg ÎI, 162, 174, 328, 
682, 683. 

- Tecuciu, pârău 1, 536, 537, 
179, 181, 342, 343, 351. 
Tegheaneacheciu, târg II, 408, 789, 

793. 


525, 527, 


W, 


Teghina, târg II, 407, 408, v. Ti- 
ghina. 

Teleajen, râu Îl, 174. 

Teleajina, pârău I, 342. 

Teleajna, pârău 1, 341. 

Telebeacinţi, sat 11, 260, 261, 263, 
264, 288, 289, 290, 517, 520. 

Telejna, pârău |, 235, 272, 342, 
385; 1, 57. 

Telejna de sus, sat 1, 342. . 

Teleşău, pârău, sat 1, 439, 40) 
441. 


“Telibeacinţi, sat II, 251, 261,265. 


Telişău, sat 1, 440. 
Teliţa, pârău, sat II, 
445, 447, 451, 
Temeşești, sat [, 10, 55, 190, 191, 
241, 386, 387, 389, 498, 499, 
500, 505; II, 41, 43, 45, 363, 
364, 379, 497; 11, 288, 289, 

290. 

Temişeşti, sat tătăresc 1, 494, 495, 

Tereblecea, sat II, 260, 

Terebleşti, sat II, 260. 

Tereblovia, loc II, 640, 641. 

Terebna, sat I, 260, 261. 

Terebna, pârău |, 282. 

Terebne, pârău |, 4, 177, 258, 
259, 260, 317, 318, 324, 417, 
462, 463, 473, 474,475; |, 44, 

Tereşeuţi, sat 1, 541, 543, 550, 

Ternavca, pârău |, 251. 

Terpeşti, sat II, 103, 136. 

Tescani, sat [, 439. 

Teţcâni, sat 1, 436; II, 535, 536, 
537, 538. 

Tigheciul, pârău II, 284, 413, 420.- 

Tigheciu, ţinut II, 124, 

Tighina, târg II, 631, 634, 668, 
671, 789, 792, v. Teghina. 
Tigomir, selişte I, 135, 137, 141. 

Tihova, loc II, 234, 374. 

Tihova, selişte 1, 141. 

Timişani, sat II, 253. 

Timişeşti, sat |, 19, 55, 149,19, 
193, 496; [I, 135, 251, 253, 
254, 272, 499, 517, 519. 

Tinoh. pârău II, 123, 331, 

Tisa, sat II, 358. 

Tisa Silevstrii, sat |, 491, 

Tisăceşti, ocol I, 254. 

Tisăceşti, sat 1, 256. 

Tisăuţi, sat II, 358. 

Tiscevţi, sat 1, 256. 

Tiseşti, sat II, 355, 356, 358. 

Tişăuţi, sat 1, 256, 345; II, 358. 

Tişeuţi, sat 1, 344, 345, 

Toader unde este, sat II, 41, 43. 

Toader jude unde a fost, sat, 
447. 


194, 200, 


* 


Toader Cheltezeu unde a fost, 
sat, Il, 136, 

Tocăniceşti, sat II, 589. 

Toceani s. Toceni sat ÎI, 475 ; II, 
124, 

Todereşti, sat 1, 31, 32; II, 32, 
33, 34, 569, 570, 573. 

Todireani s. Todireni, sat I, 335; 
II, 19. 

Todireşti, sat |, 34 ; II, 196, 404. 

Tofileni, sat II, 500. 

Togatin, sat, vale I, 464, v., To- 
hatin. 

Togtocomani, popor II, 809, 812. 

Tohatin ], 464, v. Togatin. 

Toma unde a şezut, sat II, 231. 

Tomeşti, sat I, 180, 181, 263, 321, 
322, 506, 546; II, 51, 56, 135, 
136, 429. 

Tominţi, sat 1, 317, 318, 321,504. 

Tonceşti, sat II, 324, 326, 340. 

Tonguzeani, sat II, 155, 

Topliţă, pârău ], 7, 3, 29, 147, 
148 ; II, 410, 411, 445, 447, 
528, 

Topolița, pârău I, 30, 31, 147, 148, 
149, 470; II, 251, 256, 257, 
264, 411, 412, 449, 517, 520, 
525, 526, 527, 535, 539, 821. 

Toporăuți, sat 1, 98, 99, 100,247, 
366, 436; II, 304, 701, 702, 705. 

Toporeşti, sat I, 101. 

Torceşti, sat II, 339. 

Tormiteşti, sat I, 3836, 387, 388, 
505, 

Torontai unde a fost, sat [, 506. 

Totoești, sat |, 111, 112, 114. 

Totruş, pârău I, 346; II, 155, 157, 
164, 171, 175, 355, 356, 631, 
635, 669, 672, 755, 789, 793. 


Transilvania, provincie Il, , 752, 
753, 

Trămedeci, sat 1, 193, 194, v. 
Trimedeci, 


Trei Erarchi, mănăstire II, 535. 
Treiparale, deal! II, 404. 
Trestiana, pârău H, 265. 
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Trestiana, sat II, 263, 264, 265, 
517, 520. 

Trestiani s. Trestieni, sat II, 265. 

Trestineţ, sat II, 265. 

Trifeşti, sat |, 43; 11, 29, 345, 
347. 

Trifeuţi, sat II, 29. 

Tristeneţul, sat II, 265. 

Trimedeci, sat I, 195, 

Troeneşti, sat II, 124. 

Troian, loc I, 176, 190, 191, 192, 
239, 240, 241, 526; IÎ, 56, 70, 
346, 417, 418, 420, 429, 484. 

Troisteni, sat [, 52, 

Trotuş, pârău II, 158, 159, 163, 
169, 170, 196, 358, 375, 39, 

Trotuş, ţinut |, 39, 471, 472; 1], 
170, 375. 

Trotuş, vamă II, 174. 

Troţc, oraş Il, 719, 720. 

Trudeşti, sat II, 286, 287, 345, 
556. 


Tudora, sat 1, 37, 38, 41, 42, 50, 
65, 66, 69, 

Tuleşti, sat II, 342, 343, 347, 348. 

Tulova, sat |, 116, 117, 118, 122, 
124, 169, 170, 173, 174, 269, 
270, 272, 414; II, 1814, 701, 
702, 705. 

Tungujăni s. Tungujeni, sat 1,533; 
II, 155, 553, 

Tunguzeani, sat Il, 404. 

Tunseşti, sat II, 468, 469, 470, 
471. 

Turbata, moşie I, 16, 18. 

Turbata, pârău |, 124. 

Turci, popor II, 612, 613, 642, 
643, 797, 798, 799. 

Turcinoasa, sat [, 206, 217. 

Turesud, loc II, 658, 659. 

Turie s. Turiea, loc I, 274; II, 
143, 243, 280. 

Turjuc, loc II, 445, 447. 

Turjuca, loc [II], 450. 

Turluiu, “moşie 1, 68. 

Turluiu, pârău I, 64, 65, 66, 68, 
343; 11, 355, 356, 357. 

Turluiu, sat ], 68. 
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Turluianul, sat I, 68, 

Tutova, pârău |, 215, 216, 218, 
293, 316, 380, 383, 384, 385, 
386, 387, 389, 390, 447, 498, 
499, 500, 506 ; II, 52, 53, 54, 
55, 115, 116, 131, 132, 134, 
179, 181, 231, 276, 280, 302, 
316, 318, 319, 321, 342, 343, 
349, 413, 416, 418, 419, 543, 
544, 545, 546, 547, 548, 503, 

Tutova, ținut I, 411; II, 84, 336. 
682, 683, 


Ţ. 


Țara Bârsei II, 111. 

Țara Leşească II, 461, 462, 

Tara Muntenească il, 199. 

“Ţara Ungurească II, 281, 282, 

Tăpeşti, sat II, 338, 339, 448, 
534. 


Țăpoaia, moşie I, 217; II, 427. 

“Ţâbana, sat II, 25. 

"Ţâbăneşti, sat I, 25, 

Aenvial unde este, sat I, 541, 543, 
l. 


Țâţâna, cetate I, 422. 

“Ţeaţina, cetate I, 47, 48, 85, 86, 
88; II, 625, v. Ţeţina, Ţeţiuna. 

"Țeaţina, ţinut |, 420, 421, 422, 

Țeţina, cetate II, 113, 610, 661, 
662, 063, 

Ţeţiuna, cetate II, 65, 66, 706, 
108, 721, 722, 1782, 756. 

Ţibăneşti, sat ], 22,553 ; II, 155, 
182, 184. 

Ţibleşul, loc I, 511,512, 514;1I, 
521, 522, 525, 

Țigan unde şede, sat Î, 541, 543, 
551, 

Ţigăneştii cnezi, sat I, 492. 

Țigani, popor |, 212, 213, 214, 
249, 250, 392, 393, 394, 403, 
404; II, 80, 81, 126, 127, 128, 
180, 181, 204, 222, 223, 23%, 
239, 240, 342, 343, 344, 352, 
353, 354, 442, 443, 444, 445, 
447, 465, 505, 506, 


Țiganului, deal I, 107. 
Țiganului (Cotul), loc II, 171, v. 
Cotul 


"Ţigăncei, deal I, 107. 

Țigănei, sat II, 171. 

Țigănești, mănăstire 1, 139. 

Ţigăneşti, sat I, 107, 135, 136, 
139, 552. 

Ținutul tătăresc II, 631, 671, 789, 
192, 

Tol, selişte I, 480. 

Ţoleşti, moşie, selişte [, 16, 19, 
477; IL, 195. 

Ţolicea, pădure, sat II, 527 

“Ţoţora, sat II, 508, 509, 511. 

Ţudcani, sat-Il, 68, 70. 

TȚuţeani, sat II, 69, 70, 71. 


U. 


Uda, moşie I, 18. 

Ugrinăuţi, sat 1, 545. 

Ugrinouţi, sat 1, 541, 542. 

Uhrineşti, sat I, 549. 

Uliu jude unde este, sat |, 546; 
II, 99, 323, 325, 329. 

Ulma, sat I, 463. 

Ulmi, loc, sat I, 273, 400, 522; 
II, 312, 417, 581. 

Ulmi, zăpodie II, 116. 

Umbrăreşti, sat Il, 333, 339. 

Uncheteşti s. Unchiteşti, sat II, 
704. 

Ungaria, ţară II, 612, 613, 634, 
1717, 718, 719, '720, 726, '727, 
743, 1744, 756, 757, 1759, 761, 
763, 791, 795. 

Ungheni, sat I, 19, 278; II, 92, 
200, 253, 588, 

Unghiu, loc I, 16, 50, 

Unghiu, pârău 1, 19. 

Unghiu s. Unghiul, sat ], 19; ÎI, 
92, 334, 587. 

Unghiul Ingust, loc I, 269, 270, 
211, 277, 278. 

Unguraşi, sat 1, 545; II, 287, 556. 

Ungureani s. Ungureni, sat I, 61, 


65, 66, 67, 69, 107, 294, 2%, 
545 ; II, 355, 356, 357, 417. 
Unguri, popor Il, 631, 632, 668, 

669, 670, 671, 673, 789, 793, 
809, 812. 
Unţeni, sat Î, 283. 
Ureacle, poiană II, 445, 447, 449. 
Urecheni, sat II, 449, 450. 


Urgiceani, sat II, 70, v. Urziceni,. 


Uricani, sat II, 585. 
Urmeniş, pârău, II, 155, 157, 158, 
159, - 


Urmezeu, sat II, 577, 578, 581. 

Urmezina, sat II, 580. 

Urseşti, sat I, 134. 

Ursoaia, loc II, 75. 

Ursoaia, pârău II, 75. 

_ Ursolea, pârău Îl, 74. 
Urvicolesa, sat [, 528, 547. 

Urzâceni, sat II, 68, v. Urziceni. 

Urziceni, sat ÎI, 192, 242; II, 71, 
346, 

Urziceşti, sat II, 71, 

Urzici, sat II, 70, 71, 346. 

Urzicile, sat II, 69. 

Uscaţi, sat I, 373; II, 63, 64. 

Ustia, loc II, 243, "434, 

Ustia s. Ustie, sat I, 463; 1], 45, 


V. 


Vaculinţi, sat], 119, 120; II, 187, 
188, 190. 

Vadul Călugăresc II, 281, 
283, 284, 508, 509, Sil. 

Vadul Moldovei I, 81, 82. 

Vadul de Piatră I, 324. 

Vadul Pietrei 1, 317, 319, 541, 
543. 

Vadul Pietrei unde este, sat [, 552. 

Vadul la Putna unde este, sat 1, 
154. 

Vadul Ruşilor II, 412 415. 

Vadul “Țoţora II, 508, 509, 511. 

Valahia (Moldova) II, 599, 600, 
601, 602, 607, 608, 617, 618, 
619, 620, 660, 662. 

Valea Albă, pârău, vale 1,11, 103, 


282, 
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104, 111, 112, 114, 116, 117, 
405 ; 1, 62, 64, 143, 167, 183, 
260, 262, 292, 344, 358, 547, 
v. Vlad şi Pârăul. 

Valea Berbeştilor II, 556. 

Valea Comisoaei II, 591. 

Valea Dancului 1], 555, 

Valea Glodinoasa I, 371. 

Valea Grecului I, 125. 

Valea Glodului ], 181, 371. 

Valea lui Ion, sat 1, 471. 

Valea Neagră I], 43, 56, 57, 58, 
59, 522, 550; II, 4, 58, 286, 
287, 320, 342, 343, 344, 345, 
346, 347, 534, 553, 554, 556, 
563, v. Pârăul. 

Valea Negrei Il, 345. 

Valea Rângoaei II, 499, 500, 

Valea Rea [, 40. 

Valea Roşca |. 447. 

Valea Sârbească I, 84, 85. 

Valea Sârghilor II, 346. 

Valea Satului, pădure II, 182, 

Valea Seacă, sat, vale I, 67,506; 
I, 58. 

Valea Seacă, pârău IN 243, 411, 
412, 414, 472, 474, 480, 481, 
540, 541, 542. 

Valeva, sat I, 101, 102. 

Vama, sat 1, 74, 81, 82, 84. 

Vama Moldoviței, sat I], 73, 74, 
80, 81, 82; Il, 281, 282. Ă 

Vană Berbeace unde a fost, sat 
I, 505; (1, 144, 145, 147. 

Vanceneşti, sat ], 283, 416, 417. 

Vanciniţa, sat I, 550. 

Vancinul, munte I, 417. 

Vanţa s, Vanţea unde a fost, sat 
I, 280, 281, 283, 417. 

Vanţa unde este, sat I, 417; |, 
222, 223, 225. 

Varatecul, sat, loc 1, 519, v. Vă- 
raiecul. 

Varghiaş, târg II, 646, 547. 

Varşovia, oraş II, 603, 604, 

Vartici, sat I, 324. 

Vasâlău, sat 11, 309. 


Vascani, sat I, 94; 11, 452. 
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Vascani Boldeşti, sat 1, 93. 

Vascouţi, sat |, 322, 323, 420, 421, 
422, 423, 507, 508, 509; ||, 
452, 661, 662. 

Vasieni, sat ||, 158, 308. 

Vasilăul, sat 1, 305, 307, 308. 

Vasilcău, sat II, 158, 308. 

Vasileu, sat [l, 159. 

Vasileuţi, sat Îl, 308. 

Vasilievca, sat “, 308. 

Vasilina, pârău Il, 308, i 

Vasiliuţi, sat 1], 159, 227, 308. 

Vasilou, sat 1], 159. 

Vasluiu, ocol II, 632, 683. 

Vasluiu, târg 1, 301, 430, 445, 
446, 450, 451, 474, 476, 477, 
498, 500, 507, 508, 510, 516, 
517, 525; II, 15, 17, 27,28,52, 
54, 76, 77, 79, 101, 102, 110, 
111; 11, 204, 263, 264, 279, 29%, 
359, 360, 385, 387, 388, 395, 
406, 407, 408, 508, 509, 511, 
552, 682, 683, 709, 710, 724, 
725, 744, 145, 760, 762, 799, 
800. 

Vasluiu, pârău I, 31, 33, 227, 290, 
291, 475, 476, 478; II, 179, 
181, i 

Vasluiu, ţinut 1, 157, 158. 

Vascăuţi, sat |, 322, 323. 

Vascouţi, sat |, 317, 318. 

Vatra lazului ezer I, 72. 

Văcăşani, sat Il, 420. 

Văcoteşti, sat II, 328. 

Văculeşti, sat ], 121, 547; 
191, 194, 309. 

Vădeni, sat Il, 233... 

Văleani s. Văleni, sat |, 2175; ||, 
436, 537, 555. 

Văleşoae unde a fost, sat [|, 292. 

Văncicăuţi, sat 1, 417. 

Văprova, sat I, 52. 

Văsăuţi, sat II, 158. 

“Văsâeşti, sat II, 158. 

Văscăuţi, sat I, 532. 

Văsieni, sat |, 463. 

Văsieşti, sat ÎI, 155, 
308, 


II, 190, 


156, 158, 


| Văslăuţi, sat II, 308, 


Văşcăuţi, sat 1, 423, 509. 

Văratec, loc, sati, 181, 269, 271, 
215, 515, 516, 519, 

Vărateci, sat 1, 519, 

Văratecul, mănăstire II, 527, 

Vărzar, mănăstire |, 135, 
140. 

Vârzăreşti, sat i, 140. 

Vâlcan, fântână 1, 505; 
121, 124, 258. 

Vâlce unde a fost, sat 1], 322. 

Vâlcov, sat I, 209. 

Vâlcsaneşti, sat ÎI, 247. 

Vâlhouţ, pârău 1, 209, 254, 256. 

Vâlhova, vale Î, 208. 

Vâlhovăţ și Volhovăţ, sat I, 208. 

Vâlhoveţ, sat, părău 1. 208, 256. 

Vânători, sat 1,506; Il, 214,238, 
239, 472, 473, 475. 

Vânătorii Dumbrava, sat Il, 240. 

Vânătorii Neamţului, sat 1, 240. 

Vânătorii Pietrei, sat II, 240. 

Vârstatul, munte [1], 521, 522. 

Vârtop, loc, sat I, 147, 148, 412, 
415; 1, 536, 556, 

Vâșneva, loc Il, 769, 770, 
Vâșnevăţ, mănăstire |, 140, 251; 
II, 277. 
Vâşnevăţul, 248, 250. 

232, 549. 
Vâşniveţul, sat II, 577, 578, 581. 
Veadinţi, sat |, 317, 318, 475. 
Veasluiu, 1, 460, 461, v, Vasluiu 
oraş, 
Veja, sat 1, 404. . 
Veina, pârău 1, 45, 342, v. Vilna, 
Velniţa, vale I, 352. 
Veprova, loc 1, 51, 399, 
tâna. 
Verbăuţi, sat 1, 309. 
Verbea s. Verbia, selişte 1, 325, 
363, 547 ; LI, 399. 
Verbouţi, sat Il, 305, 307, 309. 
Verbova, sat I, 547; ||, 309. 
Vercicani, sat |, 294, 295, 370; 
1], 399. 
Verghia, selişte I, 547; 11, 309. 


136, 


1, 120, 


pârău |, 


v, Fân- 


Verdrilişte, pârău (9) 1], 335. 


Verejani s. Verejeni, sat Ii, 200, 
l. 
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Verejani unde a fost Dan, sat 1, 
283, 321. 

Vereşceac, sat [,.294, 369, 370; 
1, 594, 595, v. Jurje. 

Vereşcecani, sat Î, 295. 

Vereşeni, sat Il, 477, 

Vereşeşti, sat I, 106. 

Vericicani, sat I, 295. 

Verigeani s. Verigeni, sat |, 506; 
II, 477, 478. 

Verijani, sat I, 409; II, 431, 472, 
AT4, 


Verişani, sat |, 491. 

Verişani unde a fost Veriş, sat], 
106. 

Verişeşti, sat 1], 426, 430. 

Verşeni, sat I, 106; II, 477, 491, 

Verşeştii de jos, sat I, 106. 

. Verşeştii de sus, sat I, 106. 

Vertiporoh, sat li, 308. 

Viadici, sat I, 473, 474, 475. 

Vicole, loc I, 168, 170, 337. 

Vicoleani s. Vicoleni, sat I, 336, 
337; Il, 819. 

Vicove, sat I, 368. 

Vicovul de jos, sat |, 189, 443. 

Vicovul de sus, sat I, 443. 

Vicşani, sat I, 15, 244. 

Vicşineţ, sat I, 15, 242, 243, 244, 
247. 

Vitforeni, sat II, 819. 

Vijnicea, loc II, 765, 767. 

Vilavcea, sat II, 661, 662. 

Vilia s. Vilie, pârău 1, 244, 329. 
483 ; IL, 49, 489, 

Vilna, pârău 1, 43, 44; II, 18. 

Viltoteşti, sat II, 499. 

Vinea, pârău 1, 45; II, 14,16, 18, 
v. Vilna. 

Vindăuani, sat I, 30. 

Viprova, sat Î, 52. 

Virişeşti, sat I, 488, 489, 491. 

Visoca, prisacă II, 39, 40, 201. 

Visterniceni, sat |, 464. 

Vişnăuţi, sat 1, 549. 
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Vişneuţi, sat IÎ, 549; II, 273, 274, 
216, 581. 
Vişneva, sat II, 276, 581. 
Vişnevca, sat II, 415. 

Vişnice, loc II, 803, 804. 
Vişniuţi, sat I, 541, 542, 
Vişnivăţ, sat II, 580. 

Vişnovăţul, sat II, 579. 

Vitezeşti, sat II, 323, 325, 329. 
Vitolteşti, sat II, 233, 499. 


'Vitranca, sat II, 276, 


Vizantea, mânăstire II, 176. 

Vizănţile, pârae II, 176. 

Vizdita, selişte I, 52. 

Vlad, sat |, 111, 112. 

Vlad unde este, sat II, 231. 

Vlad Matus unde a fost, sat 1, 505. 

Vladeşti, sat II, 143, v..Vlădeşti, 

Vladeanii, sat II, 458, v, Vlădeni. 

Vladici s. Vlădiceni, sat ], 1. 

Vladimirăuţi, sat |, 7, 8, 10. 

Vlaşâneşti, sat II, 339. 

Vlaşca, sat II, 162. i 

Vlaşineasa, sat II, 267, 

Vlaşineaşti s. Vlaşineşti, sat II], 
266, 267. i 

Vlădeni, sat 1, 100, 188, 274,299, 
303, 304, 349; II, 143, 339, 
373. 

Vlădeşti, sat 1, 241, 304; II, 141, 
142, 143. 

Vlădiceni, sat I, 329, 330, 

Vlăsineşti, sat II, 350. 

Vlăşineşti, sat II, 441. 

Vlicic, loc Î, 78. 

Vlineşti, sat II, 287. 

Vloţlav, loc Il, 657, 658, 

Voevodul, gârlă II, 575, 576. 

Voico, Şteful şi Micul unde au 
fost, sat II, 324, 326. 

Voinava, pârău II, 223, 224, 225. 

Voinava, sat II, 291. 

Voinavţa, pârău 1, 403, 404. 

Voinăuţi, pârău I, 405. 

Voineşti, sat II, 115, 336. 

Voiniţ, loc Il, 657, 659. 

Voinova, pârău |, 405; ÎI, 114, 
115, 225, 
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Voitinel, pârău I, 189. 

Voitinel, sat I, 189. 

Voitinu, sat 1, 1688. 

Voitin, sat [, 189, 190. 

Voivodina, lac 1], 577. 

Volcianeţ, pârău I, 463, 

Volcineţi, sat 1, 253, 463. 

Volcinţa, pârău I, 459, 460. 

Volcinţea, pârău Î, 463. 

Volconeşti, sat Î, 253; II, 124. 

Volha, pârău I, 428. 

Volhovăţ, sat. 1, 142, 143, 146, 
244 ; II, 777, v. Volhoveţ. 

Volhoveţ, deal 1, 146, 208; II, 
424. să, 

Volhoveţ, sat I, 47, 48. 

Volintireşti, sat 1, 398. 

Voloca, pârău I, 254, 257. 

Volodăuţi, sat I, 100. 

Volodouţi, sat I, 98, 99. 

Voloseani s. Voloseni, sat II, 342, 
343, 350. 

Voloşcani, sat II, 230. 

Volovăţ, pârău I, 256. 

Volovăţ,. sat I, 146, 208. 

Volovoreani Il, 256. 

Vorniceani s. . Vorniceni, sat /, 
138, 139, 236, 275, 323; Il, 
215, 216. 

Vornutăreşti, sat II, 269. 

Vorona, pârău, sat |, 47,48, 269, 
370, 371; 1, 176, 415, 500, 
594, 595, 596, 

Voroneţ, mănăstire I, 100, 193. 

Voroneţ, sat Il, 701, 702, 705. 

Vorontăreşti, sat ], 397, 398. 

Voroveşti, sat I, 392, 491 ; II, 49, 
116, 569, 570, 571, 572, 585, 
586, 588. 

Voroveşti, selişte I, 563. 

Vovrieşti, sat |, 25 

Vozova, pârău II, 416. 

Vrabie, prisacă I, 505; 
121, 124. 

Vrancea, ocol, munte, sat, ţinut 
II, 160, 161, 162, 163, 167, 168, 
175, 176, 228, 229, 49%, 

Vrăneşti, sat II, 176. 


II, 120, 


Vrâstaţi, sat 1, 187. 

Vrâstatul, munte I, 511, 512, 514; 
II, 525. 

Vulcăneşti, sat II, 124. i 

Vulhovea s. Vulhova, pârău 1,206, 
207, 208, 209: 

Vulpăşeşti, sat I, 227. 

Vultur, pisc II, 13. 

Vultureni, sat I, 206, 233. 

Vultureşti, sat II, 184. 


Z. 


Zabriceni, sat I, 177, v. Zăbriceni. 

Zagoreni, sat I, 269, 270, 274. 

Zagorna, deal, ezer, prisacă |, 
285, 286, 287, 288, 307, 309 ; 
II, 531, 532, 533, 575, 576. 

Zahaicani, sat I, 463. 

Zahareşti, sat |, 272, 273. 

Zaharinţi, sat 1, 269, 270, 212, 

Zahoreni, sat 1, 274. 

Zahorna, ezer 1, 274, 336; II, 288, 
289, 292, 576. 

Zamca, sat II, 580. 

Zamcăuţi, sat II, 577, 578, 580. 

Zamcouţi, sat Il, 577, 578, 580. 

Zamostea, sat II, 661, 662. 

Zancea, gârlă 1, 526. 

Zanea, sat I, 546. 

Zaruba, loc II, 657, 659, 

Zăbrăuţi, pârău, sat 1, 155; II, 
170, 171, 173, 413. : 

Zăbriceni, sat ], 282. i 

Zăletin, pârău I, 217; Il, 56, 123, 
331. 

Zămeşăşti, sat II, 375. 

Zămeşti, sat II, 375. 

Zăneşti, sat |, 546. 

Zăpădeni, sat II, 123. 

Zăpodie, loc II, 116. , 

Zăpodia lui Baloş, loc], 171, 172. 

Zăpodia lui Beloş, loc 1, 168, 169. 

Zăpodia Uimilor II, 312. 

Zărneşti, sat II, 194. 

Zăvoiani, sat II, 153, 349. 

Zăvoeni, sat I, 165. 

Zârnă, pârău, baltă 1, 121. 


Zârnă, selişte I, 119, 120 ; II, 187, 
188, 193. 

Zârnă unde a şezut, selişte II, 194. 

Zbereşti, sat I, 160. 

Zeameşti, sat II, 170. 

Zeletin, pârău I, 131, 205, 215, 
216; II, 
429, 432, 434, 435, 

Zepodie, loc II, 74. 

Zijia, râu II, 234, v. Jijiea. 

Zinouţi, sat |, 541, 542, 546. 

Zlataroaia, prisacă II, 399. 

Zlătari, sat II, 23. 

Zlătariul unde a fost, sat I, 523; 
II, 23. 

Zlătăreasa, sat 1, 523 ; II, 23, 

Zlătăronâi, câmpie, 399 II, 504, 

Zlotariul unde este, sat II, 21,23. 

_ Zmulţi, sat, II 323, 325, 329. 

Zograf, mănăstire I, 251. 

Zorilă, sat II, 413, 420. 

Zorileani, sat II, 420. 

Zorileşti, sat II, 420, 


134, 426, 427, 428, 
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Zorilova, selişte II, 420. 
Zorleni, sat Il, 420. 
Zorleşti, sat II, 420, 


- Zubră unde a trăit, sat I, 3, 173, 


174. 
Zubrăuţi, sat, 1, 3, 4, 177 ; UI, 704. 
Zubreşti, sat I, 3, 176. 


" Zubreuţi, sat 1, 280, 281, 282, 


283 ; Il, 230. 


+ Zubricăuţi, sat I, 4,258, 259, 282, 


283. 

Zubriceani s. Zubriceni, sat I, 260, 
„261, 

Zubricouţi, sat I, 177. 


' Zubrouţi, sat 1, 283; II], 701,702, 
+ Zugrafi, sat II, 215. 


Zugrav, deal I, 171. 
Zugravi, sat Î, 171. 


Zvâşteleşti, sat II, 470. 


Zvorăneşti, sat |, 193; II, 252,v. 
Dvorăneşti. 

Zvorâşte s. Zvorâştea, sat I, 12, 
13, 235, 301, 304, 321; 11,253. 


60 


NUME DE LUCRURI. 


A. 


Arat II, 559, 500. 

Arcaş: Hanea. 

Albine ], 325, 326 ; Il, 39, 40,251, 
252, 262, 454, 455, 461, 463, 
492, 517, 518, 531, 532, 575, 
5176, 

Aprozi: Duma, Farco, Şandrică s, 
Sendrică, 
Stan. 

Argint II, 632,635, 669, 790, 794. 

Argint ars II, 632, 636,670, 673, 
791, 795, 

Argint frâncesc II, 6:40, 641. 

Argint topit îl, 410, 458, 459, 640, 
641. 

Arhimandrit dela Bistriţa: Eustaţie, 

Arme li, 642, 643. 

Armurier : Bernard. 


B. 


Bani II, 472, 474, 

Bălţi 1, 513, 515, 

Bărbier : Petru. 

Bărbânţă 11, 79. 

Berărie |, 46. 

Berbeci II, 632, 635, 669, 672, 
790, 793. 

Berbeniţă II, 76, 77. 

Bere Il, 633, 636, 670, 673, 
795, 

Bir UI, 566, 567, 568. 

Birău din Braşov II, 675. 

Biserică I, 4, 5; II, 263, 2604. 


791, 


Şăndrică, Şendrico, 


Bobou ÎI, 743, 744, 759, 761. 

Boi II, 743, 744, 745, 747, 748, 
759, 760, 761, 764, 771, 772, 
782, 787. 

Brănişteriu II, 501, 502. 

Brâie ferecate II, 788, 792. 

Brodnină 1, 285. 

Brudină II, 516.. 


C. 
Cai II, 


635, 
069, 


218, 219, 631, 632, 634, 

642, 643, 646, 618, 668, 

671, 672, 743, 745, 759, 

760, 761, 782, 787, 789, 790, 
792, 793, 794. ă 

Cai buni II, 635. 


| Cai de ţară 11,632, 669,672, 790, 


794. 

Cai ungureşti II, 631, 635, 669, 
672, 789, '793. 

Camănă de ceară Il, 374, 632, 
633, 636, 670, 673. 

Camhă II, 630, 633, 668, 670, 
747, 748, 

Cancelari: Dinis, Mihail, 

Car, care II, 235, 244, 245, 441, 
508, 509, 510, 513, 514, 545, 
516, 632, 636, 668, 670, 673, 
789, 790, 792, 794. 

Car armenesc II, 632, 635, 669, 
672, 790, 791. 

Car cărăuşesc II, 790, 794, 

Car nemţesc II, 632, 635, 669, 
672, 790, 794. 


Casă 1, 325, 326; 11, 241, 242, 
316, 318, 385, 387. 
Casă în Roman II, 342, 343. 
Casă în Suceava II, 385, 386, 387, 
394, 397, 515, 633, 636, 670, 
673, 791, 795, 
Catifea Il, 788, 792. 
Caznă II, 244, 245, 251, 252, 289, 
290, 310, 311, 
Călăreţi II], 781, 785. 
Călugări II, 365, 366, 378, 396, 
397, 407, 4083, 505, 506, 508, 
509, 515. 
Călugării dela Neamţ II, 561, 562. 
Cămin II, 74. 
Căpitani: Giuliu, Mihail, 
Căpitani I1, 642, 643. 
Cântar [, 4, 5; II, 244,245, 631, 
634, 668, 671, 789, 792, 793. 
Cântăreț: Gheorghe Sârbul. 
Cârciumă II, 378, 633, 636, 670, 
673, 791, 795. 
Ceară II, 365, 366, 374, 378, 397, 
445, 446, 632, 635, 669, 790, 
794, 
Ceară dela Braşov II, 632, 670, 
673. 
Ceară muntenească s. din Mun- 
tenia II, 632, 636, 670, 673, 
791, 1795. . 
Ceară ungurească II, 791, 795. 
Ceaşnici : Alb s, Albu, Albul, Bal- 
cean, Baicean, Baloş, Băloş, 
Beloş, Boloş, Bogdan, Costea, 
Costea Andronic, Costea Da- 
novici, Crâstea, Dan, Dragoş, 
Goean, Goraeţă s. Horaiţă, Ilie, 
llieaş, Isaiea, Ivan, Ivan Balcean, 
Ivan Porcovici, Maxim, Negrilă, 
Petru, Porc, Stan Bârlici, Tador, 
Toader. 
Ceaşnicul Doamnei: Bilau, 
Cetate II, 207, 208, 251, 252, 461, 
463, 492, 505, 509, 517, 518, 
566, 567, 568. 
Cetate (lucru la) [I, 288, 289, 
Chiceră 11, 404, 
Chilie ], 447. 
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Cinii II, 676. 

Ciobani II, 418. 

Cireadă ÎI, 647, 648, 

Cliucinic : Onea I, 359. 

Cluceri II, 185, 186. 

Cluceri : Badea, Nan, Ştefan. 

Cnezi 1, 4, 107, 108, 215, 216, 
316, 322; II, 57. 


"Cnezi: Baloş şi Danciul, Lie, Lie 


şi 'Ţiganeştii, Mihail, Simeon, 
Stan, Tamaş, 

Coase Il, 788, 792. 

Cojocari II, 310, 311, 312, 461, 
4603. 

Coloade II, 445, 446, 453, 

Comişi : Buhta, Bunghe, Burciul, 
David, Ezerean, Giurgiu, Goean, 
Luca, Petru, Petru Ezerean, Sas, 
Simeon Turcul, Stan, Stanciul, 
Tador. 

Comornic: Vana. 

Cot 11,743, 744, 759, 761. 

Coturi II, 409. i 

Croitor din Roman Il, 696. 

Cronologie moldovenească 1,333. 

Cufterie II, 747, 748, 749. 

Curătură II, 569, 570, 572, 

Curte, curţi I, 299; II, 211, 213, 
342, 343, 350, 416, 472, 474, 
540, 541, 553, 554, 555. 

Cut, cuturi, I, 173, 174, 317, 318, 
321, 389, 403, 404, 498, 49%, 
500; II, 41, 42, 43, 105, 21|, 
212, 213, 238, 239, 330, 39%, 
422, 423, 458, 459, 472, 414, 
569, 570. 

Cuţite II, 788, 792. 


D. 


Dajde domnească II, 566, 567, 

Dare 1, 382; 1, 207, 208, 210, 
251, 252, 262, 288, 289, 292, 
310, 311, 312, 461, 463, 492, 
505, 506, 515, 517, 518, 

Dare domnească II, 397. 

Dare pentru case II, 515. 

Decan: Hanoş s, Hanăş, 
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Deseatină 1], 287, 288, 325, 326; 
II, 39, 40, 185, 186, 207, 208, 
210, 251, 252, 262, 285, 365, 
366, 368, 378, 402, 445, 446, 
453, 454, 455, 461, 4603, 492, 
501, 502, 517, 518, 531, 532, 
566, 567, 575, 576, 

Deseatina dela Neamţ I, 308, 309. 

Deseatnici II, 39, 40; II, 185,186,. 
210, 531, 532. 

Diaci: Bogdan, Dobrul, Ghedeon, 
Ile, Ivancea, Ivaşco, Luca, Oan- 
cea, Paşcu, Paşco, Soiomon, 
Tador, Toma, Zancea. 

Dig 1, 383, 384. 

Dominicani |, 5. 

Domneşti mori Il, 313, 314. ! 

Dregători 1, 393, 394; II, 208, 251, 
252, 391, 392. i 

*Drept valah Il, 236, 237. 

Duşegubină II, 288, 289, 293, 517, 
518. 

Dvorişte 1, 399, 


E. 


Egumen dela Neamţ II, 251, 252, 

Egumeni: Evstatie, Siluan. 

Epe II, 631, 632, 634, 635, 646, 
648, 668, 669, 671, 672, '789, 
790, 792, 1793, 794. 

Ezer |, 475, 476; II, 281, 282, 
334, 407, 513, 514, 515, 531, 
532, 540, 541, 682, 683. 

Ezurcane II, 531, 532. 


F. 


Fân I, 467, 469; [I, 52, 53, 461, 
463, , 

Fânaţ Il, 403, 559, 560, 569,570. 

Fântână 1, 135, 136, 147, 148, 
168, 170, 391; II, 270, 271, 
316, 318, 323, 325. 

Fiul Hanului tătăresc Il, 790, 794. 

Florini ungureşti II, 627, 628. 

Florini de aur ungureşti Il, 644, 
645. 


Furt de fete II, 566, 567, 
Furtişag II, 288, 289. 


G. 


Galbeni II, 399. 

Garduri de prins peşte II, 531, 
532, 575, 576. 

Gârle II, 531, 532, 540, 541. 

Globnici [1, 208, 251, 252, 
288, 289, 292, 310, 311, 
391, 392, 492, 493, 505, 
517,-518, 566, 567, 

Gloabă 1, 327 ; II, 251, 252, 288, 
289, 292, 310, 311, 391, 392, 
393, 492, 493, 517, 518, 566, 
567, 760, 761. 

Gorştină II, 492. 


262, 
312, 
506, 


: Gramatici: Donciu, Gârde, Giur- 


piu, Hristofor, Luca, Mihail 
Oțel, Mihail, Mihăilă, Mihu, 
Neagoe, Oană Roşca, Oancea, 
Oanţă,, Paşco, Radu, Sandru, 
Şendrică, Tador, Vasco, Vulpaş. 
Graniţă II, 238, 239, 422, 423, 
540, 541, 577, 578, 619, 620, 
646, 648, 660, 602, 746, 748. 
Granița leşească II, 219, 220. 
Grâu II, 445, 446, 461, 463. 
Grivne Il, 630, 631, 632, 633, 
634, 635, 636, 668, 669, 670, 
671, 672, 673, 676, 677, 788, 
789, 790, 791, 792, 793, 794, 
795, 803. 
Grivne de argint ÎI, 422, 423, 
Groşi II, 462, 463, 630, 631, 632, 
633, 634, 635, 636, 640, 641, 
646, 648, 668, 669, 670, 672, 
673, 676, 677, 709, 710, 711, 
741, 742, 1743, 744, 745, 759. 
761, 771, 772, 788, 789, 790, 
791, 792, 793, 794, 795. 
Gruiu ], 511, 512. 


H. 


Hamuri II, 075. 
Heleşteu II, 68, 73, 205, 212, 213, 


324, 325, 422, 423, 445, 447, 
517, 518. 

Hereghie II, 391, 

Hiclenie ], 420, 421; II, 199. 


Hlabnic Î, 526; 1, 73, 403. 
Hotnog I, 430, 435. 


Ţ; 


Iapă sură II, 676. 

laz II, 74, 413. 

icre II, 76, 77. 

Icre negre II, 244, 245. 
Igumen II, 365, 366, 367. 


Iliş II, 207, 208, 210, 251, 252, 
262, '288, 289, 292, 310, 311, 
463, 492, 517, 518, 


312, 461, 
566, 567, 568. 


Ilişari II, 208, 210, 251, 252, 262, 


505, 506, 509, 517, 518. 
Încărcături II, 513, 
Izvoare II, 453, 455. 


J. 


Jderi II, 632, 635, 669, 790, 791, 


194, 795 


Li 


Jderi ungurești II, 633, 636, 670. 


Jidovină II, 346. 


Jold 1, 208, 211, 288, 289, 292, 
312, 517, 518, 566, 


310, 311, 
567, 568. 
Joldunar II, 208, 211. 


Jude de ţigani: Nicula II, 342, 343, | 


Jude din Braşov II, 796. 

Judeca II, 251, 252, 517, 518. 

Judecată II, 393, 509, 510. 

Judecători I, 315, 316, 398, 520, 
521; II, 208, 209, 251, 252, 
288, 289, 310, 311, 391, 392, 


462, 463, 517, 518, 566, 567. 
judecie 1, 386, 387, 389, 39%, 


407, 469, 475, 476, 480, 498, 
499; Îl, 41, 43, 9%, 94, 96, 
363, 479, 540, 541. 
Judeţ: Fabian II, 627, 628. 
Judeţi II, 294. 
Judeţi din Bacău II. 677, 678. 
Judeţi din Bârlad II, 675. 
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Judeţi din Hârlău II, 310, 311, 312. 

Judeţi din Iaşi II, 310, 311, 312. 

Judeţi din Totruş ÎI, 677, 678. 

Juraţi din Braşov II, 796. ă 

Juzi I, 134, 168, 169, 227, 316, 
322; 1], 57, 692, 693, 731, 732. 

Juzi: Balan s. Bălan, Balomir, 
Bora, Cârstea s, Crâstea, Dan- 
ciul, Dragan, Dragoş, Dobromir, 
Dumicico s. Dumicica, Dumişca, 
Făt şi Ilie, Frumuşelul, Giurgiu 
Blidarul, Hrâstea, Iacăci, Iuga, 
Jula, Jule, Malaiu Neag, Mareş, 
Micula, Mihaiu, Nasoe, Neagăş, 
Neanciul, Pulpe, Simeon, Stan, 
Sţăilă, Stoean, Toadăr, Todăr, 
Uliu, Voina, 


L. 


Lână II, 313, 314, 324,325, 631, 
632,634, 635, 668, 671, 789, 
790, 793, 794, i 

Lege Il, 561, 562, 566, 567. 

Lemne II, 566, 567. 

Locţiitor de Cetatea Albă: Iacşa 
Litavor. 

Logofeţi: Brateiu, Costea, Cozma, 
Cubcici s. Cupcici, Denis, Dinis, 
Deniş, Dieniş, Dienis, Dionis,: 
Iaţcu, Ilie, Isaiea, Ivan Cupcici, 
loan, Ivaşco Brateevici, Mihail, 
Mihaiu, Mihul, Neagoe, Oancea, 
Paşco, Petru, Sima, Simion, 
Simone Stanciul, Şandru, Vâlce 

„ Vâlcea, Vancea. 

o laie II, 774, 776. 

Lucru la cetate II, 251, 252, 

Lucru la heleşteie II, 251, 252. 

Lucru la mori Il, 251, 252. 

Lucruri mărunte II, 632, 635, 669, 
672. 

Luptă cu Tătarii ], 1. 


M, 


Majă II, 79, 244, 245. 
Majă de peşte II, 76, 77. 
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Malmazie II, 747, 748, 749, 782, 
187. 


Marcă, mărci II, 647, 648, 790, 
794, 803, 804. 

Marfă II, 59, 60, 324, 325, 630, 
633, 676, 677, 759, 760, 771, 
712. 

Mărfuri mărunte II, 695. 

Martă moartă II, 462, 463. 

Marfă tătărească II, 630, 633, 
634, 668, 670, 671, 788, 792. 

Marfă vie II, 462, 463, 

Marscalc: Drăgoiu II, 601, 602. 

Martori II, 458, 459, 562, 

Matasă II, 630, 633, 668, 782, 787. 

Măcelărie II, 633, 636, 670, 673, 
791, 795. 

Măciucă II, 405. 

Mănăstire 1, 391; II, 205, 219, 
220, 247, 248, 250, 285, 324, 
325, 412, 569, 570, 571. 

Mânz Ii, 676, 

Megieşi II, 422, 423, 445, 
525, 526. 

Meşteri Il, 310, 311, 312, 
463, 

Mied II, 633, 636, 670, 673. 

Miei II, 782, 787. 

„Miere 1, 285; II, 441, 509, 510, 
51, 

Moară I, 317, 319, 369, 438; 1I, 
-52, 53, 101, 102, 187, 188, 144, 
145, 194, 205, 207, 208, 211, 
213, 273, 274, 288, 289, 310, 
311, 312, 316, 
342, 343, 355, 356, 359, 360, 
385, 387, 396, 397, 403, 404, 
422, 423, 429, 445, 446, 447, 
451, 458, 459, 401, 463, 472, 
474, 484, 492, 505, 506, 517, 
518, 528, 539, 549, 550, 551, 
566, 567, 568, 569, 570, 591, 
294, 595, 774, 776, 804, 805. 

Mori dela Baea I, 308, 309 ; II, 313, 
314. 

Mori domneşti Il, 313, 314. 

Moară de sfărmat minerale II, 
313, 314, 


447, 
461, 


324, 325, 335; 


Moarte de om II, 251, 252, 517, 
518. 


N. 


Nădragi II, 788, 792. 

Năvoade Il, 407, 531, 532. 

Nedreptate II, 251, 252, 

Neguţitor II, 59, 60, 732, 742, 
1744, 777, 778. 

Neguţitori din Lemberg II, 312. | 


0. 


Oale II, 461, 463. 

Oameni streini II, 461, 462. 

Oaste II, 207, 218, 289, 290, 492, 
493. 

Obcină 1, 81, 82, 511, 512. 

Obiceiu II, 566, 567. 

Obiceiul prisăcilor 1, 403, 405. 

Obiceiul ţării II, 422, 423, 

Obroc II, 453, 454, 

Ohabă Îl, 187, 188. 

Oi ÎI, 448, 631, 632, 634, 635, 
668, 671, 672, 789, 790, 792, 
793, 794. 

Orăşeni II, 59, 60. 

Ort II, 627, 623. 

Orz II, 445, 446. 

Osluh II, 207, 208. 

Osluha II, 210, 310, 311, 312. 

Osluhari II, 208, 210, 251, 252, 
262, 288, 289, 292, 492, 493, 
517, 518. 


p, 


Paloşe ÎI, 632, 635, 669, 672. 
Pantaloni II, 632, 635, 669, 672. 
Pădure Il, 324, 325. 

Păharnici : Baloş, Ilie, Ilieaş, Isaiea, 
Negrilă, Oană, Ureache, Vlad, 
v. ceașnici, 

Păhărnicel : lon Urecie. 

Pâne II, 633, 636, 670, 673, 

Pânză II, 741, 742, 743, 744, 747, 
748, 759, 761, 772, 773, 782, 
787, 1788, 792. 


Pânză litvană II, 788, 792. 

Pânză nemţască II, 788, 792. 

Pâră 1, 127, 159, 160, 327, 454, 
456; II, 273, 274, 362, 385, 
386, 410, v. judecată. 

Pârcălabi II, 185, 186. 

Pârcălabi: Cânde Laţco, Coste, 
s. Costea, Crăciun, Crâstea, 
Danciul, Duma, lon, Petru, Stan- 
ciul, Şandru. 

Pârcălabi de Cetatea Albă: 
ghici, Petru, Stanciul. 

Pârcălab de Chilia II, 
246. 

Pârcălab de Crăciuna: Mihul. 

Pârcălabi de Hotin : Manuil, Stan- 
ciul. 

Pârgari II, 294, 445, 446, 453, 
692, 693, 094, 695, '732, '760, 
761. 

Pârgari din Baea II, 187, 188. 

Pârgari din Liov II, 788, 792. 

Pârgari: Mihai, Mihil, Ulric, 

Pererubţi II, 251, 252, 262, 492, 
493, 517, 518, 


Iur- 


244, 245, 
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deon, Ghidion, Giurgiu, Giurgiu 
Ioil, Glăvan, lacuş, laţcu, Iajcu 
lui Bratei, llieaş, Ivanco, Luca, 
Mihail, Mihail s. Mihăilă Oțel, 
Mihul, Neagoe, Oanţă, Oțel, Pe- 
tru Bârlici, Sima, Soliman, So- 
lomon, Steţcu, Şandru, Şendrică, 
Tador, Toader Prodan s, Ta- 
dor Prodanov, Vulpaş. 

Pitar: Ivanco. 

Piuă de sucmane II, 
313, 314, 324, 325, 

Ploscari : Bodea, Cernat, Negrilă, 

Pod umblător II, 281, 282. 

Podvoadă II, 207, 208, 210, 251, 
252, 262, 288, 289, 292, 310, 
311, 312, 492, 505, 506, 517, 
518. 

Poiană ÎI, 467, 469; II, 23, 68, 
160, 281, 282, 404, 445, 447, 
569, 570, 572, 

Popi: Draghie, lupa, Oană, Rusul, 
Stroe, Toader din Bârlad. 

Porci. II, 251, 252, 262, 492, 517, 
518, 631, 632, 634, 635, 668, 


187, 188, 


669, 671, 672, 789, 790, 192, <A 
794. fi 
Portar de Suceava 1, 481. ” 


Peşte I, 285; II, 
244, 245, 324, 
461, 463, 508, 


118, 217, 235, 
325, 393, 441, 
509, 510, 513, 


514, 515, 516, 
576, 632, 635, 
672, 673, 1790, 794. 

Piei Il, 632, 790, 794. 

Piei de bou II, 632, 635, 669, 672, 

Piei crude II, 632, 635, 668, 669, 
671, 672, 790, 794. 

Piei crude de oae II, 631, 634, 

Piei de miel ÎI, 631, 632, 634, 
635, 668, 669, 671, 762, 789, 
790, 792, 794, 

Piei de oaie ll, 632, 635, 659, 
789, 790, 792, 794. 

Piei de vită cornută II, 631, 668, 
67. 

Piei de vită mare II, 790, 794. 

Piper II, 630, 631, 633, 634, 668, 
670, 671, 789, 793. 

Pisari: Crâstea, Dobrul, Dobruleţ, 
Donciu, Gheorghe Sârbul, Ghe- 


566, 567, 575, 
636, 669, 670, 


Portari: Oană s. Vanea. CĂ 

Posadă II, 31, 33, 207, 208, 210, 
251, 252, 202, 288, 289, 292, 
310, 311, 312, 379, 380, 453, 
455, 461, 463, 492, 505, 506, 
517, 518, 566, 567, 568. 

Posadnic II, 208, 211, 262. 

Posadnici : Coste, Laţco, Stan. 

Posluşnici II, 202. 

Postav II, 631, 635, 668, 669, 
670, 671, 710, 711, 741, 742, 
743, 744, 759, 772, 7173, 788, 
789, 792, 793, 

Postelnici : Bolbosea, Ciopei, Cos- 
tea s. Coste, Costici, Dan, Duma, 
Hodco, Hodco Costici, Ignat, 
Nlieş Liciul, Micul, Oană, Petrică, 
Petru, Radu, Sârbul, Stan, Stan- 
ciul, Stoian, Şteful, Tador, Zan- 
cea, Zanciul. 
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Postelnic şi vistiernic: Stan. 

Povară de marfă II, 631, 635, 
669, 672, 676, 677, 709, 710, 
711, 741, 743, 744, 759, 761, 
7171, 772, 

Pradă II, 195. 

Pricuturi II, 572. 

Pripas II, 407, 408. 

Pripaşari II, 251, 252, 262, 288, 
289, 292, 310, 311, 312, 391, 
392, 492, 493, 517, 518. 

Prisacă |, 280, 281, 285, 290, 
311, 312, 314, 315, 317, 318, 
324, 325, 326, 403, 404, 459, 
460; II, 10, 11, 39, 40, 41,42, 
120, 121, 149, 150, 281, 282, 
316, 317, 323, 325, 331, 359, 
360, 403, 408, 441, 445, 446, 
449, 453, 455, 472, 474, 501, 
502, 531, 532, 540, BAI, 508, 
569, 570, 572. 

Prisăcar II, 531, 532. 

Privilegiu II], 422, 423. 

Privilegiu mare II, 422,423, 

Protopopă : Iuga. 

“Pustie 1, 3, 173, 174, 176, 209 

- 210, 317, 318, 383, 384, 391 
403, 404, 438, 439, 444, 445 
449, 450, 451, 454, 459, 461 
533; II, 14, 15, 16, 24, 52, 
53, 115, 179, 181, 219, 220, 
238, 239, 243, 317, 318, 323 
324, 325, 326, 331, 403, 417 
422, 423, 429, 445, 447, 450, 
559, 560, 569, 570, 585,. 

Pustietate I, 282. 


R. 


Răscumpărare dela tătari II, 484. 
Răufăcători II, 505, 506. 
Răzmeriţă 1, 495, 496 ; 11, 709, 710. 
Robie II, 236, 237, 

Robire la cetăţi [I, 262. 
Robire la heleşteie II, 262. 
Robire la mori II, 262. 
Robotă II, 211, 213. 
Ruble II, 460. 


Ruble de argint 1, 468, 469; II, 244, 
245, 445, 447, 458, 459, 526, 
527, 562, 566, 567, 631, 634, 
668, 671, 789, 792, 793, 

Ruble de argint topit II, 362, 363, 
458, 459, 

Ruble de argint curat II, 386, 387. 

Ruble de argint frânceşti Il, 603, 
604, 605, 640, 641. 

Ruble litvane II, 640, 641. 


S. 


Sad ÎI, 571. 

Sare II, 441, 461, 463, 

Sate mănăstirești II, 251. 

Sate slave I, 458. 

Sat tătăresc I, 55, 93. 

Sat unguresc II, 479. 

Săbii ungureşti II, 632, 635, 669, 
672 


Sălaş II, 445, 447, 

Sălaşe de tătari 1, 92, 93, 94, 95, 96. 

Selişte 1,209, 403, 404, 476, 477 ; 
II, 14, 16, 50, 144, 145, 179, 
180, 181, 187, 189, 219, 220, 
316, 317, 318, 323, 325. 

Selişte pustie II, 422, 423. 

Sfadă I, 468, 469. 

Spătari: Alexandru, Albul, Dieniş, 
Duma, Duma Micaci, Gangur, 
Gavril, Hrinea, lIlieaş, loanăş, 


lonaş, Ivaniş, .Lazea, Micul, 
Petru, Radul, Şandru, Tador, 
Vlaşin. 


Stareţe : Antonida, Efrosina, Fe- 
vronia. 

Staroşti: Dragoş, Giurgiu. 

Staroste de Hotin II, S10, 812. 

Staroste de Oancea II, 418. 

Stolnici: Berendei s. Berindei, 
Bogdan, Buda, Cozma Şandro- 
vici, Danciul, David, Damacuş s. 
Dămăcuş, Domocuş, Domoncuş, 
Domicuş, Halmaj, Ignat, Ion 
Oană, lurie, Ivan, lvaşcu, Mane- 
vici, Mihul, Oană, Petru, Petri- 
şor, Radu s. Radul, Radul Pisc, 


Sin, Şteful, Tador, Toader, Ta- 
dor Vascovici s. Toader Vas- 
can, Tamaş, Tămaş, Vascan. 
Strajă II, 492, 634, 668, 789, 792. 
Subceaşnic : Băloş. 
Sulger : 'Tador. 
Suliţaş : Ciolpan. 
Suliţe II, 642, 643, 781, 785, 
Sumane II, 313, 314. 


ş. 


Şăpci II, 632, 635, 669, 672, 

Şetrar: Luca. 

Şoltuzi II, 294, 445, 446, 453, 692, 
693, 694, 695, 732, 760, 761. 

Şoltuz : Hârlea, 


T. 


Tarcan II, 59, 60, 61, 394. 

Taleri de argint II, 537. 

Tălhari I, 462. 

Tălmaciu : Andreiu, Pavel Debriţ 
clucer. 

Tămâie II, 630, 633, 668, 671. 

Târgoveţi II, 461, 463, 710, 711. 

Tebenci II, 630, 633, 668. 

“Topor II, 405. 

Torcătorie II, 324, 325. 

Torcătorie de iână II, 313, 314. 

Trapeză 1, 308, 309. 

Trădare ], 423, 511. 

Trecători T, 632, 634, 669. 

Tretină II, 288, 289, 292, 310, 
311, 312, 517, 518. 

Tun II, 338. 

Turnător de bani II, 644, 645. 


-Ţ, 


Tarină II, 591, 
nisme. 
Țarina târgului Suceava II, 461, 


| 
| 
463, | 
| 
|. 


v. Câteva româ- 


U. 
Urice pierdute 1, 195. 


Da ca N N O N 
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V. 


Vaci II, 647, 648, 743, 744. 

Vad s. Vaduri 1, 285, 462; II, 
244, 245, 504, 513, 516, 531, 
532, 535, 538, 575, 576. 

Val pe pământ 1, 330, 331. 

Valah (drept) II, 236, 237, 

Vamă 1, 73, 74, 313; 11, 59, 60, 
118, 187, 189, 281, 282, 283, 
324, 325, 385, 386, 394, 407, 
408, 441, 462, 463, 513, 516, 
531, 532, 535, 630, 633, 607, 
682, 683. 

Vamă domnească II, 235. 

Vamă de peşte Il, 393, 394, 575, 
576. 

Vamă tătărască II, 790, 794. 

Vămi vândute şi nevândute II, 
244, 245, 508, 509, 513, 514, 

Vama dela Bacău I, 311, 312. 

Vama din Bârlad |, 150, 151; II, 
206, 

Vama Cernăuţului II, 634, 635, 
669. 

Vama Moldoviței I, 81, 82; II, 
281, 282, 283. 

Vama dela Suceava II, 630, 631, 
632, 633, 634, 668, 669, 670, 
671, 672, 743, 744, 

| Vama dela Tazlău 1, 311, 312. 

Vameşi Il, 235, 513, 514, 632, 669, 


672, 760, 761, 772, 773, 790, 
794. 
Vameşi: Dan, Vasilcea. 


Vase II, 312. 

Vase de vin II, 31, 33, 281, 282, 
310, 311, 365, 366, 378, 401, 
402, 445, 446, 453, 455, 1747, 
748. 

Văratec II, 445, 447. 

Vătămani I], 151, 152, 316, 322; 
II, 57, 692, 693, 

Vătămani: Alexa, Andriiu, Cali- 
man, Hodor, lachim, Iacob, Jaza, 
Lucaci, Minco, Ostapco, Paşco, 
Procop şi Vasile, Samoil s. Sa- 
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moilă, Stepan, Tulea vătăman 
de tătari, Verigă, 

Vânat peşte I, 69, 70. 

Veveriţe Il, 631, 634, 668, 671, 
789, '792, 

Viclenie I, 509, 

Vig IÎ, 443. 

Vie 1, 69, 147, 148, 269, 271, 
475, 476 ; L, 185, 186, 368, 457, 
461, 463. 

Vin 1, 308, 309; 11, 31, 33, 185, 
186, 207, 208, 281, 282, 365, 
366, 378, 401, 402, 445, 446, 
453, 455, 492, 782, 787. 

Vin grecesc Il, 630, 633, 668, 
67, 

Visternici: Costea, Costea Pere- 
cichiu, Cozma, Danciul, Duma, 
Gânea, Giurgiu, Goraeţă s. Ho- 
raeţă, lacuş, Ilea, Ion s. Ioan, 
Ivan, Micul, Mircea, Mircea 
Limbădulce, Oniciţă, Onişor, 
Petru, Sârbul, Stan, Stanciul, 
Tador, Toader, Toma, Vâlcea, 

Visternic şi postelnic : Stan. 

Visternicul Doamnei: Porc. 

Vite I, 132, 133; Il, 709, 710. 

Vite cornute Ii, 631, 632, 634, 
035, 668, 669, 671, 672, 788, 
789, '790, 792, 793. 

Vite mari II, 790, 794. 

Viteji 1, 9, 23; 11, 612, 614, 

Voit: Nichii, Serciz. 

Vornici 1, 509; II, 692, 693, 760, 
761. 

Vosnici: Badea, Bodi, Coste s.Cos- | 
tea, Coste Orâş s, Coste Orâ- ; 
şescul, Coste Perecichiu, Crâs- 
tea, Cupcici, Dan, Dincia, Dra- 


gomir, Duma, Duma Negru, 
Fedor, Giurgiu, Hodco, Hudici, 
lanuş, Ioan s. lon,Ioaniş, Ivan, 
Ivan Cupcici, Mic Crali, Mirce, 
Moica, Negrea, Negrilă, Negri- 
laş, Negru, Oană, Oţel, Petru, 
Petru Hudici, Sima, Sin, Stan, 
Steţcu, Şteful, Tamaş, Toma, 
Vană, Vană Ureacle, Vâlcea, 
Vena, Viad, Viad Tuciaischi, 

Vornici de Suceava II, 462, 463. 

Vornici de Suceava: Cupcici, Gu-. 
dici, Petru Gudici, Ion, Ivan, 
loan, Oană, Ona, 

| Vornic. de gloată : Moica. 

Vulpi, II, 631, 634, 668, 671, 789, 
79 


Z, 


Zapodie s. Zăpodie I, 169, 170, 
172; Il, 56, 339. 

Zaveazcă s. Zavescă 1, 115, 117, 
127, 159, 160, 468, 469; WI, 
362, 363, 336, 387, 410, 422, 
423, 425, 458, 459, 529, 527, 
562. 

; Zloţi II, 244, 245, 385, 386, 409, 

| 410, '468, 469, 472, 474, 543, 

| 544, 549, 550, 588, 675, 789, 

| 793, 814, 815, 

| Zloţi tătăreşti II, 247, 248, 552. 

| Zloţi turceşti II, 422, 423, 49%, 

496, 747, 748. 

; Zloţi ungureşti 1, 159, 160; 

798, 799, 

! Zugrafi 1, 121, 122, 126. 

i Zugrăveală de casă, pridvor |], 

! 122, 123. 


II, 


CÂTEVA ROMÂNISME. 


arser (August) |, 41. 
RApEA uasnipa II, 517. 
ROVABOARA |, 224. 

sangunS (capră) |. 168, 170. 
sapnei$ |, 521. 

Rpaatini |, 248. 

Keata II, 263. 

Keane II, 185, 186. 

Ronnaa (1555) II, 4. 

&STRY |, 173, 174. 
UETPELEAOEA, UETĂIEAOMA NSTORR |, 


unpema |, 84. 

unpema |, 84, 85. 

AHpei. roa II, 521, 522. 
înuwvrnipăae 1, 270. 
ipuurrnipkan II, 517. 
îprtruplae ||, 52, 53. 
Bawvpoark 1, 543, 
paxaninsnaopa 1, 324. 
ipgoateesas (pârău) |, 81. 
Tâă, |, 169, 170. 
rpaannsie II, 185, 186. 
uu&ovuAaTSpk |, 224. 
mamnipa II, 251. 

mepest |, 81. 

AA ||, 594. 

mnpanau |, 75, 76. 
mupknau i, 75, 76. 
aSmrnarren Il, 316. 
Map'rapu Îl, 562. 
MacTkinipSia) II, 553, 554. 
MAPops monrovacaa |, 81. 
marSpoy naonstțan |, 81. 


AaaSpe II, 342. 
nesSperţiu 1, 342. 
neno'rn Î, 230, 231. 


“nene II, 458. 


onuuuon |, 81, 82. 
NAATHNSROMS |, 81. 
naxTrunntu |, 75, 76. 
neASutaSaou 1, 444. 

neux |, 190, 191. 

nnuop |, 75, 76. 

nuexa 1168, 170, 190, 191. 
mpa Î, 444. 

packoan |, 81. 

păun (râpi) |, 31, 33. 
piu |, 224. 

pkASan (readiul) |, 31, 33. 
psurspn |, 31, 33. 
psorSpa |, 147, 148. 
pynripy |, 168, 170. 
pSrrSaS II, 445. 

psnTrspu |, 147, 148. 
pSesaSn 1], 521, 522. 
crenepen II, 212. 


“erpuarSprr |, 233. 


'rkeka II, 185, 186. 

magia I, 131, 132, 137. 

apr ÎI, 582. 

apr |, 41. 

Raăactat), kaacv (val de pământ) 
|, 330. 

RpaTona |, 147. 

Risc [, 168, 170. 

Bansiia, sansaiee |, 168, 169, 


ADAOS 


Am dat la p. 593, vol. 2, după un decalc, nu destul de reu- 
şit, documentul din 1424 Octomvrie 9, cu unele lipsuri. Căpătând 
în zilele din urmă o fotografie după original, îl dau din nou mai 
jos, în dorinţa ca această colecţie să fie cât mai complectă: 


(materie ERIE Mn AREX)ANADA ROGROAA TOCNOAAAA BEAU 
MOAAARCRON, UHIMAA  SHACATEREPTO H € CHMA AHCTOAA HAUIHAK, 
ET HA HA CAPTA HAH PO CVCARIUIH(T) CuzTovun, We TOT ME- 
"PUNĂHI CASTI HAN TOAERA HATE Ada ECAtai ttAval £Ano avkero 
Ha "Pasaok nsAaH ph), Ha BPANR ES S aoe(T) n CAE ueyaanra 
HSARCA, BHIUIIE METER, Ad ISCTARETA H Ad WCAAETA CeRk AVONAc- 
THPA, Ad HAR ESAECT) OVPHRA HI HENOPSuLena ETUTOACTEO ua n Ak- 
TEAA (N) n RacenS po AS N) uta Bkibi. d YOTagt "TOMS AVheTS Aa 
BSAETR 19 CTApoNS XSTrapS Hi KSAa EMS ŞoTARHAR atiă 7ESpitin PAoR- 
HH(R). a sia To ET) Rkpa (CARA AU ERA BEBARBACULArO Ci 
F(CA)RA AMI HAfaud ECEKSARL Hi Ekpa BEER BOAkpr MA). nHedna 
(una 2) rpamaTuia cv couati Bak) SAR w(KT) Î, 


Extrem de interesant este faptul că i se dă locul, să-şi înte- 
meieze mănăstire. 
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